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In  de  CottoniaanBcbe  bibliotheek  bevindt  zich  een  HS. , 
waarop  sints  lang  de  aandacht  onzer  vaderlandsche  geschied- 
vorschers  gericht  was.  Beeds  in  den  CataloguB  dier  biblio- 
theek van  1696  werd  het,  tibebius  C.  XI,  p.  25,  beschre- 
ven, als  bevattende  o.  a.  eene:  Commemoratio  de  rebus 
sanctae  Traiectensis  ecclesiae,  quae  olim  a  regibus  et  ab 
aliis  D.  nostri  Jesu  Christi  fidelibus  eidem  ecclesiae  tradi- 
tae  sunt,  en  een  ehronicon,  quod  incipit  ab  anno  646  et 
continuatur  ad  annum  1189.  Deze  Commemoratio  is  thans 
daaruit  uitgegeven  door  den  Heer  yan  asch  van  wtck 
in  zgne  Oesekiedk,  he^chamoing  van  het  oude  handelsverkeer  der 
siad  Utrecht,  IV»  stuk,  bl.  181—221,  en  weder  vergeleken 
door  Mr.  tak  dsk  bbbgh,  in  nuhoff's  Bijdragen,  N.  fi.  I. 
p.  115.  Het  is  een  in  de  elfde  eeuw  gemaakt  afschrift 
van  het  oudste  Cartularium  der  XJtrechtsche  Kerk,  dat  door 
bisschop  BADBOD  waarsch^nl^'k  het  eerst  werd  aangelegd 
en  waarvan  het  Uber  caienaius  in  de  archieven  van  het 
Kapittel  van  Oudmunster,  bewaard  op  het  Provinciaal  Ar- 
chief te  Utrecht,  en  het  HS.  behoorende  aan  de  Oudbis- 
schoppelgke  Gleresy  te  Utrecht,  beschreven  in  de  Kron^k 
van  het  Hutoriich  Genootschap,  1857,  p.  335,  ook  afschriften 
bevatten. 

Op  het  Chronicon  vestigde  Mr.  tak  dbk  BSBan  de  aan- 
dacht. H§  beschreef  het  in  deze  woorden:  „In  denzelfden 
band  bevindt  zich  eene  oude  kronijk  der  wereld  in  het 
Latgn,  gaande  tot  1248,  op  perkament,  met  verschillende 
banden  geschreven,  waarvan  de  jongste  tot  de  IS*',  de 
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oudste,  naar  het  mij  voorkomt,  tot  de  twaalfde  eeuw  be- 
hoort, hetgeen  ook  door  eenige  taalvormen,  als  Neumagüy 
Thuredrech  en  Hamerde  gestaafd  wordt.  Deze  kron^k  draagt 
overal  duidel^ke  blaken  van  in  de  abdij  van  Egmond  ge- 
schreven te  zgn,  en  zij  is  merkwaardig  als  de  oudste  Ne- 
derlandsche  kron^k,  die  tot  nog  toe  bekend  is,  en  waaruit 
het  bekende  Chrotdoon  Egmundanum,  door  kluit  uitgege- 
ven, rykel^k  geput  heefb.''  Vóór  hem  had  reeds  pebtz 
in  de  Mtmum,  H.  p.  217  op  de  historisehe  stukken  gewe- 
zen, in  dit  HS.  vervat,  en  daarvan  eene  meer  naauwkeu- 
rige  beschrgving  gegeven.  H^  schreef  daaromtrent,  dat 
men  hier  vond:  foL  1 — 19  Einhardum,  et  fol.  19 — ^21  Pro- 
sapiam  regum  a  beato  Amulfo  prognatorum,  manu  saeculi 
X,  turn  saeculi  XI  Fol.  22  Visionem  Baronti  monachi 
Lingoretensis  cenobii ,  FoL  25  Oommemorationem  de  rebus 
sancte  ecdesie  traiectensis,  —  sequitur  fol.  42  annotatio 
Badbodo  episcopo  traiectensi  debita,  —  fol.  43  Beginonis 
Ghronicon  usque  ad  a.  906.  Fol.  119  Dormitio  septem  fra- 
trum.  Fol.  125—141  Annales  Xantenses,  et  fol.  141—169 
Egmundani,  exeerptis  nonnullis  ex  Beginone  in  unum  Chro- 
nicorum  corpus  conjuncti,  inserta  fol.  141 — 142  visione 
Lietberti  et  additis  in  fine,  fol.  170  et  171,  narrationibus 
de  moniali  sub  Ljdolfo  abbate  S.  Lanrentii  in  Ostbrooh, 
et  alter»  tempore  Hervuldi  abbads  atque  de  obitu  Thomae 
archiepiscopi  Cantuariensis.  Hieruit  bl^kt  dus,  dat  men 
hier  behalven  etetblabd,  drie  geschiedkundige  werken  vindt: 
BE&iKO,  amuües  XatUeiues  en  atmalei  Egmumdamy  met  enkele 
in-  en  b^voegingen,  en  als  bestemd  om  elkander  aanvul- 
lend en  voortzettend  eene  doorloopende  geschiedenis  nit  te 
maken.  De  eerste  a$mdles  oorspronkel^k  met  eene  hand  der 
elfde  eeuw  geschreven,  hadden  echter  reeds  in  de  twaalfde 
eeuw  hunne  eerste  bladz^'den  verloren,  toen  eene  andere 
hand  het  verlorene  van  640 — 790  weder  invulde,  en  het 
was  deze  zelfde  hand  die  toen  ook  de  excerpta  uit  bb&ivo 
en  wat  verder  achter  deze  annales  en  vóór  de  Egmundani 
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voorkomt,  er  tosschen  schreef.  Pebtz,  U.  p.  220 — 236 
gaf  volgens  dit  HS. ,  het  eenig  bekende ,  die  annales  uit 
en  gaf  ze  den  naam  van  Xaniensea,  omdat  het  op  het  jaar 
864  vermelde  scheen  opgesteld  door  een  monnik  van  het 
klooster  van  S.  Victor  te  Xanten. 

Wanneer  w^  derhalve  uit  febtz  vernemen,  dat  dit  HS. 
begint  met  het  leven  van  Eüarel  den  groeten  door  eiduabb, 
dan  is  hei  niet  moegelijk  in  het  HS.  der  elfde  eeuw  te 
herkennen  het  door  de  zorg  van  den  abt  stephaiots  voor 
Egmonds  abdig  verkregen  boek,  op  den  ouden  catalogus 
vermeld,  bij  tak  wlts,  Htdsz,  leven ^  I.  p.  319,  als:  item 
gesta  Francorum  id  est  cronica ,  cum  vita  Karoli.  De  in- 
voeging der  Utrechtsche  charters,  door  de  betrekking  van 
Egmond's  abdij  tot  het  Utrechtsche  bisdom  verklaarbaar, 
ach^t  aan  te  duiden,  dat  het  van  Utrecht  herkomstig 
was  en  dier  misschien  op  last  van  stbphanüs  vras  a%e- 
flchreven.  Het  bevatte  trouwens  de  geschiedkundige  wer* 
ken,  welke  men  veronderstellen  mag,  dat  toen  aldaar  be- 
kend zullen  geweest  zgn:  einhabd,  bb&iko'b  Eron^k,  de 
toen  meest  geachte  en  bekende  wereldgeschiedenis  (wat- 
TBHBACH,  IkuUchiand»  C^eèMckUqueüen  p.  139),  om  niet  van 
Utrechts  betrekking  tot  Prum  en  BseiKO*s  staatkunde  te 
gewagen,  en  daarnevens  de  annalen  van  een  Lotharin- 
gisch  klooster.^ 

De  hand/ der  elfde  eeuw,  die  voor  STEPHABirs  dit  HS. 
^dos  a&i^hreef ,  behoorde  dus  wel  aan  een  tusschen  1058 
en  llQlf  levend  Utrechtsch  of  Egmondsch  geestelijke.  Maar 
vaafch^nl^k  had  STEPHAinTS  reeds  terstond  de  bedoeling  om 
^^kron^k  in  zgn  klooster  te  doen  vervolgen  en  bewerken. 
\t  dit  althans  niet  lang  daarna  geschied  is,  bewijzen  de 
l)lgeiide  amudeè  Effmmdam^  voor  welke  dit  ELS.  gedeeltel^k 
jen  autograaf  is.  Immers  bl^kt  uit  pbbtz  XVI.  p.  442, 
dat  de  acht  bhidz^den,  bevattende  de  jaren  876—1111  door 
eene  hand  uit  het  begin  der  12«  eeuw  zgn  geschreven;  dat 
daar  achter  twee  quatems,  die  de  gebeurtenissen  van  1112 — 
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1168  bevatten,  reeds  in  de  13«  eeuw  verloren  waren  en  te 
dier  tijde  z^n  aangevuld;  dat  eindelijk  de  jaren  1168 — 1189 
weder  op  vier  bladz^den  door  eene  gel^ktydige  hand  zijn 
beschreven;  dat  een  quatem,  bevattende  1189 — 1204  eerst 
in  de  17*  eeuw  verloren  ging,  en  daardoor  ook  nog  in  een 
afschrift  van  dit  H8.  ten  behoeve  van  LnrDSXBBoa  in  1600 
gemaakt  en  nu  te  Hamburg  bewaard,  overbleef;  en  dat 
eindelyk  van  1204 — 1205  weder  de  gebeurtenissen  door 
eene  gel^ktijdige  hand  zijn  geboekt,  terw^l  op  de  oudere 
bladzyden  vele  marginale  bijvoegingen  voorkomen  uit  de 
12«,  13ö  en  15«  eeuw. 

Er  kan  dus  geen  tw^fel  aan  zijn ,  of  wij  hebben  in  deze 
Annales  Epmuftdani,  zoo  als  nu  pebtz  die  naar  dit  HS.  uitgaf, 
de  oude  en  oorspronkel^ke  bron  van  het  Chrotdcon  Effmunda" 
mm,  door  svtbebts,  matthaeus  en  kluit  uitgegeven.  Men 
mag  vragen,  in  welke  verhouding  die  latere  bewerking  tot 
dit  origineel  stond,  en  die  vraag  is  bij  vergel^king  van  bei- 
den niet  moegelijk  te  beantwoorden.  De  latere  bewerker 
wilde  uit  verschillende  hem  bekende  bronnen  eene  door- 
loopende  chronijk  van  Holland  en  van  zijne  abdij  zamenstel- 
len  en  die  dan  verder  vervolgen.  Daartoe  nam  hij  uit  de 
Aimalea  Xa/tUemes  over,  wat  voor  z^n  doel  geschikt  was; 
vergeleek  daarnevens  andere  bronnen,  die  hem  toeganke- 
lijk waren ;  even  zoo  gebruikte  hij  ook  de  oudere  Egmond- 
sche  annalen;  maar  naarmate  deze  uitvoeriger  werden  en 
zelfstandiger,  bepaalde  h§  zich  meer  uitsluitend  tot  deze, 
zoodat  hij  die  ten  laatste  bijna  slechts  overschreef.  De 
latere  annalen  zgn  klaarbl^kel^k  het  werk  van  eenen  grchrij- 
ver,  die  ze  als  een  doorloopend  geschiedwerk  opstelde  ^  de 
oudere  daarentegen  z^n  de  eerste  grondslagen  eener  histo- 
rische opteekening  van  wat  belangr^k  scheen.  \ 

Den  geestel^ke,  die  deze  laatste  begon,  lag  de  chron^lt 
van  BiGXBEBT  van  G^mbloux  nevens  andere  werken  voor\ 
oogen.     Hij  maakte  er  uittreksels  van   en  vulde  die  aan 
met  wat  hg  van  vroegeren  tijd  in  zgn  klooster  vond  aan^ 


geteekend,  totdat  hy,  aan  zijn  eigen  tijd  gekomen,  uit- 
voeriger en  zelfstandiger  werd.  Of  evenwel  hetgeen  thans 
volgt,  van  het  jaar  1112 — 1168,  aldus  door  een  gelijktgdig 
schrgver  is  opgeteekend,  zou  men  kunnen  betwijfelen,  naar 
aanleiding  van  de  opmerkingen  van  bakhuizbx  van  den 
BBiWK,  Hi^  Nederl.  Bi^jkèarchirf ,  I.  p.  178—221.  Stond 
het  uitlichten  van  de  oorspronkel^ke  bladen  en  de  invoe- 
ging van  deze  door  latere  hand  ook  met  eene  verande- 
ring in  inhoud  in  verband?  Dat  de  schrgver  van  het  Chr. 
Egm.  denzelfden  tekst  reeds  las  als  w^  bezitten,  is  buiten 
allen  tw^fel.  Overigens  zegt  pebtz  bij  de  uitgaaf  dezer 
annalen  te  regt:  Auctor  primus  Liudprando,  Sigeberto  et 
notitüs  ad  historiam  ecclesiae  atque  regionis  suae  et  Ul- 
traiectensis  fiicientibus  usus,  una  cum  continuatoribus 
suis  primus  omnium,  qui  postea  de  rebus  Traiectensi- 
bus,   Egmundanis   et  Hollandensibus  in  universum   ege- 

mnt,  fons  habendus  est Quod  vero  uno  autographo 

integro  praestari  posset,  scilicet  ut  partes  annalium  prout 
diversis  auctoribus  sibi  invicem  succedentibus  debentur 
rite  distinguerentur,  deperditis  tribus  quatemionibus  extra 
calculum  venit,  dum  apographa  corrèctiones ,  mutationes 
et  additiones  scribis  posterioribus  debitas  minime  agnosd 
sinunt.  Nescimus  igitur,  utrum  quae  a.  1130.  de  operi- 
bus  a  Waltero  abbate  perfectis,  a.  1159.  de  obsidione 
quinquennaU  Mediolani  et  de  schismate  Alezandri  III 
l^^untur,  una  cum  narratione  scripta,  an  postea  addita 
sint.  Narratio  de  ludaeo  Batisponensi  a.  1137.  post  obi- 
tum  Chuonradi  lil  regis  a.  1162,  de  Hermanno  episcopo 
a.  1150  dicta  post  eius  obitum  a.  1156  scripta  sunt,  et 
ea  quoque  parte  cuius  autographum  extat,  annis  1164, 
1165,  1167,  tempora  rei  gestae  et  narrationis  ^yhodieque^* 
scriptae  haud  parum  difierre  videntur.  Ceterum  scripto- 
res  rerum  ab  eis  traditarum  bene  gnaros  fuisse,  nar- 
ratio ipsa  et  auctores  narrationis  passim  indicati  ^)  osten- 
1)  e.  g.  1187.  1148.  1160.  1176. 
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dunt.  Annales  tarnen  non  isingulis  semper  annis,  Bed  et 
aliquo  tempore  praeterlapso  compositos  fuisse,  haud  raro 
animadvertas  '),  et  ab  auctore  ipso  aut  a  successoribus 
eius  retractatos  duplex  eiusdem  rei  narratio  a.  1182  et 
1184  de  Florentii  comitis  obitu,  et  a.  1197.  de  Wilhelmi 
comitis  fatis  et  captivitate  in  Hurst  comprobant. 

Anni  initium  a  nativitate  Domini  eomputatur  *). 

Wij  volgen  den  tekst,  zoo  als  die  door  pbbtz  is  uitge- 
geven, terwigl  het  later  bg  het  oorspronkelijk  HS.  op  den 
kant  bijgevoegde  tusschen  haakjes  is  gesteld.  Waar  het  om 
eenige  reden  belangr^k  scheen,  met  deze  annales  te  ver- 
gelijken de  geschriften  van  hen,  die  ze  later  gebruikten  of 
volgden,  hebben  wij  die  aangewezen. 

B.   J.   L.   DE   ÖBBE   VAN  JUTFAAS. 

1)  e.  g.  anno  1180.  11S2  post  Loiharii  obitum,  1178.  bella  adveraoa 
Heioricoin  Iieooem  geata.        2)  vide  anno  1166. 


Anna  875.     Lodowicus  imperator  qui  Italiae  regnum  re-  Rcipno  874. 
gebat  moritur.    Eodem  anno  Karolus  Eomam  perrexit,  et 
datis  apostolico  lohanni  et  Eomanis  magnis  muneribus  im- 
perator creatur.     Anno 

876.    Lodowicus  apud  Franconefort  palacium  diem  clau-  ibiii.  876. 
sit  extremum  5.  Kal.  Septemb.  sepultusque  est  in  mona- 
sterio  sancti  Nazarii  quod  Lorasham  nuncupatur  etc. 

[Iste  Lodowicus  *)  anno  Domini  867.  Theodorico  comiti 
HoUandiae  quoddam  forestum  Aewasda  intercedente  »  Hem- 
ma  regina  dedit;  Theodorico  comiti  largitus  est  Ekmun- 
dam  cum  pratis  silvis  et  omnibus  aliis  quae  inter  For- 
threpam  et  Sintherthes  nunc  posteri  eius  possident,  anno 
Domini  863.     Aanteekening  tdt  de  12"  eeuv)\.    Anno 

894.     Bemo  ex  comité  abbas  Cluniacum  cenobium  con-  sigeb.  875. 
struxit.     Anno 

900.  Odilbaldus  Treiectensis  aecclesiae  praesul  obiit, 
et  Batbodus^  in  loco  eius  subrogatur  antistes.     Anno 

903.     Franco  Leodiensis  episcopus  obiit.   Stephanus  suc-  ibid.  90S. 
cessit,  qui  vitam  seu  passionem  sancti  Lantberti  urbanius 
edidit,  eantum  quoque  de  eo  et  de  sancta  Trinitate,  et  de 
inventione  sancti  Stephani  composuit.     Anno 

912.     Lothowicus  rex   obiit.     Cuonradus  ex  Francorum  i-"?p,  "» 

17.  18. 

genere  oriundus  vir  strenuus  bellorumque  exercitio  doctus 
rex  a  cunctis   populis    ordinatur.     Sub    quo   potentissimi 

a)  inter te  HS.    Misschien  inttrveniCHle ,  zie   Ckr,   Bgm.  867.      b)  Dese 

BMun  is  nitgekrabt  en  door  een  hand  der  16e  eenw  BgihoUua  er  over  geschreven. 
BsKA ,  p.  81 ,  Hkda  ,  p.  70.    De  sebrQ  ver  van  het  Ckr.  Bgm.  900  las  hier  ook  Ratkodru. 

1)  Verg.  KLurr  op  het  Chrm.  Bgm,  p.  15—18. 
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principes  Amoldus  iu  Baioaria,  Burchardus  in  Suevia,  Ever-         ^i 


hardus  in  Erancia,  Giselbertus  in  Lotharingia  erant.  Inter 
quos  Henricus  Saxonum  dux  et  Thuringorum  praepotens 
clarebat.     Anno. 

Liadp.  11,19.  913.  secundo  itaque  regni  huius  suscepfcionis  anno,  me- 
morati  principes  huic  rebellabant,  quos  Conradus  rex  tam 
sapientiae  vigore,  quam  fortitudinis  robore  superavit,  suam- 
que  ad  fidelitatem  perduxit.    Anno 

Sigib.  916.  917.  Karolus  rex  Francorum  regnum  Lotharingiae 
recepit. 

^'"**2o'  ^*'  Eodem  anno,  id  est  septime  regni  sui  anno,  Cuonra- 
dus  rex  tempus  vocationis  suae  imminere  cognoscens,  8u- 
pramemoratos  principes  ad  se  venire  iussit,  et  coronam 
auream  gemmis  praeciosis  non  solum  omatam  sed  grava- 
tam,  sceptrum  etiam  cunctaque  regalia  indumenta  in  me- 
dium venire  praecepit,  ae  huiusmodi  verba  effudit:  Heredem 
regiaeque  dignitatü  vicarium  reffolihu  meu  indumentU  Heinricum 
Saxonmn  el  Thuringorum  ducem  prudentimmum  constituo,  cui  ut 
obediaéiê  non  solwm  consulo  sed  exoro.  Deinde  post  haec  Cuon- 
radus  rex  obiit  et  Heinricus  successit.     Anno 

siS^êtwö.  ^24.  Earolüs  rex  Francorum,  filius  Lothowici  Balbi, 
obiit  exul  et  martjr  in  custodia  Hereberti  comitis.   Anno 

ibid.  998.         928.    Lothowicus  filius  Karoli  in  regnum  restituitur.  Anno 

'''***  879^  ®'  931.  obiit  Hubaldus  philosophus  et  monachus,  qui  in 
septem  liberalium  artium  peritia  clarus ,  egregie  preter  ce- 
tera in  musica  claruit,  et  de  multis  sanctis  cantus  dulci 
et  regulari  modulatione  composuit.    Anno 

Liudjr.  IV,  ggg^  Heinricus  rex  gravissima  invalitudine  correptus 
migravit  ad  Dominum.  Cuius  corpus  in  nobilissimarum 
ac  religiosissimarum  monasterio  puellarum  quod  vocabulo 
Quitelingabnrg  situm  liquet,  intra  aecclesiam  cum  inmensa 

ibid.  IV.  16.  est  venerationc  repositum.  Hic  ante  regni  susceptionem  ex 
Mathilda  coniuge  sua  genuit  filium  quem  vocavit  Ottonem , 
qui  successit  ei  in  hereditate  et  regno.  Dux  enim  erat 
idem  rex  Otto  ante  regni  susceptionem  ex  Anglorum  gente 
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nobüisflima  regis  Adelstani  fratris  filia  *  sibi  uxorem  nomine 
Otgit,  de  qua  genuit  filium  quem  nomine  suo  appellavit.  Anno 

987.    obiit  Obdo  primus  abbas  Climiaoensium.    Anno    sigib.  M7. 

944.    obiit  Otto  dux  Lothariensium.    Anno  ibid.  944. 

948.  Lotfaowicus  dnx  Francorum  a  Nortmaniiis  ci^i-  ibid.  948. 
tur.    Earlonumnus,  Tero  maior  filius  eius  moritur.    Anno 

951.    obiit  Lothowicus  rex.    Anno  idid.  9&6. 

955.  obiit  Lothowicus  rex  Francorum ,  Lotharius  filius  iUd.  9&&. 
eius  successit.    Anno 

962.  obiit  Baldwinus  filius  Amulfi  marchisi  Flandren- 
sium.     Anno 

966.  [corpus  sancti  Pontiani  est  ab  Italia  perlatum  Traiec- 
tum  studio  Baldrici  episcopi.  Aanieekemnp  der  IS'  eeuw,']  Anno 

968.  Otto  iunior  a  patre  evocatus  Bomam,  benedictie-  ibid.  968. 
nem  imperialem  suscepit.    Anno 

972.  Otto  imperator  Ottoni  filio  suo  Theophanu  filiam  ibid.  97s. 
regis  Gh*etiae  in  matrimonio  sociavit.     Anno 

974.  Otto  senior  imperator  obiit.  Otto  secundus  im-  ibid.  973. 
perayit  annis  10.    Anno 

976.    sanctus  Uthalricus  episcopus  ad  Dominum  trans-  ibid.  97«. 
iit,   cuius  vita  qualis  fuerit  mox  miraculorum  gloria  pa- 
tefecit.    Eodem  anno  Baldricus   Traiectensium  episcopus 
obiit.    Ansfiridus   prius   comes,   deinde  episcopus  electus 
atque  ordinatus  successit. 

Ipso  anno  ducatus  Lotharingiae  datur  Karolo ,  fratri  ibid.  977. 
regis  Francorum.  Igneae  acies  in  celo  apparuerunt  per  iUd.  979. 
totam  noctem  5.  Kal.  Novembr.    Anno 

980.  Amulfiis  comes  Liudgardam  coniugem  suam  le- 
galiter  coram  lege  Ottone  desponsavit,  testamentumque 
dotale  inde  scribi  fecit  indict.  8 '). 

Hoc  anno  complentur  mille  anni   a  nativitate  Ghristi  '^^^j^^' 
aecundum  veritatem  euangelii ,  qui  secundum  cjclum  Die- 
ft) Bim-  wêOêl  géUêtH  wordm,  »oo  alt  uit  luidpbajtd  klif  kt:  Dttxermt  enim  idem  — 
fMnfl  ftlam.    Yond  de  eehryver  de  foat  reeds  io  sQii  HS.  Tan  ldidpiaiid? 

1)  Ckrm,  Sgm.  980  en  ald.  kluit,  p.  38. 
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uisii  aimo  ab  hoc  21.  finiuntur,  sieque  in  anno  dommicae 
passioms  veritati  euaugelicae  contvaitur.    Anno 
cf.sigib.988.      983.    Otto  imperator  Eomae  obiit,  et  Otto  filius  eins 
successit  et  19  annis  imperavit.    Anno 

985.  Hoc  anno  Theodericus  pater  *^  Amulfi  comitis  in- 
terventu  Ekberti  Treverensia  aeoclesiae  archiepisoopi,  filii  ^ 
8ui,  suacepit  in  propriam  hereditatem  ab  Ottone  rege  quic- 
quid  habuenint  antecessores  aai  in  beneficio  indictione 
13 ').  Anno 
sigib.  9b6.        986.    Lotbariua  rex  Francorum  obiit.     Lothowicua  auc- 

ceaait.    Anno 
ibid.  987.        987.    Lothowicus  rex  obiit.     Hugo  succeaait.     Anno 

988.     obiit  Theodoricua  comes.  Boor  dezelfde  hand  ingevoegd, 
988.     [obiit  Theodoricua  U  '^.   comes  *.    Axnulfna  filius 
eius  succeaait.    AarUeekefimg  der  12<)  eemo^ 

*  Hic  aecundom  ^ . . .  tiones  sicut  paterni  ^  regni  et  he- 
reditatia  ^  aucceaaor,  eiua  ^  piae  devotionia  ^  et  boni 
operia  extitit^  imitator,  praeter  alia  pater  eius^  hic 
ligneam^,  iste  lapideam<^  conatnudt  saacti  Adalberti  ^ 
eccleaiam,  et  de  reditibus^  auia  praebuit<^  fratribus 
cotidiani  ^  victua  aufficientiam  ^.  Ekbertus  autem  filius 
eius  ^  cum  eaaet  sub  dira  febre  ^  et  Erlinda  aoror  ^  eius 
monocula  ^ ,  ambo  letificati  sunt  ^  per  sancti  Adalberti 
merita*^;  ille  validitate<*  febrium  liberatur^,  illa  oculi 
sui  ereptione*^.  late''  Theodericus  reliquiaa  8anoti<^ 
leronis  martyre  ^  ipso  revelante  ^  de  Norhtga  ubi  repo- 
aitae^  fuerant*^  tranatulit,  et  Adalberto^  ut  ipae  mo- 
nuit  ^  coniunxit  ^ ').  Bijgevoegd  door  een  hand  der  12«  eemo, 

*  a)  £ene  latere  hand  veranderde  fiUmt,     b)  Hier  ?eranderde  men  pe/mi.    De  oor- 

■pronkelDke  leting  werd  ook  bewaard  Ckr.  Bgm.  985.  Daarentegen  de  latere  veran- 
dering wordt  gevonden  in  de  aanteekeningen  ni^egeven  in  h4t  Iftdtrl.  R^fkMrch.,  p. 
SOS  en  by  J.  albtdis,  ^««.,  p.  12,  een  bew^s  dat  niet  de  monnik  der  Xle  of  Xlle 
eenw  gedwaald  heeft,  maar  wel  die  der  XVe.  c)  Het  getal  ia  later  by gevoegd, 
d)  i,  ita,  dni,  ionia,  xti,  r  eius,  lig,  ideam,  dalberti,  re,  bnit,  aai,  entiam,  na  eios, 
ra  febre,  oror,  a,  cati  lunt,  me,  iditate,  tur,  e,  ite,  aancti,  artyre,  ante,  nbi  re, 
nt,  ad,  to,  mo,  nxii  tijn  door  feite  infftntld, 

1)  Ckr.  Egm,,  985.      2)  Verg.  Chr,  Sgm.,  977—986,    leonts  öreme. 
achter  aleidis  anu.  p.  147. 
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Otto  in  imperatorem  benedicitur.  Amulfus  comes  Sigib.  99S. 
interficitur.     [Huic  Theodoricus  III.  filius  eios  Buccessit. 
Janieekemng  der  12^  eeuw,] 

994.  Skbertua,  frater  Amulfi  comitis»,  Tre^rorum  ar- 
chiepiscopuB  obiit.    Anno. 

996.    Hugo  rex  Erancorum   obiit,   et  RotbertuB  filius   ibia.  996. 
eiu8  saocesait  et  regnavit  annis  35.    Anno 

999.    multa  prodigia  visa  sant.     Terre  motos  &ctuB  est  ibid.  kkio. 
permazimuB.     Con^toB  i^parait.    Anno 

1903.    Otto  imperator  obiit.     Henricus  filius  eins  suc-  ibid.  1002. 
oesait.    Anno 

1008.  AnsMdus  epiBcopus  ab  hac  vita  transiit,  cuius 
converaatio  qnalis  fuerit  per  miracula  ad  eius  sepulchrum 
facta  claniit.  Adalboldus  vir  sapientissimtts  post  eum  eli- 
gitur,  et  inthronizatur.  *)    Anno 

1009.  eclipBis  solis  facta  est.    Nortmanni   Tiele  oppi-  lUd.  1009. 
dum  incendunt.    Anno 

1010b    Nortmanni   mnltis   intëi^éctis   Traiectum  ineen-  ibid.  1010. 
dunt.    Anno 

1012.  sanctus  Macharius  ad  celestia  regna  migravit. 
Anno 

1016.  Sjmeon  monachus  Treyeris  inclusus  ex  hac  vita  cf.  ib.  loie. 
disBeBsit.     Anno 

1017.  cometes  in  modum  trabis   apparuit  per  quatuor  ibid.  1017. 
menBOB.    Anno 

1018.  Theoderico  comité   filio  Amulfi  debellante  Fre-  ibtd.  1018. 
flonea  in  vindicta  patria  aui  ab  eis  occisi,  Gkidefiridus  ^'  dux 

ad  eum  debellandum  ab  imperatore  mittitur,  et  repente 
YOXj  unde  emisaa  neecitnr:  Fuffüet  fugite!  Et  a  paucis  Ere- 
sonibuB  muhi  peremptiL  aunt;  dux  yero  captuB  est.")  Anno 

1021.    aanotuB    Heribertua    Golonienais    arcfaiepisoopua  ibid.  1021. 
obiit.    Anno 

a)  fnt.  Al*,  c.  MiM  toéUigt  gelijktijSge  üjvoegittg.      b)  Godefidui  in  Kei  HS. 
1)  VergL  GIfOM.  Sgwê.  1003,  1008.       8)  Chtrtm,  Etfm.  1018. 
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cf.sig.  1083.  102B.  eclipsis  solis  fiicta  est.  Nova  ecclesia  saacti  Mar- 
tini in  Traiecto  constructa  et  dedicata  est  a  12  episcopis 
6.  Kal.  lul. ')    Anno 

ibid.  1094.  1024.  Heinricus  imperator  obiit,  cuius  vitam  Adalbol- 
dus  episcopus  Traiectensis  describit.  Cuonradus  filius  eius 
Buccessit.    Anno 

1027.  obiit  Adalboldos  episcopus,  cuius  eczellens  sa- 
pientia  multis  nota  est,  et  qui  summae  virtutis  vir  et  con- 
silü  ubique  praedicatur.  Si  de  hoc  quisquam  dubitare  visus 
foerit,  respiciat  Traiectum  diversis  operibus  ab  illo  auctam 
et  omatam,  ibidemque  noyum  monasterium  sancti  Martini 
miro  ingenio  ab  eo  fundatum  et  ordinatum,  et  mira  cele- 
ritate  paucis  annis  pene  ad  perfectionem  perductum.  Yi- 
deat  etiam  locum  in  Tiele  iam  divinis  rebus  florentem,  a 
superioribus  episcopis  omnibus  solatiis  destitutum,  ab  ipso 
uno  pia  consideratione  pene  ad  pristinum  statum  restitu- 
tum.  Ex  quibus  rebus  facüe  colligitur,  quia  terrena  non 
quesivit,  sed  soli  Deo  placere  desiderarit. ")    Anno 

'^'9M^  ^  ^^^'  ^^^  ^^^^  Cluniacensis  claruit.  Illo  tempore 
quidam  religiosus  ab  ELierosolimis  rediens,  in  Sicilia  re- 
clusi  cuiusdam  humanitate  recreatus,  didicit  ab  eo  inter 
cetera ,  quod  in  illa  vicinia  essent  loca  eructantia  flamma- 
rum  incendia;  quae  loca  vocantur  ab  incolis  oUae  Vulcani, 
in  quibus  animae  reproborum  luant  diversa  pro  meritorum 
qualitate  supplicia ,  ad  ea  exequenda  deputatis  ibi  demoni- 
bus,  quorum  se  crebro  voces,  iras  et  terrores,  sepe  etiam 
eiulatus  audisse  dicebat  plangentium,  quod  animae  damp- 
natorum  eriperentur  de  manibus  eorum  per  elemosinas  et 
preces  fidelium,  et  hoc  magis  per  orationes  Cluniacensium 
orantium  indefesse  pro  defunctorum  requie.  Hoc  per  illum 
Odilo  comperto ,  constituit  per  omnia  monasteria  sibi  sub- 
iecta,  ut  sicut  in  primo  die  Novembris  sollempnitas  om- 
nium  sanctorum  agitur,  ita  sequenti  die  memoria  omnium 

1)  CJkrou,  Egm.  1028.      2)  OTergenomen  door  beda,  p.  109. 
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in  Ghristo  dormientittm  oelebretur.  Qui  ritus  ad  multas 
ecclesias  transienBy  fidelium  defiinctonim  memoriam  sol- 
lempnizari  fiicit.  Hic  Odilo  dom  a  quibusdam  argaeretur,  ef.siKib.99s. 
cor  in  delinquentibua  tam  misericors  esset,  et  non  seve- 
rus,  ait:  Si  dampmmdm  9im^  nudid  pro  miêericotdia  qwmpro 
teveriiaéé  dampnari.    Anno 

1029.  in  Italia  claroit  Wido  Aretinus  multi  inter  mu-  sigib.  loss. 
sicos  nominisi  in  hoc  etiam  philosophis  preferendus,  quod 
ignotofl  cantus  etiam  pueri  facilius  discunt  per  eius  regu- 
lam  qoam  per  voces  magistri,  aut  per  usum  alicuius  in- 
Btmmenti,  dum  sex  litteris  aut  sillabis  modulatione  appo- 
sitis  ad  sex  voces  quas  solas  regulariter  musica  recipit, 
hisque  per  flexuras  digitorum  levae  manus  distinctis,  per 
integrum  diapason  se  oculis  et  auribus  ingerunt,  intente 
et  remisse  elevationes  vel  depositiones  eanimdem  sex  vo- 
cum.    Anno 

1031.    Hoc  anno  iussu  Cuonradi  imperatoris  regali  et  cf.  sig.  1031. 
sinodali  conventu  decretum  est,  ut  ieiunium  primimensis 
in  ebdomada  prima  quadragesime  celebretur.    Anno 

1085.    obiit  Baldwinus  marchisus  Flandriae.    Anno 

1089.    obiit  Ouonradus  imperator.    Eodem  anno  obiit  sigib.  1039. 
TheodericuB  HL^  comes  filius  Amulfi  comitis  Hierosolimita, 
et  *  successit  Theodericus  filius  eius.    Heinricos  filius  im-  ibid. 
peratoris  patri  successit. 

1044.    obiit  OthilhildJB  comitissa.  *)    Anno 

1047.    obiit  sanctuB  Odilo  abbas.    Instinctu  Godefiridi  sigib.  io48. 

1046    1048 

duds  comes  ilandriae  Baldwinus  filius  Baldwini  marchisi 
contra  r^em  Heinricum  rebeilavit.  Leo  nonus  huius  no- 
minis  Bomanae  sedi  praesedit.    Anno 

1049.    Godefindus  Neumaga  palacium  inreparabiliter  de-  ibid.  1047. 
struzit.  Theodericus  nn^  comes,  filius  Theoderici  et  Othel- 
hildis,  minus  caute  se  custodiens,  ab  inimicis  suis  apud 

ft)  III  «*  et  ffucceaiit  Th.  filius  efns  dotr  tint  fftUjilijdtfft  tumd  ingno^gd.    b)  gê- 
UjHifdiff$  itiWHtgmg. 

1)  Verg.  CkroH.  Egm.  1089.  1044. 

Werken  N-.  1.  8 
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Thuiedrecli  occisus  est,  et  Florentius  I^  frater  eius  in 
comitatu  sucoessit.  ^)    Anno 

sigib.  1063.       1053.    Baldwinus  comes  Hoginm  incendit  oppidum.  Anno 

ibid.  1054,  105é.  Leo  papa  ad  celestia  regna  migrayit,  qui  euius 
meriti  fuerit ,  multis  miraculis  ad  sepulclinun  eins  ostensis 

ibid.  1048.  Deus  patefecit.  Hic  cum  ad  capeacendam  sedem  aposto- 
lieam  Eomam  tenderet,  audivit  roces  angelorom  in  coelo 
canentium:  'NA/"    "  XX  "" 

Lidé  Dominus^  ego  cogUo  cogUaiume$  padê  et  non  t^ttcOonis. 
Hic  etiam  de  multis  sanctis  cantus  oomposuit,  et  malta 
fecit  et  Bcripsit  aecclesiae  utilia.  Eodem  anno  BemolfiiB 
cpiscopus  Traiectensis  obiit,  et  in  aecclesia  sancti  Petri 
apostoliy  quam  ipse  pulchre  constnixit  et  ditavit,  honori* 
fice  sepultus  est.*)    Anno 

ibid.  1U56.  1056.  Heinricus  imperator  obiit,  et  filius  eins  Hein* 
ricus  1111^  Buccessit.    Anno 

ibid.  10S7.  1057.  BalduinuB  comes  Flandrensis  gnitiam  imperatoris 
recuperóvit,  et  ab  eo  Yalentianas  et  Walachran  in  be- 
neficium suscepit.    Anno 

ibid.  1068.  1058.  captis  ab  imperatore  Heuunco  aiiquibus  castellisy 
Fresones  a  rebellione  refrenantur.    Anno 

ibid.  1060.  1000.  obiit  Heinricus  rez  Franoorum.  Fhilippus  filius 
eins  Buccessit.    Anno 

1061.  Florentius  comes  Hollandensifii  cum  de  Bomlo 
reverteretur  ad  propria,  contigit  ut  fessns  ex  itinere  sub 
umbra  arboris  salignae  in  looo  qui  dictus  est  Hamerthe 
dormiret  meridie  iam  secure ,  et  ecce  inunici  ex  inprovisu 
supervenerunt,  et  priusquam  cum  suis  equos  ascendere  po* 
tuit  et  effiigere,  in  eum  iirueront,  et  eum  cum  mahis 
suis  occiderunt.    Anno 

1063.  BobertoB  iunior,  filius  Balduini  comitis  Flandriae, 
frater  Balduini  tertii,  Qerthrudem  comitissam  reUctam  Flo» 

a)  gelijHljdigc  inroeging.      b)  U  verheterd  III. 

1)  Chron.  Egm.  1048.       3)  Chron.  Egm.  1054. 
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rentdi  comitia  sibi  in  maiirimooiam  sociavit ,  et  sic  comita- 
turn  Hollandiae  efc  Fresiae  adquisivit.  *)    Anno 

10S4.    Heremannua  nobili  Alemaimoruia  prosapia  pro-  Ansei.  iog  . 
(^reatoB,  compotam  suum  edidit,  efc  famosisainiam  ^  dena- 
tiirali  liuu&e  discurau  queafcionem  aubtiliasime  investdgatam  ^ 
abaolvit.    Anno 

1066.    cometes  apparoit  ad  occidentalem  plaganu   Wil-  ^iv^-  iom. 
behnua  comea  ÜTorthmannorum  cum  Francia  Aïigliam  in- 
travit,  et  perempto  Haraldo  Anglonim  rege  in  bello,  reg- 
navit  annia  22. ")    Anno 

1070.  GK>defiridua  duz  Moaelanorum  obiit,  et  Godefiri- ibid.  1070. 
dua  gibboaua  auoceaait.    Anno 

1071.  CK)de&idua  dux  gibboaua  cum  WUhelmo  epiacopo 
et  laegftU  exereitu  Botbertum  de  Holdland  expulit,  et  aibi 
potenter  aubiugavit.  Quo  fiicto  Botbertua  comea  oom  pau- 
da  Oandavum  venit,  et  coitYOcatia  principibua  Elandriae, 
aiioB  beneficüa  atque  alioa  pecunüa  et  promiaaionibua  ad 
ae  adtrazit.  Deinde  congiegato  non  modico  exereitu,  ob* 
mm  Amoldo  comiti,  fratria  aui  Balduini  filio,  apud  Gasle 
civitatem  proceaait  e(  oonaerto  preUo  Amoldua  ipae  per-  ibid.  io7s. 
imjtnr,  mater  eiua  Bichelda  capitor,  rex  Francorum  Pfai- 
lippua  fugatuTy  ipae  etiam  Botbertua  comea  capitur.  Tune 
laxatifl  ex  ambabua  portibua  utriaque  captivatia,  ipse  in 
r^gnnm  patemum  honorifice  auadpitur,  et  28  annia  domi- 
nator.*)    Anno 

1072.  Gh)defridtta  duz  gü>|>oaoa  ulteriovea  Freaonea  gravi  ibid.  1071. 
praelio  devaatat.    Aniip 

1078.    HUdfibrandua  qui  et  Gregoxiua  Bome  preaedit.  ibid.  lors. 
Hoc  anno  duobua  niagnia  annia  a  15.  anno  Tiberii  Geaaria 
revolutia,  omnia  aecundum  curaum  aolia  et  lunae  ooncor- 
dant  illi  anno  quo  baptizatua  eat  dominua  leaua  Chriatua, 
id  eat  8.  S!al.  lanuar.  die  dominico  epiphaniae,  initium 

a)  fynonwiut  HS.     b)  iB?attig&tam  HR. 

1)  dram.  I^.  1056—1064.      2)  Sigibbbt  heeft  XXVI.      3)  CAron. 
E^  1070.  1071. 
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ieiunii  eius  2.  feria,  temptatio  eius  15.  Kal.  Mart.  in  sexta 
feria.    Anno 

sigib.  1074.  1074.  Gregorius  celebrata  sinodo  Bimoniacos  anathema- 
tizavit,  et  uxoratos  sacerdotes  a  divino  officio  removit,  lai- 
cosque  qui  eomm  missam  ulterius  audire  cuperent  exoom- 
municavit.    Anno 

SjpJ  a7^"i  l^^ö'  beatus  Anno  Goloniensis  archiepicopus  ad  ce- 
lestem  migravit  patriam,  corpnsque  eius  Sigeberch  in 
monasterio  quod  ipse  constnixit  honorifice  humatum  est. 
Godeftidus  gibbosus  dux  secessum  petens  latrinarum  ut 
ventrem  purgaret,  graviter  et  turpiter  a  quodam  G-ialeberto 
Theoderici  filii  Florentii  comitis  proprio  famulo  vulneratos 
est,  et  navi  impositus  iussu  suo  Traiectum  usqne  transla- 
tus,  post  paululum  5.  Kal.  Martii  obiit.  Willemmos  etiam 
episeopus  5.  Kal.  Mai.  obiit.  Conradus  successit.  Anno 
1076.  Theodoricus  V.*  filius  Florentii  comitis,  adhuc 
iuvenilis  etatis  flore  pollens,  non  diutius  est  passus  patemo 
régno  et  hereditate  privari,  sed  congregatis  quibuscumque 
potuit,  cum  vitrici  sui  Boberti  comitis  presidio  Islemunde 
firmissimum  castrum  ubi  Cuonradum  episcopum  sciebat  esse 
adiit,  illudque  farillatenus  cremavit.  In  quo  prelio  occisi 
sunt  Landbertus  praepositus  Daventrensis,  Yulmarus  pres- 
biter  Sancti  Bonifacii,  et  GFerloch  comes,  et  multi  alii; 
ipsoque  episcopo  capto  et  iterum  dimisso,  cum  triumpho 
in  propria  sua  recipitur,  et  postmodum  15  annis  cum  pace 

Sigib.  1076.  vitam  duxit.  *)  Hoc  anno,  qui  est  tertius  decimus  annus 
primi  decennovenalis  cjcli  in  repetito  magno  anno  Dionisii, 
duobuB  magnis  annis  a  passione  Domini  revolutis,  omnia 
quae  ad  cursum  solis  et  lunae  spectant  anno  dominicae 
passionis  concordant.  Unde  apparet  quod  Dionisius  non 
recte  annos  Domini  cjclo  suo  annexuit.  Quia  enim  ab 
anno  Domini  582  cjclum  suum  orditus  est,  nimirum  in- 
tendit  Cristum  fuisse  natum  anno  secundo  prioris  magni 

a)  Met  hiJffercêQd, 

1)  Chron.  Egm,  1072.  1076. 
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aoni ,  ac  per  hoc  -hie  annus  anno  domiuicae  passionis  con- 
cordans  debuisset  esse  magni  cycli  annus  non  tertius  deci- 
mus  sed  28,  quia  is  fiiit  annus  passionis  Domini,  eb  per 
hanc  consequentiam  solaris  et  lunaris  cursus  concordantem 
euangelicae  veritati  Dionisius  posuit  nativitatem  Christi  21 
annis  tardius  quam  debuit.    Anno 

1081.    terrae  motus  facfcus  est  magnus  6.  Kal.  Aprilis.  sigib.  losi. 
Anno 

1084.    Gregorius  papa  abdicatur,   et  Wibertus  inthro- ibid.  i084. 
nizatur.    Anno 

1086.  Desiderius  qui  et  Yictor  abbas  Cassinensis  Eome  ibid.  lose. 
presidet.   Anselmus  episcopus  apud  Mantuam  exulans  obiit. 
Anno 

1087.  Kanutus  rex  Danorum  interficitur.   Corpus  sancti  ibid.  1092. 
Nicholai  a  Mirrea  civitate  Gretie  «  in  Barim  transfertur 

anno  a  depositione  eius  745.  Wilhelmus  rex  Anglorum 
obiit.    Wilhelmus  filius  eius  successit.    Anno 

1091.    obiit  Theodericus  V.  ^  comes  piae  memoriae.  Plo* 
rentius  n.  ^  filius  eius  successit. ')    Anno 

1093.    Botbertus  comes  Flandriae  obiit,  Botbertus  filius 
eius  successit.*)    Anno 

1096.  eclipsis  lunae  fiicia  est.  Maxima  multitudo  chris-  ibid.  looe. 
tianorum  una  inspiratione  mota^  et  multis  sibi  signis 
ostenais,  alii  ab  alüs  animati,  duces,  potentes,  nobiles  et 
ignobilesy  divites  et  pauperes,  liberi  et  senri,  episcopi, 
clerici,  monachi,  senes  et  iuvenes,  etiam  pueri  et  puellae, 
omnes  uno  animo  undique  concuirunt,  et  virtute  et  signo 
sanctae  crucis  armati  ibant  lerusalem.    Anno 

1099.  Cuonradus  episcopus  in  propria  domo  post  ce- cf.sig.  1098 
lebrationem  missae,  in  quarta  feria  paschalis  ebdomadae 
cuiteOo  perimitur,  et  in  aecclesia  sanctae  Mariae  quam 

ipse  magno  sumptu  construxit  humatur.  *)    Anno 

1100.  Baginerus,  qui  et  Paschalis,  Bome  presidet.  Anno  sigib.  1100. 

»)  Lyciae  Siffiè.        b)  door  «ene  gelijktijdige  hand  bijgevoegd. 
1)  CVm.  Egm.  1091.      2)  eod.  1093.      3)  eod.  1099. 
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cr.sig.noo.     1101.    BotbertuB  comes  Flandriae  rediit  de  Hienisalem. 

Anno 
er.sig.1100.     1102.    Vrbanus  et  Wibertus  qui  de  papatu  eontende- 

runt,  moriendo  oontentionis  finem  faciunt.    Anno 
ibid.  1104.        llOé.    Hierosolimitae  Aecaron  nrbem  capinnt.    Anno 

1105.  Steppo  abbas ')  obiit  8.  Nonaa  lanuarii.  Adalar- 
duB  saccessit  Quinto  die. 

ibid.  HOS.  Eodem  anno  Hierosolimitae  innumerabflem  paganorum 
multitudinem  contenint.    Anno 

1106.  mense  Eebroario  14.  Ealendas  Mart.  lona  10. 
6.  feria,  ebdomada  prima  quadragesimae,  oritnr  in  oriente 
eometa  admodunr  gracilis  sed  ignea,  cuius  radii  miro  modo 
lactei  visi  simt  diatim  crescere,  atqne  sub  Orione  ad  orien- 
tem  protendere.  Visus  est  etiam  globus  igneus  de  eadem 
stella  in  terram  cadere.  Mense  autem  Beptembri  Botbe^• 
tas  comes  Northmanniae  fratretn  suum  Heinricum  regem 
Angliae  cum  bello  aggreditur,  et  multis  ex  utraque  parte 
interfectis  idem  Botbertos  capitur  et  in  Anglia  incarcera- 
tur.    Anno 

ibid.  1106.  *  1107.  4.  Nonas  Febroar.  stella  visa  est  per  diem  in 
celo  ab  hora  tertia  usque  ad  nonlun  quasi  cubito  distans 
a  sole.  2.  Idus  Eebroarii  apud  Barom  Italiae  stellae  visae 
sunt  in  coelo  per  diem,  nttnc  quau  inter  se  discunrónteSy 
nunc  quasi  in  tenram  cadentes.  Toto  enim  mense  Febru- 
ario  cometes  apparuit.  Heinricus  fflius  imperatoris  contra 
iuB  naturae,  0t  contra  fas  legum  in  palarem  insurgit,  et 
quam  indigne  eum  tractaverit,  declarat  epistcda  ex  ore  ip- 
sius  patris  scripta  ad  Philippum  regem  Fmnciae,  quae  sic 
inchoat:  „Prmceps  dairimme!*  Eodem  anno  Heinricus  TTTT.  * 
imperator  multa  adversa  a  filio  passus ,  apud  Leodium  obiit. 

ibid.  1108.  Anno  dominicae  incamattonis  1108.  Heinricus  impera- 
tor contra  Bobertum  comitem  Ehmdrensium  apüd  Duacum 
vadit,  sed  pace  simulata  pene  inefficax  rediit.    Boemun- 

I)  Abt  van  Egmond  als  Stephanus  bekend.    Chron.  Egm,  1105. 
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dua  *  dux  Apoliae  exercitu  contracto  *  uadecutuquo  niti- 
tiir  OonBtaatmopolitaaum*  invadexe  imperium  *i  [Hoc  anno 
quoque  imperator  com  exercitu  veniens  Duacum,  impug- 
nabot  Flandriam.  In  pago  Mempwco  villa  Herlebeka  dum* 
quidam  militaris  dives  eognomine*  Ingelmaros,  qui  ut* 
mos  eet  pagensibus  illis  circa  domum  *  habebat  fossam  * 
piofiindam  quae  ab  omni  inoursu  securam  reddit  curtim» 
ad  quam  siti*  compulaus,  nocte  bibiturus*  aquam  vigil 
qui  domum  nocte  cuatodiebat*  deacendit,  sed  gustata* 
aqua,  non  aquam  sed  rinum  optimum  *  offendit.  Qui  non 
recitans  *  novitatem  sed  gaudens  *  ad  dulcedinem  bibit  et 
rebibit  *  et  usque  ad  sacietatem  incubuit.  *  Ter  aut  qua* 
tor  nocte  eadem*  redi^is  ad  idem,  vino  peroptimo*  se 
inebriaTit.  Tandem*  auroara  iUuscessente  bibiturus*  rediit, 
aed  tune  aquam  invenit  aliquid  tarnen  prioris  retinens  sa- 
pons.  In  pago  Mempsico  villa  Panghem*  dicta,  ruaticus 
vdatUe*  quod  anas  dicitur  suo  ncino*  fiirtu  abstulit  et 
occidit*y  quod  feria  tertia  quae  caput  ieiunii*  praeoedit 
oomedit.  Qui  parvipendens  *  quod  egit,  usque  *  in  pasdui 
querebiB  per  presbiterum*  in  ecclesia  ez  hoc  &ctas  su- 
peraedit.  Tandem  feria  6.  ante  pascha  *  cruoem  ex  more 
adoiaturuB*,  inier  reliquam  multitudinem *  cum  osculum 
aaactae  enud  imprimeret*,  divinitus  recidit*  peroussus, 
canMsque  ipsas  tam  lecentes  evomnit,  ut  comederat  ante 
40  dies.  Qno  facto  in  stuporem  ammicationis  omnes  hoc 
videntes  misit.    Ter  s^jde  b^geê^nreven  door  eene  hand  der  12^ 

Anno  1109.  Botbertus  oomes  Flandriae  obiit.  Baldui- 
nns  filius  eius  imocesait.  Buichardus  episcopus  Traiec- 
tensis  preebüeios  et  diaconos  et  subdiaconos  et  acolithos 
ordinayit.  *) 

*)  dtti,  acto,  ant,  om,  om,  ogn,  at,  omom,  am,  siti,  rus,  cuato,  ata,  pti,  eci, 
dans,  bibit  «it,  don,  <9,  BtaB,  it  éo»  mnMa^nwU.  a)  propriDsheim 2.  *)  vol, 
JKit  cidit,  iniiü,  par,  que,  eibitemm,  ha,  tonuinem,  m,  dit,  ^w  pebtz  iwjiruld. 

1)  HsDA,  p.  148. 
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inter  raüqnosf 
aeeepiL  Quem  max*  dolor  dinia  meemm  inTUÜ*,  ti> 
mcnsoiiA  oonsoflttkuBi  budi*  pvBBbitenui  XoBriMMSo.  di^ 
tnm,  in  pute  eiocsfit,  efc  et  qpii  ^gent  eonfeams,  bmix 
eeddit  ante  pedes*  ipaaüÊ  efomens  cnmes*  qnas  mie 

fefamtefc  Quod  fretom*  in 
TOiit  candis  qwboB  innoteik  RJumi^j/ 
Ar  ia*€nv.] 

^  UI*.  Anno  1110.  wwnetwi  ^ppeniit  nMoae  Innio,  ndioe  di> 
ngens  ad  aoaftnim,  nmltis  ccMiieïenkibiui  hoe  signo  poiiendi 
fiiiunim  Rgia  Heiniid  quaoA  e^ediftionan  Itaüarn  venna. 

1111.  Anno  1111.  Heaukna  Y.  knina  nnminia  lex  Bnmam 
vadit,  prapter  aedandam  diaoofdiam  qoae  enfc  intar  legnum 
et  aacfffdirfiiiBi,  qnae  eeptn  a  Grogorio  nono  bniiia  nomi» 
nia  paps,  qai  lEUefaEandoa  nnminafam  est,  et  engitala  a 
aoecaBBOtibna  Giegorii  Yiefcon  et  Yietore*  et  pte  oauiir 
boa  a  Ftadiali,  magno  aeandalo  eaat  toto  miindo.  JBex  nfti 
volena  aadoriiate  et  conauetadine  et  aoctoribna  ptiTfl^güa 
in^efatomm,  q[iii  a  Sarolo  magno,  qui  primoa  de  icgibiiB 
Fiaaoonun  impefafit  Bomania,  iam  per  300  et  eo  ampliiia 
annoe  impeEBfoant,  aabaesaginfta  trOwaapoatolida,  dahat 

")  B.  OB»  ■■.  m,  W,  cm,  Ib,  tak,  do,  eb,  «a.  r«Écn.  rd.  w.  i.  •,  f,  t. 
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licite  episcopatoB  et  abbatias,  et  per  anulum  et  per  virgam. 
Contra  hanc  maiorom  auctoritatem  censebant  papae  sj- 
nodali  iudicio,  nee  poase  nee  debere  dan  per  yirgam  vel 
per  anulum  episoopatum  aut  aliam  aeccleaiasticam  investi-* 
turam  a  laicali  manu»  et  quicmnque  ita  ')  aut  aliam  aeccle- 
nastici  ioris  inyestitaram  accipiebant,  ezcommnnicabantur. 
Propter  hanc  precipue  causam  rex  Bomam  tendebat,  et  si 
qui  Langobardorum  qaoquo  modo. ei  resistere  volebant, 
potenter  eos  proterebat.  Quid  vel  quomodo  inter  papam 
et  regem  convenerit,  cum  multa  a  multis  dicantur,  hoc 
tantum  a  nobis  dicetur,  quod  in  epistola  ab  ipso  rege 
oonsripta  legimus.  Instabat  omnimodis  papa  ut  averteret 
r^;em  a  potestate  dandi  epiacopatus  vel  abbatias,  nee  per 
anulum  nee  per  virgam.  Begi  querenti  per  intemuncios  a 
papa  his  omnibuB  sibi  ablatis  quomodo  constaret  regnumi 
quoniam  fere  omnia  regalia  antecessores  sui  concesserant  et 
tradiderant  aecdesüs,  respondit:  Saeerdaies  decmk  aecclenae  et 
oUaUamim  conieuH  dnt^  rex  veto  amma  praedia  ei  regalia  qme 
a  regibuB  eoilaia  ewU  aeedeeUs  redpiaiy  et  detineat  dti  et  êue» 
ceseoribui  euU.  Sege  per  nuncios  respondente  se  nolle  vio- 
lentiam  et  iniusticiam  inferre  aecclesüs,  promidt  papa,  et 
suis  pro  se  iurantibus  affirmavit,  se  dominica  instantis 
quinquagesimae  omnia  regalia  cum  iusticia  et  auctoritate 
j^stolica  ab  episcopis  et  aecclesüs  auferre,  et  regno  red- 
dere,  id  eet  dvitates,  ducatus,  marchias,  comitatus,  mo- 
netasy  telonea,  advocatias,  omnia  iura  centurionum  vel 
villicomm,  curtes  et  villas  cum  omnibus  pertinentiis  suis 
quae  regni  erant,  militiam  et  castra.  Hanc  conventionem 
in  carta  descriptam  dedit  regi,  hoc  addens  quod  ipse  re- 
gem et  regnum  ulterius  non  inquietaret,  et  privilegio  sub 
anathemate  confirmaret,  ne  posten  sui  eum  inquietare 
praesumant,  regem  benigne  et  honorifice  susciperet,  eum- 
que  in  imperatorem  coronaret,  et  ad  tenendum  imperium 
auxiUo  officii  sui  adiuyaret.    Pro  his  omnibus  implendis 

«)  eptioopatttm  u  ntgtlalcii  zie  sioiB. 
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papa  regi  obsides  dedit.  liitemuncii  regis  quamvis  scirent 
hoc  nullo  modo  posse  Seri,  affinoaverant,  si  papa  liaec 
complereti  regem  quoque  investitaras  aecelesiarum  uti  que- 
rebat  refatatanmi.  Hac  qye  pronissionuiii  regi  Bomam 
tondenti,  Pasohaüs  papa  primo  f&t  soos,  postea  ipso  oum 
primoribus  Bomaaoram  extra  Urbem  occurrit,  nttlkmque 
caosam  resistendi  oetondenmt.  Yix  civiiatia  portos  ingies- 
BOS  erat,  oom  militibus  eiuB  infra  civitotis  moenia  secure 
vaga&tdbus,  alii  yiünerati>  alii  occisi,  omnes  rero  capti  aut 
spoliati  sant.  Bes  tam^i  qoasi  pro  lovi  causa  non  motas, 
tranquüla  mente  usque  ad  ianuas  aecclesiae  beati  Fetri 
q>08toli  cum  processione  yenit.  Ubi  volens  ostend^e  nul- 
lam  aecclefflarum  Dei  disturbation^n  ex  euo  veile  proce* 
dere,  in  oculis  et  auribus  omnium  hoc  decretum  promul- 
gavit:  JBffo  Hemrieuè  imperaior  oMgmaiuè  affirmo  Beo  et  eiancto 
FettOy  et  ommbuê  epiêeopie  ei  abbatUm»  et  emnièus  aeGdeme^ 
onuM  ptae  mdeeemores  mei  regee  vel  imperatarea  (xmenêenmt^ 
vel  tjpaoqw  modo  iradidenmt  Deo^  ego  mdlo  modo  euAtrahere 
voiö.  Hoc  decreto  lecto  ei  subscriptO)  petiit  a  papa  ut 
adimpleret  ei  quod  in  carte  conrentionifl  scriptum  erat. 
Ipse  etiam  rex  conventionem  saam  ad  pi^am  firmavit, 
iurantibus  quatuor  comitibas,  quod  proxima  quarto  vel 
qointo  feria  rex  principes  suos  amiciciam  iorare  &oeret^ 
et  obsides  daret,  eo  tenore,  si  pi^a  proximo  dominico  die 
adimpleret  regi  per  omnia  quod  in  oarto  conventionis  eiva 
scriptam  erat.  Gum  ergo  rex  insisteret,  ut  papa  cum  ius- 
ticia  et  auctoritate  promissam  sibi  conventionem  de  red- 
d^idiB  sibi  regalibus  confirmaret,  uni^ersis  tam  suis  quam 
nostris,  sciiicet  episcopis,  abbatibus,  et  nmversis  aeccle- 
siae filüs  in  faciem  ei  resistentibas»  et  decreto  suo  plenam 
heresim  indamantibus,  vdioit  papa  si  saiva  pace  aecclesiae 
potaisset  hoc  privilegium  proferre,  ne  saoerdotes,  abbates, 
aut  clerici  secularibus  oocupentur,  neve  ad  comitotum  ac- 
cedanty  nisi  pro  dampnatis  eruendis,  neve  milifaam  exer- 
ceant,   quae  vix  aut  nullo  modo  sine  rapinis,  sacrilegiis, 
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incendiia,  et  homicidiia  exhibentiir,  neque  ministri  altaris 
flimt  miniatri  oaria6|  neve  accipisnt  a  regibus  ad  regnom 
pertinentiai  regi  aotem  sive  imperatori  oenaiiit  esse  dimit- 
tenda  onmia  ad  regnom  pertinentia  a  tempore  Earoli  magni 
et  ceteromm  imperatorom,  inteiidieens  sub  anathemate, 
ne  quisquam  episcopomm  iHTadat  ad  regnum  perb'nentia. 
Interdizit  etiam  sab  anathemate,  ne  illi  qui  post  eum  in 
apofltolioa  sede  seBBori  sant  audeant  regem  aut  regnum 
eins  inqnietare  sub  hoo  negotio.  In  reoondiliatione  autem 
qnae  fiicta  est  inter  papam  et  imperatorem,  qui  ipsum 
papam  cnm  episoopis  et  cardinalibua  ceperat,  hoc  fuit  iu- 
nmentom  regisr  Ego  H.  rex  qmrta  vei  pdnia  feria  proxima 
hoffos  ékntuioM  dontkuHm  pd^Muiê^  tê  tptêOopoBj  tt  cofénttoiêSf 
ei  amnei  captwoê  et  obrideê^  et  papae  et  JUMihuB  em^  et  Bth 
mamê  paeem  et  ieewitatem  servabOy  tam  per  me  guampermeo»^ 
et  M  femme  et  m  tém»^  eique  üèediam  êako  konore  regni  wt 
impeni.  Hoc  iuramentum  iurarenmt  etiam  epiacopi  et  prin- 
dpee  circiter  14.  Iuramentum  ex  parte  papae  hoc  fiiit: 
Dommuê  papa  FoèókaUe  no»  inqmetMt  dommtm  regem  nee  reg^ 
wm  «CM  ée  mvedUura  epieóopatmm  vel  abboHarum^  neqiie  de 
tMtmia  iibi  et  eme  UkUa^  m  perêtmU  ét  in  hanie^  nee  aUquod 
maktm  reddet  mbi^  nee  aliem  penonae  pro  koe  «mMs,  etpenituê 
im  permma  regis  Bèinriei  nmnquam  anathema  mittetf  nee  rema- 
nmt  M  AMMMO  papa  gnin  eoronet  enm^  et  regnum  et  tmpertum 
anÊKiUo  tijffkü  sm  emn  tenere  adimabU  pro  poue  euo.  Hoc  iu- 
ramentum papae  oonfirmarerunt  iurando  episcopi  et  cardi- 
dinales  numero  16  Heinrico  regi  in  imperatorem  coronato. 
Post  lectum  euangelium  iandidit  ei  papa  ante  altare  apos- 
tolorum  Petri  et  Pauli  in  oculis  omnium  principum  hoc 
piivilegium  de  in^estitiira  episcopatuum  vel  abbatiamm  tam 
per  anulum  quam  per  virgam:  P.  epieocpu»  aerwn  eervorum 
Dei  kariêdmo  in  Ckrido  fiUo  H.  Tkeutonicorum  regi  et  per  Bei 
ammpotenOê  gratiam  Momanorum  imperatori  augu^o  satatem  et 
apostoüoam  èenedictianem,  Regmm  veatrwn  sanctae  Bomanae  aec- 
deeiae  coherere  diepoeUio  divina  conetUuii,     Fredeceuorea  vesiri 
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probUatis  et  prttdettUae  ampüoru  gralia  Eomanae  vriis  eoronam 
et  imperü  eomecuti  simt,  Ad  cmu8  viddieet  eorone  et  in^ferü 
digmtatem  tuam  qmque  pemmam  JUi  karMme  H.  per  noêtri 
mimeterium  eaoerdotü  maietta»  divma  proeexU.  lüam  igitur  dig- 
nUaHê  praerogativam  guam  praedeceeeoreB  naUri  veêtris  praede» 
cei9oribm  catioüds  imperatoribm  otmcesaenmt  et  privilegiarum 
pagimê  oomfirruovenmt  ^  noa  qttoque  düectiam  tuae  ewcedxmue  et 
praeaentiê  privüegii  pagina  amfirmaimu^  ut  regm  tmi  epiêcopiê  vel 
aibbaUbm  lihere  preter  violentiam  et  egmomam  electie  investituram 
virgae  et  anmU  confetM.  Fóet  inoestUMiumem  vero  ca$iomce  oon- 
iecratianem  accipiant  ah  epMoopo  ad  guem  pertinmerit.  Si  qme 
autem  a  dero  et  pcptdo  preter  tuum  a»9ensm»  deUuefnerit^  m» 
a  te  imestiatuTj  a  neawte  cotuecretur,  Sane  epiecopi  et  ardüe- 
piecopi  Uhertatem  kabea$d  a  te  imveettgaioB  epieeopoe  vel  abbateê 
canomce  amaeerandi,  Fredeceseorea  emm  ve^ri  aecdeeias  regm 
em  tanUe  regaUmn  amorum  benefiem  ampUaioerwU^  ut  regmtm 
epiêcopomm  vel  abèatum  maxime  praeadüe  cporteat  ommmmiri, 
et  popularee  disêenaonee  quae  in  ekctiomène  aepe  efmtingmU^  re- 
gaU  cporteat  maieatate  eompead,  Quam  ob  rem  pmdentiae  d 
pt^eatati  tuae  cwra  debet  aolkdtiua  tmminere^  ut  Bomanae  aeede^ 
aiae  magmtudo  et  eeterarum  aalua  preatante  Domino  beneficna  tuia 
et  aervitüa  oonaervetur.  Si  qua  igitur  aecdeaiaatioa  aeculariave 
peraona  kane  noatrae  eoHceaaioma  paginam  adena  contra  eam  te^ 
merario  auau  vemre  temptaverit,  anaihemaüa  vinculo  m»  rea^fue- 
rit  innodetur  honortaque  ae  digmtaOa  auae^perieuimm  patiatur, 
Obaervantea  autem  miaericordia  dimna  cuatodiatj  d  peraonam  po- 
teatatemque  tuam  ad  konorem  tuum  feUdter  imperare  ooncedat, 

Conjfinnatio  pacis  inter  s^^tolicum  et  imperatorem  dom  in 
cdebratione  miasae  traderit  ei  corpus  et  sangoinem  domini 
nostri  lesu  Christi:  Domine  imperator ^  ioc  corpua  JDomim  natum 
Maria  mrgtncy  paaaum  in  eruoepro  nobia  aicut  aanda  et  catkoUca 
tend  aecdtaia  *  damua  tibi  in  confirmatioKe  verae  pacia  et  concor- 
diae  inter  me  et  te.    Datum  ed  Idibua  ApriUa  indidioHe  quarta, 

a)  Uier  dndigt  kei  oorsproakelyk  US.  Het  volgende  tot  het  einde  vau  11  Sb  is 
aanscmld  door  ecne  haad  der  Xllle  eeuv. 
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Anno  1112.    Burchardus  episeopus  Traiectensis  obiit. ') 

Anno  1118.  in  Ekmunda  dedicatae  sunt  basilicae  sanc- 
tae  Dei  genitricis  Mariae  4.  Non.  Novembres,  et  saneti 
Adalberti  ubi  sepultus  fuit  8.  Non.  Novembres  a  O^roldo 
episcopo.  *) 

Hoc  anno  mense  Maio  BÜigines  et  arbores  sacro  igne  Bob.  de  Tor. 
aduBtae,  fructus  sui  speciem  sunt  mentite,  et  quedam  silve 
desuper  arefacte.    Subsecuta  est  hominum  valitudo  gravis 
et  diutuma  cum  ventris  profiuyio  et  mortalitate. 

[Abbas  Saneti  Bertini  suum  priorem  nomine  Hermem, 
auxilio  fretoB  Botberti  eomitis  pausantis  Atrebati,  intrusit 
in  abbatiam  saneti  Winnoei  Bergis,  tam  Deo,  ut  exitus 
rei  probavit,  quam  et  monachis  invitis.  Quibus  late  dis- 
persis,  cepit  paucos  qui  remanserant  illusie  diabolica  vexare. 
Brat  ibi  conversus  monachus,  Gk>debertus  nomine,  homo 
simplex,  qui  cum  nocte  matutinas  pulsaret,  videt  aperiri 
tiimbas  duorum  abbatum  Ingelberti  et  Hermengeri,  qui 
monachum  anripiunt,  ad  sydera  usque  ter  proiciunt.  Quem 
etiam  extraxissent,  nisi  Philippus  comes,  Boberti  Frisionis 
filius  ibidem  ante  quinquennium  sepultus,  surrexisset,  eum- 
qae  ab  eis  liberasset.  Qui  tarnen  triduüm  supernxit,  et 
hec  cunctis  enarravit.  Abbas  vero  ut  novus  alter  Fharao 
induiatus  corde,  nee  sic  pertimuit,  set*  donec  propria 
eiectus  est*  instabilitate  permansit.  Quo  tandem  abiecto, 
locuB  igne  divinitus  misso  usque  ad  solum  firndi  conflagra- 
tus  emundatur.  Set  locus  totus  in  brevi,  et  monasterium 
restaoratur,  innovatur  ab  Alfegero  qui  in  loco  eo*  loco* 
Hermetis  constitutus  est.    Aanteekemng  vit  de  13^  eemo^ 

Anno  1117.  mense  lanuario  3.  Non.  ipsius  in  aliquibus 
locis  terrae  motus  accidit,  adeo  ut  quarumdam  urbium 
partes  cum  aecclesiis  submisse  dicatur. 

Anno  1118.  Faschalis  papa  moritur,  lohannes  successit 
qui  se  Gelasium  nominavit. 

*)  et,  eitp  eo,  lo  aangevnld  door  pertz. 

1)  CAron.  Egm,  1112.      2)  Chron,  Egm.  1113. 


30 


Anno  1119.    loluumei  papa  moritar.  Kalixtos  succeasit. 

Anno  1120.  Alardus  abbu  Ekmundensis  10.  EaL  Mu. 
obiit.  Baldwinus  comes  Flandriae,  Botborti  iunioriB  el 
Olementiae  filiuB,  numacbua  effectos  moritur.  Coi  sucoes- 
sit  Earolos  conaobrinuB  eius,  filios  scilicet  amitae  illius 
Athebie»  quem  niacepit  de  Kannto  lege  Datiae. 

Anno  1121.  Elorentius  crassiu  oomesy  filius  Theodorici 
quinti,  6.  Nonas  Martii  obiit.  Petronilla  Teio  relicta  eius 
nxor,  tres  habens  filios  pusillos,  Tbeodericam,  Floren- 
tiimiy  Simoneniy  comitatum  strenue  regebat.  Sed  quia 
moliebris  sexus  fiMsilia  ad  drcumveniendum  est,  dürcam- 
venta  a  quibusdam  potentibus  fanuliaribas  snis  est,  ut  ca- 
peUauum  suum  nomine  Ascelinum  a  fratribus  Ekmunden- 
sibus  monachum  suacipi  impetraret|  ut  illo  statim  abbate 
Qonstituto,  ipsa  de  substantia  ecclesiae  suo  commodo  et 
voluntati  liberius  consuleret.  Effectum  igitur  haboit  sug- 
gestie perversorom,  et  homo  simplids  naturae  et  ignarus 
penitus  monachid  ordinis  nomine  tantum  abbas  est  oon- 
stitutusy  ceterum  res  ecclesiae  in  potestatem  devenerant 
manus  alienaoi  et  erat  videre  miseriam,  filüs  penoriam 
patientibus»  eztraneis  de  nestra  depressione  gloriantibus. 
Freterea  respectu  magis  avariciae  quam  timoris  Domini 
suggesserunt  comitissae  ut  destrueretur  yetus  templum, 
quasi  indecens  et  nimis  angustum.  Factum  est»  et  tres 
constitttti  sunt  laici  praelati  ecclenae,  lupi  magis  quam 
pastores,  scilicet  Folpertus  abbas»  Eilgerus  et  Stephanus. 
Qui  occasionem  nacti  clandestinae  praedationis»  sub  specie 
consulendi  praedam  de  nostro  peculio  exercebant»  domum- 
que  Dei  paulatim  exhaurientes»  hominesque  ecclesiae  suae 
ditioni  subitientes»  domos  suas  pecuniis  impleverunt.  Filü 
eorum  et  filiae»  cognati  et  aflines  per  dotem  nostrae  pos- 
sessionis  nubebant  et  nubebantur»  et  sic  post  paulo  res 
magnae  ad  magnam  exiguitatem  devenerunt.  Et  quia  quae 
non  conveniebant  fecerunt,  convenienti  maliciae  eonun 
poena  sunt  puniti»  pro  sua  ecclesia  illo  dimicante  qui  ait: 
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Qm  tofi^fü  vos,  tangU  ptipiüam  ocuU  mei,  Omnes  siquidem 
inopinata  morte  in  dimidio  dierum  Baorum  in  uno  anno 
non  in  domibus  vel  in  villis  suis  mortai  sunt,  et  posteris 
terroiis  exemplum  reliquerunt,  qnia  qiu  destruit  templum 
Ddy  dissipabit  illum  Deus.  Non  enim  erant  semen  elec- 
tam  Domini,  quod  manus  Dei  ab  initio  praeparavit  ad 
destruendum,  ad  edificandom  et  plantandum  in  nomine 
Domini,  ut  per  hoc  non  solum  templiet  claustri  et  om- 
nium officinarum  eius  mina  innovaretur,  sed  magis  morum, 
ordinis,  religionis,  et  fratram  miserabilis  et  magnus  defec* 
tusy  &vente  Domino  et  sancto  patre  Adalberto  consurge- 
ret  et  melioraretur. 

Anno  1122.  in  villa  Honela  natus  est  puer  in  modum 
piscis  nee  bracbia  habens  nee  cozas,  portendens  Flandriam 
viribos  tanquam  manibus  et  pedibus  in  suis  principibus 
{Nrivandam,  quod  in  morte  Earoli  evidenter  patuit. 

Anno  1128.  hiemps  fiEM^ta  est  asperrima»  ita  ut  omnem 
aquam  praeter  marinam  indifferenter  homines  ut  terram 
calcarent  gelu  solidatam,  super  terram' autem  iter  caleabile 
vix  invenire  poterant  prae  glacie  congelata  ab  eris  densi'' 
tate.  Papa  centesimus  quinquagesimus  decimus  Ealixtns 
obiit.    HonorittS  centesimus  sexagesimuB  primus  succedit. 

Anno  1125.  Heinricus  imperator  in  Traiecto  moritur, 
et  Lotharius  duz  egregius  in  r^gem  éUgitur,  elevatur  et 
coronatur.  O  Hyemps  iteratur  eque  vatida^  exempto  impe- 
dimento  giaeiali  terrae  inoumbente.  Eames  valida  super- 
vet a  Kalendifl  Novembris  incipiens,  et  usque  ad  novas 
firuges  perdurans,  quae  multos  in  Elaadria,  sed  plures 
extinxit  in  Brabantia. 

Anno  1126.  in  Fumensi  parrochia  vüla  Egga&idi^ca- 
pella  dicta,  demon  homines  iUudebat.  Primo  bitumen  quod 
turvas  vocant  et  ad  instar  ligni  aridi  ardet,  oomminutum 
in  Crusta  iactavit  in  fiicies  hominum.  Processu  etiam  tem* 
poris  cepit  loqui,  fSfttetur  se  filium  cuiusdam  ducis  de  Be- 

1)  Ckron.  Egm.  1120—1125. 


thania  fuisse,  et  nomen  suum  Gerardus;  nomen  pueri 
cuiusdam  cuius  vapulantis  fletus  crebro  audiebatur,  cum 
ab  Ulo  verberabatur,  erat  Wilbehnus.  Panem  calidum  om- 
nibus partitusy  dixit  a  Bethania  eom  niinc  attulisse,  ubi 
vidua  negasset  se  panem  nullum  habere.  Exorzizatus  aa- 
tem  a  subdiacono  nomine  Odulpho,  fatetur  diabolum  se 
esse  et  quendam  yirum  sanctum  Hjllinum  plus  omnibus 
odisse,  sed  illum  sibi  non  posse  evadere,  propter  scelus 
quod  iuvenis  fecerat  cum  puella  quinquenni  nomine  Teta. 
Clericus  viro  sancto  dicit  rem;  quod  ipse  audiens  per 
elericum,  recurrit  ad  penitentiam.  Ab  octavo  Kalend.  Sep- 
tembris  fuit  ibi  usque  ad  Elalendas  Martii.  Clades  per- 
maxima  venit,  divitum  et  pauperum  multitudinem  extin- 
guens.  Earolus  vir  iustus  comes  Flandriae,  filius  Kanuti 
regis  et  martiris  Datiae,  et  Athelae  sororis  Botberti  oo- 
mitis,  martir  sanctus  sicut  et  pater  eius,  anno  regni  sui 
octaTO  in  urbe  sua  Bruggis  nuncupata,  a  suis  domesticis 
propter  iusticias  quas  exercuit  ut  iudex  iustus,  infra  qua- 
dragesimam  in  ecdesia  coram  altare  cum  psalterio  suo 
cuius  et  cultor  erat  assiduus  in  oratione  procumbens,  et 
ut  solebat  in  missarum  soUempniis  pauperibus  manus  por- 
rigens  beneficas,  trucidatur,  hora  qua  Mmrere  mei  Deus  psal- 
mum  quinquagesimum  canebat,  sacerdote  canonem  sanc- 
tum ad  altare  ante  principem  decantante,  anno  Domini 
1126;  cifin  quo  etiam  occisi  sunt  Theinardus  castellanus 
Bruogburgensis  et  duo  filii  eius  Oiselbertus  et  Walterus 
electi  milites,  dapifer  quoque  ipsius  Earoli  nomine  Wal- 
terus. Quo  cognito  Lothewichus  Francorum  rex  succes- 
sorem  Karolo  ponit  Wilhelmum,  filium  Boberti  comitis 
Northmannorum ,  cognomento  curtohosa. 

Anno  1127.  dominus  Qodeboldus  episcopus  Traiecten- 
sis  morbo  corripitur,  et  monachus  devote  factus  apud  Sanc- 
tum Laurentium  in  Ostbruch,  moritur,  et  ante  altare  sancti 
Petri  apostoli  honorifice  sepelitur.  ^) 

1)  Chron,  Effm.  1126.  1127. 
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Anno  1128.  Andreas  Traiectensis  episcopus  efficitur  7. 
Kal.  lulii.  Comes  Wilhelmus  Flandrensis  in  obsidione  Alst 
▼ulneratur,  infirmatur,  monachus  Sancti  Bertini  efficitur, 
ubi  et  sepelitur  ad  caput  Baldwini  nepotis  sui  incliti  co- 
mitis  et  monachi  Sancti  Bertini^).  Cui  successit  Theode- 
ricus  fUius  Theoderici  ducis  de  Elsathen,  quem  genuit  ex 
G^rthrude  filia  Botberti  comitis  Erisionis,  relicta  comitis 
Heinrici  Bruselensis. 

Anno  1129.     eclypsis  lunae  facta  est  é.  Kal.  Novembris. 

Anno  1130.     obiit    Honorius   papa  **■ Eodem 

anno  cum  placuisset  gratiae  divinae  visitare  locum  £g- 
mundensem,  inspiravit  episcopo  Andreae  et  comitissae  Hol- 
landiae  Petronillae  mittere  legatos  cum  litteris  ad  abbatem 
G^ndensem  Arnoldum  pro  mouacho  qui  idoneus  esset  ani- 
mos  regere,  exteriora  disponere  et  lapsa  promovere;  qui 
consilio  cum  suis  habito,  praepositum  curtis  eorum  quae 
dicitur  Lens  Walteriun  quem  frequenter  probum  et  utilem 
probaverat  misit.  Quem  episcopus  Andreas  in  vigilia  na- 
tmtatis  sanctae  Mariae  abbatem  ordinavit.  Qui  veniens 
Egmundam,  et  defectum  in  omnibus  repperiens,  quid  age- 
ret,  quo  se  verteret,  nisi  ad  Domini  et  sancti  Adalberti 
patrocinium,  ignoravit.  Sed  processu  temporis  Dei  gratia 
in  qua  multum  sperabat,  prosperum  in  omnibus  successum 
habuit,  et  omnia  bene  et  ordinate  ext«riora  componi  coe- 
perunt.  Cuius  studium  quale  Rierit ,  praeter  caetera  teste 
est  templum  et  omnes  eius  officinae. 

»)  ÜUgeirahl  en  in  de  XV.  eeuw  we^ler  ittffC9«ld:  II  et  sequitur  InnocenÜus  II. 

1)  Het  blijkt,  zoowel  hier  ait  de  bijvoeging  van  de  woorden :  ad  ca- 
jmt  Baldwini  nepotis  sui  incliti  comitis  et  monachi  sancti  Bertini  als  uit 
verscheidene  andere  plaatsen,  (zie  b.  v.  1027,  1122,  1133 — 1 137  bij  kluit), 
dat  het  door  dousa.  en  scbivekius  gebr nikte  HS.  {MS.  Alc.)  zeer  naauw 
aan  het  Cottoniaansche  HS.  verwant  was,  zoo  het  niet  dit  HS.  zelfwas, 
en  dat  ten  onregte  kluit  daarb^  aan  bijvoegingen  van  willem  den  Pro- 
carator  dacht,  daar  juist  deze  bijvoegingen  tot  het  oorsprookel^ke  werk 
behooreo,  en  daaruit  ook  door  heda  (zie  hl.  16,  45.)  genomen  zijn. 

Wbukn  N».  1.  8 
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Anno  1131.  in  Traiecto  tria  magna  et  diu  plangenda 
incendia  fuerunt. 

Anno  1132.  cum  hyemps  essetvalida,  Theodericus  filius 
Florentii  crassi,  reminiacens  infidelitatis  et  iniuriarum  quas 
illi  Fresones  oecidentales  frequenter  fecerant,  congregata 
multa  manu  militum  8e  ulcisci  oportunum  iudicabat.  Cum 
igitur  Alkmare  venisset,  Fresones  impetum  eius  exercitus 
non  Bustinentes^fugerunt,  et  in  interiori  Fresia  conglobati 
pro  posse  restiterunt.  Et  quia  tota  Fresia  glaciali  rigore 
pervia  erat,  milites  comitis  plurimas  villas  incenderunt, 
armen ta,  equos  et  vestes  et  cetera  mobilia  depraedati  sunt, 
et  multos  Fresonum  secum  captivos  asportantes  ad  comi- 
tem  quasi  victores  reversi  sunt.  Set  hec  victoria  multis 
et  penp  toti  HoUandiae  in  pemiciem  hac  occasione  con- 
versa  est.  Habebat  idem  comes  fratrem,  qui  Florentius 
niger  comes  dicebatur,  qui  erat  vir  naturaliter  acris  inge- 
nii,  secularis  gloriae  cupidus,  dulcis  eloquio,  facetus  ad 
omnes,  iuvenes,  senes,  clericos,  monachos,  et  vehementer 
adversans  omnibus  inimicis  suis.  Quae  omnia  invidiam  illi 
non  parvam  conflaverant,  et  pravis  agentibus  consiliariis , 
matris  gratiam  quae  toti  adbuc  imperabat  comitatui,  et 
fratris  Thiderici  amiserat.  Sed  quo  magis  displicebat  suis, 
tanto  amplius  placere  studuit  et  placuit  alienis.  Nam  et 
nonnulli  nobilium  iungebantur  illi,  et  vulgus  novae  potes- 
tatis  naturaliter  cupidum  etiam  cum  periculo  salutis  et 
rerum  suarum  sequebatur  eum.  Fresones  vero  discordiam 
fratrum  audientes  gavisi  sunt,  et  legatos  Florentio  mit- 
tentes,  illi,  si  ad  partem  suam  transire  vellet,  dominatum 
totius  occidentalis  Fresiae  promiserunt.  Nee  dubius  ado- 
lessens  ad  eos  secessit,  et  paratos  ad  omne  quod  impera- 
ret  et  aggredi  vellet  negotium  invenit.  Per  annum  igitur, 
Bcilicet  ab  Augusto  in  Augustum,  manens  in  Fresia,  quas 
poterat  fratri  et  patriae  eius  insidias  et  dampna  cum  Fre- 
sonibuB  machinatus  est.  Qui  memores  iniuriarum  suarum , 
ecdesiam  Alkmare  et  totum  forum  incenderunt,  et  preda 


36 

a  non  modica  ditati  sunt.     Interea  plurimi  de  comitatu  et 

;  maxime  rustici,  qui  se  nimis  opprimi  dolebant,  spe  liber- 

i  tatis  inaniter  accensi  consilium  inierunt,  ut  Thidericum 

I  comitem  desererent,  et  Elorentio  adhererent,  et  cum  Ere- 

1  flonibus  sub  uno  duee  unus  populus  fierent.    Missis  ergo 

legatis  fidelitatem  suam  promiserunt,  et  venientem  cum 
BoiB  devote  suscipientes ,  armata  manu  et  valida  conspira- 
tione  prosecuti  sunt,  nulloque  resisterè  valente,  nee  ipso 
comité  Thiderico,  licet  cum  multis  occurrerit,  usque  Har- 
lem  perduxerunt,  et  una  cum  Fresonibus  antiquomm  co- 
mitum  domos  et  cuncta  circumcirca  edificia  aspiciente  co- 
mité combusserunt.  His  pertinaciter  gestis,  quia  Eresonum 
mos  est  numquam  vel  rarissime  extra  suos  terminos  per- 
I  noctare,    festinanter  cum  duce  suo  redierunt,   et  socios 

i  conspirationis  in  magno  periculo  reliquerunt.    Nam  domi- 

bus  eorum  et  omnibus  quae  habebant  igni  traditis  vel 
ablatis,  de  eis  comes  ut  voluit  triumphavit.  Dum  haec 
geruntur,  fama  discordiae  fratemae  ad  aures  Lotharii  regis 
avunculi  eorum  defertur.  Qui  unum  principum  suorum 
ad  eos  direxit,  praecipiendo' praecipiens  ut  in  pacem  con- 
venirent,  si  eius  amiciciam  et  gratiam  •  habere  vellent. 
Facta  est  igitur  inter  comitem  et  fratrem  eius  licet  magna 
cum  difficultate  pax  integra,  omnibus  ex  utraque  parte 
qui  discordiae  participes  erant,  in  eadem  pacis  pactione 
inclusis.  Sed  modico  tempore  Florentius  hac  pace  fruitus 
est,  qui  non  multo  post  gladio  occisus  est.  Cuius  necis 
haec  causa  luit.  GU>defridus  et  Hermannus  nobiles  viri  et 
famosi,  neptem  ex  sorore  Aleida  habuerunt,  filiam  Ar- 
noldi  de  Böthen,  nomine  Heilwivam,  quam  post  occisio- 
nem  patris  et  obitum  matris  eius,  Hermannus  avunculus 
in  sua  susceperat ,  hoc  proponens  ut  urbes  eius  et  posses- 
siones  latissimas  gubernaret,  donec  eam  viro  competenti 
traderet.  Sed  ministeriales  iuvenculae  Florentii  probitatem 
audientes,  hoc  consilium  inierunt,  ut  eum  dominum  elige- 
rent  et  puellam  eius  coniugio  copularent.  Advocatum  ergo 
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ad  se  benigne  susceperunt;  et  homines  ipsius  faoti,  urbes 
puellae  et  predia  et  omnia  quae  poterant  illi  assignave- 
runt.  Preterea  instanter  cum  eo  puellam  ab  avunculo  Her- 
manno,  ut  eius  coniugio  sociaretur,  requisierunt.  Quod 
ille  penitus  abnuit,  nee  ad  hoe  vi  ulla  vel  precio  vel  minis 
flecti  potuit.  Florentius  autem  cum  suis  omnia  illius  in- 
cendiis  et  gladio  devastavit,  multisque  eum  adiuvantibus 
quia  cognatuB  erat  regis,  insidiabatur  omnibus  modis  et 
rebus  et  vitae  ipsius.  Ble  vero  fratris  Gk)defindi  et  maxime 
Traiectensis  episcopi  Andreae  fretus  auxilio,  militum  non 
parvam  multitudinem  coUegerat,  et  eadem  quae  sibi  para- 
bat, Florentio  machinari  non  minus  sollicitus  erat.  Tra- 
iectenses  autem  tum  pro  respectu  comitis  Thideriei  tum 
pro  timore  regis  Lotharii,  Plorentii  partibus  favebant,  et 
auxilium  pro  posse  conferentes,  ingressum  civitatis  et  egres- 
sum  domusque  ad  manendum  quotiescumque  veil  et  iuveni 
offerebant.  Qui  urbem  episcopi  Lakesmunde  incendio  vas- 
tavit,  et  ipsum  ne  ingredi  posset  civitatem  quia  sibi  con- 
trariuB  erat  potenter  cohibuit.  Cum  vero  die  quadam 
Florentius  civitatem  cum  dëcem  tantum  comitibus  nichil 
insidiarum  vel  «dversitatis  suspicatus  exisset,  subito  visus 
et  circumseptus  a  duobus  predictis  firatribus  est,  qui  cum 
multa  manu  militum  eo  nesciente  ad  urbem  venerant;  et 
dum  efiugere  et  redire  in  urbem  conaretur  et  posset,  pes 
equi  in  loco  qui  dicitur  Abbenstade  lapsus  est,  et  ipse 
corruit  et  ab  illis  occisus  est.  Guius  corpus  in  Einesburch 
perlatum  est,  et  confestim  legatus  qui  hoc  regi  Lothario 
nunciaret  missus  est.  Qui  nimis  egre  mortem  eius  acci- 
piens,  Hermannum  de  Kuk^  et  GodeMdum  de  Ames- 
berch  '^  adiuvante  comité  Holtlandense  domo  et  patria  ex- 
pulit,  fugacesqae  et  exules  effecit,  mortemque  nepotis 
competenter  ultus  fuisset,  si  non  mors  eum  ad  magnam 
istorum  felicitatem  rapuisset.     Statim  enim  ad  sua  reversi 

a)  de  Knk  g^jHijdige  Ujvoiging.      b)  de  A.  gelijklijdige  bijpotging. 
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et  homiaes  comitis  Theoderici  facM,  in  amiciciam  et  pa- 
cem  eius  reversi  sunt. 

Anno  1133.  sanctimoniales  de  Sazonia  de  claustro  Stu- 
terlingeburch  ')  faciente  comitissa  PetroniUa  Binesburch 
adductae  sunt;  in  quibus  religionis  gravitas  et  claustralis 
officii  non  parva  cognitio  fuit;  quarum  industria  hodieque 
in  his  quae  per  earum  magisterium  informatae  sunt  appa- 
ret.  Eodem  anno  17.  Kal.  Octob.  dedicata  est  eadem  ec- 
clesia in  Binsburch  in  bonore  sanctae  Mariae  virginis,  ab 
Andrea  episcopo.  Eodem  anno  4.  Non.  Augusti,  sexta 
hora  diei  sol  obscuratus  est,  non  nubibus  tectus,  sed  de- 
fectum  sui  passus,  tantaeque  tenebrae  i^erunt,  ut  dies 
in  noctem  conversus  videretur,  et  stella  nullo  obstante 
nubilo  sicut  in  nocte  apparerent.  Nee  putet  quisquam, 
cum  octava  fuerit  luna,  ecljpsim  naturalem  solem  passum, 
cum  eclypsis  solis  fieri  non  soleat  luna  tanto  dierum  spa- 
cio  ab  ipso  remota,  sed  tantum  quando  sub  eo  in  eclyp- 
tica  linea  per  directum  fuerit  et  sunt  in  coitu  sol  et  luna. 
Hoc  anno  Florentius  niger  comes  7.  Mus  Novembris»  oc- 
cisus  est,  frater  Theoderici  comitis. 

Anno  1135.  maxima  inundatie  aquarum  maris  in  mul- 
tis  locis  fiicta  est  Ealendis  Octobris. 

Anno  1136.  multae  ecclesiae  consecratae  a  Siwardo  epis- 
copo in  Traiectensi  episcopatu.  Eodem  tempore  consecrata 
sunt  in  Egmunda  altaria  duo  ab  eodem  episcopo,  unum 
in  honore  doviini  nostri  et  sanctae  Mariae  perpetuae  vir- 
ginis eiusdem  genitricis,  et  omnium  sanctarum  virginum, 
in  quo  conditae  sunt  reliquiae  sanctarum  virginum  Wine- 
radae  et  Bertradae  aliarumque  quarumdam  virginum  de 
undecim  milibus  Ooloniensibus ;  alterum  in  honore  sancti 
Stephani  martiris,  leronis,  Laurentii,  Yincentii  et  omnium 
martirum   Ghristi,   in  quo  continentur  reliquiae  Fritherici 

a)  De  dagUetremng  aldus  XHgnuld  door  een§  hand  der  XIII.  eeuv ,  eent  hand  dêr 
IV.  ê$MW  tekreef  er  boem:  kalend,  pnto  et  VI. 

1)  J.  A.  liKrDis,  Ann.  E^,  c.  21. 
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martiris   atque   pontifiois,   Dionisii,   Paucratii,  et  aliorum 
plurimorum  sanctorum. 

Anno  1137.  maxima  siccitas  fuit  in  toto  vemali  et  estivo 
tempore,  adeo  ut  estus  nimius  scitisum  in  multis  locis 
exusserit.  Hoc  anno  in  Elandria  plurima  monasteria  a 
fulgure  Bunt  succensa.  Eodem  anno  Lotharius  rex  a  Boma 
secundo  reversus  obiit,  et  Conradus  filius  sororis  Heinrici 
imperatoris  successit.  Hujus  Conradi  regis  temporibus  res 
digna  relatu  in  eivitate  Bawariae  Eainsburch  contigit, 
quam  ex  ore  cuiusdam  ludei  christiaiii,  eiusdem  civitatis 
notissimi,  certissime  comperimus.  Erat  ibi  ludeus  qui- 
dam dives  plurimum  argenti  et  auri,  positisque  in  fenore 
nummis;  qui  habebat  filium  aetate  iuvenem,  vultu  deco- 
rum, moribus  compositum  et  christianae  fidei  ab  ipsia 
cunabulis  occultum  amatorem.  Quem  palam  christianum 
fieri  cum  timor  patris  sui  prohibuit,  tum  metus  mendi- 
citatis  qua  ludeoB  christianoB  factos  frequenter  viderat 
coartari.  Quapropter  auri  non  modicam  quantitatem  pa- 
tre  nesciente  congregavit,  ex  quo  et  se  sustentaret,  et 
ludeis  christianis  aliquid  subsidii  impenderet.  Tandem 
oportunitate  voti  sui  per  patris  sui  absentiam  acquisita, 
ad  archidiaconum  civitatis  accessit,  baptismum  petivit, 
thesaurum  commendavit,  et  ut  sibi  christiano  facto  et  a 
ludeis  segregato,  ne  publice  mendicitati  obnoxius  esset, 
fideliter  resignaretur  postulavit.  Ille  autem  pecuniae  in- 
satiabilis  et  cupiditatis  abyssus,  omni  simulata  benignitate 
puerum  in  sua  suscepit,  et  omnem  humanitatem  ante 
et  post  baptismum  permisit.  Distulit  autem  baptizare 
puerum,  donec  veniens  pater  eius  diligenter  undique  re- 
quireret  eum.  Cui  archidiaconus  puerum  se  redditurum 
^opondit,  si  pecuniam  et  omne  quod  filius  eius  furtive 
Bustulerat,  daret  sibi.  Traditus  ergo  patri  filius,  Deum 
huius  proditionis  testem  fore,  cum  gemitu  et  ululatibus 
inprecatus  est,  et  minus  doluit  se  patri  redditum  quam 
baptisma  non  consecutum.    Gotidie  blandiciis,  ootidie  mi- 
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uit!  pater  cum  matre  puerum  a  fide  Christi  avertere  temp- 
tabat,  sed  ille  immobilis  ad  fillum  beatae  virginis  Mariae 
vota  et  snspiria  sua  convertebat.  Duin  haec  ageren tur, 
incumbentibus  cniusdam  noctis  tenebris  artificium  diaboli- 
cum  pater  excogitavit,  ut  fossula  facta  erica  crura  et  pe- 
des  pueri  plumbum  nullo  sciente  funderetur,  ut  inmersus 
Danubio,  qui  cintatis  illius  fluvius  est,  plumbo  gravante 
numquam  expiscaretur.  Quo  scelere  perpetrato,  quasi  vin- 
dictam  iniuriae  suae  consecutus^  laetus  rediit.  Sed  non  est 
sapientia,  non  est  consilium  contra  Dominum.  Claustrum 
ibi  monachorum  erat,  et  vidua  quedam  ceca  Deum  timeus 
et  religiosa  in  vicino  morabatur,  quae  de  claustro  conse- 
cuta  elemosinam,  nocte  et  die  frequentabat  ecclesiam. 
Ipsa  nocte  visum  est  ei  quasi  matutinalia  signa  sonarent, 
cxun  tempus  matutinum  nondum  adesset.  Surrexit,  eccle- 
siam petivit,  responsum  a  custodis  ministro  accepit,  non- 
dum signa  pulsandi  tempus  adesse.  Secundo  hoc  idem  et 
tercio  passa,  cum  rediret  domum,  tantus  oculos  eius  cecos 
calor  et  prurigo  invasit,  ut  pati  non  posset  nisi  fervorem 
aquis  restringeret.  Bogavit  ductricem,  ut  se  ad  Danubium 
qui  non  longe  aberat  duceret.  Aquis  oculos  &icuit,  et 
confestim  gratia  divina  lumen  recepit,  viditque  in  medio 
fluminis  lumen  ardere,  et  qui^si  cadaver  hominis  aquis  sum- 
motenus  contineri.  Gaudens  igitur  de  beneficio  et  mirata 
de  visu,  ministro  custodis  rem  retulit,  custos  abbati,  abbas 
episcopo ,  qui  forte  in  vicino  aderat ,  quae  ipsa  nocte  gesta 
fuerant  patefecit.  Episcopus  extimplo  cum  clericis  et  mo- 
nachis  cruces,  cereos  et  incensum  portantibus  advenit, 
omnibusque  cum  ingenti  voto  finem  rerum  expectantibus, 
corpus  martiris  inplumbatum  cum  lumine  ad  litus  enata- 
vit.  Et  quoniam  ad  noctis  illustrationem  allata  luminaria 
Bufiecerunt,  lumen  coeleste  subtractum  est.  Ingressi  au- 
tem  templum  cum  corpore  sancto,  quod  reliquum  erat 
noctis  in  laude  divina  peregerunt  et  psalmodia.  Facta 
autem  die,  tota  pene  civitas  insolitae  rei  novitate  perculsa 


40 

accurrit,  nee  erat  ijuisquam  qui  nosset,  unde  vel  quis 
fuitfset  puer  ille.  AfTuerunt  etiam  ludei,  signonun  ab  an- 
tiquo  quesitores,  et  cum  inquisitio  multa  fieret  in  populo, 
suBurrabant  ad  invicem ,  hunc  fuisse  lacob ,  filium  Ysaac 
ludei,  pervenitque  hoc  verbum  ad  aures  episcopi.  Inter- 
rogatus  ille,  negavit  filium  suum  fuisse,  dixitque  filium 
Buum  ad  studium  se  misisse  in  Hispaniam,  seeundum  con- 
Buetudinem  ludeorum.  Asserentibus  autem  aliis  ludeis  et 
iurantibus  ipsum  fuisse,  tandem  eonvictus,  rem  omnem 
sicut  gesta  fuerat,  episcopo  denudavit,  et  quid  archidiaoo- 
nus  maliciosissime  fecisset,  non  tacuit.  Quem  confestim 
degradatum  in  manus  laicorum  tradidit,  et  urbanus  comes 
accepta  potestate,  extra  civitatem  ductum,  super  cratem 
ligneam ,  ut  promeruerat ,  exussit.  Corpus  autem  martiris 
honorifice  sepultum,  signis  choruscat  et  prodigiis.  Pater 
autem  eius  et  mater  et  ludeorum  copiosa  multitudo  in 
Christum  credidit,  et  est  hodie  in  illis  locis  martyrium  eius 
causa  et  fomes  in  Christum  credendi  ludeis. 

Anno  1138.  Andreas  episcopus  Traiectensis  obiit,  et 
Hartbertus  successit.  Eodem  anno  Theodericus  comes  Holt- 
landensis  lerosolimam  perrexit. 

Anno  1139.     Hoc  anno  perfectum  est  templum  in  Eg- 
munda  a  domno  Waltero  abbate. 
Anno  1140.     nix  inima  et  hyemps  fuit>^  validissima. 
Anno  1142.     quarto  Nonas  Novembris  terrae  motus  ikc- 
tus  est. 

Anno  1143.  Hoc  anno  Nonas  Octobris  dedicatum  est 
templum  in  Egmunda  a  domno  Hartberto  episcopo  prae- 
sente  Theoderico  comité  et  uxore  eius  Sophia,  et  congre- 
gato  populo  infinitae  multitudinis ,  tanta  praeparatione 
necessariorum  a  domno  Waltero  abbate  provisa,  ut  qui 
praesentes  fuerunt  numquam  tali  dedicationi  affuisse  se 
hodieque  testentur.  Aurae  etiam  de  repente  superveniens 
iocunda  serenitas  festiritati  arrisit,   cum  per  sex  ebdoma- 

>0  fait  vülidiiixinia  in  d^  XV.  entv>  bijgerotgd 
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das,  ut  dicunt  qui  praesentes  fuerunt,  pluvialis  aura  fue- 
rit.  Huius  eventus  immo  miraculi  Hartbertus  episcopus 
in  sermone  quem  locutus  est  ad  populum,  mentionem  fe- 
cit,  et  dicebat  se  mirari  quod  tantae  et  tot  reliquiae  maxi- 
morum  sanctorum,  apostolorum ,  martyrum,  confessorum 
et  virginum,  continerentur  in  extreme  margine  mundi. 
Cum  autem  reliquiae  sanctorum  reconderentur  a  domno 
episcopo  altaribus,  Frithericus  pius  et  religiosus  monachus, 
in  querendis,  videndis,  tractandis,  dividendis  et  exportan- 
dis  reliquiis  studiosissimus  omnium  fait.  Quem  Dominus 
e  Testigio  eompleta  dedicatione  castigans  castigavit,  et  tam 
in  corpore  quam  in  sensu  cito  utrumque  sanaturus  flagel- 
lavit.  Ascendente  enim  ad  cerebrum  infirmitatis  humore, 
a  semet  ipso  in  tantum  alienatus  est,  ut  nee  verba  eius 
nee  gestus  convenirent  consuetudini  et  personae  ipsius. 
Post  aliquot  dies  cum  frater  ille  infirmitatis  inmensitate, 
et  congregatie  tota  orando  et  vigilando  super  eo  laboraret, 
signatus  est  cruce,  quam  Ekbertus  Treverensis  archiepis- 
copus  Egmundensi  contulit  ecclesiae,  cuius  virtutis  effec- 
tum  sepenumero  experti  sunt  et  narrare  solent  fratres 
eiusdem  ecclesiae  et  laici  quam  plures  ad  eam  pertinentes. 
Hae  igitur  cruce  signato,  confestim  Dominus  reddidit  lae- 
ticiam  salutaris  sui,  et  sensu  integro,  devotis  incliniis  eam 
salutavit,  nee  multo  post  ab  egritudine  mentis  et  corporis 
convaluit.  Creditum  est  autem  a  multis,  hanc  eum  pla- 
gam  ex  hoc  incurrisEe ,  quod  tam  audacter  et  minus  caute 
sanctorum  reliquias  tractaverit ,  ut  discat  homo  putredo  et 
vermis,  talibus  se  non  praecipitanter  ingerere,  sed  cum 
timore  et  summa  reverentia  tractare  divina.  Idem  episco- 
pus Hartbertus,  ut  veritati  testimonium  demus,  ventilabat 
hostes  ecclesiae  sancti  Martini  fronte  durissima,  auctoritate 
liberrima,  verbisque  et  oculis  minacibus  et  manuum  exten- 
sione  ferebatur  in  homines,  et  ut  malum  conpesceret,  fu- 
rorem  ostendebat.^  Timebant  eum  duces  et  comités,  quos 
et  gladio   materiali  per  suos,   et  spirituali  per  se  ipsum 
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lesione  permansit.  Quam  clerici  cum  populo  magna  susci- 
pientes  devoidonis  reverentia,  ad  templumude  capella  trans- 
tulerunt,  et  ex  hoc  in  summa  veneratioae  habuerunt. 

Anno  1149.  hiemps  tam  yalida  fuit,  ut  etiam  maria 
quae  frigori  solent  esse  immunia  glacie  tenerentur,  et  vo- 
lucres  coeli  in  rigorem  versae  deficerent,  et  omne  quod 
movetur  gelu  constringeretur.  Estas  eiusdem  anni  pesti- 
lens  et  valde  nociva  fuit,  ut  muiti  mortales  aeris  intem- 
perie  morerentur,  pueri,  iuvenes,  senes,  et  in  sola  Tra- 
iectensi  civitate  quadraginta  homines  una  die  ducerentur 
ad  tumulum. 

Anno  1150.  HaHbertus  Traiectensis  episcopus  obiit. 
Post  cuius  obitum  de  eligendo  episcopo  grandis  discordia 
tam  inter  clericos  quam  inter  laicos  facta  est,  aliis  Frithe- 
ricum  filium  Adolfi  comitis  de  Hüvele,  aliis  Heremannum 
praepositum  Sancti  Ghereonis  de  Colonia  eligentibus.  Co- 
mités siquidem,  ecclesia  homines,  G^lrensis  Heinricus, 
Holtlandensis  Theodericus,  Clevensis  Theodericus,  Her- 
mannum  investiri  instantissime  laborayerunt.  Omnes  autem 
ministeriales  et  ciyes  civitatis  Traiectensis  et  Davantriae 
et  omnes  agricultores  et  cuiusque  officii  homines  Fritherico 
devotissime  faverunt,  adeo  ut  rerum  suarum  dispendium, 
immo  vitae  periculum  pro  eo  subire  non  dubitarent.  Sed 
pars  nobiUum  ut  solet  alteram  depressit,  et  comes  Holtlan- 
densis bellica  manu  Hermannum  in  episcopium  introduzit. 
Deinde  uterque  episcopus  cum  suis  fiftutoribus  Leodium  ad 
cardinalis  iudicium  pervenit.  Cuius  iudicio  Frithericus  re- 
probatuB,  Hermannus  investitus  est,  etiam  Conrado  rege 
parti  ipsius  consenciente.  Sub  cuius  temporibus,  quia 
lenis  et  nimium  simplicis  animi  erat,  cedes  mutuae  civium 
et  homicidia  etiam  in  praesentia  ipsius  fiebant,  nee  iudi- 
cia  facere,  nee  Traiectenses ,  qui  non  nisi  duris  umquam 
constringi  poterant  vel  possunt  prelatis,  coercere  potuit. 

Anno  1151.  obiit  Theodericus  duodennis,  filius  Theo- 
derici  comitis  et  Sophiae,  cognomento  Peregrinus. 
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Anno  1152.  Hoc  anno  Hermannus  Hartberto  episcopo 
Buccessit  *).  Eodem  anno  Conradus  rex  obiit,  Frethericus 
Buccessit.  Eodem  anno  mirabile  signum  circa  lunam  ple- 
nam  media  nocte  apparuit  11.  Kal.  Aprilis,  scilicet  circu- 
lus  magnos  late  lunam  ambiens,  non  qualis  solet,  set  in 
modum  arcus  pluviaUs  coruscua,  et  a  luna  usque  ad  cir- 
culum  quatuor  radii  eiusdem  splendoris  in  modum  crucis 
extendebantur,  et  tam  in  circulo  quam  in  raduB  stellae 
apparebant,  aliis  vicinis  steUia  a  lunae  splendore  obscu- 
ratis  *). 

Huius  regis  temporibus  in  uno  monasteriorum  Praemon- 
stratensis  ordinis  adolescens  quidam  fuit  probus  moribus, 
consuetudinis  monasticae  et  officii  ecclesiastici  peritissimus, 
et  ad  omne  quod  agendum  erat  claustrale  negocium  aptus 
satis  et  Toluntarius;  quapropter  etiam  inürmorum  servitor 
constitutus  est,  quod  officium  diligenter  et  studiosissime 
prosecutus,  officiosa  sedulitate  sua  tocius  sibi  congregati- 
onis  afFectum  conciliavit.  Dum  haec  agerentur,  totius  vir- 
tutis  inimicus  diabolus  insidias  posuit  calcaneo  iUius,  et 
iUaqueatum  absorbuisset  nisi  benignus  lesus  laqueos  eius 
mirabili  gratia  confregisset.  Denique  primum  hostis  ma- 
lignus  immisit  illi  cames  vescendi  desiderium,  ut  optima 
quaeque  quae  deferre  solebat  infirmis  furaretur,  et  in  abs- 
condito  nuUo  sciente  mortalium  vesceretur.  Quia  vero  cunc- 
tis  pro  vitae  merito  dilectus  erat ,  nee  in  eo  locum  habere 
poterat  suBpicio,  oportunitatem  ex  hoc  malefaciendi  conse- 
quebatur,  oportunitas  consuetudinem,  consuetudo  peccandi 
delectationem  et  mentis  peperit  obdurationem.  Et  quoniam 
onme  peccatum  quod  celeri  satisfactione  non  corrigitur, 
peccatum  est,  et  causa  peccati,  obscurato  cordis  oculo, 
in  aliud  peccatum  incidit,  nee  caput  serpentis  observavit. 
Tabulas  in  scolis  pueri  unius  quippiam  in  eis  scrip turus 

1)  confirmatioiie  Friderici  regis;  Ottonis  Fris.  IT,  4,  teekent  pertz 
bier  aan. 

2)  Hkda  ,  p.  169. 
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secepit,  et  ubi  nnUateniiB  inreniri  possent  absoondii.  Et 
cnm  in  capitolo  totios  oonTentus  etiaiii  per  obedientiani 
frequenter  de  eis  fieret  inquiaitio,  quis  primom  quando  aine 
oonfusione  reddere  potoiaset  taeoeraty  qoanto  instantins 
querebantur,  tanto  amplins  forti  et  inobedientiae  se  renm 
oonfiteri  oonfimdebatar.  Saper?enit  demcun  dominicae  ooe- 
nae  sanctiflaimuB  dies,  in  quo  oonfitentibas  absolutie,  et 
ab  ecclesia  separatis  dari  solet  reconciliatie.  Ipsa  die  pre- 
latus  cenobii  suadendo  commonuit,  ut  is  qui  inobediens 
fieri  pro  tam  exigua  et  vili  re  non  pertimuisset ,  adhuc 
eulpam  fateretur,  ut  absolutionis  gratiam  ipso  die  mere- 
retur.  NuUo  rero  &tente,  prohibens  prohibuit  ei  qui  hoc 
egerat  introitum  ecdesiae  et  communionem  sanctam,  do- 
nec  palam  reatum  inobedientiae  confiteretur.  Sed  rerecun- 
dia  et  pudor  humanus  praeponderavit  timori  diyino,  et  non 
solum  ad  ecclesiam  sed  etiam  ad  divina  misteria  —  erat 
enim  levitici  ordinis  —  pessima  consciencia  remordente, 
temerarios  praesumptor  accessit.  Cum  vero  grassantis  in 
se  torbinis  impetum  sustinere  non  posset,  et  Dei  iudicium 
sibi  inminere  iam  iamque  pertimesceret,  nee  altaris  offici- 
um declinare  sibi  possibile  esset,  proposuit  de  quibusdam 
peccatis  conscientiam  facere,  ut  per  hoc  vermem  conscien- 
tiae  posset  aliquatenus  mitigare.  Facto  igitur  mane  sab- 
bati  sanctiy  innuit  abbati,  ut  confessionem  suam  susciperet. 
Qui  quiddam  negotii  facturus  confessionem  eius  distulit 
audire ,  et  protelatum  est  hoc  donec  euangelium  legendum 
erat  maioriB  missae.  Tune  innuente  sibi  abbate  submur- 
murando  confessionem  non  qualem  debuit  fecit,  quia  et 
de  camibus  illicite  commestis  et  de  inobedientia  praeter- 
misit.  Legit  igitur  euangelium  tremula  voce,  pallida  fa- 
cie, quia  vultus  hominis  plerumque  conscientiae  testis 
est,  et  accessit  indigne  et  sumpsit  sibi  ad  iudicium  cor- 
pus Domini.  Gompletis  igitur  missarum  sollempniis,  in- 
travit  in  eum  cogitacio  diabolica,  scilicet  ut  se  ipsum 
interimeret,  et  per  mortis  compendium  confusionem  men- 
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tis  et  corporis  cidas  atriusque  Tiolenüam  ferre  non  po- 
terat  terminaret.  Videree  ex  hoc  inversos  oculos  eius  et 
consnetum  corporis  habitam  fiinditus  inmutatum,  et  ho- 
minem magis  quam  fiirere,  quia  hoc  proposuit  quod  inso- 
litum  est  nee  a  natura  concessum  ulli  viventi  et  motabili 
creaturae.  Igitur  oportunitate  et  temporis  et  loei  diligen- 
ter  inquisita  et  exacuato  grandi  cnltello,  in  ipsa  dominicae 
noctis  prima  custodia  domum  quandam  novam  in  qua  non- 
dum  mansio  hominum  erat  intravit,  et  ferrum  gutturi  for- 
titer  inprimens,  quamdiu  vires  habuit  se  ipsum  occidit. 
Cum  vero  noctumae  inchoarentur  vigiliae,  frater  ille  can- 
taturus  cum  aliis  invitatorium  ubique  queretur  nee  inve- 
nitnr.  Horror  etiam  tantus  querentes  invasit,  ut  et  ipsi 
deaisterent  et  alios  a  querendo  absterret^nt.  Mane  autem 
dUuculo  quidam  de  laicis  qui  ad  ecclesiam  ibant  suspexit , 
et  ammiratus  hominem  incumbere  tecto  turris  exclamavit. 
Viderunt  omnes  et  ammirati  sui^t  qualiter  frater  iUe  vel 
illuc  translatus  esset,  vel  quae  vis  eum  in  tam  plano  de- 
tineret.  luvenes  ergo  iussu  patris  turrim  ascenderunt,  et 
apertis  tegulis  vi  magna  nee  sine  grandi  dolore  corpus 
exanime  intro  traxerunt.  Cum  vero  per  turris  declivia 
lugentium  manibus  traheretur,  et  caput  corpori  casu  stric- 
tissime  annecteretur,  concluso  hianti  baratro  gutturis  quod 
homicidium  patefecerat,  in  vocem  flebilem  erupit,  et  qui 
putabatur  mortuus  vivus  apparuit.  Deinde  positus  in  me- 
dio fratrum,  in  die  summi  et  generalis  gaudii  maximum 
luctus  et  doloris  praebuit  spectaculum.  Hiante  vulnere 
exanimis  iacebat,  illo  concluso  aliquatenus  loqui  poterat. 
Tune  abbas  item  monuit  ut  confessionem  faceret,  ne  de 
morte  corporis  quae  iam  iamque  imminere  videbatur,  ad 
animae  perpetuam  mortem  transiret.  Confessionem  ex  in- 
tegro  non  sine  suspinis  fecit,  et  de  memoratis  sceleribus  ab- 
Bolutione  suscepta,  et  satisfactione  designata,  coDscientiam 
Buam  penitus  absolvit.  Erat^  autem  in  eodem  monasterio 
frater  quidam  medicus,  cui  abbas  praecipiendo  praecepit, 
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ut  medicinam  huic  opponeret,  asserens  fidel,  confidentia 
adiutoriam  illius  sibi  affuturum,  qui  himc  in  festo  suae 
reBurrectioiiis  a  morte  resuscitavit ,  et  in  turris  summitate 
ne  ruinam  pateretur  sustinuit.  Apposita  medicina  Dei 
Buffiragante  gratia  paulatim  convaluit,  et  pia  conversatione 
sua  multis  in  ezemplum  conversionis  et  suavis  misericor- 
diae  Domini  fuit.  Quae  res  adeo  recens  est,  ut  hodieque 
vivere  asseratur  et  iuvenis  esse. 

Item  eiusdem  regis  Piitherici  temporibus  in  festivitate 
paschalifi  gaudii,  maximum  Dominus  misericordiae  suae 
dedit  indicium ,  et  dilectionis  quam  habet  ad  populum  ehri- 
stianae  religionis,  de  cuius  rei  veritate  nulli  fidelium  est 
dubitandum.  In  eivitatibus  orientalis  Franciae  circa  Ee- 
num  constitutis  habundant  synagogae  ludeorum,  in  qua- 
rum  una  puella  fuit  ludea,  facie  quidem  pulcherrima  sed 
infidelitatis  errore  et  astutia  maliciae  deformis  et  iniocunda. 
Hanc  clericus  quidam  levita,  pulchritudine  ipsius  pellec- 
tus,  non  caste  amavit;  sed  desiderii  sui  oportunitatem  et 
effectum  diu  quesitum  adipisci  non  potuit.  Indicavit  puella 
rem  patri  suo ;  ille  consul tis  necessariis  amicis  ipsi  puellae 
consilium  plenum  maliciae  et  insidiarum  dedit,  scilicet  ut 
clerico  consentiret,  si  in  ipsa  dominicae  passionis  die, 
quando  christianitas  omnis  in  silentio  et  luctu  est ,  secum 
dormire  vellet;  hoc  intendens,  ut  deprehensum  illum  in 
pascha  palam  confunderet ,  et  dehonestata  religione  et  fide 
christiana  gaudium  fidelium  conturbaret.  Clericus  autem 
pestiferi  amoris,  qui  nee  ratione  vincitur  nee  difficultate 
sedatur,  spiculis  confixus  suique  precii  et  sanguinis  tes- 
tamenti  aetemi  ingrato  corde  nimis  oblitus ,  condicto 
consensit,  et  perpetrato  facinore  in  manus  diaboli  et  in 
insidias  ludeorum  sibi  praeparatas  incidit.  !Facta  ergo  con- 
gregatione  totius  parentelae  et  multorum  preterea  lu- 
deorum, condixerunt  ut  in  ipsa  die  paschalis  sollempni- 
tatis,  coram  omni  populo,  astante  etiam  episcopo,  ut 
Fulgo  dicitur  arma  clamarent,  et  deprehenso  tali  tempore 
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tanto  fiicinore,  non  modo  dericum  sed  totam  christianita* 
tam  confiinderent.  Irruerunt  ergo  pallidis  ut  sunt  vultibus 
in  templum  dum  euangelium  majoris  missae  pronunciandum 
erat,  quod  idem  diaconus  eo  die  lecturus  fuerat,  quod  con- 
dixerant  facturi;  sed  omnipotens  et  pius  Dominus  ad  gloriam 
et  laudem  sui  nominis  vertit  in  contrarium  propositum  illo- 
rum,  et  in  foveam  quam  fecerant  inciderunt.  Yisis  igitur 
iUis,  diaconus  quod  molirentur,  intellexit,  et  intimis  se  me- 
dullis  ad  Dominum,  qui  prope  est  omnibus  invocantibus  se 
in  veritate,  convertit,  ut  propter  piam  mansuetudinem  suam 
sibi  parceret,  nee  propter  homunculum  unum  totam  chris- 
tianitatem  a  perversis  et  contrariis  legi  divinae  disturbari 
permitteret.  Divertit  etiam  ad  modicum,  et  pro  tempore  et 
necessitate  cuidam  religioso  presbitero  confessionem  fecit, 
emendationem  promisit;  cuius  hortatu  constanter  et  intre- 
pide  ad  altare  accessit,  euangelium  legit.  Aperto  interim 
ore  dissutis  undique  malis  ludei  omnes  vociferari  conaban- 
tuTy  sed  nutu  divino  statua  tacitumiores  erant,  et  per 
totum  euangelium  in  couatu  suo  ipsis  eisdem  stupentibus 
frustra  laborabant,  stabantque  aperto  ore  spectaculo  chris- 
tianis  qui  yenerant  ad  oppressionem  et  obprobrium  chris- 
tianae  religionis.  Perlecto  euangelio  episcopus  civitatis  ad 
se  vocatis  ludeis,  cur  ita  stetissent  interrogavit;  illi  even- 
tum  et  causam  totius  rei  episcopo  et  christianis  omnibus 
patefecerunt.  Quo  Dei  viso  ben'eficio  et  audito,  diaconus 
et  ipse  prostratuB  episcopi  pedibus,  confessus  est  facinus 
suum,  et  ab  omnibus  in  commune  christianis  et  ludeis, 
clamoribus ,  gemitibus ,  oblationibus  glorificatum  est  nomen 
Christi,  quod  est  super  omne  nomen  benedictum. 

Anno  1153.  Hoc  anno  Ascalon  capta  est  a  christianis. 
Hac  autem  occasione  obsessa  et  capta  est.  Est  in  medio 
deserti  civitas,  quam  filii  Israël  ab  antiquo  condidisse  et 
inhabitasse  feruntur,  quam  hodieque  ludei  inhabitant,  diyes 
auri  et  argenti  et  omnium  divitiarum  mundi.  Hanc  rex 
lerusalem  obsidere  et  capere  intendit,  tum  ut  christiani- 
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tatis  fines  dilataret,  et  ex  opibas  acquisitis  solidarios  ad 
paganorum  oppressionem  et  exterminium  conquireret,  tam 
ut  debita  solveret,  in  qiiae  inciderat  propter  Antiochiam 
et  alias  ciyitates  a  paganis  defendendas.  Congregatis  igitur 
totius  regni  sui  finibus,  non  serie  sed  intentando  obsideri 
fecit  Ascalonem,  ui  territis  eztorqueret  nonnuUam  quan- 
titatem  pecuniae,  qua  cintatem  quam  dizimus  posset  ob- 
sidere,  vel  debita  quibus  obligatus  erat  persolvere.  Asca- 
lonitae  autem  quoniam  artem  propositi  eius  persenserant , 
de  obsidione  param  curabant,  insuper  iniuriosis  insulta- 
tionibus  et  probris  ipsum  et  omnes  christianos  frequenter 
provocabant,  nichil  minus  quam  devastationem  suae  urbis 
metuentes.  Hoc  autem  eos  maxime  animaverat,  quia  de 
transmarinis  militibus  nullus  in  Iherusalem  peregrinus  erat , 
et  rex  non  multam  bellatorum  copiam  habebat.  Christiani 
vero  inportunas  paganorum  subsannationes,  quibus  Deum 
christianorum  et  regem  et  ipsos  christianos  exacerbare  non 
cessabant,  ulterius  ferre  non  valentes,  de  simulata  obsi- 
dione ad  veram  se  converterunt ,  et  has  ulcisci  iniurias 
etiam  cum  vitae  periculo  parati  fuerunt.  Custodiis  igitur 
in  singulis  civitatibus  propter  paganoram  infestationem 
dispositis,  reliqui  omifes  qui  ad  bella  possent  procedere, 
in  octava  die  epjphaniae  Domini  urbem  circumdederunt , 
et  assumptis  cibariis  fixis  tentoriis  mansionem  circa  ipsam 
fecerunt,  neminem  ex  hac  parte  qua  urbs  obsideri  poterat, 
intrare  vel  exire  permittentes.  In  hac  obsidione  müites  de 
Templo  primo  segnes  aliquantulum  fuerunt,  quod  fecisse 
dicuntur ,  quoniam  questum  non  modicum  de  ipsa  civitate 
consequebantur.  Solebat  enim  aihmiraldus  Babjlouis  singtdis 
annis  mittere  milites  ad  custodiam  Ascalonis  ad  se  perti- 
nentis,  et  cum  per  sex  ebdomadas  deservissent ,  succede- 
bant  alii  tanto  tempore  servituri.  Illis  recedentibus  vel 
accedentibus  insidias  ponebant  milites  Templi,  et  semper 
redibant  copiosis  spoliis  ditati.  Tantam  autem  summam 
pecuniae  ex  hoc  consequebantur,  ut  singulis  diebus  anni 
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eentum  bisantiorum  numerum  exederet.    Sed  cum  de  leu- 
titudine  eorum  populus  Bubmurmuraret ,   verecundia  ducti 
vires  suas  quas  Turcoram,  Sarracenorum  et  omnium  paga- 
norom  experta  est  et  formidat  crudelitaB,  ostendere  conati 
sant.     Erat  murus  a  christianis  in  quodam  loco  suffossus, 
et  foramen  grande  factum,   quo  intrantes  iuvenes  quam 
multi  predam  excassuri,  vel  hostes  occisuri,  praeventi  in- 
sidiis  et  enecati  sunt.     Hoc  viso  milites  Templi  in  iram 
exarsenint,   et  summo   diliculo  aliis  christianis  adhuc  so- 
pore  quiescentibus  per  foramen  ingressi ,  infinltam  pagano- 
rum  multitudinem  pefemerunt,  adeo  ut  puteum  maximum 
cadaveribus  implerent,  videntibus  et  insultantibus  christi- 
anis, et  clamantibus  ut  sallirent ')  pernas  suas  ne  feterent. 
Transmarinis  interea  peregrinis  ad  visitationem  dominici 
sepulchri  adventantibus ,  gavisi  sunt  plurimum  lerosolimi- 
tae ,  et  iunctis  copiis  obsidioni  magis  instantes ,  plurimum 
timoris  et  angustiae  inclusis  hostibus  incusserunt.     Naves 
autem,  quibus  venerant,  rex  de  portu  Accaron  ad  portum 
Ascalonis  transferri  et  In  tuto  constitui  praecepit ,  ne  ob- 
sidione  derelicta,  et  conchristianis  adiutorio  destitutis,  in 
terras  suas  dum  vellent  redeundi  facultaiem  haberent.  Hos- 
tes visis  in  portu  navibus  illas  confringere  vel  igni  tradere 
alto  consilio  cotidie  moliebantur,  et  navim  unam  sarmen- 
tis,   stuppa,   oleo,   et  talibus  ignis  alimentis    implentes, 
saccensam  ventis  commiserunt,  et  ad  naves  christianorum 
comburendas  impulerunt.     Sed  lanceis  longissimis  a  singu- 
lis  repulsa,  unam  tantum  combussit,  et  ipsa  combusta  per 
se  ipsam  evanuit.    Quo  nichil  proficiente  consilio,  altero 
osi  sunt,  ut  navim  ex  parte  qua  christiani  fuerant  ne  sa- 
gittis  impeti  posset  vestirent ,  ex  qua  merguli  nullo  vidente 
vel  sciente  emergentes,  Qncboras  navium  praecisis  funibus 
abduxerunt.    Naves  igitur  vi  ventorum  omnes  ad  scopulos 
inpulsae   et   confractae   laetissimum   hostibus,   christianis 
maxime  peregrinis  lugubre  spectaculum  praebuerunt.    Sed 

l)  Dat  beteekent  inzouten. 
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tristicia  fidelium  in  gaudium  conversa  est  et  Tictoriam, 
infidelium  exultatio,  nutu  illias  qui  malis  homiuum  bene 
utitur,  in  suam  et  Ascalonis  conversa  est  niinam.  Ex 
lignis  enim  navium,  malis,  trabibus,  transtris  et  tabulatis, 
instrumenta  fabricata  sunt  diversi  generis,  ad  muri  destruc- 
tiouem  utilia,  et  murus  arietibus  et  mangonibus  inpulsus 
cotidie,  nutat,  minuitur,  deicitur.  Turrim  etiam  enormis 
altitudinis  ex  eisdem  naribus  fabricant  christiani,  quam 
tabulatis  circumdantes,  ab  omni  incursione  hostili  securam 
reddunt,  ex  qua  indesinenter  pugnantes,  viros  et  mulieres, 
senes  cum  iunioribus  vulnerant,  prosternunt,  occidunt, 
nee  ipsi  a  quoquam  ledi  possunt.  Sentiebant  gentiles  se 
non  tam  humanis  viribus  quam  diyino  quodam  numine  con- 
teri,  asserentes  dum  crucem  dominicam  ipsis  de  muro  pug- 
nantibus  opponeret  patriarcha,  se  quadam  nebulosa  caligine 
circumdatos,  ut  nee  ipsi  quid  agerent  vel  cum  illis  quid 
ageretur  viderent,  et  ex  hoc  tempore  semper  se  in  dete- 
riora  vel  dampna  vel  pericula  corruisse.  Interea  cum  no- 
bilis  quidam  et  dives  corpore  magis  quam  animo  venustus 
et  fortis,  nomine  Mauricius  de  Mon trial,  gener  Philippi 
de  Naplis,  equo  residens  non  longe  a  muris  superbe  dis- 
curreret,  balista  confixus  ad  e^Ltrema  pervenit,  vocatoque 
patriarcha  et  morte  vicinante  palam  omnibus  confessus  est, 
se  cum  Gerardo  principe  Sjdoniae,  qui  christianismum 
frequenter  deseruit,  plurima  infidelitatis  crimina  commi* 
sisse,  et  pecuniae  respectu  conchristianos  Sarracenis  oc- 
Gulta  proditione  frequenter  vendidisse.  Quo  dicto  vitam 
cum  verbis  finivit,  et  qualis  quamque  vitandus  esset  Ge- 
rardus  dolose  christianus,  omnibus  claruit.  His  igitur  ne- 
cessitatibus  compulsi  pagoni  pacem  petunt,  misericordiam 
querunt,  urbem  regi  Iherusalem  offerunt,  hoc  pacto  ut 
vita  sibi  incolumis  concedatur  et  quicquid  secum  de  mobi- 
libus  ferre  possent.  Annuit  rex  ex  consilio  suorum,  ut 
infra  decem  dies  omnibus  quae  vellent  praeter  arma  et  ad 
victum  pertinentia  sublatis,  urbe  discederent,  proque  de- 
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fensionü  sui  et  rerum  efferendanim  cotidie  in  ipsis  decem 
diebus  mille  bisantios  ei  contolerunt.  Ducatum  efdam  eis , 
ne  quid  adversi  paterentur,  per  totam  regni  sui  viam,  in 
tenis  et  aquis  non  negavit.  Facta  est  igitur  Ascalon  ex 
integro  ciritas  christianorum ,  et  fit  laeticia  magna  et  ge- 
neralis triumphus  in  populo,  omnibus  civitatibus  christianae 
religionis  psallentibus  et  exultantibus,  praecipue  lerusalem 
et  omnibus  finibus  eius,  quoniam  contritus  est  diabolus 
malus  in  medio  viscerum  eius,  qui  rodebat  ab  antiquo  et 
extorquebat  vitam  ipsius.  In  medio  enim  civitatum  fide- 
lium  posita,  erat  Ascalon  peregrinis  sepulchrum  Domini 
irequentantibus  molestissima ,  et  omnibus  cireumcirca  ma- 
nentibus  christianis  infesta.  Tune  impleta  est  scriptura: 
Letare  leruaalem ,  et  diem  feitum  agÜe  omnes  qui  diligitU  eam. 
Tanta  enim  fuit  indicibilis  gaudii  exhibitie,  ut  omnes  pla- 
teae  civitatis  lerusalem  yerrerentur ,  et  herbis  odoriferis  ad 
delectandum  iocundos  animos  stemerentur,  yexillis  etiam 
et  tapetibus  pictis  et  pallis  sericis  diversi  coloris,  ut  asse- 
runt  qui  afiiierunt ,  in  templis  et  intra  et  ante  domos  pen- 
dentibus  tota  civitas  coronaretur,  et  processiones  sollempnes 
monachorum,  clericorum  et  laicorum  fierent,  eommunem 
Dominum  elatis  clamoribus  quos  eduxit  devotie  communiter 
laudantium,  quoniam  bonus,  quoniam  in  seculum  miseri- 
cordia.  Peregrini  vero  gravem  navium  suarum  iacturam 
&cilem  habuerunt,  quibus  festinatum,  et  ad  effectum  per- 
dactum  est  tam  grande  bonum,  et  gloriabantur  in  domino 
lesu,  quod  navium  suarum  precio  comparassent  peregrinis 
eatenus  inaccessum  portum  Ascalonis.  Cuius  iniquitas  quo- 
niam plenariam  nondum  receperat  vindictam,  prosecuta  est 
sbeuntes  ira  Domini,  et  finito  regis  lerusalem  ducatu, 
Turci,  solidarü  sui,  quibus  condictum  non  solverant,  inva- 
serunt,  spoliaverunt,  et  trucidaverunt  eos;  quorum  princeps 
erat  Nokinus  vir  fortis  et  strenuus  inter  eos  &mo8issimu8. 
Anno  1154.  Frithericus  rex  cum  pauca  militum  manu 
■ed  strenua  et  nobili  Bomam  profectus,  ab  Adriano  papa, 


54 

sicut  condictum  erat,  beuigne  8usceptu8  est,  et  missis 
celebratis  neseieutibus  Bomanis  in  imperatorem  consecra- 
tus.  Quo  cognito  Bomani  obsederunt  eum,  et  vicissent, 
nisi  Germani  uaturaliter  bellicosi  gladio  sibi  viam  per  me- 
dios  hostes  fecissent,  quorum  alii  gladiis  prostrati,  alii 
calcibus  equorum  contriti,  alii  in  Tjberim  submersi  sunt. 
Imperator  autem  sine  grandi  vulnere  et  dampno  suorum 
viriliter  evasit  *). 

Anno  1156.  Fresones  de  Drechterne  *)  fines  comitatos 
Holtlandensis  invadentes,  villas  quasdam  ezusserunt,  unde 
procedentes  ad  villam  quae  Saden ')  dicitur ,  pervenerunt. 
Quibus  occurrentes  milites  pauci  de  Harlem  et  villani  de 
Okesthorpe  *)  in  fugam  eos  compulerunt ,  et  festinantes 
ad  8ua,  infinitam  multitudinem,  scilicet  circiter  nongentos 
homines,  sine  defensione  peremerunt. 

Anno  1156.  cum  divina  mysteria  Tndecti  in  ecclesia 
civium  quae  in  honore  beatae  Mariae  virginis  consecrata 
est  celebrarentur ,  et  pauperes  in  offerenda  presbiterum 
nimis  inquietarent ,  custosque  pauperes  virga  depelleret, 
eadem  virga  pixidem  quae  super  altare  cum  corpore  domi- 
nico  pendebat  percussit  et  inter  p(^ulum  dispersit.  Se- 
quitur e  vestigio  mors  subitanea  episcopi  Traiectensis  He- 
remanni;  et  impletum  est  illud  apostoli:  Ideo  inter  vo9 
muUi  êuni  infirmi  el  inóeciUes^  et  dormiuniur  multi. 

Eodem  anno  Heremannus  episcopus  obiit.  Gbdefridus 
successit,  qui  sine  discordia  aliqua  investitus  est,  quia  im- 
peratoris  Fretherici  Traiecti  consistentis  praesentia  werram 
fieri  non  permisit.  Eodem  anno  Arnoldus  archiepiscopus 
Coloniensis   obiit,   qui  cursu  condicto  ad  signum,   apud 

1)  Ckran,  a  1164. 

2)  Brechterland ,  zie  kluit,  p.  102. 

d)  Sanden  heeft  het  Chron.  en  J.  a.  leidis,  Chron.  XVII.  c.  21.  Saen- 
den  heeft  de  klerk  der  lage  landen,  p.  60.  Ki.vn  denkt  aan  Sandpoort. 
Miaachien  is  Saodpoort  door  omzettiDg  uit  Sadenpoort  ontetaao. 

4)  Osdorp  by  Amsterdam ,  volgens  KLun. 
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Xantum  vitam  finivit;  cui  Frithericus  Traiectensis  electua 
Buccessit. 

Anno  1157.  Theodericus  comes,  filius  Elorentii  crassi 
comitis,  obiit  hoc  anno  Nonas  Augusti,  cui  Elorentius 
filiuB  eius  successit. 

Anno  1158.  Hoc  tempore  in  civitate  Bonnensi,  quae 
Cc^oniae  vicina  est,  terribilis  visio  cuidam  apparuit.  Erat 
in  eadem  civitate  scultetus  ^  quidam  cives  opprimens ,  pe- 
cuniae  insatiabilis ,  omnibus  quibus  poterat  immitis  et  in- 
tolerabilis.  Qui  infirmatus  ad  extrema  venit,  et  cum  fere 
desperatuB  esset,  raptus  in  excessum  duce  quodam  candi- 
dis  vestibus  induto,  venit  ut  sibi  videbatur  in  campum 
amenissimum,  lucis  plenum,  in  quo  multas  aspexit  felices 
animas,  et  de  suis  utriusque  sexus  nonnullos  agnovit: 
deinde  in  lucum  tenebrosum  et  omni  horrore  terribilem 
deductus  est,  in  quo  yidit  et  agnovit  plurimos  in  tormen- 
tis  et  inter  caetera  tormentorum  genera  torrentem  igneum 
aspexit,  magno  impetu  decurrentem,  et  hominem  quendam 
hianti  ore  ipsum  torrentem  excipientem,  et  quasi  absorben- 
tem.  lo^terrogatus  au  tem  a  suo  ductore,  quis  ille  esset, 
se  nescire  respondit.  Cui  ductor  suus:  Tu  es,  inquit,  m/«, 
el  kunc  locum  et  penam  quam  vidüti  liobebU^  nüi  ab  insatiabiU 
tua  cupidüate  ei  avaricia  ie  carrexerU,  El  hoc  iibi  tigntan  erü. 
Ex  hoc  infirmiUUe  canfeglim  convaleêcesy  ei  qmdraginta  dierum 
üuhióaê  ad  correclionem  morwn  iuarum  iibi  concessii  DominuB; 
n  ie  correxeris  el  dignam  egerii  poemlenliam  y  ad  loca  amena^ 
êi  non  ad  poenam  quam  nidiêii  irandbie,  Surrexit  igitur ,  de 
infirmitate  convaluit^  somnium  tale  se  vidisse  palam  in 
platea  cum  ioco  declamavit.  Sed  risus  eius  in  luctum  sibi 
et  suis  conversus  est.  Nam  quadragesimo  die,  sicut  ei 
praedictum  erat  et  sicut  ipse  populo  notum  fecerat,  de- 
functus  visionis  veritatem  confirmavit. 

Eodem  anno  imperator  Frithericus  relicta  legitima  con- 
iuge  sua  misit  episcopos  et  quosdam  principes  Theutonici 

a)  aa  BS.  kê0:  raMetiii. 
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regni  ad  adducendain  sibi  coniugem  de  Bmgandia,  filiam 
Eeinoldi^  ducis  Bargundiae,  cum  qua  maximae  dotis  he- 
redifcate  ditatus  est. 

Anno  1159.  Adrianus  qui  et  Nicholaus  papa  obiit.  Oc- 
tavianus  qui  et  Yictor  successit ,  quem  imperator  et  aliqua 
pars  cardinalium  elegit.  Bomani  autem  et  plures  de  car^ 
dinalibus  Bolandum  qui  et  Alexander  elegerunt,  nee  fiiit 
a  tempore  Petri  apostoli  tanta  et  tam  diutina  discordia 
inter  papam  et  papam,  et  imperatorem  et  Bomanos,  inter 
Bomanum  imperium  et  totum  orbem  terrarum.  Preter  Gter» 
manos  enim  pene  omnes  Theutonici  et  omnia  regna  mundi 
Alexandro  adheserunt ,  et  illi  istos ,  isti  illos  excommunica- 
verunt,  quasi  iniustos  vitaverunt.     Perduravit  autem  haec 

discordia  annis ^.     Eodem  anno  imperator  Fritheri- 

cus  Mediolanum  cum  multa  manu  Theutonicorum,  epis- 
coporum,  ducum  et  comitum,  profectus  est,  et  quinque 
annis  obsessam  civitatem  delevit.  In  cuius  obsidione  cum 
continuo  imperator  labore  sudaret,  et  multi  ex  utraque 
parte  pro  iure  belli  occiderentur,  quidam  Mediolanensium 
statura  procerus,  viribus  pene  incomparabilis,  animam  suam 
pro  civibus  ponere  statuit,  et  inermis,  tunica  tantum  subtili 
indutus,  in  castra  regis,  ipsum  ut  sperabat  rapturus  et 
deportaturus  intravit.  Cui  hoc  ipsum  quod  proposuerat  — 
rex  enim  sanguinem  minnerat  et  solitarius  erat  —  efficienti , 
cum  rex  etsi  impar  viribus  strenuissime  reluctaretur ,  in 
mora  reluctandi  sui  advenerunt,  hominem  infelicissimum 
et  temerarium  telis  et  lanceis  confixum,  ad  fugam  in  flu- 
vium  quendam  compulerunt,  ubi  tandem  armis  eorum  de- 
victus,  lapidibus  contusus,  animam  emisit. 

Eodem  anno  ministeriales  Traiectenses  fortissima  coniura- 
tione  in  invicem  ad  conservandum  ius  suum  coniuraverunt, 
et  multi  ex  optimis  eorum,  homines  Heinrici  comitis  Qelren- 
sis,  ut  eis  auxilio  fieret,  facti  sunt.  Cuius  auxilio  freti,  epis- 

a)  Dus  MOM  onOrMkt  im  ktt  SS. ,  kitwflk  kier  mm  opeue  pUuU*  UuU.  b)  Door 
une  amkrc  hand  is  inffOtoeffdYlll ;  mtn  Ute  XVIII. 
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copum  Godefiridum  in  turri  episcopali  obsederunt,  et  cepis- 
sent  nisi  adiutorio  et  consilio  comitis  Theoderici  de  Cleve 
evasisset.  Egressus  autem,  adversus  omnes  cives  Traiee- 
tenses  et  ecclesiae  ministeriales  in  iram  exarsit ,  et  turrim 
suis  militibus  munivit,  ex  qua  plurimi  civiom  balistis  sa- 
gittis  et  lapidibus  vulnerati  et  occisi  sunt.  Econtra  comes 
Gelrensis  cum  ministerialibus  civibus  et  militibus  suis  in- 
stantissime  consurrexit,  et  multis  incursionibus  eos  qui 
turrim  tuebantur  et  parti  episcopali  favebant  inquietavit, 
adeo  ut  utramque  domum  episcopi,  hiemalem  scilicet  et 
estivalem,  combureret,  et  mangenas  ad  turris  destructio- 
nem  praepararet.  Episcopus  vero  implorant  auxilium  co- 
mitis Holtlandensis  Elorentii  ^,  monens  eum  ut  memor 
fidei  et  hominii  sui ,  adiutor  ei  in  oportunitatibus  existeret 
et  gloriam  eius  et  vitam  conservaret.  Comes  autem  videns 
eum  angustiis  circumdatum  et  omnibus  auxiliis  destitutum, 
oollecta  militum  et  navium  copiosa  multitudine,  et  adiuncto 
maritimo  ^,  agresti  et  indomito  populo,  plus  quam  oportuit 
aoxiiiaris  episcopo  fuit.  Castrum  enim  Yurthen  ^)  firmavit, 
et  impositis  militibus  suis  et  sagittarüs  Flandrensibus ,  to- 
tam  circumcirca  regionem  incendio  et  rapinis  depopulatus 
est.  Cum  autem  tum  a  comité  tum  ab  episcopo  civitas 
Traiectensis  plurimum  artaretur,  a  comité  Oelrensi  defensa 
est.  Theodericus  de  Batenburch  ibi  cum  suis  electis  et 
audacissimis  militibus  affuit,  et  multi  milites  et  armigeri  so- 
lidorum  pactione  convocati.  Qui  multociens  urbem  egressi, 
assultus  frequentes  et  incursus  adversum  milites  episcopi 
et  comitis  Florentii  habuerunt.  Interea  Traiectenses  auxi- 
lio  comitis  Gelrensis  mangenam  constituentes  turri  appli- 
cuerunt,  eamque  cotidie  lapidibus  impetentes  destruxerunt 
instantissime  annitentibus  ad  hoc  mangonibus  et  cuiusque 
officii  hominibus.     Perduravit  autem  haec  discordia  a  fes- 

a)  X.  do9r  c9n€  andere  hand  bijgevoegd,      b)  id  est  Belandere  bijvoegsel  van  eeue 
emdere  hand. 

1)  Chron,  a.  1159.  p.  107  heeft  Worden.    Bedoeld  is  Woerden. 
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tivitate  sanctd  Mauricii  usque  ad  festum  sancti  lohannis 
baptiste,  et  tune'  demum  mediante  episcopo  Coloniensi 
fieinoldo  ex  iussu  imperatoris  Fritherici  sedata  est. 

Eodem  anno  obiit  Frithericus  episcopus  Coloniensis  in 
expeditione  Mediolani.  Cui  successit  Eeinoldus,  frater 
Ljdolfi  de  Dasle. 

Anno  1160.  Hoc  anno  Meingotus  quidam  de  praepo- 
tentibus  ecclesiae  Mogunciacensis  ministerialibus ,  cum  ci- 
vibus  et  aliis  ad  ipsam  pertinentibus  ecclesiam,  adversus 
Amoldum  episcopum  consurrezit,  et  eum  cum  fratre  suo 
et  aliis  quam  pluribus  in  quodam  monasterio  civitatis  Mo- 
gunciae  obsedit.  Qui  legatos  et  supplices  preces  ad  auc- 
tores  seditionis  mittens,  promisit  iureiurando  se  omnia 
emendaturum,  ex  quibus  eos  offenderat.  Sed  irriia  vmiose 
rapuerunt  verba  proeeüae;  et  unanimiter  insurgentes,  ecde- 
siam  et  episcopum  cum  suis  omnibus,  qiiod  nefas  dictu 
est,  combusserunt.  Imperator  autem  comperto  tanto  faci- 
nore,  nimio  zelo  in  iram  exarsit,  et  omnibus  Moguncia- 
censibus  offensam  suam  minaciter  promulgayit.  Qui  omnes 
metu  constemati,  cum  uxoribus  et  panrulis  et  omni  sup- 
pellectili  ante  faciem  imperatoris  fugerunt,  et  urbem  omni 
auxilio  destitutam  in  manu  vastatoris  reliquerunt.  Eex 
autem  cum  omnibus  fere  totius  regni  principibus  et  plu- 
rimis  episcopis  veniens,  muros  civitatis  et  plures  domus 
destruxit ,  claustrum  etiam  sancti  lacobi  funditus  destruens 
monachos  expulit,  quoniam  abbas  eorum  proditor  fuisse 
dicebatur  episcopi  et  suorum.  Guius  daustri  monachos 
palantes  bac  et  illac  vidimus,  quorum  alii  quos  scientia  et 
mores  commendabant ,  pro  misericordia  vix  suscepti,  alii 
ad  seculum  reversi  sunt. 

Eodem  anno  Grema  civitas  Lyguriae  a  Fritherico  impe- 
ratore  capta  et  destructa  est. 

Anno  1161.  domnus  Walterus  abbas,  bonorum  memo- 
na  dignus,  post  renovationem  ordinis  et  status  Egmun- 
densis  cenobii,  post  constructionem  et  omatum  templi, 
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po9t  claustri  et  ommum  officinarum  edificatioiifim ,  posi 
firatrum  de  parvo  numero  in  magaum  aggregttionem,  obüA 
4.  Kal.  Decembris,  cum  praeaedisset  ecclesiae  annia  81, 
mensibos  duobus,  diebus  21,  indictione  9,  concurrentibus 
6,  epactis  22.  Cui  successit  Wiboldus  abbas.  Bodem  anno 
Fresones  de  Drechtren  cum  comité  Holtlandensi  Floien- 
tio"  pactum  pacis  inienmt  post  triginta  annorum  et  am* 
plius  discordiam,  et  omnes  Fresones  sub  uoa  pace  fuerunt. 

Anno  1162.  Florentius  comes  Holtlandiae  sororem  ^  re- 
gis Scottorum  nomine  Ada,  cum  magno  navium  apparatu 
omatu  et  milicia  advectam,  duxit  uxorem. 

Eodem  anno  validissima  fames  in  multis  locis,  mazimp 
in  Lotharingia  facta  est,  adeo  ut  modius  avenae,  qui  ple- 
rumque  pro  quinque  denariis  vendi  solebat,  pro  quinque 
solidis  venderetur,  modius  ordei  pro  septem,  tritici  pro  de- 
cem,  multique  mort^es  famis  inedia  morerentur. 

Eodem  anno  Fritbericus  imperator  post  diutisam  obsi- 
dionem  Mediolanüm  ,cepit;  et  expulsis  Teteribus  colonis, 
urbem  funditus  exstirpavit. 

Eodem  anno  imperator  Fritfaericus,  rex  ï>anciae  Lothe- 
wichns,  et  Heinricus  rex  Angliae  cum  multis  episcopis 
abbatibus  ducibus  comitibus  et  alüs  baronibus  regnorum 
auonim  maximum  concilium  babuerunt  in  civitate  Buxgun- 
diae  Bisenssun,  pro  discordia  quae  erat  inter  papam  et 
papam,  nee  in  un^m  conTenir^  potuerunt,  quia  plures  enmt 
qui  Alexandro  fayebant,  nee  imperator  suum  papam  des»- 
rere  nee  alteri  consentir^  volebat. 

Eodem  imno  Florentius  ^  comes,  filius  Theoderici  comitis, 
inspiratione  divina  conpunctus,  recognovit  patrem  suum  in 
hoc  errasse  quodcapellano  suo  Thitboldo  Flardinge  ecclesiam 
violenter  magis  quam  iuste  tvadiderat,  et  optulit  eam  cum 
firatre  suo  Bobberto  ecclesiae  Egmundeiud,  quam  quondam 
Amulfus  comes  cum  fiUabus  suis  eidem  ecclesiae  EgmuU'- 

a)  X.  hiigmMgi  door  tomê  ondort  kond,  b)  Booo  kmU  dor  14«  oouw  vorhUordt: 
ftliM.      e)  X.  ^oooogd. 
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densi  contulerat.  Et  quia  eadem  ecclesia  sub  banno  pri- 
mum  tradita  fuerat,  domnus  Wiboldos  abbas  cum  omnibus 
presbiteris  albis  indutis  stolis  circumdatis,  eum  et  patrem 
eius  banno  absolvit. 

Anno  1163.  a  festivitate  sancti  Laurentii  usque  ad  fes- 
turn  sancti  Martini  continua  pluvia  fuit,  ita  ut  omnes  pene 
fructus  in  agris  putrefierent,  annonae,  fabae  et  pisae. 
Eodem  anno  in  festivitate  sancti  Thomae  apostoli  maxima 
inundatio  maris  et  fluctuum  in  multis  locis  facta  est,  adeo 
ut  in  quibusdam  villis  Holtlandiae  quae  man  nimis  vicina 
est,  nulla  domus  tuta  remaneret,  sed  et  domus  etbargi*) 
quibus  firumenta  condebantur,  violentia  fluctuum  abduceren- 
tur,  et  ingentes  massae  glaciei  cum  impetu  yehementi  sibi 
succedentes  omnia  mergerent,  involverent  et  propellerent. 
In  Fresia  etiam  superiori  quae  Saxoniae  contermina  est  et 
Yocatur  Morsatia  et  in  ipsa  Sazonia  tanta  inundatio  eodem 
tempore  fuit,  ut  nullum  ediflcium  ecclesiarum  vel  domorum 
homines  ab  interitu  defendere  potuerit,  sed  omnes  flucti- 
buB  involverentur  cum  omnibus  rebus  suis,  exceptis  his  qui 
navigio  vix  effugere  potuerunt  *). 

Anno  1164.  dux  Saxoniae  Heinricus  cum  omnibus  epis- 
copis  et  comitibus  sui  ducatus  ad  Sclavos  devincendos  pro- 
fectus  est.  Quorum  intrans  regionem  omnes  ad  fugam 
compulit,  alios  ad  silvas  et  paludes,  aiios  ad  Sclavos  a  chris- 
tianis  remotissimos.  Fuit  autem  cum  omni  exercitu  suo  in 
terra  Sclavorum  per  novem  ebdomados,  omnia  devastans  et 
depopulans.  Comes  de  Scowenburch  Alolfus  *) ,  vir  mirae 
industriae  religionis  audaciae  et  fortitudinis ,  cum  suis  ad 
christianitatis  inimicos  conterendos  primus  semper  fuit. 
Convenerant  autem  plures  et  potentissimi  SclaTorum  in 
locum  quendam  amplissimum  qui  Lubesce  dicitur,  quem 
ex  una  parte  fossis  maximis  et  portis  mnnierunt,  ex  altera 
parte  man  circumdatum.  Quo  dum  idem  comes  solus  cum 

1)  Hooi-  en  koornbergen.  2)  Ook  dit  heeft  Douza  overgenomen, 
zie  CAron,  p.  111.      3;  lees  Adolfas. 
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suifl  militibuB  vel  sociis  accessisset,  omnes  Sclavi  in  lati- 
biilis  se  absconderunt ,  et  foga  lapsos  mumtionem  timore 
deseruisse  simulavenmt.  Cum  ergo  comes  Alolfus  et  In- 
gelbertus  de  DalbeizQ  conarentur  ipsam  munitionem  nicfail 
adrersitatiB  metuentes  intrare,  Sclavi  de  insidiis  erampen- 
tea,  in  eos  mmia  eede  debacbati  sunt,  et  occiso  comité^ 
Alolfo  et  Engelberto  de  Dalbeim  aliisque  non  paucis,  re- 
liquos  omnes  in  ftigam  compulerunt.  Quo  viso  caeteri 
cbristiani  qui  et  multitudine  et  virtute  Sdavos  praeibant, 
ad  munitionem  armati  venerunt,  et  conchristianos  magni- 
fice  ulti  fiiissent,  nisi  Sclavi  eorum  praesentiam  metuen- 
tes, per  nota  insidiamm  latibula  effugissent.  Episcopus 
igitur  Mindensis  .  .  Alolfi  comitis  corpus  exenterans,  vis- 
cera  eius  sub  arbore  quadam  ibi  sepelivit,  ipsum  vero  cor- 
pus propter  solis  ardorem  cum  herbis  odoriferis  et  sale 
diligenter  excoctum  et  conditum  secum  tuHt,  et  in  porticu 
ecclesiae  Mindensis  sepelivit.  Cuius  iusticiae  et  pietatis 
et  innocentiae  tot  testes  fuerunt,  quot  viri  vel  mulieres 
in  eius  comitatu  vel  in  episcopatu  Mindensi  manserunt, 
bodieque  devotionem  suam  testantur  suspensis  ad  sepul- 
chrom  eius  diversis  imaginibus  ex  cera  composids.  In  loco 
aatem  quo  viscera  eius  sepulta  sunt,  ipsi  pagani  se  fre- 
quenter vidisse  ardens  lumen  testati  sunt,  ubi  cft  casam 
ligneam  fabricantes,  locum  ipsum  in  magna  veneratione 
habuerunt.  Successu  temporis  capella  in  eodem  loco  fa- 
bricata  est;  quid  edificii  vel  bonoris  ibi  post  boe  tempus 
futurum  sit,  novit  Dominus. 

Sodem  anno  palatinus  comes  Conradus  nomine,  frater 
imperatoris  Fritherici,  ex  consilio  quorundam  pravorum  in 
tantam  insolentiam  prorupit,  ut  gloriaretur  sui  iuris  esse 
omnibus  civitatibus  Beni  usque  in  salsum  mare  imperare. 
Succenso  igitur  Andemaco  et  plurimis  locis  Coloniae  atti- 
nentibus  devastatis,  transita  Mosela  ipsam  metropolim  Grer- 
maniae  *)  obsidere  intendit,  ut  ea  subiecta  sine  difficultate 

1)  Namel^k  Keulen. 
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et  contradictione  caeteris  omnibus  dominaretur.  Sed  co- 
DBtut  eius  gratia  divina  cobibitus  est,' resistente  sibi  Bei- 
noldo  arcbiepiscopo  et  plerisque  nobiGbus  ad  Coloniensem 
eeclesiam  pertinentibus.  Et  quoniam  ambitie  eius  et  teme- 
ritas  etiam  usque  ad  imperatoris  et  imperatricis  filiorumque 
eius  iniuriam  processit,  humilians  bumiliavit  eum  impera- 
tor, ut  viz  in  potestate  aequaretur  quibusdam  regni  mi- 
nisterialibus. 

Eodem  anno  Heinricus,  filius  Gk>defridi  et  Idae  de  Ams- 
berch,  fintrem  suum  Eritbericum  cepit  et  incarceravit , 
hac  de  causa.  Diviserant  ex  consilio  ministerieles  urbes 
et  possessiones  suas.  Et  quia  uterque  aeris  erat  animi, 
instinctu  ministerialium  utriusque  partis  facti  sunt  invicem 
Thiestes  et  Atreus ,  bella  seditiones  predas  et  bostiles  ini- 
micicias  alterutrum  per  plurimos  annos  exercentes.  Hein- 
ricus qui  provectior  erat  etate  et  mansuetioris  ingenii, 
germanum  suum  frequenter  frateme  commonuerat,  ut  et 
auam  suorumque  ieritatem  compesceret,  et  ab  iniuriis  tem- 
peraret;  sed  ille  surda  aure  monita  suscipiens,  et  honori 
et  vitae  fratris  sui  insidiabatur,  sed  incidit  in  laqueüm 
quo  fratrem  suum  libenter  ut  dicitur  comprebendisset.  Qua- 
dam  enim  die  cum  in  urbe  Amsberch  divinum  officium 
auditurus  nichil  adversi  suspicaretur ,  aderat  cum  insidüs 
frater  eius,  et  cum  loricatis  militibus  set  desuper  cappatis 
cepit  eum,  et  quod  nefi»  dictu  est  et  a  natura  fratemita- 
tis  alienum  in  carcerem  detrusit,  ubi  ira  indignatione  et 
tristicia  magis  quam  fame  vel  vinculis  excruciatus,  po6t 
aliquot  menses  vitam  finivit.  Guius  nefariam  mortificatio- 
nem  dux  Saxoniae  Heinricus  et  episcopi  finitimi  expulso  de 
patria  Heinrico  magnifice  ulti  fiiissent,  nisi  imperator  Fri-' 
thericus  eum  respectu  cognationis  et  servitii  sui  miseri- 
corditer  correptum  sustinuisset* 

Anno  1165.  imperator  Fritberieus  Traiectum  reniens, 
episcopum  Traiectensem  Gk)defridum  et  Florentium  comi- 
tem   Holtlandensem  post  grandes  inimicicias  reconciliavit. 
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Eodem  anno  OIayus,  rex  Norweigiae  et  martyr  GhriBti 
glcniosas,  meritorom  aaorom  insolito  et  inaudito  miraculo 
dedit  indicimn.  Erat  in  eadem  regione  presbiter  quidam 
AnglicuB  natione,  oorpore  et  mente  formosuB,  sancti  Olavi 
ministeriis  instanter  insistens,  quem  quia  probus  sibi  vide- 
bator,  matrona  quedam,  uxor  cuiuBdam  nobilis,  et  rebus 
et  alloquiis  simpliei  deyotione  frequenter  honoravit.  Yir 
autem  eiuB  cum  esaet  profanuB  et  pessixnae  mentis,  zelo- 
tipiae  spiritu  ductus  imputavit  ei,  quod  cum  uxore  sua 
rem  illicitimi  exereeret.  Excusare  se  ille  et  iuramentis  af- 
firmare  coepit,  impositi  criminis  se  inculpabilem  esse.  Sed 
nobilia  ille  nuUam  suscipiens  excusationem,  cum  servis  suis 
eum  in  silvam  densissimam  deduxit ,  et  summitates  omnium 
membrorum  eius  decurtavit,  effodit  oculos,  aures,  nares, 
linguam,  manus,  pudenda,  pedesque  amputavit,  illo  in- 
cejssanter  succlamante:  Sonde  Olave  adiuva  me.  Post  haee 
caput  eiuB  abscidens,  ipsum  caput  et  truncum  informem 
et  membra  omnia  in  abditis  süvae  latibulis  reliquit.  Bea- 
tus  vero  Olavus  devoti  sui  ministri  respiciens  innocenciam, 
omnia  membra  detruncata  ad  iuncturam  suam  coaptavit, 
et  yitam  impetrans  mortuo,  cicatricem  tantum  in  modum 
fili  tenuem  in  collo  et  singulis  membris  ad  fidem  rei  con« 
firmandam  reliquit.  Presbiter  igitur  non  sine  ammiratione 
omnium  intuentium  incolumis  sub  habitu  religionis  hodie- 
que  Banctissimo  patrono  suo  devote  deservit.  Quo  audito 
rex  Daciae  Wolderaarus,  vir  et  litterarum  scientia  peritus 
et  monastici  ordinis  cultor  et  amator  non  infimus,  misit 
ad  regem  Norweigiae  pro  eodem  presbitero,  ut  mirabilia 
Dei  quae  audierat  oculis  comprobaret.  Yenit  presbiter,  et 
▼isa  snnt  vera  signa  martjrii  eius ;  et  ab  ore  monachi  cu- 
iusdam  religiosi,  qui  et  signa  vidit  et  missam  iUius  audi- 
vit,  haec  scripta  sunt. 

Anno  1166.  imperator  Frithericus  Bomam  bellica  manu 
inv^hdens,  suum  papam  investivit. 

Eodem  anno  Fresones  occidentales  qui  habitant  trans  va- 
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dam  qui  Occenvorth ')  didtur,  eundem  vadom  transeimtes 
in  moltitudme  gravi,  armati  ut  solent  galeis  clayatis,  clipeis, 
macronibus  et  venabulis,  in  agroB  oppiduli  quod  Alcmare 
didtur  conscendenmt.  Quorum  euoimi  multitudine  visa, 
omnes  qui  Alcmarensibus  ad  auxilium  veneraut  se  subtraxe- 
runt,  et  soIob  dves  vid  illius  ab  hostibus  circumduaos  in 
extreme  vitae  periculo  reliquerunt.  Freaones  autem  omnes 
domos  eorum  omni  suppellectili  iam  dudum  evacuatas  oom- 
busserunt,  nichil  edifiidi  relinquentes  excepta  ecdesia,  cui 
ex  communi  consilio  pepercerunt.  Ipsi  autem  AJkmarenses 
videntes  se  alieno  destitutos  auxilio,  accensi  sunt  viriliter  et 
constanter  pugnare  pro  patria,  et  fere  octoginta  viri  dec- 
tissimi  omnes  adversa  fironte  ocdsi,  felid  ut  speramus  com- 
pendio  pro  morte  vitam  mercati  sunt.  Si  enim  pugnare 
pro  patria  virtutis  est,  pro  patria  mori  felidtatis  est.  Hoc 
autem  exterminium  cedis  vel  incendü  Eresones  fecerunt  in 
vindictam  iniuriae  quam  consortes  et  concives  eorum  Pre- 
sones  de  Scagen  eodem  anno  post  natalem  Ghristi  passi 
fuerant  a  militibus  de  Harlem  et  sociis  eorum,  qui  domos 
illorum  combusserunt,  iumenta  abduxerunt,  etipsoshomi- 
nes  quasi  pecora  inermes  et  inprovisos  lanceis  vel  gladiis 
perfoderunt,  vel  captos  minus  quam  decebat  misericorditer 
tractaverunt. 

Anno  1167.  obiit  Beinoldus  archiepiscopus  Coloniensis. 
Iste  ab  adolescentia  vir  erat  strenuisdmus ,  tam  liberali 
quam  seculari  sdencia  praeditus,  doquentia  insignis,  par- 
eus in  victu,  iocunduB  et  a&bilis  omnibus,  cui  in  tantum 
prosperitas  dignitatum  succesdt,  ut  de  ecdesia  ad  eccle- 
siam,  de  culmine  honoris  ad  culmen  certatim  raperetur. 
Tandem  cancellarius  imperatoris  Fritherici  effectus,  condlü 
sagacitate  et  morum  industria  omnes  antecedebat,  et  maior 

l)  „Locum  Ottendyk  haud  looge  ab  Alkmaar  meinorat  ma.tthaeus; 
at  Otterleck  quoqae  ibi  occarrit,"  teekent  P£BTZ  hier  aan.  Occenvort 
soh^nt  echter  geen  laodatreek,  maar  een  voorde  of  watergang  aan  te 
dniden,  die  daar  op  de  grenêseheidlDg  van  Weatfnealand  gelegen  was. 
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86  ipso  ootidie  fiebat.  Successu  temporis  Coloniensis  ar« 
chiepiscopuB  electus  et  consecratus,  omnibus  episcopis  Eu- 
ropae  dignior  erat,  nee  aliquis  ei  praedecessonim  suorum 
vel  fama  yel  potestatis  efficatia  comparari  poterat,  nisi 
quem  sanctitatis  auctoritas  praeferebat.  Guius  rei  testes 
hodieque  sunt  omnes  Colonienses,  testis  est  domus  epis- 
oopalis  immo  palatium  quod  ad  perfectum  decorem  edifica- 
▼it,  plurimis  capellis  sursus  et  deorsum  in  eo  dispositis, 
ita  ttt  templo  sancti  Petri  sibi  vicino  non  incongrue  pos- 
sit  similari.  Ipsum  etiam  templum  edificatis  duabus  tur- 
ribuB  deooravity  et  decem  m^a  in  turribus  templi  promi- 
nentia,  non  sine  grandi  sumptu  auro  vestivit.  Palliis  ni- 
chilominus  sericis  Mediolani  acquisitis  et  templum  sancti 
Petri  et  palatium  exomavit.  Et  quoniam  voluntas  eius 
ad  omne  quod  tendebat  mirabilem  effectum  et  prosperita- 
tem  babuit,  adiuvantibus  civibus  Coloniensibus  proposue- 
rat  construere  pontem  lapideum  supra  Benum,  a  civitate 
Coloniensi  usque  Tuicium')  et  res  habuisset  effectum  nisi 
morte  immatura  praeventus  fuisset.  Omnium  autem  stu- 
diorum  eius  praecipuum  fuit,  quod  tres  magos,  quorum 
sunt  nomina  Balthasar,  Gaspar  et  Melcbior,  de  Mediolano 
Coloniam  transtulit ;  quorum  translationis  haec  causa  fiiit. 
Cnm  esset  idem  episcopus  Mediolani,  ezcepto  imperatore 
potentissimus  omnium  fiut  episcoporum  ducum  et  comitum , 
et  ad  eius  nutum  pendebat  omne  regis  consilium  et  nego- 
tium.  Capta  autem  civitate  quidam  ditissimus  Mediola- 
nensium  ipsum  seereto  convenit,  ut  vita  sibi  incolumis  et 
res  illese  hoc  pacto  conservarentur,  ut  ipse  episcopo  tres 
magos  in  manus  resignaret ,  et  quomodo  abducerentur  nuUo 
civium  Tel  extraneorum  sciente  consilium  daret.  Promisit 
episcopus,  et  ut  peticio  eius  rata  fieret,  ab  imperatore 
condictum  ignorante  optinuit.  Suscepit  igitur  magos,  et 
qoia  integri  erant,  nee  facile  abduci  vel  abscondi  poterant, 


1)  Hier  u  Deuti  bedoeld. 
WntKUf  N*.  1. 
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a  traditore  eorum  hoc  accepit  conBilium,  ut  factiB  tribus 
feretris,  simularet  tres  amicissimoB  suob  cognatoB  pestilentia 
morhiOB,  et  se  coniuratum  ab  eiB,  ut  per  se  ipsum  redu- 
ceret  eoB  in  patriam  suam.  Dispersa  est  igitur  haeo  fama 
de  mortuis  cognatis  epiBCopi  in  populo,  acceptaque  regis 
licencia,  et  equis  velocibus  lecticas  trahentibus  et  aroma- 
tibuB  mirrae  et  thuris  aerem  eircum  circa  permulcentibus, 
Coloniam  perv^nit,  et  appropinquans  civitati,  clericis  et 
civibuB  omnibus  qnid  afferret  mandavit.  Occurrit  igitur  ei 
cum  maximo  gaudio  et  religiosa  processione  tota  civitas, 
et  in  medio  templi  beati  Petri  apoBtoli  honorifice  Busoep- 
tuB,  reliquias  immo  integros  sanotos  collocayerunt.  In  qui* 
bus  hoc  mirabile  est,  quod  tanta  diutumitas  temporis  non 
potuit  putre&cere  pellem  eorum,' quae  consumptiB  cami- 
bus  adherere  videbatur  ossibuB  eorum;  quorum  etiam  cri*- 
nes  capitis  colorem  suum  non  amiserunt.  Tanta  fiiit  vis 
balsami  et  pigmentorum,  quibus  antiquitus  condi  solebant 
corpora  principum.  His  ita  completis,  festinus  episcopus 
Mediolanum  rediit.  Devicto  autem  Mediolano  cum  epis* 
oopus  Coloniensis  ad  altiora  semper  animum  intenderet, 
non  Bolum  Lyguriam  et  Tusciam  sed  ipsos  etiam  BomanoB 
et  caput  mundi  Bomam  imperatori  subiugare  sagaciter 
elaboravit.  Assumpsit  igitur  secum  iussu  imperatoris  epi- 
scopum  Leodicensem,  et  Ejirolum  de  Bodenburch  egre» 
gium  et  nobilem  ducem,  filium  Gonradi  regis,  militesque 
electiBsimoB  de  Loutharingia  * ,  et  sex  dierum  itinere  a 
castris  cesaris  confecto,  cum  suis  haut  longe  a  Eoma 
Biterris  ^  O  consedit.  Cuius  civitatis  ex  antiquo  hec  con- 
Buetudo  fuit,  ut  Bomanis  rel  intra  se  vel  cum  hostibus 
pugnantibuB ,  illi  semper  parti  fayerent ,  cui  fortuna  magis 
arrideret.  Hac  igitur  civitate  sine  difficultate  subiecta, 
loca  finitima  bellis  inquietare  non  cessabant,  donec  Bomani 
tam  modici  exercitus  insolentiam  indigne  ferentes ,  in  mul- 

•)  lontharmgia  m  kU  HS„     b)  biternii  im  hêt  H8. 
1)  Viterbo  is  hier  bedoeld. 
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titudine  amplius  quam  sexaginta  Militun  anhatorum  illos 
Bitervis  obsederunt.  Lotharingi  vero  cum,  angustiis  un- 
dique  circumdati,  qnid  potissimum  efigerent  ignorarent, 
imperatori  festinum  snper  his  nunciam  miseruiit.  Qui 
episcopum  Moguntiacensem  cum  militari  manu  illis  misit, 
86  in  proximo  secuturum  promittens;  sed  tam  eziguo  au- 
xilio  nee  obsidionem  firangere  nee  se  defensare  potuerunt. 
Pames  etiam  tanta,  Bomanis  omni  eopia  affluentibus, 
Theutonieos  inclasos  vezavié,  ut  nx  ab  equorum,  quos 
paueissimos  habebant,  carnibus  abstinerent.  Tandem  summa 
necessitate  compulsi,  cum  nee  evadendi  nee  diutius  resis- 
tendi  faeultas  esset,  hoc  invenerunt  consilium,  ut  omnes 
pariter  ISMsta  peccatorom  suofum  coüfessione ,  donünici 
oorporiB  viatico  se  interius,  armis  exterius  munirent,  et 
animam  quam  longo  famis  cruciatu  posituri  erant,  gladio 
rel  tuerentur,  vel  cito  perderent.  Eomani  autem  exerci- 
tum  suum  in  acies  octö  diviserant,  quarum  unaqueque 
maior  fuit  toto  exereitu  episcoporum  et  ducis  Karoli. 
Enunpentes  igitur  Lotharingii,  et  a  montibus  ad  plana 
descendentes ,  audaciam  cursumque,  ut  ait  poeta,  furoris 
Theutonici  ostenderunt,  et  quia  periculosa  sit  desperatio 
et  plurimum  in  bello  efficere  possit.  Occurrerunt  igitur 
lassi  reqnie  dissolutis,  saturis  famelici  et  contrita  quam 
primam  aggressi  sunt  acie,  omnes  in  fugam  compulerunt, 
versis  ad  urbem  Bomam  vultibus,  et  vix  aliquando  ad 
hostem  respicientibus ;  et  quia  Eomanorum  tentoria  sem- 
per  mercatura  sequi  solet  et  omnium  üeceffsariorum  copia, 
haec  omnia  in  mattüs  Theutonicomm  devenerunt,  et  ex 
insperato  de  multa  miseria  habundantiam  conseenti  sunt. 
Sed  non  ad  predam  immo  ad  inimicprum  intenti  contri- 
tionem,  fugientes  Romanos  tanta  cede  mactaverunt,  ut 
per  duo  miliaria  quae  ad  urbem  restabant,  cadaverum 
mnlÜtudo  et  cursum  equorum  et  iter  peditum  impediret. 
ObMdemiit  igitur  Theutonici  Bomam  per  decem  epdoma- 
dfliy  nee  permiaerant  egredi  quempiam  vel  ingredi  civita^ 
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tem.  Tune  imperator  ex  altera  parte  Tyberis  Bomam  ve- 
niens,  obsedit  et  ipse  cum  Suevis  et  Bawariis  partem 
ciyitatis  quae  erat  trans  Tybenm  Lateranis.  Sed  Lotha- 
ringi  qui  erant  cum  Beinoldo  episcopo  et  praedictis  epi- 
scopis ,  magis  erant  formidini  Bomanis ,  et  minores  egressus 
et  assultus  agebant  in  hac  parte  civitatis.  Sed  nee  rex 
ad  episcopum  nee  episcopus  ad  regem  valebat  accedere, 
quia  pons  lapideus  et  super  pontem  domus  et  praecipue 
duo  propugnacula  edificata  transitum  prohibebant.  Sed 
collatis  viribus,  superatis  propugnaculis ,  libero  ingressu 
omnes  Theutotdei  Bomam  intraverunt,  et  a  ponte  usque 
ad  templum  beati  Petri  omnia  cedibus  et  incendiis  imple- 
verunt.  Quibus  rebus  conterriti  Bomani,  ad  omnem  im- 
peratoris  voluntatem  obedientissimi  erant,  et  imperatoria 
papam  praesente  ipso  imperatore  et  cardinalibus  Bomanis 
episcopisque  et  abbatibus  infinitae  muititudinis  in  templum 
sancti  Fetri  nullo  contradicente  investiyerunt.  Quibus  pro 
yelle  patratis,  cum  per  aliquot  dies  imperator  et  sui  in 
civitate  cum  summa  potestate  moratus  fuisset ,  laetus  Me- 
diolanum  rediit,  et  omnes  THeutonici  sine  hostili  incur- 
sione  sunt  egressi.  Sed  populum  quem  hostis  tangere  non 
audebat,  plaga  maidma  et  pestilentia  invasit,  et  ut  credi* 
tur  ultio  diyina ,  quia  templum  et  urbem  et  populum  prin- 
cipis  apostolorum  et  aliorum  sanctorum  et  caput  mundi 
non  eo  tractavit  honore  quo  debuit.  Cum  igitur  maxima 
Theutonicorum  multitudo  longe  ab  imperatore  intra  mon- 
tana  tentoria  fixisset,  ex  aeris  insolentia 'plerique  Lango- 
bardica  ut  dicitur  febre  ceperunt  febricitare,  ex  morien- 
tium  cadaveribuB  comiptus  aer  se  ipso  semper  nooivior 
factus  est,  adeo  ut  vix  vivi  mortuis  sepeliendis  sufficerent* 
Ea  pestilentia  febricitare  cepit  usque  ad  mortem  summos 
archiepiscopus  Coloniensis  Beinoldus ,  nee  ulla  medicorum 
vel  suorum,  quos  plurimos  secum  habebat,  vel  imperato- 
ris,  qui  nimis  egre  incommodum  eius  ferebat,  arte  sanari 
potuit.  Mortuus  est  hac  pestilentia  episcopus  LeodicenoSy 


episcopus  Treverensis,  et  Karolus  iuyenis  famosissimus  et 
hereditarii  fimdi  ditissimus.  Summas  etiam  omnium  archi- 
episcopus  BeinolduB  ex  hac  pestilentia  obiit,  cuius  corpus 
exenteratum  Goloniam  est  relatum,  et  omnibus  Golonien- 
fiibus  ttsquequaque  merentibus  honorifice  in  marmoreo  se- 
pulchro  venustissime  depicto  et  nuperrime  sub  terra  reperto 
sepultus.  Cui  successit  Fhilippus,  filius  Gozwini  de  Heins- 
berch.  Eodem  anno  dux  Saxoniae  Heinricus  misit  Bald- 
winum  praepositum,  fratrem  Plorentii  comitis  Holtlanden- 
sis,  ad  adducendam  sibi  filiam  Heinrici  regis  Anglorum 
nomine  Mathildam  ^,  quam  venientem  cum  magno  apparatu 
et  divitiis  accepit  uxorem.  Eodem  anno  in  villa  Egmunda 
natuB  est  agnus  unum  caput  habens  et  duas  partes  pos- 
teriores,  sex  pedes  et  duas  caudas.  Qui  visus  a  multis, 
cunctis  intuentibus  spectaculo  fuit.  Et  cum  portentum 
aliquid  soleat  portendere  vel  significare,  creditum  est  a 
quibusdam,  per  duas  agni  partes  significari  comitatum 
Holtlandiae  in  duos  populos  plurimum  diversos  divisum, 
Holthlandensem  scilicet  et  Presonicum,  qui  cum  utrique 
ad  unum  pertineant  comitem,  dividuntur  tamen  plerumque 
inter  se  per  hostilem  discordiam.  Cuius  utriusque  populi 
confinium  et  quasi  divisie  est  villa  Egmundensis,  ubi  ap- 
paruit  monstrum  discordiae  et  divisionis,  quae  ipso  tem- 
pore tanta  fuit,  ut  alter  populus  alteri  vicissim  et  vitam 
et  omnia  sua  si  posset  auferre  non  dubitaret.  ^) 

Anno  1168.  Elorentius  decimus  comes  Holtlandensis 
brumali  tempore  cum  maxima  manu  militum  et  peditum 
veniens  in  villam  quae  Scorla  dicitur,  Fresonibus  oon- 
tiguam,  deliberavit  et  consilium  iniit,  qualiter  eosdem 
Fresones  sibi  resistentes  bello  aggrederetur.  In  ea  mora 
deliberationis  quidam  electissimi  milites  vel  privati  homi- 
nes  constantes  et  audacissimi,  impetum  animi  sui  non 
ferentes,  inermes  in  equis  comité  dissuadente  prosiluerunt, 

a)  /•  M  ES.  it  MM  opiH*  pUuUê  voor  dom  nnam  gdtUon^  putz  nMo.  dion  in. 
1)  Dit  laatste  nnden  wQ  weder  overgenomen  Chnm,  1167- 
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et  villam  Fresonum  quae  Scagen  dicitur  incenderunt.  Fre- 
sones  autem  in  insidiis  positi,  domorum  Buarum  iacturam 
facilem  habuetunt,  duinmodo  inimicoB  suos  concluderent 
et  reditum  eorum  mterciperent.  Cumque  hostes  incendÜB 
et  predae  intenti,  ea  quae  retro  fuerant  obliviscentes  in 
anteriora  contenderent,  et  quasi  fugientes  persequerentur*^, 
de  latibulis  egressi  Fresones  ?ias  quibus  erant  redituri 
occupaverunt,  et  redire  parantibus,  maxima  multitudine 
constipatie  in  faciem  restiterunt.  Sed  quidam  militum 
denso  agmine  facto,  animam  suam  ponentes  in  manibus 
suis ,  in  confertissimos  hostes  irruperunt  et  illesi  ad  comi- 
tem  rediernnt.  Alii  omnes  exceptis  paucissimis  captivatis 
occisi  sunt,  et  &cta  e»t  maxima  stn^es  electissimorum 
virorum.  Ex  his  nobiles  et  probi  miïtes  corruerunt  Simon 
de  Antwerpia,  inrenis  incomparabilis  pulchritudinis ,  Wil- 
helmus de  Yorholte,  Baldramnus  de  Harlem,  GkrarduB 
dapifer,  Florentius  Eust,  Alardus  de  Egmunda,  Bruno  de 
Elasterkem,  Qerardus  iuvenis  de  Monstre,  Everardus  de 
Northeke.  Corpora  vero  occisorum  diversis  confossa  Tulneri- 
bus  Egmundam  ad  tumulandum  relata,  et  monachis  et  laicis 
et  maxime  comiti  lamentabile  praebuerunt  spectaculum ,  nee 
elapsus  est  integer  ann^s  ab  agni  spectaculo  ad  spectaculum 
defunctorum.  Contigit  autem  hec  cedes  11.  Kal.  Februarii, 
die  sancti  Yincentii  martiris,  quae  erat  feria  secunda. 

Anno  1669.  Fresones  occidentales  in  maxima  multidu- 
dine  vadum  ^  transeuntes,  Alkmare  iterato  in  die  sancti 
Ypoliti,  quae  sollempnis  apud  ipsos  est,  combusserunt ; 
set  non   talem   quaJem   prius  suae  voluntatis  successum 

a)  ff  ter  èepufien  4t  wier  hlainjdtn,  dxê  do9r  wm  gtü^ktijdigt  kund  t^n  huchrtttn 
en  heUem  wij  dus  weder  het  oorepronieUJk  HS.  voor  on».  Hei  verdieui  o^erKng  dai 
ket  ffS.  door  MATTHABUS  gehvikt  Hj  gijn  vitgaaf  van  het  vervolg  van  WILLIM  no- 
09BATO»,  en  ikane  $e  S9mhnrg  ktwcMfd,  ook  jnki  mot  de$e  voorden  eumvii^,  ««Anal. 
IF.  p.  86.  nitg.  in  8^.  en  voor  kef  volgende  wu  ht^Jkhaar  dit  HS.  hoewel  aangevnld^  nit 
het  CoUon.  ontleend^  tooale  mrz  reed»  opmerkte ^  even  ale  het  door  douza  en  scu- 
viBius  geirmkle,  eoo  dU  loMttte  met  hot  CoU.  wtu,  tie  p.  88. 

b)  Bene  hand  der  IV,  een»  eekre^  ter  uydit  id  ett  Sleere.  mattb.  Bekere. 
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habaerunt.  Obviatum  est  enim  eis  forüter  a  vulgo  circum- 
oirca  commoranti,  et  a  paucissimis  militibus  viriliter  illos 
oonterentibus.  Duae  praeterea  naves  ex  latere  ad  eos  de 
villa  qoae  dicitor  Bokle ')  cum  grandi  impetu  properantes , 
timorem  eis  et  suspitionem  magnarum  insidiarum  incusse- 
mnt ,  et  occisis  ferme  30  fortissimis  ex  eis ,  omnes  a  ma- 
ximo  usque  ad  minimum  in  fugam  inelinatis  et  deiectis 
Tultibus  conversi  sunt.  Quod  si  equitum  qui  illos  insequi 
potuissent  maior  numerus  fuisset,  vel  sagittarii  Elandren- 
868  qui  ipso  die  advenerunt  aliquantulum  matunus  affuis- 
8ent,  dies  illa  Fresonum  procul  dubio  facta  fuisset  exter- 
ninium,  ut  posteritas  de  hoc  potuisset  narrare  filiis  fiUo- 
rum  Buorum.  Eodem  anno  obiit  Cuniza  piae  memoriae 
abbatissa  piima  in  Einaberch,  litterarum  sciencia  et  £&- 
cundie  gratia  mirabilis,  religione  gravis,  camis  nobilitate 
ipaignJB,  soror  Fritherici  comitis  de  Bichle,  matertera 
ChriBtiani  archiepisoopi  Moguntiacensis.  Eodem  anno  Phi- 
lippus  archiepiscopus  Coloniensis  ordinatus  est.  ^ 

Anno  1170.  estaa  ferventissima  fuit.  Eodem  anno  circa 
fiMtum  omnium  sanctorum  ventus  maximus  erat,  quem 
inundatie  maxima  secuta  est,  adeo  ut  usque  ad  muros 
eivitatis  TraiectenBis  fluxerit  mare  et  refluxerit,  et  piscis 
iUe  tantum  marinus  quem  buollek*)  vocant,  circa  muros 
eiufldem  eivitatis  oaptus  sit.  In  Kinemaria  etiam  tMitum 
inundatio  illa  ex  inproviso  desevit  *),  ut  submersis  iumentis, 
vix  mulieres  et  viri  in  trabibuB  domornm  suarum  vitam 
Buam  et  parvulorum  suorum  conservaverint ,  et  nisi  qui- 
dam benigna  compasBione  navibuB  dunensibuB  subvenissent 
periditantibua,  multi  naufragio  penssent. 

Eodem  anno  Thomas  archiepiscopus  CantnariensiB  pro 
Ghriato  martirizatuB   est  4.  ^   Kalend.  lanuarii,   de  quo 

a)  KATTH.  9omd  At«r  m»  ittBoegstl  in  eijn  SS.    b)  2M  ffêlal  ttêtU  met  in  het  ES- 

■Mf  l{f  MATTB. 

1)  Boekei,  Bokkel,  in  ncinia  pagi  Akersloot,  kluit. 

2)  bolk  nve  bolling,  aseUoa  piBcis.  kiuasn.      8)  i.  e.  desaevüt. 
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magna  et  omni  ammiratione  stupendareferuntur  miraoula, 
de  resuBcitatione  mortuoram,  de  cecorum,  surdoram,  pa- 
rabtioorum  et  leprosorum  sanatione  frequentissüna,  ut  an- 
tiquis  sanctis  in  nullo  videatur  dissimiliB.  ^ 

Anno  1171.  nocte  natalis  Domini  crebra  fiilgura  micuerunt. 

Anno  1172.  hiems  mollissima  ftiit,  in  tantum  ut  vix 
duobus  continuis  diebus  glacies  aliqua  duraret,  et  omnia 
ante  solitnm  veris  tempus  in  germen  prorumperent,  et 
volucres  ut  dicitur  circa  purificationem  sanctae  Mariae  ova 
et  puUos  in  multis  locis  foverent. 

Eodem  anno  dux  Saxoniae  Heinricus,  multis  comitatua 
militibus  et  ministris,  cum  multarum  apparatu  divitiarum 
lerusalem  profectus,  sepulchrum  Domini  et  looa  sanctorum 
sua  munificentia  honoravit,  et  magnifice  susceptus  a  rege 
et  patriarcha,  cum  honore  rediit  ad  sua. 

Eodem  anno  Heinricus  comes  de  Amesberg  generum 
suum  Ottonem,  fratrem  Florentii  HoUandensis  oomitis, 
captum  in  vinculis  et  carcere  detinuit,  nee  uila  raHone 
relazare  voluit,  donec  vel  fide  siui  promitteret  vel  fideius- 
Bores  daret,  se  non  invasurum  res  suas  nee  quicquam  abla- 
turum,  exceptis  hiis  que  in  dotem  filiae  suae  accepisset. 

Eodem  anno  obiit  Theodericus  comes  de  Cleve,  statura  et 
fiicie  venustissimus ,  divitiis  et  necessariorum  habundantia 
Buperaffluens,  dulcis  alloquio,  omnium  ad  se  pertinentium, 
quod  rarum  est  in  divitibus,  defensor  magis  quam  oppressor. 

Anno  1173.  hyemps  validissima  et  pene  nivis  expers 
exstitit.  Eodem  anno  Sophia  comitissa  HoUandensis  cum 
filio  suo  Ottone  et  Isbrando  de  Harlem  lerusalem  petiit, 
et  eodem  anno  rediit.  Eodem  ^  anno  episcopus  Ypporien- 
sis  Beimundus  ecciesias  multas  in  orientali  et  occidentali 
Fresia  dedicavit,  veniensque  Egmundam  capellam  sancti 

a)  Hitr  volgt  wttUr  m»  imoipsel  6if  mattr.  k4t  Cbron.  kerft  mm  1170, 1171  «Mfo. 

b)  eodem  anno  i#  écor  urne  Umd  der  TV.  «mw  ingmoegd.  In  h§t  dmn.  m  é(; 
XATTB.  M  dit  tot  117S  gtèrogt  en  aekter  oppretsor  gepUuUet.  joh.  ▲  lbioxs,  Chnm. 
ü^.  c.  96  hrengt  het  verkMlde  tot  117S.  eten  mis  Her,  ^ 
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MiohaeÜB  et  saineti  Nioolai  oonsecravit.  Item  eodem  anno 
dominieum  oorpus  in  duabas  ecelesiis  Traiectensis  oivitatis 
fiirto  ablatom  eat,  soilicet  in  ecclesia  mlgi  quae  dicitur 
sanctae  Mariae,  et  in  ecclesia  sancti  lacobi,  nee  ulla  ra- 
tione  malta  et  diligenti  inquisitione  faeta  et  precibus  ad 
Denrn  effiisis  quis  hoc  egerit  potuit  ^  repperiri.  Bepente  6. 
Idus  Mai.  6.  feria  secuta  est  plaga  maxima  diluvii  cnm 
tanto  impeta  decurr^as,  qualem  numquam  Traiectensiora 
aliquis  viderit,  et  omnibus  quae  in  agris  repperit  depopu- 
latis  plurimum  civibus  hoirorem  incossit,  omnibus  e  contra 
nitentibuB^  et  firustra  aggeres  opponentibus  eventumque 
non  ezitii  eum^stupore  et  tremore  expectantibus.  Quod 
si  tam  diutinum  quam  impetuosum  periculum  fuisset,  ei- 
▼itas  Tndeetensis  {«ocnl  dubio  non  substitisset.  Post  tri- 
duum  enim  misericordia  Domini  manum  suspendente,  aquae 
diminutae  sant,  et  poolatim  deficientes  in  al?eum  suum 
ledienmt.  Fonro  in  die  aacenrionis  Domini  quae  proxime 
seeuta  est,  abbas  ecdesie  sanoti  Fauli,  Hildet»andus  no- 
mine,  verbom  Domini  praedicans  populo,  hortatus  est  et 
instanter  anmiouuit,  ut  generaliter  tota  ciritas  ieiuniis, 
figilüs ,  procesrionibus ,  elemosïnarum  laigitatibus ,  et  omni 
homilitate  miserioordiam  Domini  super  negligentiam  domi- 
mei  corporis  placaret,  praedixitque  plagam  maiorem  dilu- 
rio  nisi  id  eitissime  fieret  affuturam.  Kec  veritate  pro- 
phetia  eius  fimudata  est.  Eodem  enim  die  circa  vesperam 
inoendiam  exargens,  praedictam  ecdesiam  sanete  Marine 
et  totam  plateam  eius  acerrime  invasit  domosque  electis- 
simas  penitus  oonsampsit.  Sic  geminato  malo  latere  de- 
▼astationis  causa  non  potoit,  pluribus  clamantibus  impletum 
fuisse  quod  abbas  de  Sancto  Paulo  in  verbo  praedicationis 
ipsa  die  praedixit.  Episcopus  etiam  ^  Oode&idus  in  sinodo 
generali  ieiunium  generale  toti  civitati  et  omnibus  parro- 

ft)  Bêi  MS.  htt^  potent  b)  e  contim  nitenUbvs,  in  ksi  SS,  niét  mttr  it  Uun, 
mU  hu  CbfOB.  m  MAT».  ingtnM.,  t)  Jh  wotrien  EpiK.  et.  djn  mti  m$»r  U  Imm 
M  isi  SS.  Uode  EpiK.  God.  vnMr  mm  innd  dtr  XV.  ttmm  m. 
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chiis  saae  diocesiB  indixit,  ut  omnes  humili*  satisfactioiie 
laici  cum  clericis ,  senes  cum  iunioribus  divinam  pkoarent 
indignatioiiem.  Ipse  efdam  episcopus  feria  quarta  post 
pentecosten  nudis  incedens  pedibus  cum  omni  populo  a 
templo  beati  Martini  usque  ad  ecclesiam  beati  lacobi  pro- 
cessit,  et  sanctorum  diForsa^  loca,  clencis  letanias ,  laicis 
laudes  divinas  elata<^  voce  cum  gemitu  succinentibus ,  vi- 
ritavit,  bonum  raUnqaens  exemplum  penitentiae  et  satis- 
factionis,  si  quid  talis  negligentiae  uspiam  coutigerit. 

Eodem  anno  11.  Kalend.  A^gusti  dedioatum  est  templum 
sancti  Martini  in  Traiecto  a  quatuor  episcopis  scilicet  Phi- 
lippo  Coloniensi,  GodeMdo  Traieciensi,  Eeimundo  Y{^o* 
reiensi  et  a  quodam  episoopo  nomine  Martino.  Ab  eisdem 
episcopis  dedieata  est  ecclesia  sanctae  Manae  et  sancti 
Stephani  in  Olthwich  &  Kal.  Aug. 

Eodem  ^  anno  filius  Henrici  nomine  N.  adversus  patrem 
Buum  oonsurrexit,  multis  et  fortibus  animatos  adiutoribus, 
scilicet  Franciae  Lothowico  rege,  8cotiae«  Wilhelmo,  co- 
mité Boberto,  comité  Flandrensi  Fhilippo  et  fintre  eius 
comité  Boloniae  Matheo,  qui  in  congressu  bellioo^  obiit 
Ad  quem  vindicandum  comes  Fhilippus  cum  plurimos  ar- 
matos  trans  mare  misisset  milites  electos s 

Anno  1176.  obht  Sophia  comitissa  HoUandensis.  Hec 
relicta  omni  frequentia  cognatae  nobüitatis  pro  Christo 
exulans ,  tercio  postquam  Iherosolimis  est  profecta,  ibidem 
moritur ,  et  ad  hospitale  qnod  est  l^eutonicorum  sepelitur. 
Huius  nobilissimae  matronae  qualis  apud.Deum  et  hond- 
nes  oonversatio  fuerit,  preter  illam  in  Dei  laudibns  mira- 
bilem  Tigilianim  instantiam,  et  indefitientem  elemosinamm 
manum  —  vere  pauperum  altera  Dorcas,  quae  fatiebat  illis 


ft)  omo.  hom.  omlhr9ékt  in  ket  B8^  h)  OnduidêÜJk  w  M  HS.  c)  jtlAu  ^  elan 
M  ktt  HS.  d)  Ontkrtéki  m  ket  Chron.^o^  eleetoi.  e)  InkttHS.&nduidd^k,  xatth. 
kêêft  YtêntULt,  f)  Hti  HS,  belU  ...  g)  ITmt  •(/ »  in  kat  HS.  véU  wcordm  mügê- 
krakt,  fÉtds  dt  Hkrijttr  van  kei  door  xattb.  geknikte  HS,  9pnd  kêt  eten  eoo.  Het 
vdgende  ie  vn  eene  andere^  gelifktifdige  kané. 
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tunicaB  et  vestes  —  teste  est  templum  Binsburgense,  quod 
a  fundamentiB  iecit,  et  feliciter  oonsimimaTit.  Nee  etiam 
claatrum  Egmimdense  beneficiorom  eius  immime  fuit,  quod 
devote  dilezit  et  honoravit,  ne  praedeoessoribuB  suis  infe- 
rior  in  obsequiis  haberetur  sancti  Adalberti.  Cuitis  men- 
tum  quale  fuerit  apud  Deum ,  vel  in  hoc  miraculo  perpendi 
potest,  quia  cum  in  reditu  esset  viae  Sancti  laeobi,  inci- 
dit  in  latrones,  qui  viae  eius  comités  seorsum  ductos  ex- 
tractis  longia  coltellis  siout  eiusmodi  hominibus  consuetudo 
est  laten  sno  appendere,  cum  oceidere  temptassent,  mi- 
nime  potuerunt,  licet  cttltellos  vi  tota  in  ipsos  impegi»- 
Bent«  ünde  latrones  in  admirationem  conversi ,  tanti  rea- 
tu6  veniam  pedibus  eius  prosivati  rogavenmt;  et  ipsa  rei 
eventum  ammirata,  quod  petebatur  clementer  induUnt,  et 
hoc  rumore  longius  diffiiso  ab  omnibus  ammirabilis  habe- 
batnr.  Hoc  ex  eius  relatione  diotum  et  oertiflcatum  sit, 
qoi  eius  peregTinationi  interfuit  et  idem  mortis  perioulum 
timuit,  postea  monachus  noster. 

Eodem  anno  obiit  domnus  Wiboldua  abbas;  et  tanta 
tempestas  fuit,  ut  vix  aliquis  maiorem  meminerit. 

Anno  1177.  Traiectom  ex  magna  parte  incendio  peiüt, 
et  plurimi  utriusque  sexus  qui  spe  salutis  in  domum  Ghr* 
ardi  subteti  ^  eonfugerant,  miserafaüi  ambustione  perierunt. 
Eodem  anno  oomes  El^ndriae  Philippus  cum  magno  ap*- 
paratu  rerum  et  militum  Iherusalem  profeetus  Tevertitur. 

Anno  1178.  obiit  GhideMdus  Traiectenaifl  episcopus, 
Baldwinus  successit,  frater  Florentii  comitis  Hollanden- 
ais.  Eodem  anno  christiani  Iherosolimis  infinitam  multi* 
tudinem  paganorum  in  civitate  sancti  Gtoorgii  ocoiderunt. 
Phjlippus  Colonienais  archjepiaeopus  terram  ducis  Saxo- 
niae,  Heinrici  scilicet,  magno  exercitu  aggressus,  rapinis, 
incendüs  plurima  loca  circa  Wiseram  diripuit.  Quem  Fri- 
tbericus  imperator  valido  exercitu  subsecutus,  Bruneswiok 
biennio  arta  obsidione  circumdedit,  et  captis  pene  omnium 

1)  luns.,  éit  iU  ékm  énfi,  wbêüML 
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urbium  et  casteüorum  fortiBsimis ,  eundem  ducem  ad  de- 
ditionem  coegit,  et  ducatu  penitus  exuit,  et  Bemardo  filio 
Alberti  marchjonis  tradidit. 

Anno  1180.  Lambertus  Ghindensis  monachus  in  Eg- 
monda  abbas  effidttir. 

Eodem  anno  comes  Hollandiae  Florentius  Fresiam  infi- 
nito  exercitu  ingressus,  Nethorp  et  Winkel  incendit. 

Anno  1181.  rex  Franciae  instinctu  regis  Angliae  Phy- 
lippum  eomitem  Flandriae  bello  aggreditur,  sed  eodem 
comité  fortiter  repugnante,  minime  praeralnit.  Comes 
Oelrensis  filiam  comitis  Boloniae  Mathei  nomine  fratris 
Phylippi  uzorem  duxit,  set  eodem  anno  moritur;  uxor  re- 
bus quas  idem  oomes  G«rardas  illi  concesserat  violenter 
ablatis  repatriat. 

Anno  1182.  obiit  Lambertus  abbas,  Franco  successit. 
Theodericus  comes  de  Cleve  filiam  comitis  Florentii  et  co- 
mitissae  Adae,  Margaretam  nomine,  uxorem  duxit  nuptiis 
magnifice  Lis  celebratis.  Fresones  in  villa  Ekkerslot  oc- 
ciduntur.    Hiemps  mollis. 

Anno  118d«  dedicatum  est  templum  in  Binsburch  6. 
Nonas  Maii  a  domno  Baldwino  Traiectense  episcopo,  quod 
terciodecimo  consecrationis  suae  die  cum  ipso  claustro  mi- 
serabili  incendio  consumitnr;  et  maxima  pars  sanctimoni- 
alium  ad  exteras  r^ones  deducta,  verum  testimonium  mi- 
seriae  suae  fuit.  Eruptio  fluminum  in  plerisque  locis  fuit, 
et  tanta  inundatie  pluviae,  ut  sata  omnia  interirent,  maxi- 
me in  episcopatu  Tndectensi  et  Hollandensi  comitatu,  ut 
innumera  multitudo  famis  angustia  impellente  propria  co- 
lonia  relicta,  alias  migraverit. 

Anno  1184.  comes  Hollandiae  Florentius  Iherusalem 
peigit,  Fresonibus  de  Wiring  et  de  Texle  prius  subiuga- 
tis,  datis  ab  eiusdem  Fresonibus  quattuor  milibus  mar- 
carum  argenti  conditione  pacis.  Gastrum  Bruggis  cum 
aecdesia  beati  Donatiani  et  quibusdam  aliis  aecclesüs  et 
domo  comitis  totum  pene  concrematur,  et  quod  omni  tor- 
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mento  aoerbius  est,  multi  utriusque  sezus  flanunis  circum- 
▼enti  cum  rerum  suarum  perditione  in  ipaia  ignibus  vitam 
ponunt/  Duacuin  siiniliter  cum  xnaximo  rerum  detrimento 
violenld  incendio  absumitur.  Eediviva  bellorum  atrocitas  in- 
ter  regem  Eraaciae  et  Phylippum  comitem  Elandriae  oritur. 

Anno  1185.  puella  quedam  in  villa  quae  vocatur  Binfi* 
burch,   triennio  ceca,  meritis  Dei  genitriciB  illuminatur  ». 

Anno  1186.  .Theodericus ,  fiüus  Florentii  comitis  et 
Adae  comitissae,  sororem  Theoderici  iunioris  comitis  de 
Cleve,  nomine  Ale^dem,  u^orem  duxit;  nuptiae  rero  fac- 
tae  sunt  in  villa  Losddn.  Sophia  abbatissa,  soror  comitis 
Eloreütii,  abbatiam  in  Einsburch  ultro  deposuit;  Agnes 
snccessit. 

Anno  1187.  S^adinus  consilio  et  traditione  comitis  Hu- 
gonis  de  Tripla  chnstianos  expugnat,  Iherusalem  oapit, 
eiectis  christianis  possidet,  crucem  dominicam  asportat,  et 
in  exteras  regiones  collocat.  Accaron ,  quae  et  Ptolomaj- 
dis,  a  Turcis  capitur  et  possidetur,  Ascalon  similiter  et 
multae  civitates  et  castella  ad  Iherusalem  pertinentia,  ce- 
sia  cbristianorum  plus  quam  sexaginta  milibus  et  multis 
captivatis,  violenter  optinentur. 

Anno  1188.  decreto  Bomani  pontificis  et  piaecepto  Fri- 
therici  imperatorisy  ducesi  comités,  episcopi,  abbates,  po- 
tentes,  nobiles,  et  maxima  multitudo  ceterorum  fidelium 
Maguontiam  conveniunt,  ubi  in  vindictam  sanctae  civitatis 
et  iniuriam  sanctae  crucis  ulciscendam  imperator  Frithe- 
ricus  cum  filio  suo  duoe  Suevorum,  et  comité  Hollandiae 
Elorentio^,  et  comité  Qelrensi  Ottone,  et  aliis  summae 

•)/«/.  169  Mii  iet  SS.  tckretf  tnu  hand  dtr  ZV,  ttuw  èiji  Baldwinns  epiaeopus 
Tnüecteani,  frater  comitis  Hollandie  et  comitii  de  Benthem ,  ter  habnit  discordiam 
eun  eomiUbu  de  Ghelre,  at  Florendui  comes  Hollandie  omnia  pecora  tocioB  Velae 
in  SbTtirtriam  camminaret,  et  gra?ia  dampna  eoniti  Gelrean  müBrreti  iyuAttm.  wimdi 
mm  éU  miei.  b)  £*tu  hand  dêr  XV.  eiuw  schreef  hierbij:  Wilhelmui  eliam,  FlrocntU 
ocnitü  HoAlandentia  iimior  filiaa,  patrem  iiunine  prohibeutem  praedicta  via  sequitur; 
qai  ad  terram  sanctom  veiuens  per  imperatorem  m  patri  reoonaüiatnr.  B\f  xatth. 
wittdi  «M  dit  terug  etehter  iniistiuit  lenualem. 
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nobilitatis  principibus  a  cardinali  et  episcopo  Heinrico, 
apostolici  legato,  crucis  Texillam,  signum  profectionis  in 
Iherusalem  suscipit.  Molti  potentes  et  nobües  viri  laude 
militari  digni  insistunt  lerusalem  K 

Anno  1189.  Frithericus  imperator  cum  filio  suo  Swevo- 
rum  duce  Fritherico  per  regnum  IJngariae  ingressus  fines 
Greciae,  negato  sibi  transitu  maris  brachii  sancti  Gbor- 
gii,  cum  innomerabili  et  valida  Buorum  sequentium  manu, 
Grecis  repugnare  non  audentibus,  castella  et  civitates  oc- 
cupat,  et  potenter  hjemat.  Eodem  anno  innumerabilis 
multitudo  fidelium  magno  apparatu  navium  arma  et  escas 
subvehentium  yiam  insistit  Iherusalem,  et  prospero  itinere 
Sur  usque  advehitur.  Otto  comes  Gelrensis  navali  itinere 
Iherusalem  vadit. 

Anno  1190.  rex  Constantinopolis  suorum  longa  oppres- 
sione  coactus  Fritherico  imperatori  et  cuncto  exercitui  trans- 
itum  maris  concedit,  naves  praeparat,  obsides  dat,  et  tota 
legio  fideliimi  sic  transrehitur.  Eodem  anno  Frithericus 
imperator  obiit.  Oui  a  quodam  incluso  praedictum  fuit, 
quod  aquis  suffocatus  interiret.  Itaque  cum  ad  quendam 
decursum  aquarum  cum  exercitu  peregrino  devenisset,  de- 
lectatus  limpiditate  <>  eius,  ut  sudorem  ex  labore  contrac- 
tum  ablueret,  peritia  nandi  confisus  aquis  se  commisit; 
qui  vaiido  impetu  repento  abstractus  et  lapidi  inter  aquas 
latenti  aUisos,  Eomani  imperii  augustus,  tam  praesentis 
exercituB  luctu  et  confusione  quam  totius  christianitis  sum- 
mo  dolore,  tam  misero  mortis  genere  obiit.  Et  qnia  fama 
nihil  velooius,  ad  gentiles  obsessos  Accaron  mors  eivisye- 
locius  pervolavit,  ut  hanc  fere  prius  quam  christiani  scie- 
rint ,  quorum  cotidiana  fuit  insultatio  mortom  tanti  impera- 
toris  confusis  plausibus  ^  catholicis  improperantium.  Corpus 
eiusdem  imperatoris  exentoratum,  ob  longitudinem  itineria 

%)  Bitr  U  tn/  ktt  Cotton.  H8.  cm  puUeru  terhrtn,  iU  ntuw  kêt  ttH  hekoeM  vmm 
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•iffdvltimg  4iênem.     b)  lympiditate  ES.      e)  claaiibai  ES. 


79 


sale  diligenter  oonfricatum  et  gestatorio  impositum,  luctu- 
oso  agmine  Antiochiam  delafcam  est,  et  in  basilica  beati 
Petri  in  introitu  chori  dignissimo  honore  tumulatum.  In 
eadem  Antiochia  Florentius  Kolkndensis  oomes  non  multo 
post  languore  oorreptus  obiit,  rir  in  quo  totios  honestatis 
et  probitotis  forma  se  aperu^at.  Guius  fllium  Wilhelmum 
dux  Sneviae  in  obéequiom  suom  assumpsit,  turn  propter 
patris  ipsiuB  ad  invicem  habitam  dilectionem ,  tam  propter 
eiosdem  iuvenis  acceptabilem  sibi  strennuitatem.  Similiter 
episoopus  Werceborgensis  mirae  &eundiae  et  scientiae,  in 
qno  totiuB  exercitus  consilium  in  administraudis  negotiis 
dependebat,  ibidem  mortuns,  catholicis  ezequiis  sepultus 
est.  Aliique  multi  potentes  et  nobiles  Antiochiae  sant 
aepnlti. 

Anno  lld2.  dux  Sueyiae  Frithericus,  filius  Fritherici 
imperatoris,  qui  cum  patre  Iherosolimis  profectus  erat,  et 
PldlippuB  potens  marchio  Flandriae  i^ud  Accaron  moriun- 
tur,  et  infinita  multitudo  fidelium.  Accaron  a  christianis 
recnperatur  eaesis  in  ea  multis  milibus  Turcorum.  Phi- 
lippus  rex  Franciae  hoc  anno,  quo  cum  rege  Angliae  Bi- 
chardo  profectus  erat,  repatriat.  ^ 

Anno  1193.  Albeitus  frater  dueis  de  Luwon  eodem 
anno^,  quo  episoopus  consecratus  erat,  occiditur.  Conra» 
dus  marchio,  defensor  civitatis  Sur,  qui  multa  pro  chris» 
tianis  strennue  egerat,  dolose  cultello  perfossus  moritur, 
et  in  eadem  ointate  in  ecclesia  sanctae  Grucis  honorifiee 
sepelitur.  Huius  tam  famosi  principis  lamentabilis  et  do- 
losa  mors  regem  Angliae  apud  omnes  peregrinos  graviter 
annotavit.  Erat  enim  idem  rex  erga  Theutonicos  arrogans 
et  in  multis  ininriosus.  Bichardus  rex  post  captionem  Ac* 
caron  Brundisium,  quae  none  Barlit  dicitur,  revertitur, 
et  habitu  regali  mutato,  quia  de  Cuonradi  marchionis  morte 
iam  ubique  infanis  erat,  et  privatum  quendam  se  simulans, 

•)  JüMT  kaqfi  MATTB.  wêtUt  MR  imoêfÊêl.  b)  fM  —  «arohlo  mÜtmIm  «m  kêi 
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a  quodam  Theutonico  muite,  quem  ia  opsidione  Accaron 
iniuriaverat,  proditus,  a  duce  Austrasiae  captuB  et  Hein- 
rico  imperatori  augusto  traditus  est;  et  in  captiritate  ali- 
quandia  detentuB,  tandem  pro  redemptione  sni  datis  cen- 
tum  et  quinquaginta  milibus  librarum  AnglenaiB  monetae 
absolvitur,  et  de  provincia  in  provindam  tranfliens  Colo- 
niam  venit,  et  a  comittttu  Hollandiae  apparatu  naviom  ciibi 
occursantium  per  mare  in  aoa  recipitur^ 

Anno  1196.  Baldwinus^  Traiectensis  episoopus  obiit, 
et  duo  a  diversis «  partibus  sunt  ^  electi,  Theodericus  vide- 
licet  frater  eiuadem  episcopi,  tune  praepositus  maioria 
ecclesiae  aancti  Martini,  et  Arnaldua  praepositus  Daran- 
triae.  Epiaoopatua  vero  Theoderico  comiti  Hollandiae  ab 
Heinrico  imperatore  committitur;  et  eodem  comité  Tndec- 
tum  et  circumiacentia  occupante  vel  regente,  Otto  comea 
Gtelrenaia  omnia  ulteriora  fluminia  quod  dicitur  lole  auae 
poteatati  vindicavit.  Factum  eat  tandem  post  longam  con- 
troveraiam  inter  eosdem  comités  bellum  apud  montem  qui 
dicitur  Heimenberg " ,  ubi  multia  a  parte  comitia  Ottonia 
captia  et  ceteria  omnibus  fugatis,  insperata  victoria  Theo- 
derico cesait. 

Anno  1197.  Theodericua  et  Amaldus,  qui  Bolnam  pro- 
fecti  fuerant,  longam  diaceptationem  coram  apoatolico  de 
aua  aubatitutione  habuerunt,  cum  tamen  Theodericua  anulo 
et  virga  imperiali  epiacopalia  auacepiaaet.  Sed  cum  more 
diutinae  diaceptationis  protrahuntur,  Arnaldua  menae  lunio 
moritur';  Theodericua  consecratur,  qui  repatriana  apud 
Papiam  moritur. 

Eodem  anno  obüt  Heinricus  imperator,  k  Et  fihcto  con- 
ventu  principum^  de  regni  provisioneS  duci  Sueviae  Phi- 

i)  reperitnr,  BS.  b)  b«lTinu,  BS,  DU  iomi  KJ  xattr.  op  1196  «oor/.  t7. 
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lippo  onanimiter  aasenserunt  <^ ,  ita  ut  filius  Heinrici  im- 
peratorif  Frethericus  ^  puer  quinquennis  patri  succederet , 
et  ipse  omnia  imperialia  ageret  et  disponeret.  Et  ut  haec 
firmius  haberentur,  factue  est  secundus  conventus,  ubi  quia 
non  advocatus  Adolfus  Coloniensis  episcopus  de&dt,  semi- 
narium hoc  discordiae  Bomano  imperio  immiscuit.  Siqui- 
dem  ad  partes  suas  inflexit  comitem  Flandriae  Baldwinum, 
Theodericum  HoUandiae,  et  principes  quos  poterat,  et 
contra  fidem  et  ius  comitem  Pictavis  Ottonem  Aquisgrani 
inthronizarit ,  cum  prius  partibus  ducis  Sueviae  favisset. 
Duci  vero  Sueviae  multi  principes  et  nobiles  Romani  im- 
perii  adhaeserunt.  Bex  vero  Anglorum  Bichardus  partes 
Ottonis,  cuius  avunculus  erat,  in  omnibus  fovebat^.  Eodem 
anno  Wühelmum,  fratrem  Theoderici  comitis^,  ministeri- 
ales  ecclesiae  sancti  Martini  in  Traiecto ,  in  castello  quod 
dicitur  Kurst  incarceraverunt  praesente  fratre  et  consen- 
tiente;  qui  post  aliquantulum  fiiga  elapsus,  ad  comitem*^ 
Ottonem  venit,  cuius  postea  filiam^  desponsavit. 

[Zdem^  Wilhelmus  post  obitum  patris  a  Iherusalem  re- 
versus,  a  fratre  benigne  receptus  est,  et  fraterne  habitus; 
eed  cum  paulatim  severius  circa  se  agi  intenderet  et  a  fratre 
penitus  despici,  fratris  praesentiam  declinavit,  et  colloca- 
tus'  cum  quibusdam  militibus  quos  sibi  coniunxerat,  ad 
Presones  de  Drechter  gratia  et  permissione  eorum  refugit, 
quorum  auxilio  fines  comitatus  Eresiae  adiacentes  frequenti 
incursu  impugnabat.  Ad  cuius  impetum  reprimendum  Alej- 
dis  comitissa  cum  exercitu  Egmundam  venit ,  magno  clau- 
stri detrimento  et  totius  ordinis  incommodo,  quia  et  res 
ecclesiae  tam  in  victualibus  quam  et  in  multis  aliis  militi- 
bus et  ceteris  expendebantur,  et  cotidianus  erat  discursus 
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per  claustnim  pedissequaram  comitissae  et  ceterarum  mu- 
lierum  supervenientium ,  quod  claostrali  disciplinae  omni- 
modis  contrarium  erat.  Haec  incommoditas  et  indiscipli- 
natio  duravit  a  festo  sancti  Laurentii  usque  ad  octavam 
sancti  Martini;  et  non  tune  Bolum  sed  toto  dominatus  sul 
tempore  claustrum  Egmundense  saepe  et  graviter  oppres- 
sit.  Et  ut  a  coepto  paululum  progrediamur ,  interminata 
est,  quod  sanctum  Adalbertum  visitaret,  et  elato  corde 
posuit  in  coelum  os  suum,  minas  opere  prosecuta.  Gum 
enim  nihil  agendum  ei  foret,  venit  ad  ipsum  locum*  copi- 
osa  satis  multitudine  militum,  dominarum,  servorum,  et  per 
undecim  dies  nimio  sumptu  demolita  est;  et  ut  nihil  pro- 
positie et  minarum  illi  deesset,  ipsum  comitem  secum  at- 
traxit.  Hoc  iudicioDei  commissum  sit,  quo  modo  iniuriam 
sancti  sui  prospicere  de  coelo  sibi  placuerit.  Nunc  nos- 
trum  propositum  prosequamur.  Igitur  comité  Theoderico 
in  Selandia^  remorante  propter  bellum  quod  adversus  co- 
mitem Flandriae  Baldwinum  promovebat ,  Alejdis  comitissa 
in  Egmonda  contra  Fresones  belli  negotia  disponebat,  miro 
ingenio  singula  amministrans  et  in  omnibus  indefessa; 
Fresonum  etiam  de  Nethorp  *)  seniorum  et  principum,  quos 
invitaverat,  amicitias  sibi  conciliavit.  Cuius  colloquium 
Balduinus  episcopus  expetens ,  Egmundam  venit ,  temptans 
si  quos  aditus  inveniret  reconciliationis  inter  discordes 
fratres;  quod  quia  voto  suo  non  successit,  ad  propria  se 
recepit^.  Hoc  circa  festum  sancti  Michaelis  factum  est. 
Cum  ergo  tumultus  cotidiani  utrarumque  partium  ^  essent 
praedae  et  insidiarum,  tandem  Wilhelmus  aperta  congres- 
sione  decertare  proponens,  cum  infinita  multitudine  Freso- 
num Alkmar  venit.  Cui  milites  comitisse  et  Kinemaren- 
868 '  occurrentes ,  ad  resistendum  in  acie  sua  conatitenmt. 

a)  1.  Milicet  ekmondam  Chn».  vattr.      b)  preepositi  H9.      c)  selandim  vattb. 
d)  recipit  HS.      e)  partcm  H8.     f)  kinemar  Cbron.  kinemari  xatth. 

1)  Later  Nedorp  genoemd,  it  ?an  Niedorp  te  ventean. 


Fresones  rero  tdmentes  se  a  tergo  circumveniri ,  et  quia 
dactores  et  seniores  Fresonum  de  Winkel  et  Nedorp, 
quorum  fuga  pretio  comparata  fuit,  in  ultericnre  ripa  flu- 
minis  turmas  suas  continebant  ^ ,  paulatim  ad  vadum  flu- 
minis  progrediebantur ,  fugae  intenti,  interdum  quad  ad 
pugnam  se  praeparantes  subsistebant.  Hoc  a  Kinemaren- 
sibuB  deprehenso,  militibus  iam  non  expectatis,  fortiter 
eos  assilientes ,  in  ulteriorc^m  ripam  fiuminis  in  fugam  com- 
pulerunt.  ^ilhchnus  vero  in  ipso  vado  constitit  aliquan- 
tulum  renisas^,  et  fere  circumyentus  foret,  nisi  maturius 
fuga  sibi  consuluiaset.  Et  hoc  sui  detrimentum  Eresones 
non  ipsi  Wiihelmo  sed  suae  incuriae  ascribentes,  de  ce- 
tero  fioniliariter  habuerunt.  Nuncius  vero  huius  victoriae 
oomiti  direcfcus  est;  qui  duplici  gandio  jocundatus  est,  tum 
nctoriae  contra  comitem,  tum  contra  Fresones,  Deo  in  om- 
nibus ei  prosperante.  Igitur  cum  de  Flandris  victor  redis- 
aet,  iterato  Baldwinus  episcopus  Egmundam  venit  dominica 
praecedente  quadragesimam,  simul  et  Ada  comitissa,  prae- 
pontus  Theodericus,  Otto  de  Benthem,  de  commoditate 
pacis  tractaturi.  De  rebus  ecclesiae  sumptus  erant  graves, 
qui  tantis  pnncipibus  impendebantur.  Agebantur  ergo  di- 
versa  consilia,  et  ad  omnes  Adae  comitissae  votiva  fuit 
supplicatio  coeptis  insistere,  matemo  affectu  filio  consulens. 
Episcopus  nuUum  voluntatis  suae  desiderium  consecutus, 
Harlem^  rediit,  ubi  comes  tune  morabatur.  Praepositus 
Tero  per  noctem  remoratus  ad  singulare  colloquium  a  Wil- 
lielmo  invitatus  est,  ubi  mutuo**  consilio  actum  est,  ut 
paz  daretur  et  pacis  terminus.  Hoc  per  episcopum  et  ip- 
sum  praepositum  ^  tandem  elaborato ,  Wilhelmus  Harlem 
renit  episcopo  adhuc  ibi  constituto;  et  diei  cuiusdam  dilu- 
culo  ad  lectum  fratris,  dubium  an  invitatus  aut  sponte 
per  se  venerit,  accessit;  ubi  mutua  et  amica  coUocutione 
inter  utrosque  pax  confirmata  est  hoc  modo,  ut  de  thelo- 

t)  eootiaebftt  H9.     b)  remafoi  HS.     c)  berlem  HS.     d)  in  ono  Chron.    e)  prM- 
H9. 
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neo  Oerflit  *)  pro  patrimonio  suo  Wilhelmo  treoentae  librae 
annuatim  Bolverentur ,  homo  fratris  factus  pro  comitata 
orientalis  Fresiae,  ut  comes  de  reliqao  quietus  esset,  et 
Wilhelmus  ad  sibi  concessa  migraret.  Qui  praedictam  Fre* 
siam  ingressus,  post  longam  disceptationem  inter  se  et 
Heinricum  Ghrus  habitam,  munitionem  eiusdem  Heinrici 
in  vindictam  Fresonum  ab  eodem  occisorum  ezpugnatam 
tenue  complanayit ,  Fresones  ditioni  eius  subiectos  et  om- 
nes  reditus  in  ius  suum  voluntate  eorundem  Fresonum 
transposuit ".  Post  haec  Wilhelmus  ad  matrem  veniens, 
ab  eadem  et  oeteris  fidelibus  suis  inhibitus  est  ne  ad 
fratrem  accederet,  qui  tune  in  castro  quod  Kurst  dicitur 
morabatur,  proeul  dubio  capiendus  si  iret;  sed  retaidari 
non  potuit.  Yenit  ergo  et  a  fratre  ingratis  oculis  con- 
spectus,  cum  die  quadam  lotis  iam  manibus  ad  mensam 
accessurus  esset,  ab  Heinrico  Ghrus  homine  sibi  inimicis- 
simo  et  ceteris  ministerialibus ,  fratre  vidente  et  consen- 
tiente ,  captus  incarceratur.  Sed  Deo  miserante  elapsus  ^ 
ad  comitem  Ottonem  yenit,  ibi  aliquantulum  remoratus, 
quod  tibiae  eius  asperitate  glaciei  graviter  ezasperatae^ 
erant  et  prae  algore  intumuerant.  Deinde  in  Fresiam 
orientalem  a  fratre  sibi  concessam  regressus  ^ ,  officiosis- 
sime  receptus  est,  de  fuga  et  salute  eius  omnibus  mire 
oongaudentibus '.] 

Eodem  anno  Otto  comes  ^  et  Theodericus  Hollandensis 
recónciliantur,  quae  reconciliationis  sive  pacis  concordia 
usque  adeo  inter  eos  coaluit,  ut  Theodericus  comes  filiam 
suam  nomine  Alejdem  filio  comitis  Ottonis,  cuius  nomen 

a)  t.  qui  pott  hoc  ad  n.  Chron.  b)  e.  ncnt  pndibaviniu  ad  e.  gelransem  O.  ?. 
Chrcn.  c)  exai  periatae  HS.  d)  iogrenqi  HS.  e)  puts  k^ft  Mt  Ugtn  kit  US. 
in  den  têktt  opgenomen,  tooi  in  kei  Chron.  volgt t  Filiam  comitis  ottonia  honoriflee  ad 
M  dedaetam  axorem  duit,  nupUia  Stavrea  celebratia.  Ook  %'  matthabds  windt 
mm  dit  niét.  f)  c.  gelraosia  Chnm.  galriae  MarrH.  die  Uenoor  een  invoeging  keoft 
omtrent  de  Heoekopekens  te  Utrecht  na  don  dood  m»  Baldoinai. 

1)  Oeervliet. 
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Heinrieus,   desponderet.    Bed  idem  puer  non  multo  post 
languore  correptuB  moritur  et  Einsburg  tumulatur. 

Anno  1198.  Theodericus  praepositus  de  Masdrecht  cleri 
electione,  ÜEivore  comitum  Theoderici  et  Ottonis  et  con- 
Bensu  civium  Theoderico  in  episcopatu  successit.  Eodem 
anno  Theodericus  comes  Fresiam  ingressus,  hyemali  tem- 
pore muitos  Fresonum  de  Drechter  oceidit. 

Anno  1199.  Bitshardus  rex  Angliae  in  obsidione  cu- 
iusdam  castri  iaculo  percussus  moritur,  et  Bothomagi  se- 
pelitur;  cui  successit  frater  eius  lohannes  cognomento 
Sunderlant. 

[Anno  incamationis  Domini  1199  consecrata  est  capella 
in  honore  sancti  Michaelis  et  sancti  Nichoiai,  leronis,  in 
qua  conditae  sunt  reliquie  sanctorum  Gereonis  sociorum- 
qne  eius,  lustini  martjris,  regum  septem  fratrum,  Alezan- 
dri  martjris,  Yincentii  martjris,  Gherthrudis  virginis,  a 
domno  Brunwardo  episcopo.  Aanieekemng  door  eene  hand 
van  dien  Mjd  op  f 61,  149  oa»  het  cotL  HS.  geêchreven  ^)]. 

Anno  1202.  Theodericus  comes  Hollandiae  Theodericum 
episcopum  Traiectensem  bello  aggreditur,  et  post  rapinas 
et  incendia,  inter  quae  »  ecclesia  de  Wurthen  *)  est  ^  con- 
cremata,  pax  reformatur,  datis  comiti  obsidibus  ab  eodem 
episcopo.  Idem  comes  munitionem  dacis  de  Loven  quae 
dicitur  Busch ')  ezpugnatam  capit ,  et  infinitam  praedam 
diripit,  capto  fratre  ducis  Wilhelmo,  et  Heinrico  de  Kuk, 
et  moltis  aliis  tam  militibus  quam  peditibus.  Dux  vero 
in  ultionem  iniuriae  suae  valida  manu  tam  suorum  quam 
aliorum  principum,  potentum,  nobilium,  quos  de  diverso 
contrazerat,  episcopi  videlicet  Goloniae,  episcopi  Leodii, 
ducis  de  Limburg,  comitis  Flandriae  et  aliorum  quorun- 
dam  comitum,  eundem  comitem  Theodericum  in  loco  qui 
TÜla  et  castro  Husden   dicitur  bello  aggreditur  et  capit. 

A)  mtfftlmUn  in  ktt  HS.      b)  wtgélaten  in  hei  HS. 

1)  Verg.  J.  A.  LEIDIS,  jinn,  CXXVIT,  p.  84. 

2)  Woerden.      8)  's  Hertogeaboscb, 
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Nee  minim;  testati  sunt  enim  qui  in  praesentd  certamine 
fuerunt,  mirabile  fuiase,  quod  tam  valido  exercitui,  tot 
principibus  occurrere  potuit  vel  praesompsit,  praosertim 
cam  exercitus  eius  in  unum  adhuc  minime  conFenisaet. 
Sed  hoc  discnmen  provenit  ei  tam  ex  pertinacis  animi 
minos  circumspecta  prudentia,  turn  animoaa  prionim  vic- 
toriarum  fiducia,  et  in  se  profecto  didicit,  quod  idem  Deus 
est  qui  exaLtat  et  qui  humiliat.  Acta  sunt  haec  ante  na- 
tivitatem  Dei  genitricis.  Propterea  episcopus  Traiectensis 
Theodericus,  sperans  comitatum  sine  defensoie  desertum, 
quaedam  loca  comitatus  incendio  consumit,  praedas  con- 
trahit,  sed  usquequaque*  res  ei  in  prosperum  non  ceesit, 
captis  de  parte  eius  plurimis  militibus  et  peditibus,  et 
multis  vicis  combustis.  Dux  et  comes  Theodericus  recon- 
ciliantur,  datis  a  comité  duobus  milibus  marcamm.  Comes 
Sutfaniae  ')  Otto  a  duce  dolose  capitur,  cum  ad  eum  in 
pace  descendisset  ducatu  regis  Ottonis  et  episcopi  Colo- 
niae  Adolfi. 

Anno  1203.  obiit  Theodericus  comes  Holhmdiae  unde- 
cimus.  Cuius  morte^  qui  tumultus,  quantae  dissensiones 
quanta  rerum  discrimina  totam  Hollandiam  occupaverint, 
non  facile  potent  exprimi ;  sed  ne  penitus  tamquam  emor- 
tua<^  posterorum  notitiae  subtrahantur,  ratum  duximus  ali- 
quanta  stilo  committere ,  quae  ^  memoria  digna  sunt  expla- 
nare,  superflua  resecantes  fiistidium  lectoris  removere, 
multa  paucis  indudentes.  Gum  ergo  praedictus  comes  valida 
aegritudine  gravaretur  in  villa  quae  Durdrecht  dicitur,  ut 
dubium  non  foret  ei  de  hac  statione  migrandum,  fratris 
praesentiam  debito  germanitatis  requisivit,  ut  vel  eius  curae 
filiam  suam  nomine  Ada  commendaret,  aut  de  provisione 
comitatus  cum  reliquis  principibus  secum  ageret.  Quod  ne 
fieret,  Aleydis  comitissae  sollertia  diligenter  intercepit,  ma- 
gis  ut  post  patuit  intendens  suae  dispositioni  omnia  subigi, 

a)  oiqaaqao  HS.      b)  mortem  HS.  Cbron.      c)  enormia  Chion.      d)  qui  HS. 
1)  Idem  et  oomes  Oelrine,  teekent  xatthakus  aan. 
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quae  iam  animo  oonceperat  filiam  comifci  de  Lone  ^  despon- 
dere  et  sic  Hollandensem  comitatum  sub  eius  dominatu 
transponere.  Quae  ^  ut  eius  intentioni  nihil  subduceretur , 
8uae  voluntatis  fautores  sibi  conquisivit  omnes  fere  principes 
terrae,  praecipue  Ottonem  ^)  avunculum  eiusdem  comitis, 
Botgerum*^  de  Merhem**,  Hugonem  de  Vom*,  et  ceteros 
quorum  nomina  scribere  supersedimus ,  excepto  Philippo 
de  Wasner  et  quibusdam  ministerialibus ;  et  iam  infelici 
seminario  discordiae  totum  corpus  HoUandiae  aspergebatur. 
Et  haec  omnia  agebantur,  ut  et  Alejdis  comitissa  voti  sui 
prosperum  successum  haberet,  et  Wilhelmus  hereditarii 
fundi  alienus  solo  nativo  pelleretur.  Itaque  cum  iam 
praedictus  comes  circa  mortis  confinia  laboraret  quasi  iam 
apiritum  exhalaturus ,  secreta  legatione  Lothewicus  ^  invi- 
tatur,  comitatum  Hollandensem  suscepturus  super  spon- 
salibus  filiae  comitis  morituri,  certius  ipsi  reseratis  et  a 
primoribusis  terrae  dispositis  et  confirmatis.  Qui  tam  in- 
aperatae  legationi  votive  acquiescens,  venit  vicinam  mor- 
tem  comitis  Holtenam ')  praestolans.  Cuius  obitu  nunciato, 
festinato  Durdrecht  occurrit,  et  corpore  comitis  locello 
ligneo  iam  incluso  et  in  ezequiis  posito,  nobilis  puellae 
sponsalibus  iocundatus  est.  Et  erat  miserum  videre,  no- 
bilissimi  comitis  re  veren  tiam  tam  subito  disparuisse,  ut 
pro  fletu  et  planctu,  qui  tanti  principis  exequiis  debeba- 
tur,  laetitia  sponsalium  sonuerit;  et  nihil  bic  simile  vel 
inter  vues  personas  uspiam  factum  vel  compertum  fuisse, 
nemo  meminerit.  Igitur  corpus  navi  impositum  et  Egmun- 
dam  delatum  est,  iuxta  praedecessores  suos  tumulandum. 
Cui  sepulturae  funebria,  quod  sine  ammiratione  dici  non 
potest,  non^  de  propna  rerum  substantia,   quarum  erat 

a)  loae  HS.  loeu  Chron.  b)  Qai  HS.  Et  Chron.  matth.  c)  rutgerum  Chron. 
d)  Mertem  HS.  merem  ChroD.  e)  Vorne  Chron.  voera  matth.  f)  comes  de 
Lom  Hjg€90€§d  Chron.     %)  primordia  HS.  prioribni  Chron.      h)  nul  HS. 

1)  Pbetz  toekent  tan:  eomitem  de  Benthem,  en  volgt  dos  m.  stokk, 
Il  vt.  1886,  KLUIT  daarentegen   verstaat  er  Otto  If  van  Gelder  onder. 

2)  Altena. 
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tas  et  officiosissime  receptus  est.  Confestim  ad  naves  alacri 
festinatione  cum  ipso  regressi,  celeri  impulBu  remigum  re- 
moverunt  a  litore  puppim,  et  aliquantalum  remoti  in  gau- 
dium  et  exultationem  altis  clamoribus  perstrepentes ,  lae- 
tabantur  se  dominum  et  principem  recepisse,  qui  filius 
esset  Elorentii  comitis,  nativus*^  et  dignus  heres,  princi- 
pattun  Lothewici  penitus  abrogantes.  Cum  igitur  ad  proxi- 
mum^  portum  scilicet  Siricse  venissent,  et  cinum  aspectui 
Wilhelmum  insperate  praesentassent ,  omnium  tune  prae- 
Bentium  et  postea  accurrentium  pari  studio  et  unanimitate 
in  principem  et  dominum  confirmatur.  Mira  utriusque 
aexuB  exultatio,  salutein  illi  ex  inimicis,  pacem  in  longi- 
tudine  dierum  imprecantium.  Cum  haec  apud  gentem  Ma- 
ritiraam  ageren  tur,  Walterus  et  Albertus  summo  studio 
Ejnemar  ad  partes  Wilhelmi  continuerunt.  Quod  Walte- 
rus  de  Buven,  qui  forte  Egmundam  venerat,  ingrato  oculo 
deprehendens,  totus  enim  Lothewico  favebat,  Walteri  con- 
ductu  aceepto  Harlem  festine  se  proripuit,  ubi  Lothewicus 
et  Alejrdis  triduo  quam  dies  tricenarius  defuncti  comitis 
occurreret  venerant;  quid  persenserit,  seriatim  retnlit,  et 
ut  fïigae  praesidio  saluti  suae  consulant^^,  constanter  om- 
monuit.  Tam  gravi  nuncio  constemati,  festino  navigio 
cum  Giselberto^  de  Amestel  recesserunt.  Quorum  fuga, 
ai  beneficium  noctis  non  intercessisset ,  a  pagis  circumia- 
centibus  Okkstorp  et  Alsmar ')  procul  dubio  intercepta 
fdisset.  Sed  elapsi  Traiectum  venerunt,  fugae  suae  testimo- 
nium ipsimet  circumferentes.  Filia  vero  Alejdis  comitissae, 
materno  destituta  solatio,  ad  urbis  «  praesidium  quod  est 
in  Lejrdis  una  cum  Boutgero  de  Merhem  et  Ost  de  Bum 
et  aliis  quibusdam  militibus  et  armigeris ,  et  b&listariis  co- 

tt)  Ticiniu  ChroD.  b)  proprinm  Chron.  matth.  c)  consolatar  HS.  d)  geselberto 
HS.        e)  urbes  HS. 

1)  Deze  lezing  Tan  het  HS. ,  het  Chron,  en  b^  matth.  verdient  zon- 
der twqfel  de  roorkenr  boven  JUmar,  hetwelk  pbbtz  opnam.  Er  wordt 
toch  Aalsoieer  en  Ondorp  bedoeld. 
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mitis  Lothewici  anxia  confogit.  Sed  velociter  tota  Kine- 
maria  ad  eandem  muQitionem  affuit  ducatu  Walteri  et 
Aiberti;  nee  minus  segnis  Fhilippus;  lohannem  mors 
praeripuerat.  Omnes  .  etiam  pagi  circumiacentes  Bheno 
pari  oonspiratione  venerunt.  Quid  ergo  manus  pauca  con- 
tra tantos  ageret?  Nam  et  yictualium  in  brevi  defectus 
audaciam  resistendi  minnerat.  Transierunt  ergo  in  potea- 
tatem  obsidentium  obsessi,  vita  et  salute  membrorum  im- 
petrata ,  omnes  tamen  armis  et  spoliis  ceteris  exuti.  Buth- 
gerus  et  Oat  in  ?inculi8  coniecti.  Quis  hoc  nisi  qui  vidisset 
crederet?  Sic  rario  statu  humanos  eludit  fortuna  casus. 
Alii  incarcerati  usque  ad  adventum  Wilhelmi.  Filia  vero 
comitissae  Wilhelmo^  cognato  suo  tradita,  liberaliter  ab 
60  est  habita  in  omni  quo  poterat  et  debuit  honore  vel 
obsequio.  Et  haec  omnia  fieMsta  sunt  Wilbelmo  comité  in 
Maritimis  adhuc  constituto.  Qui  rebus  suis  circumspecte  dis- 
positis,  HoUandiam  rediit  summo  gaudio  omnium,  deinde 
Egmundam  veniens,  ubi  a  Elinemarensibus  quam  soUempni 
laetitia  receptus  sit  cum  uxore  sua,  Alejdis  et  ipsa  nomine, 
difficile  credet,  nisi  qui  interfuit.  De  his  satis  dicium  sit. 
Nunc  ad  congressionem  inter  ipsum  et  Lothewicum  arti- 
ticulum  transponamus,  summam  breviter  coUigentes.  Igitur 
anno  120é.  comes  Lothewicus  sjuae  non  immemor  in- 
iuriae,  totus  ad  yindictam  toto  animo  surrexit,  cognatos, 
amicos  quorum  erat  numerosus,  appellare,  multam  solido- 
nun  conventionem  poUiceri,  ea  quae  ad  manum  habebat 
large  expendere  ^ ,  dum  in  immensum  valido  et  magno  exer- 
citu  in  brevi  adauctus  est,  concurrentibus  in  adiutorium 
eius  summis  principibus,  episcopo  videlicet  Leodicense, 
duce  de  Limburg,  comité  de  Flandria,  comité  Adolfo,  co- 
mité de  Hare;  Otto  vero  Qelrensis  nullus  fuit  adiutorio<^, 
sed  in  omnibus  quietum  se  habebat.  Praeterea  Theoderi- 
cumd   Traiectensem  episcopum   in  amicitias  et  opus  belli 

a)  de  Teyling  k\fgnH04  uattu.      b)  bob  differt  i^notgi  GhroB.      e)  filiae  ¥^ 
gêwotfd  Chron.  WUlelnu  mattb.     d)  thaodericos  HS. 
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secum  attiaxit,  promissia  eidem  episoopo  duobus  milibus 
et  eo  amplius  talentorum ,  et  ut  promissorum  certior  fides 
haberetur,  fratrem  eiusdem  comitis  obsidem  accepit.  Plu-, 
res  etiam  militum  HoUandeiuüum ,  Isbrandus  aoilicet  de 
Hi^lem  et  frater  eiujs  Oerardus,  lohannes  Peran,  Arnal^ 
dus  de  Eiswic  et  frater  eius  Heiurious,  et  alii  multi,  turn 
favore  comitiBsae  turn  odio  Wilhelmi.  Sic  ergo  diveraarum 
natioQum  populi  tumultuati  suut  contra  Wilhelmum  et 
fremuerunt  adversus  comitatum  Hollaudensem.  Quid  ergo 
Wilhelmus  ageretp  Pauci  eraut  sibi  milites  et  uusquam'^ 
tuta  fides ,  nee  tanta  popularibus  suis  belli  exercitatio  aut 
armorum  copia,  ut  tanto  exercitui  et  bellis  ezercitato  re- 
sisteret.  Accepto  tarnen  consilio  ad  Selandenses  ^  se  con- 
tulit,  Walterum  et  Albertum  Kinemarensibus  praeiecit, 
quorum  consilio  et  diligentia  quae  agenda  forent  ammini- 
strarentur.  Fratri  suo  Florentio  et  Ottoni  praepositis ,  Phi- 
lippo  de  Wasner,  "Wilhelmo  de  Teilinc,  et  ceteris  fide- 
libus  suis  pagos  Itheno  circumiacentes  ncinos  episcopatui 
delegavit.  Qui  idonee  iniuncta  sibi  persequentes,  loca  de- 
fensionis  constituerunt,  unum  in  loco  qui  dicitur  Busch  '), 
alterum  circa  Bhenum  Suatenburg  ^ ,  grandi  et  lato  fossato 
aditum  hostibus  obstruentes.  Walterus  vero  et  Albertus 
non  segnes  executorea  commissae  sibi  procurationis,  escas 
et  arma  comportare,  et  ad  naves  convolare,  Kinemaren- 
sibus indixere  die  condicto,  ut  communi  impetu  aggerem 
Amestel  interrumperent,  ut  impetus  aquarum  interclusus 
libero  meatu  defluens  agios  occuparet,  et  loca^*  circum- 
lAcentia  devastaret.  Quod  et  factum  est,  licet  quidam 
milites  Traiectenses  cum  popularibus  renisi  sint.  Hoc 
prospero  successu  Elinemarenses  animati,  terram  ceapi- 
tosam  quae  dicitur  Yene'),  ditioni  Giselberti'  subiectam, 

ft)  «aqnim  HS.      b)  hoilandeniM  Cbron.     e)  raadenborgh  Cbron.    d)  loenm  HS. 
e)  ét  êjaamM  Hnttotgi  Chnm. 

1)  Volgeni  KLUIT,   Ten  Bosch   aan  de  Vecht.    Anderen   denkeu  aan 
Boskoop.    Snatenburg  it  Zwammerdam.    2)  Amstelveen,  kluit. 
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totam  fere  racendiis  abmunpserant,  et  infinitas  pnedaB 
tam  pecudmn  tuin  Testiam  et  cetenuram  remm  oontra- 
hentes.  Inter  qnae  domum  Giselberti  honorificae  stni- 
etorae  fiMÜlatenuB  exuasenmt;  arbores  pomiferae  domui 
▼icinae  exustulatae ,  sine  spe  genniniB  relictae  sant.  De- 
inde villam  qoae  Muthen  didtar  aaailientes,  et  in 
eongreesione  superiores,  cnm  proxima  Wispe  •  fiivil- 
latenus  oombnssemnt,  licet  prios  obsides  dedissent,  et 
tune  fidncia  militom  suonun  lebeUassent.  Et  sic  omnia 
uaqae  B^ukleth^  aabiugantes,  datis  obsidibuB  sub  pollici- 
tatione  peeoniae  ad  stationem  portaa  navinm  snanun  re- 
rerai  siint.  In  his  omniboB  Simon  ®  remisnuB  agebat  et 
notabilem  se  fidcit,  quippe  qoi  totns  Lothewioo  fiirebat, 
quod  rei  exitos  i^mit.  Bpiscopus  Traiectensis  tantae 
calamitatis  maiore  oecasione  adductos ,  omnimodis  haec  nl- 
dsei  statoit,  et  valido  exeratu  oontraeto»  ad  monitionein 
quam  Florentius  tuebator  multo  militom  suonun  lab<M« 
perrenit,  procul  dubio  suo  et  omnium  sucmun  dampno  vel 
perieolo,  si  Kinemarenses  dolooo  oonsilio  aTeni  non  fuia- 
sent,  et  müitee  Hollandenaes,  qui  cum  Florentio  &laa  fide 
in  mnnitione  morabantur,  ad  episcopum  non  transfugia- 
smt.  Facta  ergo  irruptione  Florentius  captus  est  et  in 
caslio  Harst  inrineulatas.  Ceteris  rero  foga  eli^pds,  epia- 
oopus  regionem  pot^iter  obtinoit,  rapinis  incendüs  omnia 
proterens  et  consomens,  Levtiien  renit,  primum  *  omnium 
poraedeceesornm  saonim,  qui  hoe  attemptarmt  rtA  prae- 
sampeerit.  8ed  poierat,  qnia  regnum  dirisum  in  se  &cfle 
detsolatur.  Interea  Luothefricas  in  moltitudine  grari  suo- 
nun sequentium  '  tam  miUtaris  quam  pedestris  exerdtoa 
Hdlandiam  intrarit,  dlementi<v  in  hoe  epistopo,  quod  par- 
aas '  incendüs  pepercit.  Qui  datis  obsidibos  et  in  eustodia 
leceptis  Thordreckt  Tenit.  Cuios  exeratom  Wilhebnus 
dedinans,  qoia  Tinbas  inferior  esset,  in  Selandiam  reeea- 

<  pnBM  ChiVB.  HAna.       e^  MfMCua  Ckn».       O  partmt ,  Gkraa.  MATta. 
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sit,  dnabuB  tantum  ^  naribus  Lothewici  cum  multa  praepa- 
ratione  ciborum  captis  et  abductis.  Itaque  HoUandia  sub- 
iugata,  quia  non  erat  qui  resiateret  —  cor  enim  populi 
ad  instar  nivis  defluxerat  —  Lothewicus  cum  omni  manu 
Buorum  sequentium^  episcopo  se  coniunxit  in  LeTthen,  ubi 
Symon  de  EEarlem  veniens ,  in  gratiam  receptus  est.  Epis- 
oopuB  vero  et  comes  pro  libitu  suo  omnia  agentes  et  dis- 
ponentes,  Harlem  pervenerunt.  Ubi  Kinemarenses  navali 
ezercitu  applicantes,  irruptionem  in  episcopum  meditatie 
cum  nihil  profecissent,  nihil  melius  quam  deditionem  aesti- 
mantes,  sub  conditione  quingentorum  talentorum  accepta 
pace  recesserunt.  ]jiorabatur  interea  uxor  Wilbelmi  et 
mater  itemque  soror  Althorp ,  et  multitudo  utriusque  sexus 
in  diverds  locis  Fresiae  ad  quae  confiigerant.  Lothewicus 
autem  alas  ^  ?ictoriae  suae  usque  ad  Egmundam  extendens, 
possessionem  Alberti  ^  et  villam  quae  dicitur  sanctae  Aga- 
thae^  ditioni  eius  subiectam  in  cineres  redegit,  similiter 
domum  ^  Walteri  ^ ;  benignum  vero  et  pacificum  claustro  et 
villae  Egmundensi  se  praebuit.  Episcopus,  cuiua  exerci- 
tum  defectus  necessariorum  iam  occupaverat,  gavisus  de 
pecuniae  promissione ,  sed  sollicitus  ne  quovis  modo  reditu 
interciperetur,  festinus  ad  propria  rediit.  In  augmentum 
vero  calamitatis  et  miseriae  comes  de  Name?,  procurator 
Flandriae  a  firatre^  Iherusalem  profecto  relictus,  et  iam 
imperatore  Constantinopolitano  facto,  Walacriam  >  suae  di- 
tioni subiedt.  Hugo*^  fere  totam  Selandiam  acceptis  ob- 
sidibus  ad  partes  Lothewici  reflexit,  et  illuc  idem  venerat. 
Wilhelmus  undique  fugatus  ^t  requisitus,  piscatoiia  nave 
retibus  obtectus  mirabili  eventu  evasit ;  quippe  cum  inqui- 
sitores  eius  naviculae  ipsius  applicuissent ,  quem  compre- 
hendere  poterant  illusi  reliquerunt.  Sed  cum  Hugo  modum 
potestatis  insolenter  excederet,  Selandenses  maiorem  «ui 

a)  Urnen  Chron.  xatth.  b)  Mquaciam  ChiOD.  c)  aliaf  HS.  d)  Baniard  voegt 
MATTH.  by.  e)  domu  Cbron.  f)  Egmondae  Toegt  xatth.  bQ.  g)  Namen  matth. 
h)  Baldnino  Chron.    i)  Walaohiam  HS.    k)  H.  de  Voren  Chron.  H.  de  Voorn  xatth. 
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totam  f  ere  incendiis  absampserunt ,  et  infinitas  praedas 
turn  pecuduin  turn  vestium  et  ceterarum  rerum  contra- 
hentes.  Inter  qoae  domum  Giselberti  honorificae  stru- 
cturae  fi^villatenus  exussenint;  arbores  pomiferae  domui 
vicinae  exostulatae,  sine  spe  genninis  relictae  sunt.  De- 
inde villam  quae  Mnthen  dicitar  assilientes,  et  in 
congressione  superiores,  cum  proxima  Wispe  *  favil- 
latenus  combusserunt ,  Heet  prins  obsides  dedissent,  et 
tune  fiducia  militum  suonun  rebeüassent.  Et  sic  omnia 
usque  Bmkleth^  subiugantes,  datis  obsidibus  sub  poUici- 
tatione  pecuniae  ad  stationem  portus  navium  suamm  re- 
versi  sunt.  In  his  omnibus  Simon  ^  remissius  agebat  et 
notabilem  se  fecit,  quippe  qui  totus  Lothewico  favebat, 
quod  rei  ezitus  aperuit.  Episcopus  Traiectensis  tantae 
calamitatis  niaiore  occasione  adductus ,  omnimodis  haec  ul- 
cisci  statuit,  et  ralido  exereitu  contracto,  ad  munitionem 
quam  Elorentius  tuebatur  multo  militum  suorum  labore 
pervenit ,  procul  dubio  suo  et  omnium  suorum  dampno  vel 
periculo,  si  Kinemarenses  doloso  consilio  aversi  non  fuis- 
sent,  et  milites  Hollandenses,  qui  cum  Florentio  falsa  fide 
in  munitione  morabantur,  ad  episcopum  non  transfïigis- 
sent.  Facta  ergo  irruptione  Florentius  captus  est  et  in 
castro  Hurst  invinculatus.  Ceteris  vero  fuga  elapsis,  epis- 
copus regionem  potenter  obtinuit,  rapinis  incendiis  omnia 
proterens  et  consumens ,  Leythen  venit ,  primum  ^  omnium 
praedecessorum  suorum,  qui  hoc  attemptaverit  vel  prae- 
sumpserit.  Sed  poierat,  quia  regnum  divisum  in  se  facile 
desolatur.  Interea  Luothewicus  in  multitudine  gravi  suo- 
rum sequentium  ^  tam  militaris  quam  pedestris  exercitus 
HoUandiam  intravit,  clementior  in  hoc  episcopo,  quod  par- 
cius  ^  incendiis  pepercit.  Qui  datis  obsidibus  et  in  custodia 
receptis  Thurdrecht  venit.  Guius  exercitum  Wilhelmus 
declinans,  quia  viribus  inferior  esset,  in  Selandiam  reces- 

a)  Muden-Weeape  Chron.         b)  Brokele  Chron.         c)  Symon  de  Harlem  Chron. 
d)  primas  Cbron.  matth.       e)  leqnaeiam  Chron.       f)  partiam ,  Chron.  MArrn. 
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rit,  duabuB  tantum  ^  navibus  Lothewici  cum  multa  praepa- 
ratione  cibomm  captis  et  abductis.  Itaque  Hollandia  sub- 
ittgata,  quia  non  erat  qui  reaisteret  —  cor  enim  populi 
ad  instar  nivis  defluxerat  —  Lothewicus  cum  omni  manu 
Buorum  sequentium^  episcopo  se  coniunxit  in  Leythen,  ubi 
Symon  de  Harlem  veniens ,  in  gratiam  receptus  est.  Epis- 
oopus  vero  et  comes  pro  libitu  suo  omnia  agentes  et  dis- 
ponentes,  Harlem  pervenerunt.  Ubi  Kinemarenses  narali 
exercitu  applicantes,  irruptionem  in  episcopum  meditati, 
cum  nihil  profecissent,  nihil  melius  quam  deditionem  aesti- 
mantes,  sub  conditione  quingentorum  talentorum  accepta 
pace  recesserunt.  l^orabatur  interea  uxor  Wilhelmi  et 
mater  itemque  soror  Althorp ,  et  multitudo  utriusque  sexus 
in  diversis  locis  Fresiae  ad  quae  eonfïigerant.  Lothewicus 
autem  alas  ^  victoriae  suae  usque  ad  Egmundam  extendens, 
possessionem  Alberti  ^  et  villam  quae  dicitur  sanctae  Aga- 
thae,  ditioni  eius  subiectam  in  cineres  redegit,  similiter 
domum  '^  Walteri ' ;  benignum  vero  et  pacificum  claustro  et 
Tillae  Egmundensi  se  praebuit.  Episcopus,  cuius  exerci- 
tum  defectus  necessariorum  iam  occupaverat,  gavisus  de 
pecuniae  promissione ,  sed  sollicitus  ne  quovis  modo  reditu 
interciperetur ,  festinus  ad  propria  rediit.  In  augmentum 
vero  calamitatis  et  miseriae  comes  de  Nameb',  procurator 
Flandriae  a  fratre'*  Iherusalem  profecto  relictus,  et  iam 
imperatore  Constantinopolitano  facto,  Walacriam  >  suae  di- 
tioni subiecit.  Hugo^  fere  totam  Selandiam  acceptis  ob- 
ridibus  ad  partes  Lothewici  reflexit,  et  illuc  idem  renerat. 
Wilhelmus  undique  fogatus  ^t  requisitus,  piscatoria  nave 
retibus  obtectus  mirabili  eventu  evasit ;  quippe  cum  inqui- 
sitores  eius  nanculae  ipsius  applicuissent,  quem  compre- 
hendere  poterant  illusi  reliquerunt.  Sed  cum  Hugo  modum 
potestatis  insolenter  excederet,  Selandenses  maiorem  «ui 

a)  Umen  Chnm.  mattu.  b)  fcquacittm  Chron.  e)  alias  HS.  d)  Baniard  voegt 
MATTB.  1i(|.  e)  donu  Cbran.  f)  Egmnndae  rocgt  xatth.  btf.  g)  Namen  xatth. 
hi  Bddaino  Ckron.    i)  Walachiam  HS.    k)  H.  de  Voren  Chron.  H.  deVooin  vat». 
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depressionem  timentes,  habito  consilio  et  mutuo  data  fide , 
enndem  Hugonem  probrose  expulerunt,  Wilbelmum  requi- 
situm  et  inventum  in  principem  et  dominum  exaltaverunt. 
Quorum  benivolentia  in  se  confirmata,  litteris  Waltero** 
denunciavit,  ut  quanto**  posset  apparatu  navium  Leytben 
cum  Kinemarensibus  occurreret,  per  nuncium  die  quo  ve- 
niret  designato,  nullam  belli  commotionem  se  absente  pro- 
moveri  ^ ;  .eonfidere  se  in  Domino ,  quod  hostem  patemis 
sedibus  depelleret.  Walterus  id  strenue  ezequi,  omnibus 
roluntarüs  inventis,  Wilbelmo^  Philippo  non  minori  stu- 
dio et  voluntate  in  hoc  coneordantibus.  Morabatur  autem 
Lothewicus  in  villa  Vorscot  ®,  tentoriis  '  potenter  extensis; 
mercatum  ibi  plenum  omnium  rerum  sufficientia,  mira  ezul- 
tatio  omnium  in  exercitu  novo  principi  congaudentium , 
solius  Isbrandi  de  Herlem  absentiam  egre  ferentes,  qui 
cum  avunculo  Allino  captus  et  Althorp  comitisse  missus, 
in  vinculis  coniectus  est.  Fama  interim  ad  aures  exerci- 
tus  delata  est,  defecisse  a  Louthewico  Selandenses,  renisse 
Einemarenses ,  viam  iUi  interclusam,  bellum  ex  adverso 
instare;  quo  non  modice  Louthewicus  conturbatus,  quid 
agendum  sit  cum  suis  collocutus,  nichil  sanius  repperit,  quam 
hostibus  obviam  iri,  yiam  ferro  aperiendam,  quam  hostes 
munitione  opposita  negaverint.  Hoc  igitur  decreto  consilio , 
viri  belli  peritia  exercitati  dispositis  ordinibus  Leythen  vene- 
runt ,  fossas  ruderibus  aut  segete  praesdsa  complentes ,  et 
quia  res  erat  eis  pro  anima,  hostes  forti  impetu  assiliunt. 
Quibus  Kinemarenses  et  caetera  societas  e  munitione  pro- 
silientes  inconsulte  occurrenmt,  omnia  sine  cautela  et  sine 
disciplina  belli  agentes ;  unde  a  viris  bello  exercitatis  facile 
circumventi  et  oppressi  sunt,  in  se  materiam  relinquentes, 
quod  magis  in  bello  disciplina  quam  inconsulta  temeritas 
▼aleat.  Plures  quibus  ad  nares  redeundi  facultas  non  fuit, 

a)  W.  de  Ekamnda  Chroa.  b)  quaodo  HS.  c)  permoveri  HS.  d)  W.  de  Tey- 
Unc,  Ph.  de  Wener  Chron.  e)  ronooei  Chron.  f)  Mii  Ut  woord  Ugiut  wdor 
foL  188  VM  M  Goito».  SS.,  guehrooo»  ioor  Hm»  gtKfkiydii»  Und. 
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praecipiti  fuga  ad  pontem  se  praeripuerunt ,  et  quia  tan- 
tae  multitudini  augustus  et  infirmus  erat,  et  a  peraequen- 
tibus  graviter  impingebantur,  ab  ipso  ponte  confiracto  pro- 
mentes ,  misero  mortis  genere  aquarum  violentia  perierunt. 
Phjlippus  et  alii  multi  per  diversa  fugientes  hostibus  et 
morti  se  subtrazerunt ,  plures  capti,  vulnerati  et  occisi 
sunt.  Walterus  et  Albertus  cum  quibusdam  sibi  coheren- 
tibuB  celen  fuga  evaserunt.  Wilhelmus  vero  de  Theilinc 
et  quidam  milites  spe  defensionis  in  unum  conglobati, 
aliquantulum  hostibus  reluctati  sunt,  dum  tandem  viribus 
ezhausti  deditione  impetrata,  capti  et  invinculati  sunt. 
Kinemarenses  navibus  et  omnibus  spoliis  exuti,  miseri  et 
nudi  ad  sua  redierunt.  Hunc  exitum  habuit  indisciplinata 
temeritas.  Louthewicus  vero  cum  captivis  et  spoliis,  in 
laeticia  cordis  et  gloria  victoriae  Yorscot  rediit,  et  de 
cetero  securum  se  credidit.  Hoc  gravi  infortunio  ad  aures 
Wilhelmi  delato  graviter  ingemuit,  set  omnia  dissimulans 
ceptam  profectionem  accelerauit,  et  in  multi tudine  sui  exer- 
citus  tam  Selandensium  quam  Hollandensium  superveniens, 
ad  locum  qui  dicitur  Tol  ')  copias  sinc  alicuius  prohibiti- 
one  exposuit.  Ad  quod  explorandum  dux  de  Limburg  mis- 
sus  est,  vir  gnarus  belli,  qui  ammiratus  multitudinem 
exercituB,  diversitatem  armorum,  acierum  dispositionem , 
verbum  pro  pace  fecit:  quod  omnimodis  Wilhelmus  refu- 
git,  sui  expulsionem,  patriae  depraedationem,  suorum  mor- 
tes  proposuit;  vincere  aut  mori  se  venisse.  Itaque  dux 
sine  effectn  pacis  regressus ,  visa  retulit ,  timorem  pro  auda- 
cia,  fïigam  pro  defensione  incussit.  et  cum  suis  sequacibus 
recessit,  comité  Louthewico  in  periculis  relicto.  Guius  dis- 
cessu  Louthewicus  cognito,  relictis  tentoriis  et  preciosa 
rerum  supellectili  multa  et  diversa,  a  facie  Wilhelmi  qui 
iam  supervenire  dicebatur,  festinus  abiit,  ne  via  interclu- 
deretur.   Milites  et  pedites ,  ut  expeditiores  ad  fugam  essent , 

1)  KLVrr  coekt  deie  plaati  bQ  R^'swijk. 
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loricas  et  galeas,  diversa  armorum  genera  in  manus  perse- 
quentium  reliquerunt.  Quorum  plurimi  praecipiti  cursu  et 
ceco  impetu  in  lacum  vicinum  Eheno,  quem  ineolae  dicunt 
Silé,  proruentes,  spiritum  aquis  suffocati  supposuerunt, 
alii  versus  Traiectum  festinantes  passim  eedebantur,  et 
sic  infinnata  est  pre  timore  yirtus  eorum,  ut  etiam  a  mu- 
lieribus  fugarentur.  Alii  qui  evaserant  nudi  et  confusi  ci- 
yitate  recepti,  miserabile  spectaculum  se  videntibus  prae- 
buerunt,  veram  paginam  ostendentes  in  se  ipsos  legendi: 
Ne  glorietwr  forüè  in  fortüudine  êua,  Wilhelmus  vero  festino 
remigum  impulsu  Louthewicum  subsecutus  est ,  set  minime 
Buccessit  ei,  illo  velociter  cum  captivis  militibus  elapso; 
quos  episcopo  pro  debito  pecuniae  traditos,  idem  episco- 
pus  vinculis  et  diligenti  custodiae  mancipavit.-  Militum 
tamen  eius  satis  copiosum  numerum  apprehendit;  omnis 
praeterea  copiosus  ille  apparatus  navium,  et  infinita  prae- 
paratio  cibariorum  retenta  est.  Selandenses  multa  et  no- 
bili  praeda  tam  militum  captivorum  quam  diversis  armorum 
instrumentis  ad  propria  sunt  reversi.  Evoluto  autem  non 
longo  tempore  Wilhelmus  comes  Aspém,  munitionem 
Folperti  et  Florentii  adversariorum  suorum,  exercitu  tam 
Selandensium  quam  HoUandensium  expugnatam  deiecit. 
Traiectenses  vero  cum  militibus  Hollandensibus  non  longo 
intervallo  Thurdreeht  navigio  applicantes,  totam  incendio 
consumpserunt ,  vino,  frumento,  ordeo  infinito  distracto, 
rebus  diversae  supellectilis  tam  incendio  absumptis  quam 
rapina  sine  numero  direptis.  Processu  temporis  verbum 
pacis  et  reconciliationis  factum  *  est  inter  episcopum  et 
comitem,  et  ad  effectum  usque  deductum,  sub  hac  con- 
ditione  ut  comes  quos^  Ueinrico  Grus  extorserat  eidem 
restitueret  ministeriales ,  ad  comitatum  pertinentes  et  in 
episcopatu  commorantes  in  ius  episcopi  cederent,  et  qui 
episcopi  et  in  comitatu  degentes  in  potestatem  comitis 

a)  DU  woerd  u  ondmdêUjk.       b)    Ook  kier  ü  kot  SS.  onduidiUjk.    EU  Chron. 
kiifi:  qoM  —  retUtaent  et  miaiataialM.  xattk.  qBüe  —  rcstitaeret,  min. 


97 

referrentur,  datis  praeterea  ab  eodem  comité  mille  talentis; 
nee  tarnen  captivos  suoa  obtinuit,  qui  postea  infinita  pe- 
cunia se  ipsos  redemerunt.  Isbrandus  etiam  de  Herlem 
et  avunculus  eius  Allinus,  Amoldus  et  firater  eins  Hein- 
ricus  de  incommodo  yincnlorum  absoiuti  et  bonis  suis  re- 
Btituti,  in  gratiam  et  reconciUationem  comitis  admissi  sunt, 
caeterorum  autem  possessiones  et  reditus  qui  se  ad  comi- 
tem  de  Loune  contulerant,  comes  in  ius  suum  reductos, 
partim  fratri  suo  Elorentio,  partim  his  qui  sibi  fideliter 
adheserant  distribuit.  Preterea  Elorentius  praepositus  au- 
tumpnali  tempore  Selandiam  ingressus,  collectis  fidelibus 
comitis ,  munitionem  Hugonis  Scarpenés  expugnatam  in- 
cendio  consumpsit,  tanto  facilius  quanto  commodius  obsi- 
deri  potuit,  hjemis  asperrimo  rigore  aditum  undique  prae- 
Btante. 

Anno  sequenti  qui  erat  annus  Domini  1205.  comes  Flan- 
diiae  Phylippus  collecta  exercitus  sui  multitudine  et  in- 
finito  navium  apparatu,  terram  maritimam  Scalden  ex- 
pugnare  statuit,  et  dominio  comitis  de  Loune  subiugare, 
Wilhelmum  expugnatum  omni  honore  et  comitatu  exuere. 
Qui  tarnen  eorundem  Scaldensium  hortatu  et  confidentia 
animatus,  resistere  decrevit,  competentius  arbitratus  in 
bello  mori ,  quam  patemis  sedibus  exulem  et  profugum  se 
haberi.  Et  cum  iam  esset  in  progressu  ut  manus  conse- 
rerent,  nunciis  intercurrentibus  instans  negocium  ad  bo- 
num  reconciliationis  processit,  comitissa  Flandriae  Phylippi 
comitis  relicta  cui  nomen  reginae  iudultum  est,  et  prae- 
posito  Bruggensi  summo  studio  hoc  elaborantibus.  Pacis 
vero  conditio  decem  milium  quingentarum  marcarum  fuit. 
Tanti  comitis  potentia  Louthewicus  et  Alejdis  comitissa 
confisi ,  contracto  exercitu  quasi  iam  Hollandiam  certo  ha- 
bituri  Traiectum  pervenerunt,  sed  litteris  et  nuncio  de 
pace  et  reconciliatione  accepto,  et  auxilio  penitus  negato, 
spe  sua  frustrati  et  illusi  ad  propria  redierunt.  Ecce  lon- 
gam   gestorum   senem  qualicumque  stilo  exaravimus;  alia 
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praeter  hec  si  forte  superveiierint  quae  ad  pfaeseiks  ne^o- 
ciom  spectant,  alterius  executioni  oommittimos ". 


Anno  <>  Domini  1206. 

Anno  Domini  1207.  Bruno  Gok>nienBi0  episcopuB  a 
Fhylippo  rege  captns  invinculatur. 

Anno  <^  Domini  1248.  oirca  festum  bead  Miurtini  epis" 
copi  maxime  fiiere  tempeBtates  rentoram  et  tant»  fuit 
innndatio  maris,  quantam  nullus  mortalium  eo  tempore 
virentium  meminit  factam,  in  omnibus  terminis  maris, 
praecipue  in  comitatu  Hollandie,  Flandrie,  et  Fresie  orien" 
talis  et  ocoidentalis.  Aggeribns  vero  mari  oppoaitis  in 
omnibus  locis  ruptis  et  coUisis,  maximam  fuit  videre  mi* 
seriam  in  suffocatione  iumentorum  et  pecudum,  viris  vix 
cum  liberis  et  uxoribus  evadentibus  et  in  trabibus  domo- 
rum  suarum  residentibua,  donec  a  vicinis  miserioordia  mo^ 
tie  vix  vivi  inde  navibus  abstrahereutur.  Eo  tempore  pi»' 
ces  nuurini  qui  vulgo  buUik  et  rivisk  dicitur  circa  Delf  ex 
flumine  retibus  abstraeti  sunt.  Eodem  anno  a  festo  Luce 
ewangelisèe  usque  ad  diem  beati  Yalentini  per  totam  hie« 
mem  nix  visa  et  glaeies  non  fuerunt,  nisi  unius  nootis  aut 
duanim  ad  maius  noctium.  Yentus  vero  ex  plaga  occi- 
dentali  ita  continue  flabat,  ut  vix  aut  raro  per  unius  diei 
et  noctis  aut  ad  maius  quod  mirum  diotu  est  duarum  sea 
trium  noctium  horas  ad  loca  orientalis  plage  transmigra* 
verit.  Quod  hominibus  maxima  spe  cum  nimia  adfniratione 
et  sepe  cum  cachinno  prae  iocunditate  mirantibus,  sta* 
tim  ad  locum  pristinum  quasi  sibi  dispensatum  resiliit. 

Anno*^  verbi  incamati  1250.  6.  Idu»  Decembrts  vene- 
rabilis  pater  et  felicis  recordatioiais  domnus  Theodericus 

A)  Hierttede  eindigt  ook  het  ChroA.  b)  Aanteéktning  vn  eene  andere  kand 
c)  AmniMkening  mm  mm  gtUjkt\fpê  JUnd  ^  foL  1S8  wué  M  eoU,  HS.  ottrgêH^m^ 
door  wiLH.  FiocuiAToi  btf  XATTB.  p.  84.  d)  AuHtukêning  op  /ot.  48  von  M 
hoU.  HS.  Mif  Mfi«  ffêl^iti/gê  hand  evergenomeH  door  wilh.  fboouiato»,  p.  Sff,  gi- 
mikt  door  joh.  a.  Litdts,  Anm.  c.  41. 
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YironensiB  epriscopus,  vir  per  omnia  discretus,  mansue- 
tudinis  et  benignitatis  praedieande ,  de  ordine  fratrum  mi- 
norum,  multis  a  domno  papa  spiiïtalium  et  auctoritatum 
pririlegiis  honoratns ,  cmn  procurator  esset  ecclesie  Traiec- 
tensid,  monasterium  nostram  et  ecclesiam  beate  Virgini^ 
catn  cymiterÜB  suis,  ambitum  elaustri  cum  domibus  et 
officinis  suis,  aque  episcopalis  asspertdone  manu  propria 
recoiisiliavit.  Indictis  qiioque  ordinibus ,  undique  advenien- 
tibus  clericis,  in  sabbato  „Yeni  et  ostende"  sacros  aput 
nos  ordines  solempniter  celebravit.  Ipso  etiam  die  in  con- 
yentu  solutis  quocumque  casu  excommuuicatis  super  irre- 
gularitaldbus  usque  ad  iilud  tempus  undecumque  contractis , 
auctoritate  functus  apostolica  misericorditer  dispensavit. 
Sequenti  proxima  dominica  duos  abbates  benedizit.  In  oc- 
tava  beati  Stephaui  duo  rltaria,  unum  ecclesie  aliud  cap- 
pelle  beate  Yirginis  in  monasterio,  dedicavit,  per  octavam 
singulis  diebus  et  mensuales  memorias  primi  anni ,  et  om- 
nibus anniversariis  dedicatiönis  eorundem  altarium,  sed  et 
altaris  cappelle  sancti  Adalberti,  30  dierum  indulgentiam 
cunctis  devotione  seu  elemosinis  eadem  oratoria  visitanti- 
bus  largiendo.  Quo  etiam  die  ad  perhennem  et  felicem 
sui  memoriam  in  honore  gloriose  virginis  genitricis  Dei 
Marie,  antiphomam  cuius  est  initium  „Salve  regina"  ad 
hanc  subsequentem  nos  docens  collectam,  in  perpetuum 
aput  nos  in  oonventu  cottidie  constituit  decantari,  devo- 
tionis  intuitu  eius  decantationi  interesse  satagentibus  felici 
remuneratione  dierum  10  indulgentiam  recompensans.  Ut 
suum  quoque  nobis  favorem  plenius  commendaret,  et  nos 
sibi  in  caritate  perpetua  tenatius  obligaret,  omnibus  ele- 
mosinarum  largitione  restaurationi  monasterii  nostri  manum 
porrigentibus  adiutricem,  omnibusque  in  festo  beati  Adel- 
berti  patroni  nostri  seu  dedicatiönis  templi  siye  altaris  in 
cappella  beate  Virginis  ad  nos  devote  convenientibus  100^ dies 
et  unam  karenam  de  iniuiy^tis  sibi  penitentiis  relaxando, 
larga  nobis  indulgentiarum  privilegia  condonavit,  et  litte- 
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mitiB  Lothewici  anxia  confogit.  Sed  velociter  tota  Kine- 
maria ad  eandem  munitionem  affuit  ducatu  Walteri  et 
Alberti;  nee  minus  segnis  Fhilippus;  lohannem  mors 
praeripuerat.  Omnes  ,  etiam  pagi  circumiacentes  Bheno 
pari  conspiratione  venerunt.  Quid  ergo  manus  pauca  con- 
tra tantos  ageret?  Nam  et  victualium  in  brevi  defectus 
audaciam  resistendi  minuerat.  Transierunt  ergo  in  potes- 
tatem  obsidentium  obsessi,  vita  et  salute  membrorum  im- 
petrata ,  omnes  tamen  armis  et  spoliis  ceteris  exuti.  Buth- 
gerus  et  Ost  in  vinculis  coniecti.  Quis  hoc  nisi  qui  vidisset 
crederet?  Sic  vario  statu  humanos  eludit  fortuna  casus. 
Alii  incarcerati  usque  ad  adventum  Wilhelmi.  Pilia  vero 
comitissae  Wilhelmo^  cognato  suo  tradita,  Hberaliter  ab 
eo  est  habita  in  omni  quo  poterat  et  debuit  honore  vel 
obsequio.  Et  baec  omnia  fiEkcta  sunt  Wilhelmo  comité  in 
Maritimis  adhuc  constituto.  Qui  rebus  suis  circumspecte  di»- 
positis,  HoUandiam  rediit  summo  gaudio  omnium,  deinde 
Egmundam  veniens,  ubi  a  Kinemarensibus  quam  soilempni 
laetitia  receptus  sit  cum  uxore  sua,  Aleydis  et  ipsa  nomine, 
difficile  credet,  nisi  qui  interfuit.  De  his  satis  dictum  sit. 
Nunc  ad  congressionem  inter  ipsum  et  Lothewicum  arti- 
ticulum  tranBponamus,  summam  breviter  coUigentes.  Igitur 
anno  1204  comes  Lothewicus  sjuae  non  immemor  in- 
iuriae,  totus  ad  vindictam  toto  animo  surrezit,  cognatos, 
amicoB  quorum  erat  numerosus,  appellare,  multam  solido- 
rum  conventionem  polliceri,  ea  quae  ad  manum  habebat 
large  expendere  ^ ,  dum  in  immensum  valido  et  magno  exer- 
citu  in  brevi  adauctus  est,  concurrentibus  in  adiutorium 
eius  summis  principibus,  episcopo  videlicet  Leodicense, 
duce  de  Limburg,  comité  de  Plandria,  comité  Adolfo,  co- 
mité de  Hare;  Otto  vero  Qelrensis  nullus  fuit  adiutorio^, 
sed  in  omnibus  quietum  se  habebat.  Praeterea  Theoderi- 
cum^   Traiectensem  episcopum   in  amicitias  et  opus  belli 

ft)  4e  Teyliog  kiig*9t§4  mattb.      b)  non  differi  hiit990§§4  Gbron.      c)  flliae  4^ 
g09O0g4  Chron.  Willebni  matth.     d)  theodencoi  HS. 
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Becum  attraxit,  promisBis  eidem  episcopo  duobuB  milibuB 
et  eo  amplius  talentorum ,  et  ut  promisBOfum  certior  fidee 
haberetuTy  fratrem  eiusdem  comitis  obsidem  accepit.  Plu-, 
res  etiam  militum  HoUandensium ,  Isbraadus  scilicet  de 
Ha|rlem  et  frater  eiuB  Gterardus,  lohannes  Fersin,  Amal^ 
duB  de  Eiswlc  et  firater  eius  Heinricus,  et  alii  multi,  turn 
fiiTore  comitiflBae  turn  odio  Wilbelmi.  Sic  ergo  diveraarum 
nationum  populi  tumultuati  sunt  contra  Wilhelmumi  et 
fremuerunt  adversuB  comitatum  Hollandensem.  Quid  ergo 
WilhelmuB  ageret?  Fauci  erant  sibi  militeB  et  nusquam'^ 
tuta  fidcB,  nee  tanta  popularibuB  buis  belli  exercitatio  aut 
armorum  copia,  ut  tanto  exercitui  et  belüs  ezercitato  re- 
siateret.  Accepto  tarnen  consilio  ad  SelandenBcs  ^  Be  con- 
tulit,  Walterum  et  Albertum  KinemarenBibus  praeiecit, 
quorum  conBÜio  et  diligentia  quae  agenda  forent  ammini- 
Btrarentur.  Eratri  suo  llorentio  et  Ottoni  praepoBitiB ,  Fhi- 
lippo  de  WaBner,  Wilhelmo  de  Teilinc,  et  ceteris  fide- 
libuB  Buis  pagOB  Bheno  circumiacentes  TicinoB  episcopatui 
delegavit.  Qui  idonee  iniuncta  sibi  persequentes,  loca  de- 
feuBioniB  oonBtituerunt,  unum  in  loco  qui  dicitur  Busch  '), 
alterum  circa  Bhenum  Suatenburg  ^ ,  grandi  et  lato  foBsato 
aditum  hostibuB  obstruenteB.  Walterus  vero  et  AlbertuB 
non  Begnea  executorea  commisBae  sibi  procurationiB,  CBcaB 
et  arma  comportare,  et  ad  navcB  couTolare,  Einemaren- 
sibuB  indixere  die  condicto,  ut  communi  impetu  aggerem 
Affleatel  interrumperent ,  ut  impetuB  aquarum  interoluBUB 
libero  meatu  defluens  agroB  occuparet,  et  loca''  circum- 
iacentia  devaataret.  Quod  et  factum  est,  licet  quidam 
militeB  TraiectenBCB  cum  popularibuB  renisi  Bint.  Hoc 
proBpero  buccobsu  Kinemarenses  animati,  terram  ceapi** 
toBam  quae  dicitur  Yene'),  ditioni  Giselberti^  Bubiectam, 

»)  wquam  HS.      b)  holltndeiuM  Chron.     e)  niadenborgli  Cbron.    d)  loeam  HS. 
e)  4e  AmMtol  ^if$tBot04  Chnm. 

1)  Volgens  KLvrr,   Ten  Boscb   aan  de  Vecht.    Anderen    denken  aan 
Boskoop.    Snatenbnrg  is  Zwammerdam.    2)  Amstelveen,  kluit. 
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totam  fere  incendiis 'absumpserant,  et  infinitas  praedas 
turn  pecudum  tuin  vestiam  et  ceterarum  renun  contra- 
hentes.  Inter  quae  domiim  Giselberti  honorificae  stru- 
cturae  favillatenus  exussenmt;  arbores  pomiferae  domui 
vicinae  exustulatae ,  sine  spe  germinis  relictae  sunt.  De- 
inde villam  quae  Muthen  dicitur  asBÜientes,  et  in 
congressione  superiores,  cum  proxima  Wispe  ^  favil- 
latenus  combusserunt ,  licet  prius  obsides  dedissent,  et 
tune  fiducia  militum  suorum  rebeUassent.  Et  sic  omnia 
usque  Brukleth^  subiugantes,  datis  obsidibus  sub  pollici- 
tatione  pecuniae  ad  stationem  portus  navium  suarum  re- 
rersi  sunt.  In  his  omnibus  Simon  ^  remissius  agebat  et 
notabilem  se  fecit,  quippe  qui  totus  Lothewico  favebat, 
quod  rei  exitus  aperuit.  Episcopus  Traiectensis  tantae 
calamitatis  maiore  occasione  adductus,  omnimodis  haec  ul- 
cisci  statuit,  et  valido  exercitu  contracto,  ad  munitionem 
quam  Elorentius  tuebatur  multo  militutn  suorum  labore 
pervenit ,  procul  dubio  suo  et  omnium  suorum  dampno  vel 
periculo,  si  Kinemarenses  doloso  consilio  aversi  non  fuis- 
sent,  et  milites  HoUandenses,  qui  cum  Florentio  falsa  fide 
in  munitione  morabantur,  ad  episcopum  non  transfugis- 
sent.  Facta  ergo  irruptione  Florentius  captus  est  et  in 
castro  Hurst  inrinculatus.  Geteris  vero  fuga  elapsis,  epis- 
copus regionem  potenter  obtinuit,  rapinis  incendiis  omnia 
proterens  et  consumens ,  Leythen  venit ,  primum  ^  omnium 
praedecessorum  suorum,  qui  hoc  attemptaverit  vel  prae- 
sumpserit.  Bed  poierat ,  quia  regnum  divisum  in  se  facile 
desolatur.  Interea  Luothewicus  in  multitudine  gravi  suo- 
rum sequentium  ^  tam  militaris  quam  pedestris  exercitus 
HoUandiam  intravit,  clementior  in  boe  episcopo,  quod  par- 
cius  ^  incendiis  pepercit.  Qui  datis  obsidibus  et  in  custodia 
receptis  Thurdrecht  venit.  Guius  exerdtum  Wilhelmus 
declinans,  quia  viribus  inferior  esset,  in  Selandiam  reces- 

B)  Mttden*WMipe  Chron.         b)  Brokele  Chron.         c)  Symon  de  Harlem  Cbron. 
d)  primas  Chron.  matth.       e)  lequciam  £hron.       O  partium ,  Chron.  mattb. 
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sit,  dnabuB  tantum  *■  navibus  Lothewici  cum  multa  praepa- 
ratione  cibonim  captis  et  abductis.  Itaque  Hollandia  sub* 
iugata,  quia  non  erat  qui  resisteret  —  cor  enim  populi 
ad  instar  nivis  defluxerat  —  Lothewicus  cum  omni  manu 
auorum  sequentitun^  episcopo  se  coniunxit  in  Leythen,  ubi 
Symon  de  Harlem  Yeniens ,  in  gratiam  receptus  est.  Epis- 
copuB  vero  et  comes  pro  libitu  suo  omnia  agentes  et  dis- 
ponentes,  Harlem  pervenerunt.  Ubi  Einemarenses  navali 
ezercitu  applicantes,  irruptionem  in  episcopum  meditatie 
cum  nihil  profecissent,  nihil  melius  quam  deditionem  aesti- 
mantes,  sub  conditione  quingentorum  talentorum  accepta 
pace  recessenmt.  l^orabatur  interea  uxor  Wilbelmi  et 
mater  itemque  soror  Althorp ,  et  multitudo  utriusque  sezus 
in  dirersis  locis  Fresiae  ad  quae  confugerant.  Lothewicus 
autem  alas  ^  ?ictoriae  suae  usque  ad  Egmundam  extendens, 
possessionem  Alberti  ^  et  viUam  quae  dicltur  sanctae  Aga- 
thae,  ditioni  eius  subiectam  in  cineres  redegit,  similiter 
domum  '^  Walteri  ^ ;  benignum  vero  et  pacificum  claustro  et 
villae  Egmundensi  se  praebuit.  Episcopus,  cuius  exerci- 
tum  defectus  necessariomm  iam  occupaverat,  garisus  de 
pecuoiae  promissione ,  sed  sollicitus  ne  quovis  modo  reditu 
interciperetur ,  festinus  ad  propria  rediit.  In  augmentum 
vero  calamitatis  et  miseriae  comes  de  Name  is,  procurator 
Flandriae  a  fratre^  Iherusalem  profecto  relictus,  et  iam 
imperatore  Constantinopolitano  facto,  Walacriam  >  suae  di- 
tioni subiecit.  Hugo'^  fere  totam  Selandiam  acceptis  ob- 
sidibus  ad  partes  Lothewici  reflexit,  et  illuc  idem  venerat. 
Wilhelmus  undique  iugatus  ^t  requisitus,  piscatoria  nave 
retibus  obtectus  mirabili  eventu  evasit ;  quippe  cum  inqui- 
sitores  eius  naviculae  ipsius  applicuissent ,  quem  compre- 
hendere  poterant  illusi  reliquerunt.  Sed  cum  Hugo  modum 
potestatis  insolenter  excederet,  Selandenses  maiorem  sui 

a)  UnMD  Chron.  katth.  b)  Mqnaeiom  Chzon.  c)  alias  BS.  d)  Buiiwd  roegt 
1ULTTB.  bQ.  •)  donu  Chron.  f)  EgmnndM  Toegt  xatth.  b|}.  g)  Namen  xatth. 
k)  BdduDO  GhiOB.    i)  Walaohiain  HS.    k)  H.  d«  Yorai  Chron.  H.  de  Voorn  xattb. 
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totam  fere  incendiis  '  absumpseront ,  et  infixiitas  praedas 
turn  pecuduin  tuin  vestiuin  et  ceteranim  rerum  contra- 
hentes.  Inter  quae  domum  Giselberti  honorificae  stru- 
cturae  favillatenus  ezussenint;  arbores  pomiferae  domui 
vicinae  exustulatae,  sin  e  spe  germinis  relictae  sunt.  De- 
inde villam  quae  Muthen  dicitur  assilienteB,  et  in 
oongressione  supeiïores,  cum  proxima  Wispe  *  favil- 
latenus combusserunt ,  licet  prius  obsides  dedissent,  et 
tune  fiducia  militum  suorum  rebeüasBent.  Et  sic  omnia 
usque  Brukleth^  subiugantes,  datis  obsidibus  sub  pollici- 
tatione  pecuniae  ad  stationem  portus  navium  suarum  re- 
versi  sunt.  In  bis  omnibus  Simon  °  remissiuB  agebat  et 
notabilem  se  fecit,  quippe  qui  totus  Lothewico  favebat, 
quod  rei  exitus  aperuit.  Episcopus  Traiectensis  tantae 
calamitatis  maiore  occasione  adductus ,  omnimodis  baec  ul- 
cisci  statuit,  et  valido  exercitu  contracto,  ad  munitionem 
quam  Elorentius  tuebatur  multo  militum  suorum  labore 
pervenit ,  procul  dubio  suo  et  omnium  suorum  dampno  vel 
periculo,  si  Einemarenses  doloso  consilio  aversi  non  fuis- 
sent,  et  milites  Hollandenses,  qui  cum  Florentio  fidsa  fide 
in  munitione  morabantur,  ad  episcopum  non  transfugis- 
sent.  Facta  ergo  irruptione  Florentius  captus  est  et  in 
castro  Hurst  invinculatus.  Ceteris  vero  fuga  elapsis,  epis- 
copus regionem  potenter  obtinuit,  rapinis  incendiis  omnia 
proterens  et  consumens ,  Leytben  venit ,  primum  *  omnium 
praedecessorum  suorum,  qui  hoc  attemptaverit  vel  prae- 
sumpserit.  Sed  poterat^  quia  regnum  divisum  in  se  facile 
desolatur.  Interea  Luothewicus  in  multitudine  gravi  suo- 
rum sequentium  ^  tam  militaris  quam  pedestris  exercitus 
HoUandiam  intravit,  clementior  in  hoc  episcopo,  quod  par- 
cius  ^  incendiis  pepercit.  Qui  datis  obsidibus  et  in  custodia 
receptis  Thurdrecht  venit.  Cuius  exercitum  Wilhelmus 
declinans,  quia  viribus  inferior  esset,  in  Selandiam  reces- 

•)  Muden-Wewpe  Chron.         b)  Brokele  Gbron.         c)  Sjmon  de  Harlem  Chion. 
d)  primas  Cbrón.  katth.       e)  lequaciam  Chron.       f)  pariium ,  Chron.  matts. 


98 


fldt,  duabus  taottum  ^^  navibus  Lothewici  com  multa  praepa- 
ratione  cibomm  captis  et  abductis.  Itaque  Hollandia  sub- 
iugata,  quia  non  erat  qui  resisteret  —  cor  enim  populi 
ad  instar  nivis  defluxerat  —  Lothewicus  cum  omni  manu 
suorum  sequentium^  episcopo  se  coniunxit  in  Leythen,  ubi 
Sjmon  de  Harlem  veniens ,  in  gratiam  receptu^  est.  Epis- 
copus  vero  et  comes  pro  libitu  suo  omnia  agentes  et  dis- 
ponentes,  Harlem  pervenerunt.  Ubi  Kinemarenses  navali 
exercitu  applicantes,  irruptionem  in  episcopum  meditatie 
cum  nihil  profecissent,  nihil  melius  quam  deditionem  aesti- 
mantes,  sab  conditipne  quingentorum  talentorum  accepta 
pace  recesserunt.  ])iorabatur  interea  uxor  Wilhelmi  et 
mater  itemque  soror  Althorp ,  et  mtdtitudo  utriusque  sexus 
in  diversis  locis  Fresiae  ad  quae  confugerant.  Lothewicus 
autem  alas  ^  victoriae  suae  usque  ad  Egmundam  extendens, 
possessionem  Alberti  ^  et  villam  quae  dicitur  sanctae  Aga- 
thae,  ditioni  eius  subiectam  in  cineres  redegit,  similiter 
domum  ^  Walteri  ^ ;  benignum  vero  et  pacificum  claustro  et 
YÜlae  Egmundensi  se  praebuit.  Episcopus,  cuius  exerci- 
tom  defectus  necessariorum  iam  occupaverat,  gavisus  de 
pecuniae  promissione ,  sed  sollicitus  ne  quovis  modo  reditu 
interciperetnr ,  festinus  ad  propria  rediit.  In  augmentum 
vero  calamitatis  et  miseriae  comes  de  Name  is,  procurator 
Flandriae  a  fratre^  Iherusalem  profecto  relictus,  et  iam 
imperatore  Constantinopolitano  facto,  Walacriam  >  suae  di- 
tioni subiecit.  Hugo^  fere  totam  Selandiam  acceptis  ob- 
ddibus  ad  partes  Lothewici  refiexit,  et  illuc  idem  venerat. 
Wilhelmus  undique  fugatus  ^t  requisitus,  piscatoria  nave 
retibus  obtectus  mirabili  eventu  evasit ;  quippe  cum  inqui- 
sitores  eius  naviculae  ipsius  applicuissent ,  quem  compre- 
hendere  poterant  illusi  reliquerunt.  Sed  cum  Hugo  modum 
potestatis  insolenter  excederet,  Selandenses  maiorem  «ui 

a)  tarnen  Chnm.  matth.  b)  Mquaciiun  Chxon.  c)  aliai  HS.  d)  Baniard  voegt 
HATTB.  m.  e)  domna  Chron.  ƒ}  Egnandae  To«gt  matte.  bQ.  g)  Namen  xatth. 
k)  Baldnino  Gluün.    i)  Walachiam  HS.    k)  H.  de  Voren  Chron.  H.  de  Voorn  xatth. 


Het  ware  te  wenschen,  dat  men  een  maal  eene  volledige 
verzameling  bezat  van  de  berichten  der  Nederlandsche  Ge- 
zanten van  den  tijd  aan,  dat  de  Zeven  Provinciën  als 
Mogendheid  zijn  opgetreden.  Tot  de  uitgave  komen  in  de 
eerste  plaats  de  rapporten  der  belangrijkste  Gezantschap- 
pen in  aanmerking. 

Het  hier  afgedrukte  is  in  zoo  ver  belangr^k  als  er  uit 
bl^kt,  met  welke  sterke  bewoordingen  den  Koning  de 
verzekering  gegeven  werd  van  de  vriendschap,  niet  alleen 
der  Staten,  maar  ook  des  Prinsen  van  Oranje,  die  drie 
jaren  later  zijnen  schoonvader  zou  verdrijven.  Er  zijn  on- 
der de  Gezantschapsberichten  ruim  zoo  gewichtige;  doch 
men  kan  de  uitgave  ten  minste  van  die,  welke  tusschen 
de  jaren  1610  en  1626  vallen,  te  geduldiger  afwachten, 
omdat,  ten  behoeve  der  voortzetting  van  Arends  Geschie- 
denis, van  hunnen  inhoud  zulk  een  gebruik  gemaakt  is, 
dat  het  voornaamste  van  hetgeen  er  in  voorkomt,  niet 
meer  in  't  verborgen  schuilt.  Bovendien  vonden  wij  eene 
bijzondere  aanleiding  tot  de  mededeeling  van  juist  dit  Eap- 
port  in  de  omstandigheid,  dat  de  Secretaris  van  ons  Ge- 
nootschap, de  Heer  Mr.  J.  A.  Grothe,  in  het  bezit  is  der 
minute  van  het  ter  Generaliteit  ingeleverde  stuk.  Van 
die  minute  geven  w^  hier  eenen  afdruk.  Den  inhoud  heb- 
ben w§  vergeleken  met  den  op  het  Bijksarchief  berusten- 
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doD  officieelen  text,  ons  door  de  welwillendheid  van  den 
Egkaarchivaris  ten  gebruike  verstrekt.  De  reden,  waarom 
wij  den  text  der  minute  gevolgd  zijn,  is  deze,  dat  het 
niet  gansch  zonder  belang  was,  door  vergel^king  met  den 
officieelen  text,  waar  te  nemen,  welke  zorg  aan  de  redac- 
tie van  het  stuk  is  gewijd  geworden.  De  officieele  text  is 
ongetw^feld  juister  en  vollediger;  doch  daar  wy  de  resul- 
taten der  vergelijking,  waar  zij  eenig  belang  hadden,  on- 
der den  text  hebben  vermeld,  zoo  krygt  de  lezer  genoeg- 
zame kennis  van  den  beteren  text. 

Bekend  is  het,  dat  deze  Legatie  ten  doel  had.  Koning 
Jacobus  II  met  zijne  troonsbeklimming  geluk  te  wenschen. 
Zulks  was  te  meer  noodig  omdat  deze  Vorst  achterdocht 
had  opgevat  wegens  de  houding  van  z^nen  schoonzoon, 
Prins  Willem  UI  van  Oranje,  met  betrekking  tot  den 
Hertog  van  Monmouth,  die  tydens  het  verblijf  der  Gezan- 
ten te  Londen ,  ter  oorzake  van  hoogverraad  onthalsd  werd. 
Sedert  1684  waren  de  mogelijke  bedoelingen  van  den  Prins 
voor  den  Koning  te  meer  te  duchten,  omdat  zijne  Koog- 
heid, van  dien  t^d  aan,  de  Staten  van  Holland  en  de  Stad 
Amsterdam  op  zijne  hand  had,  die  toen  ten  aanzien  van 
zijne  gezindheid  te  hunwaart  gerust  gesteld  waren.  Voorts 
zie  men  Wagenaar,  XV,  bl.  297,  298,  300—312. 


Be  Qmnmime  ter  Redactie  van  de  Werken 
van  het  Genootschap, 


VERBAAL 

0£HOUOSN  BIJ  BE  HEE&EN  JAGOB  SABON  VAN  WASSE- 
NAEB  EN  DUTENVOIEDE,  ABNOVT  VAN  CITTERB  EN 
EVEBABD  VAN  WEEDE,  HEEBE  VAN  DUKVELT,  EXTBA- 
OBDINABia  AMBASSADEIJB8  VAN  HABE  HO.  MO.  AEN 
DEN  CONINÖ  VAN  OBOOT  BBITTA&NE ,  IN  OEVOLGE 
VAN  HABE  HO  MO.  BESOLUTIE  GENOMEN  DEN  6«n 
MAEBT    1685. 

Nae  dat  hare  Ho.  Mo.  ons  bij  hare  Eesolutie  van  den 
6"^  Maert  1685  hadden  gelieven  te  verkiesen  ')  tot  hare 
Extraordinans  Ambassadeurs  aen  het  Hof  van  Engeland, 
ende  ons  dien  aengaende  de  behooriyke  instructie  mede 
te  geven,  hebben  de  heeren  van  Duvenvoirde  en  van  Dijk- 
velt  (den  heere  van  Citters  wegens  sijne  ordinaris  com- 
missie nog  in  Engeland  wesende)  den  26<'n  Maert  haer 
behoorlek  afscheyd  van  hare  Ho.  Mo.  ende  sijne  Hoogh^ 
genomen ,  en  s^n  vervolgens  des  vrijdags '  den  29<^*'  daer 
aen  uyt  den  Hage  na  den  Briel  vertrocken,  aldaer  in 
het  schip  van  oorlog  genaemd  de  Qomichem  geëmbar- 
queerd,  dog  mits  het  stille  weder  niet  voor  den  1*"  April 
in  zee  geraekt,  alwaer  s^  des  anderen  daegs  digh  bij  de 
kust  van  Engeland  hebben  gerencontreerd  een  van  8.  M. 


1)  Boven  het  woord  verkiezen  staat  geschreren  het  woord  committeren, 
en  nog  daarenboven  met  eene  andere  hand  honoreren  met  het  caracter 
fNM.    Deze  laatste  nitdrnkking  is  in  den  officieelen  text  opgenomen. 


jaghten,  'twelk  op  de  gewoonlijke  wijse  van  haer  geëerd 
wesende,  wederom  met  het  lossen  van  sijn  geschut  gesal- 
ueerd heeft '). 

Den  3^»  's  morgens  sijn  de  geffi  heeren  binnen  de  rivier 
de  Theems,  en  des  avonds  laet  onder  Gravesande  ten  an- 
ker gekoomen ;  ende  hebben  *)  derhalve  des  anderen  daegs 
voor  dag  een  edelman  van  hare  suite  nevens  den  Lieute- 
nant  van  haer  schip  na  het  Gasteel  afgesonden,  die  bij 
absentie  van  den  Capitain  aen  den  Yaendrig,  aldaer  com- 
manderende, geseyd  heeft  dat  de  Extraordinaris  Ambassa- 
deurs van  hare  Ho.  M.  aen  S.  M*^  den  avond  te  voren 
heel  laet  met  het  schip  van  oorloge  dat  nog  op  anker  leyde , 
waren  aengekomen;  dat  het  selve  schip  aldaer  soude  ble- 
ven leggen,  en  so  haest  het  dag  soude  wesen,  met  het 
nederhalen  van  sijn  pavillon  eS  met  lossen  van  al  s^n 
bovengeschut  het  Gasteel  soude  salueeren,  ende  daer  na 
de  vlagge  wederom  laten  waeien,  tot  dat  hare  £z"  van 
boord  soude  s^n  gegaen.  De  Yaendrig  nam  aen  hier  van 
kennisse  te  geven  aen  sign  Gapitain,  die  aen  de  over  zijde 
was,  en  die  op  het  salueren  van  hare  Ho.  Mo.  schip  overge- 
komen synde '),  den  voorn  Yaendrig  aenstonds  na  het  schip 
sond,  en  dede  weten  aen  hare  Ex^'*",  dat  het  schip  niet 
verder  mogte  oplopen,  en  dat  het  sgne  vlagge,  dewelke 
nu  weder  opgehaeld  was,  moste  strijken.   Waerop  de  geffi 


1)  Hier  vindt  men  weder  tusschen  de  regels  cene  verscheidenheid  van 
lezing.  Voor:  toederom  —  ffesa/ueerd  heeft  staat:  niei  enheeftgemanq,—' 
haer  ie  antwoorden.  Deze  verandering  is  niet  in  den  offic.  text  opgeno- 
men; daar  staat:  wetende  gesalueerd ^  met  het  lonten  van  zijn  stukken  ge* 
antwoord  heeft, 

2)  In  den  offic.  text  staat  in  plaats  van  derhalve:  vyt  iekommemisse , 
dat  misschien  den  Commandant  van  het  fort  het  oorlogschip  mogte  komen 
sien,  eer  het  salut  soude  wesen  geschied. 

3)  In  den  offic.  text  leest  men  juister  na  de  woorden:  die  aan  de  overzijde 
was,  het  volgende:  Midde/erwijl  geschiede  het  saluit  in  diei'  voege  als  geseyd 
was,  waer  op  den  Capitain  van  de  andre  sijde  overgekomen  zijnde  enz. 
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heeren  hem  hebbende  te  gemoet  gevoerd,  dat  sij  geene 
andere  gedagten  hadden  dan  het  schip  daer  op  anker  te 
laten,  en  de  vlagge  te  doen  inhalen  so  haest  sij  van  boord 
waren,  heeft  hij  op  sig  genomen  hier  van  rapport  te  sul- 
len doen  aen  sijn  Capitain,  ende  desselfs  nadre  resolutie 
weder  over  te  brengen.  Ende  is  daer  op  dan  dienstig  ge- 
oordeeld hem  door  den  Cap.  van  Hill  te  laten  accompag- 
neren, die  de  Engelse  tale  kennende,  met  den  Cap.  ook 
soude  konnen  spreken.  Ondertusschen  en  eer  de  Vaendrig 
met  van  H.  van  boord  was,  wierd  een  schoot  over  het 
schip  met  scherp  gedaen  en  daer  na  nog  een  tweede.  De 
meergefS  heeren  oordelende  dat  het  was  om  dat  de  vlagge 
bleef  waeien,  en  uyt  verscheydene  consideratien  bij  den 
Cap"  van  het  oorlogschip  geallegueerd  niet  kennende  ver- 
staen  tot  het  strgcken  van  deselve  so  lange  sij  nog  aen 
boord  waren,  resolveerden  om  met  de  sloep  aen  land  te 
gaen  en  dan ')  de  vlagge  te  laten  inhalen,  'twelk  geschied 
wesende  heeft  den  Cap"  van  't  fort,  tot  betuiginge  van  *t  re- 
spect aen  hare  Ho.  Mo.  caracter,  de  heeren  gesalueerd  met 
het  lossen  van  23  stucken  geschuts  en  met  het  stellen  van 
'tgamisoen  in  de  wapenen  buiten  de  poort. 

Daer  na  sijn  de  voorgeffi  heeren  te  water  van  örave- 
sande  na  Londen  vertrocken,  en  hebben  aldaer  aenstonds 
den  heere  van  Citters  wesen  begroeten,  die  hare  aenkom- 
ste  dede  bekend  maken  ter  plaetse  daer  het  behoorde; 
waer  op  des  anderen  daegs  den  heer  Saville,  vice-Cham- 
berlan  van  sijne  M},  de  ged<^  heeren  is  komen  salueren. 

Den  6«"  hebben  de  heeren  van  Duvenvoirde  en  van  D^k- 
velt,  bg  missive,  hier  after  gesteld  onder  n".  1"),  met  re- 


1)  In  den  ofGc.  tcxt  staat  in  plaats  ?an  én  dan ,  het  volg. :  sondfr  het 
nader  antwoord  door  van  HUI  af  te  loagfien ,  én  soo  haest  eij  in  detelve 
somden  sijn  getreden. 

2)  Slechts  die  missieven,  welke  iets  zoo  belangrijks  hebben,  dat  zg 
ook  waar  de  inhoud  nit  het  Rapport  bleek,  lezenswaardig  voorkwamen, 
zgn  geheel  of  gedeeltelijk  hier  achter  afgedrukt. 
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speet  aen  hare  Ho.  Mo.  bekend  gemaekt  hare  spoedige 
overkomste,  en  dat  sij,  mits  haer  logement  niet  en  was 
gemeubleerd,  genoodsaekt  waren  sig  te  houden  incognito, 
sonder  iemand  te  konnen  gaen  sien. 

Den  heer  van  Citters  heeft  met  deselva  post  in  sijne 
missive  aen  den  heer  Griffier  Fagel,  gesteld  onder  n".  1*, 
hare  Ho.  Mo.  geadverteerd,  dat  hy  met  den  heer  Saville 
verscheyde  rejsen  over  onse  receptie  gesproken  hebbende , 
dien  middag  van  hem  tot  antwoord  hadde  gekregen,  dat 
sijne  Maj^  intentie  was,  aen  ons  alles  te  laeten  wederva- 
ren 'tgeene  voor  desen  aen  hare  Ho.  Mo  Ext"  Amb*^ 
was  ontmoet;  dan  dewijl  S.  M'"  logement  ter  neder  lag, 
waer  in  het  publyque  tractement  moste  geschieden,  dat 
S.  M^  aenbood  de  heeren  Amb'^''  drie  dagen  lang  in  haer 
eyge  logement  met  den  vollen  swier,  of  het  in  't  sijne  was, 
te  laten  tracteren,  en  dat  men  in  de  registers  van  den 
Herault  ofte  dat  van  de  publyque  ceremoniën  soude  doen 
enregistreren ,  dat  sulks  geschied  was  met  bewillinge  van 
ged°  heeren  Amb^""  en  uyt  geen  andre  oorsaek,  als  dat 
het  Conings  logement  ter  neder  lag.  'Twelk  aen  de  hee- 
ren van  Duvenvoirde  en  van  Dijkvelt  gecommuniceerd  we- 
sende,  hebben  w^  eenparig  goedgevonden  met  dese  ver- 
klaringe ')  contentement  te  nemen ,  ende  S.  M^  aengebo- 
dene  festyn  beleefdel^k  selver  danksgewijs  te  declineren. 

Wy  hebben  *)  dese  onse  resolutie  des  anderen  daegs ,  in 
hope  dat  deselve  hare  Ho.  Mo.  niet  onaengenaem  soude 
sijn'),   aen   den   heer  Saville  door  den  heer  van  Citters^) 


1)  Hier   staan   in  den   ofüc.  text  de  woorden  ingelascht:  in  hope  dat 
*tëelve  hare  Ho,  Mo.  niet  onaengenaem  soude  wesen. 

2)  Wij  hebben  is   verbeterd   in:   Den   Heer  van   Citters  heeft.    Deze 
verbetering  is  in  den  offio.  text  opgenomen. 

3)  M  hope  — ,  sijn.    Deze  woorden,  welke  herwaarts  verdwaald  waren 
(zie  1))  ontbreken  in  den  offic.  text. 

4)  door  den  Heer  v.  Otters  ontbreekt  in  den  offic.  text. 
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bekend  gemaekt,  ende  *)  vervolgens  so  door  hem  *)  als  door 
den  heer  Charles  Cotterel,  meester  der  ceremoniën,  die 
ons  dien  dag  is  komen  begroeten,  S.  M^  laten  versoeken, 
dat  ons  een  dag  tot  onse  publyque  intreede  en  audiëntie 
mogte  werden  gesteld. 

Onderentiisschen  syn  wy  berigt  geworden,  dat  *tgeene 
aen  de  heeren  van  Duvenvoirde  en  Dijkvelt  op  de  rivier 
voor  Gravesande  ontrent  het  salueren  was  wedervaren ,  ver- 
scheydene  discoursen  so  ten  Hove  als  onder  de  vremde 
Ministers  veroorsaekte ,  ende  hebben  derhalven  den  lO^^» 
deses  een  pertinente  relatie  van  het  gepasseerde  aen  hare 
Ho.  Mo.  onder  adres  aen  den  heer  Fagel  laten  toekomen , 
en  versogt  te  weten  hoe  wij  ons  daer  in  souden  hebben 
te  dragen,  waer  van  de  missive  staet  onder  n*".  2. 

Ende  dewijle  wij  den  11«"  geen  posityf  antwoord  op  ons 
versoeek  aen  8.  M^,  door  de  heeren  Saville  en  Cotterell 
gedaen  doen,  en  hadden  bekomen,  ende  dat  te  vreesen 
stond  dat  onse  entree  en  audiëntie,  vermits  de  heylige 
dagen,  tot  na  de  crooninge  mogte  werden  uytgesteld,  heb- 
ben de  heeren  van  Duvenvoirde  en  Dijkvelt  met  commu- 
nicatie van  den  heer  van  Citters  door  een  particulier  vriend, 
niet  sijnde  in  dienst  van  't  Hof,  den  Coning  laten  sonde- 
ren, of  sy  mogten  de  eere  genieten  van  S.  M^  middeler- 
wijle  in  het  particulier  te  sien ,  ende  daer  op  een  favorabel 
antwoord  gevolgd  synde,  hebben  deselve  heeren  door  den 
heer  Cotterell  eene  particuliere  audiëntie  laten  versoeken, 
die  S.  M^  haer  den  13^  des  namiddags  ten  4  uyren  in 
S^.  James  geliefde  te  accorderen.  Alwaer  sy  na  aflegginge 
van  hare  complimenten  en  betuiginge  van  haer  respect 
aen  8.  M^  in  korten   hebben  voorgedragen,  ten  welken 


1)  Id  den  offie.  text  staan  tasschen  ende  vervolgens  de  woorden:  mj 
hêkbtn, 

2)  door  hem,   d.  i.  d(Hfr  SavUie,  gelijk  uit  den  offie.  text  duidelijker 
blgkt.       . 
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eynde  hare  Ho.  Mo.  haer  hadden  believen  af  te  senden, 
en  met  eenen  S.  M^  versekerd,  dat  niets  hare  Ho.  Mo.  en 
S.  H<^  80  wenschelijk  en  so  aengenaem  was  als  S.  M^  te 
sien  regeren  in  voorspoed  en  met  veele  glorie,  en  met 
deselve  te  mogen  onderhouden  een  sincere  vriendschap  en 
vertrouwde  correspondentie.  S.  M^  heeft  hier  op  gelieven 
syn  genoegen  te  betuigen  so  over  de  besendinge  als  over 
haer  complimenten,  en  voorts  met  seer  kragtige  en  favo- 
rable  eipressien  sijne  estime  en  genegenthejd  voor  den 
Staet  ende  s^ne  Hoogh^  ujt  te  drucken,  waer  van  wij  nog 
dien  avond  een  exacte  relatie  aen  den  h^  Grriffier  Fagel 
hebben  toegesonden ,  in  onse  missive  gevoegd  onder  n*.  3. 

Wij  hebben  hare  Ho.  Mo.  met  deselve  post  respectueu- 
selijk  gecommuniceerd  de  aenkomste  van  den  heer  Hertog 
van  Ormond  aldaer;  de  tijdingen,  die  men  hadde  door 
eenige  schepen  uyt  de  West-Indien;  de  prorogatie  van 
't  Parlement  in  Schotland,  en  de  audientien  van  de  vremde 
Ministers  alhier  ten  Hove,  waer  van  de  missive  staet  on- 
der n'.  4. 

Des  volgende  daegs  heefb  den  heere  van  Citters  aen  de 
heren  van  Duvenvoirde  en  Dykvelt  gecommuniceerd,  dat 
den  heer  Saville  hem  hadde  bekend  gemaekt,  dat  S.  M^  ons 
op  onse  genomene  resolutie  des  maendags  of  dingsdag  ter 
audiëntie  wilde  afwagten,  aen  onse  keure  latende  wat  dag 
ons  best  soude  gevaUen;  maer  dat  ged^  h'  Saville  nevens 
anderen  meer,  telkens  seer  omsigtel^k  in  hare  discoursen 
melden,  dat  8.  M'  ons  op  deselve  wijse  soude  recipieren, 
waerop  altoos  hare  Ho.  Mo.  Extr'  Amb<^*  waren  ontfangen 
geweest.  Wij  sijn  hier  over  in  nabedenken  gevallen,  en 
ons  daer  op  te  binnen  gekomen  sijnde,  dat  aen  den  *)  Amb^^ 
van  Savoie  in  syne  publique  intreede  van  den  jare  1682  *) , 


1)  Jn  plaats  van  ae»  den,  staat  in  den  offic.  text:  den  Grave  van  PèrUnge, 

2)  Aldaar:  t»  den  jare  1682  door  een  Qraaf  ingehaald  was  en  bijge* 
volg  hadde  genoten. 
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meerdre  eere  als  voordesen  aen  hare  of  aen  hare  Ho.  Mo. 
Amb"  plag  te  geschieden  was  gegeven^),  en  dat  hare  Ho. 
Mo.  bij  die  occasie  in  hare  secrete  Eesolutie  van  den  6^^ 
Sept.  82  hadden  goedgevonden,  dat  ten  minste  deselve 
ceremonie  ontrent  hare  Ministers  soude  moeten  werden 
gebnijkt"),  hebben  wij  eenparig  geoordeeld  daer  over  in- 
stantien  te  moeten  doen,  eS  daeromme  door  den  h^  Sa- 
ville  den  Coning  hier  van  laten  verstendigen,  die  aennaem 
daer  over  in  s^n  Baad  te  sullen  delibereren.  Ondertusschen 
hebben  de  h'^"  van  Buvenvoirde  en  Dijkvelt  niet  nagelaten 
den  heer  Grave  van  Bochester  *)  bij  eene  particuliere  visite , 
in  dewelke  sij  met  alle  uyterl^ke  beleeftheyd  syn  ontfangen 
geworden,  hier  van  te  onderhouden,  en  hem  te  doen  con- 
sidereren  alle  het  gene  s^'  oordeelden  te  konnen  strecken 
om  hare  Ho.  Mo.  ontrent  onse  receptie  satisfactie  te  doen 
hebben ;  ende  heefb  den  heere  van  Citters  'tselve  mede  ge- 
daen  bij  de  h^<^  Graven  van  Sunderiand  en  Middleton  *). 
Des  anderen  daegs  heeft  den  heer  Grave  van  Bochester 
de  heeren  van  Duvenvoirde  en  Dijkvelt  de  eere  gedaen 
van  haer  te  komen  sien ,  ende  des  avonds  heeft  den  heere 
Grave  van  Middleton  den  h^*  van  Citters  tot  antwoord  ge- 
bragt ,  dat  S.  M^  over  onse  receptie  nader  gedagt  hebbende , 
niet  hadde  konnen  goedvinden,  als  ons  op  den  oude  voet 
te  ontfangen.  B^  nader  overleg  hebben  w^  dan  geresol- 
veerd, ende  heeft  gevolgelyk  met  nader  empressement  den 
h'  van  Citters  aen  den  h^^  Grave  van  Middleton,  gelijk  de 
heeren  van  Duvenvoirde  en  Dykvelt  in  hare  particuliere 
visite  aen  den  h^  Marquis  van  Halifax,  den  h^  Grave  van 


1)  De  oflic.  text  heeft  in  plaats  van  alt  —  gegeven ,  het  volgende : 
da»  de  Ministers  van  dien  Hertog  of  wel  die  van  H.  H.  M,  gewoon  wa- 
ren te  onifatigen, 

2)  In  plaaU  van  onUreni  —  gebrugtt:  ende  waerdighegd  aen  hare  Ambr* 
wamde  moeten  wedervaren, 

8)  De  offic.  tcxt  voegt  hierbij :  grooten  thesaurier  van  Engeland. 

4)  De  offic.  text  roegt  hierbij :  èeyde  de  eerste  secretarissen  van  Staet, 
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Sunderland  en  aen  verscheyde  andre  Ministère  van  den 
Cabinet  Baed  hebben  voorgehouden,  dat  men  niet  en  tw^f- 
felde,  dew^le  de  obstaclen  ontrent  onse  receptie  van  we- 
gen 8.  M^  of  s^ne  vooreaten  waren  voortgekomen ,  of  S. 
M^  soude  weten  uyt  te  denken  eenig  expediënt  om  deselve 
weg  te  nemen,  en  den  Staet  contentement  te  doen  heb- 
ben, of  met  ons  toe  te  staen  deselve  eere  die  aen  den 
Amb'  van  Savojen  was  gegeven,  ofbe  met  in  sgn  Conseil 
te  declareren  en  daer  van  aen  ons  te  doen  extraderen 
copie,  dat  voornemens  was  geene  de  minste  verandennge 
in  het  ceremonieele  te  maken  ^).  Hier  op  heeft  den  heer 
Grave  van  Middleton  aen  den  h^  van  Citters  ujt  name 
des  Conings  geantwoord,  dat  S.  M^  in  het  Cabinet  Con- 
seil, na  voorgaende  deliberatie*)  hem  hadde  gelast  te  seg- 
gen ,  dat  hy  oordeelde  het  was  geen  materie  om  daer  van 
in  sijn  Conseil  te  delibereren,  dat  h^  ook  niet  konde  goed- 
vinden ons  daer  over  schriftel^ke  resolutie  toe  te  voegen , 
maer  wel  dese  woorden  mondeling  wilde  laten  overbrengen : 
„Le  Boi  dedare  qu'il  ne  veut  point  fiiire  de  nouveauté  en 
la  reception  des  Ministres  d*aucun  Frince  étranger,  et  que 
nous  n'aurons  pas  sujet  de  nous  en  plaindre",  dat  dit  S. 
M.  intentie  was  en  dat  hj  dat  soude  maintineren.  Hier 
over  vielen  sommige  discoursen  en  bysondere  consideratien, 
dat  S.  M^  sgn  woord  soude  konnen  salveren,  al  waer  het 
dat  hij  bleef  den  Hertog  van  Savogen  in  die  possessie  hou- 
den, doordien  S'  Charles  Cotterell  by  extract  hier  after 
gesteld  onder  n*  ")  hadde  doen  sien,  dat  de  Amb"  van 


1)  De  offic.  text  voegt  hierbg:  maer  alles  te  obeerveren  zoo  ah  van 
ottdê  gehnM  is  geweest,  somder  te  eotuiderereu  'tgeen  aan  Savoien  was 
geschied,  én  bij  aldien  hij  dat  exempel  goed  vond  te  aehiervolgen ,  dat 
hij  dan  gelijke  eere  aen  U.  Ho,  Mo,  Jjnbrt  soude  doen, 

2)  t»  het  cabinet  —  deliberatie.  Deze  woorden  ontbreken  in  den  offic.  text. 

3)  Dit  stuk,  een  extract  uit  het  Boek  der  Ceremoniën,  ia  niet  onder 
de  belagen,  noch  onder  die  bij  het  MS.  in  het  besit  ?an  den  Heer  Grothe, 
noch  onder  die  bij  deo  text,  benutende  in  het  Rgkaarohief. 
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^ede  Hertog  telkens  door  öraven  waren  gerecipieerd.  Maer 
hier  op  wierd  geantwoord,  dat  het  aen  hare  Ho.  Mo.  Mi- 
nisters hadde  gestaen  daer  op  nader  toesig  te  nemen,  en 
dat  die  sake  laestelijk  als  een  notoire  nieuwigheyd  was 
genegotieerd  geworden. 

De  heeren  van  Duvenvoirde  en  Dijkvelt  hier  van  ver- 
wittigd sijnde,  hebhen  bij  occasie  van  eene  particuliere 
visite,  die  sij  bij  den  G-rave  van  Middleton  en  die  den  Mar- 
quis  van  Halifax  *)  b^  haer  quam  af  te  leggen ,  deselve  hoe- 
ren verder  gesproken  over  de  difficnlteyt  ontrent  onse 
receptie,  en  sijn  deselve  versekerd  geworden,  dat  des  Co- 
nings  intentie  was  hare  Ho.  Mo.  deswegen  in  het  respect 
en  aensien  in  't  minste  niet  te  verkorten,  maer  den  Staet 
ontrent  dat  point  contentement  te  doen  hebben;  dat 
'tBelve  wel  conde  gevat  werden  uyt  de  twee  deelen  van 
het  antwoord  aen  den  h»"  van  Citters  gegeven  ende  uyt  de 
efxpressien  van  „suivre  les  vielles  coutumes",  die  beter 
met  d'Engelse  van  S.  M^  over  een  quam,  als  die  van  „faire 
nouveauté",  en  dewelke  ook  in  sig  begreep  dat  in  het  toe- 
komende niet  soude  werden  gereflecteerd  op  't  gene  voor- 
desen  aen  anderen  daer  ontrent  gedaen  of  belooft  mogte 
wesen.  Ende  als  den  voorn  G-rave  van  Middleton  dese 
verklaringe  mede  bij  den  heere  van  Citters  hadde  gelieven 
te  reitereren,  eS  hem  te  seggen  dat  S.  M^  niet  gaeme 
den  h'  Hertog  van  Savoie  door  eene  specifyque  declaratie 
of  andersins  ontijdig  wilde  disobligeren,  en  dat  den  h^*  Gravo 
van  Rochester  ons  'tselve  van  S.  M*"  wegen  heeft  betuigd, 
hebben  wij,  onder  't  welnemen  van  hare  Ho.  Mo.,  geoordeeld 
wel  te  Bollen  doen  van  geene  verdere  poursuite  te  maken , 
maer  ons  met  de  gedane  versekering  gecontenteerd  te  hou- 
den, soo  uyt  vreese  van  dat  de  kragt  van  de  gegevene 
verklaringe  mogte  werden  geënerveerd  door  't  absoluit  wei- 
geren van  een  explicite,  als  om  dat  hare  Ho.  Mo.  bij  hare 


l)  Hierbij  in  de  offic.  text:  pretident  van  hei  privé  Conseii. 
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resolutie  van  den  23^"  Maert  voorleden  hadden  believen 
te  ordonneren,  dat  wij  souden  besorgen  dat  ons  deselve 
eere  en  waerdigbejd  mogte  wedervaren,  die  altoos  aen  hare 
Ho.  Mo.  Extraord*  Amb"  was  gegeven. 

Wy  hebben  van  alle  dese  voorvallen  hare  Ho.  Mo.  by 
onse  missive  aen  den  h'  Griffier  Eagel,  gesteld  n*.  5,  den 
17«n  deses  met  eerbjdighejd  geadverteerd,  en  vervolgens 
een  t^d  tot  onse  publjque  entree  versogt ,  die  tegens  den 
aenstaenden  dingsdag  vastgesteld  is  geworden. 

Middelerw^le  is  den  heere  Grave  van  Middleton  de  h'«» 
van  Duvenvoirde  en  Dykvelt  in  een  particuliere  visite  ko- 
men salueren  '),  ende  hebben  w^  konnen  sien,  dat  men  ten 
Hove  seer  was  verwonderd  dat  de  Commissarissen  over 
de  Bantamme  saeken  nog  niet  waren  gearriveerd,  eS  der- 
halven by  eene  missive  onder  n*".  7  den  heer  Griffier  Fa- 
gel  hier  van  kennisse  gegeven  en  deselve  verstendigd, 
hoe  dat  die  saken  alhier  wierden  opgevat  en  wat  discour- 
sen men  dien  aengaende  voerde.  W^  hebben  met  deselve 
post  hare  Ho.  Mo.  toegesonden  het  cargo  van  het  schip 
de  Coninglijke  James,  uyt  Suratte  in  Dujns  ingekomen 
voor  de  Engelse  Compagnie,  waer  van  de  copie  is  n*.  *), 
ende  in  onse  missive  aen  selve  H.  H.  M.  vervat  de  tij- 
dingen, die  'tselve  uyt  die  quartieren  mede  bragt,  nevens 
den  voortgang  in  'teligeren  der  Farlementarisaen ,  welke 
missive  staet  onder  n*.  6. 

Des  smaendags  hier  aen,  s^nde  den  23^" ,  dede  den  heere 
Grave  van  Sunderland  de  h>^  van  Duvenvoirde  en  Dyk- 
velt de  eere  van  deselve  in  haer  logement  te  begroeten, 
en  ten  selven  dage  quam  S^  Charles  CottereU,  meester 
der  ceremoniën,  ons  spreeken  over  onjse  publjque  intreede, 
die  wy  des  volgende  daegs  met  de  gewoonlyke  ceremoniën 


1)  Hierbg  io  den  offic.  tezt:  betiaemU  h  betuufim^e  vom  bUfdtckap  ovn 
(ms  aenweaen ,  èn  van  tijme  goede  inehnaüe  tai  den  Siaet  én  eifme  Hoogk. 

2)  Het  cgfer  oniogf^vold. 
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hebben  gedaen,  waer  van  w^,  vermits  onse  receptie  en 
het  onthael  aen  de  Engelse  en  Hollandse  heeren  in  het 
log'  aen  onse  tafel  dien  avond  gegeven,  hare  Ho.  Mo.  niet 
voor  den  27»»  hebben  konnen  toesenden  een  pertinente 
relatie ,  hier  after  geinsereerd  in  onse  missive  onder  n*.  8. 

Wij  hebben  des  daegs  na  onse  entree  onse  aenkomste 
alhier  aen  alle  de  vremde  Ministers ,  ons  in  eene  memorie 
door  den  Mareehal  de  ceremonies  opgegeven,  doen  bekend 
maken ,  ende  heeft  daer  op  den  hJ^  Barillon ,  Ambassadeur 
van  Yranckrijk,  des  volgende  daegs  de  eerste  visite  bij  ons 
afgelejd ,  bestaende  alleenlyk  in  wederzijds  beleeftheden  en 
complimenten. 

Ten  selven  dage  heeft  S.  M'  voor  de  eerste  mael  met  de 
gewoonl^ke  ceremoniën  in  de  misse  geweest,  en  een  groot 
gedeelte  arme  menschen  in  het  banquettinghouse  *)  de  voe- 
ten gewassen. 

Den  27«°  hebben  den  h'  Spanheim,  Envoié  van  Bran- 
denburg, en  den  h*"  Lente,  Envoié  van  Dennemark,  ons 
verwelkomt ,  en  sijn  wij  ten  Hove  berigt  geworden  dat  den 
Hertog  van  Ormond  tot  Lord  High  Steward,  en  den  Her- 
tog van  Grafton  tot  Lord  High  Gonstable  van  'tEijk  in 
de  crooninge  souden  dienen,  en  dat  eenig  geld  en  juwee- 
len  van  Hertoginne  van  Portsmouth  aen  het  Gostomhujs 
soude  aengehaeld  wesen;  dat  den  Prince  van  £adzeville 
van  wegens  den  Coning  van  Polen  alhier  van  Parys  was 
gearriveerd,  om  de  complimenten  van  condoleantie  en  con- 
gratulatie  af  te  leggen,  waer  van  w^  hare  Hoog.  Mog. 
met  eerbydigheyd  hebben  verwittigd  in  de  gem  missive 
onder  n*.  8. 

Den  heer  EonquiUo,  Amb^  van  Spagne,  quam  des  vol- 
gende daegs  bg  ons  sijne  eerste  visite  afleggen,  ende  ons 
versekeren  van  sijne  goede  intentie  voor  den  Staat,  en 
van  sgne  blijdschap  over  onse  aenkomste.    Ten  selve  ejnde 


1)  De  woorden  in  hei  banquetUn^houiê  ontbreken  in  den  oflic.  text. 
Werkeh  N*.  2.  2 
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is  mede  den  h'  Ljonberg,  Envoié  van  Sweden,  des  an- 
dren  daegs  by  ons  geweest,  nevens  den  h^  Faria,  En- 
voié van  Portugal  '),  endo  h'^"  Envoiez  van  Modena  en 
Florence. 

Wy  »gn  vervolgens  op  den  30»"  deses  met  de  gewoon- 
lyke  plegtigbeden  b^  bare  Maj'^"  ter  audiëntie  opgebaeld, 
ende  bebben  in  deselve,  na  bqtuiginge  van  ons  respect, 
afgeleyd  de  complimenten  en  ordres,  met  dewelke  bare 
Ho.  Mo.  en  bare  Hoogb'^*'"  ons  badden  believen  te  bono- 
reren,  dewelke  Syne  Maj^  met  seer  obligeante  en  gene- 
gene expressien  beeft  gelieven  te  beantwoorden,  als  bare 
Ho.  Mo.  nader  sullen  konnen  sien  uyt  bet  recjt  gedaen 
in  onse  missive  onder  n*.  9.  Waema  gedemitteerd  we- 
sende,  sijn  w^  wederom  op  deselve  wijse  na  bujs  gevoerd, 
en  bebben  aldaer  des  avonds  de  Engelse  en  Hollandse 
beeren,  die  dese  ceremonie  badden  b^gewoond,  aen  onse 
tafels  getracteerd. 

Des  anderen  daegs  s^n  w^  des  avonds  ten  seven  ujren 
ter  audiëntie  van  de  Cbninginne  Douariere  met  den  ge- 
wooniyken  swier  opgelejd  geworden,  ende  beeft  bare  Maj^ 
onse  complimenten  beantwoord  met  betuiginge  van  groote 
satisfSM^tie  over  deselve,  ende  ons  daer  op  gedemitteerd; 
waer  na  w^  nog  aen  bare  Ho.  Mo.  de  voors.  missive  beb- 
ben toegesonden ,  ende  in  deselve  verders  geadviseerd  'tgene 
S.  M^  aen  den  b'  Barillon  op  de  communicatie  van  de  me- 
morie te  Madrid,  wegens  de  cessie  ofte  bet  GK)uuemement 
der  Spaense  Nederlanden  ingeleverd,  badde  geliven  te  ant- 
woorden, als  biykt  onder  n*.  9. 

Den  volgende  morgen  den  2"*  May  is  den  b'  Marquis 
van  Hab'fifix  ons  eene  tweede  visite  komen  geven,  in  de- 
welke by  ons  van  syne  sincere  en  opregte  genegentbeyd 
voor  de  interessen  van  den  Staet  t'eenemael  beeft  verse- 


1)  In  deo  offie.  text  staat  hier  ingelascht:  dan  Heer  van   Tkmn,  JBb- 
woié  «OM  den  Keyeer. 
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kerd ,  eS  kort  daer  na  quam  den  heer  Bonquülo  ons  spre- 
ken wegens  de  roorgem  memorie  ende  seggen  dat  hij  S. 
M.  op  'tselve  sujet  sprekende,  seer  wel  van  deselve  was 
bejegent  geworden. 

Des  namiddags  ontfingen  wij  *)  beyde  hare  Ho.  Mo.  reso- 
lutien,  in  derselve  secrete  notulen  van  den  27<^"  en  29«» 
April  gemelt,  genomen  op  de  memorie  van  den  h^  Grave 
d'Avauz,  ter  selver  tijd  overgegeven,  wegens  de  memorie 
hier  voren  genoemt  *),  Dog  doordien  de  Ministers  van  den 
Cabinet  Baed  mits  de  aenstaende  crooninge  seer  besig  wa- 
ren, hebben  wij  ons  dien  aengaende  niet  exactelijk  konnen 
informeren,  maer  alleenlyk  ujt  den  h*"  Middleton  konnen 
vernemen,  dat  dese  saeke  de  Ministers  aen  het  Hof  alhier 
gansch  ongenymd  scheen  ende  S.  M'  seer  vremd  voorquam , 
geiyk  wg  'tselve  onder  addres  aen  den  h""  Eagel  met  re- 
spect hebben  geadviseerd  in  de  missive  onder  n*".  10. 

Den  S'^  geschiede  de  crooninge  van  hare  Maj*«°')  met 
het  ujterste  eclat  en  de  beste  ordre,  sijnde  de  magnifi- 
centie  so  groot  en  de  kostelykheyd  so  ongemeen,  daer  en 
boven  de  maelt^d  so  splendyd,  dat  naeuwl^ks  heeft  kon- 
nen wesen  bedagt. 

Den  7^"  hier  aen  liet  s^ne  Maj^  ons  versoeken ,  dat  w^ 
des  anderen  daegs  op  den  middag  ons  ten  Hove  wilde 
laten  vinden,  'twelk  ter  gezetter  tijd  geschied  wesende, 
s^n  wy  in  sijn  Cabinet  gelejd,  alwaer  S.  M^  ons  in  het 
lang  heeft  gelieven  te  verhalen,  dat  eenige  qualijk  gein- 
tentioneerde  Schotse  en  Engelse,  die  aen  de  laetste  con- 
spiratie *)  schuldig  waren  en  derhalven  geproscribeerd,  sig 


1)  In  plaats  der  woorden:  beydê  —  notulen  ataat  in  den  offic.  iext: 
tot  onter  narigtinge  hare.  Ho.  Mo.  missive  en  resolutie  van  den  25  April, 
rakende  de  overkomste  der  Heeren  Commissarissen  deciseurs  tot  de  sake 
van  Bantam  nevens  nog  twee  andere  missiven  en  resolutien. 

2)  Hierbij  gevoegd  in  den  offic.  tcxt:  en  in  Spagnien  overgeleverd. 

3)  Hierbg  in  den  offic.  text:  in  de  kerke  van   Westminster. 

4)  Hierbg  gevoegd  in  den  offic.  text:  tegen  den  overleden  Koning, 
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in  ons  Vaderland  ophielden  en  dikmaels  b^'  den  andre  qua- 
men  om  ujt  te  denken  de  middel  om  de  rust  van  sijne 
rigken  te  turberen;  dat  'tselve  heel  dangereus  was,  so 
voor  den  Staet  als  voor  sijne  regeringe,  ende  dat  derhal- 
ven hare  Ho.  Mo.  mos  te  versoeken  die  ordre  te  willen 
stellen  dat  sulke  luiden  in  ons  land  niet  mogten  werden 
geleden,  maer  dat  met  deselve  mogte  werden  gehandeld 
volgens  de  tractaten,  die  hij  altigd  ponctuelijk  soude  ob- 
serveeren,  en  die  hg  niet  en  twgffelde  of  hare  Ho.  Mo. 
souden  ook  doen  observeren. 

W^'  hebben  gemejnd  van  onse  pligt  te  wesen  en  over 
een  te  komen  met  de  intentie  van  hare  Ho.  Mo.  dat  w^ 
van  wegens  deselve  S.  M.  bedankten  vogr  de  gedane 
openinge  en  dat  w^  na  gedane  versekering  van  dat  w^' 
niet  en  twjffelden  of  S.  M^  soude  daerontrent  contente- 
ment  erlangen,  hem  beloofden  dat  w^  niet  souden  man- 
queren  hare  Ho.  Mo.  exactel^k  over  te  schryven  alle  het 
geene  S.  M^  ons  hadde  gecommuniceerd  ef[  voorgehouden, 
gelijk  w^  dan  ook  nog  dien  avond  onder  adres  aen  den 
h<^  G^riffier  Fagel  hebben  gedaen  in  onze  missive  onder 
n*.  11 ,  die  wij  den  19*"  *)  met  M^  Adolphi  hebben  over- 
gesonden. 

Des  volgende  daegs  s'  morgens  dede  S.  M.  de  revue 
van  s^ne  Gkuxles  in  het  Hideparck ,  en  des  namiddags  ten 
vijf  uyren  sijn  wij  met  de  ordinaris  ceremoniën  ter  au- 
diëntie van  den  h'  Prins  en  mevrouwe  de  Princesse  van 
Dennemarck  opgehaeld,  en  hebben  deselve  ujt  den  naem 
van  hare  Ho.  Mo.  en  hare  Hoogh^'**  gecomplimenteerd ,  en 
syn  hier  in  met  alle  beleefheyd  ontfangen,  bejegend  en 
gedemitteerd  geworden. 

Ter  selver  tyde  quam  alhier  de  tijdinge  dat  het  Parle- 
ment in  Schotland  over  acht  dagen  by  den  andren  ge- 
weest sijnde,   voor  eenigen  tijd  geadjoumeerd  was,  waer 


1)  In  den  offic.  text  ttMt:  den  9dm, 
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van  w^  hare  Ho.  Mo.  hebbeu  verstendigd  in  onse  missive 
van  den  11<^"  deses,  hier  afber  onder  n*.  12. 

'Tsedert  s^n  wij  besig  geweest  met  onse  complimenten 
af  te  leggen  bij  de  vremde  Ministers  en  het  verdre  Hof, 
ende  hebben  onse  eerste  contra-visite  gegeven  aen  den 
h^  Barillon,  Amb'  van  Yranckrijk,  bestaende  in  dankseg- 
ging  eS  wederzgds  beleeftheden ,  die  wij  daerna  hebben 
gecontinueerd  ontrent  alle  diegene,  die  ons  de  eere  hadden 
gedaen  van  ons  te  verwelkomen. 

Wg  hebben  vervolgens  getraght  de  Ministers  van  den 
Coning  te  mogen  sien  en  deselve  onse  credentialen  over 
te  leveren,  maer  hebben  dien  dag  den  h^  Marquis  van  Hali- 
üa.  en  den  h*^  Grave  van  Middleton  alleenlijk  te  hujs  ge- 
vonden, en  deselve  niet')  versekerd  van  de  genegentheyd 
die  hare  Ho.  Mo.  hadden  om  met  S^ne  M^  te  onderhou- 
den en  te  cultiueren  eene  vertrouwde  correspondentie  en 
vriendschap,  maar  ook  weggenomen  alle  de  difficulteyten*), 
die  wij  oordeelden  te  mogen  bij  haer  resideren,  ujt  eenige 
sinistre  impressien,  door  andere  ingegeven'),  ende  te  kon- 
nen  obsteren  aen  onse  negotiatie.  Deselve  heeren,  nadat 
«y  ons  met  aUe  mogel^ke  beleefkheyd  hadden  ontfangen, 
hebben  ons  betuigd,  dat  sj  sig  t'eenemael  versekerd  hiel- 
den door  onse  verklaring  *)  en  van  hare  z^de  alles  b^  S. 
M.  souden  contribueren  't  gene  soude  konnen  dienen  tot 
voortsetting  van  eene  goede  intelligentie.  Gel^ke  verse- 
keringe  en  civiliteiten  hebben  ons  daegs  daerna  gedaen 
den  h'  Grave  van  Arlington  *),  den  h'  Grave  van  Sunder- 


1)  Hier  is  het  woor^e  allee»  nitgevalleii. 

2)  Boven  de  woorden  weggenomen — diffietUteyten  staat  geschreven :  tegen- 
gegaen  alle  de  verkeerde  opuden,  In  den  offic.  text  is  opgenomen :  tegengegaen 
én  getragt  weg  te  nemen  aüe  de  eehadelifke  opimen  en  wtiitre  inpresiien. 

8)  uyt  —  ingegeven  ontbreekt  nataorl^k  in  den  offic.  text. 

4)  In  den  offic.  text  staat  in  plaats  van  door  onze  verklaring:  va»  de 
goede  intentie  van  den  Staet. 

5)  Qrooten  Chamierlan  van  S.  M, 
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land,  en  den  Lord  (fuilford  ^),  als  wy  de  eere  hadden  van 
aen  dettelve  onse  credentialen  in  handen  te  stellen ,  en  ge- 
Igke  raisonnementen  te  gebruiken  *).  Wy  hebben  na  desen 
eerst  aen  den  h*^  Grave  van  Bochester  onse  brieven  van 
credentie  konnen  behandigen,  en  deselve  by  die  occasie 
hare  Ho.  Mo.  salutaire  intentie  doen  verstaen,  dewelke 
hy  met  veele  protestatien  belooMe  van  sijnen  kant  te 
sullen  seconderen  ende  betuigde  hem  seer  aengenaem  te 
syn.  Hierop  hebben  wy  nader  by  den  h**  Gkuve  van  Mid- 
dleton  (die  Secretaris  van  ons  departement  is)  geweest, 
en  hem  openinge  g^;even  van  onze  verdre  Coffiissie,  met 
vele  redenen  aentonende  de  genegentheyd ,  die  den  Staet 
hadde  om  met  S.  M.  in  een  goede  vriendschap  en  vast 
nabujrlyk  vertrouwen  te  leven,  ende  verder  wat  onze  in- 
structie dienaengaende  medebrengt.  GM«  heer  heeft  ons 
nogmaels  versekerd,  dat  'tselve  hem  seer  aengenaem  was, 
en  belooft  ter  eerster  gelegenthejd  aen  S.  M.  hiervan 
kennisse  te  geven,  ende  ons  syn  goedvinden  te  sullen 
rapporteren,  gelyk  wy  hare  Ho.  Mo.  nog  dien  avond 
respectueuselyk  hebben  genotificeerd  in  onze  missive  van 
den  15<»  onder  n*.  13,  in  dewelke  wy  mede  hebben  laten 
influëren  de  avantagieuse  nouveUes,  die  wegens  het  Paiie- 
ment  ujt  Schotland  alhier  waren  ingekomen,  en  dat  hare 
Ho.  Mo.  Commissarissen  Deciseurs  over  de  Bantamse  sa- 
ken  dien  dag  aengeland,  nevens  de  h«"  Comiss»*  Instruc^ 
teurs,  eenige  dagen  te  vooren  alhier  ingekomen,  ons 
hadden  komen  salueren. 

Des  volgende  daegs  hebben  wy  onze  credentialen  aen  den 
heer  Gkuve  van  Clarendon'),  den  h'  Hertog  van  Ormond*), 


1)  Grool  tegMewaerder  vtm  hei  S^'k, 

2)  In  plasU  van  en  geUjke  -^gehnukem,  hi  den  offic.  teit  het  volg.: 
én  hoer  voor  te  dragen  alle  hetgene  capabel  wat  tot  beter  eucce»  van  onte 
deuemen. 

3)  Lord  privy  seal. 

4)  Groot  ko/meetter  van  S.  M. 
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en  den  h^  Bisschop  van  Londen  overgerejkt  en  aan  de- 
selve  de  interessen  van  hare  Ho.  Mo.  gerecommandeerd, 
die  ons  daerin  met  alle  bedenkel^ke  beleefthejd  en  pre- 
sentatie van  haren  dienst  sijn  te  gemoet  gekomen. 

Den  IT*^"  bragt  den  h»"  örave  van  Middleton  ons  tot 
antwoord  op  onze  propositie,  dat  de  gedane  ouverture 
S.  M.  seer  aengenaem  was  geweest,  dat  deselve  hem 
daerop  belast  hadde  by  der  hand  te  brengen  alle  de  Trac- 
taten  tusschen  dit  E^k  en  den  Staet  gesloten,  dat  hij 
die  selfs  wilde  oversien,  ende  dan  s^ne  nadre  gedagten 
daerop  ons  verder  soude  laten  toekomen. 

Syne  Maj^  geliefde  aen  een  van  ons  des  morgens  daer- 
aen  te  verhalen,  dat  hij  sekere  tydinge  hadde  van  Argile's 
landinge  in  Schotland,  dat  hij  derhalven  de  noodige  or- 
dres  gesteld  hadde  om  de  bewuste  amonitie-schepen  in 
zee  te  rencontreren ,  en  dat  hij  egter  moste  betuigen  seer 
voidaen  te  z^n  over  de  prompte  ordres ,  die  hare  Ho.  Mo. 
tot  derselver  aenhalinge  hadden  gelieven  te  stellen.  Dat 
h^  seer  verlangde  na  de  Hollandse  brieven  om  te  weten 
wat  effect  deselve  mógten  hebben  gehad.  W^  hebben 
hiervan  respectueuselijk  hare  Ho.  Mo.  nog  dien  avond 
berigt  in  onse  missive  onder  n"*.  14,  en  in  deselve  ge- 
voed een  gedrukt  papier,  houdende  't  gene  in  het  Par- 
lement in  Schotland  was  voorgevallen,  staende  hier  after 
onder  n*.  . .  *) ,  en  verders  gecommuniceerd ,  't  gene  ten 
Hove  en  in  de  Eangsbank  passeerde. 

Wig  hebben  hierna  onse  devoires  wesen  afleggen  b^*  den 
Lord  Tenham,  die  ons  aen  den  Tower  hadde  opgehaeld, 
ende  bg  den  h^*  Bonquillo,  Amb^*  van  Spagnen.  Ende 
alsoo  ons  op  den  21*'<^  ter  hand  wierde  gesteld  hare  Ho. 
Mo.  missive  en  resolutie  van  den  15<^°  May  daer  te  voren, 
hier  agter  geset  onder  n*.  .. *),  hebben  wig  door  den  Heere 


1)  Oningeyuld.  Achter  den  ofilc.  text  is  het  stak  onder  n*.  21  te  vinden. 

2)  Oningevuld.    In  den  offic.  text  n*".  22. 
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Grave  van  Middleton  bij  8ijne  Maj^  eene  particuliere 
audiëntie  laten  versoeken,  ende  deselve  des  avonds  ten 
9  uyren  toegestaen  sjnde,  hebben  w^  in  deselve  S.  M^ 
voorgedragen,  't  gene  ons  by  hare  Ho.  Mo.  gefS.  resolutie 
was  aenbevolen,  en  daer  op  tot  antwoord  ont&ngen,  dat 
S.  M.  ten  vollen  was  voldaen  ende  hare  Ho.  Mo.  seer 
verpligt,  80  over  de  resolutie  als  over  de  verklaringe,  die 
deselve  beliefden  te  laten  doen;  dat  h^  'tselve  conside- 
reerde  als  marques  van  hare  genegentheyd ,  die  hy  ten 
allen  tijde  en  bij  alle  voorvallen  soude  erkennen,  als  bre- 
der te  sien  is  in  onse  missive  onder  n'.  . . '). 

Des  anderen  daegs  vielen  ten  Hove  veelen  en  besondre 
discoursen  over  het  uytlopen  van  de  schepen  ujt  onse 
havens.  Ende  hoewel  wy  geene  de  minste  nangtinge  had- 
den, wat  ontrent  dat  werk  gepasseerd  was,  hebben  wy 
om  de  kennisse,  die  wij  hadden  van  hare  Ho.  Mo.  sincere 
intentie  tot  den  welstand  en  rust  van  dit  Byck,  de  rai- 
Bonnementen  van  de  Ministers  niet  alleen  tegengespro- 
ken en  wederleyd,  maer  ook  S.  M.  'teen  en  't  ander  op 
dat  sujet,  tot  overtuiginge  van  die  gene  die  het  gepas- 
seerde qualijk  interpreteerden,  respectueuselyk  te  gemoet 
gevoerd.  Ende  heeft  den  Coning  'tselve  niet  alleen  wel 
believen  op  te  nemen,  maer  ook  iterativelyk  te  verkla- 
ren, dat  van  hare  Ho.  Mo.  ook  in  regard  van  die  sake 
gansch  was  voldaen ,  en  deselve  bedankte  voor  haren  ijver 
en  promtitude  daer  ontrent,  gelyk  hare  Ho.  Mo.  breder 
hebben  konnen  sien  uyt  onse  missive,  dien  avond  aen 
den  h'  Griffier  Fagel  afgesonden  onder  n*.  15. 

Wy  hebben  met  denselven  post  hare  Ho.  Mo.  laten 
toekomen  een  gedrukte  proclamatie,  geemaneerd  om  'tByk 
van  Schotland  in  staet  van  defensie  tegens  des  Conings 
vijanoen  te  stellen,  hier  after  gevoegt  onder  n*.  ..*),  ab- 


1)  Oningevold.    In  deo  offic.  texi  ontbreekt  selfo  de  verwijzing. 

2)  Oningevuld.    In  den  offie.  tezt  n^.  M. 
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mede  't  gene  S.  M^  ontrent  de  militie  en  frontieren  van 
Schotland  hadde  gelieven  te  disponeren. 

Daer  na  s^'n  wij  geweest  begroeten  de  heeren  Commis- 
sarissen Deciseurs  en  Instructeurs  over  de  Bantamse  af- 
&ire6,  efi  hebben  aen  eenige  van  den  Baed  voorgehouden, 
dat  w^  seer  verlangden  te  mogen  verstaen,  wat  S.  M. 
ontrent  onse  gedane  openinge  nader  hadde  gelieven  te 
resolveren,  en  van  dezelve  tot  antwoord  gekregen,  dat 
S.  M.  mits  dese  troeblen  in  Schotland  nog  niet  over  onse 
sake  hadde  konnen  delibereren. 

Den  26«"  hebben  wg  ons  devoir  ontrent  hare  Ho.  Mo. 
a^elejd,  en  deselve  b^  missive  onder  n".  17  verwittigd, 
dat  dien  morgen  de  leden  tot  het  aenstaende  Parlement 
binnen  de  stad  van  Londen  waren  verkoren,  ende  verders 
bekend  gemaekt  den  inhoud  van  de  drie  actens  gepas- 
seerd in  het  Parlement  van  Schotland,  en  hetgene  in  de 
Kingsbank  dagel^ks  voorviel. 

W9  hebben  den  28«>  tot  onser  narigtinge  ontfangen 
hare  Ho.  Mo.  missive  en  resolutie  van  den  21^  daar  te 
▼oren,  rakende  de  schepen  van  amonitie,  met  sgne  bglagen, 
ende  ons  van  deselve  bediend  sulks  en  daer  het  behoorde. 

'Tsedert  is  den  vermaerden  D'  Oates  iS  Coningsbank 
gecondemneerd  geworden  over  perjury  b^  sententie,  waer 
van  wy  haren  Ho.  Mo.  den  inhoud  b§  missive  van  den 
29™  onder  n*.  18  hebben  toegesonden;  ende  heeft  S.  M^ 
wederom  nieuwe  tgdinge  van  ArgOe  ujt  Schotland  ge- 
kregen, die  wg  hare  Ho.  Mo.  in  de  gem.  depêches  met 
respect  hebben  overgebrieft.  Waerb^  w^  nog  verders  heb- 
ben gevoegd  de  namen  der  genen,  die  S.  M.  tot  Edel- 
lieden van  sijne  Bedkamer  hadde  gelieven  uyt  te  kiesen, 
efi  dat  dien  dag  beyde  de  hujsen  des  Parlements  voor 
de  eerstemael  geseten  en  *)  b^  den  andre  geweest  waren , 
en  dat  het  lagerhuys  op  de  propositie  van  S.  M.  des  na- 


1)  In  den  offie.  text :  in  pretentie  dei  Qminyi. 
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middags  Sr  John  Trevor  tot  spreeker  hadde  uitgekozen, 
dien  S.  M.  heeft  gelieven  te  i^proberen  *). 

Den  1<^"  van  den  volgende  maend  Jun^'  *)  is  S.  M^  we- 
derom met  sgn  volle  Coninglgk  gewaed  verschenen  in  het 
Parlement,  ende  heeft  aen  beyde  de  huysen  een  harangae 
gedaen,  waer  van  wij  den  inhoud  dien  avond  hare  Ho. 
Mo.  hebben  overgeschreven  met  het  geene  't  Parlement 
daerop  hadde  gelieven  te  resolveren,  als  blijkt  uyt  de 
missive  hier  after  onder  n".  19. 

Wg  hebben  in  de  gem.  missive  hare  Ho.  Mo.  verders 
laten  weten,  't  gene  ons  van  Argiles  landinge  was  te 
voren  gekomen,  en  de  tydingen  die  men  daer  van  het 
Parlement  uyt  Schotland  hadde,  alsmede  de  personen  die 
hier  waren  gearresteerd  en  nog  wierden  gesuspecteerd , 
en  daemevens  de  wederkomste  van  Milord  Preston  uyt 
Yranckrgk  ')• 

De  voorgem^  aensprake  van  S.  M.  aen  het  Parlement 
nevens  de  twee  declaratien  van  Argile  ende  van  sgne 
adherenten  met  den  druk  gemeen  geworden  synde,  heb- 
ben wj  deselve  hare  Ho..  Mo.  toegesonden,  in  onse  mis- 
sive van  den  5^",  gesteld  n%  20,  waerbg  wg  den  Staet  heb- 
ben verwittigd  van  alles  wat  sedert  onsen  laetsten  in  het 
Parlement  was  voorgevallen  en  Syne  M^  ontrent  de  Schotse 
saken  hadde  geresolveerd. 

Des  anderen  daegs  is  het  Parlement  wederom  verga- 
derd geweest,  en  't  gene  in  het  selve  is  gepasseerd,  heb- 


\)  0u  tiaf  —  approbtttru,   Doe  drie  regeli  ootbreken  in  den  offie.  tcit 

2)  Hierbij  i*  den  offic.  tezt :  werd  om$  Ur  kond  ffêiiM  htre  Ho  Mo. 
wtiêHpe  en  reioimiU  wan  den  2lbMn  May  kier  agUr  gevoegd  onder  n^  28« 
ende  eni. 

3)  Hier  iogelaaehi  io  den  offic.  text:  Wij  AMen  den  4.  omtfmngm  kure 
Ho.  Mo.  misnve  en  retoluHe  vmn  den  30.  Mag  genomen  op  kei  imieeeren 
•on  de  Reaoimtie,  die  de  Staten  van  Vtreeki  kadden  aen  kaer  gevonden 
rakende  ket  overleveren  en  doen  versterken  van  vertekegde  Sngette  en 
Sekotten,  ais  te  tien  is  onder  n**,  SO. 
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ben  wg  ons  de  eere  gegeven  van  te  stellen  in  onse  mis- 
aive  van  den  S**»  aen  hare  Ho.  Mo.,  sgnde  ondertusschen 
mits  den  Hemelvaertsdag  en  den  ordinaris  vierdag  van  des 
overleden  Conings  gelukkige  herstellinge  in  sijne  Bijeken , 
'tselve  niet  b^  den  anderen  geweest. 

W^  hebben  in  deselve  missive,  hier  afber  gevoegd  onder 
n**.  21,  hare  Ho.  Mo.  mede  verstendigd  van  het  nieuws, 
dat  hier  ten  Hove  uit  Schotland  ingekomen  was. 

Den  9c»  heeflb  den  Amb'  van  Vrankr^k  aen  S.  M.  ken- 
nisse  gegeven,  dat  s^'nen  Goning  niet  konde  afwesen  om 
het  reght  van  successie,  dat  de  Hertoginne  van  Orleans 
b^  afsterven  van  den  Cheurvorst  Palat^n  toequam ,  te  be- 
weren, maer  tot  bet  selve  geene  fejteiijkheden  en  soude 
gebruiken. 

Ten  selven  dage  verscheen  S.  M.  in  het  Parlement,  en 
dede  aen  beyde  huysen  een  aensprake,  die  w^  van  woorde 
tot  woorde  hebben  geinsereerd  in  onse  missive  van  den 
12^  met  hetgene  het  Parlement  so  dien  aengaende  als 
verders  hadde  goedgevonden  ende  gedaen  '). 

Des  naghts  hier  aen  kreeg  S.  M^  met  een  expresse  uyt 
Schotland  de  tydinge,  die  wij  hare  Ho.  Mo.  in  de  geffi 
missive  hebben  gecommuniceerd,  en  des  morgens  daer  aen 
ten  4  uyren  wierd  hare  Co.  Hoogh<>  verlost  van  een  jonge 
Princes. 

Des  avonds  geliefde  S.  M.  aen  ons  te  verklaren,  dat 
hij   ten  volle  was  voldaen  over  de  conduite  en  devoiren 


1)  Hier  ingevoegd  in  den  ofiic.  text:  Wïj  hebben  den  11  in  handen 
ffdkrege*  twee  mianoen  en  retolttiien  van  hare  Hv  Mo. ,  beyde  genomen 
op  den  5  deëeêt  (Ceene  rakende  den  Wfleoer  van  wapenen,  amoniiie  pan 
oorlog  eng.  nii  hare  FrovinUen  na  England,  Schotland  en  Yerland,  die 
te  tien  iê  onder  n  .  :)4  en  tCandre  eoncernerende  de  resolutie  van  de 
Staten  pan  Holland,  geerhibeerd  aengamde  eenige  pertonen ,  die  tig  vol' 
gent  memorie  van  den  Beer  Sielton  ioi  Rotterdam  ophielden^  dewelke 
gekragt  it  onder  n'\  85  en  hebben  ont  van  detehe  bediend  tulkt  en  daer 
het  behoorde. 
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by  den  Sfcaet  en  S.  'H.^  aeugewend  ontrent  het  vervolgen 
der  schepen,  ende  ook  over  de  Begenten  van  Botterdam, 
maer  dat  hetselfde  niet  en  konde  betuigen  van  de  heeren 
van  de  Admiralitejt  van  Amsterdam,  gelgk  w^  hare  Ho. 
Mo.  met  eerbiedigheid  hebben  berigt  in  onse  meeigeffi^ 
missive,  staende  onder  n*.  22. 

Twee  dagen  hier  na  ')  hadde  S.  M.  de  goedhejd  van  des 
middags  aen  een».van  ons  te  seggen,  dat  hg  hare  Ho.  Mo. 
en  S^ne  Hoogh^  ten  hoogste  was  verplicht  voor  de  prompte 
expeditie,  soo  iu  het  resolveren  als  in  het  oversenden  van 
de  drie  Schotse  Begimenten;  dat  h^  sulks  altgd  soude 
erkennen  als  eene  preave  van  hare  genegenthejd  fhem- 
waerts ,  't  welk  h^  beliefde  dien  avond  aen  de  twee  andre 
heeren  nogmaels  te  repeteren  met  seer  nadrackel^ke  ex- 
pressien  en  b^'voeginge  dat  sulks  abrede  aen  een  van  ons 
gesegt  hadde. 

Den  nagt  hier  aen  kreeg  mevrouwe  de  Princess  van 
Dannemark  een  swaren  overval"),  en  den  volgende  avond 
hebben  w^  hare  Ho.  Mo.  bg  missive,  staende  n*.  23,  ge- 
adviseerd 't  gene  in  het  Parlement  was  voorgevallen,  en 
de  tijdingen  zedert  onse  jongste  ujrt  Schotland  ingebraght  *). 

Den  19^  's  morgens  liet  S.  M.  ons  door  een  der  Com- 
misen  van  den  h*^  Middleton. versoeken,  dat  wg  des  mid- 


1)  Hier  in  den  offic.  text:  arriveerde  de  pott  met  hare  Bo.  Mo,  mit- 
tipe  én  resolutie  oan  den  7  detet,  genowun  op  ''t  gene  de  tieren  Gedeput. 
van  de  Prov.  v.  HoU,  ter  vergaderittge  hadden  voorgebragt,  rakende  het 
tehip  den  Helderenberg,  dewelke  hier  agter  gevoegd  it  onder  «-.  37,  ende  enz. 

2)  Hierbq  in  den  oCfte.  text :  waervan  ê^  naderhand  hersteld  tvierd. 
8)  Hier  ingevoegd  in  den  oflic  text:   Op  den  18  hebben  wif  tegelifh 

ontfangen  twee  missiven  én  resohUien  van  hare  Bo.  Mo.,  dteene  genomen 
op  den  9  Junij  wegens  het  oversenden  van  de  drie  Schotse  regimenten, 
die  in  dienst  van  den  Staet  waren,  hieragter  gebragt  onder  n^.  89;  iT an- 
dre voM  den  12  JumiJ,  eoneemerende  het  vertrek  ven  het  Hrfvan  Wind- 
sor^  én  hoe  wi;  ons  daeromtreni  somden  hebben  te  reguleren,  dewelke  is 
onder  »"*.  40. 


dags  fcen  Hove  wilde  komen,  en  aldaer  ook  verschey^den 
de  heeren  van  den  Heuvel  en  Hooft,  't  welk  nagekomen 
wesende ,  s^n  w^  geconduiseerd  in  het  Cabinet  van  S.  M. , 
alwaer  deselve  ons  in  substantie  beeft  gelieven  te  seggen , 
dat  t'eenemael  satisfait  was  over  de  conduite  van  den 
Staet  eE  Sijn  H^  in  sijn  regard,  maer  dat  hem  gansch 
niet  beviel  eïï  derhalven  sig  aen  ons  moste  beklagen,  dat 
de  h^  van  Amsterdam  so  qual^'k  hadden  gehandeld  on- 
trent het  nitloopen  van  't  schip  den  Helderenberg.  Ende 
aLs  wy  die  heeren  so  veel  doenl^k  hadden  gejustificeerd , 
sejde  S.  M'  b^  vervolg,  dat  die  heren  al  eenigen  tjd 
niet  wel  daer  ontrent  hadden  gehandeld,  en  dat  hij  der- 
halven de  heren  van  den  Heuvel  en  Hooft,  s^nde  twee 
gedeputeerde  Leden  van  de  regeringe  van  die  stad,  in 
onse  presentie  wel  wilde  spreken.  Dewelke  daer  op  binnen 
geroepen  sijnde,  heeft  S.  M.  deselve  klagten  hervat,  die 
deselve  Heren  met  respect  hebben  beantwoord,  en  waer 
op  S.  M^  nog  eenige  andre  klagten  tegens  deselve  stad 
heeft  bijgebragt,  eS  aen  de  voorn  heren  geseyd,  dat  de 
conduite  van  die  stad  gansch  niet  met  hare  ejgen  inte- 
ressen overeenquam,  gel^k  wij  hare  Ho.  Mo.  breder  heb- 
ben geadviseerd  in  onse  missive  aen  den  h'  Griffier  Fagel 
onder  n*.  24. 

Nae  dat  den  heere  van  Gitters  op  den  20^  deses  mits 
sgne  indispositie  na  Epsom  vertrocken  was,  om  aldaer  de 
wateren  te  gebruiken,  hebben  de  h'^"  van  Duvenvoirde 
en  D^kvelt  ontfangen  hare  Ho.  Mo.  missive  en  resolutie 
den  15^  daer  voren,  over  het  ujtlopen  van  de  schepen 
genomen,  met  sijne  bijlagen  gesteld  onder  n*.  . . '),  ende  in 
gevolgen  van  die  heeft  een  van  ons,  bij  occasie  van  S.  M^ 
te  mogen  in  de  wandeling  accompagneren,  aen  deselve 
gerepresenteerd  't  gene  daer  in  was  vervat  en  dienen 
konde  tot  justificatie  van  de  h'^  van  de  Admiraliteyt  van 


1)  Oningevuld.    In  den  ofllc.  text  n^.  42. 


Amsterdain,  't  welk  boo  veel  ingressie  7ond,  dat  S.  M.  sig 
veel  beter  dan  daegs  te  Toren  roldaen  betoond  heeft,  orer 
'tseke  Oollegie,  en  andermael  versekerd  heeft  hoe  aeer 
h^  gevoelig  was  aen  de  vriendschap,  in  dese  occunrentie 
by  den  Staet  en  8.  H^  aen  hem  bewesen.  De  gem^ 
},r«n  ym^  Davenvoirde  en  Dgkvelt  hebben  vervolgens  ook 
de  Ministers  van  8.  M.  hier  over  onderhouden,  en  be- 
vonden dat  deselve  daer  uyt  een  gansch  andre  bevattinge, 
als  sg  te  voren  hadden,  hebben  genomen,  gelgk  sg  hare 
Ho.  Mo.  hebben  vwwittigd  in  hare  missive  aan  den  heer 
Griffier  Pagel,  gesteld  n*.  25. 

Deselve  heeren  hebben  met  dien  post  b^  hare  missive 
(n*.  26)  aen  hare  Ho.  Mo.  overgebrieft  't  gene  hier  in 
het  Parlement  dageliyks  voorquam ,  en  de  tgdingen  die  men 
uyt  Schotland  hadde  ontfangen,  nevens  de  audiëntie  van 
den  heere  Grave  van  Martinitz,  Extraord^  Envoié  van  den 
Keyser,  om  de  complimenten  aen  dit  Hof  af  te  leggen. 

Den  23™  's  morgens  ten  v^f  uyren  quam  ten  Hove  de 
tgdinge  van  Monmouths  landinge  tot  Lime  '),  waer  op 
8.  M.  aenstons  heeft  doen  sijnen  Baed  vergaderen,  en 
eene  proclamatie  laten  ujtgaen ,  waer  bg  den  Hertog  van 
Monmouth,  den  Lord  Graj  en  alle  syne  Complicen  tot 
Traiters  en  fiebellen  verklaerd  wierden.  Den  Coning  gaf 
vervolgens  ordres  tot  de  wervinge  van  eenige  troepen  en 
tot  het  afsenden  van  eenige  schepen,  eS  maekte  dese  ty- 
dinge  aen  het  Parlement  bekend,  dat  hem  daerover  is 
komen  bedanken  en  zijnen  dienst  presenteren. 

'Tzedert  quamen  continuele  tydingen  uit  het  Westen, 
wierd  de  Declaratie  van  Monmouth  voor  de  beurse  door 
beuls  handen  verbrand,  ende  passeerde  Syne  Maj^  in  het 
Parlement  vijf  actens,  waer  van  de  heeren  van  Duven- 
voirde  en  Dykvelt  hare  Ho.  Mo.  by  missive ,  gesteld  onder 
n*.  27,  hebben  geadverteerd. 


1)  Een  uepltufite  in  het  wettfn  van  Engkmd* 
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Des  volgende  daegs  geliefde  S.  M^  twee  Proclamatien 
staende  onder  n*.  ..^),  in  s^nen  Eaed  vast  te  stellen  en 
vervolgens  ook  te  doen  publiceren.  De  voorgem  heeren 
hebben  deselve  hare  Ho.  Mo.  overgesonden  in  hare  mis- 
sive van  den  29.,  hier  after  gevoegd  onder  n*.  28,  waer 
by  sij  verders  advertentie  geven  van  't  gene  dagelijks  in 
het  Parlement  gebeurde,  en  van  de  tijdingen,  die  men 
uyt  Schotland  en  uyt  het  Westen  kreeg,  en  van  de  or- 
dres,  die  S.  M.  dien  aengaende  hadde  gesteld. 

Ondertusschen  hebben  deselve  heeren  so  nu  en  dan 
met  de  Ministers  van  den  Coning  gesproken  over  onse 
verdre  Commissie,  maer  t'elkens  tot  bescheyd  ontfangen, 
dat  800  lange  het  Parlement  soude  sitten,  S.  M.  dese 
sake  niet  soude  konnen  b^'  der  hand  nemen.  Den  heer 
van  Citters,  de  laetste  van  dese  maend  van  Epsom  terug 
gekomen,  is  tot  voortsettinge  'van  s^ne  dispositie  des 
anderen  daegs  weder  derwarts  vertrocken. 

Den  2«"  Julg  hebben  de  heeren  van  Duvenvoirde  en 
van  D^kvelt  S.  M.  gefeliciteerd  over  het  gevangen  nemen 
van  Argile,  waer  van  s^  de  gedrukte  relatie,  staende 
n*.  ..*),  aen  hare  Ho.  Mo.  hebben  toegesonden,  b^  hare 
missive  van  den  3°^,  hier' after  gesteld  onder  n%  32,  waerin 
«y  berigten  't  gene  het  Parlement  so  op  de  bekentmakinge 
van  dit  nieuws,  door  ordre  van  S.  M.  aen  haer  gedaen, 
als  andersins  hadden  geresolveerd,  eS  daemevens  nog  de 
tgdingen,  die  men  had  uyt  h^t  Westen,  en  de  ordres,  die 
8.  M.  daerontrent  hadde  gesteld.  Daegs  na  het  afgaen 
van  dese  post  hadde  den  h*'  Martinitz  sijne  audiëntie  van 
afschejd  bij  den  Coning,  ende  quam  den  h''  Citters  van 
Epsom  terug*). 


1)  Oningevuld.  Hierbij  staat  in  den  offic.  text:  d'egne  tegem  hetpu- 
biieerem  oom  Monmoutkê  declaraiie,  d'andere  beloovmde  5000  fg  am 
diegene,  dewelke  MonminUh  dood  of  levendig  tonde  overleveren. 

8)  OniDgerald. 

8)  Hierb^  nog  in  den  offic.  text  de  vennelding  van  de  ontvangst  van 


Ten  selve  dage  wierd  bj  brieven  ujt  Schotlont  bekend, 
dat  Argile  tot  Edenburg  was  aengebragt,  en  dat  s^ne 
complicen  waren  verstrojd,  reijaegd,  ofte  gevangen,  waerop 
S.  M.  aenstonds  de  ordres  depecheerde  om  de  Schotse 
Regimenten  herwarts  te  doen  komen,  geligk  w^  hare  Ho. 
Mo.  hebben  verwittigd  door  onse  missive  onder  n*.  33, 
in  dewelke  wij  niet  hebben  gemanqueerd  te  laten  influêren 
de  nouvelles,  die  men  hadde  nyt  het  Westen,  en  die  nog 
in  het  Parlement  quamen  te  gebeuren.  Wy  hebben  nog 
nader  gecontinueerd  hare  Ho.  Mo.  dese  tydingen  te  com- 
municeren in  onse  missive  van  den  10^,  hier  after  onder 
n*.  34  geset,  en  daerbij  gevoegd,  dat  den  heer  Benting 
alhier  gearriveerd  was  en  dat  de  drie  Schotse  ^Regimenten, 
tot  Qravesande  aengekomen,  na  Greenwich  souden  mar- 
cheren. Alwaer  S.  M.  deselve  op  Blakheath  den  13<^  's  mor- 
gens siende  exerceren,  aen  twee  van  ons  iterativel^k  e5 
met  verschejde  expressien  geliefde  te  betuigen,  dat  nojt 
geen  beter  nog  schoonder  volk  gesien  hadde,  en  daerom 
hare  Ho.  Mo.  efi  Sijne  Hoogh<^  voor  't  oversenden  van  die 
des  te  meer  verobligeerd  was. 

Des  namiddags  ontfingen  w^  bejde  hare  Ho.  Mo.  Be- 
solutien  op  den  6<^  hier  te  voren  genomen,  staende  hier 
after  onder  n*.  .. ')  en  n*.  ..*),  waer  af  wy  ons  ter  inten- 
tie van  deselve  hebben  bediend. 

Daegs  te  voren  was  S.  M.  in  het  Parlement  met  syn 
solemneel  habijt  geweest,  en  na  verschelde  actens  gepas- 
seerd te  hebben,  hadde  hetselve  geadjoumeerd  tot  den 
4<^°  Augusti,  waerop  bejde  de  huysen  dan  syn  gesepareerd. 
Tenselve  dage  quam  alhier  een  Expressen  uyt  het  Wes- 


drie  mutiven  en  retoluiien  van  hare  Ho,  Mo, ,  toaer  van  twee  op  den  25 
Junij,  en  de  derde  op  den  26  toat  genomen,  d^ eerste  wegene  defugiHven 
en  rebellen  in  Zeeland,  alt  te  tien  it  onder  «*.  ^^,ende  andere  twee  met 
hare  bijlagen  eoneemerende  het  CoU.  ter  Admiral.  tot  Amtt,,  beyde  hier 
agter  gevoegd  onder  n\  49  en  n\  50. 
1)  OniogeTuld.      2)  Oningevuld. 
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ten,  medebrengende  de  tijdingen,  die  wij  hebben  vervat 
in  onse  missive  aen  hare  Ho.  Mo.  van  den  13«n,  staende 
onder  n*.  35. 

Naa  dat  de  Schotse  Eegimenten  des  volgende  daegs 
door  Londen  na  de  armee  gemarcheerd  waren,  heeft  S. 
M.  bg  expressen  de  tijdinge  ontfangen,  dat  Monmouth 
met  sgne  rebellen,  hebben  willen  bij  Bridgwater  des  Co- 
nings  troepen  overvallen,  selfs  geslagen,  verstroyd  en 
veijaegt  was,  en  nog  dagelijks  van  de  Dragonders  ver- 
volgd wierd,  gelijk  wij  hare  Ho.  Mo.  onderdaniglijk  heb- 
ben versten digd  door  onse  missive  van  den  l?*-*",  gesteld 
onder  n'.  36. 

Wy  hebben  vervolgens  den  h»*  Grave  van  Middleton 
instantelijk  versogt,  dat  hij  S.  M.  wilde  indagtig  maken 
het  vaststellen  en  continueren  der  Tracfcaten,  waerop  Sijn 
Ed.  ons  tot  bescheyd  heeft  laten  toekomen,  dat  S.  M.  die 
saken  nu  onder  handen  en  ons  haer  bedenken  eerstdaegs 
aoude  bekend  maken. 

Kort  na  het  afgaen  van  onse  jongste  wierd  S.  M.  bij 
twee  expressen  berigt ,  dat  den  Lord  Gray  en  den  Hertog 
van  Monmouth  beyde  levendig  gevangen  en  in  bewaringe 
van  den  Lord  Lumley  waren,  waerop  den  Co.  belast  heeft, 
dat  deselve  hier  na  toe  soude  gevoert  werden,  eii  dat 
ondertusschen  de  kinderen  van  Monmouth  in  den  Tower 
souden  geset  werden,  alwaer  de  Hertoginne  deselve  heeft 
willen  accompagneren,  gelijk  wij  hare  Ho.  Mo.  respect ueu- 
seiyk  hebben  verwittigd  bij  missive  gesteld  onder  n*.  37. 

Ende  als  wij  hierop  den  19^"  de  eere  genoten  van 
aen  den  Coning  in  den  Cerkel  te  betuigen  de  vreugde 
die  wg  hadden,  en  die  hare  Ho.  Mo.  en  Syne  Hoogh^ 
souden  gevoelen  over  dese  successen,  heeft  S.  M.  in  het 
beantwoorden  van  ons  compliment  gelieven  te  repeteren, 
't  gene  daegs  te  voren  op  de  aenkomste  der  Engelse  Ee- 
gimenten  aen  een  van  ons  hadde  geseyd:  dat  deswegen 
een  groote  obligatie  hadde  aen  de  assistentie  hem  door 

Wia&EN  N*.  2.  3 
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den  Staet  en  S.  H<i  toegesonden ;  dat  daardoor  de  rerbin- 
tenisse,  dewelke  hij  alreeds  hadde  en  bij  alle  gelegenthejd 
soude  tragten  te  erkennen,  meer  en  meer  was  aangegroeid, 
ende  dat  hy  hoopte  sig  nu  te  konnen  stellen  in  een  staet 
om  aen  syne  menden  nut  te  syn  en  sig  van  deselve  te 
doen  considereren,  als  hare  Ho.  Mo.  hebben  konnen  sien 
uyt  onse  missive  aen  den  h<^  Griffier  Fagel,  den  20^"  af- 
gesonden  onder  n".  38. 

Des  anderen  daegs  heeft  den  Co.  bg  sijne  Proclamatie 
een  dankdag  over  alle  sjne  victorien  tegens  den  26^"  vast- 
gesteld, en  sijn  de  Hooftoffieieren  uyt  het  Westen  hier 
teruggekomen. 

Den  23«"  wierd  Monmouth,  Graj,  met  nog  een  officier, 
alhier  gevangen  ingebragt,  en  nadat  de  eerste  S.  M.  hadde 
gesproken ,  sijn  sij  in  verscheide  barges  na  den  Tower  ge- 
voerd en  in  hegtenis  geset  geworden,  alwaer  den  Bisschop 
van  Ely  den  24«"  aen  den  Hertog  van  Monmouth  den 
dood  heeft  komen  aenseggen ,  gel^k  w^  hare  Ho.  Mo.  dien 
avond  nog  hebben  genotificeerd  bij  missive  onder  n\  39. 

In  gevolge  van  het  gem  aenseggen  is  den  Hertog  van 
Monmouth  den  25^  tusschen  tien  en  elf  ujren  met  den 
byll  op  Towerhill  geëxecuteerd  geworden,  waervan  wij  aen 
hare  Ho.  Mo.  eene  relatie  hebben  gedaen,.  bij  missive 
van  den  27"",  hier  after  gesteld  n*.  40,  waerin  wy  verders 
hebben  gemeld  de  terugkomste  van  des  Co.  troepes  met 
verschelde  gevangenen. 

Soo  haest  ons  den  80""  deses  was  ter  hand  gekomen 
hare  Ho.  Mo.  resol.  van  den  24"" ,  hebben  wij ,  om  te  vol- 
doen de  ordres  ons  daerbij  gegeven,  door  den  h^  Middle- 
ton  by  S.  M.  audiëntie  laten  versoeken ,  dewelke  ons  aen- 
stonds  verleend  synde,  hebben  wy  uyt  naem  en  van  wegens 
hare  Ho.  Mo.  afgeley^d  het  compliment  over  'tslaen  der 
rebellen  ende  over  't  gevangen  nemen  der  hoofden,  waer 
op  S.  M.  ons  in  seer  vriendelyke  en  obligeante  expresaien 
heeft  gelieven  te  antwoorden,  ende  onder  een  danksegginge 
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ov^r  die  beleeftheyd  te  betuigen,  dat  een  groot  deel  van 
dit  succes  schuldig  was  aen  het  considerable  secours  bij 
hare  Ho.  Mo.  en  S.  H<^  so  promptelijk  overgesonden ;  dat 
niet  soude  manqueren  dien  dienst  en  vriendschap  bij  alle 
voorvallende  gelegentheden  t'  erkennen ;  dat  Commissaris- 
sen soude  ordonneren  om  met  ons  de  vernieuwinge  en 
versterkinge  der  alliantien  te  adjus teren;  dat  altijd  soude 
tragten  met  den  Staet  in  goede  correspondentie  te  leven  en 
sig  daer  toe  in  een  goed  postuir  stellen,  en  'tselve  aen 
hare  Ho.  Mo  ook  moste  recommanderen.  Ende  als  wij 
daer  op  in  civile  termen  hadden  gerepliceerd  en  ons  res- 
sentiment getoond  over  alle  die  genegene  expressien,  heeft 
8.  M.  nog  andermael  geprotesteerd  van  sijn  voornemen 
om  met  den  Staet  in  een  vertroude  vriendschap  te  leven ,  en 
ons  versekerd  t'alleo  tijden  den  importanten  dienst  aen 
hem  bewesen  te  sullen  erkennen,  gelijk  w^  ons  dienaen- 
gaende  breder  hebben  geëxtendeerd  in  onse  missive  aen 
den  h'  Griffier  Eagel,  van  den  31«»,  staende  onder  n'.  42. 

yf^  hebben  met  deselve  post  de  proclamatie  tegens  den 
Lord  de  la  Mere  uytgekomen  en  staende  onder  n".  . .  *)  aen 
haere  Ho.  Mo.  overgesonden  in  onse  missive  gesteld  n*. 
41 ,  bij  dewelke  wij  verders  hebben  geadviseerd  het  vertrek 
van  de  h^^n  Bentink  en  Sidney,  nevens  het  indifferente 
nieuws  dat  hier  dagel^ks  was  voorgevallen. 

Den  l«n  Augusti  s^n  de  heeren  Hertog  van  Nortfolk, 
den  Grave  van  Peterborough  en  den  Grave  van  Eochester 
tot  Bidders  van  den  Kouseband  te  Windsor  geïnstalleerd 
geworden,  en  den  3«n  is  den  Grave  van  Stamford  na  voor- 
gaende  examen  in  den  Tower  gevangen  geset ,  'twelk  wij  nog 
dien  avond  met  een  P.  S.  hebben  gesteld  after  onse  missive 
aen  hare  Ho.  Mo.,  waerbij  wij  deselve  onderdaniglijk  heb- 
ben verwittigd  so  van  het  nieuws  uyt  Schotland  ingekomen, 
als  *tgene  hier  ten  Hove  passeerde,  als  te  sien  is  onder  n".  43. 


1)  Oningevuld. 
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Des  volgende  daegs  hadde  den  Baron  d'Ehrleneamp ,  En- 
voié  van  den  Cheurvorst  van  Mentz,  audiëntie  bij  S.  M^  en 
wierd  den  Lord  Brahdon  in  den  Tower  gevangen  geset 
met  den  Lord  de  la  Mere. 

Den  6«"  ontfongen  w^'  hare  Ho.  Mo.  resolutie  van  den 
28<^n  Julij  met  b^gaende  missive  aen  S.  M. ,  dewelke  wij  nog 
dien  avond  aen  den  Co.  in  een  particuliere  audiëntie,  met 
de  complimenten  daer  toe  dienende,  hebben  overhandigt, 
waer  op  S.  M.  ons,  onder  een  dankkentenis  over  dat  be- 
leeft schrijven  van  hare  Ho.  Mo.,  in  seer  civile  termen 
heeft  gelieven  te  antwoorden.  S.  M.  heeft  bij  dese  occasie 
ons  gerecommandeerd  den  Colonel  Maccajo,  en  versogt  dat 
wij  in  sijn  faveur  aen  hare  Ho.  Mo.  wilden  schrijven,  ge- 
lijk w^  hebben  gedaen  in  onse  missive  aen  den  h^  Griffier 
Fagel,  geset  onder  n*.  45. 

Dienselven  avond  arriveerde  alhier  den  h**  Marquis  de 
Buvignj  van  Paris,  en  des  anderen  daegs,  den  heere  Grave 
van  Arlington  overleden  s^nde,  wierd  den  Grave  van  Ai- 
lesbury  in  syne  plaetse  Grooten  Chamberlan  van  het  Hof 
gemaekt,  waervan  wij  dien  avond  hare  Ho.  Mo.  hebben 
advertentie  gegeven  bij  onse  missive,  n'.  44,  van  den  7«", 
houdende  onder  andre  eenige  nouvelles  uyt  het  Westen 
en  ujt  Schotland. 

Tzedert  sijn  wij  van  goede  hand  berigt  geworden  dat  S. 
M.  ons  tot  Commissarissen  soude  hebben  toegevoegd  den 
h^  Grave  van  Bochester,  den  h*"  Marquis  van  Halifax,  den 
h'  Grave  van  Sunderland  en  den  h*"  Grave  van  Middleton , 
waermede  w^  hoopten  in  de  volgende  weeke  een  begin 
van  onse  negotiatie  te  maeken.  Wij  hebben  hier  van  aen 
hare  Ho.  Mo.  kennisse  gegeven  bij  onse  missive  van  den 
KK",  hier  after  gesteld  onder  n".  46,  waer  in  wij  verders 
hebben  gecontinueerd  de  voorvallende  nouvelles  over  te 
Bchr^ven. 

Ende  nadat  hare  Maj*«»  den  14^  hier  aen  volgende, 
met  het  Hof  na  Windsor  waren  vertrokken,  eïï  dat  den 
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heer  Grave  van  Middleton  ons  hadde  bekend  gemaekt ,  dat 
den  aenstaende  maendag  tot  de  eerste  conferentie  over 
onse  saken  b^  S.  M"  Commissarissen  was  vastgesteld,  heb- 
ben w^  hier  van  hare  Ho.  Mo.  dien  avond  bij  missive  ver- 
stendigd,  en  daerin  vervolgd  de  communicatie  van  't  gene 
hier  ten  Hove  passeerde,  daerin  bostaende  dat  den  Her- 
tog van  Albemarie  hadde  gequitteerd,  dat  de  Hertoginne 
▼an  Portsmouth  met  den  Hertog  van  Eichemoud  den  11'" 
en  den  Lord  Preston  den  12«n  na  Vrankrijk  vertrocken 
waren,  en  dat  het  Parlement  dien  dag  bij  den  andre  ge- 
weest synde,  geadjoumeerd  was  tot  den  5^°  Novb.  o.  s., 
als  te  sien  onder  n*.  47. 

De  heeren  van  Duvenvoirde  en  van  Dgkvelt  sijn,  tot  vol- 
doeninge  van  hare  Ho.  Mo.  resolutie,  het  Hof  na  Wind- 
sor  aenstonds  gevolgd,  en  hebben  van  daer  de  aenkomste 
van  den  h>^  Marechal  d'Humieres  en  den  Marquis  de  Ton- 
nere ,  als  Envoiez  van  den  Coning  van  Yrankr^k  ende  mi- 
nisters aen  dit  Hof),  met  het  verdre  nieuws  bij  missive 
(n*.  48)  aen  hare  Ho.  Mo.  eerbydiglgk  overgebrieft. 

Des  anderen  daags  hadden  de  gem  heeren  Envoiez  hare 
audiëntie  by  S.  M.,  in  dewelke  sij  aflejden  de  complimen- 
ten van  congratulatie  over  de  bevogte  victorie  en  het  slaen 
der  rebellen,  ende  des  maendags  daeraan,  de  h^^^  van 
Duvenvoirde  en  D^kvelt  te  Londen  gereverteerd  sijnde^, 
syn  wy  dien  avond  met  S.  M^  Commissarissen  over  het 
confirmeren  ende  vernieuwen  van  de  Tractaten  tusschen 
dese  Croon  en  den  Staet  op  Whitehall  in  conferentie  ge- 
weest, en  daerin  so  verre  geavanceerd,  dat  wij  des  an- 
deren daegs  in  eene  tweede  conferentie  d'accord  sijn  ge- 


1)  In  den  ofBc.  text :  en  van  den  hertog  van  Orleans  retpectiveUjk  oên 
dit  Hof  getonden. 

2)  Hier  ingelascht  in  den  ofBc.  text:  kebben  wij  ontfaatgen  hare  Jfo. 
Mo.  resolutie  van  den  14  Augutii  aengaende  ons  repatriëren,  Aieragter 
geèragt  onder  n^  73. 
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worden  over  de  formen  en  ingrediënten  van  een  acte 
daertoe  gerequireerd ,  die  w^  in  het  net  hebben  laten 
opmaken,  om  des  volgende  maendag  van  wederzyds  ')  ge- 
teijkend  te  worden,  gelijk  wij  nog  dien  avond  aen  hare 
Ho.  Mo.  hebben  genotificeerd,  bij  missive  n'.  49. 

De  heeren  van  Duvenvoirde  en  van  Dijkvelt  hierop 
wederom  na  Windsor  vertrocken  wesende,  heeft  S.  M. 
aen  de  eerste  gelieven  te  betuigen,  dat  seer  was  verge- 
noegt, dat  een  project,  ontworpen  na  sijne  sincere  inten- 
tie, so  wel  hadde  geaccordeerd  met  onse  ordres,  en  dat 
daerop  die  sake  tot  wederzyds  satisfactie  geadjusteerd 
was,  daerbij  nog  voegende,  dat  nog  d'eene  nog  d'andre 
natie  van  iemand  iets  hadde  te  vresen,  so  lange  de  eenig- 
heyd  en  vertrouwdheid,  daerdoor  nu  geetablisseerd ,  be- 
stendig bleef.  Deselve  heeren  hebben  niet  nagelaten  hier 
van  hare  Ho.  Mo.  bij  missive  te  adviseren  en  in  deselve 
een  pertinente  relatie  te  geven  van  all  hetgene  in  onse 
conferentien  was  voorgevallen,  als  blijkt  onder  n*.  50, 
en  daerneven  copie  van  de  bovengeïS  acte .  over  te  senden 
gesteld  onder  n*.  ..*). 

Den  heere  van  Citters  daema  mede  tot  Windsor  aen- 
gekomen  wesende,  hebben  w^  den  27<^"  's  morgens  ten  9 
uyren,  in  het  appartement  van  den  heer  Ghrave  van  Bo- 
chester,  met  S.  M"  Commissarissen  het  Tractaet  tusschen 
dese  Croon  en  den  Staet  geteykend  en  bezegelt,  en  'tselve 
onginelijk  aen  hare  Ho.  Mo.  dien  dag  expres  door  den 
h**  Frejman  *)  toegesonden,  met  eene  missive  hier  after 
gesteld  n*.  51. 

Des  volgende  daegs  hebben  wij  hare  Ho.  Mo.  bij  mis- 
sive onder  n**.  52  gecommuniceerd  de  aenkomste  van  den 
heer  Yalparez,  Envoié  van  Spagnen,  om   de  complimen- 


1)  In  den  offic.  text  hier  ingelascht:  M   Wïndior, 

2)  OningeTuld. 

8)  Id  den  offic.  text:  UeuienatU  Freyman, 
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ten  van  condoleantie  en  congratolatie  af  te  leggen ,  ende 
de  audiëntie  van  afschejd,  die  de  h^^  d'Humieres  en  Ton- 
nere ')  bij  Sijne  Maj^  hebben  gehad,  nevens  het  verdre  in- 
differente nieuws,  dat  ten  Hove  passeerde. 

'Tzedert  sijn  hier  ingekomen  de  tijdingen  van  het  slaen 
der  Turcquen,  voor  Gran,  en  het  innemen  van  Newhusel, 
daerop  S.  M.  in  den  Cerkel  geliefde  te  betuigen,  dat  dese 
actie  grotel^ks  soude  contribueren  tot  vaststellinge  van  de 
rust  en  vreede  in  Europa.  Wij  hebben  hare  Ho.  Mo.  hier- 
van en  van  't  verdre  nieuws  verstendigd  bij  missive  onder 
n-.  63. 

Nadat  S.  M.  den  1«°  September  des  s'morgens  hadde 
gedaen  op  Honsleyheath  de  revue  van  een  groot  gedeelte 
syner  troepen,  gelgk  hare  Ho.  Mo.  uyt  de  lijste  daervan 
overgesonden ,  hebben  konnen  speuren,  heeft  den  h**  Yal- 
parez  des  namiddags  sjne  audiëntie  gehad,  in  dewelke 
sgn  Ed.  door  den  Co.  in  het  Spaens  beantwoord  wierd. 
Den  4r«°  is  den  Grave  van  Feversham  *)  tot  Bidder  van  den 
Couseband  geinstalleerd ,  ende  heeflb  den  h'  Euvignj  sijn 
afschejd  van  den  Co.  genomen,  gelyk  w^'  hare  Ho.  Mo. 
hebben  geadviseerd  bg  missive  n**.  64. 

'Tsedert  is")  hier  niets  voorgevallen  dat  hare  Ho.  Mo. 
opmerkinge  monteerde.  Derhalven  hebben  w^  om  ons  de- 
voir  af  te  leggen  aen  deselve  toegesonden  onse  missive  ge- 
steld n*.  66. 

Kort  na  het  afgaen  van  dese  depêches  arriveerde  hier  *) 
den  h'  Hertog  van  Queensbury,  groeten  Tresorier  van 
Schotland,  die  S.  M.  nog  dien  avond  de  handen  kuste  *)  en 


1)  den  Mareehai  d^Hunderet  êm  den  Marquis  de  Tonnere. 

2)  D  Qenerael  van  de»  Coming  trompen, 

3)  het  Hof  dagelijkt  betig  geweest  tig  te  vermaken  ende  derhalven, 

4)  te  Windtor. 

5)  Hier  is  in  den  of&c.  teit  ingelascht:  Daegt  hieraen  ontfingen  wij 
kare  Ho.  Mo.  mterive  en  retol*  van  den  ^  Sept.  dienende  tot  oneer  na- 
rigtinge,  kieragter  gebragt  onder  n\  81. 
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twee  dagen  hierna  geliefde  S.  M.  den  h"^  Trumbold  '),  een 
Advocaet,  tot  syn  Envoió  na  Vranckrijk,  en  den  heer  Grave 
Clarendonc  tot  Yiceroi  van  Ierland  te  nomineren. 

Den  ll«n  hadde  den  Grave  van  Thun,  Envoié  van  den 
Kejser,  s^'ne  audiëntie  van  afscheyd  bg  S.  M.,  ende  leyde 
den  Chevalier  Simon  de  Souza  Magelhuens  de  complimen- 
ten van  congratulatie  en  condoleantie  van  wegens  den  Go. 
van  Portugal  bij  S.  M.  af,  gelyk  wij  hare  Ho.  Mo.  hebben 
overgebrieft  in  onse  missive  n'.  56. 

Den  14*"  heeft  den  heer  Prince  van  Moerbach,  als  En- 
voió van  den  Cheurvorst  van  Geulen,  sgne  complimenten 
van  condoleantie  en  congratulatie  aen  S.  M.  afgeleyd,  gelijk 
wij  hare  Ho.  Mo.  b^  missive  dien  avond  hebben  bekend 
gemaekt  onder  n**.  57. 

Wij  hebben  den  18*"  s'morgens  ont&ngen  hare  Ho.  Mo. 
resol*  van  den  11*"  deses,  met  hare  bylagen,  rakende  de 
violentie  gepleegd  in  het  Prinsdom  van  Grange,  dog  mits 
de  absentie  van  die  van  den  Gabinet  Eaed  daer  ontrent 
niets  konnen  ondernemen. 

Ten  selven  dage  quam  ten  Hove  de  tijdinge  van  t'  over- 
lijden van  den  Lord  Guilford,  Groot  Zegelbewaerder ,  ge- 
lijk wij  des  avonds  hare  Ho.  Mo.  bij  missive  hebben  ver- 
wittigd, hier  atlber  gesteld  onder  n**.  58. 

Des  volgende  daegs  quam  Mevrouwe  de  Princesse  van 
Tombridge  alhier,  en  *)  den  21*"  hebben  wij  onse  pligt  on- 
trent hare  Ho.  Mo.  afgeleyd,  en  deselve  b^  missive  ver- 
stendigd,  dat  S.  M.  bij  proclamatie  den  Grave  van  Mac- 
clesfield  hadde  ingedaegd;  dat  de  Eegters  in  het  westen 
doende  waren  met  het  veroordelen  der  rebellen;  dat  den 
h'  Faria,  Envoié  van  Portugal,  syne  audiëntie  van  afscheyd 
bij  den  Co.  hadde  gehad;  dat  de  heren  hare  Ho.  Mo.  Com- 


l)  Sir  WilUam  Trumbold.    De  qualificalie  een  advocaet  is  in  den  offic. 
text  weggelaten. 

?)  Jkf  —  a/hier  f  deze  woorden  ontbreken  in  den  offic.  text. 
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missarissen  deciseurs  ')  in  conferentie  waren  geweest  met 
die  van  S.  M.,  en  dat  wij,  vermits  de  absentie  van  den 
heer  Orave  van  Middleton,  ontrent  de  gem  resolutie  nog 
niets  hadde  konnen  doen. 

Denselve  Grave  des  anderen  daegs  tot  Windsor  aenge- 
komen  wesende ,  hebben  w^  sijn  Ed.  openinge  gegeven  van 
de  jongste  toegesondene  ordres  bij  hare  Ho.  Mo.  resolutie 
van  den  11^°,  en  aen  hem  de  stucken  in  handen  gesteld, 
met  versoek  hij  wilde  daer  van  kennisse  geven  aen  S.  M. 
en  ons  van  S.  M'  gedagten  en  goedvinden  rapport  doen, 
'twelk  sijn  Ed.  aennaem  bij  de  eerste  gelegentheyd  te  sul- 
len in  het  werk  stellen.  Ondertusschen  vertrock  S.  M. 
met  een  tamel^k  gevolg  van  Windsor  na  Winchester,  en 
s^n  wij  bij  die  occasie  na  Londen  gegaen,  van  waer  w^' 
des  anderen  daegs  hare  Ho.  Mo.  hebben  advertentie  gege- 
ven van  't  gene  ons  hier  was  te  vooren  gekomen  bg  onse 
missive  gesteld  n*.  60. 

Den  26''"  s' morgens  ten  6  uyren  arriveerde  alhier  den 
heer  Freyman  met  de  ratificatie  van  het  jongst  geslotene 
tractaet,  aen  ons  door  hare  Ho.  Mo.  teruggesonden,  waer 
van  w^  kort  daema  kennisse  hebben  gegeven  aen  den 
hr  Qrave  van  Middleton,  en  aen  sgn  Ed.  op  s^n  versoek 
een  copie  van  't  selve  ter  hand  gesteld.  Wij  hebben ')  hare 
Ho.  Mo.  hiervan  en  van  't  gene  verders  in  't  Westen  on- 
trent het  condemneren  der  rebellen  gebeurde,  by  onse  mis- 
sive van  den  28»,  gesteld  n*.  61,  respectueuselijk  geadvi- 
seerd, en  in  deselve  gesloten  eene  gedrukte  l^st  van  de 
gesententieerden ,  hier  after  onder  n*.  . . "). 

Desen  avond  reverteerde  S.  M.  van  Winchester  tot 
Windsor,   werwarts  de  heeren  van  Duvenvoirde  en  Dijk- 


1)  over  de  taken  van  Baniam, 

2)  daemevem  nog  outfangen  hare  Ho.  Mo,  missive  en  resolutie  van  den 
24  Sepl.,  Meragier  gesteld  op  ii°.  88. 

8)  OoingeTold. 
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velt  (den  heere  van  Citters  niet  wel  te  pas  wesende)  des 
anderen  daegs  sijn  vertroeken,  om  de  aytwisselinge  der  ra- 
tificatie te  bevorderen.  Ende  sijn  deselve  aenstonds  ver- 
sekerd  geworden,  dat  so  haest  S.  M.  de  kennisse  hadde 
gekregen  van  dat  hare  Ho.  Mo.  ons  hare  ratificatie  hadden 
gelieven  over  te  senden,  deselve  de  sgne  hadde  doen  bij 
der  hand  brengen  eS  in  s^ne  presentie  bezegelen,  waerop 
den  aenstaende  saterdag  is  vastgesteld  geworden  tot  de  we- 
derzijds uytwisselinge,  vermits  S.  M^"  commissarissen  niet 
eer  en  konden  vaceeren,  gel^k  sij  hare  Ho.  Mo.  met  eer- 
bydigheyd  hebben  verstendigd,  bij  missive  van  den  2^ 
October,  gesteld  onder  n*.  62. 

Deselve  heeren  hebben  om  haere  pligt  te  voldoen  den 
5«n  deses  aen  hare  Ho.  Mo.  overgeschreven  het  wejnige 
nieuws,  dat  aldaer  voorviel,  waervan  de  missive  is  onder 
n-.  63. 

Des  anderen  daegs  hebben  s^',  mits  de  onpasselijkheyd 
van  den  heer  van  Citters  continueerde,  in  het  appartement 
van  den  h'  Qrave  van  Bochester,  de  ratificatie  van  hare 
Ho.  Mo.  tegens  die  van  S.  M^>  met  des  Oonings  Commis- 
sarissen uytgewisseld,  waerop  S.  M.  in  den  Cerkel  met 
seer  obligeante  en  vriendelijke  expressien  aen  haer  heeft 
gelieven  te  betuigen,  dat  h^  hierover  niet  alleen  wel  was 
voldaen  *) ,  maer  ook  niet  en  tw^fielde  of  't  selve  soude 
grotel^ks  contribueren  tot  de  gemeene  rust  van  Europa. 

De  gem  heeren  Commissarissen  nevens  eenige  der  con- 
siderabelste  van  het  Hof  hebben  wel  gewild  dien  middag 
hare  vreugde  over  't  selve  werk  aen  hare  tafel ')  tonen,  waer 
na  den  H.  v.  D^  en  D^  door  den  Meester  der  ceremoniën  en 
den  Lord  C^uunberlaki  S.  M.  hebben  laten  versoekeü,  dat 
ons  een  tijd  tot  onse  audiëntie  van  afscheyd  mogte  werden 
gesteld.    Ende  sijn  daerop  van  deselve  berigt  geworden, 


1)  groldijkt  tooi  verheugd  en  vergenoegt, 

2)  aen  de  tafel  van  de  gém  hr«  Ambn. 
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dat  'tselve  »oude  moeten  werden  verschoven  tot  S.  M*» 
aenkomste  binnen  Londen,  gelijk  sij  den  9«"  aen  hare  Ho. 
Mo.  hebben  overgebrieft  by  hare  missive,  houdende  het 
nieuws  't  gene  ten  Hove  zedert  hare  laetste  was  voorge- 
vallen, als  te  sien  is  onder  n*.  64. 

Soo  haest  den  heer  Cotjerell  aen  de  geffi  heeren  Amb« 
hadde  geseyd,  dat  S.  M.  de  volgende  weeke  op  Whitehall 
soude  komen  en  ons  aldaer  ter  audiëntie  admitteren ,  sijn 
deselve  den  11«»  van  Windsor  na  Westminster  vertrocken 
om  haer  tot  deselve  te  prepareren.  Ende  hebben  wij  van 
daer  den  12*^°  hare  Ho.  Mo.  bij  missive ,  staende  onder  n*. 
65,  hiervan  verwittigd  en  van  't  gene  de  Eegters  in  't  Wes- 
ten hadden  gedaen. 

Beyde  hare  Maj*»  met  het  gehele  Hof  den  16«n  op  Whi- 
tehall aengekomen  sijnde,  hebben  wij  verstaen,  dat  deselve 
ons  des  anderen  daags  ter  audiëntie  wilden  afwagten  en 
nog  dien  avond  daervan  hare  Ho.  Mo.  met  respect  bij  mis- 
sive geadverteerd,  onder  n°.  66. 

In  gevolge  van  dien  sijn  wig  den  17<^n  des  namiddags  tus- 
schen  3  en  4  uyren  met  de  gewoonl^ke  ceremoniën  uyt 
ons  logement  afgehaeld,  geconduiseerd  na  het  Hof,  en  na 
een  wejuig  aldaer  in  des  Co.  Baedkamer  vertoefd  te  heb- 
ben, voor  hare  M^««  ter  audiëntie  gebragt,  in  dewelke  wg 
wy  na  betuiginge  van  ons  respect  en  het  afleggen  van  de 
complimenten,  so  wegens  hare  Ho  Mo.  als  s^ne  Hoogh^, 
deselve  hebben  bedankt  voor  het  vernieuwen  en  confirme- 
ren  der  tractaten,  waerop  een  seer  civiel  en  ÜEivorabel 
antwoord,  in  onse  missive  onder  n*.  67  ter  neder  gesteld, 
ontfangen  hebbende,  sijn  wy  gedimitteerd ,  en  op  deselve 
wgse  wederom  na  ons  logement  gevoerd,  alwaer  wij  des 
avonds  de  Engelsche ')  heeren,  die  ons  tot  onse  audiëntie 
hadden  geaccompagneerd,  nevens  andre  heeren  van  het  Hoi 
aen  onse  tafel  hebben  getracteerd. 

l)  e»  HoUandte. 
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Des  volgende  daegs  hebben  wy  bij  de  Coninginne  doua- 
rière  's  avonds  ten  7  uyre,  en  daegs  daeraen  bij  hare  Coning- 
lijke  Hoogheden  ter  selver  tyde  onse  audientien  van  afscheyd 
gehad,  en  sijn  in  deselve  ten  opsigte  van  hare  Ho.  Mo. 
met  veele  beleeftheyd  ontfangen  en  bejegend  geworden. 

Dien  avond  hebben  wij  hare  Ho.  Mo.  de  voorgem  mis- 
sive toegesonden,  en  in  deselve  overgeschreven  het  indif- 
ferente nieuws,  dat  alhier  voorquam. 

'Tsedert  sijn  wg  besig  geweest  met  het  nemen  van  af- 
scheyd,  so  van  des  Conings  als  van  de  ujtheemse  ministers 
en  het  verdre  Hof. 

Den  23<^°  hebben  w^  onse  devoir  ontrent  hare  Ho.  Mo. 
afgeleyd  en  deselve  bij  missive ,  hierafter  gesteld  onder  n*. 
68,  gecommuniceerd  't  gene  hier  dagelyks  was  voorgevallen. 

Den  24""  geboortendag.  *) 

Dien  dag  een  van  S.  M^'  groote  jagten  de  rivier  inge- 
komen wesende,  hebben  wij  ons  in  het  selve  den  26'**  tot 
Qreenwich  geëmbarqueerd ;  dog  sijn  mits  de  contrarie  wind 
niet  voor  den  l''^  November  tot  Botterdam  aengekomen, 
en  van  daer  aenstonds  na  den  Hage  vertrocken,  alwaer 
wij  den  3'°  in  de  vergaderinge  van  hare  Ho.  Mo.  hebben 
gedaen  rapport  van  onse  negotiatie,  en  overgeleverd")  de 
brieven  van  recredentie  van  S.  M.,  nevens  die  van  hare 
Maj^  en  hare  Co.  Hoogheden,  alle  copiel^k  gevoegd. 

Wij  sijn  vervolgens  den  5^  na  sijne  Hoogh'^  vertrokken 
en  hebben  den  selve  den  6«>  tot  Loo  in  Gelderland  geren- 
contreerd,  alwaer  ons  rapport  gedaen  wesende,  syn  wij 
wederom  ')  herwarts  aen  gekomen. 

Aldus  geëxhibeord  den *)  en  tot  versekeringe 

geteykend. 

1)  Den  24  êipt  wij  ten  Hope  getoeett ,  ende  kehèem  S,  Mi  op  Hjnê  ge- 
boorietuUtg  begroet  én  daema  van  deielve  ons  partieuHer  afsckegd  genomen, 

2)  Hierbg  in  den  offtc.  text:  de  BaHjScatie  van  S,  M^  met 
8)  den  9d4n. 

4)  den  ^»  Januarij  1686. 


BIJLAGEN. 


Instructie  voor  de   heeren   van  Du  venvoorde ,   van 
Citters,  en  van  Dijckvelt,  Extraord**  Ambassadeurs 
vanden  Staet  der  Yereenigde  Nederlanden,  aen' 
het   Hoff  van  sijne   Conincklijke  Majesteyt  van 
Groot  Brittannien. 

De  gemelte  heeren  Amb"  sullen  met  de  complimenten 
ter  materie  dienende  aen  sijne  Maj^  betuygen  het  leetwe- 
Ben  vanden  Staet  over  den  dodelijcken  affgangh  van  sijne 
M'  Coningh  Carel  de  tweede  glorieuser  gedachtenisse,  ende 
het  verlies  dat  deselve  hebben  gedaen  van  een  Prins  aen 
desen  Staat  seer  geafiectionneert,  ende  soo  nauw  geallieert 
ende  verbonden. 

Sullen  voorts  daarbij  voegende,  dat  haer  Ho.  Mo.  in  dat 
haer  verlies  reeckenen  voor  een  seer  voomaem  geluck  van 
desen  Staet,  dat  sijnne  Maj<^  den  althans  regerenden  Co- 
ningh is  gecomen  aen  hoogstged**  sijnne  Maj^  te  succederen, 
en  oversulcx  sijnne  M'  met  die  voorsr.  successie  moeten 
feliciteren,  ende  deselve  daerinne  congratuleren,  wenschen 
ende  biddende,  dat  den  almachtigen  Godt  sijne  M^  in  sijn 
B§ck  wil  bevestigen,  sijnne  eer  ende  glorie  vermeerderen 
ende  hem  doen  ontmoeten  aUe  soorten  van  zegeningen 
ende  benedictie  in  een  getrouwe  gehoorsaemhe/t  van  s^n 
ondersaten,  ende  in  een  oprechte  jntelligentie  ende  ver- 
Btant  met  sijnne  geallieerden  en  vrinden. 

Sullen  voorts  op  het  krachtichste  uytdrucken  den  estime, 
welcke  haer  Ho.  Mo.  van  alle  oude  tigden  herrewaerts  heb- 
ben gemaeckt  van  een  vrindschap  ende  alliantie  met  de 
njcken  van  Groot  Brittannien  ende  vande  vruchten  in  ver- 
Bchejde  tyden  daervan  getrocken. 
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Ende  dienvolgende  op  het  aiderbeqniiemste  ende  ujt- 
dnickelijckBte  te  verstaen  geven,  hoe  bgaonderljck  aenge- 
naem  ende  waert  is  aen  haer  Ho.  Mo.  dat  nade  verscheyde 
revolutien  van  tgden  deselve  vmndschap  ende  alliantie  in 
die  termen  ia  geraeckt,  datse  tosschen  twee  Staten  niet 
volkomender  kan  sgn. 

Ende  dat  haer  Ho.  Mo.  ten  vollen  bewust  sgnde  hoeveel 
sgne  M^  onder  de  regeringe  vanden  Coningh  sgn  broeder 
glorieuser  gedachtenisse  heeft  gecontribueert  tot  dat  goede 
ende  nodigh  werck,  in  vast  vertrouwen  sgn ,  dat  s^nne 
M^  sal  aggreêren  haer  dienstigh  versoeck  van  dat  sgne  M^ 
gelieve  sgn  groot  vermogen  te  contribueren,  om  het  voor 
bejde  de  Staten  ende  de  Christenheyt  in  het  gemejn  meest 
voordeeligh  te  doen  sijn. 

Ende  dat  synne  Majestejt  wel  hebben  willen  verseecke- 
ren  van  hare  bestendige  wille,  mejuinge  ende  goeden  ^ver 
om  aen  haer  syde  toe  te  brengen  alles  wat  dienen  kaD  om 
die  s^ne  M^  genegentheyt  te  meer  op  te  wecken  ende  te 
betoonen  haeren  ernst  om  trouwhertel^ck  te  helpen  voort- 
setten  alles  wat  s^ne  M^  van  sjnne  beste  vrunden  soude 
konnen  desidereren. 

Dat  deselve  vervolgens  genegen  sgn  met  sijnne  M'  te 
onderhouden  ende  confirmeren  de  tractaten,  soo  van  vmnd- 
schap ende  commercie  inde  jaren  1667,  1668  en  1674  als 
van  mutuele  defensie  inden  jaere  1678  met  sijnne  Con<^ 
M'  van  glorieuse  gedachtenisse  gemaeckt. 

Ende  dat  sij  heeren  Extraordinaris  Ambassadeurs  daer- 
toe  expressel^ck  syn  gelast. 

Ende  van  sijnne  M^  voorts  geeme  vernemen  sullen  wat 
deselve  soude  achten  nodigh  off  dienstigh  te  sijn,  om  de 
voorsr.  vrundschap,  goede  jntelligentie  en  alliantie  noch 
meer  te  corroboreren  en  verstercken. 

Dewijl  haer  Ho.  Mo.  daertoe  hebben  een  seer  groote 
ende  volstandige  genegenthejt  en  ernst. 

De  gemelte  heeren  Ambassadeurs  sullen  voorts  doen  ge- 
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l^cke  condoleance  ende  congratulatie  ae5  regerende  Gonin- 
ginne  ende  hare  Goninckl^'  Hoochejrt  de  Vrouwe  Pidncesse 
T&n  Benexoarkea ,  ende  andere  Pirineen  vajiden  bloede. 

OoQk  van  ooodoleance  aende  Goningiiusie  douairiere. 

Ende  sullen  voorts  in  hare  aenaipraeoken  aende  heeren 
van  synne  M^  Eaedt  op  het  krachtiohste  ujtdrucken,  ende 
bgsonderlgck  haer  werck  maken  om  wel  te  doen  verstaen, 
hoeveel  haer  Ho.  Mo.  haer  aen  het  welwesen  vande  saec- 
ken  van  s^nne  M^  en  van  desselfs  fiycken  ende  onderda- 
nen laten  gelegen  aijn. 

De  voorsr.  Ambassade  sal  werden  ujtgevoert  op  het  re- 
glement vanden  jare  1667. 

Behoudelgck  dat  aende  voorsr.  Ambassadeurs  voor  haer 
equipagie  sal  werden  toegelejt  de  soffie  van  . . . .  ^) 

N*.  1*  Wedmtmater  dm  ^-^  1686. 

37  Moert 

De  heeren  Ambassadeurs,  op  haer  Ho.  Mo.  ordres  inder 
selver  notulen  vanden  29^°  Marty  laetstleden,  met  den 
anderen  in  overleg  geweest  zijnde  rakende  het  point  van 
hare  receptie  met  het  verder  daertoe  specterende  daer  in 
gemelt,  heb  ick,  uyt  aller  naem  met  den  heer  Saville, 
vice-Ghambelan  van  z^n  MajS  sprekende,  eerst  gerepeteert 
en  voor  aff  gesegt  wat  zijn  Ed.  gesecht  hadde ,  'tgene  bij 
missive  vanden  —  der  voorleden  maent  aen  IJw  wel  Ed.  ge- 
strenge heefb')  overgebriefb,  en  daerop  verder,  dew^le  haer 
Ho.  Mo.  met  het  uytterste  esclat  dese  Ambassade  hadden 
a%esonden  om  aen  z^ne  Maj^  te  betujgen  het  alderuyt- 
terste  respect,  ged.  heeren  Ambassadeurs  oock  aen  s^ne 
Maj^  zeer  geeme  wilden  doen  considereren ,  of  het  aen 
sgne  Maj^  oock  niet  wel  sonde  konnen  welgevalligh  wesen, 
dat  de  receptie  met  het  alderuytterste  esclat  van  sijne 
zyde    geschieden ') ,    te  meer  het  ceremoniael  een  point 


1)  Oniogevuld.       2)  lees:  Aeb.      8)  lees:  geschiedde. 
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vande  alderujtterste  delicatesse  zynde  (hoewel  in  opsigt 
van  hoogstged.  zijne  Maj^  zij  haer  wel  konden  rersekert 
houden  echter ')  andere  Princen  off  Potentaten  daer  in  mis- 
schien onvoorzienel.  hare  araütage  zouden  weten  jmmers 
trachten  te  vinden),  off  aen  haer  Ho.  Mo.  of  der  selver  Mi- 
nisters wel  zoude  konnen  te  vergen  syn,  hoewel  hoogstged. 
zijne  Maj^  hier  omtrent  met  de  alderuTtterste  sinceritejrt 
handelt,  daer  in  na  te  geven*).  Ban  omtrent  het  festin 
logement  en  anders,  indien  hoogstged.  zyne  Maj^  zoude  we- 
ten uyt  te  dencken  een  expediënt  waer  in  dat  sulcx  konde 
werden  nagelaten,  sonder  nochtans  haer  Ho.  Mo.  Ambas- 
sade zoo  nu  als  voor  het  toecomend  daerin  prejudiceren 
ofte  b^  andere  daer  in  geprejudiceert  zoude  konnen  wer- 
den, dat  zij  zeer  geeme  aen  s^ne  Maj^  daerin  zullen  haer 
zeer  gevoeg],  thoonen  en  afwachten  wat  hoogstged.  zyne 
Maj^  daer  in  sal  gelieven  goet  te  kennen. 

Sijne  Ed.  heeft  aengenomen  dit  alles  aen  syno  Maj^  te 
sullen  relateren  en  heden  daerop  desselfs  goet  vinden  aen 
mij  laten  toecomen,  gel.  dan  desen  middagh  zijn  £d.  mij 
naer  voorgaende  repetitie  vant  gene  als  in  m^nen  voorge- 
melden  vanden  -^  heb  gemelt,  gesegt  heeft  als  dat  zyne 
Maj^  geensints  voor  hadde  het  alderminste  haer  Ho.  Mo. 
Ambassade  ergens  in  te  verkorten,  oock  leet  zoude  wesen 
dat  andere  Princen  ofle  Potentaten  occasie  zouden  vinden 
hoogstged.  haer  Ho.  Mo.  te  verkloecken;  dat  omtrent  de 
publique  receptie  alles  aen  haer  Ho.  Mo.  Ambassade  soude 
wedervaren  wat  aen  derselver  predecesseurs  voor  henen 
was  ontmoet.  Dan  dewijle  syne  Maj'"  logement  ter  neder 
lagh ,  enz. ') 


1)  d.  i.  laUr. 
3)  d.  i.  toe  iéf  geven. 

3)  Het  overige  is  te  zien  uit  hel  Rapporl,    Het  Ijo<<cinent,  dat  gezegd 
wordt  ter  neder  te  liggiMi ,  is  hut  paleis   }f7nffka//. 
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N'.  2 ')    M^nheere,   omdat  wij  geloofden,  dat 

't  werk  daer  bij  soude  bleven,  hebben  wij  hare  Ho.  Mo.  niet 
willen  importuneren  met  daervan  te  doen  't  verbael  of  te 
maken  eenige  mentie  in  de  missive ,  die  wij  ons  de  eere  ge- 
geven hebben  van  aen  hare  Ho.  Mo.  met  de  voorgaende  post 
afbesenden ;  maer  konnen  ons  nu  niet  dispenseren  van  dese 
aen  UwEd.  Gestr.  te  laten  afgaen,  terw^l  wy  werden  berigt, 
dat  van  't  gepasseerde  aen  't  Hof  en  ook  onder  ujtheemse 
Ministers,  van  wegen  andere  Prineen  en  Potentaten  alhier 
residerende,  seer  veel  en  seer  verscheydelgk  werd  gediscou- 
reerd,  vele  sustinerende  dat,  gel^k  het  gepermitteerd  is 
op  alle  reeden  en  rivieren  van  andere  Coningen  en  Prin- 
een het  pavillon ,  naer  dat  met  het  nederhalen  van  'tselve 
is  gesalueerd,  weder  op  te  halen  en  te  laten  waeien,  sulks 
ook  op  de  riviere  van  Londres  niet  qualgk  conde  worden 
genomen  of  geweygerd;  andere,  dat  sulks  op  de  Teems  on- 
trent de  casteelen  niet  en  word  toegelaten  of  gepractiseerd. 
En  800  veel  ons  tot  nogh  toe  bekend  is,  s^n  alle  genera- 
lijk  van  dat  gevoelen ,  dat ,  of  het  geoorlofk  is  of  niet  de 
vlagge  te  laeten  waeien  op  de  Teems,  evenwel  den  officier 
Commandant  van  Oravesande  groot  ongelijk  heeft  gehad 
van  soo  promptel^k  en  soo  brusquement  met  scherp  te* 
schieten,  daer  h^  aireede  was  onderregt,  dat  die  heren,  ge- 
honoreerd met  de  caracter  van  Ext'  Ambi^"  aen  hare  Maj^ 
van  hare  Ho.  Mo.,  waeren  op  het  schip,  en  bij  het  schey- 
den  uyt  'tselve  de  vlagge  souden  doen  inhalen.  En  sijn 
wel  vele  van  die  opinie  dat  men  behoorde,  ook  andere  in 
die  verwachtinge  dat  wij  daer  over  klagten  sullen  doen 
aen  den  Coning;  maer  wij  hebben  van  onse  plicht  geacht, 
alvorens  daer  omtrent  iets  ten  eenen  of  ten  andere  te  re- 
solveren of  te  ondernemen,  door  uwe  welEd.  aen  haere 


1)  Het  weggelaten  gedeelte  van  den  brief  behelst  wat  wij  in  het  Rap- 
port lezen,  bL  8,  9. 
Werkbn  N*.  2.  4 
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Ho.  Mo.  te  geven  een  pertinent  recit  van  alle  't  gene  is 
voorgevallen  en  ons  dieswegen  ter  oren  gekomen  is.  En 
sullen  wij  met  schuldig  respect  afwaghten  wat  liare  Ho.  Mo. 
sullen  believen  goed  te  vinden  ons  daer  ontrent  te  ordon- 
neren, versekerende  dat  w^  deselve  bevelen  dienaengaende, 
soo  wel  als  in  't  regard  van  alle  andere  saken,  met  alle 
mogel^ke  exactitude,  ijver  en  getrouwighejd  sullen  gehoor- 
samen  en  trachten  uyt  te  voeren.  Waermede  etc.  WelEd. 
etc.  U  ootmoedige  dienaeren.  Ujt  Londen  den  ^i  Mmji 
1686.     Westmunster. 

N'.  3 ende  sgne  Maj*  hebbende  gelieven  te 

accorderen  het  uyr  van  vieren,  dese  namiddag,  sijn  haer 
Ed.  door  de  Marechal  de  Ceremonies,  sonder  eenige  de- 
monstratie van  deselve  te  kennen,  in  't  S'  James,  alwaer 
de  Coning  met  de  Goninginne  haer  om  de  veranderinge 
van  lucht  en  om  de  gesonthejd  van  de  Coninginne  giste- 
ren avond  hadden  bsgeven,  in  het  bassecourt  ontmoet, 
ende  hem  door  een  secrete  toegang  ende  trap  gevolgt  tot 
in  een  kamer  regt  over  de  bedkamer  van  s^'ne  Maj^  en 
in  deselve  een  weynig  hebbende  geweest,  sgn  hare  Bd.  ge- 
leyd  in  de  gemelte  bedkamer,  alwaer  een  ogenblick  daema 
de  Coning  van  een  andere  zijde  wesende  gekomen ,  hebben 
haer  Ed.  sijne  Maj^  gesalueerd,  en  na  betuiginge  van  hare 
erkentenisse  over  de  eere,  dewelke  s^*  genoten,  van  sijne 
Maj^  te  mogen  sien  in  't  particulier,  kortelijk  voorgedragen , 
tot  welken  eynde  hare  Ho.  Mo.  haer  aen  sijne  Maj^  had- 
den believen  af  te  senden,  ende  hoe  grote  vreugde  en  con- 
tentement  het  aen  haer  was,  op  't  voorstel  van  sijne  Hoogh. , 
door  den  Staet  te  sijn  gehonoreerd  met  die  comissie  om 
aen  s^ne  Maj^  te  versekeren,  dat  aen  hare  Ho  Mo.  ende 
aen  sijne  Hoogh.  niets  soo  wenschelijk  en  so  aengenaem 
soude  sijn,  als  syne  Maj'  te  mogen  sien  regeren  in  voor- 
spoed ende  met  vele  glorie,  ende  met  deselve  te  mogen 
onderhouden  een  sincere  vriendschap  ende  goede  intelli- 
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gentie  ten  beste  van  'tryk  en  van  onse  Staet.  Sijne  Maj^ 
beliefde  te  temoigneren  sijn  genoegen  over  het  compliment, 
ende  voorts  te  verklaren,  dat  altijd  was  geweest  van  die 
opinie,  dat  een  goed  verstand  tussen  de  twee  natiën  aen 
d'eene  en  d'andere  was  seer  dienstig  en  avantagieux;  dat 
sulks  ook  meermalen  b$  't  leven  van  den  overleden  Goning 
aen  de  h^*'**  van  Beuningen  en  Citters  hadde  betuygt, 
ende  dat  nu,  s^nde  gekomen  tot  de  Croon,  van  sijne  s^'de 
daer  toe  alles  wilde  contribueren,  ende  dat  als  sijne  Maj^ 
met  hare  Ho.  Mo.  en  sijne  Hoogh.  te  samen  wel  souden 
sgn,  dat  sij  dan  niemand  hadden  te  vresen;  dat  sijne  Maj*^ 
ook  altijd  vele  estime  ende  genegentheyd  voor  de  persone 
van  sijne  Hoogh.  hadde  gehad;  dat  deselve  was  van  de 
Coninglgke  familie,  van  dewelke  sijne  Maj^  het  Chef;  dat 
daerom  ook  altijd  soude  doen  blgken  sijne  Hoogh.  wel  te 
willen;  dat  het  rijk  van  Engeland  en  onse  republyque, 
vermits  beyde  op  de  negotie  waren  gesteld,  vele  interes- 
sen gemeen  hadden,  en  daerom  behoorde  als  inseparabel 
van  den  anderen  te  sijn,  ende  dat  die  te  samen  wel  een 
goede  en  bestendige  vrede,  dewelke  s^ne  Maj^  seyde  voor 
beyde  seer  noodsakel^k  te  sijn,  souden  konnen  hebben 
en  mainteneren,  en  naer  verscheyde  seer  genegene  en 
sterke  expressien  om  te  betuygen  dat  het  sijne  Maj^  ernst 
was  om  de  ware  vriendschap  ende  vertroude  corresponden- 
met  hare  Ho.  Mo.  tot  versekeringe  van  de  gemene  rust 
en  vrede  te  cultiveren,  beliefde  sijne  Maj^  te  sluyten  met 
te  protesteren ,  dat  hij  noyt  soude  manqueren  van  daer  toe 
bij  te  brengen  al  *tgene  in  haer  vermogen  soude  wesen. 

Sgne  Maj^  hadde  ook  de  goedheyd  van  te  seggen,  dat 
hem  aengenaem  was ,  dat  hare  Ho.  Mo.  ons  op  het  advys 
en  voorstel  van  sijne  Hoogh.  tot  dese  besèndinge  hebben 
believen  te  gebruyken.  Waermede  etc.  Westmunster  den 
H  April  86. 

(Den  inhoud  deses  aen  s^ne  Hoogh.  geschreven  met  dese 
bgvoeginge  op  't  leste:    Wij   vinden  Doorlugtigste  Vorst 
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ons  verplicht  hier  nog  b^  te  voegen,  dat  de  ezpressien, 
van  dewelke  de  Coning  sig  op  uwe  Hoogh.  subject  heeft 
believen  te  dienen,  sijn  geweest  seer  genegen  en  gunstigh, 
ende  so  energique  ende  cragtig,  soo  niet  kragtiger  als  die 
gene  die  de  here  van  Ouwerkerke  ons  heeft  verhaelt  uyt 
de  mond  van  s^ne  Maj^  te  hebben  gehoord.  Waermede  etc.) 

N".  4.      Ho.  Mo.  H-^^n. 

Den  heer  Hertog  van  Ormont ,  hier  in  Engeland  gearri- 
veerd, wierde  op  s^ne  aencomste  van  sijne  Maj^  met  alle 
uyterlijke  teykenen  van  respect  en  genegenthejd  gerecipi- 
eerd, ende  tot  bewijs  van  dien  ontfong  den  staf  als  hof- 
meester van  s^ne  Maj^  huys,  ende  wierde  des  andere  daegs 
in  s^n  privé  conseil  geadmitteerd. 

Op  gedagte  Hertogs  vertrek  uit  Yerland  was  het  oude 
Conseil  aldaer  in  den  achtemoen  b^  malkandere  geroepen, 
alwaer  vele  leden  van  dien  wierden  geêxcuseerd  ende  an- 
deren in  de  plaetse  aengenomen,  so  als  s^ne  Maj^  dat 
hadde  believen  te  ordonneren. 

Hoogged*'  S.  M.  heeft  believen  in  s^n  Conseil  te  arreste- 
ren twee  acten  van  proclamatien,  houdende  bejde  verbod 
dat  alle  die  gene,  die  niet  in  den  dienst  sijn  so  vande 
Africaense  als  de  Boiale  Oost-Indische  Comgapnie  en  re- 
siderende in  die  gewesten,  geoordoneerd  wierde  op  deselve 
pene  van  daer  herwarts  te  komen,  waer  mede  beyde  de 
gemelte  Compagnien  vermeenden  groot  voordeel  te  sullen 
behalen.  « 

De  brieven  comende  met  de  jongste  schepen  ujt  Marj- 
land  en  andre  Carabise  Eilanden  onder  de  gehoorsaemheyd 
van  desen  Koning,  met  berigt  dat  den  tobacq  in  die  ge- 
westen seer  schaers  aenwies,  dat  vele  schepen  bij  gebrek 
hare  ladingen  niet  konden  bekomen; 

G-el^k  mede  de  brieven  van  de  Barbados  en  van  andere 
gewesten  daer  ontrent  melden,  dat  het  Ejland,  Memoe  Pro- 
videnoe  genaemd,  in  8  maenden  tgds  twemaels  door  de  Span- 
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jards  was  geplondert  en  al  meest  geruïneerd  geworden, 
gebrujkende,  soo  geseyd  word,  verdere  onmenschel^ke 
▼reedhejd  tegens  d'  onnosele  naturellen  aldaer.  Ook  dat 
de  Franse  roovers,  onder  den  bekende  Laurenis,  haer  nu 
so  sterk  gevonden,  dat  voornemens  souden  s^n  sommige 
considerable  Spaense  eylanden  ende  sterkten  te  attaqueren, 
waer  van  met  de  naeste  schepen  ongetw^ffeld  nader  be- 
richt sal  overkomen. 

S^'ne  Maj^  heeft  gelieft  het  Parlem'  van  Schotland  om 
eenige  redenen  te  prorogeren,  van  den  9^"  tot  den  23'» 
deses,  ten  welken  eynde  aldaer  de  gerequireerde  proclama- 
tie tgdelijk  gedaen  is  geworden. 

Voor  gisteren  hadden  de  h''°  Marechal  de  Lorges  en  den 
Marquis  d'Estampes  hare  audiëntie  van  afscheyd,  en  giste- 
ren daer  op  met  sijne  Maj^  ter  jaght  geweest  s^nde,  staen 
in  korte  dagen  te  vertrekken.  G^elijk  in  tegendeel  dese 
namiddag  den  h^^  Lonai,  Envoié  extraord'  wegens  den  h' 
Hertog  van  Cell,  sijne  audiëntie  bij  den  Coning  gehad 
heeft,  en  soo  wij  horen,  s^n  den  h'  Spanheim  wegens  den 
h'  Carvorst  van  Brandenburg,  en  de  Grave  Trinidade  we- 
gens den  h'  Hertog  van  Savoien,  bejde  in  gelijke  quali- 
teyt,  gisteren  en  heden  hier  gearriveerd  om  het  compli- 
ment van  condoleantie  en  gelukwensching  wegens  de  heren 
hare  principalen  af  te  leggen;  geiyk  mede  den  h^  Prince 
de  Badseville  wegens  den  Koning  van  Polen  ten  selven 
eynde  hier  in  corte  dagen  van  Par^s  verwacht  werd.  Ook 
Boude  800  wegens  Poortugael  als  de  republyque  van  Yene- 
tien  een  considerable  Ambassade  afkomen;  dan  wie  van 
de  Noordse  Croone,  weet  men  nogh  niet.  Gisteren  avond 
gingen  hare  Maj^«"  logeren  in  't  S^  James,  ter  tijd  Withall 
weder  bequaem  sal  wesen  gemaekt  en  verscheyde  apparte- 
menten daer  inne  verbeterd,  en  de  Koninginne  Douariere 
naer  Somersethouse  sal  wesen  overgegaen.  Waermede  etc. 
ï  Apnl, 
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N'.  5 ')    Eu  daer  op  b^  ons  nagecden  't  gene  de  h'«" 

van  Beuuingen  en  van  Citfcers  ^  i]*'    1682  aen  hare  Ho.  Mo. 

°  28  Febr. 

na  waarheyd  hadden  gerelateerd ,  dat  ged^*  Amb'  door  den 
Orave  van  Barklej  van  Green wich  was  afgehaeld  en  gecon- 
duiseerd  tot  in  sijn  logement,  en  van  daer  ter  audiëntie 
weder  geleyd  door  den  Gf^rave  Alesbury,  en  bij  de  copie 
missive  van  de  heren  van  de  Lier,  van  Beuningen  en  van 

"2  Mei 

Haren,  van  den  *-——  1674,  deselve  heren  hare  Ho.  Mo. 

1    Jnnö 

Ezt^  Amb"  altoos  maer  aen  den  Tour  door  een  Lord  geen 
Q-raef  synde  waren  gerecipieerd  geworden,  en  vervolgens 
gene  meerdere  waerdighejd  ons  nu  soude  staen  te  weder- 
varen, hebben  wij  daerop  verder  nagesien  hare  Ho.  Mo. 
secrete  resolutie  vanden  6^  Sept.  1682,  die  in  die  tijd  aen 
den  hr  van  Gitters  op  dat  sujet  is  toegesonden  geweest, 
bg  dewelke  hoogstged*'  hare  Ho.  Mo.  emsteliyk  ende  on- 
der andere  vele  solide  redenen  geliefden  te  verstaen,  dat 
sonder  den  Staet  te  verongel^ken ,  ontrent  hare  Amb'* 
ten  minste  deselve  ceremonie  soude  moeten  werden  ge- 
brujkt,  als  gedaen  wierden  ontrent  de  receptie  van  hoogst- 
ged^  heer  Hertog. 

*)  en  is  daer  op  niet  nagelaten  ged®  heer  Saville 

te  gemoet  te  voeren,  ook  de  heren  Graven  van  Bo- 
chester,  Sunderland  en  Middleton  te  doen  considereren , 
dat  hare  Ho.  Mo.  dese  Ambassade  met  het  alderuiterste 
eclat  a&endende,  om  aen  sijne  Maj*^  voor  al  de  wereld 
te  betuigen  het  alderuiterste  respect,  sij  ook  niet  an- 
ders en  konden  van  syne  Maj**  gewoonlyke  goedhejd  en 


1)  In  de  hier  gedeeltclgk  gegeven  missive  vinden  wg  uitvoeriger  be- 
richt van  de  wijze,  op  welke  de  ArabRssadeur  van  Savoie  ontvangen  was, 
en  van  den  inhoud  der  secrete  resolutie,  waarvan  gesproken  wordt  in 
het  Rapport  op  het  eind  van  bl.  12  en  in  het  begin  van  bl.  18. 

2)  In  het  volgend  fragment  worden  de  gronden  nader  uiteengezet, 
waarop  de  Ambassadeurs  een  eervoller  receptie  verlangden.  Zie  Rapport, 
bl.  13  reg.  14  v.  bov. 
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genegeuthejd  verwachten  als  dat  die  op  de  alder  eclatan- 
ate  maniere  soude  werden  bejegent  en  vervolgens  op  de- 
zelve wijse  en  met  die  solemnitejten  als  den  here  Grave 
van  Pertinge  was  gerecipieerd  geworden;  want  dat  hare 
Ho.  Mo.  Amb",  in  rang  gaende  voor  de  Amb"  van  den 
Hertog  van  Savoien,  niet  anders  konnen  getracteerd  wer- 
den als  de  Amb^"  van  hoogstged*^  Hertog,  en  dat  daerom 
sonder  den  Staet  te  verongel^ken,  ontrent  hare  Amb'^<>  ten 
minste  deselve  ceremoniën  souden  gebruykt  moeten  wor- 
den; dat  meer  hoogstged^  heer  Hertog  by  ene  speciale  acte 
gerenuntieerd  hebbende  aen  den  rang  der  heren  Cheur- 
vorsten,  wiens  Amb"  noyt  den  voorrang  voor  die  van  hare 
Ho.  Mo.  hebben  gehad,  des  te  min  te  geloven  was,  dat 
8^ne  Maj^  ons  nu  de  gelijke  Ceremonie  soude  believen  te 
weygeren,  't  gene  aen  haer  ongetwijffeld  aen  andere  Hoven 
een  seer  grote  prejuditie  soude  konnen  maken;  dies  te 
meer  mede  om  dat  aen  sgne  Maj^  bekend  is  dat  aen  den 
h'  Gheurvorst  Palatin,  en  aen  den  h**  Groot  Hertog  van 
Toscanen  eene  acte  alsdoen  is  geextradeert ,  waer  bij  be- 
looft werd  dat  hare  ministers  in  't  toekomende  als  minis- 
ters van  koningen  sullen  werden  getracteerd.  De  ged<^ 
heren  Middleton  en  Saville  hebben  hier  op  te  verstaen  ge- 
geven, dat  die  receptie  gansch  onordentlijk  en  b^  quade 
toesigt  op  'taendringen  van  sommigen  geschied  was;  dat 
desen  Koning  die  noyt  geapprobeerd  hadde  noch  appro- 
beren  soude,  en  hadde  lig  niet  absent  geweest  maer  daer 
van  kennisse  gehad,  hj  soude  die  ook  belet  hebben,  gel^k 
van  andere  daertoe  ook  grote  instantien,  hoewel  vrugte- 
looB,  syn  gedaen  geworden.  Dat  den  Koning  daerom  voor 
het  toekomende  daer  wejmig  reflexie  ook  op  soude  maken, 
als  ook  op  de  voorgem^^  uytgegevene  actens  en  gedane 
beloften,  die  sij  meynden  dese  Koning  niet  obligeren  kon- 
den, maer  geresolveerd  scheen  in  't  ceremoniële  gene  ver- 
anderinge  te  maken ,  dan  dat  op  te  volgen  so  als  het  van 
Ottds  gebruikelijk  is  geweest  om  alle  vordere  contesten  en 
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raoeyelljkheden  te  vermijden,  en  daarom,  so  sy  voorgaven, 
meynden  dat  haere  Ho.  Mo.  Amb"  geen  reden  van  beclag 
souden  vinden,  indien  sij  op  deselve  w^se  als  de  vorige 
Amb*^  wierden  gerecipieerd  en  ontfongen ,  voegende  telkens 
daer  by ,  dat  dit  hare  particuliere  gedagten  waren ,  en  dat 
sg  de  consideratien  van  de  h'"  hare  Ho.  Mo.  Bx^  Amb" 
getrouwelijk   aen  den  Koning  soude  voorbrengen  om  daer 

17 

op  nader  te  konnen  resolveren  enz.  Westmunster  7  April , 
1685. 

N*.  7.  WelEdele  Gesitrenge  Here.  De  Oost-Indise  Com- 
pagnie alhier  soude  stip  willen  blijven  staen  op  een  promt 
retablissement  in  Bantam,  en  dat  de  fortificatien  aldaer 
aen  de  Engelse  Comp<^  sal  moeten  werden  ingeruymd ,  om 
jegens  alle  schadel^ke  desseinen  die  hare  comercie  soude 
mogen  of  connen  belemmeren,  seker  te  connen  s^n,  en 
voorts  voor  het  gepretendeerde  dedommagement  geejst  een 
seer  considerable  somme  gelts ,  die  sommige  op  150.000  S 
sterlings  begrooten. 

De  particuliere  geinteresseerdens  in  de  ged*'  Gomp*'  enige 
bekommeringe  hebbende  opgevat,  so  wegens  de  nevens* 
gaende  proclamatie  als  om  dat  de  laetste  vercopinge  van 
hare  goederen  heeft  moeten  werden  opgeschort  en  dat  daer 
door  de  geavanceerde  penningen  op  verre  na  niet  syn  be- 
steed geworden ,  en  dat  de  Comp"  deselve  ook  niet  prompt 
heeft  connen  wedergeven ,  ook  niet  willen  afleggen  de  ca- 
pitalen  tot  hare  laste  lopende,  om  dat  deselve  op  den  pre- 
cise  vervaldag  niet  wierden  opgeëpt,  so  heeft  ged.  Comp* 
800  veel  gelds  niet  in  voorraed  hebbende  als  daer  toe  wierd 
vereyst,  moeten  resolveren  de  restitutie  der  geavanceerde 
penningen  en  aflegginge  der  voors.  capitalen  voor  het  mee- 
rengedeelte te  verschujven  tot  beter  t^d  en  gelegentheyd, 
ende  in  de  aenstaende  weeke  te  vercopen  ene  grote  partie 
lijnwaten  en  zijde,  en  de  gansche  ladinge  van  het  jongste 
hier  gearriveerde  schip  de  Coningh  James. 
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Men  is  hier  te  Hove  en  alomme  seer  verwonderd,  dat 
de  heren  Commissarissen  tot  nog  toe  alhier  niet  sijn  ge- 
arriveerd, en  dewijl  ons  van  sommige  is  voorgecomen,  dat 
het  retardement  van  deselve  maer  pretexten  en  uytvlugten 
sijn ,  so  mey  nen  wij  dat  derselver  spoedige  overkomst  t'ene* 
mael  noodsakelijk  is. 

Men  heeft  te  Hove  beginnen  te  spreken  als  offer  een 
secrete  onderhandeling  tusschen  Vrankrgk  en  England 
soude  wesen,  en  dat  daer  over  laetst  een  courier  expres 
van  Par^s  herwarts  was  afgesondèn,  gel^k  sommige  willen 
dat  den  h'  Preston  daerom  expres  derwarts  met  ordre  en 
en  instmetie  soude  vertrocken  wesen;  dan  schenen  vele 
daer  aen  niet  te  defereren,  maer  liever  sulks  te  willen 
aensien  voor  een  Frans  artificie  om  sijne  Maj^^  saken  in 
het  aenstaende  parlement  te  belemmeren.  Waermede  etc. 
Westmunster  ^  April  86. 

(Den  inhoud  deses  den  selfde  dito  aen  sjjne  Hoogh^^  af- 
gesondec). 

N*.  6.  Hoog  Mogende  Heren.  Manheren,  voor  drie 
dagen  arriveerde  hier  in  Duyns  een  scip  voor  dese  Oost- 
Indische  Compagnie,  comende  in  seer  corte  tijd  van  Su- 
ratte ,  waer  van  de  cargo  in  geschrifte  hier  nevens  gaet  *) , 
om  dat  die,  soo  men  segt,  mits  de  slegte  ladinge  niet  soude 
gedrukt  werden.  Met  het  selve  schip  is  tijdinge  dat  't  Co- 
nings  firegat  voorleden  jaer  uytgessejld ,  hoewel  de  equipa- 
gie  en  ujtrustinge  effectivel^k  gedaen  is  bij  de  Oost-Indi- 
sche Compagnie,  op  de  cust  soude  gerencontreerd  hebben 
een  Engelse  Enterloper,  ende  die  aen  *t  fort  S^  George  ter 
judicature  van  de  nieuwe,  aldaer  geetablisseerde  Conings 
Admiralitejt  hebben  opgebragt,  om  aldaer  quasi  ten  behoeve 
van   den   Coning,   hoewel  in  effecte  ten  voordeel  van  de 


1)  De   lyst  it  onder  de  bijlagen  bij  het  exemplaar  van  't  Rijksarchief 
onder  N*.  10  te  vinden. 


58 


Comp'  selver,  te  werden  geconfisqueerd,  sgnde  dit  alleen 
een  vond  ofte  expediënt  om  de  enterlopers  te  dempen,  en 
om  de  Compagnie  hier  over  in  Engeland  buiten  clem  en 
aenspraek  te  houden,  en  niemand  met  den  Coning  hier 
over  sal  derven  te  regt  gaen.  Voorts  geven  die  van  ged»^ 
Comp^'  alomme  voor,  dat  het  gearriveerde  schip  verscheyde 
nieuwe  clagten  jegens  de  Nederlandse  Comp"  medebrengt, 
sonder  nogtans  deselve  te  specificeren,  maer  in  genere 
dat  voor  souden  hebben  de  Engelse  aldaer  haren  handel 
gansch  te  diverteren,  en  met  hare  gemaekte  contracten 
haer  alomme  uyt  te  sluiten  en  die  voor  haer  alleen  te 
houden. 

De  electien  der  leden  tot  het  aenstaende  Parlement  gaen 
als  voren,  so  men  hoord,  van  alle  kanten  na  wensch  van 
het  Hof,  en  schryfli  men  van  New-Oastle  under  Line ,  dat 
ter  occasie  van  enige  vreugdevieren ,  die  op  den  dag  der 
verkiesinge  waren  aangestoken,  de  bill  van  seclusie  en 
associatie  nevens  de  swarte  doos,  onder  het  lujden  van 
clocken,  met  grote  acclamatie  opentl^k  waren  verbrand 
geworden. 

De  goude  croon,  dewelke  voor  de  Goninginne  gemaekt 
is,  werd,  somen  segt,  geestimeerd  op  8000  fB  sterlings,  en 
hare  Maj^'  tabbard  so  kostelijk  gebordujrd  en  beset  met 
soo  veel  paerlen,  diamanten,  als  andere  costel^ke  gesteen* 
ten,  dat  b^na  onwaerdeerl^k  gehouden  werd. 

Den  dag  tot  onse  publyque  intreding  is  b^  den  Coning 
nu  aenstaende  dinsdag  vasgestelt,  sullende  s'roaendags  na 
Paesschen  o.  st.  daer  aen  volgende  bij  hare  Maj^«"  met 
de  gewoonlgke  ceremoniën  ter  audiëntie  opgeleyd  worden. 
Waermede  etc.     Westmunster  den  JJ  April  1686. 

(Den  inhoud  deses  den  selfde  dito  aen  sgne  Hoogh.  af- 
gesonden). 

N',  8.  Hoog  Mogende  Heren.  Mijnheren ,  't  sedert  het 
afgaen  van  onse  jongste  aen  uwe  Ho.  Mo.  van  den  ^  de- 
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•  ses,  hebben  wij  op  dinsdag  den  -^  daer  aen  volgende  onse 
publjque  intrede  alhier  gedaen,  ende  sijn  ontfangen  ge- 
worden met  de  gewoonlgke  ceremoniën.  Den  h'  Eidder 
Charles  Cotterel,  meester  der  ceremonie,  heefb  ons  uyt  den 
name  des  Conings  tot  Greenwich  verwelkomt  en  van  daer 
met  des  Conings  barge,  gevolgd  van  verscheyde  andre,  na 
den  Tower  gevoerd,  alwaer  wij  aen  den  trap  in  onse  barge 
door  den  Baron  Tenham  en  door  den  hr  Lieut^  van  den 
Tower,  vergeselschapt  van  ses  ordinaris  Edellieden  van  s^ne 
Maj**  privé  Chambre,  sijn  ontfangen,  en  door  deselve  opge- 
lejd  in  des  Conings  Carosse,  gevolgt  van  ontrent  50  an- 
dre,  alle  met  6  paerden  in  den  rouw.  Den  Coningl^ke 
standaerd  was  geplant  op  den  Tower,  en  wanneer  de  Ca- 
roBsen  een  weynig  wegs  waren  voortgereden ,  wierd  alle  het 
canon  op  den  Tower  afgebrand,  ende  sijn  w^  vervolgens 
door  de  stad  onder  den  toeloop  van  ongeloovelgk  veel  men- 
schen  naer  ons  huys  in  S^  James-square  opgevoerd  gewor- 
den ,  alwaer  w^  aenstonds  van  wegens  syne  Maj(  door  den 
Colonel  Finch,  sone  van  den  Grave  van  Winchelsey,  ende 
ujrt  den  name  van  de  Coninginne,  door  den  heer  Yaughan, 
ende  wegens  de  Coninginne  douariëre  door  den  h^  Eille- 
grew  s^n  gecomplimenteerd  gewordcm,  ende  dewijle  wij 
om  redenen,  b^  onse  voorgaende  missive  gemeld,  s^ne 
Maj<  voor  het  ordinaris  laractement  van  drie  dagen  beleef- 
del^ck  bedankt  hadden,  so  hebben  wij  den  gesejde  Lord 
Tenham  benevens  de  maitre  de  ceremonies  en  verdre  En- 
gelse Edelluiden  dien  selven  avond  aen  onse  tafel  getrac- 
teerd,  gel^k  w^  mede  de  Nederlandse  heren  in  groot  getal, 
de  voora.  intrede  hebben  biggewoond,  aen  ons  hnys  hebben 
doen  onthalen. 

Gisteren  ging  s^ne  Maj'  voor  de  eerste  mael  met  de  ge- 
woonlyke  ceremoniën  in  de  misse,  wordende  de  maces  ofbe 
de  cronen  door  de  sergeanten  van  wapenen  voor  syne  Maj^ 
gedragen,  op  die  wijse  als  pleeg  te  geschieden  wanneer 
den  overleden  Coning  in  sijne  capeUe  ging.    Ende  in  de 
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namiddag  geliefde  sijne  Maj^  selver  in  persoon  52  arme 
menschen  in  het  bancquethouse  de  voeten  te  wassen,  de- 
welke daema,  volgens  't  gebruik  van  de  Goningen  van 
Engeland,  ieder  wierden  begiftig  met  enige  abberdaen, 
haring,  koussen,  schoenen,  linden  tot  een  hemd,  laken 
tot  een  kleed,  en  een  beurse  met  geld.  Heden  heeft  s^ne 
Maj^  een  groot  getal  sieke  menschen  met  de  gewoonl^ke 
plegtigheyd  geraekt. 

De  Hertoginne  van  Portmouth  hebbende  privatelijk  ge- 
tragt  een  considerable  somme  guynneys  en  juwelen  van 
hier  na  Vranckrgk  over  te  schepen,  ter  waerde  so  men 
segt  van  50.000  ^  sterlings ,  is  het  selve  voorleden  maen- 
dag  bg  d'officiers  van  het  costumhujs  aengehouden  en  ge- 
arresteerd geworden. 

Men  prepareerd  hier  voor  Whitehall  op  de  riviere  de  Tha- 
mis,  door  ordre  van  s^ne  MajS  een  seer  iraei  vuurwerk, 
'twelk  op  den  dag  der  croninge  inden  avond  sal  werden 
aengesteken  — ,  enz. 

N*.  9.  Hoog  Mogende  Heren.  Manheren,  ingevolge 
van  het  berigt,  dat  wg  ons  de  eere  gedaen  hebben  van  aen 
uwe  Ho.  Mo.  den  ^  April  te  geven,  sgn  wg  gisteren  na- 
middagh  *)  ten  4  uyren  door  den  Lord  North ,  oudste  broe- 
der van  den  Canselier  van  Engeland ,  nevens  den  h'  Char- 
les Coterell,  meester  der  ceremoniën,  uyt  ons  hujs  met 
des  Gonings  koetse,  gevolgd  van  ontrent  40  andre,  alle  in 
den  rouw  en  getrocken  van  ses  paerden,  afgehaeld  en  na 
Whitehall  ter  audiëntie  van  hare  Maj*^»  opgevoerd  gewor- 
den. In  het  inkomen  van  het  Hof  s^n  wij  door  den  Colo- 
nel  Villars  ontfangen  geworden,  en  aenstonds  geadverteerd 
dat  hare  Maj^'"  gereed  waren  ons  ter  audiëntie  te  admit- 


1)  Naar  de  dagteekening  van  deze  missive  te  oordeelea,  moet  hier 
gelezen  wordeu  eergisteren,  zoo  althans  ia  het  Rapport  (hl.  18)  de  op- 
gave van  den  80»«»"  juist  is. 
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teren ,  waer  op  voorttredende  s^n  w^  op  den  trap  door  de 
Cap"  van  de  guardes,  en  in  de  denr  van  des  Conings  au- 
dientiekamer  door  den  vice-Chamberlan  Saville  begroet, 
die  ons  mits  donpassel^kbeyd  van  den  G-root  Chamberlan, 
den  b^  Ghnve  van  Arlington,  ook  tot  in  de  audientieka- 
mer  van  de  Coninginne  gelegde ,  alwaer  wij  met  de  scbul- 
dige  demonstratie  van  respect  aen  den  Coning  en  de  Co- 
ninginne, die  ten  ejnde  van  de  zael  op  een  verbevene 
pbietse  eerst  geseten  en  na  de  twede  reverentie  opgeresen 
waren,  genaderd  en  door  bare  Maj^^^  seer  minsaeml^k  ont- 
fangen  sijnde,  bebben  afgeleyd  eerst  aen  de  Coning  en 
daema  aen  de  Coninginne  de  complimenten  van  condole- 
ance et  congratulatie,  en  verders  betuigd  de  genegentbeyd, 
die  uwe  Ho.  Mo.  bebben  om  met  sijne  Maj^  een  goede  en 
opregte  vriendscap  te  onderbouden.  W§  bebben  vervolgens 
ook  afgeleyd  de  complimenten ,  met  dewelke  bet  bare  Hoog- 
beden  belieft  beeft  op  't  voors.  subject  ons  te  bonoreren , 
en  is  daer  op  bij  sijne  Maj^  in  seer  obligeante  termen  ge- 
antwoord, dat  b^  seer  genegen  was  en  ook  van  s^ne  sijde 
alles  sonde  tracbten  te  contribueren  om  met  bare  Ho.  Mo. 
in  eene  vertrouwde  vrienscbap  en  intelligentie  te  leven, 
en  de  alliantie  tussen  Hare  Ho.  Mo.  en  den  Coning  s^n 
broeder  gemaekt  te  wiUen  onderbouden  en  nakomen;  dat 
b§  oordeelde  'tselve  tot  welwesen  van  beyde  de  natiën  seer 
noodsakelijk  te  syn,  en  beefb  s^ne  Maj^  sig  verder  op  't  sujet 
van  bare  Hoogbeden  met  seer  tedere  expre^sien  gelieven 
te  expliceren,  waer  mede  w^  van  bare  Maj^^°  gedimitteerd , 
met  deselve  ceremoniën  wederom  na  buis  gebracht  gewor- 
den sijn 

De  memorie  bij  den  b^  Franse  Amb'  tot  Madrid  over- 
geleverd, nevens  bet  antwoord  van  s^ne  Catolique  Maj^ 
op  deselve  syn  bier  met  de  jongste  post  uyt  Spagnen  aen- 
gecomen,  en  als  den  b>-  van  Barillon  deselve  aen  sijne 
Maj^  communiceerde,  segtmen  dat  den  Coning  soude  beb- 
ben geantwoord,  dat  bij  voor  de  vreede  was  en  al  sijn  ver- 
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mogen  soude  inspannen  om  deselve  te  mainteneren.   Waer- 
mede  etc.     si  ApVu  1685. 

(Den  inhoud  deses  aen  sgne  Hoogh.  de  Staten  van  Hol- 
land en  Utrecht  a^eaonden  den  aelfde  dito). 

N*.  10.  WelEdele  Gestrenge  Heer.  W§  hebben  met 
respect  ontvangen  hare  Ho.  Mo.  beyde  reeol.  in  der  selve 
secrete  notulen  van  den  27«°  en  29(»  der  voorleden  maend 
April  gemelt ,  genomen  op  de  memorie  van  den  heer  G^ve 
d' Avaux ,  ter  selver  tijd  overgegeven  wegens  'tgene  de  heer 
Marquis  de  Feuquieres  aen  het  Hof  van  Madrid  wegens 
de  cessie  ofte  het  gouvernement  der  Spaense  Nederlanden 
hadde  versogt.  Wij  hebben  mits  des  Conings  croning,  alle 
die  van  de  Cabinet  Baed  daer  ontrent  dagelijks  besig  ge- 
weest synde,  gene  bequame  gelegentheyd  konnen  ontmoe- 
ten om  op  den  inhoud  van  dien  ons  hier  pontuëlijk  en  so 
veel  het  behoord  te  informeren  en  ujt  te  halen  de  ge- 
dagten,  die  bet  Hof  hier  over  heefb  gevat,  alleenl^k  dat 
een  van  ons  daer  over  met  de  Qrave  van  Middleton  in 
discours  geraekt  sijnde,  s^n  Ed.  sigh  so  verre  belieft  heeft 
uyt  te  laten,  datmen  hier  al  lange  bedagt  was  geweest, 
dat  misschien  de  gemaekte  vrede  de  volle  20  jaren  niet  en 
soude  bestendig  big  ven,  en  daerom  dese  YrankrijkB  voor^ 
stel  sijns  oordeels  b^  dese  Goning  ad  notam  wel  soude 
sijn  opgenomen ;  dat  hy  ook  op  de  gegevene  notificatie  aen 
den  h^  van  Barillon  opentlyk  betuigt  hadde ,  dat  hy  immers 
voor  de  vreede  was,  en  dat  hy  die  soude  tragten  en  hel- 
pen conserveren;  dat  onder  des  Conings  Ministers  over 
de  memorie  van  ged^^  heer  Marquis  de  Feuquieres  discours 
vallende,  gemejnd  was  dat  ongerymd  scheen  dat  Vrauck- 
rijk  de  cessie  der  Nederlanden  ofte  het  gouvernement  van 
dien  in  handen  van  den  heer  Cheurvorst  van  Begeren  te 
laten,  wilde  doen^considereren  als  strydig  jegens  de  jong- 
ste trevens  tractaten  tussen  de  twee  hoge  Cronen  gemaekt, 
^le  dat  jegens  de  gesonde  reden  was  en  datmen  daer 
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uyt  niets  anders  infereren  eonde  als  dat  de  limiten  tussen 
Vranckryk  en  Spagnen  soude  moeten  blijven  in  den  selve 
staet  als  die  waren  ten  t^'de  van  't  sluiten  van  ged^«  trae- 
taet ,  blijvende  voorts  de  rest  in  *t  geheel  aen  Spagnen  soo 
het  van  eertijds  was  geweest;  dan  datmen  echter  wel  konde 
bemerken  en  voor  dese  gedane  propositie  ook  a)  hmge  was 
begrepen  wat  gedagten  den  Coning  van  Yranckr^k  ontrent 
de  Spaense  Nederlanden  hadde  geformeerd ,  sonder  dat  sgn 
Ed.  hem  heeft  verder  willen  ujtlaten ,  onaengesien  hem  bij 
discours  daer  toe  nader  aenleidinge  wierde  gegeven.  Ook 
heeft  den  hr  Eonquillo  aen  een  van  ons  verhaeld,  dat  hij 
over  't  selve  sujet  met  den  Coning  sprekende ,  daer  ontrent 
seer  wel  van  s^ne  Maj^  bejegent  wa»  geworden;  ende  al- 
hoewel door  de  nadre  ingegevene  memorie  van  den  heer 
Ghrave  d'Avaux  de  sake  in  eniger  manieren  schijnd  veran- 
derd, immers  door  het  genoegen  dat  den  Koning  van  Yranck- 
rgk  in  Spagnens  gegeven  antwoord  voorgeeft  te  nemen, 
en  de  voorgenomen  en  gedachte  crijgs-operatien  schijnen 
verdwenen,  echter  overig  blgft  wat  Vranckrijk  ontrent  de 
Spaense  Nederlanden  beoogt,  so  konnen  wij  hare  Ho.  Mo. 
wel  versekeren  dat  gene  occasie  sullen  laten  voorbij  schie- 
ten om  der  selver  afgegevene  ordre  op  het  naeuwkeurigste 
te  achtervolgen,   en  van  tgd  tot  tijd  overteschr^'ven  wat 

ons  dien  aengaende  sal  wesen  voorgekomen 

Gisteren  arriveerde  hier  den  heer  Borgermeester  Jacob 
van  Hoorn,  een  van  de  Commissarissen  Instructeurs  we- 
gens de  saken  van  Bantam,  gelijk  den  h^*  Burg.  Tresorier 
vanden  Baed  van  State  sig  hier  mede  bevind,  van  intentie 
sgnde  in  corten  met  eenige  heren,  die  herwarts,  om  bij 
dese  croninge  te  s^n,  waren  overgekomen,  te  repatriëren. 
Waermede  etc.     Westmunster  den  S4  Aphi  86.  ') 


1)  Wij  laten  hier  volgen:  Memorie  van  d'Avaaz  van  26  April  1685, 
en  extract  nit  de  Resol.  der  St.  Gen.  van  29  April  1685;  beide  op  het 
Rijksarch.    Zie  over  de  saak  Wagenaar,  XV.  294. 
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Memorie  van  (PAvaux^  ingeleverd  b^  de  Staten  Generaal^ 
26  Aprü,  1685. 

Comme  Ie  B07  tres  chrestien  desire  faire  connoistre  a 
YOB  Seigneuries  et  a  tous  ceux  qui  s'jnteressent  Ie  plus 
a  la  conservation  du  repos  dont  les  Pais-Bas  jouissent  a 
present,  la  sincere  jntention  que  sa  Ma^  a  de  Ie  mainte- 
nir  et  de  prevenir  mesme  tout  ce  qui  Ie  pourroit  troubler, 
sa  Ma*^  a  ordonné  au  comte  d'Avaux.  son  Amb'  eu^,  de 
fiiire  scavoir  a  V.V.  S.S.,  qu'elle  a  depesché  un  courrier 
a  mons'  Ie  Marquis  de  Feuquieres  avec  ordre  de  deman- 
der  une  audieuce  extraord^^'  au  Boy  d'Espagne  et  a  ses 
ministres,  et  de  leur  declarer,  qu'elle  aprenoit  par  toutes 
les  lettres  qui  depuis  quelque  temps  ont  esté  escrites  de 
Madrid  et  de  Bruxelles,  qu'ou  verroit  bien  tost  de  grands 
cbangemens  dans  Ie  gouuemement  des  Pais-Bas,  la  reso- 
lution  ajant  esté  prise  dans  Ie  Gonseil  du  Boy  Catbolique 
de  Tabandonner  avec  une  authorité  absolue  a  Telecteur  de 
Bavieres  aussi  tost  que  ce  prince  auroit  espousé  Tarchi- 
ducesse ; 

Que  veritablement  sa  Ma^  avoit  peine  a  croirc  que  dans 
Ie  temps  qu'elle  donne  tant  de  preuves  du  desir  sincere 
qu'elle  a  de  retablir  avec  Ie  Boy  d'Espagne  toute  Ia  bonne 
jntelligence  que  la  proximité  du  sang  et  les  derniers  trait- 
tez  demandent  (ce  qui  est.  Ie  seul  motif  de  l'envoy  du 
Marquis  de  Feuquieres  et  toute  la  substance  de  ses  jnstruc* 
tions),  Ie  Üoy  Catbolique  se  pust  resoudre  a  une  nouveauté 
si  contraire  au  traitté  de  treve;  que  tant  qu'il  la  voudra 
observer  de  son  costé  d'aussi  bonne  foy  que  sa  Maj^^  pre- 
tend Ie  faire  du  sien,  et  que,  suivant  l'obligation  imposée 
de  laisser  toutes  cboses  dans  les  Païs-Bas  en  l'estat  qu'elles 
sont,  jl  continuera  de  les  posseder,  d'en  jouir  et  de  les 
gouvemer  en  la  maniere  qu'ils  l'ont  esté  pour  Ie  passé,  jl 
peult  s'asseurer  que  sa  Ma^  ne  troublera  point  Ie  repos 
dont  lesd*'  Païs-Bas  jouissent  a  present,  et  qu'il  ne  tien- 
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dra  pas  non  plus  a  sa  Ma^^  que  de  tous  les  autres  estats 
dependans  de  la  couronne  d^Espagne  ne  conservent  la 
mesme  tranquilité. 

Maifl  que  si ,  centre  ropinion  de  sa  Ma^^ ,  les  avis  de 
ceux  qui  par  des  jnterests  particuliers  seroient  bien  aises 
de  rompre  la  bonne  jntelligence  qui  commence  a  se  resta- 
blir  entre  sa  Ma^*^  et  Ie  £07  d'Espagne,  prevalent  dans  ses 
Conseils,  et  sont  capables  de  faire  resoudre  eet  abandon- 
nement  des  Païs-Bas  en  faveur  de  TElecteur  de  Bavieres , 
OU  mesme  de  luy  en  faire  donner  Ie  gouvernement  (que 
sa  Ma^^  considereroit  comme  une  entiere  cession),  on  peut 
bien  juger  que  sa  Ma"  ne  pourroit  souifrir  une  contraven- 
tion  si  formelle  au  traitté  de  treve,  et  que  dans  Ie  temps 
que  la  monarchie  d'Espagne  se  depouilleroit  d'une  partie 
si  considerable  de  ses  Estats  en  faveur  d'un  prince  qui  n'y 
doit  rien  pretendre,  au  prejudice  non  seulement  des  enfans 
qu'il  plaira  a  Dieu  de  donner  au  E07  Catholique,  mais 
aussi  de  monseigneur  Ie  Dauphin  et  de  ses  decendans,  la 
Couronne  d'Espagne  pourroit  bien  se  trouver  embarassée 
a  conserver  les  autres  paas  qui  la  touchent  Ie  plus  sensi- 
blem^  Sa  Ma^^  a  neantmoins  ordonné  au  Marquis  de  Feu- 
quieres  d'asseurer  en  mesme  temps  Ie  E07  d'Espagne  et 
ses  Ministres  qu'ils  ne  devroient  rien  apprehender  des  troup- 
pes  que  sa  Ma"  a  &it  avancer  en  G-uyenne,  et  vers  la 
frontiere  d'Espagne  sous  Ie  commandement  de  M.  Ie  Mar- 
quis de  Boufflers,  si  Ie  E07  Catholique  veut  correspondre 
aux  bonnes  jntentions  que  sa  Ma"  a  de  maintenir  la  paix , 
et  s'il  veut  rejetter  toutes  les  propositions  qu'il  luy  pour- 
roient  estre  faites  de  semblables  changemens  et  inovations. 

Enfin  M.  Ie  Marquis  de  Eeuquieres  a  ordre  de  dire  que 
sa  Ma^^  avant  que  de  prendre  ses  resolutions ,  a  voulu  faire 
jnformer  Ie  B07  d'Espagne  et  ses  principaux  Ministres  de 
ses  jntentions,  afin  qu'ils  connoissent  d'autant  mieux  la 
bonne  f07  avec  laquelle  sa  Ma^  veut  de  sa  part  observer 
de  treve,  et  maintenir  la  bonne  jntelligence,  tant  que  Ie 

Wbrken  tr,  2.  5 
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Eoj  Catholique  aura  les  mesmes  sentimens,  et  que  son 
Conseil ,  faisant  de  serieuses  reflexions  sur  toutes  les  sujet* 
tes^)  qu'un  changement  dans  les  Païs-Bas  pourroit  avoir,  ne 
songera  plus  qu'a  les  conserver  a  la  Couronne  d'Espagne. 
Ce  qui  luy  sera  d'autant  plus  facile»  que  sa  Ma^*^  veut 
sincerement  laisser  jouir  lesd^"  Païs-Bas  du  repos  que  la 
treve  leur  a  donné,  tant  que  Ie  Conseil  de  Madrid  ne  Ie 
roudra  pas  troubler. 

Sa  Ma^^  a  aussi  ordonné  au  Marquis  de  Feuquieres  de 
demander  une  response  precise,  et  de  luj  faire  scavoir  par 
Ie  renvoj  du  courrier  qu'elle  luy  a  depesché,  afin  que  si  sa 
Ma^^  a  toutes  les  asseurances  qu'elle  doit  se  promettre  des 
bonnes  jntentions  du  B07  Catholique  pour  Ie  maintien  de 
la  treve  et  d'une  ferme  resolution  de  laisser  toutes  choses 
en  Jblandres  dans  Testat  ou  elles  sont,  sa  Ma^^  puisse  de- 
meurer  aussy  dans  celle  ou  elle  est  d'entretenir  une  bonne 
jntelligence  avec  la  Couronne  d'Espagne,  et  que  si  au 
contraire  sa  Ma^^  n'a  aucune  asseurance  positivo,  elle 
puisse  prendre  des  k  present  ses  mesures  pour  empescher 
l'execution  des  traittez  qu'elle  ne  pourra  plus  douter  estre 
formez  au  prejudice  des  traittez  de  treve,  et  faire  tout  ce 
qui  dependra  d'EUe  pour  la  conservation  des  droits  de 
monseigneur  Ie  Dauphin. 

C'est  ce  que  Ie  Boy  a  ordonné  aud*  Comte  d'Avaux  de 
communiquer  a  Y.Y.  S.S.  et  de  les  asseurer  en  mesme 
temps  que  sa  Ma^^  se  souvient  tres  bien  de  Tengagement 
dans  lequel  elle  est  entree  envers  elles  de  laisser  les  Püs- 
Bas  dans  une  parfaite  tranquilité;  qu'elle  ne  se  departira 
point  de  eet  engagement;  qu'il  a  ordre  au  contraire  de 
renouveller  a  Y.Y.  S.S.  toutes  les  asseurances  qu'il  a  eu 
cy  devant  l'honneur  de  leur  donner  sur  ce  sujet  de  la  part 
du  Boy  son  maistre;  et  que,  quelque  resolution  que  Ie  Boy 
Catholique  puisse  prendre,  celles  de  sa  Ma^*'  n'iront  point 

1)  leet:  ntUes. 
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k  rien  entrepreindFe  qui  puisse  renouveller  la  guerre  dans 
lead^  Paaa-Bas,  qu'elle  veut  laisser  jouir  perpetuellement 
de  tout  Ie  repos  qui  leur  out  procuré  les  demiers  traittez 
de  la  Haje  et  de  Batisbonne.  Fait  a  la  Haye  Ie  26«  d'Avril 
1686.    Signó,  Ie  Comte  d'Ayaux. 

Exiract  uyt  het  reffider  der  reèokUie»  wm  Hoogh  Mo.  keeren 
8UUem  Qenerael  der  Vereemghde  Nederltmden. 

Dominica  den  29«"  April  1685, 
's  middaghs  ten  elff  uren. 

De  heer  Q«rlaoius,  ter  vergaderinge  presiderende,  heeft 
haer  Ho.  Mo.  bekent  gemaeokt,  dat  den  heere  Ghrave 
d'Avaux,  extraordinaris  Ambassad'  van  s^'n  Con<^  Ma^  van 
Vranckryck  aen  desen  Staet,  hem,  heere  G^rlacius,  giste- 
ren nade  middagh  eerst  mondelinge  hadden  voorgedragen 
ende  naderhandt  bij  geschrifte  overgegeven  't  geene  is  ver- 
vat inde  memorie,  volgende  hier  nae  van  woorde  te  woorde 
geinsereert. 

Le  Comte  d'Avaux,  Ambassadeur  extraordinaire  du  E07 
Treschrestien ,  ayant  eu  Thonneur  de  faire  scavoir  a  vos 
Seigneuries  la  declaration  que  mons'  le  Marquis  de  Feu- 
quieres  a  fiut  par  ordre  de  sa  Ma^^  au  Eoj  Catholique  et 
a  ses  Ministres  au  sujet  des  propositions  qui  out  esté  fai- 
tes  dans  le  Conseil  d'Espagne  de  ceder  les  Faïs-Bas  a  M. 
rSlecteur  de  Bavieres,  ou  au  moins  de  hxj  en  donner  le 
gouvernement  avec  une  authorité  absolue,  croit  estre  de 
son  devoir  de  vous  informer  aujourdhuy  de  la  response 
que  le  Roj  d'Espagne  a  rendu  au  Marquis  de  Feu- 
quieres. 

£lle  est  telle  que  le  £07  en  est  pleinóment  satisfait, 
et  sa  Maj^^  a  d'autant  plus  sujet  de  l'estre  qu'outre  que 
le  B07  Catholique  traitte  de  pure  chimère  la  proposition 
qui  a  esté  faite  de  ceder  au  Duc  de  Bavieres  les  Pais- 
BaB  ou  de  luy  en  abandonner  le  gouvernement,  jl  donne 

6* 
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d'ailleurs  dos  asseurances  positives  a  sa  Ma^  de  rouloir 
observer  bien  religieusement  la  treve,  et  de  se  confonner 
en  toutes  choses  a  ce  qu'elle  contient. 

Ainsy  il  ne  reste  a  sa  Ma^^  aucun  sujet  de  croire  que 
Ie  Roj  d'Espaigne  veuille  apporter  quelque  changement  a 
l'Estat  present  des  Pais-Bas,  et  comme  sa  Ma^^  n'a  point 
eu  auBsi  d'autre  intention  que  de  prevenir  par  eet  éclair- 
cissement  tout  ce  qui  pourroit  troubler  Ie  repos  de  TEu- 
rope,  elle  a  commandé  aud^  ambassadeur  d'asseurer  W.  SS. 
qu'elle  apportera  tousjours  Ie  mesme  soin  a  Ie  maintenir, 
et  que  tant  que  Ie  E07  Catholique  y  voudra  concourir  de 
sa  part  et  rejetter  de  semblables  innouations  si  contraires 
aux  traittez  de  treve,  la  tranquilité  publique  ne  pourra  estre 
alterée. 

Le  Comte  d'Avaux  ne  doute  pas  que,  comme  Y.Y.  S.S. 
ont  veu  par  son  precedent  mempire,  que,  quelque  chose  qui 
puisse  arriver  du  costé  de  TEspagne,  rien  ne  peut  obliger 
sa  Ma^^  a  permettre  que  le  repos  des  Païs-Bas  soit  troublé, 
V.V.  S.S.  n'apprennent  a  eest  heure  (avec)  beaucoup  de  plai- 
sir  que  ce  qui  pouvoit  apporter  quelque  trouble  en  d'autres 
endroits,  ait  entierement  cessé,  et  que  cela  mesme  ait  donné 
lieu  a  leui*8  Majestez  Treschrestienne  et  Catholique  de  se 
donner  de  nouvelles  assurances  du  desir  qu'elles  ont  de 
vivre  dans  one  par&ite  intelligence  et  de  faire  jouir  1'Eu- 
rope  du  repos  que  les  demiers  traittez  de  treve  ont  pro- 
curé.  Fait  a  la  Haye  le  28«  d'Avril  1686.  Signé,  le  Comte 
d'Avauz. 

Waer  op  gedelibereert  sijnde,  js  goetgevonden  en  ver- 
staen,  dat  copie  vande  voora.  memorie  gesonden  sal  wer- 
den aen  sijn  Hooch^,  den  heere  Prince  van  Orange,  om  te 
strecken  tot  Hoochgem^  syne  Hoochejrts  jnformatie;  dat 
van  gel^cken  copie  vande  voors.  memorie  gesonden  sal  wer- 
den aende  hoeren  van  Dujvenvoorde ,  van  Citters  ende 
van  D^ckvelt,  haer  Ho.  Mo.  extraord"*  Amb***  aen  het  Hoff 
vanden  Coning  van  Groot  Bittannien,  om  te  strecken  tot 


deraelver  naerichtinge,  en  haer  daer  van  te  dienen  suicx 

en  daer  't  behoort. 

A.  Qerlacius. 

Accordeert  met  'tvoors.  register, 

H.  Fagel. 

N*.  11  *).  WelEdele  Gestrenge  Here.  Den  Goning  gis- 
teren hebbende  doen  versoeken  dat  w^  desen  middag  ons 
soude  laten  vinden  op  het  Hof,  s^n  wij  aldaer  ter  gesette 
tgd  gekomen  ende  gelejd  in  ayn  Cabinet,  alwaer  dan  sijne 
Maj^  ons  heeft  verhaeld,  hoe  nu  twee  a  drie  posten  aen 
malcandren  ujt  Holland  wierde  overgeschreven  en  met 
veel  omstandigheden  versekerd,  dat  vele  Engelse  en  Scotse, 
dewelke  waren  schuldig  aen  de  laetste  conspiratie  onder- 
leyd  om  den  overleden  Coning  en  ook  s^ne  Maj^  te  ver- 
moorden ende  om  dat  crimen  geproscribeerd,  haer  ont- 
hielden in  Holland  en  daerontxent,  en  dickmaels  met  den 
anderen  te  samen  quamen  tot  Amsterdam  ende  tot  Utrecht, 
om  met  den  andren  raed  te  plegen  over  't  gene  sy  tegens 
agne  Maj^  ende  ruste  van  het  B^k  soude  connen  onder- 
nemen. Dat  sgne  Maj^  ook  ge¥dsse  narichtinge  hadde, 
dat  sg  tot  uytvoeringe  van  t'  een  of  f  ander  quaed  dessein 
vele  wapenen  hadden  ingecogt  en  geambarqueerd  of  ver- 
Bonden,  en  ook  correspondeerden  *)  hielden  met  qualgk  ge- 
intentioneerden  hier  in  'tBgk;  dst  onder  deselve  was  den 

Graef  van  Argile,  Fergeson *)  en  Bombold,  en  dat 

den  Hertog  van  Monmouth  ook  eens  in  hare  vergadeiinge 
soude  present  geweest  s^n;  dat  Bombold  was  die  gene 
dewelke  den  jegenwoordigen  en  den  overleden  Goning  soude 
hebben  gemassacreerd,  en  dat  voor  sijne  huysinge,  so  be- 
quaem  daer  toe  op  de  paasagie  gelegen,  dat  dat  horrible 


1)  Deze  missive  geven  w|j  in  haar  geheel ,  vermits  z\j  veel  uitvoeriger 
is,  dan  hetgeen  wg  lezen  iu  het  Rapport,  bl.  19  en  20. 

2)  lees:  e&rretpondfntie,      3)  Oningevnld. 
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feyt  menschelgkcr  wijse  niet  hadde  konnen  miriucken,  ten 
ware  door  GkMles  genadige  bestieringe  de  reyse  van  hare 
Maj^**  voor  eenigen  tgd  door  een  onverwagten  toeval,  na- 
mentl^k  den  brand  van  Newmarket,  hadde  geretardeerd  ge- 
worden, ende  dat  Argile  was  de  bequaemste  man  die  daer 
leefde  om  in  den  toestand  als  die  gene  daer  h^  in  is,  te 
ondernemen  en  vocMrtesetten  aUes  wat  tot  berejkinge  van 
haer  oogmerck  sonde  connen  werden  uytgedagt;  dat  die 
luiden  meer  quaets  conden  doen  en  meer  waren  te  appre* 
henderen  in  onse  qoartieren  ala  elders,  niet  alleen  om  dat 
deselve  sgn  gelegen  so  na  bg  £ngeland,  maer  ook  om  dat 
onder  die  gene  dewelke  ter  sake  van  commercie  aldaer 
wonen,  velen  wierden  gevonden,  die  niet  wel  sgn  geaffec- 
tioneerd  voor  dit  Gouvernement,  en  dat  sij  daer  door  grote 
ÊMsiliteyt  hebben  om  hare  correspondentie  in  dese  Hgken 
te  onderhouden;  dat  sg  aldaer  ook  sgn  aen  de  hand  en 
de  commoditejt  hebben  om  'tallen  tgden  sdiepen  en  al- 
deriiande  vaertuig  tot  transport  van  haer  en  van  al  wat 
sij  willen,  te  bekomen;  ende  dat  sgne  Mi^^  om  alle  die 
redenen  moste  versoeken ,  dat  hare  Ho.  Mo.  die  ordre  soode 
willen  stellen,  dat  die  menschen  in  ons  land  niet  mogten 
werden  geleden  of  asyle  vergunt,  ende  ook  hoopte,  dat 
deselve  aen  dat  versoek  souden  voldoen,  dew^le  die  luiden 
als  pligtig  aen  de  voorveriiaelde  conspiratie  by  een  publi* 
que  proclamatie  s^nde  gedeclareerd,  het  tractaet  tusschen 
dese  Croon  en  hare  Ho.  Mo.  opgerecht  sulcs  genoegsaem 
medebragte,  en  njne  Map  niet  wilde  twgfielen,  of  hare 
Ho.  Mo.  souden  'tselve  wel  willen  doen  observeren  en 
ook  met  syne  Maj^  cultiveren  alle  goede  intelligentie;  dat 
hy  hare  Ho  Mo.  door  ons  wel  wilde  versekeren,  dat  hem 
niets  so  seer  ter  harten  sal  wesen  als  de  teactaten,  met 
den  Staet  gemaekt,  ponctuêlyk  te  observeren,  en  dat  niet 
meer  en  wenscht  als  met  hare  Ho.  Mo.  te  leven  in  eene  op- 
regte  en  vertrouwde  vriendschap  en  correspondentie,  ende 
dat  daer  toe  van  syne  zyde  en  by  alle  occasion  sal  con- 
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tribuëren  al  't  gene  can  dienen  en  in  sijn  vermogen  sal 
B^n.  Wij  hebben  gemeynd  onse  plicht  te  wesen  en  over 
een  te  comen  met  de  intentie  van  hare  Ho.  Mo.,  dat  w^ 
van  wegens  deselve  bare  Maj'  soude  bedanken  voor  de  ope- 
ninge,  dewelke  aen  ons  hadde  believen  te  geven,  en  te  be- ' 
loven ,  dat  wij  niet  soude  manqueren  alle  't  gene  sijne  Maj^ 
ons  hadde  gecommunieerd  en  voorgehouden  extractelijck 
met  dese  post  aen  hare  Ho.  Mo.  over  te  schrgven,  en  dat 
gansch  niet  en  was  te  tw^ffelen  of  syne  Maj^  soude  daer- 
ontrent  volcomen  contentement  erlangen,  dewijle  hare  Ho. 
Mo.  hadden  horreur  van  diergel^ke  feyten  en  ondernemin- 
gen e5  niets  so  seer  en  desireerden,  als  den  welstand  en 
mste  van  s^ne  Maj^  Coningr^ken;  ook  haer  alt^d  daeraen 
soude  laten  sgn  gelegen,  dat  de  tractaten,  met  dese  Croon 
opgeregt,  religieusel^k  mogten  werden  geëxecuteerd,  en  van 
haer  zgde  alles  toegebracht  om  te  voeden,  en  waer  het  mo- 
gei^k  te  doen  aengroeien  de  goede  intelligentie  en  vriend- 
schap, met  dewelke  hare  Maj^<^»  deselve  belieft  te  vereeren. 
W^  sollen,  WelEd<^  G^t*'  Here,  nog  b^  doen,  dat  aen  een 
van  ons  van  seer  goede  hand  is  bengt,  dat  aen  den  h' 
Skelton  ock  werd  gesonden  ordre  om  over  dat  selve  werk 
aen  de  regeringe  te  schrgven.  Waormede  etc.  Westmun- 
ster den  2^  ^»3[|  85.  P.S.  Voorleden  vrijdag  is  alhier  over 
hoog  vemed  gevankel^k  in  Newgate  geset  eenen  Cap" 
Thumbleton  en  m*"  Isaac  Manley,  gel^k  aldaer  mede  ge- 
vangen is  gebracht  Cap"  Mathewes,  schoonsocm  van  den 
geëxecuteerde  Thomas  Armstrong,  en  eenen  Ireton,  co- 
mende  njt  Holland,  die  tot  Harwieh  is  geapprehendeerd 
geworden. 

(Den  inhoud  deses  den  selfde  dito  aen  S.  H.  en  aen 
de  B.  P.  geschreven,  dogh  gesonden  den  9  met  Adolphi). 

N".  13.  Hoog  Mog.  Heren.  Mynheren,  gisteren  arri- 
veerden alhier  uyt  't  Vaderland  de  brieven  van  den  8<^° 
en  11«°  deses.  Voorleden  saterdag  kreeg  desen  Coning  bij 
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expressen  de  sekere  t^dinge  uyt  Scotland,  dat  het  Parle- 
ment aldaer  bij  eene  speciale  acte  verklaerd  hadde  dat  de 
accignsen,  s^'nde  den  impost  op  de  brieven  en  wgnen,  die 
voorhenen  maer  sign  geconsenteerd  en  geheven  geworden 
gedurende  het  leven  van  den  Coning ,  nu  aen  het  /Doning- 
lyke  revenuë  voor  altoos  sijn  geannexeert,  en  dat  den 
Coning  voorhenen  niemand  kennende  ten  oorloge  tot  sij* 
nen  dienst  pressen,  nu  verstaen  is  dat  alle  manschap  van 
16  tot  60  jaren  oud,  op  des  Conings  ordre  sijne  Maj^  sul- 
len moeten  ten  dienste  sjn,  't  welk  ongetwyffeld  tot  een 
goed  voorgaende  exempel  in  het  aenstaende  Parlement  hiw 
dienen  sal. 

Voorleden  saterdag  borgen  exerceerde  den  Coning  in 
persoon  twee  van  sjne  regimenten  gardes  te  voet  in  het 
Hidepark ,  en  des  namiddags  het  gamisoen  in  den  Tower, 
gel^k  dan  heden  mede  gemonsterd  sgn  drie  regimenten 
gardes  te  paerd,  tot  volkomen  genoegen  van  alle  die  daer 
present  waren. 

Yoorgisteren  arriveerden  hier  de  heren  Comissarissen 
Instructeurs,  die  een  seer  lange  reyse  gemaekt  hebben. 
Dan  de  h'^"  Commissarissen  Deciseurs  gistre  morgen  hier 
gearriveerd  sijnde,  hebben  in  tegendeel  een  seer  spoedige 
overcomste  gehad. 

Waermede  etc.     Westmunster  den  ^^  May  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  d.  8.  v.  H.  en  de  8.  v. 
IJ.  O  den  selfde  dito  afgesonden). 

Extract  w/i  het  register  der  resolutie»  van  de  Ho.  Mo,  heeren 
Staten  Qenerael  der  Vereenigde  Nederlanden. ') 

Martis  den  la^"»  May  1685. 
Ontfangen  een  missive  vande  heeren  van  Du  venvoorde, 


1)  d.  i.  Sijne  Hoogheid;   de   Staten  van   Holland,   en   de  Staten  van 
Utrecht,      2)  ITit  het  RijkBurchicf. 
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Citters  ende  Dgckvelt,  haer  Ho.  Mo.  Ezi  Amb»  aen  het 
Hoff  YsS.  Con.  yan  Groot  Brittannien ,  gesc.  tot  West- 
mnnster  den  8.  deser,  geaddresseert  aenden  Griffier  Fagel, 
houdende  sijne  Co.  Maj^  haer  hadde  doen  versoecken  om 
haer  te  laten  vinden  op  het  Hoff,  ende  aen  deselve  hadde 
bekent  gemaeckt,  dat  veele  Engelsche  ende  Schotten,  die 
achuldigh  waren  aende  laetste  conspiratie  om  den  overleden 
Co.  ende  oock  sijn  Maj^  te  vermoorden  end  om  dat  crimen 
geproscribeert ,  haer  on^ielden  in  Hollandt  eS  daer  on- 
trent, ende  die  dickmaels  te  samen  quamen  tot  Amster- 
dam ende  tot  Utrecht ,  ende  met  den  anderen  te  overleg- 
gen 'tgeene  sig  tegens  sijne  Maj^  ende  de  ruste  van  het 
Bgck  soude  connen  ondernemen,  soo  als  't  selve  inde  voors. 
missive  breder  is  ter  neder  gestelt.  Waerop  gedelibereert 
sgnde,  js  goetgevonden  ende  verstaen,  dat  copie  vande 
voors.  missive  sal  werden  gesonden  aende  beeren  Staten 
vande  provinciën  van  Hollandt  ende  Westvrieslandt  ende 
van  utrecht,  ende  dat  deselve  by  missive  daer  nevens 
sullen  werden  versocht  jder  inden  haeren  soodanige  ordre 
te  stellen  ende  die  voondeninge  te  doen,  dat  diergel.  quaet- 
aerdige  ende  pemitieuse  menschen  in  hare  resp''  provincie 
niet  en  mogen  werden  geleden  nogh  azyle  vergunt,  ende 
dat  hoochstged.  s^ne  Maj^  daerontrent  volcomen  conten- 
tement  ende  satisfactie  magh  comen  te  erlangen.  Ende 
werden  de  heeren  Gedep<>«i^  vande  provinciën  van  Hollandt 
ende  Westvrieslandt  e&  van  utrecht  versocht,  dese  haer 
Ho.  Mo.  goede  meeninge  ende  jntentie  met  alle  goede 
officien  te  willen  appuyeren.  Ende  sal  extract  van  dese 
haer  Ho.  Mo.  resolutie  tot  naerichtinge  gesonden  werden 
aende  gem.  heeren  van  Duvenvoorde,  Citters  ende  D^ck- 
velt,  en  deselve  daer  nevens  gerescribeert,  dat  s^  uyt  den 
naem  ende  van  wegen  haer  Ho.  Mo.  sijne  Co.  Maj^  con- 
nen verseeckeren ,  dat  deselve  noyt  onder  haer  gebiet  sul- 
len dulden  of)»  asylum  verleenen  aen  persoenen,  die  aen 
soo  enorme  crimina  schuldigh   ende  daer  over  geprocla- 
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meert  sijn;  dat  sij  tot  dien  eynde  aenstonts  de  heeren 
8tfiteii  van  Holland  ende  van  Utrecht  hebben  versocht, 
daer  ontrent  de  nodige  voorsieninge  te  doen,  ende  dat  haer 
Ho.  Mo.  niet  soo  seer  en  wenschen  als  den  weistant  van 
ttijne  Maj^  persoenen  (sic)  ende  de  ruste  van  desselffs  Co- 
omckr^ckesi,  ende  haer  altyt  daer  aen  ten  hoochsten  sullen 
laten  gelegen  sifn,  de  opgerechte»tractaten  heylichl.  mogen 
werden  geobserveert  ende  naergeooroen,  ende  aen  haer  s^de 
alles  suUen  eontribueren  ende  b^brengen  't  geene  mogel. 
is,  om  ide  menschap  ende  goede  intelligentie,  met  de  weleke 
hooohstgad.  sijne  Maj^  haer  gelieft  te  vereeren,  vaa  tijt  tot 
tgt  meer  en  meer  te  doen  augmenteren  ende  aeagroyen. 
Ende  sal  mede  extract  van  dese  haer  Ho.  Mo.  resolutie 
door  den  AgeBt  Spionssen  gestelt  werden  in  handen  van- 
den heere  Schelton,  £k«  Envoyé  van  Hoochstged.  s^ne  Co. 
Maj^  van  Oroot  Bnttannien,  om  te  stredcen  tot  desselffs 
naerichtibage  ende  hem  daer  van  te  dienen  sulcx  ende  daer 
't  behoort.  W.  de  Nassau,  vt. 

Aeconleert  mettet  voora.  register, 
H.  Fagel. 

N*.  15.  WelEdele  Gestrenge  Heer.  Met  de  brieven 
gistere  morgen  hier  aengecomen  aen  het  Hoff,  ook  s^nde 
gearriveerd  de  tijdinge  dat  de  schepen,  dewelke  hare  Ho. 
Mo.  b|  hare  resolutie  van  den  15  deses  verstaan  hadden 
dat  sottde  werden  gearreteerd  en  belet  uyt  te  iop^n,  wa- 
ren geëchappeerd  ende  in  aee  geraekt,  wierde  daer  ovmr 
bg  de  uytheemse  ministers  en  andre  heren,  na  de  ver- 
soheydenheyd  van  hare  interessen  en  humeuren,  ook  ver- 
Bcheydelgk  gediscoureerd,  en  bij  vele  onder  deselve  gerafi- 
neerd  of  gecritiseerd  op  de  devoiren  in  den  Staet  tot  het 
inhouden  der  voors.  schepen  aengewend,  even  als  of  der 
selver  vertrek  van  Amsterdam  ofte  het  inladen  van  het 
canon,  geweer  en  amonitie  van  oorlog  hadde  connen  wer- 
den voorgecomen  of  dat  tot  het  aeohoaden  vaa  deselve 
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schepen  in  Teaael  sterker  middelen  hadden  connen  beho- 
ren te  werden  gebruikt. 

*)  en  dat  door  brieven  van  s^n  Hoogh>^  als 

ook  door  die  van  den  h^  Skelton*),  dewelke  aen  S.  M^ 
hadde  gedaen  een  seer  goed  en  ampel  rapport  van  alle 
het  gene  daer  ontrent  was  voorgevallen,  ten  vollen  was 
geïnformeerd  y  ende  dat  daerom  hare  Ho.  Mo.  ook  ernstig 
bedankte  over  den  ^ver  en  promtitude  tot  verhinderinge 
van  het  ujtlopen  van  de  schepen  getoond  en  b^gebragt, 
en  dat  bg  gel^ke  occasie  niet  sonde  manqueren  sulke  aeo 
hare  Ho.  Mo.  te  erkennen,  en  dat  alles  in  sodanige  ter- 
men en  espressien,  dat  wg  niet  anders  hebben  connen 
merken  als  dat  syne  Maj^  is  geoontenteerd  over  de  conr 
duite  b^'  of  in  d^i  staet  daer  omtrent  gehouden. 

Waermede  etc.    Westmunster  ^^  Maj  etc. 

(Den  inhoud  deaes  aen  S.  H.  en  B.  P.  a^esonden). 

Hoogh  Mogende  Heeren. ') 

800  als  wij  op  den  10«n  deser  des  avonts  met  het  sluj- 
ten  van  poort  hadden  ontfangen  een  missive  van  ü.  Ho« 
Mo.,  benevens  een  jngeleyde  resol.  ten  selven  dage  ge- 
nomen op  een  m^norie  vaS  8'  Skelt<m,  Ex*  Envojé  vim 
Con.  van  Groot  Brittagne,  tenderende  om  in  Texel  te 
doen  arresteren  drie  schepen  daerinne  genoempt,  hebben 
wj  des  anderen  daeghs  smorgens  daertoe  de  noodige  or- 
dres  gegeven  en  den  Commis  Terinde  naer  Texel  gesonden, 
die,  geassisteert  met  den  Consul,  wegens  s^n  Maj^  alhier 
residerende,  eS  noch  een  ander  persoon  va5  heer  Ex'  En- 
voyé  affgesónden,  noch  dien  avont  in  Texel  syn  geweest, 
maer  aldaer  niet  hebben  connen  verrichten,  om  dat  geen 


l)  Na   eenige   regels,   van    welke   bl.   25  in  het  midden  de  herhaling 
behelst,  gaat  de  missive  voort,  gelijk  hierboven  te  lezen  staat. 
S)  Bnitengewoon  Gezant  van  Oroot-Bnt.  bg  de  Staten  Gcnerunl. 
8)  Uit  het  Bijkwehiet 
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goede  jnformatie  en  hadden  van  het  vertreck  van  voors. 
schepen  nae  Texel,  sulcz  dat  gesamentl.  van  daer  wederom 
binnen  deee  stadt  gecomen  sijnde,  des  sondaeghs  smor- 
gens,  s^nde  den  13^°  deser,  en  bg  ons  gehoort  wesende 
het  rapport  vaS  voorS  Gommis,  benevens  het  nader  bericht 
b^  den  Consul  becomen ,  dat  de  schepen  op  dewelcke  sus- 
picie  was,  naer  het  Vlie  eS  niet  naer  Texel  waren  verfcroc- 
ken,  ende  dat  den  Consul  ten  dien  opsichte  jnstantie  dede, 
dat  deselve  ordre  mochte  werden  gegeven  in  het  Vlie,  als 
ü.  Ho.  Mo.  hadden  geresolveert  voor  het  Texel,  hebben 
wij ,  presupponerende  de  jntentie  van  IJ.  Ho.  Mo.  te  sgn 
om  alle  debvoiren  te  doen  ten  gevalle  van  Hoochstged^ 
sgne  Maj^ ,  aenstonts  den  voorS  Commis  wederom  nae  het 
Vlie  gesonden,  met  de  last  als  naer  Texel  was  geexpedi- 
eert,  die  benevens  den  afigesonden  persoon  vim  heere  Ex> 
Envoyé  aldaer  s^nde  gearriveert,  voorledene  dingsdach, 
sgnde  opgehouden  geworden  onderwegen  door  contrarie 
winter,  eB  van  daer  gereverteert  de  voorledene  nacht,  ons 
heeft  dese  morgen  gerapporteert ,  dat  ujt  het  Ylie  voor- 
ledene saturdach  avond  (s^nde  den  dach  dat  in  Texel  s^n 
geweest,  om  het  geordonneerde  arrest  te  doen)  in  zee  wa- 
ren gegaen  drie  schepen  beladen  met  anmionitie  van  oor- 
loch  in  soorten,  die  alle  met  behoorl.  paspoorten  voorsien 
waren ,  sooals  TJ.  Ho.  Mo.  van  voors.  verrichtingh  en  om- 
standicheden  verder  gelieven  gedient  te  s^n  ujrt  het  jnge- 
leyde  rapport  vaS  voorn  Commis,  welcker  ladingh,  voor  soo 
veel  wij  hebben  connen  uytvinden,  bestaen  heeft  volgens 
de  jugeleyde  notitie ,  en  bujrten  dewelcke  in  het  generael 
noch  aengegeven  syn,  t'sedert  den  S*^  April  tot  den  11^ 
Mey,  de  ammonitie  van  oorloch  en  waren  van  contrabande , 
opde  bijgaende  memorie  gemelt,  daervan  wij  meergenoem- 
den Consul  t's^nen  versoecke  communicatie  hebben  gege- 
ven, en  waervan  wij  tot  voldoeningh  van  U.  Ho.  Mo.  ver- 
der speculatie,  hier  benevens  copie  oversenden.  Ende 
vertrouwen  w^  hiermede  voldaen  te  hebben  aen  voorgem* 
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U.  Ho.  Mog.  miasive  en  resoL,  daerb^  ons  het  arrest  van 
Toors.  drie  schepen  was  aenges.    Hiermede, 

Hooghe  ende  Mogende  etc. 

In  Amsterdam  den  IS'»  Mey  1685.  Onderstont,  uwe 
Ho.  Mo.  seer  dienstwe,  de  Gecom^®  Baden  ter  Admir^ 
Was  geparapheert,  Henr.  Kuper.  Lager  stont,  ter  ord''^ 
vaS  deseke,  get.  J.  de  Wilt. 

N*.  18.    Ho.  Mogende  Heren,  Manheren Gisteren 

morgen  kreeg  s^ne  Maj^  met  de  expresse  de  tydinge  uyt 
Schotland,  dat  sommige  der  bewuste  schepen  onder  den 
Grave  van  Argile  waren  ontdekt  in  't  noorden  van  dat  Go- 
ningnjk,  dewelke  tragtende  te  landen  op  de  eylanden  van 
Orcanes  (sic),  voor  af  hadden  gesonden  eenen  Spen9e,  secre- 
taris van  den  Grave  van  Argile,  nevens  nogh  een  ander  per- 
soon, om  kennisse  te  nemen  in  wat  posture  die  gewesten 
waren,  en  wederkerende  daer  van  berigt  te  doen.  Maer  alles 
op  8^'n  hoede  wesende,  s^n  sij  beide  bij  de  lantsluiden  vast- 
gehouden ,  dewelke  sig  aenstonds  in  staet  van  defensie  heb- 
ben gesteld.  'T  gene  bij  die  van  de  schepen  gemerckt  sijnde 
^nd  den  Grave  van  Argile  aenstonds  60  man  na  een  an- 
der eiland,  die  van  daer  mede  bragten  vier  edellieden, 
waermede  ged^^'  schepen  weder  zejlden  na  het  eerstgeis 
ejland,  met  aenbiedinge  dat,  indien  sij  de  voom  2  vast- 
gehoudene  wilde  relacheren ,  dat  sij  alsdan  de  4  edelluiden 
soude  in  vrg'heyd  stellen ;  so  niet ,  dat  sij  deselve  wilde  op- 
hangen, en  desgelijk  met  alle  andre  die  s^  hier  na  conden 
becomen  souden  handelen.  Dewelke  gerefuseerd  wesende, 
sign  aenstonds  de  voors.  twe  personen  na  Edenborg  geson- 
den geworden,  waer  op  het  Conseil  aldaer  den  soon  ne- 
vens den  broeder  van  ged*  Grave  van  Argile  in  bewaringe 
hebben  doen  nemen,  voorts  alle  nodige  ordres  tot  tegen- 
weer  gesteld  en  verders  gedrejgd  met  ged«  broeder  en  soon 
op  gel^ke  voet  te  sullen  handelen  als  met  de  vier  edellui- 
*  den  soude  werden  gedaen 
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Pesen  dos  v«*re  geBclii^yen  «ynde,  komt  berigt,  dat  den 
bovengem  d^  Oates  voor  de  grote  beurs,  ontrent  een  uyr 
in  de  Pillory  gestaen  hebbende,  het  gepeupel,  naer  dat 
even  daev  uyt  was  gdarten,  de  püor^  onder  een  groot' ge- 
sehseuw  omveire  getrocken  en  deselve  aen  kleyne  stucken 
en  spaender»  hebben  gebroken,  waarvan  verachejde  aen* 
stonds  in  hectenisse  s^'n  gebragt.  Waarmede  etc.  West- 
munster ^*  Maj  85. 

(Den  inhoud  deaes  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  et  V.  a%eflonde^). 

N*.  19 ')  Hier  over  is  men  alomme  en  in  't  gen^rael 

seer  verbl^'d,  en  in  hope  dat  de  saken  tot  een  gewenste 
eenigheyd  tussen  den  Goning  en  sjn  volk  sullen  geraken 
mogen. 

De  verder  circonstantien ,  die  'vdj  van  de  landinge  van  den 
Grave  van  Argile  van  ter  zijde  konnen  horen,  soude  s^n 
dat  in  't  weste  van  England  ontrent  met  7  schepen  soude 
geland  sijn,  en  aldaer  sig  meester  hebben  gemaekt  van  een 
vervallen  kasteel  op  de  zeekant  gelegen,  daer  op  bij  ma- 
nifest aensoekende  alle  en  een  ieder  met  hem  om  de  voor- 
geBïte  redenen  de  wapenen  optenemen,  en  so  de  brieven 
van  Barwick  beregten,  waren  daerontrent  mede  300  Schotse 
banditen  met  den  andren  in  é  partyen  versameid,  die  se- 
kere  landstreke  waren  doorgewandeld,  en  niemand  quartier 
hadden  gegeven,  maer  alles  nedergemaekt  wat  haer  ont- 
moet was;  dat  des  Konings  troepen  daer  op  uytgegaen 
synde,  een  partye  van  deselve  ontmoet,  geslagen  en  15  van 
deselve  gevangen  hadde  gecregen ,  van  welke  de  helfb  aen- 
stonds  om  verre  waren  geschoten  en  de  rest  opgehangen 

Den  Lord  Preston ,  hier  voorleden  dinsdag  ujt  Yranck- 
rgk  gearriveerd  sijnde ,  heeft  aen  S.  M^  van  syne  negotiatie 
volle  rekenschap  gegeven,  sijnde  selver  met  alle  uyterlyke 


l)  Nb  mededeeling  van  's  Konings  aanspraak  en  van  de  gunstige  wijze , 
op  welke  't  Parlement  ze  had  opgenomen ,  laten  de  Gezanten  volgen ,  wat 
hier  boven  vao  de  nuMive  ia  afgedrakt. 
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tekenen  van  civiliteTt  en  toegenegentheyd  ont&ngen.  Wtfer- 
mede  etc.   WeBtounster  den  J^i^^  85. 

S2  May 

(Den  inlioud  desea  aen  S.  H»  de  St.  v.  H.  en  Ut.  ddn 
selfde  dato  a^esonden). 

N*.  20.  Hoog  Mogende  Heren,  Mijnheren.  Ingevolge 
van  onee  jpngste  ondevdanigste  van*  den  1  deaer  st,  n.,-  gaet 
hier  nevens  s^ne  Mi^.^  gedane  aensprake  aen  beyde  de 
huisen  des  Farlements,  alsmede  de  twee  declaratien  van 
den  Grave  van  Argile  en  s^ne  adherenten,  en  het  gene 
verder  het  Lagerhuys  daer  op  aen  den  Goning  heeft  ver- 
klaerd  van  dat  sj  met  goed  en  bloed  syne  Maj^  sullen 
assisteren  tegens  Archiball  Campdel,  den  gepretendeerde 
Grave  van  Argile  et  si^e  aenhangeren.  Waer  op  s^ne 
Maj^  heeft  gelieven  te  antwoorden  dat  h^  niet  anders  ver- 
wagte  van  een  huis  bestaende  ujt  sodanige  lieden  als  s^ 
Gbddank  waren;  dat  hij  sig  vertroude  op  hare  gedane  ver- 
sekeringe,  dewelke  waren  de  natuurl^ke  effecten  van  lie* 
den  de  Engelse  monarchique  kerke  toegedaen;  dat  hij 
altyd  de  sulke  wilde  voorstaen ,  en  dat  solange  hg  sodanig 
souda  werden  ondersteund,  dat  h^  gene  redenen  hadde  van 
de  rebellen  of  andere  vganden  te  vresen. 

De  Comitte  over  de  saken  van  Beligie,  dese  namiddag 
geseten  s^nde,  heeft  dese  twee  resolutie  genomen,  eerst 
dat  het  Huys  sig  t'enemael  aen  den  Coning  soude  verbin- 
den en  sijne  Maj^  met  goed  en  bloed  b^staen  volgens 
haere  plicht,  tot  beseherminge  van  de  ware  gereformeerde 
Engelse  religie,  so  by  de  wetten  geëtabisseerd  is.  Ten  anv 
dre ,  dat  het  selve  Hujs  aen  den  Coning  soude  overgeven 
een  onderdanig  versoek  om  te  doen  publiceren  ene  procla- 
matie waer  bij  geordoneerd  wierde  dat  de  wetten  tegens  alle 
de  non  conformisten  soude  werden  ter  executie  geleyd  .... 

Waermede  etc.    Westmunster  den  „J  {?»>«  86. 

26  May 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  V.  a%e' 
tonden  den  selfden  dito). 


80 


N*.  21.  Ho.  Mo.  Heren,  Mgnheren.  De  votes  van  het 
Comitté  over  de  eaken  van  de  Beligie,  dewelke  wg  ons  de 
eere  hebben  gegeven  van  aen  Uwe  Ho.  Mo.  met  de  yorige 
post  overteachrg  yen ,  in  het  LagerhoiB  des  anderen  da^B 
overgebragt  agnde,  agn  aldaer  met  eenparighejd  van  stem- 
men verworpen  geworden ,  en  heeft  het  seLve  verklaerd  dat 
het  sig  fenemaei  vertronde  en  genut  stelde  op  des  dy- 
nings  woord  en  de  gereitereerde  declaratie  die  sgne  Maj^ 
op  d'ouverture  van  'tparlem^  hadde  believen  te  doen,  van 
altyd  te  sullen  mainteneren  en  voorstaen  de  religie  van 
de  Engelse  kerk,  so  als  die  bg  de  wetten  is  vastgesteld, 
dewelke  haer  dierbaerder  dan  haer  leven  is. 

Alhier  te  Hove  is  tgdinge  uit  Schotland,  dat  den  soon 
van  den  Gh*ave  van  Argile  sig  in  de  provintie  van  Lome 
ontbond,  en  dat  den  Grave  selfs  in  de  provincie  van  Can- 
tyr,  die  naest  aen  die  van  Argile  leyd,  sonde  geland  we- 
sen ,  en  bg  sig  hebben  tussen  de  2  en  8000  man.  Dat  van 
de  landmilitie  aldaer  tussen  de  22  en  23000  man  op  de 
been  waren,  waer  bg  sig  nog  ontrent  10000  montagnards 
BOude  vervoegen,  en  dat  daerenboven  nog  5000  Conings 
soldaten  gereed  waren  om  gosamentlgk  den  ged.  Argile 
en  de  rebellen  tegen  te  gaen  en  te  verstrogen;  dat  deselve 
ordre  hadden  daermede  so  lange  te  wachten  tot  dat  des 
Conings  drie  afgesondene  oorlogsschepen  sig  bg  de  fregat- 
ten snllen  geconjungeerd  hebben 

Waermede  etc.     Westmunster  den    *  i»"«  86. 

29  May 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  ütr.  af- 
gesonden). 

N*.  22.  Hoog  Mogende  Heren,  Manheren.  Daegs  na 
het  afgaen  van  onse  jongste  onderdanigste  van  de  8  deser 
n.  st.,  heeft  het  Lagerhuys  aen  den  Coning  in  het  Ho- 
gerhujs  verklaerd,  dat  het  Hujs  der  Gemeente  aen  sijne 
Maj'  quam  te  presenteren  met  alle  bedenkelijke  vreugde 
de  Bill  tot  vaststellinge  \an  het  recht  van  Tonnage  en 
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Poundage ,  sonder  eenige  securiteyt  te  versoeken  van  sjne 
Maj^  voor  hare  Beligie,  dewelke  haer  meer  dierbaer  dan 
haer  leven  was;  dat  sij  sig  t'enemael  gerust  stelden  op  het 
Coningl^ke  woord  van  deselve  te  sullen  voorstaen ;  dat  sg 
sgne  Maj^  ootmoedig  baden  hares  offires  te  willen  aenne- 
nemen,  en  dat  sji  Gh)d  soude  bidden  voor  s^ne  lange  en 
geluckige  regeringe. 

S^ne  Maj^  heeflb  hierop  de  volgende  aensprake  aen  beyde 
de  hujse  des  Parlements  gedaen: 

„Mylords  and  Gentlemen.  Ik  bedanke  U  seer  hartel^k 
voor  de  bill,  die  gij  mij  heden  presenteerd,  en  ik  versekere 
U  dat  de  gewillighejd  en  gereetheyd  met  dewelke  deselve 
is  vervaerdigt,  mij  zo  aengenaem  is  als  de  bille  selfs.  Na 
so  een  geluckig  begin  meugt  gg  geloven,  dat  ik  ü  niet 
onnootsakel^k  wilde  belasten  met  een  ext*  supplement; 
maer  wanneer  ik  U  zegge,  dat  de  scheepsmagazijnen  en 
amunitien  seer  sgn  vervallen;  dat  de  anticipatiegelden  op 
verscheyde  branches  van  't  Goningiyke  revenu  syn  groot  en 
lastig;  dat  de  schulden  van  den  Coning  mijn  broeder  aen 
die  van  s^ne  familie  en  dienaers  sodanig  sgn,  dat  deselve 
compassie  meriteren;  dat  de  rebellie  in  Schotland  sonder 
deselve  meer  te  verswaren  dan  sg  vereyscht,  my  moet  oblige- 
ren  tot  consideratien  van  extraord"  onkosten ;  —  ik  ben  ver- 
sekerd  dat  sulke  consideratien  U  sullen  bewegen  mij  hulpe 
te  geven  om  in  dese  sake  te  konnen  voorsien ,  waer  in  de 
securiteyt,  rust  en  't  geluk  van  m^ne  regeringe  is  gelegen. 
Maer  boven  al  moet  ik  IJ  recommanderen  de  sorge  van  de 
vloot  (de  sterkte  en  glorie  van  de  natie),  dat  g^  deselve 
wilt  steUen  in  sulken  staet,  dat  w^  daerdoor  buitensland 
mogen  geconsidereerd  en  gerespecteerd  werden.  Ik  kan  ü 
niet  beter  uytdrucken  hoeveel  ik  mij  daeraen  laet  gele- 
gen s^n,  dan  dat  ik  ü  versekere  dat  ik  een  opregt  Engels 
herte  hebbe,  so  jalous  van  de  eere  van  de  natie  als  gij 
kond  sgn,  en  ik  voldoe  mij  selve  met  de  hope  dat  ik  door 
Gkxies  zegen  en   uwe  assistentie  daer  van  mag  dragen  de 

Werken  N*.  2.  6 
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reputfttic  nog  hoger  door  de  wereld ,  dan  deaelve  ojt  geweest 
is  in  den  tgd  van  mgne  voor-ouders,  en  gel^k  ik  U  niet 
wil  afvorderen  supplem^  gelden,  dan  wanneer  't  strekt  tot 
Yoordeel  van  't  gemeen,  ao  belove  ik  U,  dat  wat  gg  mg  in 
sodanige  gelegenthejd  sult  geven,  sal  q^rsaem  en  met 
overleg  gemanieerd  werden,  en  ik  sal  sorgen  dat  't  sal  wer- 
den besteed  tot  dat  gebruik  waer  voor  ik  't  vrage."  .... 

Gisteren  nacht  heeft  den  Coning  by  expresse  tijdinge 
njt  Schotland  gekregen ,  dat  den  Grave  van  Argile  tegens 
den  26  der  voorleden  maend  tot  Tribart  leggende,  op  't  in- 
comen  van  Cantor,  alle  manschap  hadde  opontboden  om 
sig  met  hem  te.  voegen,  op  pene  wie  daer  van  in  gebreke 
bleef,  te  vuyr  en  te  swaerd  te  sullen  vervolgen;  en  sgn 
vele  in  meyninge,  dat  in  korten  sal  werden  gehoord,  dat 
ged^  Argile  met  s^ne  bghebbende  macht  sal  hebben  geïn- 
tenteerd  in  't  westen  van  Schotland,  in  de  provintie  van 
Galloway,  alwaer  meest  gedisaifectioneerde  wonen,  in  te 
vallen. 

Den  h*"  Eransen  Amb*^  heeft  voorleden  saterdag  aen 
sijne  Maj^  kennisse  gegeven,  dat  sijn  Coning  niet  kan  af- 
sjn,  om  het  recht  van  successie,  dat  de  Hertoginne  van 
Orleans  heeft  op  sommige  goederen  in  het  Palatinat  te 
beweren;  dan  dat  hij  gene  fejteiykheden  sal  gebruiken, 
maer  tragten,  dat  die  differenten  daer  over  met  andere 
pretendenten  ontstaende  a  l'amiable  werden  gevonden. 

Heden  dese  morgen  ontrent  4  uyren  is  Mevrouw  de 
Princesse  van  Dannemark  verlost  van  eene  jonge  dogter, 
s^nde  hare  Coningl^ke  Hoogh<^  en  de  jonge  Princesse,  so 
men  hoord,  na  den  tijd  redelijk. 

Waermede  etc.     Westmunster  den  ^^  Junij  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  V.  afge- 
Bonden,  dog  by  die  van  hare  Ho.  Mo.  heeft  den  h'^  Cit- 
ters  dit  volgende  doeu  bijvoegen  dat  after  de  andre  brieven 
om  de  corthejd  des  t^ds  niet  konde  geset  worden). 

Desen  morgen   is  bij  het   Hogerhujs   vastgesteld ,  den 


8oon  len  verdre  er%enamen  van  den  laest  geëxecuteerde 
Ghrave  Stafford  te  herstellen  in  alle  de  honneurs,  dignitey- 
ten  en  goederen ,  die  bij  sententie  haer  waren  afgenomen , 
op  dat  presuppoost  dat  ged'^  Grave  onschuldig  gestorven 
is  en  gecondemneerd  op  valsche  getuigen,  als  van  Titua 
Oates  en  andre,  sullende  morgen  verder  gedelibereerd  wer- 
den de  modo  en  op  wat  w^se  die  acte  te  eztenderen. 

Den  Koning  heeft  dese  avond  verklaerd  uwe  Ho.  Mo. 
Ministers  ten  vollen  vergenoegt  te  sijn  over  de  conduiten 
en  devoiren ,  die  uw  Ho.  Mo.  en  sijne  Hoogh<^  aenwenden 
in  't  vervolgen,  rechercheren  en  achterhalen  van  de  sche- 
pen ,  waer  op  bedenkel^kheyd  vald ,  al  of  enige  wapenen  en 
andre  amonitie  van  oorlog  wilde  overvoeren,  ook  in  'top- 
soeken  en  in  't  weren  van  sodanige  personen,  die  aan  S. 
M'  mogte  suspect  wesen,  betuigende  mede  seer  voldaen 
te  s^n  van  de  h>'<^"  Begenten  der  stad  Botterdam;  maer, 
gel^k  hij  seyde,  konde  dat  niet  betuigen  van  de  h^^  van 
de  Admiraliteyt  tot  Amsterdam ,  die  op  voorgeven  van  na- 
dre  ordres  af  te  wagten  of  te  moeten  hebben ,  twee  schepen 
waar  op  suspicie  is,  naer  het  Texel  ofte  Vlie  hadde  laten 
afsakken. 

Den  h*"  Sylvius  voorleden  vrgdag  s^h- audiëntie  van  af- 
scheyd  genomen  hebbende,  staet  morgen,  ten  langsten 
overmorgen,  van  hier  na  Dennemarc  te  vertrecken,  gelyk 
mede  nog  dese  weke  van  hier  vertrekt  den  Prinse  Badze- 
ville,  Envoié  Ex"  van  Polen,  hebbende  desen  avond  mede 
s^ne  audiëntie  van  afscheyd  van  den  Coning  gehad. 

Waermede  etc.  Ho.  Mo.     Westm»^  den   ^  86. 

Extraei  wft  het  EegUier  der  Resol.  van  Ho,  Mo  keeren  State» 
Oeneraal  der  Vereenigde  Nederlanden. 

Jovis  den  7«"  Junij  1685. 

De  heeren  Gtedep^^'n  vande  provintie  van  HoUant  en  "West- 
vrieslant  hebben  ter  vergaderinge  voorgedragen ,  dat  de  Se- 


ereteris  rsn  den  he^  Skelton,  Exfar*  Envoje  Tan  sgn  Kon^ 
Mftp  ran  (3r.  Kitt',  aen  den  Baetpensionnaró  hadde  be- 
kent gemaeckt,  dat  deeelve  was  geinformeert,  dat  den  heer 
Hertog^  nm  Monmont,  binnen  de  stadt  van  Amsterdam, 
van  Claes  Jacobs,  de  Vries  hadde  gekocht  het  schip,  ge- 
naemt  den  Helderenbergh,  roerende  op  sgn  spiegel  een 
bergh  beschenen  werdende  rande  stralen  vande  Son;  dat 
den  gem.  heer  Hertogh  van  Monmout  op  voorieden  son- 
dagh  in  seker  hujs,  staende  op  het  ujtterste  ent  van  Ba* 
penborgh,  aende  voors.  Claes  Jacobs,  de  Yries,  naerhem 
wel  onthaelt  te  hebben,  in  minderinge  vande  kooppennin- 
gen vandien,  hadde  betaelt  de  somme  van  seven  dujsent 
gold.,  ende  dat  denselven  de  Vries  op  gisteren  door  Je- 
ronimo  Nunes  d'Acosta,  Besident  van  s§n  Kon^  Maj^  van 
Portugael  tot  Amsterdam,  nogh  11000  guld.  ontfangen 
soude;  dat  het  voors.  schip  was  gemonteert  met  32  stuc- 
ken  geschat,  ende  gemant  met  mannen  van  allerhande 
natiën,  en  dat  den  makelaer  die  over  de  verkoop  hadde 
gegaen,  was  genaempt  Bietvelt;  dat  het  voors.  schip  ten 
ancker  lagh  voor  de  stad  van  Amsterdam  off  op  de  riviere, 
ende  dat  den  gem.  heer  Hertogh  van  Monmout  daer  mede 
vertrecken  soude,  ende  dat  hy  heer  Skelton  versocht,  dat  daer 
tegens  mochte  werden  voorsien.  —  Waerop  gedelibereert 
sgnde,  is  goetgevonden  ende  verstaen,  dat  het  Collegie 
ter  Adm^  tot  Amsterdam  sal  werden  aengeschreven ,  dat 
hetselve,  met  postpositie  van  alle  saecken,  over  dagh,  over 
nacht,  alle  meest  crachtige  ende  efficacieuse  middelen  sal 
bg  de  hant  nemen,  om  het  voors.  schip <,  waer  het  ook 
soude  mogen  leggen,  effectuel.  ende  metterdaet  te  arres- 
teren, op  te  houden  ende  syn  voorgenomen  vojagie  te 
beletten,  ende,  't  voors.  schip  gearresteert,  opgehouden  en 
in  ign  reyse  belet  sgnde,  haer  voorts  op  de  ware  toedracht 
van  de  voors.  saecke  ten  alleremstigsten  sullen  jnforme- 
ren  en  doen  jnformeren ,  en  aen  haer  Ho.  Mo.  toesenden 
de  jnformatien',  die  sij  daer  van  souden  mogen  becomen  en 
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wat  bij  haer  hier  inne  sal  wesen  gedaen  ende  verricht, 
sonder  het  roors.  schip  ujt  den  arreste  te  ontslaen  off 
sijn  reyse  te  laten  voortsetten,  anders  dan  op  nadere  en 
speciale  ordre  van  haer  Ho.  Mo.,  alsoo  de  voors.  saecke 
aen  deselve  ten  hoogsten  ernst  is  ende  ter  herten  gaet. 
Ende  sal  extract  van  dese  haer  Ho.  Mo.  resolutie  door  den 
Agent  Spronssen  gestelt  worden  in  handen  van  gem.  heer 
Skelton,  om  te  strecken  tot  desselfs  narichtinge.  Ende 
sal  gel.  extract  van  dese  haer  Ho.  Mo.  resolutie  gesonden 
werden  aende  heeren  van  Duvenvoorde,  Sitters  eS  van 
D^ckvelt,  haer  Ho.  Mo.  Extr"  Amb>^  aenden  Kon.  van 
Groot  Brittannien,  om  te  strecken  tot  derselver  narich« 
tinge  eS  haer  daer  van  te  dienen  sulcx  ende  daert  behoort. 

De  Pallant  vt. 
Accordeert  mettet  voors.  register, 

H.  Fagel. 

N".  23.     Ho.  Mogende  Heren,  Manheren 

Cap°  Wheeler,  voerende  een  van  syne  Maj^'  fregatten, 
heeft  ontrent  het  Ganael  genomen  een  HoUants  schip  met 
geweer  voor  ontrent  5000  man,  ende  'tselve  tot  Pool 
opgebragt,  van  waer  men  segt  den  schipper  op  morgen 
hier  staet  gebracht  te  werden  om  hem  voor  s^ne  Maj^ 
Gonseil  te  examineren 

Waermede  etc.  l^  Junij  85  uyt  Westixiinster. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  Vt  den 
selfde  dito  overgeschreven). 

N^  24.  WelEdele  gestrenge  Here.  Den  Goning  door 
een  van  de  Gommisen  van  den  h^  Grave  van  Middleton, 
Secretaris  van  Staet,  huiden  morgen  ons  hebbende  laten 
versoeken  om  tegens  den  middag  te  Hove  te  wülen  komen, 
ende  aldaer  ook  te  verscheyden  de  heren  van  den  Heuvel 
en  Hooft,  hebben  w^  ons  ter  bestemder  uire  derwarts  ver- 
voegd, en  sijn  korts  daema  geconduiseerd  in  het  Gabinet 


van  sijne  Maj^ ,  alwaer  deselve  ons  heeflb  believen  te  seggen , 
dat  begerig  was  geweest  om  ons  te  spreken  over  ene  sake , 
die  hem  gansch  niet  conde  bevallen;  dat  voleomel§k  was 
voldaen  en  verobligeerd  over  't  gene  den  Staet  en  sijn 
Hoogh.  hadden  believen  te  doen  in  sijn  regard,  maer  dat 
sig  moste  beclagen,  dat  de  heren  van  Amsterdam  so  qua- 
Igk  hadden  gehandeld  ontrent  het  schip ,  genaemd  den  Hel- 
derenberg, het  welke  tot  Amsterdam  geladen  was  met 
wapenen  en  amunitie  voor  s^ne  rebellen  en  niet  was  ver- 
hinderd geworden  uyt  te  lopen,  hoewel  hare  Ho.  Mo.  ty- 
del^k  hadden  genomen  en  f  Amsterdam  gesonden  ene 
resolutie  om  'tselve  aentehouden,  —  ende  daerop  bg  onB 
aen  sijne  Maj^  gerepresenteerd  sijnde  de  ware  constitutie 
▼an  de  Eegeringe,  en  hoe  in  't  regard  van  de  marine  de 
gansche  directie  quam  aen  het  Collegie  van  de  Admirali- 
teyt,  gesubordoneerd  aen  de  vergaderinge  van  hare  Ho. 
Mo.,  en  dat  de  h^^  Burgemeesters  en  fiegeerders  van  die 
stad  in  dat  Collegie,  bestaende  u^t  12  Baden,  maer  eenen 
bji  Gecommitteerde  hadden,  beliefde  den  Coning  b^  vervolg 

te  seggen,  dat  de  Magistraet  van  die  stad,  gelijk  ook  hier 
die  van  Londen,  in  allen  gevalle  kennisse  hadde  van  't  gene 
Ij'  in  hare  stad  ontrent  equipagien  quam  voortevallen,  en  te* 

i|  gens  die  gene,  dewelke  strydig  waren  tegens  de  intentie 

van  den  Staet ,  koude  ordres  stellen  of  besorgen  dat  sulks 
',^>    \  geschiede.    Dat  nog  den  h*^  Hertog  van  Monmouth,  van 

i,  ^^    )  dat  h^  sig  nu  laetst  hadde  geretireerd,  altijd  was  geweest 

h  ;';  n:    ^  in  de  stad  van  Amsterdam ,  ende  selfs  de  laetste  v^f  of  ses 

'  j  k    i  dagen  voor  sgn  vertrek  al  seer  opentl^k  en  met  of  ontrent 

(l  V/  hem  hadde  gehad  sestig  of  seven tig  personen ,  die  haer  ook 


in  'tvoors.   schip  hadden  geêmbarqueerd ,  ende  dat  s^ne 
MajS  wenschende  om  met  den  Staet  te  leven  in  goede  en 
vertroude  vriendschap  en  correspondentie ,  en  sig  versekerd 
^f  i)  *    ;  houdende  dat  sulks  ook  was  de  intentie  van  hare  Ho. Mo.. 

aen  ons  die  clagten  hadde  willen  doen,  en  dat,  terw^l  je- 
genwoordig  hier  ook  waren  twee  Gedeputeerde  leden  van 

■i  't  ; 
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.L^'^Sl^'  '*^  ^"  ""^  '""  Amsterdam,  dat  hij  deeelve 
™nl^'en^  ^'"'  "^'^   "^^"^  «P«^^-  -  onae 

bmet,  en  op  sun  ordlVj^ ,  ^  " 

A       ^l         A  ^    ^^ö^öö^aii  den  HeuFel  en  Hooft 

dewelke  mede  versogt  en  al  n*^  xiüoic, 

...       V  1-  IJ       ••   '^'^jchambre  waren,  bin- 
nengeroepen  sgnde,  belietde   syne  Jfebk^  ^  «,  um 

is  verhaeid,  ook  in  substantie  aen  die  twee  tS?^®  boven 
houden ,  —  en  bij  den  h^^  van  den  Keuvel  met  respetM^^' 
antwoord  sgnde ,  genoegtsaem  't  selve  dat  wg  tot  eclaircisse- 
ment  in  't  regard  van  d'Admiralitejd  en  van  de  Begeringe 
van  de  stad  van  Amsterdam  aen  e^ijne  Maj'  badden  voor- 
gedragen, heeflb  s^ne  M^  daer  nog  by  gevoegd,  dat  altijd 
hadde  gehad  vele  consideratie  voor  die  stad,  dewelke  so 
groten  deel  hadde  aen  de  Kegeringe  van  de  Bepublyc^ue, 
ende  niet  konde  vinden  of  sig  imagineren ,  wat  reden  de- 
selve  hadde  om  so  te  handelen  of  om  hem  contrarie  te 
syn;  dat  alle  de  Engelse  oooplieden,  dewelke  in  die  stad 
haer  onthielden,  en  particulierlijk  of  boven  all  eenen  Kick, 
waren  qualyk  geintentioneerd  tegen  syne  Mi^^  selve  en 
tegens  de  Boiaute;  dat  die  alle  waren  Bepubliquains,  en 
dat  men  in  onsen  Staet  wel  konde  oordelen,  uyt  gene  hier 
▼oren  was  geschied,  wat  men  hadde  te  verwagten,  indien 
lieden  van  sulke  sentimenten  haer  oogmerk  quamen  te  er- 
langen; dat  tot  Botterdam  ook  waren  vele  cooplieden, 
maer  dat  die  stad  haer  geheel  anders  ontrent  die  sake 
hadde  gedragen;  dat  sgne  Maj^  aen  haer  moste  voorhou*- 
den  syne  dagten,  dat  de  h'^'^'*  van  Amsterdam  haer  nog 
hadden  geopposeerd  tegens  het  leenen  van  de  Schotse  re- 
gimenten; dat  ondertussen  sy  heren  hier  waren  om  een 
werk  van  grote  importantie,  en  dat  sodanige  conduiten 
van  de  hF^  van  Amsterdam  't  selve  niet  soude  &oiliteren; 
dat  syne  Maj^  wilde  geloven,  dat  men  in  het  toekomende 
ontrent  en  in  't  regard  van  syne  rebellen  immers  wat  an- 
ders soude  handelen. 

Waennede  etc.     Westminster  den  ^^  Junij  8^ 
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F  8    Tsedert  onse  jongste  onderdanigste  aen  hare  H» 
Mo.  is  tot  verwondering  van  vele,  g-e^';^^^^^^ 
Schotland  hier  ingekomen,  en  w  mw 
de  brieven  wel  «ogten  ge^t^^  ^   ^   ^^  ^^  ^    ^^ 

(Den  inhoud  de«»^ 
gescbreye'»'^ 

EaUraiU  wft  H  Beffider  der  JSeBOÜUieH  nan  Ho.  Mo,  heerw 
Staten  Oenerad  der  Fereemckde  Nederlauden, 

Jovifl  den  14««»  Junij  1686. 

Ib  ter  vergaderinge  gelezen  de  memorie  van  heer  Skel- 
ton,  Ex*  Enroyé  van  sgn  Gon^^  Maj^  van  Groot  Brittan- 
nien,  aen  desen  Staet,  rakende  het  schip  den  Helderberch» 
volgende  hiemaer  van  woorde  te  woorde  geinaereert: 
(Fiat  insertio.) 

Waerop  gedelibereert  sgnde,  is  goetgevonden  en  ver- 
staen,  dat  copie  vü  voors.  memorie  geatelt  sal  werden  in 
handen  vuS  alhier  aenwesende  hoeren  G^com^'"  uyt  het 
Collegie  ter  Admir^  tot  Amsterdam,  om  haer  Ho.  Mo.  te* 
gens  morgen  derselver  bericht  daerop  te  laten  toecomen. 
Dat  gel^cke  copie  van  voors.  memorie  gesonden  sal  werden 
aen  sijn  hoocheyt  den  heere  Prince  van  Orange,  als  Ad- 
mirael  G^nerael  vande  zee,  ende  dat  hoochgem^'  syne 
Hoocheyt  daemevens  sal  werden  versocht,  die  voorsieninge 
te  willen  doen  ende  soodanige  ordre  te  stellen,  dat  twee 
schepen  van  owloch,  een  in  het  Texel  ende  de  andere  in 
het  Vlie  mogen  werden  gelecht  en  gehouden,  om  te  be- 
letten dat  geen  soodanige  schepen  meer  uyt  dese  landen 
naer  de  rebellen  van  hoochstged«  sgne  Con«  Maj'  van  Ghroot 
Biittannien  mogen  comen  te  vertreckeu,  ofte  van  hier  yet- 
wes  aen  haer  toegevoert,  oat  tot  hare  assistentie  soude 
mogen  strecken. 

Accordeert  met  't  voors.  register. 


Etirad  vyi  hei  BegiUer  der  EesoUdie»  vcmde  Ho.  Mo,  Aeeren 
Staieu  Qenerad  der  FereeiUcAde  Nederlanden. 

VeneriB  den  15«"  Jonij  1685. 

Is  ter  vergaderinge  gelesen  de  memorie  vande  alhier 
aenwesende  heeren  G-eeommitteerden  ujt  bet  Gollegie  ter 
Admirlt  tot  Amsterdam ,  eS  daemevens  verseheyde  belagen 
ooncemereiide  bet  bewuste  schip ,  den  Helderenbergh ,  vol- 
gende de  voortö  memorie  hiemae  van  woorde  te  woorde 
geinsereert : 

(Fiat  insertio.) 

Wa«t)p  gedelibereert  s^nde,  is  goetgevonden  eS  ver« 
staen  mits  desen  te  versoecken,  de  heeren  Gecom<^«  Baden 
vande  heeren  Staten  van  Hollandt  ès  Westvrieslandt,  dat 
haer  E.  de  nodige  voorsieninge  willen  doen,  ten  eynde 
tegens  Daniel  Ie  Blon  en  tegens  den  makelaar  Bietvelt, 
'inde  voorsF  bglagen  breder  vermeit,  exactel^cken  mach 
werden  geinformeert  ende  tegens  deseive  soodanigh  gepro- 
•  cedeert,  als  de  tractaten  tusschen  siynne  Gon'  M^  van 
Ghroot  Brittannien  en  desen  Staet  opgerecht,  dicteren 
ende  medebrengen;  ende  sal  copie  vande  voorsf  memorie 
el  vande  nevens  gevoechde  stucken,  alsmede  extract  van 
dese  haar  Ho.  Mo.  resolutie ,  gestelt  werden  in  handen  van- 
den heere  Skelton,  Extraord*  Envoyé  van  hoochstged^  s^nne 
M^  van  Gkwkt  Brittannie ,  om  te  streeken  tot  desselfs  na- 
richtinge,  ende  sal  gelgcke  copie  ende  gelijck  extract  ge- 
aonden  werden  aende  heeren  van  Duvenvoorde,  van  Sitters 
en  van  i>yckvelt,  haer  Ho.  Mo.  extraord*^  Amb*^*  aen  het 
Hoff  van  hoochstged*^  sjjnne  Con<^  M^  van  Ghroot  Brittan- 
nien, om  insgel^x  te  streeken  tot  derselver  narichtinge 
en  haer  daervan  te  dienen  sulcx  ende  daert  behoort. 

De  Fallant.  vt. 
Accordeert  met  tvoorsf  register, 
H.  Fagel. 
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Eaeiraei  wfi  de  notmlm  der  óemnffHeê,  ^ioudem  %'  M  Ed,  Mo. 
CoUegie  ter  Adm^,  renderende  bimnem  Ameterdtm. 

Dinghtsdagfa  den  5«"  Juii^  16S5. 
luienniddagh  ten  vier  uiren. 

Heeft  den  heer  presiderende  de  vergaderinge ,  eztr*  ge- 
convoceert  sgnde  opde  jnstantie  vanden  heer  Bol,  Consul 
van  Bngelsdie  natie  hier  ter  stede,  voorgebradit  de  hier 
nevens  geinaereerde  memorie,  houdende  versoeck  tot  het 
saiseren  van  tvree  schepen ,  daerinne  genoemt ,  om  de  rede- 
nen,  daer  bij  vermeit,  ende  verder  om  communicatie  te 
hebben  vande  amonitie  van  oorioge  ende  wapenen,  die  inde 
voors.  schepen  geladen  syn,  ende  die  ten  oomptoire  vande 
convoj  soude  wordeu  aengegeven,  eender  onderschejt  van 
I^aetsen  wenraerts  die  waren  gedestineert ;  als  mede  dat 
caatie  mochte  werden  gestdt,  dat  soodanige  wapenen  ende 
ammunitie  van  ooilogh,  versonden  wordende  bujten  de  roc- 
ken ende  landen  van  Kon.  van  Groot  Brittannien,  vandaer 
inde  tgt  van  ses  maenden  niet  en  souden  worden  vervoert, 
tot  ondienst  van  8.  Maj^ ;  —  waerop  gedelibereert  wesende, 
is  goetgevonden  ende  geresolveert  op  het  versoeck  b^  de 
voors.  memorie  gedaen,  den  selven  heer  Consul  proyisio- 
nel.  tot  antwoort  toe  te  voegen ,  dat  desen  Bade  als  nogh 
ten  ujtersten  blijft  geinclineert  om  te  helpen  beletten 
de  ujtvoer  van  alle  sortementen  van  wapenen  ende  am- 
munitie van  oorlogh  tot  ondienst  van  meer  hoochstgem. 
sgne  Maj';  doch  dat  bij  faute  van  beter  informatien  dan 
voor  alsnogh  door  de  voorn,  heer  Consul  daervoor  s^n  ofi 
connen  wordeu  gesubministreert ,  op  een  soo  generalen  te 
kennen  geven,  geen  meerder  fundament  hebbefi,  bujten 
haer  Ho.  Mo.  speciale  ordre  de  commercie  vande  ingese- 
tenen  deser  landen  niet  en  eau  worden  gechargeert  met 
eenige  arresten  tot  raine  vande  voors.  commerce  ende  tot 
groote  avantage  van  andere  aengelegen  quartieren,  die  de 
selve  met  dese  landen  gemeen  exerceren;  sulcz  dat  op  een 
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point  van  hoo  grooton  importantie  haer  Ho.  Mo.  expresse 
ordre  afgewacht  moet  worden ;  dat  onderw^len  in  pract^ck 
is,  dat  geen  koopmanschappen  van  diergel^cke  natuir  wor- 
den versonden  naer  andere  landen  sonder  suffisante  cautie , 
die  mede,  bujten  speciale  ordre  van  haer  Ho  Mo.,  niet 
en*dependeert  vande  directie  deses  Collegie,  om  naer  het 
versoeck  vanden  meergeseyden  heer  Consul  te  amplieren, 
gel.  oock  de  boecken  vande  convoy  gesecreteert  wordende , 
op  dat  den  eenen  negotiant  geen  kennisse  en  soude  krij- 
gen vande  affaires  van  een  ander,  aen  denselven  heer  Con- 
sul geen  dagelijckse  kennisse  en  kan  worden  gegeven  vande 
wapenen  en  ammonitie  van  oorlogh,  die  ten  oomptoire  vande 
oonvoj  alhier  naer  andere  lande  worde  aengegeven,  die 
niet  onder  de  gehoorsaemheyt  en  sgn  van  meer  hoogstgeffi 
sgne  MajS  die  daer  ujt  geenen  dienst  tot  de  jegeuwoor- 
dige  voorgegevene  intentie  en  can  trecken ,  dew^le  dat  die 
negotie  niet  desen  Staet  privativel.  eygen  is,  maer  dat 
deselve  met  alle  andere  nabuyrige  landen  ende  rijcken  ge- 
meen is  hebbende.  (Onderstont)  Naer  collatie  bevonden 
t'  accorderen. 

AoM  M,  Mo,  heertm  de  Chconmüt'^*  Raden  ter  Adm^ , 
renderende  lot  Amsl, 

Den  onderges.  Consul  vandie  Bngelsche  natie,  hebbende 
bekent  gemaakt  aanden  heer  Skelton,  Envoyé  Eïtraord* 
van  sgne  Con^'  Maj^  van  Groot  Brittannien,  inden  Hage 
residerende,  dat  het  schip  den  Helderenbergh  gearresteert 
is  in  Teiel,  door  ordres  van  haer  Ed.  Mo.,  ben  daarop 
van  den  voorn.  h<^  Envoyó  expressel^k  gelast  haar  Ed.  Mo. 
aan  te  seggen,  dat  niet  en  twgifele,  otte  haar  Ed.  Mo. 
8ullen  sorge  dragen,  dat  het  voors.  schip  niet  boven  arrest 
komt  te  vertrecken,  en  soo  sulx  moghte  komen  te  gebeu- 
ren ,  naar  soo  menige  lankmoedige  waarschouwingen  (iwelk 
niet  en  veriiopen),  dat  alsdan  haar  Ed.  Mo.  niet  en  sullen 
geconsidereert  werden  als  vrunden  van  s^ne  Maj* ,  en  dat 
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mg  onderges.  verder  gelast  wort,  tegens  haar  Ed.  Mo. 
vervolgens  te  protesteren,  omme  aan  s^ne  Maj^  m^'n  heer 
en  meester  te  konnen  betuygen  de  vigilantie  en  trouwe 
diensten  mijn  aanbevolen.  Was  get.  Henrj  Buil.  On* 
derstont,  Naar  colUtie  bevonden  t' accorderen  en  was  ge* 
teyekent  absente  secretario  P.  v.  Dussen. 
Amst.  13  Junij  1685. 

Hoogh  Mogende  Heeren. 

De  ondergesr.  Gedepden  ixjt  het  GoUegie  ter  Adffit  tot 
Amsterd'"  hebben  ter  occasie  van  derselver  presentie  al- 
hier over  andere  saken,  dese  morgen  ontfiuigen,  onder  ge- 
\ejde  van  een  brieff  van  hetselve  Collegie,  de  nevensgaeS 
mem<^,  aldaer  gepresenteert  door  de  heer  Henrj  BuU,  Con- 
sul vaS  Engelse  natie,  concemeren  het  bewuste  schip,  den 
Helderenberg,  gecoucheert  in  soodanige  termen,  dat  het 
welgem«  Collegie  reden  heeft  om  sich  daerover  te  beklagen, 
siende  dat  soo  verkeerdelijck  derselver  vigilantie  ende  goede 
conduite  inde  executie  vaude  ordres  van  ü  Ho.  Mo.  op- 
genomen wort,  ende  dat  d^n  voora  Consul  syn  selven  as- 
sumeert  daervan  te  oordeelen  in  die  termen,  als  de  voorn 
mem"  is  medebrengen,  ende  daerdoor  hetselve  Collegie 
aen  te  wrgven  het  defect,  dat  Jijt  sijn  weynich  kennisse 
van  saecken  b^  &ute  van  beter  inibrmaê  resulteert.  Daer- 
ome  nodigh  geoordeelt  is  om  wegh  te  nemen  alle  presump- 
tien ,  die  souden  kunnen  worden  gemaeckt,  als  off  de  reso- 
lutien  van  U  Ho.  Mo.  met  minder  jjver  en  genegenth^ 
wierden  geezecuteert  dan  deselve  worden  genomen,  ü  Ho. 
Mo.  door  dondergesr.  Gedepden  te  dienen,  dat  den  voorn 
Consul  den  5«°  deser  voormiddagh,  naer  het  scheyden  van 
veigaderinge  van  het  voor  welgem"  Collegie,  in  handen  van- 
den heere  presiderende  heeft  overgeven  een  mem^,  ende 
mondelingh  versocht,  dat  daerop  de  vergaderingh  vande 
heeren  Eadeu  ter  Admt  tot  Amsterdam  extraordinair 
mochte  werden  geconvoceert.    Hetselve  die  naermiddach  is 
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gedaen,  wanneer  den  voorn  Consul  oock  mondelingh  ge- 
hoort  ognde,  die  sich  soo  weynich  heeft  geconsteert,  dat 
doenmaels  syn  overgegeven  memorie  heeft  ingetrokken  eiï 
een  andere  in  plaets  gepresenteert ,  concemerende  onder 
anderen  het  voors.  schip  den  Helderenbergh,  maer  met  soo 
wejnich  bericht  off  aenwijsing  van  particularitejten ,  dat 
daerop  door  het  meer  welgem^  CoUegie  s^*n  genomen  de 
twee  bijgaende  resolutien,  in  verwachtingh  dat  van  U  Ho. 
Mo.  souden  hebben  ontfangen  eenige  positive  ordre  tot 
haer  narichtingh  over  saken  van  soo  veel  gevolch,  dew^le 
het  CoUegie  niet  anders  en  konde  doen  dan  executeren 
de  ordres,  die  haer  op  het  voorsr.  subject  toegesonden  sou- 
den worden,  alsoo  niet  en  bevonden  dat  wierde  onderno- 
men eenige  contraven tie  tegens  resolutien,  bij  Ü  Ho.Mo. 
genomen.  Ende  daermede  dat  werck  berusten,  sonder  dat 
denselven  Consul  eenige  nader  jnstantie  heeft  gedaen ,  soo 
is  aen  het  meer  welgem®  CoUegie  onderw^len  opden  8" 
deser  overgebracht  U  Ho.  Mo.  resolutie,  des  daechs  te  voe- 
ren genomen,  requireren  het  arrest  op  het  meergesejde 
schip  den  Helderenbergh,  soodanigh  als  deselve  resol'  is 
medebrengende.  Wanneer  den  voorn  Consul  ter  vergade- 
ring versocht  sijnde  te  willen  compareren,  van  hem  is  on- 
derstaen  off  oock  eenige  nader  informatie  hadde  van  het 
voorH  schip.  Daerop  verklaert  hebben  van  neen ,  door  den 
Waterschout,  die  alle  coopvaerdyeschepen  gewoon  is  te 
monsteren,  is  bericht  geworden,  dat  den  28<^n  May  jongst- 
leden hadde  gemonstert  het  meergeseyde  schip  den  Hel- 
derenbergh, gemant  met  allerhande  natiën,  tesamen  twee 
off  vierenvyftich  koppen,  gemonteert  met  26  gotelingen, 
namentl.  10  &  6  gg  bals,  10  &  3  eg  ende  6  è,  1  fg,  soo 
voorgegeven  wierde  om  te  gaen  naer  de  Vlaemsche  off  Ca- 
narische  eylanden,  sijnde  ballastscheeps,  ende  van  ontrent 
een  hondert  voeten  lenghte;  dat  tsedert  was  affgeseylt  ende 
door  de  veranderingh  vande  wint,  als  een  kleyn  en  vlot- 
gaende  fregat  wesende,  het  Pampus  was  gepasseert,  souder 
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te  weten  off  naer  Texel  off  het  Vlie  was  vertrocken ;  dat 
alle  bericht  synde ,  dat  deswegen  was  te  beoomen ,  buy ten 
dat  het  was  gecocht  door  eenen  Bietreld ,  sonder  dat  den 
heere  Hertogh  Tan  Monmoudt  sgnentwegen  daermee  is 
bekent  geweest ,  sooals  U  Ho  Mo.  sgn  gedient  geworden 
bgde  rescriptie  van  hetselve  Collegie  vanden  S^  deser,  soo 
sgn  ten  selven  dage,  vermits  de  voors.  onsekerfaejt  off  het 
schip  naer  Texel  ofte  het  Vlie  was  vertrocken ,  naer  bejde 
plaetsen  ordres  gedepecheert  aeiï  Commiss^  aldaer,  tot 
de  executie  v^  U  Ho.  Mo.  resol.  op  het  arresteren  van- 
dien  genomen,  die  vermits  geen  schepen  van  oorlogh  b^ 
der  hand  en  waren  om  deselve  met  meerder  nadruck  off 
gewelt  te  executeren,  niet  anders  en  konden  werden  ver- 
leent, om  het  respect  vanden  Staet  niet  meerder  te  doen 
pericliteren ,  ende  hebben  de  voorsr.  ordres  dat  succes  ge- 
hadt  dat  den  Commissaris  in  Texel  het  effecuivel^ck  heeft 
gearresteert ,  s^nde  aldaer  in  persoon  aen  boort  geweest, 
ende  om  het  voorsr.  arrest  te  bekrachtigen ,  ordre  gegeven 
aende  lootsen  van  het  schip  niet  in  zee  te  brengen  ;  dat  al- 
les syD  effect  heeft  gehadt ,  soo  verre  dat  de  lootsen  syn  van 
boort  gegaen,  onaengesien  groote  drejgementen  aen  een 
van  die  gepleecht,  maer  geen  middelen  van  meerder  na- 
druck byderhant  sijnde  om  het  schip  met  gewelt  op  te 
houden,  noch  de  tyt  oock  niet  geleden  hebbende,  dat  daer- 
toe  eenige  andere  ordre  konde  werden  gegeven ,  soo  is  het- 
selve schip  inde  morgenstondt  sonder  lootsen  in  zee  gegaen , 
hazardereil  hetselve  op  alle  pericul ,  sooals  U  Ho.  Mo.  ujt 
de  bygaende  rescriptie  vanden  voorn  Commiss*  gelieven  te 
sien ,  die  geoordeelt  wert  met  alle  neersticheyt  ende  goede 
resolutie  sijn  aenbevolen  last  geexecuteert  te  hebben,  soo 
verre  hem  mogel.  was,  ende  conform  den  inhout  van  mis- 
sive ,  die  aen  hem  ter  jntentie  van  U  Ho.  Mo.  resol.  vaS 
7«n  deser,  benevens  een  copie  van  U  Ho.  Mo.  resolutie, 
was  toegesonden,  gelijck  als  ujt  de  nevensgaende  copie 
van   deselve    mi^ftive   kan  a%enomen  worden,  met  welcke 
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Terrichtingh  wegens  het  welgem.  CoUegie  verlioopt  wert, 
dat  ü  Ho.  Mp.  800  ten  aenoien  vande  promptitude  als  de 
aengewende  middelen  nsier  tijts  gelegentheyt  contentement 
sullen  konnen  nemen,  ende  ds.t  daerolBe  wat  preeipitant 
ende  onger^'mt  sullen  vinden  de  memorie  vaü  voorn  Con* 
Buly  ende  door  haer  wijsheyt  haer  van  diergelyke  expostu** 
latien  in  toecomende  ontlasten. 

Aldus  overgegeven  den  14^"  Jun^  1685. 

Get.  Henr.  Kuper,  G.  Geelvinck,  H.  de  Wildtu 

Brieff"  vanden  Commmaria  van  Bloocke  am  kei  Coüegis 
ter  Adm^  ie  Amsierdam^ 

Edele  Mogende  Heeren. 

Op  den  9'"  deser,  naemiddagh  tussehen  4  en  5  uren,  ont- 
faugen  U  Ed.  Mo.  missive  van  8<^"  deser,  waer  bg  Ü  Ed. 
Mo.  gelieven  te  ordonneren  om  het  schip  den  Helderen- 
bergh,  gevoert  bij  schipper  Corn  Abramsz.  van  Brakel,  in 
arrest  te  nemen  en  op  te  houden  op  de  bequaemste  ma- 
nier als  mogel.  sal  sjn ,  waer  op  m^n  voort  naer  't  Schilt 
hebbe  begeven  om  U  Ed.  Mo.  bevoelen  soo  veel  mogel.  te 
executeren,  als  wanneer  daer  gecomen  sijnde,  vernam  dito 
schip  off  fregat  ontrent  een  uyr  off  vier  van  te  vooren  was 
a%eseylt  naer  de  Helder,  en  alsoo  alle  het  vaertujg  vast 
sat  door  leegh  water,  hebbe  moeten  tarderen  tot  ontrent 
halff  ses  uren,  als  wanneer  een  lootsschip  aenquam,  die 
vlot  liet  leggen,  en  hebbe  m^  alstoen  daer  in  geembar- 
queert,  mede  nemende  noch  twee  lootslujden,  om  soo 
'tmogeL  was,  door  roeyen  en  ander  behulpmiddelen  noch 
aen  boort  te  comen,  geleek  dan  met  groote  moeyte  on- 
trent 's  avonts  ten  halff  negen  uren  aen  boort  van  boven 
genoemde  Cap"  off  schipper  Brakel,  schip  den  Helderen- 
bergh,  si|n  gecomen,  die  aenstonts  hebbe  gearresteert ,  en 
de  ordre  van  haer  Ed.  Mo.  bekent  gemaeckt.  Dito  schip- 
per gaff  miy   ten  antwoort,  dat  my  niet  conde;  dat  yder 
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een  soo  een  arrest  op  hem  soude  connen  doen ,  waer  door 
genootsaeckt  ben  geweest,  om  ü  Ed.  Mo.  ordres  te  laten 
sien;  edoch  deselve  in  handen  houdende  en  hem  deselve 
soo  verre  te  vooren  lesende  als  oordeelende  genoech  voor 
hem  te  sgn,  seggeH  het  verdere  ordres  voor  myn  waren, 
die  in  sijn  ^goard  niet  en  waren,  waer  op  mgn  ten  ant- 
woort  gaff,  dat  dan  genootsaeckt  souw  agn  om  daerover 
te  protesteren.  lek  hebbe  oock  voort  aeH  loots ,  daer  aen 
boort  sijnde,  gesejt,  dat  hem  voort  aen  boort  souw  hebben 
te  begeven ,  en  niet  vervorderen  dito  schip  in  lee  te  bren- 
gen. Bakende  den  toestant  van  't  schip  hebben  daer  op 
jg;evonden ,  naer  't  scheen ,  veel  lujden  van  fiitsoen ,  jn  't 
geheel  naer  gissingh  150  k  160  koppen ,  waer  bg  oock  di- 
versche  cooplujden  van  Amsterd°S  die  weder  sijn  gecomen, 
waer  onder  eenen  Daniel  Ie  Blon,  wooneQ  opde  achter- 
Burghwal  ontrent  het  hoff  van  haer  Ed.  Mo.,  als  oock 
mede  den  makelaer  Bietvelt,  die  dito  schip  soude  gecocht 
hebben.  Daer  was  bij  dit  schip  noch  een  lootsschujt,  die 
mede  ordonneerde  aenstonts  van  boort  aff  te  steecken, 
waer  op  dito  makelaer  fiietvelt  tegens  den  lootz  sey ,  „wis- 
sie  wassie  bl^ff  jey  hier  maer  b^  ons,  daer  is  niet  een 
bruy  aen  gelegen,"  wberop  mg  voort  begaff  om  te  sien, 
off  het  landt  vaS  Helder  sou  connen  becomen  om  daer 
haer  £d.  Mo.  ordre  bekent  te  maken,  en  aeS  lootslieden 
aldaer  te  verbieden ,  dito  schip  niet  in  zee  te  loossen.  Maer 
schoon  alle  devoir  met  roejen  en  deden,  was  onmogel.  om 
aen  landt  te  geraecken ,  waerome  hebbe  moeten  resolveren 
wederom  naer  t' Schilt  te  keeren,  alwaer  ontrent  ten  thien 
uren  ben  gearriveert,  als  wanneer  men  alle  lootsluyden 
daer  sgnde  hebbe  geordonneert,  dito  schipper  Brakel  niet 
in  see  te  lootsen,  en  hebbe  mg  voort  's  nachts  ontrent 
een  uyr  wederom  inde  schuyt  begeven,  om  soo  'tmogel. 
was ,  dito  schip  het  in  zee  steecken  te  verhinderen  en  alle 
devoiren  te  doen,  die  mogel.  soude  sijn.  Maer  ontrent  drie 
uren,  comen  ter  plaetse  daer  het  voors.  schip  gelaten  hadt, 
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bevond  eS  aagh,  hetsèlre  uytzejlde.  Het  een  onmogelijcke 
sake  voor  m^n  was  om  te  beletten.  Is  mijn  van  herten 
leedt  haer  Ed.  Mo.  eerst  aen  mijn  gegeven  ordre  niet 
hebbe  connen  tot  genoegen  executeren.  Haer  Ed.  Mo.  ge- 
lieven verseekert  te  wesen,  aen  mgn  devoir  niet  heeft 
gemanqueert,  bovengenoemde  coopluyden  eS  maeckelaer 
Bietvelt  sgS  ontrent  s'morgens  ten  ses  uren  aeS  Helder 
gecomen,  als  wanneer  m^  een  van  dito  coopluyden  groe- 
tende seyde  tegens  voors.  makelaer  Bietvelt:  „dat  is  den 
commissaris,  die  gisteren  avont  aen  boort  was".  Waer  op 
ten  antwoort  gaff:  „hig  moge  mi  dit  en  dat  doen",  op  een 
heel  on&tsoenel.  manier,  „het  bruyt  ons  nu  niet,  sij  sijn 
al  voort." 

Soo  als  van  morgen  vant  Schil  voer,  ontmoete  mij  de 
lootz,  die  op  het  schip  de  Helderenbergh  geweest  was, 
seg^n,  heel  hart  gedwongen  was  dito  schip  in  zee  te 
brengen ,  zoe  dat  hem  verscheydene  malen  de  bloote  degen 
op  de  borst  hadde  geset  om  hem  daertoe  te  dwingen; 
t'welck  haer  oock  heeft  moeten  beloven,  maer  dies  niet- 
temin ontsiende  de  ordre,  door  m^  uyt  last  van  U  Ed. 
Mo.  aen  hem  gegeven,  was  bij  nacht  geeschappeert  en 
versocht  instantel.,  dat  U  Ed.  Mo.  gelieffde  in  faveur  van 
hem  te  schrijven,  waer  hy  sgn  geleden  schade  souw  ver- 
halen, alsoo  ten  minsten  thien  ducatons  aen  dito  schip 
souw  hebben  verdient,  waer  over  U  Ed.  Mo.  resolutie  sal 
afiwachten. 

Pan  dese  middagh  ontrent  elff  uren  is  hier  op  de  reede 
geamveert  Gap**  Swaan,  waer  op  voorts  ben  aen  boort 
gevaren ,  en  hebbe  deselve  volgens  ordre  van  17  Ed.  Mog. 
gemonstert,  en  de  helft  van  sijn  volck  affgedanckt  en 
de  rest  gelaten  om  het  schip  op  te  brengen  naer  Amster- 
dam. Hadt  voors.  Cap»  Swaan  vier  en  twintich  uren  eer 
alhier  gearriveert ,  vertrouwe  haer  Ed.  Mog.  ordre  tot  vol- 
comen  contentem^  souw  hebben  connen  voltrecken ,  t'welck 
nu  onmogel.  was.     Hier  nevens  sende   ü  Ed.   Mog.  de 
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monsterroUe.  De  schulden,  soo  vrij  veel  s^n,  hebbe  de 
maetz  elck  int  particulier  voorgelesen ,  diese  oock  alle , 
geen  uftgesondert ,  hebbe  b^ent.  AIboo  geen  hebbe  om 
dies  verder  uyt  te  breyden,  sal  affbreecken,  naer  verble- 
ven te  sijn  U  Bd.  Mo.  dienstw.  eH  seer  getrouwe  dienaer. 
Was  get.  J.  v.  Bloocke.  In  margine  stont:  actum  op 
Texel,  aen  t'Schil,  9  Juny  1685.  Ondersten t:  naer  col- 
latie bevonden  t'accorderen ,  abs.  secretaris,  get.  B.  v. 
Dussen. 

N\  25.    Wel  Edele  Gestrenge  Heer 

Alleen  schp^d  bj  verscheyden  van  faaer  dat  nog  al  bij 
te  blijven ,  dat  diergelijke  equipagien  en  jnladingeil  so  se- 
creet en  80  schielijk  niet  wel  konnen  geschieden,  of  sou- 
den door  de  Magistraat  van  de  stad,  of  door  de  heren 
van  de  Admiraliteyt  of  derselve  bedienden  konnen  werden 
tydel^k  ontdekt  en  bij  gevolge  verhinderd.  Waermede  etc. 
Westminster  den  22  Junij  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.,  den  B.  P.  en  de  St.  v. 
U.  den  selfde  dito  afgesonden). 

N'.  27.    Hoog  Mogende  Heren.    Mijnheren 

Ten  selve  dage  gaf  s^ne  Maj'  van  dese  tijdinge  kennisse 
aen  beyde  de  hujsen  des  Farlements ,  ende  heeft  daer  op  het 
Hogerhuys  des  voonniddags  en  het  Lagerhuis  des  namid- 
dags den  Coning  wesen  bedanken  in  het  bankettinghuys 
voor  de  gedane  communicatie,  en  verklaerd  dat  sg  sig 
f  enemael  aen  de  persoon  van  s^ne  Maj^  wilde  verbinden 
en  die  met  haer  goed  en  bloed  b^staen  tegens  den  Hertog 
van  Monmouth  met  alle  s^ne  aenhangers  en  verdre  rebel- 
len, ende  heeft  het  Lagerhuys  daer  nog  b^  versogt,  dat 
den  Coning  dog  wilde  sorge  dragen  voor  sijne  persoon, 
als  sgnde  't  gene  waer  aen  de  welstand  en  de  rust  van 
*tByk  ten  hoogste  gelegen  was.  Tsedert  heeft  men  ver- 
nomen, dat  ged.  Hertog  van  Monmouth  enige  toeloop  van 
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geringe  lieden  soude  hebben  gehad ,  so  dat  hij  nu  ontrent 
de  twee  duysent  man  sterk  was,  waer  mede  hy  sig  nog 
in  de  voorn  plaetse  van  Lime  onthielde ,  ende  dat  300  van 
de  sijne,  waer  onder  100  ruiters  waren,  enige  wagten 
van  den  Hertog  van  Albemarie  soude  hebben  overvallen, 
dog  dat  deselve  aenstonds  waren  terugge  gedreven,  ach- 
terlatende enige  doden  en  2  gevangen 

Heden  is  mede  in  het  Lagerhuis  een  request  gepresen- 
teerd om  alle  de  Franse  van  de  !gereformeerde  religie ,  die 
tegenwoordig  hier  sgn  of  nog  komen  sullen ,  te  naturali- 
seren, en  is  verstaen  bij  meerderheyd  van  stemmen,  dat 
een  bill  daer  van  soude  werden  opgestelt. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H. ,  de  St.  v.  H.  en  V.  den 
selfde  dito  afgesonden). 

N*.  28.     Hoog  Mogend  Heren.     Mijnheren 

Op  gisteren  dede  syne  Maj^  bij  een  message  aen  't  selfde 
huys  *)  kennisse  geven,  dat  hg  voornemens  was  binnen  wey- 
nig  dagen  haer  op  reces  te  doen  scheyden ;  dat  een  goede 
Bomme  gelds  ten  eerste  mogte  werden  geheven ,  om  daer- 
mede  de  onvermydelijke  lasten,  die  de  jegenwoordige  con- 
joncture  van  tijden  vereyschten,  te  konnen  betalen;  dat 
hetselve  verstond  alleen  een  adjournement  te  sullen  sijn, 
om  alle  bills  of  saken,  waerop  men  in  deliberatie  was 
getreden-,  niet  af  te  breken,  maer  met  de  naeste  sessie 
deselve  aen  te  vangen,  waer  die  nu  sullen  gelaten  wor- 
den; en  seydmen  dat  syne  Maj^  aenstaende  Dinsdag  of 
Woensdag  het  geseyde  adjournement  sal  doen  tot  October 
aenstaende 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.,  de  S.  v.  H.  en  Vt.  afge- 
sonden). 


1)  te  wrten  hei  Lofferhuis, 
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N*.  29  ').  Hoog  Mogende  Heeren,  Mgnheren.  Op  den 
15«n  en  18«°  des  voorledene  maend  May  hebben  w^'  de 
eere  gehad  van  aen  hare  Ho.  Mo.  te  adviseren,  dat  wy 
in  gevolge  van  onse  instructie  aende  Ministers  van  den 
Coning  hebbende  kennisse  gegeven  en  openinge  van  de 
genegentheyd ,  dewelke  hare  Ho.  Mo.  hadden  oin  met  s^ne 
Maj^  te  vernieuwen  de  tractaten  en  alliantie,  tusschen 
dese  Croon  en  den  Staet  intercederende ,  van  deselve  ant- 
woord hadden  becomen,  dat  sgne  Maj^  daertoe  ook  gansch 
was  genegen,  en  om  sulks  te  doen  met  volkomen  overleg, 
alvorens  de  gein  tractaten  selfs  wilde  naerlesen ,  ende  cort 
daerop,  het  Parlement  sijnde  te  samen  gecomen  ende  tot 
nog  toe  vergaderd  gebleven ,  hebben  wij  well  connen  oor- 
delen ,  dat  de  sware  en  menigvuldige  aflSetires ,  dewelke  al- 
daer  wierden  verhandeld,  niet  toe  en  lieten,  dat  s^  M'  sijne 
gedagten  soude  laten  gaen  over  gene  bg  ons  was  voorge- 
steld, 800  hebben  wij  evenwel  niet  nagelaten,  so  nu  en 
dan  de  Ministers  aen  die  sake  te  doen  gedenken  en  aen 
deselve  discretel^k  te  insinueren,  dat  wij  verlangden  te 
mogen  verstaen,  wat  syne  Maj^  daer  ontrent  soude  resol- 
veren ,  en  hebben  telkens  ont&ngen  de  vorige  versekeringe 
van  de  inclinatie  van  de  Coning,  maer  dat  so  lange  het 
Parlement  soude  sitten,  niet  apparent  en  was,  dat  syne 
Maj^  de  gelegenheid  soude  hebben,  om  op  het  voorge- 
stelde te  delibereren.  Ende ,  Ho.  Mo.  heren ,  dewyl  sijne 
Maj^  nu  heeft  verklaerd  in  weynig  dagen  het  Parlement 
voor  eenigen  tijd  te  suUen  adjoumeren,  sullen  wy  niet 
nalaten,  so  haest  sulks  sal  syn  geschied,  met  alle  conve- 
nable  ijver  en  ernst  aen  te  houden,  ten  eynde  wij  de  re- 
solutie van  den  Coning  mogen  bekomen,  en  meynen  met 


2)  Op  desen  en  de  twee  volgende  brieven  (onder  de  nommen  29 ,  30 
en  81)  wordt  in  den  text  van  het  rapport  niet  verwezen.  Ook  ont- 
breken tii  b^  het  ofScieele  Handschrift  op  het  R^kaarchief.  De  inhond 
decer  drie  brieven  verklaart  de  zaak  genoegzaam. 
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reden  te  mogen  te  gemoet  sien,  dat  sijne  Maj'  daerover 
in  korte  sal  gaen  tot  een  besluyt  of  wel  het  werk  nog 
wat  verschujven.  En^  ingevalle  van  t'eerste,  weten  wij  niet 
beter,  of  sonde  dan  sjn  voldaen  aen  't  gene  hare  Ho.  Mo. 
ons  hebben  believen  te  geven  in  mandatis.  En  ingevalle 
van  het  laetste ,  nemen  wij  de  vrijmoedigheyd  van  aen  uwe 
Ho.  Mo.  te  stellen  in  bedenken ,  of  deselve  het  vervolgen 
van  des  Conings  resolutie  niet  soude  believen  te  laten 
aenbevolen  aen  uwe  Ho.  Mo.  ordinaris  Minister  aen  dit 
Hof,  en  de  goedheyd  te  hebben  van  aen  ons  te  permit- 
teren om  metten  eersten  te  mogen  keren  na  het  vader- 
land ,  't  welk  wg  om  onse  particuliere  saken  ook  van 
herten  wenschen  en  met  behoorlijk  respect  aen  uw  Ho. 
Mo.  gehoorsaemst  versoeken.  Waerop  eene  favorable  dis- 
positie  verwachtende,   blijven   w^   etc.    Westminster  den 

22  JaiMJ   "*'• 

(De  copie  deses  aèn  8.  H. ,  de  St.  v.  H.  en  üt.  geson- 
den  met  de  volgende  brieven  en  het  nieuws  van  Argile 
gedrukt). 


l  N*.  90.    Doorlugtigste ,   Hooggeboome  Vorst  en  Here, 

M^nhere.    W§   meynen  om  de  redenen,   vervat  in  onse 

f  missive  aen  hare  Ho.  Mo.  copiël^k  hier  nevens  gevoegd, 

dat  aen  ons  soude  connen  werden  toegestaen  verlof  om 
I  in  't  corten  te  mogen  repatriëren ,   en  souden  sulks  ook 

om  onse  particuliere  affaires  en  interesse  van  harten  wen- 
schen, ingevalle  het  aengenaem  was  aen  uwe  Hoogh^. 
W^  souden,  Doorl.  Eurst,  niet  hebben  gemanqueerd, 
voor  en  aleer  daerover  te  schreven  aen  hare  Ho.  Mo., 
ons  devoir  b^  uwe  HoogM  af  te  leggen  en  desselfs  goed- 
vinden te  versoeken  en  af  te  wagten ;  maer  ons  is  uyt  den 
Hage  geadviseerd,  dat  enige  leden  van  de  Staten  van 
I  Holland  ter  naeste  vergaderinge  weder  sullen  voorbrengen 

'  en  ingeven,  ten  eynde  wg  ten  eerste  mogen  werden  ge- 

rappelleerd,  en  dat  misschien  de  resolutie  van  hare  Ed. 
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Gr.  Mo.  daertoe  ook  soude  konuen  vallen,  eu  dewijl  wg, 
onder  't  welnemen  van  uw  Hoogh^,  niet  geeme  souden  sien , 
dat  aldaer  die  sake  soude  konnen  werden  geconsidereerd 
ende  verhandeld,  als  of  ons  hier  langer  te  laten  soude 
s^n  een  gratie  en  faveur,  daer  w^  noj^tans  voor  ons  par- 
ticulier veel  liever  te  hujs  souden  s^n ,  als  hier  langer 
verblijven;  ende  dat,  haer  Ed.  Gr.  Mog.  in  de  naeste 
weke  staende  bjeen  te  komen,  den  t^d  te  kort  was  om 
ondertussen  aen  uwe  Hoogh^  te  schrgven  en  desselfs  re- 
solutie te  ontfangen,  sullen  w^  den  onse  voor  hare  Ho. 
Mo.  doen  behandigen  aen  den  h**  fiaed  Pension,  en  den- 
selve  daer  nevens  versoeken,  om  die  aen  hare  Ho.  Mo. 
niet  overteleveren,  voor  dat  h^  uwe  Hoogh<*  welgevallen 
daerop  sal  hebben  verstaen,  en  om  dan  vervolgens  het  werk 
ter  Generaliteyt  te  konnen  dirigeren,  so  als  het  uwe 
Hoogh<i  sal  believen  goed  te  vinden.  W^  bidden  uwe 
Hoogh^  te  willen  sjn  gepersuadeerd,  dat  het  ons  1^  is 
om  de  voorgem  oorsaken,  sonder  uwe  Hoogh^  preallable 
approbatie,  te  hebben  moeten  versoeken  onse  weder-comste , 
ende  ook  dat  wy  ons  met  behoorlijke  onderwerpinge  en 
respect  sullen  gedragen  na  't  gene  Deselve  raedsaem  sal 
achten  dat  by  hare  Ho.  Mo.  daerop  sal  werden  geresol- 
veerd.    Waermede  etc.     Westminster  „^„  i'^'ü   85. 

(Dese  brief  met  de  copie  van  de  voorgaende  en  het  ge- 
drukte nieuws  van  Argile  met  Pesters  afgesonden). 

N'.  31.  Edele  Groot  Mogende  Heren,*)  Mijnheren. 
Wij  gebruiken  de  vrymoedighejd  van  op  huiden  aen  hare 
Ho.  Mo.  te  versoecken,  om  redenen  bij  onse  missive  co- 
pielijk  hier  nevens  gaende  vermeit ,  permissie  om  in  corte 
te  mogen  repatriëren;  ende  opdat  wij  eene  iavorable  re- 
solutie daerop  mogten  erlangen,  so  bidde  ik  ÜEd.  Gr. 
Mog.,  sulks  ook  te  willen  goedvinden,   ende  door  UEd. 


1)  Te  weten  de  Staken  van  Holland. 


108 


Or.  Mog.  Oedeputeerden  ter  Generaliteyt  de  saeke  daer 
henen  te  laten  dirigeren,  dat  het  gem  versoek  aen  ons 
gunsteiyk  mag  worden  geaccordeerd.  Ik  aal  mij  over  die 
goedhejd  aen  UEd.  Ghr.  Mog.  ten  hoogsten  verplicht  ach- 
ten en  binven  etc.    Westm'  den  £  ^«^ö   86. 

(Den  inhoud  deses  aen  de  Staten  van  Utrecht,  den  selfde 
dito,  a%esonden,  met  dese  veranderinge ,  in  plaetse  van 
het  ondertekende:  „De  hand  daeraen  te  laten  houden, 
en  alle  goede  officien  toetebrengén ,  ten  eynde  etc."  Big 
alle  deae  brieven  gevoegt  de  relatie  van  Argile). 

N^.  32.    Hoog  Mogende  Heren,  Manheren 

Deae  mergen  arriveerde  hier  een  expresse  van  den  Hertog 
Tan  Albemarie ,  medebrengende  tydinge  dat  Monmouth  sig 
als  nog  onthield  binnen  Taunton,  tragtende  s^n  leger  (so 
men  segt  al  seer  considerabel)  in  een  goed  postuur  te 
brengen,  so  met  deselve  van  kleren  als  wapenen  te  voor- 
sien;  dat  ged^  Hertog  hem,  Monmouth,  in  Taunton  niet 
soude  attaqueren,  voor  dat  alle  de  troepen,  dewelke  voor- 
leden Saterdag  van  hier  s^n  gemarcheerd,  aldaer  sullen 
gearriveerd  wesen. 

Denselve  expresse  soude  medebrengen  den  brief,  die 
Monmouth  aen  den  Hertog  van  Albemarie  heeft  geschre- 
ven, waerb^  ged^  Hertog  seer  prgst  voor  sijne  getrouwig- 
hejd  aen  den  jongst  overledene  Coning  Carel  de  H^  s^n 
waerde  vader  bewesen;  dat  hij  goed  dachte  sulks  te  er- 
kennen met  hem  te  inviteren,  dat  onder  hem  als  syne 
wettel^cke  Prince  de  wapenen  wilde  aennemen,  en  dat 
h^  sijn  beschermer  wilde  s^n;  dat  h^  hadde  sgne  gansche 
mine  te  verwagten,  indien  hg  dese  Co.  aenbiedinge  refu* 
seerde,  en  voor  altgd  ujt  sijne  gunste  uytgesloten  te 
bleven.  Synde  gedateerd  uyt  het  Co.  eampement  in  Taun- 
ton, en  onderteykent  Jacobus  Ee$. 

Ujt  het  ejhind  Wigt  is  tijdinge ,  dat  S^  Bobert  Holmes 
daer  ontrent  een  Hollands  schip  hadd'  genomoi  met  bom- 
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ben,    wapenen   en   een  grote  quantiteyt  amunitie,  de  wii 
hebbende ,  so  men  hier  voorgeeft ,  om  deselve  in  't  Westen 
van  England  te  debarqueren. 
(Den  inhoud  deses  aen  8.  H.,  de  St.  v.  H.  en  Ut.  af- 


Exiraet  uyt  het  Begitier  der  ResoüUien  vande  Ho.  Mo.  keeren 
Séaten  Generaal  der  Vereenigde  Nederlanden. 

LuniB  den  25.  Jun^  1685. 

Den  aanwesenden  heer  Gedep^^  vaS  provincie  van  Zee- 
land heeft  ter  vergad.  geexhibeert  ende  laten  lesen  de 
resolutie  vande  heeren  Gecomde  Eaden  vande  hooggem. 
provincie,  noopende  de  rebellen  eS  fiigitiven  van  synS 
Con  Ma'  van  Groot  Brittannien ,  haar  aldaar  onthoudende , 
volgende  hier  naar  van  woorde  te  woorde  geinsereert: 

JSxtraei  uyt  de  NoMen  wm  Ed.  heeren  Qeo(m^  Baden 
vande  Ed.  Md.  heeren  Staten  van  ZeeUmdt. 

Den  21.  Jun^  1685. 

Nogmaals  wesende  gedelibereert  opde  memorien  van 
heere  Bkalton ,  ex»  Envoyó  van  s^ne  Kon**  Ma'  van  Ghroot 
Britannien,  rakende  de  rebellen  en  fugitiven  van  hoog- 
ged"  MaS  die  haar  inde  geünieerde  provinciën  bevinden, 
ofte  aldaar  souden  mogen  schuylen,  en  daarop  geconside- 
reert  en  overwogen  sgnde  de  advysen  vande  resp^  leden 
over  dat  subject  bij  missive  vaS  heeren  vanden  Eade  vanden 
len  deser  loopende  maandt  versogt  en  als  nu  alle  schnftel. 
ingecomen;  —  is  dien  conform  inden  naam  vande  heeren 
Staten  van  Zeeland  goetgevonden  ende  verstaan,  dat  de 
officieren  en  magistraten  vande  steden  en  plaatsen  binnen 
dese  provincie  sal  werden  aangeschreven  en  gelast,  soo 
als  die  gelast  worden  bij  desen,  haar  met  alle  diligentie 
en  nauwkeuricheyt  te  informeren  en  door  andere  te  doen 
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informeren  op  het  verbl^ff  vande  persoenen ,  ge»pecificeert 
inde  lyste  bij  den  welgemelten  heere  Envoyé  overgegeven , 
als  soodanige  die  door  hoogstged*  Coninck  van  Groot  Bri- 
tannien  sgn  verklaart  te  weaen  rebellen  en  fugitiven,  om 
die  vervolgens  uyt  den  naam  van  hoogged*'  heeren  Staten 
van  Zeeland  te  gelasten,  haar  ten  spoedigsten  uyt  dese 
provincie  en  gebiet  van  haar  Ed.  Mo.  te  begeven,  in 
oonformité  van  het  16«  arÜ.  van  het  tractaat,  tusschen 
den  Coninck  van  Groot  Britannien  en  desen  Staat  opden 
81.  Jnl$  1667  geslooten,  welk  tractaat  en  speciaalijck 
het  voorn.  artl.  haar  Ed.  Mo.  verstaan  en  bij  desen  wel 
expressel^ck  gebieden  dat  punctuel^ck  sal  werden  naar- 
gecomen  en  geexecuteert ,  sonder  daar  tegens  eenige  con- 
traventie  te  gedogen,  ten  ware  eenige  sodanige  personen 
Booden  konnen  bew^sen,  dat  sg  onbeclaagt,  ongemoeyt 
en  ongemolesteert  voor  dato  van  het  bewuste  plot  oÈ 
eenige  andere  conspiratie,  uyt  de  rgcken  en  landen  van 
B^ne  Ma^  van  Groot  Britannien  herwaarts  waren  vertrocken 
en  alhier  binnen  dese  provincie  op  haar  eygen  naam  voor 
bergers  en  ingesetenen  geadmitteert  en  gehouden,  daar^ 
van  behoorleek  bewgs  sal  moeten  werden  verthoont  en 
ftfl^D;evordert  en  aan  haar  Ed.  Mo.  toegesonden;  wordende 
de  gemelte  officieren  en  magistraten  b^  desen  gelast  haar 
Sd.  Mo.  bekent  te  maaken  en  te  adverteren,  wat  haar 
desenaangaande  sal  wesen  ontmoet  en  b^  deselve  sijn  ver^ 
richt;  en  sal  dese  resolutie  door  de  heeren  ordinaris  Ge- 
dep'^  Tan  dese  provincie  aan  haar  Ho.  Mo.  werden  bekent 
gemaackt.  Onderstont,  accordeert  mette  voors.  notulen, 
was  get.  P.  De  Huybert. 

Waarop  gedeiibeveert  sgnde ,  is  goetgevonden  ende  ver- 
staen,  dat  copie  vande  voors.  resolutie  door  den  Agent 
Spronssen  gestelt  sal  werden  in  handen  vanden  heer  Skel- 
ton,  ex*  Envoyé  van  sijne  Con.  Ma^  van  Groot  Britannien 
aan  desen  Staat,  om  te  etrecken  tot  desselfs  informatie. 
Ende  sal   gel^ke   copie   vande  voors.  resolutie  gesonden 
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werden  aan  de  heeren  van  DuvenToorde ,  van  Cittera  ende 

van  Dyekvelt,  haar  Ho.  Mo.  extr*  Amb*  aan  het  Hoff  van 

hoogstged.   s^ne  Con.  Ma^,  om  te  strecken  tot  derselver 

narichtinge  en   haar  daar   van   te   dienen    sulx  en  daar 

't  behoort. 

D.  van  Wijngaerden,  vt. 

Accordeert  mett*  voors.  register, 

H.  Fagel. 

Extract  uyt  het  Register  der  Resolutien  vande  Ho.  Mo.  Aeerem 
Staten .  Generaal  der  Vereenichde  Nederlanden. 

LunsB  den  25.  Junij  1685. 

Is  gehoort  het  rapport  vonde  heeren  Sehimmelpenning 
vander  Oye  ende  andere  hare  Ho.  Mo.  Gedep^«°  tot  de 
bujtenlandsohe  saaken,  hebbende  ingevolge  ende  tot  vol- 
doeninge  van  derselver  resolutie  commissoriaal  vanden  22. 
deser  gevisiteert  en  geexamineert  de  missive  van .  het  Col- 
legie  van  Adm^  tot  Amsterdam,  ges.  aldaar  den  20.  deser, 
ende  daitmevens  verscheyde  belagen,  houdende  derselver 
bericht  (^de  memorie,  den  14  deser  aan  hare  Ho.  Mo. 
overgegeven  bg  den  heere  Skelton ,  extr'  Envoyé  yan  ayne 
Con.  Ma^  van  Groot  Britannien  aan  desen  Staat,  noo- 
pende  het  uyÜoopen  van  eenige  schepen  van  hier,  tot 
adsistentie  van  hoogstged.  agne  Ma^  rebellen  in  Schotland, 
breder  in  de  voors.  missive  eS  m^oi^  vermeit;  —  waarop 
gedelibereert  s^nde,  js  goetgevonden  ende  verstaan,  dat 
het  gem.  'Collegie  ter  Adm^  sal  werden  aangeschreven  haar 
exactelijck  te  informeren,  door  wiens  toedoen  en  bg  wie 
de  voors.  missive  en  bijlagen  door  d^i  druck  gemeen  ge- 
maaokt  sjn  geworden,  om  derselver  bericht  dienaangaande 
by  haer  Ho.  Mo.  gesien  s^nde,  voorts  gedisponeert  te 
werden  naar  behooren ,  en  dat  deselve  daer  nevens  sullen 
worden  versocht,  eenige  heeren  Gecom^*°  uyt  den  haren 
ten  spoedigaten  en  soo  haast  doenl,  herwaarts  te  senden. 
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om  met  eenige  heeren  G^dep^^^^  van  hare  Ho.  Mo.  over 
de  VOOI8.  missive  in  conferentie  te  komen  ende  deselve 
in  soodanige  termen  te  redresseren,  als  met  de  tegen- 
woordige conjuncturen  van  tgden  ende  aaaken  convenie- 
reude  ende  over  een  comende.  Ende  sal  extract  van  dese 
hare  Ho.  Mo.  resolutie  alsmede  copie  vande  voors.  mis- 
sive gesonden  werden  aan  de  heeren  van  Dnvenvoorde, 
van  Sitters  ende  van  Dijckvelt,  hare  Ho.  Mo.  ex"  Amb'* 
aan  het  Hoff  van  syne  Gon.  Ma^  van  Groot  Britannien, 
om  te  strecken  tot  derselver  narichtinge,  en  haar  daar 
van  te  dienen  sulx  ende  daar 't  behoort. 

D.  van  W^ngaarden,  vt. 
Accordeert  mett'  voors.  register, 
H.  Fagel. 


aecom<>«  Baden  ter  Admir.  Bec.  22  Junij  1685. 

(Secreet)     Hoog  ende  Mogende  heeren. 

De  heeren  Gedep^^  deses  GoUegii  jongstl.  inden  Hage 
sijnde  geweest,  hebben  aen  ons  overgebracht  een  copiel. 
memorie  aan  de  Ho.  Mo.  gepresenteert  den  14.  deser 
door  den  heer  Skelton,  ex'  Envoye  vanden  Gpn.  van  Gr. 
Britt.,  op  dewelke  wierde  gerequireerd  het  bericht  van 
gem.  h^^  Gecom^^<^,  die,  omdat  daarinne  verscheyde  par- 
ticulariteyten  wierden  geposeert,  daarvan  dat  haar  £d. 
ignorant  waren,  hadden  versogt  dat  u  Ho.  Mo.  patientie 
geliefiden  te  nemen,  ten  eynde  dat  de  voors.  memorie 
aan  ons  gecommuniceert  s^nde,  w^  daarop  met  meerdere 
kennisse  van  saaken  u  Ho.  Mo*  souden  konnen  dienen 
van  het  gerequireerde  bericht.  Omme  waaraan  te  vol* 
doen,  wij  aan  u  Ho.  Mo.  seer  dienstel.  sullen  rescriberen, 
dat  welgem.  ex"  Envoyé  den  inhoud  vande  voors.  memo- 
rie ontwyfel.  sal  hebben  gecoucheert  opde  informatien, 
die  syn  £d.  syn  gesuppediteert  met  seer  weynig  kennisse 
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van  aaken,  en  dat  daarom  bij  d'inlejding  van  deseWe 
Beer  abusiff  is  gesegt,  dat  den  Con.  van  Ghr.  Britt.  soude 
subject  gehad  hebben  om  te  klagen  over  onse  naerla- 
tichejt  in  de  executie  vande  ordres  van  u  Ho.  Mo.,  po- 
serende, dat  wij  souden  hebben  geleden,  dat  den  Grave 
van  Argyle  was  geëschappeert  met  drie  schepen,  geladen 
met  wapenen  eS  amunitie  van  oorloge,  daanijt  wij  dan 
sullen  opnemen,  dat  denselven  h^  ex*  Envojé  erkent,  dat 
u  Ho.  Mo.  ordres  hebben  moeten  voorgaan  de  arresten 
die  b§  ons  souden  hebben  connen  worden  geêxecuteert 
tegens  de  voors.  schepen,  sulcx  dat  wj  op  dat  point  aan 
u  Ho.  Mo.  ons  devoir  souden  hebben  te  verantwoorden 
in  het  ondernemen  van  het  geordonneerde  arrest,  ende 
ons  daarop  te  suyveren  van  eenig  versuym  gepleegt  te 
hebben,  dat  wij  geloven  gedaan  te  hebben  bg  onse  re- 
scriptie  vanden  18»  Maj  jongstl. ,  die  w$  versoecken  dat 
daarover  naargelesen  mag  worden,  ten  ejmde  u  Ho.  Mo. 
daaruyt  gelieven  te  sien,  dat  hj  ons  die  ordres  tot  het 
voors.  arrest  sgn  gegeven,  immediatel.  opden  ontfang  van 
tt  Ho.  Mo.  resolutie  vanden  11»  May  jongstleden  daar- 
over genomen ,  maar  dat  het  ongeluck  vande  onkunde  van- 
den h<r  ex*  Envoyé,  als  geen  informatie  hebbende  van  de 
schepen ,  waar  ter  plaatse  die  sig  bevonden ,  nog  werwaarts 
die  waren  vertrocken,  die  oorsaake  is  geweest,  dat  het 
voors.  arrest  niet  is  gedaan;  dat  daai^ck  blgckt  uyt  den 
inhout  vande  memorie,  daar  b§  het  voorscr.  arrest  versogt 
heeft,  die  alleenig  tendeerde  om  het  in  Texel  te  doen 
eB  niet  elders;  dat  bij  ons  oock  soo  is  opgevolgt,  conform 
u  Ho.  Mo.  resolutie,  soo  als  deselve  b^  onse  voors.  re- 
scriptie  in  het^breede  daarvan  s^n  gedient  geworden ,  s^nde 
te  noteren ,  dat  de  voors.  schepen  den  ejghen  dag  ujt  het 
Ylie  sgn  in  zee  gegaan,  als  de  orders  tot  haar  arrest  in 
Texel  sijn  gecomen,  soodat  (onder  reverentie)  onses  oor- 
deels wat  vreemt  is ,  dat  welgem.  h'  ex*  Bnvoyé  gelieft  te 
seggen,  dat  s.  Ma^  sig  heeft  laten  apaiseren  met  de  ex- 
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cuaen,  die  wig  daarover  hebben  voorgebracht,  alsoo  w^  vaü 
soodamge  excusen  geen  kennisse  en  hebben,  nog  ook  die 
niet  konden  doen  voor  ons,  daar  door  faute  van  beter 
informatie  ons  die  schepen  niet  conden  worden  aangevre*- 
een,  ende  daarom  onse  missive  vanden  18*^  May  voors. 
daar  voor  niet  en  debiteren ,  maar  aUeenig  voor  een  bericht 
van  hetgeen  bj  ons  is  gedaan  tot  uytvoering  van  u  Ho. 
Mo.  ordre,  aan  dewelke  wij  vertroawen  voldaan  te  hebben; 
en  selfs  oock  geen  swaricheyt  en  hebben  gemaakt  (als  we- 
tende hoeseer  u  Ho.  Mo.  genegen  waren  om  de  interessen 
van  s^n  Ma^  op  te  volgen)  om  deselve  ordre,  die  gegeven 
was  naar  het  Texel ,  ook  te  extenderen  over  het  Ylie ,  soo 
wanneer  den  Consul  Buil  opden  Id^'^  Maj  jongsÜ.  en  eer- 
der niet  ons  daar  toe  versoek  is  comen  doen ,  dewyle  dien 
morgen  eerst  by  sijn  brieven  uyt  syn  correspondenten, 
die  ons  niet  hadde  gecommuniceert,  seyde  kennisse  gekre- 
gen te  hebben,  dat  de  schepen,  daarop  dat  suspicie  was, 
naar  het  Ylie  en  niet  naar  het  Texel  waren  vertrocken; 
800  dat  wy,  hebbende  gedaan  tgeen  u  Ho.  Mo.  ons  had- 
den aangeschr.  efi  nog  meerder  op  het  versoeck  vim  meer- 
geseyde  Consul,  niet  aangesien  konnen  worden  op  dat 
point  in  de  minste  negligence  geweest  te  sgn,  maar  dat 
wij  met  reden  konnen  sustineren,  dat  de  voorgeseyde  on- 
cunde  van  h^  ex'  Envoyé  en  vande  persoenen,  die  heeft 
goetgevonden  te  employeren,  de  eenige  oorsake  is  geweest 
van  het  uytseylen  van  de  voors.  scheepen  van  Grave  Van 
Argyle,  eS  daarom  is  het  voor  ona  fascheux,  dat  densel- 
ven  heer  ex*  Envoyé,  die  in  het  begin  van  sgn  mem<^e 
erkent,  dat  de  ordres  van  u  Ho.  Mo.  voor  ons  noodig 
syn,  alvooren  wy  konnen  procederen  tot  arresten,  daar  toe 
geen  voorige  resohitien  applicabel  en  sgn,  sig  beclaagt, 
dat  van  ons  te  vergeefs  bg  twee  distincte  missiven  heeft 
versocht,  dat  wy  souden  doen  arresteren  een  schip,  dat 
wederom  voorgegeven  wierd  geladen  te  worden  met  wa- 
penen en  amunitie  van  oorlog  voor  de  rebellen  van  sgn 
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MaS  sonder  daarran  eenige  particuliere  designatie  te  doen 
off  meerder  informatie  te  konnen  geven,  boo  als  n  Ho. 
Mo.  bij  den  inhout  van  voors.  missiven  vanden  28^  Maj 
en  8»  deser  gelieven  gedient  te  sgn ,  op  welke  eerste  w^ 
hebben  geresoheert ,  soo  als  u  Ho.  Mo.  ujrt  het  ingeleyde 
extract  van  onse  notalen  veiS.  1*^  deser  gelieven  te  sien, 
ende  de  tweede  om  s^n  extentie  onbeantwoort  gelaten, 
dew^le  w^  ons  niet  en  konden  imagineeren,  dat  welgem. 
h'  ex'  Envojé  in  verwagting  was ,  dat  w§  met  onse  ordres 
soaden  anticiperen  de  deliberatien  van  u  Ho.  Mo.,  alsoo 
den  6.  van  dese  maand,  en  daarom  soo  vele  dagen  later 
dan  den  inhout  van  syn  brieven,  de  generale  resolutie, 
regulerende  den  ujtvoer  vaS  waren  van  contrabande  eerst 
is  gecomen,  die  wij  aanstonts  naar  den  ontfang  met  alle 
precisheyt  hebben  doen  practiseren,  gelijck  wij,  hangende 
de  deliberatie,  selis  niet  dan  met  de  ujtterste  circum- 
spectie  consent  hebben  gedragen  tot  den  uytvoer  van  wa- 
penen en  amunitie  van  oorloge;  ende  hebben  oversulx 
met  veel  verwonderinge  gesien,  dat  op  dat  poinct  densel- 
ven  heer  ex*  Envojé  ons  mede  derft  beschuldigen ,  dat  w^ 
daarinne  ook  niet  punctueel  genoeg  en  syn  geweest ,  daar- 
van wij  wenschten  en  oock  versochten  eenige  preuve  te 
mogen  sien ,  die  ontwijfel.  in  handen  van  meerwelgem.  heer 
ex'  Envojé  sal  sijn,  omdat  sulx  goet  vint  te  poseren  en 
dat  uit  die  nalatighejt  argumenteert  tot  onse  generale 
conduite,  daar  selfs  oock  den  Consul  Buil,  doende  nog 
een  nader  versoeck,  mede  geen  kennisse  en  heefb  gehad 
vande  schepen,  daarinne  dat  eenige  lading  soude  syn  ge- 
daan ,  immers  dat  ons  dit  niet  heeft  konnen  noemen ,  soo 
wanneer  wy  voor  den  ontfang  van  u  Ho.  Mo.  resolutie 
vaS  6.  deser,  de  namen  vande  voors.  schepen  met  die  van 
schippers  hebben  gevordert,  daarop  dat  (op)  de  comptoiren 
van  convoyen  het  ondersoeck  gedaan  can  worden,  soo  als 
u  Ho.  Mo.  gelieven  te  sien  uyt  de  extracten  van  onse 
notulen  vaïi   6.  en  6.  deser,  die  deselve  oock  verder  sul- 
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len  informerefn  vaS  instontien  ons  voorgecomen  eS  ant- 
woorden daarop  gegeven,  ujt  alle  betwelke  wij  moeten 
gelooven,  dat  u  Ho.  Mo.  genoegsaam  van  onse  deligentie 
sullen  syn  gepersuadeert,  efi  dat  voegende  b§  het  gunt 
voors. ,  het  berigt  gedaan  bj  de  memorie  vaS  heeren  onse 
Gedep^^  vaS  19.  deser,  onse  conduite  van  een  ander  aan- 
sien  sal  ^n,  als  den  h^*'  ex>  Envoyé  die  wil  doen  passe- 
ren; ende  dat' u  Ho.  Mo.  sullen  s^n  gedisabuseert  van 
ongefundeerde  klagten  vaS  meerwelgem.  h^  ex*  Envoyé,  die 
het  ooük  niet  doenl.  sal  sijn  aantewijsen ,  dat  b§  onse  offi- 
cieren niet  en  sijn  opgevolgt  e5  soo  veel  in  haar  was, 
geëxecuteert  de  ordres,  aan  deselve  ter  intentie  van  u  Ho. 
Mo.  gegeven ,  daarvan  mede  het  contrarie  bg  de  voors. 
memorie  is  gebleecken,  alsoo,  geen  macht  van  schepen 
van  oorloge  b^  der  hand  hebbende,  geen  middelen  van  con- 
tndnte  en  hadden,  en  daarom  niet  anders  dan  de  inter- 
dictie en  het  arrest  konden  doen,  daaraan  niet  eii  ia 
geobedieert  door  den  schipper  eS  andere,  die  het  haar  de- 
voir  was  om  te  gehoorsamen.  Waaromme  w^  wel  hadden 
gewenscht,  dat  denselven  heer  ex*  Envoyé  sig  eerst  hadde 
laten  informeren  en  naar  de  beoomene  informatie  sooda- 
nigen  remonstrantie  gedaan,  als  syn  Ed.  hadde  noodig 
gevonden,  om  ons  niet  geobligeert  te  hebben  tot  de  voo- 
renstaande  rescriptie,  die  wij  niet  en  tw^ffelen  off  sal  in 
het  oordeel  van  u  Ho.  Mo.  ons  konnen  ontlasten  van  alle 
quade  impressien,  daarmede  den  abusiven  inhout  van  de- 
selve memorie  ons  soude  hebben  konnen  belasten. 

Hiermede, 

Hoog  Mogende  heeren  etc.  In  Amsterdam ,  den  20.  Juny 
1685.  (Onderstont)  U  Ho.  Mo.  seer  dienstwillige  de  Ge- 
eom***  Baden  ter  Adm^  Was  geparapheert  G.  v.  Berg. 
Ter  ordonnantie  van  deselve,  get.  H.  de  Wilt. 
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SshÜHtam  den  14"  Jimf  1685. 

HiatB  et  PiusmitB  Seigneun. 

Eneore  que  Ie  'Baj  de  la  Gnnde  Ketegne  ait  dn  waj/e^ 
de  te  pLundre  de  Ia  neg^igaiee  de  Fadminufté  ^Amsietdam 
daas  rezeentian  des  ocdies  de  ros  Sag^^  qaand  SUe  souf- 
fiit  Ie  Comte  d^Argfle  d'esehapper  arec  ses  vaisseanx  diar» 
gés  d'aaiesy  de  manitimis  de  gaenre  ponr  les  sofets  fie- 
belles  de  sa  Mileste»  EUe  s'est  pomtans  laissée  appaiser 
par  les  excuses  qa'slors  ladite  adnuiaoté  sToit  sva^oéet 
et  Ton  avoit  lieu  d*eqiem  qa'a  FaTenir  EUe  agiroit  aTec 
plus  de  aoiu,  de  pradenee  et  de  dreonspectioii.  Mais  il 
est  (sscheux  qa'apres  les  adTertissemeiits  que  Ie  Soossigné, 
Earojé  Extfaoidinaire  de  sadiie  Maj^,  Inj  a  donné  par 
deux  lettres  d^uis  peu,  ponr  luj  donner  avis  d'autres 
Taisseaux  qae  lesdits  Bebelles  chargeoient  d'armes  et  de 
manitiaiis  de  gaenre  a  Amsterdam,  ces  messiem»  de  l'sd- 
mirauté,  aa  lieu  d'j  &ire  leflexioii,  ayent  plnstost  oontinaé 
dans  one  negligence  nonpareille.  .  Et  quand  led^  Bnyojé 
Extraord^  a  cru  que  les  premières  (urdres,  comme  de  nnson, 
seroient  suffisants  auxdits  messienrs  ponr  visiter  et  empe- 
scher  la  sortie  des  vaisseaux  de  ces  Sebelles ,  ils  ont  bien 
Toulu  laisser  écouler  beaucoup  de  temps,  apparanment  ponr 
les  faToriser,  et  puls  ont  allegué  pour  pretexte,  qne  les 
premiers  ordres  de  tob  Seigneories  n'avoient  plus  de  force 
et  qoil  en  falloit  procnrer  de  nouTeaux.  Sorquoy  ledit  Sn* 
▼ojé  Extraord«  se  trouvant  obligé  de  songer  a  de  nonveaux 
moyens,  s'addressa  premierement  a  mons'  Ie  Gonseiller 
Pensionaire  Fagel  pour  du  remede,  et  il  presenta  aussy 
derecbef  un  memoire  a  vos  Seig""  pour  les  prier  de  vouloir 
donner  des  ordres  precis  qu'aucun  vaisseau  ne  partist  plus 
des  ports  de  eet  Etat ,  qui  portast  directement  ny  indirec- 
tement  des  armes  et  de  la  munition  de  guerre  dans  au- 
cun  lieu  qui  fust  sous  la  domination  dn  Boy  son  maistre, 
et  vos   Seigneuries  y  prirent  la  resolution  portant  qu'ils 


113 


n'en  sortiroient  point  sans  s'obliger  sous  doublé  caution  et 
de  la  maniere  j  ezpliquée  au  large ,  de  n'en  vouloir  point 
porter  dans  les  Eoyaumes  de  Sa  M'^.  Et  cette  Besolution 
ayant  esté  envoyée  a  toutes  les  admirautés  de  eet  Etat 
ledit  Envoyé  Extraord^  avoit  toutes  les  raisons  du  monde 
de  croire  que  celle  d'Amsterdam  seroit  plus  ponctuelle  dans 
l'execution  de  eet  ordre,  qu'elle  n'avoit  esté  d'un  autre, 
pour  en  reparer  leur  première  faute.  Mais  Ie  temps  a  bien 
enseigné  Ie  contraire,  et  qu' Amsterdam  n'a  non  plus  de 
coQsidération  pour  Sa  Majesté  en  j  souffirant  encor  des 
Bebelles  que  ledit  Envoyé  Extraord^  avoit  specifié  dans  les 
listes  qu'il  en  a  presenté  a  Yos  Seig"^,  que  cette  admi- 
rauté  porte  du  respect  aux  ordres  de  vos  Seigneuries  du 
7.  de  ce  mois  qui  luy  ont  esté  expediés  aux  instances  dudit 
Envoyé  pour  arrester  et  saisir  Ie  vaisseau  d'Heldrenberg. 
Car  par  Ie  peu  de  soin  que  ses  officiers  ont  pris  a  s'en 
rendre  les  maistres,  il  est  eschappé  de  mesme  comme  ceux 
du  Gomte  d'Argyle  et  il  semble  qu'on  -a  mieux  aymé 
d'avoir  une  lasche  complaisance  pour  ces  scelerats  et  re- 
belles,  que  de  la  consideration  pour  un  grand  Eoy  et  allié 
avec  eet  Estat. 

Mais  cette  affaire  etant  de  la  demiere  consequence, 
ledit  Envoyé  Extraordinaire  se  trouve  indispensablement 
obligé  d'en  representer  a  vos  Seigneuries  les  suittes  ür 
sdieuses  et  Ie  juste  ressentiment  que  ce  procédé  pourra 
produire  en  Sa  Maj^^,  si  vos  Seigneuries  ne  taschent  d'abord 
de  luy  en  faire  donner  satisfaction  de  cette  offense,  repetant 
non  seulement  leurs  ordres  aux  admirautés,  mais  punissant 
aussy  severement  tous  ces  officiers  qui  ont  &vorisé  la  sortie 
dudit  vaisseau,  et  ont  desobey  aux  intentions  et  a  Tordre 
expres  de  vos  Seigneuries ,  et  agissant  du  reste  d'une  ma- 
niere qui  puisse  persuader  Sa  Maj^  que  vos  Seign"««  ont 
une  sincere  envie  de  vivre  avec  EUe  dans  une  parfaite 
amitie  et  bonne  jntelUgence.  Fait  a  la  Haye  ce  19<^  Juin 
1685.  Signé,  B.  Skelton. 

Wbrk»  N*.  2.  8 
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AsB  M^aheeren.  de  Staten  fan 
Holkmt  en  Westvneabsdt. 
ISiAahibam.  den  26.  JuB^f  1685. 

Edele  Groot  Mogende  He&en, 

Mfn  Heeren,  fsedeit  bekomen  hebbende  beririen  van 
n  Ed.  Gr.  Mo. ,  rerratli  inde  misnTe  vanden  18.  der  voor- 
leden maent,  hebbe  in  TiMoeninge  van  deaelve  m^  doen 
infomieren  door  Tencfaejde  wegen  en  menachen,  offoock 
in  deae  stadt  woonden  off  waren  ontboodende  eenige  ende 
wie  rande  personen,  dewelke  genoemt  worden  cHider  de 
memorie,  door  de  heer  Skelton ,  extraoni'  Snrojé  ran  agne 
Con«  Ma^  ran  Groot  Brittaigne,  gepreaenteert  aen  n  Ho. 
Mo.  den  17.  Mey^  om  haer  te  belasten  inde  naeme  Tan 
uwe  Ed.  Gr.  Mo.  deae  provintie  te  mymen  ten  apoedig- 
aten,  ten  ware  in  hao"  reaideerden  de  reqniaiten  inde 
meergem.  miamve  geëxpreaaeert;  doch.  hebbe  tot  heden  toe 
niettegenataende  aUe  de  aengewende  deroiren,  niemant 
gevondeiL  Ende  alaoo  ick  niet  een  kenne  nm  alle  die  gene , 
dewelcke  inde  l^ste  werden  genoemt ,  ende  opdat  niet 
mochte  werden  mialejt,  hebbe  mg  daerom  geaddreaaeert 
aende  Engelsche  Consul  in  dese  stadt,  dlieer  Bol,  ende 
sgn  E.  afl^vraegt,  off  alle  die  persoonen  off  wel  eenige 
Tan  die  inde  Igste  genoemt,  bg  hem  bekent  waren,  en  off 
oock  kenniBse  hadde  en  wiet  dat  eenige  yan  deselve  bin- 
nen dese  stadt  haer  onthielden;  soo  heeft  h§  Consul  aen 
mgn  verklaert,  dat  hg  oock  niemant  van  alle  de  genoemde 
in  de  Igste  kende,  efi  dat  hg  Consul  niet  wist,  dat  jemant 
yan  deselve  haer  inde  stadt  was  onthoudende.  Ick  sal  con- 
tinueren inf  ondersoeken  ter  obedientie  yan  uwe  Ed.  Gr. 
Mo.  last,  ende  sal  yan  tgt  tot  tgt  u  Ed.  Gr.  Mo.  met 
schuldigh  respect  bedienen,  wat  daeromtrent  mgn  yoor- 
kompt.    Hiermede , 

Edele  etc.  den  6.  Junij  1685 ,  tot  Amsterdam ,  was  get. 

Jacob  Boreel. 


Monsieur. 
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Exhibitum  26  Jonii  1685. 


C'est  auec  Ia  plus  grande  surprise  du  monde ,  que  nous 
auons  vü  dans  Ie  memoire  que  vous  presentê.tes  a  Leurs 
Hautes  Puissances  les  Seigneurs  Etatz  Generaux  des  Pro- 
uincea  Unies  Ie  14.  de  ce  mois  et  dont  generalement 
Ie  contenu  sert  pour  justifier  vos  plaintes  des  procedures 
du  College  de  TAmiraute  établj  dans  cette  viUe ,  que  vous 
ajez  trouvé  bon  dy  inserer  une  accusation  contre  nous 
dans  ces  termes,  que  cette  ville  n*a  point  de  consideration 
pour  sa  Maj^^  Brittannique  en  7  souffirant  encore  des  re- 
belles  que  YOU8  aviez  specifiez  dans  les  Listes  presentez  a 
Leurs  Hautes  Puissances.  Nous  ne  pouuons  vous  cacher, 
Monsieur,  que  nous  en  sommes  vivement  touchez,  et  d'au- 
tant  plus  que  nous  pouuons  declarer  sur  nostre  honneur 
de  n'7  avoir  donné  la  moindre  occasion.  D'aüleurs  nous 
avions  sujet  d'esperer  qu'aprés  que  Ie  Sieur  Hop  Conseiiler 
Pensionaire  de  cette  Ville  avoit  eu  Thonneur  de  vous  faire 
no6  eompliments  et  de  vous  prier,  que  si  dans  la  suite 
du  temps  vous  viendriez  a  remarquer  quelque  chose  a 
nostre  égard ,  que  vous  croiriez  estre  contraire  a  la  bonne 
foy  des  Traittez  que  eet  Estat  a  l'honneur  d'entretenir  auec 
sa  Ma^,  voufi  voudriez  bien  vous  addresser  a  nous  ou  a 
BOB  deputes  a  la  Haye,  et  que  dans  toutes  les  occasions 
nous  vous  ferions  voir  la  sincerite  de  nos  desirs  pour 
l'observation  desd.  Traitez,  autant  qu'en  nous  seroit,  et 
que  vous  ayez  bien  voulu  vous  expliquer  &vorablement  la 
dessus ,  vous  auriez  bien  la  bonté  de  vous  éclaircir  auprés 
de  nous  sur  ce  que  vous  pourroit  ocoasioner  quelque  me- 
contentement ,  devant  que  de  nous  faire  passer  par  toute 
l'Europe  pour  des  gens  qui  n'auroient  point  de  considera- 
tion pour  sa  Maj^^. 

Mais  comme  ce  bonheur  nous  est  manqué,  nostre  devoir 
et  nostre  innocence  nous  obligent  de  vous  £Eure  voir,  comme 
la  verité  est,  qu'aussj  tostque  vótre  Memoire  du  17»  du  mois 
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passé  contenant  une  liste  des  rebelles  de  sa  Ma^^,  a  esté 
mise  en  deliberation  dans  la  HoUande,  nos  deputez  s'en 
sont  expliquez  conformement  a  la  lettre  desd.  traitez,  et 
des  que  la  resolution  a  été  prise  par  les  Seigneurs  Estatz 
de  cette  Provlnce,  nous  avons  fait  faire  tous  les  deyoirs 
imaginables  pour  decouvrir  les  susdits  rebelles  qui  se  pour- 
roient  auoir  retirez  ou  cachez  ici,  pour  ensuite  les  faire 
sortir  au  plus  tost  de  nostre  jurisdiction ,  comme  nous  vous 
prions  de  voir  par  la  lettre  cj  jointe,  écrite  sur  nos  ordres 
par  Ie  S^  Baillif  de  cette  ville  aux  Sieurs  Estatz  de  Hol- 
landc  et  de  Westfrise,  Ie  6.  de  ce  mois.  Pour  d'autres  Listes 
nous  soSïes  obligé  de  vous  dire  a  nostre  justification  que 
nous  n'en  auons  nulle  connoissance  puisque  jamais  on  en  a 
donné,  a  ce  que  nous  sauons,  la  moindre  a  T Assemblee  d'Kol- 
lande,  de  laquelle  nous  auons  Thonneur  d'estre  membres. 

Nous  ne  doutons  point,  Monsieur,  qu'aprés  tout  cecj  vous 
ne  soyez  pleinement  persuadé  de  nostre  innocence ,  et  nous 
TOUS  supplions  tres  serieusement  de  vouloir  l'appuyer  au- 
prés  de  sa  Maj^^,  vous  protestant  que  comme  nous  n'auons 
jamais  eu  autre  intention  que  d'obseruer  ponctuellement 
les  traittez  et  de  meriter  par  la,  aussy  bien  que  par  toute 
nostre  conduite,  de  plus  en  plus  Thonneur  de  la  bienTeuil- 
lance  et  de  TafFection  de  sa  Maj^^  pour  cette  Yille,  ce 
nous  seroit  Ie  plus  grand  de  tous  les  deplaisirs  qui  nous 
pourroient  jamais  arriver ,  que  sa  Ma**  vint  a  concevoir  Ie 
moindre  soub^on  comme  si  ce  n'étoient  point  nos  verita- 
bles  sentimens.  Auec  quoy  nous  finirons  celle  cj  dans  i'es- 
perance  que  vous  aurez  bien  la  bonté  de  nous  accorder  a 
Tavenir  un  meilleur  traittement ,  comme  pretendent  Ie  me- 
riter ceux  qui  sont  auec  beaucoup  de  respect  et  d'empres- 
sement , 

Monsieur  etc.  etc.       Bourguemaistres  et  Begents  de 
la»ville  d' Amsterdam. 
Ce  18.  Juin  1685.  A  Monsieur  Skelton, 

Enyoyé  Bn^^  de  sa  Ma**  Britannique. 
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IT.  88.    Hoog  Mogende  Heren ,  Manheren 

Heden  heeft  het  gehele  lagerhuis  vergaderd  sgnde  in 
een  Gomitté  om  te  delibereren  op  de  bill  tot  conservatie 
van  sijne  M**  persoon  naer  seer  vele  en  lange  contestatien 
goedgevonden  en  geordonneerd,  dat  het  huis  op  morgen 
ten  tien  uiren  weder  sal  by  een  komen  om  op  die  sake 
nader  te  delibereren. 

Tsedert  onse  jongste  onderdanigste  is  ujt  Edenburg 
nader  tydinge  ingekomen,  dat  Argile  aldaer  gevankelyk 
was  binnen  gebragt ,  bloodshoofd  en  de  handen  op  de  rug 
gebonden,  gaende  tusschen  door  des  Conings  gardes  met 
de  beul  voor  sig  na  het  Conings  Gasteel,  alwaer  hy  ge- 
vangen is  geset 

Den  Coning  heeft  ordres  afgesonden  aen  het  Conseil  in 
Schotland,  om  so  drae  de  schepen  uit  Holland  met  de 
Schotse  regimenten  sullen  aenlanden,  deselve  te  gelasten 
herwarts  aen  ^n  de  rivier  de  Thames  op  te  zeylen,  en  mits 
de  wint  &vorable  is,  werden  deselve  alle  uyren  hier  te 

gemoet  gesien 

'  Op  morgen  ofte  maendag  staet  het  Parlement  voor  ses 


weken  geadjoumeerd  te  worden.  Waermede  etc.  Westmin- 
ster  den  se  janQ  85. 
(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  d.  St.  v.  H.  en  Y.  geschreven). 


Edele  Groot  Mogende  Heeren. 

Den  eersten  deser  bg  ons  ontfangen  s^nde  de  missive, 
die  de  heeren  uwer  Ed.  Or.  Mo.  Gecom<^«  Eaaden  onder 
dato  den  28.  des  voorl.  maendts  aen  ons  hebben  gelieven 
toe  te  senden ,  met  b^voeginge  van  een  afdrucksel  van  de 
memi«  bij  den  h'«  Skelton,  Exto  Ehvoyó  van  s.  Con*»  M* 
van  groot  Britt^  den  4fi  daerbevorens  aen  haer  Ho.  Mo. 
gepresenteert,  hebben  wy  geensints  nalatich  willen  sgn ,  ons 
voor  soo  veel  in  ons  is,  op  te  volgen  uwer  Ed.  Gr.  Mo. 
bevelen,  bg  haer  Ed.  Mo.  in  de  voorsr.  hare  missive  aen 
ons  gerecommandeert,  ende  dienvolgSs  exacte  recherche 
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gedaen,  wat  persoonen,  in  de  voorsr.  mem*<'  uytgedruckt, 
haer  binnen  dese  stadt  mochten  onthouden ,  van  welcke  w^ 
tot  noch  toe  (niettegenstaende  alle  aengewende  devoiren) 
geene  andere  hebben  konnen  uitvinden  als  eenen  genaemt 
Abraham  Kick  (die  mogel.  onder  den  naem  van  Abraham 
Kirck  gemejnt  sal  werden),  welcke  Abraham  Kick  sich 
alhier  zedert  den  19.  Aprill  des  jaers  1667,  gelijck  u  Ed. 
Qt.  Mo.  ujt  de  nevensgaende  acte  sullen  gelieven  te  sien , 
als  burger  sonder  eenige  jntermissie  onthouden  heeft,  en 
Bonder  dat  binnen  dien  t^t  aen  ons  de  minste  klachten 
over  s^nne  conduitte  ofte  comportement  van  leven  gedaen 
sijn,  ende  volgens  s^nne  verclaringe  sich  niet  hadde  be- 
moeyt  met  qualijck  te  spreken  van  hoochstged^  S.  M^  van 
Groot-Brittannien  ofte  oock  tegens  desselfs  jnteressen  te 
B^n,  waeromtrent  hij  betuychde  met  veel  leetwesen  te 
hooren  dat  hem  het  contrarie  naegegeven  wierde,  ons 
daemeffens  versekeren,  dat  h§  oock  van  meyninge  was, 
nimmermeer  tot  nadeel  van  meer  hoochstged^  S.  M^  te  sul- 
len spreecken,  ende  als  wij,  Ed.  Gr.  Mo.  heeren,  hierop 
hebben  nagesien  den  inhoude  van  hare  Eesol.  op  het  doen 
vertrecken  vande  persoonen  in  de  lijste,  bij  den  heeren 
Skelton  aen  hare  Ho.  Mo.  overgegeven,  kunnen  wij  (onder 
het  beter  oordeel  van  u  Ed.  Gr.  Mo.)  niet  anders  sien, 
off  den  voorn.  Abraham  Kick  is  b^'  deselve  resol.  geexci- 
pieert,  dewijle  hij  hier  al  veele  jaren  voor  dato  van  het 
plot  ofte  conspiraë,  daarvan  in  de  gem.  u  Ed.  Gr.  Mo. 
Aesol.  mentie  wert  gemaeckt,  ujt  de  Bijeken  van  Sgn  M^ 
herwaerts  aen  is  vertrocken,  alhier  op  s^n  ejgen  naem 
burger  is  geworden  ende  daervoor  oock  gehouden. 

Ende  hebben  wij  dies  gemeynt,  dat  u  Ed*  Gr.  Mo.  meer- 
gem.  Besol.  niet  was  reflecteren  op  de  persoon  van  Abraham 
Kick ,  ende  by  gevolge  oock  geen  swaarichey t  gevonden  van 
hem  te  laten  blijven  jouisseren  van  sijn  burgerschap  en 
inwoninge,  daeromtrent  hij  sioh  niet  anders  (jmmers  voor 
Boo  veel  ons  bewust  is)  als  gerust  en  still  heeft  gedragen. 
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Voor  800  veel  de  andere  persoonen  in  de  gem^  l^ste 
aengaet,  sullen  w^  niet  nalaten  ons  noch  verder,  ende  soo 
veel  als  doenl^ck  is,  te  informeren,  ende  ons  insgelijcz 
pimctuel.  reguleren  nae  d'order  dienthalven  b^'  u  Ed.  Gr. 
Mo.  gearresteert ,  ende  haer  daervan  'tsijnder  t^t  behoorl. 
kennisse  te  geven.    Waermede, 

Edele  Groot  Mogende  Heeren  etc. 
Amsterdam  den  é.  Jul^  1685.  Onderstont  u  Ed.  Gr.  Mo. 
diensw.  Schout,  Burgem'*^  ende  Eegeerders  der  stad  Am- 
sterdamme.  get.  C.  Munter. 

N*.  35.    Hoog  Mogende  Heren,  Mijnheren 

Met  een  Expressen  gisteren  uit  't  Campement  tot  Bath 
is  t^ding,  dat  men  aldaer  advjs  hadde  dat  de  rebellen  waren 
getrocken  binnen  de  stad  Wells;  dat  s^  deselve  hadden 
geplonderd,  ende  het  lood  van  de  kathedral  kerke  afgeno- 
men om  de  kogels  te  gieten.  Dat  den  Lord  Graj,  dewelke 
L^  Generael  van  Monmouth  is,  met  den  bloote  degen  in 
de  hand  den  altaer  hadde  beschermd  tegens  de  insulten  en 
baldadigheden  van  sommigen  onder  haer,  en  dat  de  rebel- 
len daema  naer  Glastonburj  waren  gemarcheerd 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  d.  S.  v.  H.  en  Y.  afgeschreven). 

N*.  37.  Hoog  Mogende  Heren,  Manheren. 
Kort  na  het  afgaen  van  onse  jongste  onderdanigste  aen 
'  uw  Ho.  Mo.  van  den  7  deses,  ontfong  Sijn  M^  by  expresse 
de  tijdinge,  dat  den  Grave  van  Feversham,  na  het  slaen 
ende  verstrojen  v^  de  rebellen  en  het  innemen  van 
Bridgewater,  verschelde  partgen  hadde  ujtgesonden  om  de 
vlugtige  te  vervolgen  en  te  vangen,  en  dat  h^  alomme 
sijne  victorie  hadde  bekend  gemaekt;  dat  daer  op  den 
laestgewesene  Milord  Gray,  hoewel  gedeguiseerd  in  een 
schaepherders  gewaed,  door  enige  domestiquen  van  den 
Lord  Lumlej  op  den  weg  gerencontreerd  sijnde,  egter 
erkend  en  gevangen  waa. 
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Bgne  Maj^  heeft  hierop  ftenstonds  geordonneerd ,  dat  de 
somme  van  500  9  sterlingB ,  belooft  bg  de  proclamatie  van 
den  OYerledenen  Koning  den  23.  Jon^  1683,  sonde  betaeld 
worden  aen  die  genen,  die  hem,  Oray,  hadden  gevangen 
genomen. 

Yooigisteren  nagt  kreeg  Sgne  Maj^  nog  bg  een  expreese 
yerder  narigt,  dat  de  landmilitie  in  de  prorintie  van 
Dorset,  sterk  500  soldaten  te  voet  en  200  paerden,  een 
accoord  met  den  andfe  gemaekt  hebbende  om  de  premie, 
gesteld  ende  beloofd  bg  Sgne  Maj**  proclamatie  aen  die 
gene  die  Monmoath  of  andere  sonde  vangen,  onder  haer 
gesamentl^'k  te  verdelen,  het  gelok  hadden  gehad  van 
Monmottth  en  nog  een  ander  in  een  bosch  onder  eene 
stmike  te  vinden  en  gevangen  te  nemen,  hebbende  den 
gewesen  Hertog  van  Monmouth  niets  dan  200  gninneys, 
een  goade  oorloge  en  de  ordre  van  St.  Joris  met  de 
Cottseband  bie  sig  gehad,  waervan  die  laetste  in  handen 
van  S^ne  Maj^  gebragt  is. 

Op  dese  tgdinge  heeft  den  Coning  ordres  gesteld  tot 
betalinge  van  de  500  fg  steiüngs  aen  de  voo^  landmi- 
litie, en  dat  den  Hertog  van  Monmouth  neffens  den  Lord 
Oraj,  die  bejde  in  bewaringe  van  den  Lord  Lomlej  sgn, 
hiematoe  mogte  gevoerd  werden. 

Eergisteren  mergen  arriveerde  hier  op  de  rivier  de  drie 
Engelse  regimenten,  die  S^ne  Maj^  gelast  heeft  als  dat 
op  gisteren  avond  tot  Thetford  et  Oreenwich  sonde  debar- 
queren,  geleek  dan  ook  geschied  is. 

Gisteren  morgen  heeft  S^'ne  Maj^  de  drie  kinderen  van 
Monmouth  in  den  Tower  doen  setten,  en  is  de  Hertoginn, 
die  deselve  niet  wilde  veriaten ,  met  haer  des  avonds  daer 
ingegaen.   Waermede  etc.   Westminster  den  lo  Jul^  1685. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  V.  gesonden). 

N*.  88.    Wel  Edele  Oestrenge  Heere. 
Als  den  Coning  voorgisteren  des  morgens  hadde  ont- 
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fimgen  de  tgdinge,  dat  de  drie  Engelse  regimenten,  op 
sgn  yeraoek  wegens  den  Staet  kerwarts  gesonden»  op  de 
riviere  waren  gearriyeerd,  heeft  Syne  Maj^  des  namiddags 
in  de  Gercle  opentl^k  en  in  'taenhoren  van  verscheyde 
uytheemse  Ministers  en  vele  heren  van  het  Hof  aen  een 
van  ons  (Davenvoirde)  daervan  believen  kennisse  te  geven, 
en  te  "gel^k  in  gansoh  beleefde  en  vriendelyke  termen  te 
betuigen,  dat  seer  was  vergenoegt  dat  hare  Ho.  Mo.  en 
sgn  Hoogh<>  dien  dienst  en  vriendschap  aen  hem  hadden 
gedaen,  en  dat  daer  door  de  verbintenis,  dewelke  Sijne 
Maj<  seyde  aen  deselve  airede  te  hebben  ende  alt^d  sonde 
tragten  te  erkennen,  meer  en  meer  aengegroeid  was;  en 
dat  ofschoon  deselve  regimenten  wel  niet  van  noden  soude 
hebben,  klso  de  rebellen  nu  t'enemael  waren  verslagen, 
gevangen  en  gedissipeerd ,  evenwel  die  obligatie,  en  b§ 
gevolge  ook  de  erkentenisse,  niet  soude  te  minder  wesen. 
Ende  als  wij  gisteren  de  eere^  hadden  van  den  Coning  ook 
in  de  Gercle  en  tegenwoordigheyd  van  de  Ministers  en 
Hovelingen  te  betuigen  de  vreugde,  dewelke  wij  hadden 
en  ook  sekerlijk  hare  Ho.  Mo.  en  egn  Hoogh^  soude  ge- 
voelen over  die  genade,  dewelke  God  de  Here  aen  S.  M^ 
hadde  gedaen,  van  dat  niet  alleen  in  so  corten  tijd  ende 
80  geluckig  alle  sgne  v^anden  hadde  verslagen  en  verstroyd , 
maer  ook  alle  drie  de  hoofden  van  deselve  levendig  gevan- 
gen gekregen  en  daerdoor  de  ruste  in  dit  B^ck  f  enemael 
hersteld  en  geassecureerd,  —  heeft  S^ne  Maj^  in  't  beant- 
woorden van  dat  compliment  onder  andere  mede  believen 
te  seggen,  dat  deswegen  seer  grote  obligatie  hadde  aen 
den  Staet  en  sijn  HoogM,  dewelke  met  so  goede  gratie 
en  so  promptelgk  hem  hadden  geassisteerd  met  bet  lenen 
van  de  regimenten;  dat  deselve  wel  niet  in  actie  waren 
geweest,  maer  dat  de  kennisse,  die  men  hadde  van  dat 
die  verwacht  wierden  of  waren  aengekomen,  seer  veel 
heeft  gecontribueerd  tot  dat  grote  succes,  en  dat  daerom 
Syne  Maj^  een  deel  van  deselve  moetende  toeschrgven  aen 
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de  assistentie ,  yan  den  Staet  en  van  sgne  Hoogh'  ont&n- 
gen,  sulks  ook  bg  alle  yoorrallen  sonde  erkennen.  Ondor 
het  discoureren  over  die  materien  beliefde  het  Sgne  Maj^ 
ook  te  seggen,  dat  Monmouth  veel  dienst  hadde  gedaen, 
also  aen  S.  M^  ende  ook  aen  de  Lords  en  Edellieden  hadde 
doen  sien,  dat  geen  toeverlaet  was  te  stellen  op  de  mi- 
litie  genaamd  den  Trainband,  en  daardoor  reden  gegeven 
om  troepes  aen  te  nemen  en  te  onderiiouden,  en  dat 
daerdoor  Sgne  Maj^  nu  en  voortaen  te  beter  sonde  wesen 
in  staet  om  aen  sgn  vrienden  te  nut  te  sgn  en  van  hasr 
te  werden  geconsidereerd  en  bemind.    Waermede  etc. 

Westminster  den  10  Jolg  85. 

(Ben  inhoud  deses  aen  8.  H.  den  B.  P.  en  St.  v.  üt. 
afgesonden). 

N*.  39.    Hoog  Mogende  Heren ,  Mgnheren 

Milord  Preston  staet  nog  dese  week  van  hier  na  Par^s 
te  vertrecken,  en  weet  men  nog  niet  of  de  reyse  over  den 
Haeg  en  Brussel  (waertoe  indineert)  sal  doen.  Waer- 
mede etc.  u  Jul^.    Westm'  1685. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  V.  afge- 
sonden). 

N*.  40.    Ho.  Mog.  Heren,  Mgnheren. 
Daegs  na  het  a^aen  van  onse  jongste  onderdanighe  aen 

24 

uwe  Ho.  Mo.  van  den  u  deses,  des  morgens  tusschen  tien 
en  elf  uyren ,  wierd  den  Hertog  van  Monmouth  door  den 
Lt  van  den  Tower  in  een  carosse  gebragt  tot  buiten  aen 
de  barrière  van  den  Tower,  ende  aldaer  overgeleverd  in 
handen  van  den  Sherifs  van  London,  gaende  van  die 
plaetse  te  voet,  geaccompagneerd  van  de  Bisschoppen  van 
Bly  en  Bath  en  Wells  tussen  door  guardes,  aen  wedersg- 
den  gerangeerd,  na  het  scavot  op  TowerhiU  opgeregt.  £n 
na  dat  hg  een  geruimen  tijd  aen  die  gene,  die  op  het 
schavot  waren,  hadde  gesproken,  heeft  hg  met  de  2  ges. 
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Bisschoppen,  D'  TiUitson  en  nog  een  ander  Predikant , 
ontrent  een  quartier  ayrs  gebeden.  Waema  aen  den  scherp- 
regter  hebbende  geseyd,  dat  hem  so  weinig  pgne  als  mo- 
gelyk  was,  wilde  aendoen,  ende  sig  selve  het  bovenkleed 
uitgetrocken  en  sijnen  hals  op  het  blok  nedergelegd  heb- 
bende, is  sgn  hoofd  met  v^f  slagen  van  het  lichaem  afge- 
hakt. Hetselve  aenstonds  in  een  roode  syde  sak  gedaen 
synde ,  wierd  nevens  het  lichaem  in  een  doodkist ,  met  felp 
overkleed,  gelejd  en  na  den  Tower  gevoerd,  alwaer  het  in 
de  Capelle  is  begraven.  Acht  compagnien  jn&nterie  en 
verschelde  troepen  cavallerie  nevens  de  gardes  van  sijne 
M^  hadden  de  gansohe  plaetse  van  executie  beset ^ 

Waermede  etc.     Westm^^  17  Julij  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  S.  v.  H.  en  V.  ge- 
schreven). 

N*.  41.    Hoog  Mogende  Heren,  Manheren 

Negen  soldaten  onder  de  alhier  uyt  Holland  gearriveerde 
Schotse  regimenten,  met  den  andre  op  de  gesonthejd  van 
den  Hertog  van  Monmouth  gedronken  en  eenige  andre 
onbehoorl^ke  discoursen  gevoerd  hebbende,  sijn  deselve 
gisteren  daer  over  te  regt  gesteld,  en  2  daer  van  gecon- 
demneerd  om  op  overmorgen ,  als  wanneer  den  Goning  de 
gess.  revue  sal  doen,  geharquebuseerd  en  een  ander  onder 
de  galg  gegeesseld  te  werden. 
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Waermede  etc.    Westm^^  den  21  Julij  85. 
(Ben  inhoud  deses  aen  6.  H.  d.  S.  v.  H.  en  ütr.  ge- 
schreven). 

IT.  é2.    WelEdele  Gestrenge  Here 

')  Sgne  Maj^  heeft  believen  te  antwoorden  op  de  obli- 


1)  Grootendeels  vinden  w^  den  inhoud  van  's  Konings  toespraak  op  bl. 
85;  doch  vermits  daar  eene  en  andere  plaats  ia  weggelaten,  die  minder  aan- 
genaam moest  klinken ,  zoo  geven  wij  hier  '•  Konings  rede  in  haar  geheel. 
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geftntste  en  vriendelgkste  wijse  ron  de  wereld,  onder  een 
dancksegginge  over  die  beleefthejd,  betuigende  wel  te  s^n 
▼ersekerd  dat  hare  Ho.  Mo.  over  dit  success  waerl^k  sou- 
den Bxjn  yerheugd  geweest,  en  dat  deselve  daer  b^'  ook 
hoogel^'ks  waren  geinteresseerd ,  als  s^ne  M'  nu  was  ge« 
bragt  in  een  staet  om  aen  sijne  vrienden  en  geallieerden 
te  konnen  dienst  doen.  Dat  nogmaels  moste  repeteren 
veel  aen  hare  Ho.  Mo.  en  S.  H<^  schuldig  te  sgn  over 
dat  constderable  secours,  'twelk  so  promtel^k  en  met  soo 
goede  gratie  was  herwarts  gesonden,  en  dat  ofschoon  die 
regimenten  niet  hadden  connen  sijn  b^  de  actie  en  aen 
deselve  niet  hadden  geparticipeerd,  dat  alleen  de  tijdinge, 
dewelke  men  hier  hadde,  van  dat  eenige  waren  gearriveerd 
en  de  andren  stonde  te  volgen ,  een  sonderling  gewigt  en 
avantagie  aen  de  affaires  van  sijne  M^  en  groot  nadeel  aen 
de  rebellen  hadde  toegebragt.  Dat  sijne  M^  ook  niet  soude 
nalaten  dien  dienst  en  vriendschap  bij  alle  occasion  te  er- 
kennen, ende  ook,  als  het  mogte  werden  vereyscht,  den 
Staet  in  gelgke  manieren  te  assisteren.  Dat  sijne  M'  ook 
hadde  geordoneerd  of  soude  ordonneren  comissarissen  om 
met  ons  de  vemieuwinge  en  versterkinge  van  alliantie  te 
adJDsteren;  dat  het  was  de  interest  en  het  beste  van 
bejde  de  natiën;  dat  het  Byk  en  de  Nederlanden  waren 
met  den  andre  in  een  goed  verstand  en  conespondentie ; 
dat  s^ne  M^  daer  toe  was  genegen,  en  die,  soo  veel  in  hem 
was,  alt^d  soude  tragten  na  te  komen  en  te  observeren; 
dat  men  te  samen  dan  konde  mainteneren  de  ruste  en 
vrede,  en  dat  men  ten  dien  ejnde  sig  aen  bejde  sgde 
moste  stellen  in  een  goed  postuir  ende  staet;  dat  s^ne 
Maj^  sulks  soude  doen  ende  ook  op  het  ernstigste  moste 
recommanderen  aen  hare  Ho.  Mo.  om  gelijke  sorge  te 
willen  dragen,  en  dat  voor  al  de  verdeelthejd ,  dewelke 
tot  s^n  leedwesen  nog  in  de  regeringe  sch^nt  te  wesen, 
behoordt  te  werden  weggenomen  ende  de  eenighejd  her^ 
steld;  dat  suJks  ten  allerhande  opsigte  ten  hoogste  van 


125 


noden  was.  Ende  fds  wij  daer  op  in  ciyile  tennen  hadden 
gerepliceerd  en  ons  ressentiment  orer  alle  die  genegene 
expressien  getoond ,  heeft  sijne  Maj^  nog  andermael  gepro- 
testeerd Tan  sijn  yoomemen,  om  met  hare  Ho.  Mo.  te 
leven  in  goede  intelligentie  en  vertroude  vriendschap,  en 
versekert  t'  allen  tijden  den  inportanten  dienst ,  aen  hem 
bewesen ,  dankbaerlyk  te  sullen  erkennen ,  en  gel^ke  preu- 
▼en  van  sgne  genegenthejd  ten  beste  van  den  Staet  te 
BuUen  geven ;  daer  bij  nog  voegende  dat  s^ne  saeken  soude 
stellen  om  daer  toe  bequaem  te  konnen  s^n,  en  dat  goede 
troepen  soude  oylerhouden ,  hopende  van  gelijke  b^  hare 
Ho.  Mo.  te  sullen  werden  gedaen,  also  de  ruste  en  de 
vrede  en  vervolgens  het  welsyn  van  d'een  en  d' ander 
veel  daer  van  soude  dependeren.  Waermede  etc.  Westm' 
SI  Julij  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  den  fi.  P.  en  de  S.  v.  TT. 
geschreven). 

Au  "Roj  de  la  gr^«  Bretagne 

Ie  25«  Juillet  1685,  n.  s. 
Sire. 

Nous  nous  estimons  heureuz  de  ce  que  Y.  M^  veut  bien 
se  contenter  du  peu  que  nous  avons  taché  de  faire  pour 
Bon  service.  En  cela ,  Sire ,  nous  avons  une  doublé  joje, 
et  d'avoir  commencé  en  quelque  sorte  è  satisfaire  aux  en- 
gagemens  oü  nous  sommes  d'obliger  Y.  M.  dans  les  occa- 
sions ,  et  de  ce  qu'en  j  travaillant  nous  avons  eu  Ie  bonheur 
de  Ie  faire  d'une  maniere  qui  ne  luy  est  pas  désagreable. 
Nous  avions,  Sire,  souhaité  ardemment  ces  occasions  par 
nos  lettres  précedentes,  mais  nous  ne  les  desirions  pas  de 
la  nature  qu'elles  se  sont  presentées ,  et  nous  prions  IHeu 
que  celles  Ik  n'arrivcnt  jamais.  Nous  Ie  bénissons,  Sire,  de 
la  protection  qu'il  a  donnée  k  la  juste  cause  de  Y.  M.  et 
du  succez  dont  il  a  favorisé  ses  armes;  mais  nousleloue- 
rons  particulierem^  toutes  les  fois  qu'il  luj  plaira  de  nous 
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mettore  au  nombre  des  msfcrumens  de  ses  fiiyearo  envers 
y.  M.,  pour  la  tranquillité  et  pour  la  felicité  da  Eegne 
de  la  quelle  nous  continuons  de  luy  presenter  nos  voeux , 
comme  estant, 
Sire  etc. 

N^  44.    Hoog  Mogende  Heren ,  Manheren 

Ghisteren  avond  is  den  h'  Marquis  de  Buvigny  yan  Pa- 
rijs alhier  aengeland,  en  heeft  dese  middag  sgne  Maj^  ge- 
salueerd en  in  't  publyoq  met  deselve  gesproken.  So  tot  nog 
toe  voorgegeven  werd,  sonde  overicom^  om  sgns  vrouws 
Busters  dogter,  wed«  van  den  laatsten  Lord  Bussel,  te 
besoeken 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  S.  v.  H.  en  Utr.  ge- 
schreven). 

N*.  46.    Hoog  Mogende  Heren,  Mijnheren 

Mjlord  Preston  vertreckt  aenstaende  maendag  van  hier 
na  Parijs  om  sijn  a&chejd  aen  dat  Hof  te  nemen. 

Waermede  etc.    Westminster  lo  AaJI  1686. 

(Den  inhoud  deses  aen  8.  H.  de  St.  v.  H.  en  Y.  ge- 
schreven). 

Extract  vyt  het  regitter  der  reêol.  van  So.  Mo.  heerem  Statm 
Oeneraal  der  Vereemgde  Nederlanden. 

Martis  den  14<^"  Augusty  1685. 

De  heeren  Gedeputeerden  vande  provintie  van  HolUndt 
ende  Westvrieslant,  ter  vergaderinge  voorgedragen,  dat  de 
heeren  haer  Ho.  M.  Extraord^^^  Ambassadeurs  aen  het  Hoff 
van  sgn  Kon»  Maj'  van  Groot  Brittannien  verscheyde 
mael  emstel.  hebbende  geinsteert,  ten  eynde  aen  haer 
permissie  soude  mogen  werden  gegeven  om  te  mogen  re- 
patriëren, soo  haest  deselve  de  alliancien  ende  verbinte- 
nissen, in  haer  instructie  vermeit,  met  hoochstged^  syne 
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Maj^  Boude  hebben  gerenouveileert  ende  geconfirmeert,  die 
Yoors.  iüBtantien  nu  wederom  hadden  gereitereert,  ende 
daerin  te  meerder  ernst  gebruyckt,  om  dat  sij  hope  had- 
den vande  voora.  saecke  inde  aenstaende  weecke  ten  eynde 
te  brengen,  ende  dat  sij  heeren  Amb'*  jnsgelgcx  hadden 
yersocht  dat  haer  te  rugge  komste  niet  soude  mogen  wer- 
den geretardeert  off  opgehouden  omde  ratificatie  vande 
▼oors.  vemieuwinge  en  confirmatie.  Waerop  gedelibereert 
sijnde,  is  goetgevonden  ende  verstaen,  dat  aende  gemelte 
heeren  Extr*  Amb"  sal  werden  gegeven ,  soo  als  aen  deselre 
gegeven  wert  mits  desen ,  permissie  om  te  mogen  te  rugge 
keren  soo  haest  deselve  de  voors.  alliancien  ende  verbin- 
tenissen met  hoochstged^  s^ne  Maj^  sullen  hebben  gere- 
nouvelleert  ende  geconfirmeert.  Ende  werden  de  heeren 
öedep***"  vaS  respective  provintien  versocht,  de  saecke  van 
nu  aff  acn  jn  den  haren  daer  henen  te  beleyden ,  dat  de 
gem  heeren  Extraordinaris  Ambassadeurs  door  het  expe- 
diëren vande  ratificatie  op  de  voors.  renovatie  off  confir- 
matie aldaer  niet  mogen  werden  opgehouden.  Ende  sal 
extract  van  dese  haer  Ho.  Mo.  resolutie  de  gem  heeren 
Extraord'"  Amb^  toegesonden  werden,  om  te  strecken  tot 
derselver  narigtinge  ende  haer  daer  naer  te  reguleren. 
V*  J.  van  Egmont  v.  d.  Nyenburgh. 
Accordeert  mettet  voors.  register, 
H.  Eagel. 

N*.  48.    Hoog  Mogende  Heren,  Mijnheren 

Den  h'  Marquis  de  Buvigny  is  het  Hof  alhier  mede 
gevolgd;  dog  so  men  tot  nog  toe  vemeemd,  niet  dan  om 
Bi|ne  particuliere  affiiires 

17 

Waermede  etc.    Windsor  den  7   Aug^  85. 

FS.  Soo  aenstonds  komt  S.  H.  den  h^  Prince  van  De- 
nmark van  Tonbridge  alhier  aen. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  V  afge- 
Bonden). 
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TSr.  4B.    'Boog  Hogende  Heerai,  Manheren 

Den  Lord  Goilford,  Qroot  Zegelbewaerder  vin  Enge- 
land,  om  sgne  indispomtie  de  wateren  tot  Tombridge  bl^- 
▼ende  gebroiken,  heeft  sgne  Miy^  in  deaadfr  phietae  den 
h'  Grave  yan  Claiendone  gelieven  te  nomineren  tot  een 
▼an  de  Conuniasamaen  over  het  Bantamse  different 
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Waennede  etc.    Westminator  den  n  Aog^  85. 
(Den  inhoud  deaes  aen  S.  HL  de  St.  y.  H.  en  Y.  a%e- 
■onden). 

N*.  50.    Hoog  Mogende  Heren ,  Manheren. 

Voorleden  AmgaA^  hadde  de  conferentie,  dewelke  w^ 
dien  avond  hadden  gehad  met  de  Heeren  bg  den  Coning 
daer  toe  geaatoriseerd,  so  lange  gednyrdy  dat  wg  niet  ala 
door  een  P.  8.  in  onee  depêches  van  den  21<'  deaes  aen 
nw  Ho.  Mo.  met  een  woord  hebben  konnen  adviseren , 
dat  wij  het  eens  waren  geworden,  't  welk  dan  is  geweest 
dat  wg  in  de  conferentie,  des  daegs  te  voren  met  deselve 
heeren  gehouden,  openinge  bekomen  en  gegeven  hebbende 
wat  tractaten  behoorden  te  werden  geconfirmeerd,  ende 
op  wat  wgse  de  acte,  ten  dien  eynde  te  passeren,  soude 
werden  gesteld,  wg  des  anderen  da^;8  V morgens  goed 
vonden  om  over  de  discrepantie  en  over  de  bedenkinge, 
dewelke  dien  aengaende  tusschen  die  heeren  en  ons  nogh 
overig  was  gebleven,  ieder  met  een  van  de  gelü  heeren 
apart  te  gaen  spreken,  om  ons  te  éclaircisseren  of  haer  in 
ons  sentiment  te  brengen.  Ende  daema  des  avonds  we- 
der met  den  andren  sgnde  te  samen  gekomen,  sgn  wg  ge- 
oonvenieerd  de  gem^  acte  te  stellen,  soo  ak  uw  Ho.  Mo. 
uyt  de  copien  nevens  gaende  sullen  believen  te  sien ;  ende 
om  dat  deselve  in  het  net  moste  werden  geschreven,  en 
eenige  van  ged*'  heeren  Commissarissen  tot  het  teykenen 
van  dien  niet  en  konde  vaceren,  ak  op  aenstaende  maen- 
dag,  hebben  wg  vastgesteld,  dat  sulks  op  dien  dag  hier 
tot  Windsor  soude  geschieden.    Ende  hebben  wg  tot  nog 
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toe  niet  alleen  geen  de  minste  reden  van  te  twijfielen  aen 
den  voortgang,  maer  meynen  daer  van  ten  vollen  te  sijn 
versekerd,  also  den  Coning  op  gisteren  aen  den  h^  van 
Duvenvoirde  heeft  gelieven  te  betuigen  seer  wel  te  sijn 
vergenoegt,  dat  een  projet,  ontworpen  na  sijne  sincere  in- 
tentie, 800  wel  hadde  geaccordeerd  met  onse  ordres,  ende 
dat  daer  op  die  sake  tot  wederz^ds  satisfactie  was  gead- 
justeerd,  daer  by  nog  voegende,  dat  de  eenigheyd  en  ver- 
trouwtheyd  tussen  dese  Croon  en  den  Staet  daer  door  was 
geetablisseerd,  en  dat  die  moste  blijven  bestendig,  en  dat 
dan  d'een  nog  d'andre  natie  van  iemand  iets  hadde  te 
vresen.  W^  maken  dan  Staet,  Ho.  Mo.  heeren,  om  de 
acte,  des  maendags  getekent  s^nde,  met  de  eerste  gele- 
gentheyd  door  een  expresse  aen  uw  Ho.  Mo.  toe  te  sen- 
den,  ende  willen  hopen  dat  deselvè  die  sullen  vinden 
conform  aen  de  instructie,  dewelke  uw  Ho.  Mo.  ons  tot 
verrigtinge  van  dat  werk  hebben  believen  te  geven ;  alleen 
kan  daeromtrent  werden  gemarqueerd,  dat  onder  de  tracta- 
ten,  dewelke  in  de  acte  werden  genoemd  en  geconfirmeerd, 
niet  en  is  ujtgedruckt  dat  van  het  jaer  van  1668,  maer 
als  wij  hebben  getragt  aen  de  meergem^<^  heeren  Conmiis- 
sarissen  te  doen  begTypen  ende  agreëren  dat  't  selve  mede 
mogte  werden  gespecifieerd ,  is  ons  bij  d'een  en  d'ander 
van  haer  te  gemoet  gevoerd,  dat  in  dat  jaer  twee  tracta- 
ten  of  conventien  tusschen  den  Co.  en  den  Staet  waren 
f^ngegsLen,  het  een  over  de  marine  en  het  ander  wegens 
de  mutuele  defensie;  dat  het  eerste  door  het  opgevolgde 
tractaet  de  marine  van  den  ....  a"  1674  was  ten  deelen 
veranderd  en  ten  deelen  vernieuwd,  ende  oversulks  geen 
verdre  kragt  en  konde  hebben,  als  volgens  'tgene  dat  in 
den  jare  1674  was  geconvenieerd ;  ende  dat  het  laetste 
was  komen  te  cesseren  door  den  oorlog  in  den  jare  1672 
ontstaen;  en  dat  daerna  in  den  jare  1678  den*) weder 


1)  Zie  de  dagteokeaiiig  van  die  traktaten  beneden  bl.  182. 
Wkrkcn  N*.  2. 
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confirmentur;  et  in  eum  finem  legatos  suos  extraordinarios 
huc  miserint ,  Jacobum  Baronem  de  Wassenaer  et  de  Du- 
venvoirde,  Dominum  de  Duvenvoirde,  Voorschoten,  Veur 
etc.  Amoldum  de  Citters,  nuper  Consiliarium  in  Suprema 
HoUandiae  Curi&,  et  dictonim  Dominorum  Ordinum  G^ 
neralium  apud  SereniBsimum  Begem  Magnae  Brittanniae 
legatum  ordinarium,  et  Everardum  de  Weede,  Dominum 
de  Dykvelt,  Bateles  etc.  eosdemq.  commissarios  et  deputa- 
tos  suos  in  hac  parte  fecerint  plenaq.  auotoritate  et  potes- 
tate  muniverint,  —  SerenisBimus  et  PotentissimuB  Princeps 
Dominus  Jacobus  secundus,  Dei  gratia  Magnae  Britanniae, 
Franciae  et  Hiberniae  rex ,  fidei  Defensor  etc.  eodem  desi- 
derio  affectus  ad  amicitiam  antiquam  inter  praedictas  duas 
nationes  continuandam ,  observandam  atq.  etiam  quibusvis 
pactis  et  conditionibus  utrimq.  proficuis  augendam,  Com- 
missaiioB  ex  parte  sua  nominavit  et  constituit  pari  autori- 
tate  et  potestate  munitos,  praedilectos  et  perquam  fideles 
consanguineos  et  *Consiliarios  suos  Laurentium  Comitem  de 
Sochester,  summum  Angliae  Tresaurarium,  Georgium  Mar- 
chionem  de  Halifax,  Sanctioris  Goncilij  Begij  praesidem, 
Bobertum  comitem  de  Sunderland,  primariorura  Status  se- 
cretariorum  unum ,  et  Carolum  comitem  de  Middleton ,  pri- 
mariorum  Status  secretariorum  alterum.  Dicti  au  tem  commis- 
sary  et  deputati  tam  ex  parte  Serenissimi  Frincipis  Domini 
Jacobi  Magnae  Brittanniae  Begis ,  quam  ex  parte  Domino- 
rum Ordinum  Generalium  aliquoties  congressi,  sermonibusq. 
de  praemissis  utrinq.  habitis  juxta  auctoritates  et  potestates 
sibi  ab  utraq.  parte  concessas  (quarum  apographa  in  fine 
praesentium  inserentur),  convenerunt  et  concluserunt : 

1*.  Quod  omnes  et  singuli  tractatus  hic  recensiti  et  no- 
rainati  yid^: 

1".  Tractatus  pacis  et  confoederationis  Bredae  condusus 
l]  JuHj,  a'  Di  1667. 

2°.  Tractatus   navigationis  et  commerc^  ibidem  eodemq. 
tempore  initus. 

9» 
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3'.  Tractatus  pacis  et  amicibiae  apud  Westmonasterium 
^  die  Februarij,  a"  D'  167J  conclusus. 

4*.  Tractatus  marinus  Londini  conclusus  1*^°  Decembris 
1674,  una  cum  declaratione ,  qua  quidam  •  articuli 
dicti  tractatus,  ut  et  tractatus  marini,  7  Pebruary 
a*  D>  166  7  initi,  planius  ezplicantur,  conclusa  Ha- 
gae-Comitis  J[j  Decembris  a*  D'  1675. 

5*.  Articulus  ad  controversias  inter  Communitates  Angli- 
canam  et  Belgicam ,  quae  in  Indijs  Orientalibus  com- 
mercia  faciunt  antevertendas  vel  amicabiliter  com* 
ponendas  conclusus  Londini  ^  die  Mart^  a"  D>  167^. 

6*.  Foedus  defensivum  Londini  conclusum  S^  die  Martij 
a'  D'  1677 

8 

Omnesq.  et  singuli  articuli  in  ijsdem  tractatibus  et  eorum 
quibuslibet  comprehensi  deinceps  in  perpetuum  continuen- 
tur,  confirmentur,  stabilesq.  maneant,  eodem  sensu  ac  fine 
qiio  primum  concepti  et  conclusi  fuerunt,  eundemq.  vigo- 
rem  et  vim  in  posterum  habeant  et  obtineant,  quem  antea 
habere  debebant  vel  habere  debere  putabantur,  idq.  tam 
amplis  modo  et  forma,  prout  ab  initio  concepti  et  conclusi 
fuerunt,  ac  si  in  praesentibus  singuli  tractatus  et  tracta- 
tuum  articuli  de  verf^o  in  verbum  iterati  et  inserti  essent. 

2*.  Quod  alte  memoratus  Serenissimus  Dominus  Bex 
Magnae  Brittanniae ,  et  praefati  celsi  ac  praepotentes  Do- 
mini  Ordines  Generales  TJnitarum  Provintiarum  omnia  et 
singula  capita  omnibus  et  singulis  tractatibus  priori  arti- 
culo  recensitis  et  nominatis  conventa  et  stabilita  sincere 
et  bona  fide  observabunt  perq.  -  suos  subditos  et  incolas 
observari  facient,  neq.  illis  directe  vel  indirecte  contra- 
venient,  aut  a  subditis  suis  vel  incolis  contraveniri  permit- 
tent;  quodq.  omnium  et  singulorum  praedictorum  tracta- 
tuum  confirmationem  per  commissarios  et  deputatos  utriusq. 
partis  jam  conventam  et  conclusam  per  litteras  patentes 
manibuB  suis  subscriptas  magnisq.  sigillis  sigillatas  rati- 
habebunt  et  confirmabunt  in  sufficienti,   valida  et  efficaci 
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forma  conceptas  et  exaratas,  easdemq.  reciproce  in  tra  qua- 
tuor  bebdomadas  post  datum  praesentium  vel  citius  „si  fieri 
possit"  tradent  seu  tradi  facient  bona  fide  realiter  et  cum 
effect u.    Actum  etc. 

N".  52.     Hoog  Mogende  Heren ,  Mijnheren 

Voorleden  sondag  sijn  alhier  voor  den  Coning  in  sijn 
Conseil  geëxamineerd  eenen  m^  Hayes,  voor  desen  eenigen 
tijd  in  Holland  gewoont  hebbende,  en  nog  2  a  3  andre, 
in  de  laetste  bataille  tegens  de  rebellen  gevangen  geno- 
men, en  sijn  deselve  na  verhoor  gevankelijk  na  Londen 
gevoerd. 

Den  h^  Besser,  een  geruimen  tijd  wegens  den  h**  Ch. 
van  Brandenburg  aen  dit  hof  hebbende  geresideerd,  is  van 
hier  over  Parijs  na  Berlin  verreyat. 

Waermede  etc.     Windsor  den  20  Aug'»  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  van  H.  en  Y.  ge- 
sonden). 

IT.  53.     Hoog  Mogende  Heren,  Mijnheeren. 

M^  Foley,  s^ne  Maj*"  gedesigneerde  Extraordinaris  En* 
voié  naer  Sweden ,  maekt  staet  om  binnen  weinig  dagen  na 
Stockholm  te  verreysen ,  gelyk  mede  S*  Qeorge  Ethendge , 
dewelke  als  resident  wegens  desen  Coning  nae  Begens- 
burg  gaet,  in  het  korte  derwarts  vertreckt. 

Waermede  etc.     Windsor  den  ^J  Aug*»  86. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  Y.  ge- 
schreven). 

N*.  55.    Hoog  Mogende  Heren,  M^nheeren. 

Sijne  Maj^  declaratie  tot  het  reguleren  van  de  inquar- 
tieringe  der  soldaten  is  eergisteren  met  den  druck  gemeen 
gemaekt ,  waer  bij  alle  oi&cieren  en  soldaten  strictelijk  en 
op  poene  van  cassatie  werden  gelast,  in  hare  respective 
quartieren  ten  volle  te  betalen  wat  schuldig  sullen  werden 
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bevonden  te  s^n ,  en  nimand  met  eenige  dreygende  woor- 
den te  bejegenen,  verbiedende  mede  in  een  privaet  huys 
geen  soldaten  te  mogen  inquartieren  als  met  consent  van 
den  ejgenaer. 

Van  Lime  werd  geschreven,  dat  aldaer  voorleden  sater- 
dag  eenen  M^  Bond,  op  een  warrand  een  ondersoek  doende 
na  oenige  rebellen,  ende  geinformeerd  wordende  dat  ver- 
scheyde  van  deselve  in  eenige  bijgelegene  plaetse  sig  ont- 
hielden ,  was  met  twee  andre  lieden  derwarts  gegaen  ende 
naer  deselve  ujtgesonden  te  hebben,  sonde  die  rebellen  den 
geseyde  Bond  seer  wreedelijk  hebben  vermoord  en  de  twee 
andre  dodelijk  gequetst,  en  dat,  hoewel  deselve  rebellen 
van  verscheyden  personen  wierden  nagespeurt  en  vervolgt, 
800  waeren  nog  egter  geen  van  deselve  gevonden;  waer 
bij  nog  wierde  gevoegd,  dat  enige  der  ged.  rebellen  sijne 
Maj^"  getrouwe  onderdanen  seer  waren  bedreygende 

Waermede  etc.    Windsor    7  scpt.  35, 

28  Aug. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  van  H.  en  Utr. 
gesonden). 

N*.  56.    Hoog  Mogende  Heren ,  Mynheren 

Van  daer  ')  is  mede  t^dinge,  dat  den  soon  van  den  laest- 
geexecuteerden  CoU.  Eembold,  met  ib.  è  18  personen  ge- 
komen sijnde  aen  het  huis  van  een  seker  man,  dewelke 
sijn  vader  aldaer  in  de  laetste  bataüle  hadde  gevangen  ge- 
nomen, denselve  in  sijn  huys  op  een  seer  wreede  manier 
hadde  vermoord  en  omgebragt,  ende  daer  na  de  vlugt  ge- 
nomen. 

Wij  werden  berigt,  dat  door  ordre  van  het  Hof  na  den 
Grave  van  Macclesfield  in  sijn  huys  tot  Londen  een  seer 
scherp  ondersoek  is  gedaen,  en  dat  sig  al  voor  eenige  da- 
gen met  een  syner  domestyquen  in  stilte  hadde  geretireerd , 
sijnde  ordres  afgegeven  om  hem  allerwegen  op  te  soeken , 


1)  d.  i.  uit  Schotland. 
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en  meenen  sommige  dat  tegens  sijn  persoon  een  procla- 
matie in  't  korte  soude  staen  uyt  te  komen. 

Madam  Lejs,  in  welkers  hujs  Nelthorp  is  geapprehen- 
deerd,  soo  als  wij  voor  desen  respeetueuselyk  hebben  ge- 
adviseerd ,  en  wiens  man  een  Tan  de  regters  van  den  ont- 
halsde  Coning  is  geweest,  van  hoog  verraed  beschuldigt 
sijnde,  is  op  de  sessie  in  Hamtshire  daer  over  guilty  ver- 
klaerd  en  gecondemneerd  om  op  morgen  volgens  de  wet- 
ten verbrand  te  werden 

Hare  Maj^  eenige  dagen  door  verkoudhejd  haer  bed^i- 
mer  gehouden  hebbende,  seyd  men  dat  heden  wat  beter 
soude  sijn.     Waermede  etc. 

Windsor  den  Y  Septemb.  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  V.  ge- 
sonden). 

N*.  57.     Hoog  Mogende  Heren,  Mijnheeren. 

Syne  Maj^  heeft  aen  madam  Lejs,  dewelke  op  de  sessie 
in  Hamtshire  over  hoog  verraed  gecondemneerd  was  om 
verbrand  te  worden ,  gelyk  wg  in  onse  jongste  met  respect 
hebben  geadviseerd,  op  intercessie  van  hare  vrienden  toe- 
gestaen  dat  s^  met  den  byll  sal  werden  geëxecuteerd. 

Gisteren  avond  hadden  de  heeren  Envoiés  van  den  Key- 
ser  en  van  den  Coning  van  Portugal  hare  audientien  b^ 
de  Coninginne,  dewelke  nu  weder  van  hare  verkoudheyd 
ten  vollen  hersteld  is Waermede  etc. 

Windsor  den  ^  Septemb.  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  S.  v.  H.  en  XJtr.  ge- 
sonden). 

Eihibitum  den  8.  September,  1685. 

Hooch  Mogende  Heeren. 

Die  vanden  Baade  en  Eeeckeninge  van  sijn  Hoocheyt  den 
heere  Prince   van  Orange   etc»,   versoecken  met  behoor- 
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lijcke  *),  dat  U  Ho.  Mo.  goede  geliefte  moge  sijn,  kennisse 
te  nemen  van  enorme  violentie  over  weynige  weken  ge- 
pleecht  aen  persoon  van  seecker  oude  en  aensienlijcke  bur- 
ger ende  ondersaet  van  sijn  Hoochejrt  in  Orange ,  en  sul  ex 
dicht  onder  deselve  stadt,  door  een  troupe  gewapende  luyden 
uyt  Languedocq,  voorgevende  daertoe  gelast  ende  geau- 
thoriseert  te  wesen  van  wegen  den  Coningh  van  Vranck- 
rijck ,  soo  als  U  Ho.  Mo.  sullen  gelieven  aff  te  nemen  uyt 
de  brieven  en  distincte  jnformatien,  dienthalven  hier  nef- 
fens  gaende,  in  welcke  actie  sijn  Hoocheyt  ten  reguarde 
van  sijne  souverainiteyt  in  die  Principauté  soo  swaerlijck 
geledeert  sijnde,  als  TJ  Ho.  Mo.  in  hare  hooge  wijsheyt 
konnen  bevroeden,  —  Willen  die  van  gemelten  Raade  hoo- 
pen  ende  vertrouwen,  dat  U  Ho.  Mo.  sijn  Hoocheyts  groote 
jnterest  in  desen  gunstichlijken  te  herten  sullen  willen 
nemen,  ende  de  goetheyt  hebben  vanden  heere  haren  Am- 
bassadeur in  Vranckrijck  te  ordonneren,  van  wegen  den 
Staet  aen  dat  Hoff ,  tot  behoorlijke  reparatie  van  hetgeene 
voorsf  is,  versoeck  en  jnstantien  te  doen,  alsmede  daer- 
van  kennisse  te  willen  geven  aende  heeren  hare  jegen- 
woordige  Amb"  in  Engelandt ,  offie  oock  door  middel  van 
sijn  Con<'  Ma^  aldaer,  gem'  reparatie  te  mogen  becomen, 
waertoe  U  Ho.  Mo.  bij  desen  gansch  ootmoedich  werden 
versocht. 

Get.  C.  Huygens,  J.  Wierts,  E.  Helt,  Joh.  Pesters. 

Extract  uyt  Jiet  RegUter  der  Resoluiien  van  Ho,  Mo,  Heeren 
Staten  Generaal  der  Fereenigde  Nederlanden, 

Martis  den  11.  September,  1685. 

Is  gehoort  het  rapport  vande  heeren  Verbolt  en  andere 
hare  Ho.  Mo.  öedep'^^"  tot  de  buytenlandse  saaken,  heb- 
bende, ingevolge  ende  tot  voldoeninge  van  derselver  resol. 


1]  Hier  is  het  woord  reverentie  uitgevallen. 
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commissariaal  van  8.  deser,  gevisiteert  ende  geëxainiiieert 
de  memorie  vanden  Bade  ende  Eeeckeninge  van  sijn  Hoogh^ 

den  heere  Prince  van  Orange Waarop  gedelibereert 

s^nde,  J8  goetgevonden  en  verstaan,  dat  copie  van  voor». 
memorie  en  bijlagen  gesonden  sal  werden  aanden  heere  van 
Sterrenburg,  haar  Ho.  Mo.  Amb^  aan  het  Hoff  van  Con. 
van  Vranckr.  en  denselven  daarnevens  aangeschreven,  soo 
aan  sijne  Con^  Ma^  als  elders  daar  het  van  vrugt  sal  cun- 
nen  sijn,  te  presenteren  het  ongelijek,  het  welke  hoogg.  sijne 
Hoogh**  door  soodanige  maniere  van  procederen  wert  aan- 
gedaan, eii  voorts  alle  meest  kragtige  debvoiren  aan  te 
wenden ,  ten  einde  de  gepleegde  feytelijckheden  behoorlijk 
gerepareert  ende  niets  diergel^'cke  meer  ondernomen  mag 
werden;  ende  dat  van  gelijken  copie  van  voors.  memorie 
ende  belagen  gesonden  sal  werden  aande  heeren  van  Du- 
venvoirde,  van  Citters  ende  van  Dgckvelt.  haar  Ho.  Mo. 
Amb"  aan  het  Hoff  van  Con.  van  öroot  Brittannien  , 
ende  deselve  daarnevens  aangeschreven  aan  het  Hoff  al- 
daer  mede  alle  meest  kragtige  devoiren  aan  te  wenden, 
ten  eynde  Hoogstged"  sijne  Con.  Ma'  van  Groot  Britt" 
door  desselfs  goede  officien  de  saake  bij  sijn  Con.  Ma*  van 
Vranckr.  daar  heenen  gelieve  te  dirigeren,  dat  de  voors. 
feytelijckheden ,  in  het  Prinsdom  van  Orange  gepleegt ,  be- 
hoorl.  gerepareert  en  in  het  toecomende  diergel.  niet  meer 
ondernomen  mogen  werden. 

Exhibitum  den  8»"  September  1685. 
Messieurs. 

Vous  verrez  par  la  copie  des  procedures  cy  jointe  que 
quinze  ou  vingt  cavaillers  du  Languedoc  furent  hier  matiu 
a  la  maison  de  la  Campagne  que  Ie  sieur  de  Drevon  a 
dans  Ie  terroir  et  fort  proche  de  cette  Ville  et  qu'ayant 
parlé  au  nom  du  Boy  tres  chretien  sans  pourtant  faire 
voir  aucun  ordre ,  mais  seulement  avoir  fait  paroistre  quel- 
que  Bandolière,    ils  Tenleverent  de   voye  de  fait  et  avec 
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violence,  et  qu'en  suitte  ils  Tont  tranRmarché  en  Erance, 
soubs  pretexte,  dit  ou,  qu'il  est  debiteur  de  quelque  per- 
sonne  du  Languedocq.  Ce  procédé  violent  donne  une  rude 
atteinte  a  la  souveraineté  de  son  Altesse ,  a  sa  justice  et 
a  la  seurté  publique  de  eet  Estat,  et  fait  soulFrir  ce 
gentilhomme  lè  qui  est  sujet  de  S.  Altesse  de  pere  en  6l8 
depiüs  plusieurs  siecles.  Toutes  ces  considerations  nous 
obligent  de  vous  en  donner  connoissance  afin  quil  vous 
plaise  d'en  informer  S.  Altesse  et  qu'elle  puisse  faire  re- 
parer  eet  af[r9nt  par  la  voje  qu'elle  trouvera  a  propos, 
sans  quoy  les  sujets  de  S.  A.  s'y  verroient  souvent  expo- 
sez,  et  il  seroit  meme  a  craindre  que  sa  Principauté  ne 
devint  bientost  deserte.  Nous  ne  doutons  pas  que  S.  A. 
n'en  ayt  satisfaction,  sy  EUe  veut  se  )a  procurer.  Cependant 
nous  faisons  dans  cette  occasion  tout  ce  qui  depend  de 
nous,  ajant  desia  non  seulement  informé,  mais  aussy  de- 
creté  prize  de  corps  contre  un  des  coulpables  qui  est  Ie 
seul  qui  ait  esté  connu,  et  vous  pouvez  estre  asseurés 
que  nous  fairons  en  justice  tout  ce  que  nous  devons  dans 
t;ette  occasion  pour  Tjnterest  de  S.  A.  et  du  public ,  aussy 
bien  que  pour  la  dame  femme  dud'  sieur  de  Drevon  qui 
est  dans  un  sensible  deplaizir  pour  eet  enlevement  de  son 
mary.    Nous  sommes  avec  un  syncere  attachement. 

Messieurs,  Yos  tres  humbles  et  tres 

obeissans  serviteurs, 
Les  officiers  du  Parlement  de  son 
Altesse  residans  a  Orange. 
Montmiras,  Saunier,  Alancon, 
Pradines , 

Vichet,  Convenent. 

Le  sieur  President  de  Lubieres  n'est  de  retour  en  cette 
ville  que  depuis  avant  hier  du  soir:  aussy  nous  n'avons 
pas  peu  scavoir  encore  co  que  vous  avez  prononcé  sur  les 
afiaires  de  eet  Estat. 

A  Orange  ce  17  Aoust  1685. 
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Exhibitum  den  8«°  September  1686. 

Nous  Jean  Baptiste  de  Foumier  S'  de  Pradines,  et  Gn- 
briel  de  Convenent,  Conseillers  en  la  Bouveraine  Cour  de 
parlement  de  cette  Principauté  d'Orange,  scavoir  faisons  que 
ce  jourdTiuy  environ  l'heure  de  midy  seront  compani  par 
devant  nous  et  dans  la  maison  d'habitation  de  nousd.  de 
Pradines:  dame  Marie  deVese,  femme  de  noble  Jacob  de 
Drevon,  originaire  et  habitant  de  cette  ville  d'Orange,  la- 
quelle  nous  a  exposé  qu'il  y  a  environ  trois  sémaines  qu*il 
vinst  un  Estranger  a  la  maison  de  campagne  dud.  sieur 
de  Drevon,  nommée  Champlain,  distant  de  lad®  ville  d'en- 
viron  une  mousquetade,  conduit  par  Jean  Mermet,  hoste 
de  cette  ville  du  logis  ou  pend  pour  enseigne  un  Greffon 
d'or,  pour  faire,  disoit  il,  cognoissance  avec  led.  S""  de  Dre- 
von ,  ajrant  affaire  quelque  sejour  en  cette  ville  pour  quelq. 
mauvais  afiaire  qui  Tavoit  obligé  a  quitter  son  Pais.  Et  aprés 
avoir  &it  beaucoup  de  civilité  aud.  S»"  de  Drevon,  il  Ie  pria 
de  trouver  bon  qu'il  Ie  vinst  voir  quelque  fois,  et  luy  ayant 
tesmoigné  un  grand  desir  de  voir  sa  maison ,  led^  S**  de  Dre- 
von luj  en  fist  voir  tous  les  endroits  dedans  et  de  hors, 
apres  quoy  led.  S«*  estranger  se  retira  et  ne  revint  plus 
voir  led.  S'  de  Drevon  ainsy  qu'il  luy  avoit  temoigné  en 
avoir  Ie  desir.  Et  ce  jourd'huy  matin  sur  les  huict  heures,  il 
est  arrivé  aud^  Champlain  deux  hommes  a  cheval  quy,  es- 
tans  dans  la  bassecourt ,  ont  demandé  a  parier  aud.  Sieur 
de  Drevon ,  lad^  Exposante  estant  au  hault  de  sa  maison , 
et  s'estant  mise  a  une  fenestre  sur  ce  quelle  avoit  ouy  qu'on 
demandoit  a  parier  a  son  mary  qui  estoit  dans  Ie  liet  jn- 
comodé,  elle  se  seroit  dessendue  en  diligence  et  ayant 
demandé  ausd.  deux  hommes  qui  avoient  mis  pied  a  terre 
ce  qu'ils  souhaitoient  dud^  S*"  Drevon,  jls  luy  auroient  res- 
pondu  qu'ils  souhaittoient  de  luy  parier,  et  ladite  expo- 
sante leur  ayant  repliqué  qu'il  estoit  dans  son  liet  malade , 
lesd.  hommes  auroient  jnsistó  a  vouloir  luy  parier,  et  ayant 
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demandé  cela  avec  quelque  empressemont,  lad^'  exposante 
leur  auroit  repondu  qu'ils  luy  parleroient  dans  un  mo- 
ment, et  ayant  80up9on  que  lesd.  deux  hommes  n'eus- 
sent  quelque  mauvais  dessein,  elle  seroit  montée  en 
diligence  dans  la  chambre  dud.  sieur  de  Drevon  par  les 
escaliers  desrobés,  et  luj  dit  ce  qui  se  passoit  en  peu 
de  paroles,  et  la  crainte  dans  laquelle  elle  estoit  que  ces 
gens  la  n'eussent  quelque  mauvais  dessein ;  dans  Ie  mo- 
ment elle  auroit  ouy  du  brult  tant  par  lesd.  escaliers 
desrobés  que  par  les  grands,  et  du  monde  a  la  porte  de 
la  chambre  de  sond.  mary,  par  ou  elle  estoit  entree,  qui 
crioient  a  lad«  dame  de  leur  ouvrir  de  la  part  du  Eoy. 
Et  comme  elle  a  cogiiu  que  lad''  porte  n'estoit  pas  assez 
forte  pour  résister  au  monde  qu'elle  entendoit  dans  lad^ 
maison,  sond^  mary  luy  ayant  dict  de  Touvrir,  elle  la  fait, 
et  dans  ce  temps  lesd.  deux  hommes  sont  entrés  dans  lad® 
chambre  et  se  sont  saisis  de  la  personne  dud'  Drevon  qui 
estoit  dans  son  liet  et  Tont  forcé  a  en  sortir,  estans  aydés 
de  cincq  ou  six  autres  qui  sont  survenus,  et  sans  vouloir 
attendie  que  led^  S^  de  Drevon  s'abillat,  ils  Tont  enlevé 
par  force  sans  vouloir  luy  montrer  aucun  ordre,  quelles 
requisitions  que  led'  S*"  de  Drevon  leur  en  ait  fait.  Tont 
jetté  sur  un  cheval  et  Tont  emmené  en  tirant  du  coste  de 
Serignan,  et  ont  fait  plusjeurs  autres  actes  de  violence 
que  la  constemation  dans  laquelle  elle  estoit  et  dont  elle 
n'est  pas  revenue,  luy  a  empesché  de  remarquer  les  circon- 
stances  et  conserver  lo  souvenir.  Et  comme  lad<^  dame 
toute  esploróe  a  voulu  courrir  aprós,  elle  a  veu  qu'ils 
estoient  environ  vingt  a  cheval  et  plusieurs  a  pied  qui  pas- 
Boient  par  Ie  grand  chemin  de  Serignan  on  diligence ,  sans 
avoir  pu  recognoistre  aucun  de  ses  estrangers,  sy  ce  n'est 
que  ceux  de  ses  domestiques  qui  avoient  veu  Testranger 
dont  elle  a  parlé  en  premier  lieu  qui  estoit  venu  voir  led. 
S'  de  Drevon  accompagné  dud'  Mermet,  luy  ont  dit  que 
led*  estranger  y  estoit,   ayant  lad<^  exposante  depuis  apris 
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qu'il  s'apelle  Coste  et  qu'iL  est  du  Languedoe,  et  d'autant 
qu'un  tel  action  est  hors  d'exemple  et  merite  une  puni- 
tion  exemplaire,  lad«  dame  de  Vese  nous  a  declaré  qu'elle 
est  venue  faire  lad«  exposition  pour  que  la  Cour  j  pour- 
veux  ')  de  remede  qu'elle  trouvera  convenable  tant  pour 
la  reparation  de  Tattentat  comis  en  la  personne  de  sond. 
marj  que  contre  Ie  repos  public  et  Tjnterest  de  son  Al- 
tesse,  soubs  la  protection  de  laquelle  sont  tous  ses  sujetz, 
offirant  pour  la  preuve  de  tout  ee  que  dessus,  de  nous  ad- 
ministrer  témoings,  sans  pourtant  qu'elle  entende  de  se 
rendre  partie,  laissant  la  poursuitte  du  tout  a  Tadvocat  et 
Procuf  Genl  de  S.  A.  et  a  signé  Marie  de  Vese  a  ToriginaL 
De  laquelle  exposition  nousd.  Con^'"  et  Com^««  arons 
concedé  acte  pour  servir  et  valoir  ce  que  de  raison,  et 
ord.  qu'il  sera  par  nous  tout  promp temen t  et  secre temen t 
formé  sur  tout  Ie  contenu  en  nostre  d^  verbail  ces  circon- 
stances  et  dependances,  et  qu'a  ces  fins  tesmoings  nous 
seront  administrés,  contre  lesquels  laxons  adjoumement  a 
tous  jour  lieu  et  heure.   Tournier ,  Conrenent,  a  Toriginal. 

Ainsy  par  nous  procédé  a  Faudition  desd.  dix  témoings 
les  an  et  jour  susd.  escrivant  Ie  commis  du  greffier  de  la 
Cour  avec  nous  soubz"®*  Fournier,  Convenent,  Vachon  comis. 

Sur  Ie  proces  criminei  jntenté  par  dame  Marie  de  Vese, 
femme  de  noble  Jacob  de  Drevon,  originaire  et  habitant 
de  cette  ville  d'Orange  querellante  en  cas  d'enlevement 
avec  violence  comise  en  la  personne  dud.  sieur  de  Drevon 
dans  sa  maison  de  Cbamplain,  scituée  dans  Ie  terroir  de 
cette  ville  a  une  mousquetade  d*icelle,  joinct  a  elle  Tadvocat 
et  Ie  Procureur  General  de  son  Altesse,  d'une  part  et  Ie 
nommé  Coste  et  ses  complices  querellés  et  prevenus  d'autre. 

Yeu  Ie  verbail  de  plainte  avons  fait  par  lad<^  dame  de 


1)  lees:  pourwie,      2)  Na  het  verslag  van  hut  verhoor  der  getaigen, 
volgt  wat  verder  gelezen  wordt. 
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ce  jourd'huy  con tenant  Ie  susd.  enlevement,  avec  nfe  or- 
donnance  au  pied  par  nous  signée,  cayer  d'informations , 
contenant  Taudition  de  dix  tesmoings  Ie  tout  consideré. 

Nous  Jean  Baptiste  de  Foumier,  S""  de  Pradines,  et  Gki- 
briel  de  Convenent,  Conseillers  en  la  Cour  et  Conseilliers  par 
elle  deputés  a  la  formalité  des  proces ,  avons  par  nostre  pnte 
ord^  dit  et  ordonné,  disons  et  ordonnons  que  led.  La  Coste 
et  ses  complices  seront  pris  et  saisis  au  corps,  menés  et 
conduitz  dans  les  prisons  du  Cirque  de  S.  A.  pour  la  res- 
pondre  de  leur  bouche  sur  les  charges  et  jnformations  cen- 
tre eux  prises  et  au  tres  jnterogatoires  que  par  nous  leur 
seront  faits,  pour  leur  responses  ')  et  les  conclusions 

de  Tavocat  et  Procuf  General  de  son  Altesse,  estre  ordonné 
ce  qu'il  appartiendra,  et  ou  ne  pourront  estre  apprehandés, 
seront  criés  a  trois  brief  jours  et  leurs  biens  annottós  a 
la  forme  des  ord«*.  Fait  a  Orange,  ce  dix  sept®  aougt 
1685.     Tournier ,  Convenent. 

Collationné. 

N'.  58.     Hoog  Mogende  Heeren ,  mijne  Heeren 

S'  John  Cockram  en  sijn  soon  sijn  voorleden  sondag  voor 
de  tweedemael  in  des  Conings  Eaed  verhoord,  en  daema 
weder  in  hegtenis  geset  geworden,  sonder  dat  men  nog 
vernoemd,  wat  verklaringe  deselve  mogen  hebben  gedaen. 

Wij  hebben  dese  morgen  met  respect  ontfangen  uw  Ho. 
Mo.  missive  en  resolutie  van  den  11»"  deser  met  hare  bij- 
lagen, ende  sullen  niet  manqueren  ter  eerste  occasie  de 
Ministers  alhier  deswegen  te  onderhouden  en  dan  met  den 
andre  te  overleggen  hoe  wij  daerinne  ons  omtrent  sijne  M^ 
sullen  gedragen.   Waermede.   Windsor  etc.  ^^  Septemb.  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  van  H.  en  V.  ge- 
schreven, met  dese  alteratie  rijende  de  memorie  van  die 
van  den   Eaed  en  Eekeninge  van  uw  Hoogh^i  over  enige 


l)  Hier  sch^nt  het  woord  erUendue*  uitgevallen. 
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violen tie  in  het  Prinsdom   van  Orange  gepleegt,  op  den 
8«n  van  Septeihb.  ingeleverd.     Ende  etc). 

N".  69.     Hoog  Mogende  Heren ,  mijne  Heeren 

Brieven  uyt  Dorchester  van  den  7  deser  melden,  dat 
dien  dag  op  de  sessie  aldaer  29  personen  waren  guilty 
verklaerd  over  hoog  verraed ,  waer  van  alsdoen  agt  soude 
werden  geëxecuteerd  en  de  rest  des  andere  daegs ,  als  wan- 
neer nog  68  personen,  die  haer  selve  schuldig  verklaerd 
hebben,  staen  gesententieerd  te  worden;  dat  twee  wa- 
gens en  een  caroas  vol  gevangenes  van  daer  terug  na 
Taunton  waren  gesonden,  om  aldaer  te  recht  gestelt  en 
veroordeeld  te  worden;  dat  dienselve  namiddag  twee  volle 
wagens  met  gevangenen  en  daema  nog  80  andre  van 
Exon  aldaer  waren  aengebragt.  Deselve  brieven  voegen 
hier  nog  bij,  dat  dien  morgen  voor  de  Grand  Jury  beschul- 
dingen  waren  gebragt  en  billa  vera  verklaerd  tegens  100 
andre  gevangenen,  en  dat  de  Eegters  des  maendags  van 
Dorchester  na  Exeter  stonde  te  vertrecken  en  des  vol- 
gende donderdags  na  Taunton ,  alwaer  deselve  om  het  groot 
getal  gevangenen  10  dagen  soude  verblijven,  en  daema 
van  Taunton  na  Wells  en  so  na  Bristol  gaen 

Waermede.     Windsor  den  21  Septemb.  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  V.  ge- 
sonden). 

N".  60.     Hoog  Mogende  Heren ,  Mijnheeren 

Brieven  uyt  Lime  melden ,  dat  voorleden  saterdag  aldaer 
waren  opgehangen  den  Coll.  Holmes  met  eenen  m^  Hew- 
ling  en  m^  Hayes,  twee  jonge  kooplieden,  dewelke  met 
den  gewesene  Hertog  van  Monmouth  uyt  Holland  aldaer 
waren  aengekomen. 

Se«keren  m'  Prideaux,  sijnde  een  rijk  edelman  uyt  De- 
vonshire,  aldaer  in  arrest  genomen  sijnde,  is  alhier  aenge- 
bragt en  over  hoog  verraed  in  den  Tower  gevangen  geset 
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Desen  namiddag  is  s''  John  Cockram  onder  een  goed 
geleyd  gardes  te  paerd  van  Windsor  alhier  in  den  Tower 
gevangen  gebraght. 

De  quartieren  van  den  geexecufceerde  Coll.  Eumbold  sijn 
mede  alhier  op  heden  aengebragt  om  op  de  poorten  deser 
stad  gesteld  te  werden. 

Waermede  etc.    Westm'  den  ^5  Septemb.  85. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  Y.  ge- 
Bonden). 

N'.  61.    Hoog  Mogende  Heren ,  Mgnheeren 

De  Eegters  s^n  van  Exeter,  naer  dat  sij  aldaer  ontfent 
30  gecondemneerd  hadden,  na  TauBton  vertrocken.  Men 
seyd ,  dat  sijne  Maj^  de  twee  soonen  van  den  laetste  grave 
van  Argile ,  die  in  Schotland  gecondemneerd  waren  om  te 

sterven,  soude  hebben  gepardonneerd 

Waermede.    Westm"^  den  ^a  Septemb.  85.  • 
(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  Y.  ge- 
schreven). 

N°.  63.    Hoog  Mogende  Heeren ,  M^nheeren 

Van  Taunton  is  schr^vens,  dat  op  de  sessien  aldaer 
weder  507  van  de  Eebellen  op  hare  eygene  confessien 
waren  veroordeeld  geworden,  en  dat  de  Eegters  van  daer 
na  Wells  en  Bristol  waren  verreyst 

Vermits  den  h^  Grave  van  Middleton  sedert  onse  ge- 
seyde  jongste  absent  is  geweest,  hebben  wij  tot  nog  toe 
niet  konnen  vernemen  sijne  Maj^  antwoord  rakende  het 
gepleegde  geweld  in  het  Prinsdom  van  Orange.  Waer 
over  wij  sijn  Ed.  niet  sullen  nalaten  op  morgen  (als  wan- 
neer met  de  andere  Heeren  Con.  Gomissarissen  van  Lon- 
den alhier  staet  te  komen  om  met  ons  de  uytwisselinge 
van  Eatificatie  te  doen)  naerder  te  onderhouden,  ende 
sijne  Maj^  gedagten  dienaengaëde  uw  Ho.  Mo.  ten  spoe- 
digsten  over  te  senden. 
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Waennede  etc.    Windsor  den  „J  ?'^^- .    1685. 

26   Sq)teinb. 

(Den  inhoud  desea  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  V.  ge- 
Bchreven). 

N*.  64.    Hoog  Mogende  Heeren ,  Mgnheeren 

Den  heer  Qrave  ran  Hamilton,  extraord'  Envoié  van  den 
h'  Churvor^t  Palatijn,  hadde  denselve  saterdag  publjque 
audiëntie  van  S.  M^  in  dewelke  hij  nevens  de  kennisse, 
die  hij  gaf  van  sijn  Heer  en  Mj  aenkomst  tot  het  Cheur- 
vorstendom,  afleyde  de  complementen  van  congratulatie 
over  de  geluckige  verstroijing  der  Eebellen.  Gisteren  ia 
alhier  uyt  het  westen  aengebragt  en  voor  8.  M.  verhoord 
seekeren  m"^  Wade,  die  onder  de  Hoofden  der  Eebellen 
in  de  proclamatien  van  den  jare  1683  staet ,  -  en  in  de 
laetste  bataille  als  Majoor  van  Monmouth  regiment  ge- 
quetst ,  en  sedert  in  de  gevankenis  weder][genesen  was  .... 

Waermede  etc.     Windsor  Jl  Ociob.      35. 

29  Septemb. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  van  H.  en  TJt.  ge- 
schreven). 

N*.  65.    Hoog  Mogende  Heeren ,  Mijnheeren 

Yan  de  Bebellen  gecondemneerd  in  Taunton  sijn  257 
vervoerd  na  de  Westindien ,  155  geëxecuteerd  en  23  gecon- 
demneerd; van  die  tot  Exeter  sijn  150  getransporteerd, 
44  geregt  en  10  gepardonneerd ;  van  die  tot  Wells  sijn  187 
overgescheept ,  35  gejusticieerd  en  12  vergeven. 

Waermede  etc.    Westminster  den  ^   Octob.  ^685. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  TJt.  ge- 
Bonden). 

I^.  66.    Hoog  Mogende  Heeren,  Mijnheeren. 

De  Coninginne  voorleden  donderdag  bujten  Windsor 
ter  jagt  sijnde ,  hadde  het  ongeluck  van  haer  pard  te  valle 
en  haer  selve  een  weynig  aen  d'  schouder  te  bezeeren ; 
dog  tzedert  bloed  wesende  gelaten  is  hare  M^  voorleden 

Werken  N».  2.  10 
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sondag  weder  ao  verre  hersteld,  dat  in  *t  publyk  is  irer- 

scheenen 

Waermede  etc.    Westm'"  \?  Octob.  85. 

o 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  &.  en  Ut.). 


fT.  67.    Hoog  Mogende  Heeren,  Mynheer^a. 

In  gevolge  van  onse  jongste  onderdanigste  aen  uw  Ho. 
Mo.  van  den  ^^  deser  hebben  w^  voorgisteren  publyque 
audiëntie  van  afscheyd  bij  hare  Maj^°)  gehad.  Den  Lord 
Berkelej  nevens  den  heer  Cotterell  hebben  ons  van  S. 
M'  wegens  in  des  Co.  Carosse,  gevolgt  van  eenigeandre, 
met  6  paerden  aen  ons  logement  komen  afhalen  en  ge- 
conduiseerd  op  WhitehaU,  alwaer  met  de  gewoonl^ke  cere- 
moniën B^n  ontÜEmgen,  ende  na  een  weynig  in  des  Co. 
Baedkamer  vertoefd  te  hebben  voor  hare  Maj'^  ter  audiën- 
tie gebragt.  Ende  aen  deselve  onse  complimenten  wegens 
uw  Ho.  Mo.  en  S.  H^  afgeleyd,  en  deselve  bedankt  heb- 
bende voor  het  vernieuwen  en  confirmeren  der  tractaten, 
heeft  eerst  S.  M.  ons  met  seer  obligeante  en  nadrucké- 
lyke  expressien  gelieven  te  antwoorden ,  dat  het  hem  seer 
aengenaem  was,  dat  de  tractaten  tussen  dese  Croon  en 
uw  Ho.  Mo.  waren  vastgesteld ;  dat  hy  altyd  veele  estime 
en  genegenthejd  voor  den  Staet  hadde  gehad,  eS  dat  tot 
een  preuve  van  dien  hare  Ho.  Mo.  de  eerste  waren  met 
dewelke  S.  M.  tractaten  hadde  vernieuwd ;  dat  h^  van  sgn 
sijde  alles  soude  contribueren  om  deselve  bestendig  te  doen 
blijven,  en  dat  daertoe  dies  te  meer  was  geporteerd  door 
de  consideratien,  dewelke  S.  M.  hadde  voor  S.  H<i'  persoon 
en  interessen  in  den  Staet,  die  hem  niet  alleen  ter  harten 
gingen,  maer  selfs  seer  raekten.  Den  Co.  geliefde  nog 
verder  ons  de  eer  te  doen  van  te  betuigen ,  dat  onse  per^ 
sonen  hem  niet  onaengenaem  waren  geweest ,  waer  na  wj 
aen  de  Coninginne  onse  complimenten  van  dank-kente- 
nisse  hebben  afgeleyd ,  dewelke  ons  mede  in  seer  genegen 
termen  heeft  gelieven  te  betujgen,  dat  sij  was  verblyd  over 
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de  confirmatie  der  gesi  alliantien,  eS  dat  alles  wilde  hiy 
brengen  yan  hare  sijde  'tgene  eenigsins  tot  dienst  van  den 
Staet  of  tot  onderhoudinge  van  de  vriendschap  eS  goede 
correspondentie  konde  verstrecken.  "Waermede  wg  van 
hare  M*«*»  sijn  gedimitteerd  ende  op  deselve  wijse  weder 
na  huis  gebragt,  alwaer  wg  des  avonds  den  ged<^  Lord 
Berkeley  en  verscheyde  andere  h^^  van  't  Hof  aen  onse 
tafel  hebben  getracteerd. 

Gisteren  avond  ten  7  uyren  hebben  wij  onse  audiëntie 
van  afscheyd  by  de  Co.  Douariere  genomen  en  desen  avond 
by  hare  Hoogh^.  Ende  sgn  wij  ten  opsigte  van  uw  Ho. 
Mo.  b^  bejde  met  vele  beleeftheyd  ont&ngen  en  beje- 
gent geworden. 

Wij  sullen  dese  2  a  3  dagen  so  bij  des  Conings  als  bij 
de  ujrtheemse  Ministers  eS  het  verder  Hof  ousi  devoiren 
afleggen,  om  in  staet  te  wesen  van  in  het  midden  der 
aenstaende  week  ons  tot  de  rugreyse  te  embarqueren  .... 

Waermede.    Westminster  den  i»  Octob.  86. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  Ut.  ge- 
sonden). 

N°.  68.    Hoog  Mogende  Heeren,  Mijnheeren. 

Desen  middag  is  den  Alderman  Comish ,  die  voor  desen 
meermalen  is  geapprehendeert ,  door  een  messenger  van  de 
groote  beurs  weg  gehaeld  en  in  bewarender  hand  gekomen. 

Over  eenige  dagen  een  Justice  of  peace  behoorlek  geas- 
sisteerd, hebbende  gestoord  een  conventicul  van  ontrent 
200  menschen  in  een  gravel  put,  twee  mijlen  van  de 
stad,  en  den  predikant  gevangen  genomen,  hebben  die 
luide  ged.  Justice  of  peace  het  hooft  geboden  en  den  pre- 
dikant ontset  en  weggevoerd ,  blijvende  egter  nog  vier  van 
de  hare  in  handen  van  den  Justice  of  peace  gevangen  .... 

Waermede  etc.    Westminster  den  23  Octob.  1685. 

(Den  inhoud  deses  aen  S.  H.  de  St.  v.  H.  en  Ut.  ge- 
sonden).  _         
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Ik  wenachte  m^ne  lezers  eenige  oogenblikken  bezig  te 
houden  met  den  persoon  van  bogeb  williams. 

Deze  Engelschman  schijnt  bij  ons  geheel  vergeten.  En 
echter  was  h§  onder  de  regering  van  Koningin  elisabeth 
een  Britsch  kolonel  in  nederlandsche  en  engelsche  dienst, 
en  tevens  geschiedschrijver  van  eenige  in  zrjnen  leeftijd  in 
ons  Vaderland  gebeurde  wapenfeiten.  Hij  is  vergeten ;  zoo 
vergeten,  dat  in  Engeland,  zijn  Vaderland,  sommige  der 
latere  biographische  woordenboeken,  zoo  als  watkiks  en 
GRAKesB,  ja  zelfs  beeton  (1868)  zgns  niet  gewagen;  dat 
onder  onze  landgenooten  een  pieteb  oobkelisz.  hooft 
reeds  60  jaren  telde ,  eer  hij  wtlliams*  Jdien  en  krijchsge- 
sehiedenmen  der  Nederlanden  zelfs  van  naam  slechts  leerde 
kennen ,  terwijl  het  niet  dan  op  ééne  plaats  zijner  Brieven 
is  dat  de  Drossaard  van  hem  gewaagt  *).  —  Een  groote  eeuw 
later  schrift  wagexaab  zijne  Vaderlandsche  Sistorie.  Maar 
ofschoon  hij  altijd  met  groote  trouw  zijne  bronnen  opgeefb , 
heb  ik  noch  in  zgne  Voorredenen  voor  Dl.  I  en  VI,  noch 
in  het  t^dsverloop,  waarover  williams  zijne  pen  laat  gaan, 
b§  WAOENAAB  den  naam  van  den  Brit  ergens  als  getuige 
opgeteekend  gevonden.  —  De  Baadpensionaris  l.  p.  van 
DE  SPIEGEL   in  zijne   Salièf actie  van  Goes  (1777),   over  de 


1)  In  Mei  1631.    Zie  Brieven,  uitg.  van  vloten,  Dl.  II.  bl.  148. 
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pogingen  der  nederlandsche  en  engelsche  troepen  tegen 
Ooes  zeer  uitvoerig  sprekende,  zegt  geen  woord  van  wil- 
LiAMs'  geschrift,  ofschoon  deze  persoonlijk  daarbg  tegen- 
woordig was.  —  Nog  weder  drie-vierde  eener  eeuw  na 
WAGENAAR,  leefde  bij  ons  de  rustelooze  naspoorder  op  't  ge- 
bied onzer  letterkunde  en  geschiedenis,  j.  j.  bobt  van 
Flensburg.  Hij  rekende  het  niet  buiten  z^ne  roeping  te 
liggen,  pogingen  aan  te  wenden  tot  voorbereiding  eener  meer 
grondige  heorfening  der  Gesckiedeniê  van  Nederland  *).  Ofschoon 
hy  80  4  40  uitheemsche  Geschiedschrijvers  der  Spaansch- 
Nederlandsche  onlusten,  zoo  wel  Franschen  als  Duitschers, 
zoowel  Spaanschen  als  Italianen  optelt  en  hunne  werken 
naauwkeurig  opgeeft,  bemoeit  hij  zich  om  den  engelschen 
WILLIAMS  in  het  minst  niet. 

En  ook  nog  zou  z^n  persoon  misschien  even  onbekend  ge- 
gebleven  zijn,  indien  niet  een  gelukkig  toeval,  gelijk  men  het 
noemt,  m^ ,  geruimen  tyd  geleden  (1826),  voor  korte  w^l  ver- 
gund had  een  oog  te  werpen  in  eene  nederduitsche  vertaling, 
in  handschrift,  van  een  zijner  engelsche  werkjes,  en  een 
ander  toeval  mij  zestien  jaren  later  (184ï2)  die  vertaling 
weder  had  in  handen  gespeeld,  ditmaal  echter  om  haar  niet 
weder  te  laten  glippen.  Nu  wilde  ik  ook  niet  weder  het 
HS.  onder  mg  alleen  houden ,  maar  daaraan  meerdere  be- 
kendheid geven.  Doch  bevorens  daartoe  over  te  gaan  of 
den  lezer  er  verder  over  te  onderhouden ,  oordeelde  ik  het 
niet  ongepast  den  man  zelven  te  schetsen  en  uit  de  ginds 
en  hier  verspreide  sporen  zijne  levensbyzonderheden  kor- 
telgk  uit  een  te  zetten. 

Hy  zag  op  de  grenzen  van  het  engelsch  Prinsdom  Wa- 
les, te  Fenrose^)  in  Monmouthshire ,  uit  een  aanzienlgk 
doch  min  gegoed  geslacht,  het  eerste  levenslicht,  en  wel , 


1)  Onder  dien  titel  venehenen,  Utrecht,  1887.  8S 

2)  Ben  dorp,  vgf*eng.  nylen  ten  W.  van  Moninoath. 


200  als  het  ons  toeschgnt,  kort  vóór  of  na  den  jare  1540. 
Zgne  jeugd  viel  dus  in  de  erg  onrustige  regeringsjaren 
▼an  Koningin  mabia  tüdob.  Korten  tijd  slechts  was  h^ 
als  akademieburger  aan  de  Oxfordsche  Hoogeschoól  inge- 
schreven. In  eenen  tyd  toch ,  dat  vele  jeugdige  engelsche 
gelukzoekers,  als  hühphrey  gilbebt,  walteb  baleigh, 
ïRAirois  DBAKE,  de  hoboak's  en  anderen,  'tzij  ter  zee,  *tz^' 
in  de  landdienst,  hun  fortuin  beproefden,  zocht  ook  hij  zyn 
heil  in  de  wapenen.  Hij  volgde ,  gelijk  hij  zelf  in  zijn  ge- 
schrift vermeldt,  williah  hebbbbt,  Q-raaf  van  Pembroke, 
uit  het  Vorstendom  Wales '),  die  by  St.  Quentin  met  en- 
gelsche troepen  gestreden  had;  hij  volgde  hem  later  als 
page  naar  de  Nederlanden.  Tot  hoe  lang,  bleef  m^  on- 
bekend. Pembroke  overleed  in  1569.  En  toen  later  de 
oorlog  der  Nederlanders  tegen  Spanje  uitbrak,  wilde  hg 
geen  ledig  aanschouwer  z^n  noch  in  ruste  te  huis  stil  zitten. 

Naauwel^ks  toch  had  Ylissingen  zich  op  den  6^»  April 
1572  voor  Oranje  verklaard,  of  de  inwoners  dier  zeehaven 
verzochten  reeds  den  2^  daaraanvolgende  in  Engeland 
ondersteuning  in  geld  en  in  manschap.  Binnen  weinige 
weken  of  dagen  had  er  in  Engeland  voor  Koningin  Elisa- 
beth  eene  monstering  plaats  van  hulptroepen,  bestaande  uit 
krygsvolk,  dat  vroeger  voor  hare  zaak  in  Schotland,  Ier- 
land, ook  in  Engeland  gestreden  had.  Kapitein  thoiias 
liOBGAK  rigtte  dien  ten  gevolge  uit  deze  niet  onervaren 
str^ders  eene  compagnie  op  van  300  man,  waaraan  ook 
BO0EB  WILLIAMS  deel  nam:  de  eerste  engelsche  troepen, 
die  voor  Nederlands  belangen  sinds  't  begin  der  troebelen 
dienst  namen. 

Williams  was  by  verschillende  expeditien  tegenwoordig 
op  Zuidbeveland  en  op  Walcheren  zelf,  om  de  Spanjaarden 
in  hunne  approviandering  van  Middelburg  te  belemmeren  *). 


1)  OBAMOBX,  Biograph.  kutory  of  Engiand,  T.  I.  p.  167,  205. 

2)  Hierbij  is  het  juist  opmerkelijk,  dat  hij  als  ooggetuige,  een  vrg 
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Later  was  williams  bij  de  verovering  van  Geerfcruidenberg 
onder  Foyet.  In  Holland  gekomen,  trachtten  de  Engel- 
schen  op  last  der  Staten  Haarlem  te  hulp  te  komen,  en 
toen  deze  poging  verijdeld  werd,  was  hun  tusschenkomst 
aan  het  benarde  Alkmaar  ten  hoogsten  nuttig;  het  ontzet 
trouwens  van  laatstgemelde  plaats  ontmoedigde  Alva  groo- 
telijks  en  deed  hem  z^n  vertrek  uit  Nederland  des  te  ern- 
stiger in  overweging  nemen. 

Dan  terw^l  in  Walcheren  Mondragon  voor  Spanje's 
belangen  Middelburg  nog  bezet  hield,  ontstond  er  eenig 
misverstand  tusschen  Prins  Willem  van  Oranje  en  de  hoof- 
den der  engelsche  troepen.  Over  de  oorzaken  laat  Wil- 
liams zich  niet  uit.  Genoeg,  dat  het  meerendeel  van  het 
engelsch  regiment  met  Golonel  Th".  Morgan  destyds  we- 
der naar  hun  vaderland  keerde  en  naar  Ierland  gezonden 
werd.  Williams  zocht  echter  op  het  vaste  land  te  blg- 
ven.  H^  verkoos  den  tgd  in  het  toenmaals  nog  zeer  on- 
beschaafde Ierland  niet  te  slgten.  H^  wilde  ergens  door 
wapenfeiten  uitmunten.  Het  jeugdig  bloed  had  geene  partg 
gekozen  tusschen  Spanje  en  Nederland  en  hunne  onder- 
linge veten.  Toen  hij  nu  bij  den  Prins  van  Condé,  in 
Duitschland  uitgeweken,  geen  dienst  nemen  konde,  gel^k 
hg  beproefd  had,  komt  h^  uit  Duitschland  over  Keulen 
naar  Antwerpen.  Onderweg,  te  Lier,  ontmoet  hy  den 
Spaanschen  bevelhebber  Julian  Bomero,  die  met  Williams* 
vroegeren  beschermer,  Pembroke,  voor  St.  Quentin  onder 
dezelfde  vanen  gestreden  had.  Eomero  weidt  uit  in  den 
lof  van  den  engelschen  Lord,  en  nu  was  'tridderlgk  ge- 


uitvoerig  verslag  geeft  van  het  gevecht  of  de  actie  aan  den  ToDneoborg 
bg  Vere:  uitvoeriger  dan  hooft  in  z\jne  VaderL  Hittoriën ,  en  juist  zoo 
als  Ds.  JOSUA  VAN  IPEBEN  iu  zijn:  200;aiv  J»Mfeeii  der  Vederl.  Vrij- 
heid,  op  8  Mei  1772  (e  Vere  gevierd,  bgiage  K.  bl.  [166]  uit  de  ver- 
spreide  berigten  van  verschillende  acbr^vers  er  eene  voorateUing  van 
geeft ,  zonder  dat  van  Iperen  Williama  gekend  of  genoemd  heeft. 
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moed  van  den  jongen  Williams  getroffen.  Behoefte  aan 
eenige  soldij  deed  het  overige,  en  ziedaar  den  vurigen 
jongeling,  wiens  Vorstin  toch,  b^  z^n  weten  (zoo  drukt 
hij  zich  uit),  geen  openlijken  oorlog  met  Spanje  voerde, 
voor  d4t  Spanje  gewonnen.  Dit  gebeurde  in  het  eerste 
begin  van  1574. 

„Dit  was  het  eerste  oogenblik",  zegt  hij,  „dat  ik  in 
Spaansche  dienst  trad."  Het  is  dus  eene  feil  b^  een  ge- 
acht engelsch  schrijver^),  als  deze  aanmerkt  dat  Williams 
allereerst  onder  Alva  diende  en  daarna  onder  Oranje.  Lar- 
BST  en  JÖOHEB  *)  hebben  dezen  misslag  overgenomen. 

Door  dezen  t^delijken  overgang  in  Spaansche  dienst  kon 
hy  nu  des  te  beter  de  belangen  ook  van  de  Spaansche 
zgde  beschouwen.  Hij  was  tegenwoordig  bij  en  geeft  ver- 
slag van  het  zeegevecht,  dat  in  Januarij  des  genoemden 
jaars  bij  Beimerswale  ter  bevryding,  zoo  mogelijk,  van 
'tnaauw  ingesloten  Middelburg  geleverd  werd.  De  voor 
de  Spanjaarden  ongelukkige  uitslag  echter  daarvan  is  be- 
kend. De  slag  wordt  in  bijzonderheden  beschreven  en  ver- 
geleken by  dien  van  Lepanto,  toen  drie  k  vier  jaren  gele- 
den. En,  geen  wonder:  Bequesens,  de  Commendador  van 
Sjistilie ,  was  b^  beide  tegenwoordig  en  verklaarde  dat  de 
woede  der  strijdenden  in  de  Levant  voor  die  op  de  Zeeuw- 
Bche  stroomen  betoond  wijken  moest. 

Doch,  daar  we  Januarij  1574  tellen,  hoe  kort  is  't  nu 
nog  voor  het  beleg  van  Leiden!  fieeds  heeft  onze  krggs- 
man  in  z^ne  Mèmorim  iets  van  Baldes*  vergeefsche  pogin- 
gen ,  tegen  die  stad  in  *t  vorig  jaar  met  turfschuiten  in 
't  werk  gesteld,  gemeld.  Hoe  gaam  wenschten  wg  van 
Williams  iets,  aangaande  dat  belangryk  beleg  te  verne- 
men.  Doch  te  vergeefs.   Zijne  Memorim,  die  anders  schier 


1)  wooD,  At^enae  Oxonientet,  1721,  I.  281. 

2)  DE  LABiET,   Mtêtoire  dPAngleterre  (1707),  II.  555,  556.   Jöchbe, 
Oelehrten-Lex,»  in  voce,  Th.  IV.  8.  1995. 


10 


over  elk  voornaam  wapenfeit,  't  zij  al  of  niet  door  hem 
destijds  bygewoond,  iets  zeggen,  eindigen  bij  den  slag 
van  Reimerswale.  Daar  breken  ze  plotslings  af,  en  de 
toon  daarby  gevoerd,  doet  ons  gissen  dat  h^  om  deze 
of  gene  reden  z^n  verbaal  schorste,  of  wei  er  in  gestuit 
is.  Dat  zulks  ^jns  otidanks  geschiedde,  leid  e  ik  deels  af 
uit  hetgeen  hij  vroeger  belooft ,  doch  niet  geeft  ') ;  deels 
uit  het  ongelijkvormige  tusschen  de  inleiding  en  het  slot 
z^ner  Memoriën;  —  een  breedvoerige  aanhef,   geen  slot. 

Wij  verliezen  hem  hier  uit  het  oog.  Of  hij  nog  voor 
Leiden  geweest  is,  schuilt  in  het  duister.  Hij  moet  ech- 
ter niet  lang  meer  de  Spaansche  zijde  gehouden  hebben. 
Yeelligt ,  dat  zelfs  het  niet  bezoldigen  der  Spaansche  troe- 
pen  of  de  schroomelijke  tegenspoed  b^'  Beimerswale  onder- 
vonden ,  hem  tot  dit  besluit  bragt.  Toen  toch  aldaar  het 
schip  van  Bomero  in  de  lucht  vloog ,  was  h^* ,  zoo  wel  als 
deze,  niet  dan  met  groot  levensgevaar  ontkomen. 

Ik  vermoed,  dat  hij  'tzij  naar  Engeland  is  teruggekeerd; 
'tzij  elders ,  misschien  wel  in  Nederland ,  voor  de  zaak  van 
O^nje  zijn  geluk  beproefd  heeft.  Waar  een  Graaf  nx 
B088U  eerst  tegen,  toen  voor  Oranje  streed,  en  door  den 
Zwijger  zelfs  tot  gewestelgk  Gouverneur  bevorderd  werd, 
daar  kan  men  van  eenen  Williams  ook  wel  bij  ons  party 
getrokken  hebben.  Maar,  zal  men  zeggen,  waarop  toch 
grondt  zich  zulk  een  vermoeden? 

Wy  vinden  vooreerst  in  1578,  in  79  en  in  '84  ook 
engelsche  troepen  naast  de  Staatschen  strgdende  bij  By- 
menant,  bij  Meenen,   bij  Lillo ').    Maar  vooral  denk  ik, 


1)  „Gelyck  ik  namteU  noch  sal  tooneo/'  zegt  hg,  sprekende  van  de 
getroawheid  der  maitende  Spaansche  soldaten  aan  ban  hoofd  of  Electo. 
Doch  hij  toont  het  niet. 

2)  Zie  het  zonder  naam  van  schrgver  verschenen  Hütorieal  aeeouni 
of  thé  British  lUgimentt  empioyed  nnee  the  reign  of  Queen  EHiobeih  im 
the  fortnatitm  and  defenee  of  the  Duteh  repuhHe,  partieularly  of  the  Secieh 
brigade.  London,  1704.  8^  p.  2,  S. 
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dat  hij  hier  bleef,  omdat  wij  tien  jaren  later,  in  1584, 
hem  weder  in  Nederland  vinden.  Op  den  voor  gansch 
Nederland  meest  noodiottigen  dag  van  't  zoo  even  gemelde 
jaar,  op  den  10<^"  Jul^,  was  booeb  williams  te  Delfb  in 
'tvorstel^k  verblijf  van  den  Prins  van  Oranje,  en  wilde,  na 
den  maaltgd,  juist  hem  gaan  aanspreken,  terwijl  de  vorst 
zich  even  met  Colonel  Morgan  *)  onderhield ,  toen  de  ver- 
rader naderde  en  het  schot  viel ,  dat  den  Vader  des  Vader- 
lands sneven  deed').  Zooveel  bl^kt  ook  uit  den  brief, 
waar  uit  wij  deze  bijzonderheid  ontleenen,  dat  Williams 
zich  onder  's  Vorsten  gevolg  bevond  en,  misschien  wel  om 
zijne  bekende  stoutheid  en  persoonleken  moed,  hoog  b^ 
hem  in  achting  stond  aangeschreven.  Op  vele  plaatsen 
trouwens  van  zyn  geschrift  zegt  hij:  „ik  heb  den  Prins 
zelf  hooren  zeggen;"  dit  nu  kan  niet  anders  dan  een  ge- 
volg geweest  zijn  van  herhaald  onderhoud  met  Z.  H.  over 
vroegere  gebeurtenissen. 

Hij  was,  na  's  Prinsen  overlijden,  ook  voorts  in  Neder- 
land overal,  waar  kr^gsroem  te  behalen  was.  Er  z^n  in 
Engeland  oorspronkel^ke  braeven  van  hem  in  het  Britsch 
Museum  bewaard,  geschreven  tusschen  Maart  1585  en  Julij 
1587.  Zg  zijn  gerigt  uit  de  vestingpUatsen  Bergen  op  Zoom 
en  Sluis  in  Vlaanderen,  deels  aan  Elisabeth  en  Walsin- 
gham,  deels  aan  Lejcester  over  dienstzaken.  Den  5'<*  Maart 
1585  zond  hij  aan  laatstgenoemden  een'  „Jdvice  and  intel- 
Ugence  wneeming  the  proiecution  of  the  warP  Zie  Cataloffue 
of  the  M8S,  of  the  CoUoman  Ubrary  in  the  BritUh  Muaeum , 
1802.  fol.  p.  308,  307,  315,  316,  317.  Of  Leycester  hem 


1)  Ook  weder  duar  tegeuwoordig. 

2)  Zoo  Ycrhaalt  een  ooggetaige,  r.  ulcnburgh,  Friesch  gemagtigde 
(voorvader  der  vrouw  van  Rembrandt  van  Rgn),  in  zijnen  brief,  uit 
Delft  aan  de  magistraat  van  Leeuwarden  over  's  Prinsen  dood  geschre- 
ven, en  door  Ds.  6.  h.  m.  dblpbat,  in  mjhopp's  Bifdr.  voor  getehiede- 
nis  en  oudheidkunde  (II.  121)  medegedeeld. 
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op  zgn  voornoemd  Jdviee  geantwoord  heefb,  blijkt  niet. 
De  zoo  straks  aan  te  halen  Correèpondence  van  Leycester 
bevat  er  niets  over  en  blgft  ons  het  antwoord  schuldig.  — 
We  treffen  willdlms  in  Jun]g  1586  aan  b§  eene  poging  tot 
overrompeling  van  Parma's  legerkamp  voor  Yenlo,  waar 
hij  met  Marten  Schenck  zich  zeer  moedig  gedroeg,  hoe- 
wel het  doel  om  Parma  te  verrassen  gemist  werd.  In 
September  van  dat  jaar  bekwam  hij ,  bij  't  beleg  van  Does- 
burg, een  schot  in  den  arm;  en ^ kort* daarna,  in  October 
deszelfden  jaars,  was  hij  werkzaam  by  het  beleg  van  Zutfen, 
alwaar  de  edele  Philip  Sidnej  gekwetst  werd,  en  later 
aan  z^ne  wonden  overleed,  maar  waar  ook  Williams  door 
Lejcester  om  zijne  betoonde  dapperheid  tot  Bidder  (Knight 
Baronet)  benoemd  werd  *).  We  zien  hem  in  het  volgend 
jaar  1587  als  Kolonel  een  convooi  van  proviant  en  am- 
munitie te  Sluis  in  Vlaanderen,  toen  door  Parma  naauw 
ingesloten ,  gelukkig  binnen  brengen  ").  Hoe  dapper  h§ 
zich  aldaar,  twee  maanden  lang  tot  aan  de  eindelijk  ge- 
volgde overgave  der  stad  aan  den  Spanjaard,  dagelgks 
gedroeg,  heeft  wglen  de  kundige  predikant  ab  ttrecht 
DBB88ELHUIS  naauwkcurig  uit  de  stedelijke  rekeningen  uit 
een  gezet*).  Waar  onze  bmaiojbl  vak  metxbek  de  en- 
gelsche  hulp  den  Sluisenaren  toegebragt  vermeldt,  noemt 
hg  onder  de  dappere  engelsche  officieren  williams  in  den 
tweeden  rang  *). 


1)  Zie  A.  COLLINS,  Sydney  State  papers,  Londoa,  1746.  folio.  Me- 
moin,  T.  I.  p.  54  en  Corretpondenee  of  the  Earl  of  Leyeetter  during  kit 
govenmeni  in  the  Low-Countriet ,  London  1844.  4to.  pag.  302,  319,  820, 
391 ,  892,  407,  430 ,  alwaar  Leycetter  zelf  van  hem  getuigt :  „Roger 
Williams  is  worth  his  weight  in  gold  (weegt  tegen  goud  op),  for  he  is 
noe  more  valiant,  than  he  is  wise  and  of  judgment  to  govem  his  doings." 

2)  ^dney  papers,  Memoirs,  I.  58. 

3)  In  sgne  uitvoerige  opstellen  over  dit  beleg,  in  het  JaarÖoekfe, 
Zeeiamd,  1852,  '58,  '54,  '56.    ' 

4)  B.  VAN  MKTERBN ,  NederL  Geschiedenissen,  druk  van  1608,  14e  boek. 


13 

Eervol  met  het  gamisoen  uitgetrokken,  was  h§  na  dit 
beleg  weder  zonder  directe  beetenmiing.  Ik  denk  dat  hij , 
'tzg  om  zich  te  heratellen,  'tz^  om  andere  redenen,  de 
Nederlandsche  dienst  verliet.  In  Sept.  1587  was  h§  we- 
der in  Engeland  en  scheen  op  eenige  belooning  (some  re- 
wards)  voor  zich  zelf  te  hopen;  volgens  zyn  eigen  nog 
bewaard  schryven  aan  Lejcester.  Zie  CakU,  of  the  CotUm. 
MS8.  in  the  Br.  Mu».,  pag.  318. 

Het  was  in  de  eeratvolgende  jaren,  dat  waarsch^nlijk 
z^ne  pen  zich  onledig  hield  met  een  van  de  twee ,  of  met 
beide  de  door  hem  nagelaten  geschriften.  In  1590  gaf  hj 
te  London  één  daarvan  uit,  een  opstel  namelyk,  waarvan 
ik  nog  niet  gewaagde,  hetwelk  ook  niet  door  ons  gezien 
werd,  daar  ik  het  bestaan  van  een  exemplaar  in  ons  vader- 
land betwijfel.  Het  behelsde  de  bewgzen  zijner  ondervin- 
ding in  't  kr^gswezen  en  droeg  den  naam  van :  Kort  verdag 
over  den  oorlog  ^  met  zijne  meening  over  eenige  gedeelten  der 
krijgetncht^  London,  ten  straksgemelden  jare,  in  4K  Waar 
h^  van  zyn  komen  in  Spaansche  dienst  spreekt,  noemt  hij 
het  volgens  onze  vertaling :  Kleyn  Tractaetien  van  de  Spaen- 
eche  krychediecipUne.  Een  bevoegd  engelsch  schr^ver  *)  zegt 
er  van:  „in  dit  voortreiSel^k  geschrift  verdedigt  h^  de 
krijgskunst  zgner  dagen  tegen  die  van  vroeger  tijden; 
doch  tot  groote  ergernis  van  eenige  oud-soldaten  en  be- 
minnaan  van  den  vervlogen  riddertgd."  H^  (Williams) 
haalt  zelf  dit  geschrift  meermalen  in  z^ne  door  ons  behan- 
delde Memorien  aan,  die  ook  juist  daaruit  blaken  van  later 
dagteekening  te  zgn. 


bis.  82e;  drak  v^an  1614,  bis.  271b.  van  mstiren  noemt  hem  boohb 
wnjJAMS.  Ook  melden  de  Sifdnê^f  papen  (II.  292),  dat  nog  17  jaren 
daarna,  tqdens  het  beleg  door  Prins  Manrita  in  d.  j.  1604  ?oor  Slnis 
geslagen,  seker  ▼erdedigingspnnt,  for^e  of  schans,  den  naam  fan  Wil- 
liams droeg. 

1)  A.  wooD,  Jthemae  (hnm.,  I.  282. 
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In  het  volgende  jaar  1591  treffen  wg  den  rusteloozen 
Btr^der  alweder  op  het  vaste  land  aan,  en  wel  nogmaals 
tegen  de  troepen  van  *t  Spaansch  Schiereiland  opgetrok- 
ken. Hy  werd  namelgk  door  zyne  Vorstin  aan  Hendrik 
IV  van  Frankryk  geleend  om  de  havenstad  Dieppe  te 
verdedigen  tegen  de  Spaansche  troepen  die  haar  onder 
Farma  belegerden.  Zijn  moed  bg  een  uitval  werd  zeer 
geprezen ,  doch  zyne  stoutheid  deed  hem  dieper  in  Frank- 
rijk doordringen  dan  't  z^ner  Koningin  goeddacht ,  die  al- 
leen de  havensteden  bezetten  en  voorts  het  engelsche 
bloed  sparen  wilde  ^). 

Nog  ettelijke  jaren  liet  Elisabeth  hare  dapperen  in 
Frankrgk.  In  October  1596  kwam  Williams,  'tzij  alleen, 
'tzg  met  een  deel  troepen,  weder  van  daar  terug.  Te 
London  weergekeerd,  verhaalde  hy  onder  anderen  aan  den 
Engelschen  Lord  en  Staatsman  b.  sidkey,  wat  de  be- 
leefde Fransche  Koning  hem,  Williams,  voor  B.  Sidnej 
vertrouweiyks  gezegd  had^). 

Doch  Williams'  aardsche  loopbaan  spoedde  ten  einde. 

Erge  koortsen,  door  eene  indigestie  veroorzaakt,  rukten 
hem  te  London ,  den  12^  December  van  datzelfde  jaar 
1595  ten  grave.  Er  z^n  in  de  meergemelde  Sydney  papers, 
in  de  brieven  van  B.  White,  eenige  passages  over  deze 
zgne  laatste  ziekte '). 

Zgne  begrafenis  was,  gelijk  aan  iemand  van  dien  rang 
in  het  leger  paste.     Bobert ,  Oraaf  van  Essez ,  Elisabetha 


1)  Zie  dit  alles  in  bgxonderhedeii  b^  larrkt,  Hut,  tTAn^UUrrf, 
T.  II.  p.  607,  508.  In  november  1690  gaf  hg  weder  een  „Advicê/rom 
Fr«M^,  Caial,  M88.  CoUon,  in  the  Br.  M.,  p.  172.  Hij  was  te  Dieppe 
en  bleef  er  in  besetting.  In  1591  en  d.  24  Angnst.  1598  selfs  nog  vin- 
den wg  ^Inttruetion^*  hem  toegeionden  en  nog  heden  bewaard.  Cat. 
MSS.  Catton,  in  the  Br,  M,,  p.  178,  177. 

2)  Sfdntf  papert,  Memoirs,  I.  114.  Letters,  I.  864. 
8)  Sydney  papen.  Letten,  I.  876,  877,  898. 
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gunsteling,  zoo  wel  als  alles  wat  London  op  dat  pas  dap-* 
pers  opleverde,  was  in  rouw  gehuld  daar  tegenwoordig. 
Kolonel  Thomas  Morgan,  zijn  landgenoot,  uit  het  Prins- 
dom Wales,  jaren  lang  zijn  beproefde  medgezel  zoo  in 
'tnederlandsche  als  in  'tiransche  strydperic,  wilde  ook  deze 
plegtigheid  bijwonen  en  uit  Wales  naar  London  overko- 
men. H^*  deed  het,  werd  na  twee  dagen  mede  door  krankte 
overvallen  en  overleed  kort  daarop ,  zynen  vriend  zelfs  tot 
in  den  dood  getrouw  *). 

Het  was  in  Engeland  nog  weinig  gezien,  dat  pen  en 
degen  door  dezelfde  hand  gevoerd  waren  geworden.  Als 
wp  deze  twee,  pen  en  degen,  bij  één  voegen,  plaatst  de 
I^ederlander  in  gedachten  booss  wtlliams  of  naast  jants 
novsA  (Ulrofue  clarescere  ranm),  of  naast  eenen  edelen 
Eranschen  strijder  van  dienzelfden  tigd,  fbak^ois  db  la 
KOUB,  bijgenaamd  öroê  de  f  er ^  die  vier  jaren  voor  onzen 
krygsman  den  heldendood  stierf;  die  met  hem  ook  b^ 
Bergen  in  Henegouwen  gestreden  had,  en  die  hem  ook 
later  in  de  Belgische  Nederlanden  naar  alle  gedachten 
wel  ontmoet  zal  hebben.  Ook  zyn  de  la  kottb's  Mémoires 
nog  niet  vergeten.  —  Het  is  hier  ons  doel  niet  om  in  na- 
dere vergel^kingen  te  treden. 

Het  tweede  of  latere  geschrift  van  Williams,  waarover 
w^  nu  eigenlek  moeten  handelen ,  liet  hij  in  handschrift  na. 
De  tijd,  wanneer  hij  het  opstelde,  is  moeilyk  te  bepalen. 
De  rust  daartoe  den  kr^gsman  noodig  zal  hg  kwalijk  an- 
ders dan  tusschen  1687  en  1690  gehad  hebben;  echter 
na  zgn  ander  geschrift,  als  waartoe  hg  telkens  verwgst. 
Daarbg  merk  ik  nog  op,  dat  het  tweede  iets  afgebrokens 
heeft;  veelligt  dat  zijn  afsterven  hem  verhinderde  er  de 
laatste  hand  aan  te  leggen. 

Hoe  hetzg:  pas  zeventien  jaren  na  zgnen  dood  werd 


1)  01  LABUT,  ma.  éTjL,  U.  595,  596. 
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het  in  *t  licht  gezonden.  Een  godgeleerd  schrijver,  joak- 
Nss  HATWARD,  aan  wien  Engeland  ook  meerdere  geschied- 
kundige werken  over  z^ne  Koningen  te  danken  heeft ') , 
bekwam  het  Hds.  in  verminkten  toestand ,  legde  er  de 
laatste  hand  aan  en  gaf  het  in  1618  uit,  onder  den  titel 
van:  The  ocUüm  of  the  Low  Ckmniries.  WriUen  èy  nr  bo- 
&JBR  WILLIAMS,  kniffht,  London,  printed  by  Humfrey  Low- 
nes,  133  pp.  é^.  Het  werd  door  zekeren  pb(teb)  mak- 
woon,  ons  overigens  onbekend,  aan  frastois  baoo  tan 
TBBVLAM,  den  kanselier  van  Engeland,  opgedragen.  — 
Misschien  vond  hatwabd  slechts  een  fragment ,  een  eerste 
helft,  en  zal  daaraan  het  afgebrokene  aan  het  slot  te  wg- 
ten  zgn. 

Doch  zeer  mag  men  zich  verwonderen  over  de  verzeke- 
ring, dat  bij  de  vertaalwoede,  onzer  natie  eigen,  dit  werkje 
nooit  voor  't  Nederlandsch  publiek  in  onze  volkstaal  is  me- 
degedeeld. Eenmaal  heeft  zekere  J.  W.  dit  gedaan,  doch 
het  is  in  handschrift  gebleven.  Dit  Hds.,  eene  loopende 
hand  van  de  eerste  helft  der  17^^  eeuw,  68  folio  bladz. 
groot ,  moge  al  in  dien  tyd  leesbaar  geweest  izijn ,  thans 
was  de  ontcgfering  verre  van  gemakkel^k.  De  naam  des 
vertalers  was  dus  verre  onbekend  gebleven :  waar  hy  eenig 
feit,  ook  b^  vak  hstebbn  geboekt,  aanroert,  heeft  de 
vertolker  getrouwelgk  dezen,  doch  geenen  anderen  schrgver 
aangehaald.  Hij  leefde  dus  niet  zeer  lang  na  dezen ,  het- 
geen ook  de  taal  en  spelling  beide  bevestigen,  't  Was  dus 
eene  aangename  verrassing ,  toen  de  hoogl.  r.  fbuin,  wien 
niet  ligt  iets,  in  't  veld  der  Nederlandsche  geschiedenis  nog 
te  ontraadselen,  verborgen  blijft,  op  de  gissing  kwam,  dat 
hieronder  waarschgnlijk  de  Generaal  Majoor  en  Wacht- 
meester in  NederL  dienst  jacob  wti^s  ,  de  vriend  van  den 
Drossaard  hooft,  schuilde;  eene  gissing  die  ik  met  hem  deel. 


1)  J.  G.  DB  CBAUPEPii,  Suppl,  OU  JHctioHU.  dé  BoyU ,  T.  II.  p.  68—67. 
Zie  ook  JöcHKB,  GeL-Lex,  en  watkius,  DieÜonm,,  in  voee  HMpoërd. 
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Waar  nu  dese  vertalmg  ruim  twee  eeuwen  lang  moge 
gebleven  z^'n,  kon  ik  niet  ontdekken.  Genoeg,  z§  is  uit 
de  Bibliotheek  van  den  Utrechtachen  Begtsgeleerde ,  Mr. 
p.  TAK  MüBsoHBKBBOBs: ,  die  ZOO  veol  en  zoo  lang  verzameld 
had,  in  1826  te  voorschijn  gekomen.  Hg,  een  getrouw 
en  ijverig  leerling  van  Professor  Bondam,  die  zoo  vele 
staatstukken  gecopieerd  en  aan  het  licht  gebragt  heeft, 
had  de  overschrijving  begonnen,  vermoedelijk  eene  uitgave 
voor  hebbende;  ik  heb  zyn  aangevangen  werk  mogen  vol- 
tooien. Daarbg  echter  vertoonde  zich  voor  mij  nog  een 
aanmerkelgk  bezwaar.  Er  waren  vroeger  door  eene  schen* 
dende  hand,  zoo  onder  als  boven  aan  vele  der  bladzijden 
reepen  a^esneden ,  waardoor  de  geleidelijke  lezing  veel  te 
wenschen  overliet.  Doch  ook  deze  zwarigheid  mogt  ik  te 
boven  komen.  Eene  onzer  openlyke  boekerijen,  de  Kon. 
Bibliotheek  te  's  Ghnvenhage,  was  bezitster  van  het  zoo 
hoogst  zeldzaam  oorspronkel^k  engelsch.  Door  het  zoo 
gedienstig  personeel  dier  inrigting  zag  ik  mij  in  staat  ge- 
steld het  ontbrekende  te  herstellen  en  de  leemten  aan  te 
vullen.    I>B  spelling  des  vertalers  is  behouden. 

Zoo  doende  eene  uitgave  tot  stand  te  brengen  was  des  te 
meer  m^n  streven ,  dew^l  bij  onzen  landaard  de  verslagen , 
door  militairen  van  hunne  bedrijven  gegeven,  immers  in 
de  eerste  jaren  na  onze  vry vechting,  uiterst  zeldzaam  zyn; 
iets  wat  trouwens  de  aard  der  zaak  ook  medebrengt.  Zoo 
zal  men  er  ook  meer  feiten  in  aantreffen  dan  overdenkin- 
gen en  redeneringen.  Maar  ieder  krijgskundige  ziet  van 
uit  zgn  standpunt;  grondt  zich  op  zijne  eigene  ondervin- 
dingen ;  't  zijn  slechts  bouwstoffen  voor  't  geheele  gebouw 
der  geschiedenis.  Mogen  het  maar  goede,  althans  drage- 
l^ke,  bouwstoffen  zijn. 

In  zgne  betrekkel^k  weinige  jaren  van  rust  heeft  Wil- 
liams zijne  beide  geschriften  moeten  opstellen.  In  dat  wat 
wij  voor  ons  hebben,  begint  hij  met  den  oorsprong  der 
Nederlandsche  troebelen  en  leidt  dien  af  uit  het  Spaansch 

Webkbn  N'.  3.  2 


18 

karakter,  deels  hooghartig  en  op  rgkdommen  arende,  deels 
overgodsdienstig  en  daarom  uiterst  gebeten  op  kettery.  — 
De  wapenfeiten  alleen  worden  vermeld,  iets  waaraan  de 
beknoptheid  des  geheels  toe  te  schryven  is ,  daar  h^  zeven 
jaren,  en  wel  jaren  soo  rijk  aan  zaken,  in  ruim  18Q  quarto- 
bladz^den  afhandelt. 

Wat  hij  zelf  niet  bewoonde,  als  die  pas  in  den  voor- 
zomer van  1672  overkwam,  vermeldt  hij,  zonder  zyne 
bronnen  te  noemen.  Hierby  valt  op  te  merken,  dat  hy  in 
een  niet  bijgewoond  feit  zich  vergist,  de  slagen  by  Hej* 
ligerlee  en  bij  Jemmingen.  Hij  laat  namelgk  Qraaf  Adolf 
van  Nassau  ter  laatstgemelder  plaats  sneuvelen.  Hg  plaatst 
ook  den  opstand  der  muitende  Spanjaarden  nog  in  de  laat- 
ste «maanden  van  Alva's  verblyf  in  de  Nederlanden.  Mis- 
schien dat  het  vuur  toen  reeds  te  smeulen  begon.  —  Sene 
en  andere  krijgskundige  opmerking  maakte  hy ,  die  wy  aan 
des  lezers  oordeel  onderwerpen ;  b.  v.  dat  Alva  beter  ge* 
daan  had  om  het  kasteel  te  Ylissingen  te  versterken ,  dan 
dat  van  Antwerpen  voor  zoo  veel  tonnen  schats  te  bouwen. 
Die  vijfhoek  heeft  hem  volstrekt  niets  gebaat.  •—  Iets  an- 
ders: De  Engelsche  bevelhebber  had  op  Walcheren  ergens 
verzuimd  troepen  langs  eenen  anderen  weg  heen  te  zen- 
den om  den  vyand  den  pas  af  te  snyden:  hy  zegt:  „Eenige 
sullen  misschien  zegghen  datter  geene  wegen  en  waeren, 
of  hij  er  geene  kende;  maer  daer  waeren  andere  wegen; 
daerenboven  soo  behoort  een  bevelhebber,  die  in  eens 
vijants  landt  compt,  te  weten  de  plaetsen  ende  gelegent- 
heden  van  't  lant  en  de  contreye  daer  hy  yet  in  wil  aen- 
reehten.  ,Soo  hg  't  self  niet  veel  en  weet,  soo  behoort 
hij  met  goede  guiden  voorsien  te  sgn,  voomaemelijck  als 
hij  een  stad  komt  belegeren."  Over  't  beklimmen  eener 
versterkte  plaats  (hier,  ter  Ooes)  heet  het:  „Een  escalade 
en  sal  niet  lichtelijck  anders  groot  effect  doen,  als  op  een 
slecht  gamisoen  of  eene  onachtsaeme  wacht,  die  een  wal  of 
een  fort  bewaert.    Niettemin  ambitie  en  oomagie  dreven 
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ons  Yoort."  De  zaak  liep  slecht  af.  —  Over  't  verdedigen 
eener  bres:  „Laet  een  luresche  nog  eens  soo  wel  gemaeckt 
wesen  ais  sy  was,  zoo  die  maer  beschermd  wert  met  vele 
handen  en  met  goede  couragie,  niet  lichtelick  sal  die  in- 
genom^i  worden,  zoo  die  van  binnen  eenich  oordeel  heb- 
ben." —  Over  den  pligt  van  een  chef. in  den  slag:  „Geen 
generael  of  overste  en  can  hemselfen  excuseren,  als  hij 
van  een  slach  ontcomt,  ten  s^  dat  hij  b^  de  leste  van  de 
trouppen  self  gebleven  is  die  gevochten  hebben." 

Wat  de  kleur  van  't  werk  aangaat,  wij  moeten  ons  hier 
geenen  Nederlander  voorstellen.  Onze  landaard  is,  om 
't  even  in  welke  eeuw  ook  schry  vende ,  door  den  van  kinds- 
been af  tegen  den  Spanjaard  der  16^  eeuw  gekoesterden 
en  ingescherpten  haat,  zoo  al  niet  partijdig,  echter  verre 
van  koud  en  onverschillig.  Het  gaat  hem  van  nabij  aan; 
dit  voelt  ieder  die  een  tafereel  uit  den  tachtigjangen  oor- 
log leest.  Wüliams  intusschen,  als  geboren  Engelschmati, 
is  niet  van  zoo  nabj  betrokken  in  de  wederzijdsche  krygs- 
kansen;  de  groote  v^and  der  Nederlanden,  Koning  Phi- 
lips n,  was  zelfs  de  gemaal  geweest  der  vorige  engelsche 
Koningin.  Williams  is  dus  iets  zachtmoediger  jegens  den 
Spanjaard ,  dan  wij  waren  of  wezen  konden.  Zie  die  kalmte 
onder  anderen,  waar  hy  over  het  zoo  heete  gevecht  bij 
het  Manpad  zich  met  alle  bedaardheid  uitlaat;  het  gaat 
hem  niet  onmiddelyk  aan.  Doch  het  is  geene  werkelooze 
kalmte;  zy  huwt  zich  by  hem  aan  moed.  Stout,  ja  overmoe- 
dig, als  hy  zich  meermalen  toont,  schroomt  hij  geen  per- 
Boonlyk  gevaar;  gelijk  hy  eenmaal,  toen  hy  later  in  Prank- 
ryk  diende,  echt  ridderlyk  aan  de  Spaansche  troepen  onder 
Farma  een  cartel  zond,  om  met  300  man  tegen  een  gelyk 
getal  vijanden  te  stryden  O »  ^^^  ^^^  ^^^  strijd  van  Bréauté 
tegen  Leckerbeei^en  in  den  jare  160Q  herinnert,  't  Haperde 
aaQ  Williams  niet,  zoo  het  défi  niet  aangenomen  werd. 


1)  DE  LASBKT,  mti.  d^Angl.,  t  a.  pi.  T.  II.  p.  607»  50.Q. 
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Aan  die  strakB  geprezen  kalmte  paart  hg  veel  emamd  en 
nederigheid;  h^  spreekt  weinig  van  zich  zelf ,  waar  hij  als 
ooggetuige  spreekt,  en  dan  is  zgn  handelen  nog  maar  bg 
gevolgtrekking  uit  de  bewoordingen  af  te  leiden.  Yoeg 
daarbg  zgne  waarkeiddirfde.  Zeer  dikwgls  geeft  hg  zgne 
eigene  meening  omtrent  pogingen  van  anderen,  van  zgne 
chefs,  aan,  met  de  uitdrukking:  „om  de  waarheid  te  zeggen"; 
of  „het  ware  anders  beter  geweest."  Ongelukkige,  slecht 
geslaagde  ondernemingen,  die  ook  al  soms  zgn  deel  waren, 
verzwggt  hg  niet;  bg  herhaling  maakt  hg  er  even  uitvoe- 
rig melding  van ,  als  van  wèlgelukte  expeditien ;  de  eerst- 
genoemde noemt  hij  ronduit:  onse  ioUieheden,  Bg  een  ge- 
vecht op  Walcheren  zegt  hg :  „Sommige  sullen  mg  blameren 
dat  ick  ons  ejgen  verlies  vertelle,  maer  het  is  schande 
voor  een  soldaet,  de  waerhejt  niet  te  scrgven  ').  Daer  en 
can  geen  frage  rencontre  geschieden  sonder  verlies  van 
volk  aen  bejde  sgden.  'Tis  waer  dat  daer  der  min  blgven, 
wel  het  beste  belejt  is,  maer  te  meer  dat  er  blijven,  te 
eerlijcker  het  oock  voor  't  gevecht  is." 

Hg  is  B091S  naif,  b.  v.  in  de  wgze  waarop  hg  zich  ver- 
dedigt door  Juliaan  Bomero  overgehaald  te  zijn  in  de  Spaan- 
Bche  belangen. 

Spreekwoorden  en  epreekwiizen  gebruikt  hg,  als  wanneer 
hg  b.  V.  van  een  oud  stuk  geschut  zegt:  „waar  men  liever 
vóór  dan  achter  staat;"  ook:  „er  kan  geen  goede  rekening 
buiten  den  waerd  gemaekt  worden."  —  Zoo  ook:  „een  sol- 
daet inde  koelte",  d.  i.  die  liever  buiten  den  strijd  is,  waar 
in  'tengelsch  staat:  a  wMteiivered  eoldier,  d.  i.  een  met 
witte,  of  onbevlekte  liverej.  Yemeemt  nog  wat  hij  over  de 
batterijen  tegen  Haarlem's  muren  opgerigt  zegt:  „Somwglen 
stelde  de  Spanjaard  op  groote  masten  klejne  huyskens, 
met  plancken  gemaekt,  en  met  soodaenige  kunst  dat  sg 
musquetproef  waeren;  in  dese  stelde  hg  verschejde  mus- 


1)  Meenigeen  kon  in  onze  digen  hieraan  een  voorbeeld  nemen. 
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quettiers,  die  om  haere  hoochte  in  de  loopgraven  der  be- 
legerden schoten.  Die  van  binnen,  goede  canoniers  heb- 
bende, schoten  soo  op  die  hujrskens,  dat  menichmael  de 
kra^enesten  met  vogels  en  al  te  saemen  van  boven  neder 
vielen,  en  hare  halsen  braeken  in  haer  eigen  loopgraven. 
In  sulke  manieren  dat  er  qualik  vogels  te  vinden  waeren, 
die  in  die  huyskens  en  cogen  meer  singen  wilden ,  alwaer 
het  canon  en  vierwerck  hen  beschadigen  conde."*) 

Van  OBAKJX  in  gevaarvolle  omstandigheden  sprekende, 
noemt  Iq  hem  meermalen  de  arme  prince, . .  Elders  luidt 
het:  „de  uitkomst  van  alle  veldslaegen  is  naer  Gbdts  be- 
lieft." Hij  doet  hulde  aan  dapperheid  met  beleid  gepaard, 
waar  h^  louib  boisot  „een  cloeck  man"  en  „een  vaillan- 
ten  Amiraer  noemt. 

W^  willen  hier  nog  eene  en  andere  aanmerking  over  de 
taal  van  den  nederduitschen  vertolker  bijvoegen.  Den  vreem> 
deling  Williams,  den  buitenlandschen  krijgsman  vooral,  mo- 
gen wij  het  niet  al  te  erg  a&iemen,  zoo  hg,  de  eigen  namen 
onzer  personen  en  plaatsen,  soms  alleen  op  het  gehoor  op- 
gevangen, slecht  in  zijn  geschrift  wedergeeft.  Een  Engelsch- 
man  bovenal  maakt  zich  ten  onzen  opzigte  hieraan  ook  nog 
in  onze  dagen  niet  zelden  schuldig.  Zoo  vond  dan  ook  de 
overzetter  ten  dezen  menige  fout  te  verbeteren,  b.  v.  Saraa, 
lees  Tseeraertê,  Bartekude  voor  BartAold  Enies  (Zoo  hebben  w^' 
zelfisi  eenen  emaitübl  tak  iutbren  in  zyne  Oesekiedenmen 
op  Herooikerke  voor  Héraugière  betrapt).  Onder  de  plaats- 
namen heeft  de  nederduitsche  vertolker  SnyÜande  in  ZouU' 
kmdey  Bijlingen  in  Bieselinffe,  Zuidbeeréland  in  Zuidèeveland  ^ 
Maydonduce  in  MaadandduU  veranderd ;  enkelen  hebben  ook 
wj  herdoopt.  Zoo  heeft  een  onzer  vrienden,  in  Gronin- 
gens  streken  best  bekend,  het  water  de  Nuk  in  de  Hwue, 
en   Nuuheyle  in  Nye  Syhle  of  Nieuwe  Zijlen  veranderd.     Hy 


1)  Hierop  doelt  hooft  ook   in  een  sijner   brieven.    Uitg.  van  van 
n^TKK.  II.  389. 
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ontvange  hier  voor  onzen  dank.  —  W^  ronden  nog  voor 
'tengelsch  Bearadmiral  in  de  vertaling  Rereadmiral^  waar 
w^  sinds  eeuwen  ons  Schout  b^  nacht  bezigen,  en  't  Spaansch 
Alferty  eigenlyk  Vaandrig^  liet  h^  onvertaald. 

Maar  vooral  kleven  den  vertaler  in  het  grammatikale  de 
gebreken  van  z^nen  tijd  aan,  slechte  spelling  en  woord* 
voeging,  thans  verouderde  woorden  die  ik  niet  mogt  ver- 
anderen, als  met  het  overige  te  naauw  zamenhangende. 
Ik  wil  er  iets  van  ter  proeve  aanvoeren. 

Zdfü.  naamw. 

Een  oorband^  kiliaxk  oirwa$U,  alapa,  colaphus,  oorveeg. 

hartiweer  voor  hartêeer  (ontbreekt  b§  kilhen). 

baUen,  voor  koorden  of  strikken^  thans  nog  in  oude  ven- 
jes  voorkomende. 

Maericialk  van  HveU,  voor  Feldmaartckalk, 

gemoet  voor  moed  (courage). 

radeuiys  voor  rederijkerstooneel  (ook  b^*  jaoob  dvth,  Be- 
kgheringe  van  Leyden  voorkomende,  Als  raduge), 

opêreekende  brug,  voor  ophaalbrug. 

KhuUen,  voor  schuiten. 

proef itiek ,  eene  eerste  proef  (niet  in  eenen  goeden  zin). 

biUj  aan  een  paardenzadel :  een  deel  van  den  buikriem. 

caueie,  wat  in  Noordbrabant  nog  ca»age  genoemd  wordt, 
engelsch  caueeway,  bestraatte  weg  of  d^k. 

Het  byv,  naamwoord:  ooUck,  voor  deformiê,  slecht  (van 
haakbussen  of  geweren,  en'  van  paarden  gebezigd);  nog  in 
den  achterhoek  vaü  Gelderland  niet  onbekend  in  den  zin 
van  ongeacht,  klein. 

De  werkwoorden: 

breken  voor  aanbreken. 

op  iemand  begeeren  voor  van  i.  b. 

om  een  ugtkomet  zien,  voor  naar  eene  u.  z,,  —  omzien. 

groyen,  royen,  vogen,  voor  groeyen^  roeyen,  voeden  en  't  zelfst. 
naamwoord  moyte  voor  moeite. 

smyten,   in  etucken  emyten,  doodemyten,  voor  doodêlaan  (wj 
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herinneren  ons   Tollens'  regel:   hjij  smeet  den  tnorker  dood), 

deuren,  heuyren,  voor  duren,  huren, 

tooghen  voor  betoogen,  verioonen. 

gemoeten  voor  ontmoeten, 

gaven  Toor  begaven, 

mannen,  actirè,  voor  óemannen, 

landen,  activè,  aan  land  zetten, 

tinhen,  activè,  voor  doen  zinden, 

moeseoppen,  \ oor  stroopen,  en  het  daarvan  gevormde:  moet- 
copperê,  d.  i.  êtroopers,  vrijbuiters, 

geleken  voor  vergeleken. 

De  m"  en  voeg^woorden: 

algereets  voor  aireede, 

ekck  voor  dikmaals,  dikwijls, 

verde  voor  longe  en  longinquus  beide. 

binnew^le  voor  middelerwijl  (ontbreekt  bij  ku.iaen). 

Ik  zoude  hier  nog  enkele  st^lproeven  kunnen  aanhalen, 
doch  de  lezing  des  geheels  zelve  zal  den  belangstellenden 
beter  bevredigen. 

Mogt  iemand,  zoo  vragen  wij  ten  slotte,  ons  zoo  geluk- 
kig maken  dat  we  van  het  andere  geschrifb  over  de  krijgs- 
tucht een  engelsch  exemplaar  mogten  te  zien  krygen,  wg 
zouden  ten  bewijze  onzer  dankbaarheid  gaam  ook  daaruit 
onzen  williams'  nog  nader  aan  onze  landgenooten  doen 
kennen. 
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NEDERLANDEN, 

INT  £NOELS  BI8CRKTKN  DOOR 

S«.  BOaEB  WILLIAMS,  riddek. 

Beginnende  ran  't  Jaer  UM7  tot  het  Jaer  1SI4. 
IN  'tnkderlants  ovbbouet  door 

J.  w.  o 


Le  oorsaeken  van  de  eerête  beroerten  in  de  Nederlanden, 
deê  Hertogen  van  Alva^B  eerüe  aencompste  aldaer  en  s^ 
betrappen  van  de  beste  der  Edelen  onder  hun.  De  Prince 
van  Orangien  ontcompt  ^  bedroch,  vertreedt  naer  DuytS' 
landt  j  en  Qraeff  Carel  van  Mantfeldt  in  Franckrijck. 

De  Staet  van  Spaignien ,  gelijck  ick  gesegt  hebbe  in  mijn 
Verhael  van  haere  Crijchsforderingen,  wert  door  tweederley 
soorten  van  volck  geregiert.  De  eerste  porren  den  Coninck 
tot  oorloghe,  om  hun  eygen  rycdom  ende  grootte  te  hou- 
den staende.     Soo  doet  oock  de  geestelickheyt  om  haeren 


1)  J.  W.  zal  zgn  Jacob  Wljts,  Oenen*!  Majoor,  Wachtmeester  en 
Voorzitter  van  den  Krügsraad  in  dienst  der  Vereenigde  Nederlanden. 
Zie  ook  hier  voor,  bl.  16.  Geboren  ométreeks  den  jare  1575  è  1580, 
overleden  in  of  na  den  jare  1686.  Van  Sept.  1626  tot  Jnlg  1686  stond 
by  niet  deo  Drossaard  Hooft  in  briefwisseling. 
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8taet  vast  te  maecken,  tegens  die  van  de  Beligie.  Door 
desen  middelen  -  hebben  ^  den  Hertoch  van  Alva  met  sgne 
hooehmoedichejty  te  saemen  oock  de  consideratien  van  den 
Cardinal  van  Granvelle  ende  beur  gevolch  den  Koninck 
daer  toe  gebroebt,  dat  h^  voomam  de  Nederlanden  tot  s^- 
nen  wille  onder  te  brengben ,  en  op  bun  te  leggben  sulke 
contributien  als  bem  BOude  goet  duncken  te  ejsscben. 
Maer  dit  en  konde  bj  niet  wel  te  wege  farengben  sonder 
de  meeste  ende  grootste  boofden  van  baeren  Edeldom  wt 
den  wecb  te  belpen ,  te  weten  die  gene  die  onder  bun  de 
ervarenste  in  den  krgcb  ende  klouckste  in  de  regieringbe 
waeren;  welke  waeren  den  Prince  van  Oranffim^  de  Graven 
van  Egmond^  Hoorn  ^  de  boeren  van  Baienèurck  en  Brederode, 
de  Marquis  van  Bergen  ende  andere  vérscbejden  van  groe- 
ten afcompste.  Daerenboven  badden  zij  een  groot  aental 
stercke  steden,  talloose  rgkdommen  en  veel  schats;  de 
gelegentbejt  van  meestendeel  van  bare  provintien  synde 
wonderlick  sterck  van  nature,  door  oorsaecke  van  baere 
groote  rivieren  ende  engden,  wel  versien  met  overvloet 
van  gescbut,  ammunitie  ende  andere  nootsaekelickbeden 
des  krigcbs.  Oik  waeren  baere  vrydommen  suk,  dat  gbeen 
vreemdelinck  mocbte  gel»edt  hebben  over  baere  provintien 
nochte  over  baere  steden  ^).  Ende  dit  speet  den  Spanjaer- 
den  niet  weynich ,  dat  soo  een  slecht  volck  (als  sg  de  Ne* 
derlanders  achteden)  soo  fraej  ende  ryck  landt  souden  in 
ruste  besitten,  ende  dat  baren  Coninek  daer  van  anders 
niet  en  soude  hebben  als  den  blootten  tytel  van  Hertoch , 
Qrave  ende  Heere  vande  seventien  provintien.  Hierop  re- 
solveerde de  Koninck  s^nen  groeten  Capiteyn  den  Hertoch 
van  Alva  derwaerts  te  senden  ')  met  een  machtich  leger, 


1)  EMAN.  TAN  METKREN ,  fol.  34,  colamno  2.  (Het  18  de  druk  van 
1614  Tan  'tGnvenbage,  b^  H.  J.  Tan  Wouw,  die  hier  en  Ferv.  door 
den  vertaler  aangehaald  wordt). 

%)  EM.  V.  lUTKHEN,  L.  3.  fol.  52,  col.  2. 
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hem  gevende  commisdie  om  aen  ende  af  te  setten  die  ende 
Boo  vde  alet  hem  bellere  soude,  soo  wel  int  generrael  in 
de  provintien  als  in  eenighe  van  haere  bijsondere  steden; 
hem  oock  macht  gevende  ende  aathoritejt,  om  soo  vele 
aen  den  lijne  te  straffen,  sonder  eenich  respect  van  per- 
Boonen,  als  hem  sonde  goet  duneken. 

Dit  öntdeckt  s^'nde  aen  den  Frince  van  Orangien  door 
een  Bourgoinsch  Bdelman  van  des  Coninz  camer  (die  meer- 
der correspondeütie  hadde  met  eene  van  des  Coninz  secre- 
tarissen  w^f  als  met  haer  man),  wierden  alle  dese  saecken, 
door  oorsaeck  van  de  traechejt  der  S^aensche  resolutien, 
die  sg  in  haere  raetslaegen  gebrujcken,  den  Prince  in  tgts 
\  erwittieht,  jae  lange  eer  des  Hertogen  trouppen  wt  Span- 
gieii  naer  Italien  marcheerden.  Middeler  tgt  verweckte  de 
^nce  soo  veel  als  hij  mochte,  de  gemoederen  vant  volck 
tegens  de  Spanjaerdón,  ontdeckende  aen  vele  van  s^ne 
beste  en  vertroawstë  vrienden  de  intelligentie  die  h§  hadde, 
maer  en  dorste  den  Gi^ve  Van  Egmont  niet  betrouwen, 
vreesende  dat  sgne  atnbitie  ende  colere  alles  sonde  belet- 
ten en  bederven.  Merckende  niettemin  op  sgne  authori- 
teyt  ende  gesach  bij  het  crgchsvolck ,  ende  dorste  h^  son- 
der hem  oock  niet  beginnen.  Waer  over  de  Prince  zeer 
politickelick  beyde  de  parthijen  vergenoeginghe  gaf,  ver- 
sekerde  de  Ck)uvemante  Hertoginne  van  Parma  van  sgne 
getronwioheit  aen  den  Koninck  ende  Beligie,  maer  inder 
daet  was  hij  vande  gereformeerde,  deselfde  onder  de  hant 
gunste  toonende  int  gene  hem  mogelick  was ,  so  verde  dat 
h^  e^de  zyne  handlangers  het  volck  in  groeten  getale  wis- 
ten te  bewerken  om  openlgk  smeekschriften  te  presenteren 
aen  de  Ghnivemante  voor  den  vr^dom  van  hare  conscien- 
tien  ^).  Op  welker  manieren  ook  verschejden,  soo  papisten 
als  martinisten ') ,  haer  door  sapplicatien  baeden  om  den 


1)  1566,  den  6.  Apr.    bm.  ▼.  mbtebrn,  fbl.  41,  eol.  8  en  veno. 

2)  Lotberaneo. 
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Koninek  te  beweghent  dat  hem  believen  soude  den  Her- 
toghe  van  Alua  en  s^ne  legen  op  te  houd^i,  haer  rer- 
ttioonende  dat  het  was  tegens  haere  vrgdom  ende  gereeh- 
tieheyt,  dat  vreemdelinghen  haer  souden  gouvemieren. 

In  dese  tgden  brochte  de  Prince  te  weghe  datter  mÏB* 
ventant  werde  tusschen  den  Orave  van  Egmont  en  den 
Gardinael  van  Granvelle,  sulx  dat  op  een  banquet  te  Bras- 
Bel  gedaen,  naer  eenighe  woorden  over  en  weder  geschiet, 
dè  Grave  een  oirbant  aen  den  Cardinael  gaf,  tot  des  prin* 
een  ende  der  sgnen  groote  blgtschap  ').  Deee  Orave,  geleek 
ick  voeren  verhaelt  hebbe,  was  soo  hoochmoedig,  dat  hg 
meende  hem  toe  te  behooren  om  over  alle  crgchsdiensten 
te  moeten  commanderen ,  die  of  den  Goninek  of  dié  van 
sgn  landt  aenkwaemen  (ick  meeüe  dat  onder  de  Neder* 
landers  hg  dat  weerdieh  was,  sonder  comparatie);  hg  was 
seer  cloeckmoedich,  seer  liberael  ende  seer  geluckich  in 
alles  dat  hij  aenvinck  *).  Onder  andere  dinghen  die  hg  ge- 
daen  hadde,  quam  hem  den  meesten  lof  toe  van  den  slaoh 
van  St.  Quintyn  ende  Grevelinghen.  Niet  tegenstaende  soo 
overtrof  de  Prince  van  Orangien  (hem)  in  de  goede  gehe- 
gent^ejt  vant  gemejne  volck,  door  sgn  soete  en  politjcke 
regieringhe,  winnende  oock  een  menichte  van  treffelicke 
lujden  met  sgn  beleeftheden  ende  aengenaeme  aenspraec- 
ken.  Stüx  dat  dese  twe  heeren  te  saetnen  gevoecht  sgnde, 
het  gantsche  landt  daer  toe  souden  hebben  connen  ge* 
bracht  hebben,  om  te  doen  'tgeene  haer  hadde  belieft. 

Naer  dese  schxinde,  den  Gardinael  aengedaen  sgnde, 
droech  hg  hem  seer  wgselick ,  toonende  noch  wraeck  noöh 
gramschap,  maer  socht  eer  met  alle  middelen  onder  de 
handt  den  Ghnave  van  Egmondt  te  weerhouden,  om  we- 
derom met  den  Prince  in  handelinghe  te  commen,  ende 
bejde  hij  en  de  Gk)nvemante  verkregen  brieven  van  den 


1)  iv.  ▼.  MBTKBEM,  fol.  82,  col.  2,  ook  fol.  88,  ooi.  2. 

2)  EV.   Y.  METUEN,   fo].   69,  Col.   1. 


Koninck,  sfereckende  ten  selfden  ejnde.  In  welke  brieven 
wierd  geseteven  dat  niet  in  de  Nederlanden  en  soude  gedaen 
werden,  soo  wel  door  den  Hertog  van  Alva  als  door  sijn  (des 
Konings)  bastaert-suster,  de  Gouvernante,  zonder  's  Graven 
toestemming,  en  dat  z^  alle  versekertheit  van  de  erijchssaec- 
ken  soude  stellen  alleen  inde  handen  vanden  selffden  Gtave. 
De  Koninck  schreef  oock  selfs  aen  den  Graeve  van  Eg- 
mont,  hem  versekerende  dat  hg  geen  dingen  soo  dier  en 
achtede  ofbe  het  soude  voor  hem  wesen;  dat  sijne  groote 
diensten  niet  vergeten ,  maer  inden  hoochsten  graet  gere- 
oompenseert  souden  s^n;  hem  voorts  vertoonende,  dat  alle 
de  moeyten  en  veranderinghen  quaemen  van  den  Prinoe 
van  Qrangien  ende  s^ne  jnstrumenten ,  om  de  religie  te 
verdrucken  ende  sgn  eygen  staet  en  grootheit  te  mainti- 
neren.  Yoorders  soo  sonden  s^  geconterfeytte  brieven  aen- 
den  Grave,  met  sulken  inhout  als  of  de  Prince  ofte  sgne 
factie  den  Koninck  dickmael  versekert  ende  opgehitst  had- 
den tegens  den  selfden  Grave,  om  hem  daer  mede  te  de- 
nigreren. 

Eer  dat  deze  posten  aenquaemen  hadde  de  Prince  ofte 
de  s^nen  te  wege  gebracht,  dat  de  selfde  Grave  al  of  den 
meesten  hoop  van  den  Edeldom  met  een  groot  getal  van 
de  gequalificeerste  lujden  te  Tilmmd  *)  in  Brabant  vergae- 
derden ,  alwaer  naer  een  groote  maeltyt  den  meesten  hoop 
van  hun  eenen  brief  teyckenden  aen  den  Koninck  ge- 
schreven, waervan  den  inhout  was,  dat  sg  liever  hadden 
te  sterven  als  dat  de  regieringh  soude  verandert  werden. 
Desen  brieff  was  seer  ootmoedich  geschreven  om  den  Ko- 
ninck te  beweghen  den  Hertoghe  van  Alva  te  willen  op- 
houden, hem  versekerende  in  alle  punten  van  getrouwicheit 
te  willen  blyven,  syne  Ma^  biddende  dat  het  hem  geliefde 
gedachtich  te  wesen  aen  hare  Uberteyten,  vrijdommen  ende 
costujmen;  tot  maintenement  van  dewelke  h^  met  eede 


1)  Twnkoui.    Siet  km.  ▼.  iutsbbn,  fol.  48  t.,  ooi.  l. 


verplicht  was,  ende  gezworen  hadde  die  eelfde  te  maiBte- 
neren  in  soo  breede  ende  ample  forme  ale  sgne  yooronders 
hier  te  voeren  gedaen  hadden. 

Op  dit  bancquet  ondertejkenden  sy  alle  te  saemen,  wt« 
genoméh  den  Grave  Pieter  Emest  van  Mansfelt,  Gh)uver- 
neor  van  Lutaenburch,  en  de  Heere  van  Bayrlamont,  die 
looaeUck  beloofden  het  selfde  te  willen  doen,  den  naest- 
rdgenden  dach  aen  de  morgenstont ,  haere  excusen  ne* 
mende  dat  sij  alsdoen  beschoncken  waeren ,  ende  van  den 
wgn  vermeestert.  Maer  op  den  middernacht  so  vertrocken 
ag  steelscher  wgse  naer  Lutsenburch  met  ontsohuldinge 
door  brieven  aen  den  Prince  van  Orangien ,  dat  den  Orave 
van  Egmont  soude  door  de  Spaense  dienaers  a%e<»ocken 
worden  van  hen;  en  dat  zg  het  tegendeel  niet  zouden  ge« 
looven,  tot  dat  zij  hoorden  dat  sgn  persoon  ende  cr^chs- 
volck  gewapent  stonden  tegens  de  Spanjaerden.  Het  schynt 
wel  dat  Pieter  Ernst  begeerte  hadde  bon  te  helpen,  want 
hy  liet  s^n  sone  Garel  soo  seer  onder  hun  geengageert 
als  de  beste  onder  hunlieden.  Sg  hadden  oorsake  om  den 
Orave  van  Egmont  te  vreesen,  want  hij  kreech  berouw 
den  naevolgenden  dach  van  't  geene  h^  gedaen  hadde,  Boe- 
kende oorsaeken  om  tegens  den  Prince  te  murmureeren 
ende  tegens  hem  oproer  te  maken.  Maer  de  Prince  zeer 
voorsichtelick  flatteerde  hem  met  alle  tejkenen  ende  cour- 
toisie ende  beleeftheyt,  jn  sulcke  manieren  dat  s^  des  an- 
deren daechs  des  noens  wederom  aent  bancquetteren  vielen. 
Op  welke  maeltgt  naer  de  gewoonte  men  sterck  dronck, 
alwaer  ook  het  slechte  gemeyne  volk  in  groote  meeniehte 
in  quam,  met  romers  in  de  handen,  roepende  aen  den 
Prince  ende  Edeldom,  vive  les  geux!  vive  les  geuz!  Ie 
Diable  emporte  les  Bpaignols.  Naer  de  maeltgt  brocht  de 
Prince  soo  veel  te  wegen  dat  veele  vanden  Edeldom  en 
die  van  de  beste  soorte  hem  beloofden  b^  te  staen,  in 
alle  't  gheene  hg  soude  aenvanghen  tegens  de  Spanjaerden. 
Dit  aen  den  Grave  van  Egmont  geopenbaert  sgnde,  beval 
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i|tnx  sgne  caroohen  ende  peelden  veerdich  te  mfteeken, 
aehgnende  seer  f  onyreden  te  weaen  met  den  Prince  tbjx 
Orangien  ende  syne  fiM^tie,  ende  met  eene  soo  vertroek  hg 
aaer  Leuyen. 

*T  ia  waer  dat  alle  moorden  leelick  agn  ende  grottwaa^n, 
maer  hadde  de  Prince  den  Gfave  van  Manafelt  gelooft, 
den  Gtrave  van  Egmont  hadde  gestorren.  lek  hebbe  den 
Prince  8elfs  hooren  rerteUen  den  raet,  die  hiy  (Carel  ran 
Manafelt)  hem  aledoen  gaf,  welke  was  dese:  Laet  ons  den 
Grave  van  Egmont  doen  dooden,  ende  alsdan  sullen  w^ 
veraekert  ayn  dat  het  krgchsvolk  u  ende  de  uwe  sullen 
volgen;  ook  is  xgn  crediet  soo  groot  onder  hun  dat  door 
agne  versoeninghe  met  de  Spanjaerden,  sg  hem  altemael 
Bullen  volghen;  ten  waere  wt  vreese  van  hem  souden  mgn 
vader  ende  de  reste  hun  bg  u  voegen.  Het  is  waer  dat 
dese  jonge  edelman  de  volvaerdichstè  onder  hen  was,  maer 
aprack  oock  met  groote  redenen  om  den  Prince  van  Oran- 
gien te  maintineren,  gelgck  het  oock  namaels  bleeck.  Want 
bujten  twgffel  bederf  het  overgaen  van  den  Grave  van 
Egmont  hem  doen  ter  tijt  ende  al  sgn  vrienden.  lek  hebbe 
lange  daema  den  Grave  Carel  dit  hooren  spreken  in  Yrank- 
igck,  ende  oock  dat  hg  den  Prince  raedde  met  alle  sijne 
macht  omtrent  Leuven  te  marscheren,  om  aldaer  te  be- 
waeren  de  enghden  tusschen  Leuven  ende  Lutsenburch, 
daer  de  Hertoch  van  Alva  nootsaekelick  ende  sonder  twgf* 
fel  moeste  deur  passeren.  Hadden  de  Prince  ende  den 
Grave  van  Egmont  derwaarts  met  haere  sterckten  getroc- 
ken,  met  Godes  hulpe  ende  naer  alle  redenen  souden  sg 
hebben  cunnen  vechten  tegens  tweemaal  het  getal  dat  den 
Hertoch  van  Alva  brocht. 

Want  daer  waeren  vier  duysent  ftage,  soo  lanciers  als 
lichte  peerden  onder  haer  beleydt  geweest  ende  onderhou- 
den, sonder  noch  eenp  soo  vele  van  die  gene  die  haer  selis 
wel  gewillichliok  souden  gemonteert  hebben,  met  ten  min- 
aten twintig  duyaent  voetvolk  om  den  Spai^aert  te  weder- 
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Btaen,  hadden  &§  maer  den  obstinaeten  Grave  van  cante 
geholpen.  Daer  en  bqven  soo  is  het  naturel  ende  gene- 
gentheit  vande  ^iTederlanders  om  aUe  veranderingen  geeme 
toe  te  9taen  ende  te  helpen  yoprf^eren,  te  meer  tegenB 
een  7olck  dat  sg  soo  haeten  als  s^n  de  Spaxyaerden ,  maer 
wiena  yoorsichticheyt  ende  sterckte  hun  in  dese  beginselen 
niet  wel  bekent  en  waren.  Als  s^  soo  verde  als  Leuven 
geweest  hadden,  soo  hadden  sy  versekert  geweest,  dat  al 
het  lai^dt  ende  de  stedenVaohter  hun  haer  met  alle  noot- 
saeckelickheyt  souden  hebben  bygestaen.  Want  den  aart 
van  dit  volk  is  sulx  dat  zy  onredelyk  trotsch  zyn  over  het 
minste  voordeel  ofte  victorie  die  sy  bekommen,  ofte  door 
de  voorderinge  die  een  tamelick  leger  van  haer  doet;  mi^r 
oock  tot  de  doot  toe  strax  veralaegen  syn  met  de  minste 
tegenspoet,  slacb  ofte  afbreuk  dat  haer  volck  lydt  van  den 
vyandt. 

De  posten  synde  wederom  gekeert  aen  de  Gk)uvemante 
ende  Cardinael  (die  expres  bevel  ontfinghen  van  den  Ko- 
ninck,  dat  se  souden  synen  onwil  tegens  den  G-rave  van 
Ilgmont  dissimuleren,  mits  hem  versekerende  dat  den  Her- 
toch  van  Alva  alles  soude  ten  besten  hdpen;)  de  Grave 
van  Egmont  ontfangende  des  Gonincks  brieven»  viel  gansch 
af  van  den  Prince  aende  syde  vande  GK>uvemante,  en  be- 
gon alle  mogelicke  vrientschap  den  Cacdinael  te  betoonen, 
meenende  dat  hy  versekert  ende  alle  dinghen^  wel  was. 

Dese  goeden  Grave  beweecht  een  yeder  om  van  den 
Prince  af  te  vallen,  haer  versekerende  dat  hy  op  h^m 
soude  nemen,  dat  alle  dinck  by  den  l^oninck  soude  wel 
wesen;  in  suiker  voeghen  dat  het  meeste^deel  van  den 
Adel  den  Prince  verliet.  De  welke  vreesende  dat  het  on- 
gestaedich  gemeyne  volk  'tselfde  oock  souden  doen,  resol- 
veerde aen  den  Grave  van  Egmont  te  ontdecken  't  gene 
den  Eoninck  van  Spaignen  tegens  hem  besloten  hadde*) 


1)  Siet  £KAM.  V.  MKTEBEK,  bL  47  ▼•>  eol.  2. 


in  synen  Baedt,  ende  sgne  meyninghe  openende  aen  som- 
mighe  ran  de  principaebte ,  beweechde  de  Prince  doen 
den  Orave  van  Egmont  met  de  reste  om  hem  gehoor  te 
geven :  welcke  redenen  ick  den  Prince  8el&  hebbe  hooren 
verhaelen  gelgck  volcht: 

„CooBgns  ende  lieve  Lantsüeden ,  het  jammert  mgn  dat 
„ik  XL  800  verblindt  sie  in  dese  geveynsde  handelingen  der 
„Spanjaerden,  die  anders  niet  voor  en  hebben  als  ulieden 
„in  slaep  te  wieghen,  tot  dat  haren  tjran,  den  Kertoch 
„van  Al  va,  onder  ons  comme  met  soo  ample  een  commissie, 
„de  welcke  h^  niet  laeten  en  sai  wt  te  voeren  tot  den 
„wtersten  toe :  'twelck  hij  evenwel  niet  doen  en  can  sonder 
„ons  om  te  brengen,  ende  voornemelicken  u,  o  (3rave 
„van  Egmont.  Versekert  u  dat  de  gene  die  hem  gbsonden 
„hebben  met  snlken  last ,  weten  dat  uw  moed  te  groot  is 
„om  te  dulden  dat  uwe  landslieden  slaeven  gemaakt  wor- 
„den ,  ende  te  verdragen  dat  hij  zyne  handen  in  't  bloet 
„wasschen  soude  van  uwe  verwanten.  Gklooft  mijne  woor- 
„den,  't  is  waer  't  gene  ick  u  segghe,  want  siet  daer  is  de 
„handt  van  de  gene ,  die  gh^  wel  weet  dat  in  groot  credgt 
„by  den  Coninck  is ,  ende  voomemeUck  met  sgnen  opper- 
sten Secretaris";  'twelck  segghende,  wierp  hij  den  brief 
met  andere  goede  verificatien  voor  hun,  ende  sprack  voorts 
tot  den  Grave:  „Gousin ,  resolveert  u:  indien  gh^  de  wae- 
„penen  aenneempt,  ick  sal  m^  met  u  voeghen,  soo  niet, 
„moet  ick  u  ende  oock  het  landt  verlaeten."  *) 

Naer  wat  bedenkens  antwoorde  hem  de  Orave:  „Cousin, 
„ik  weet  wel  dat  de  Koninck  geen  Spanjaerden  genoeg 
„en  heeft,  om  in  alle  s^ne  dominion  te  employeren:  waer 
„om  ghg  oock  moet  dencken  dat  hy  andere  meer  van 
„doene  heeft  tot  s^nen  dienst  als  Spanjaerden.  G^  be- 
„driecht  u  selven ,  indien  gh^  den  Koninck  voor  een  tyran 
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„oordeelt,  sonder  preuve  van  wreetheit.  Hij  en  kan  soo 
„ondanckbaer  niet  wesen,  dat  hij  onse  diensten  soude 
„vergelden  met  soodaene  betalingen.  Aengaende  Ducq 
„d'ALva,  indien  het  den  Coninck  belieft  hem  Gouverneur 
„te  maeken  van  dese  landen,  w^  moeten  hem  gehoorsa- 
„men,  gelijck  w^  deden  den  Hertoch  van  Savojen  ende 
„andere.  Wat  onse  Begieringhe  raeckt,  versekert  u  dat 
„h^  die  niet  meer  en  sal  of  willen  veranderen,  als  de 
„reste  van  sijne  voorgangers,  ende  andere  gedaen  hebben. 
„Wat  u  persoon  belangt,  belieft  het  u  te  blyven,  ick 
„derve  m^'n  erediet  waeghen ,  om  alles  metten  Coninck  te 
„versoenen,  ende  versekert  u,  by  aldien  Ducq  d'AIva  de 
„handen  aan  u  lecht ,  ick  en  sal  't  niet  lijden."  Hiermede 
bracht  hij  voort  de  brieven  des  Koninx,  ende  toochde  die 
opentlick  onder  hun;  in  dewelke  geen  gebrek  van  dissi- 
mulatie, noch  van  belofte,  noch  van  vergiffenis  en  was; 
alleene  om  hun  in  slaepe  te  brengen ,  tot  dat  Ducq  d'Alva 
in  't  landt  soude  gecommen  wesen,  om  haer  wacker  te 
maecken.  Volgens  't  welck  de  Grave  opentlick  aan  den 
Prince  verclaerde ,  dat  hij  den  Coninck  niet  verlaeten  wilde , 
ende  b^  aldien  hij  (Prince)  niet  begeerde  te  blijven,  dat 
het  hem  leet  soude  wesen  zgn  huis  omvergehaald^)  te  zien; 
waarop  de  Prins  antwoordde  *) : 

„Cousin,  ick  ben  al  te  lange  in  sijns  vaders  camer*)  ge- 
„weest ,  ende  ^enne  des  Konincks  humeur  met  die  van  de 
„Spaensche  Begieringhe  beter,  als  dat  ick  soude  connen 
„geloven,  dat  h^  soodaene  persoenen  soude  vergeven  als 
„hier  in  getale  sijn ,  naer  dat  wy  tegens  hem  in  soodanighe 
„actiën  getreden  sijn.  Lieve  Cousin,  hebt  gy  vergeten, 
„wat  d'Alva  plach  te  seggen  aen  den  Kejser  Carel  den  5«: 
„Hombres   muertos  no  hazen  guerra.     Doode  luyden  en 
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„vechten  niet.  Om  deae  en  andere  redenen ,  adieu.  Aen- 
„gaende  m^n  goet  en  staet,  daer  en  passé  ick  niet  op, 
„ick  hebbe  liever  een  Prince  te  sijn  sonder  goet,  als  een 
„Grave  sonder  hooft." 

Gedurende  dese  handelingen  ende  wtstellen  vielen  ver- 
scheyden  twisten  en  oneenicheden  tusschen  die  van  de  Ee- 
ligie ,  de  Martinisten ')  ende  Papisten  binnen  Antwerpen. 
Twee  of  drie  mael  's  weeks  quaemender  groote  menichte 
te  samen  in  wapenen,  somtijts  voor  des  Gouvernantes 
Hoff ,  somtijts  voor  't  huis  van  den  Prince  van  Orangien , 
maer  meest  altgts  in  plaetsen  van  grootste  bijeencompsten. 
Hoe  wel  de  Prince  seer  voorsichtig  ende  wijs  was,  noch- 
tans was  s^ne  couragie  niet  te  gelijcken  b^  vele  andere; 
anders  soude  hy  lichtelicken  mogen  bestaen  hebben  om 
Antwerpen  alsdoen  ii^  te  nemen.  Twelk  indien  h^'  gedaen 
hadde,  soo  hadde  hij  mogen  de  reste  van  't  gansche  landt 
engaigeren ,  want  binnen  Gent  en  in  de  groote  steden  was 
factie  om  de  religie,  voomamelick  door  het  meesten  deel 
van  de  dorpen  en  platte  landt,  alwaer  men  preeckte  ende 
de  beelden  in  veele  plaetsen  afliep;  tot  dat  de  Papisten 
ende  Martinisten  van  Antwerpen  de  Gereformeerde  wt 
hare  stad  dreven,  die  niettemin  vergaderden  in  een  dorp 
dicht  bij  de  stadt ,  Oosterweel  geheten ,  alwaer  sij  in  groo- 
ter  menichten  predickten.  In  vougen  dat  de  Gt)uvemante 
twijffelt  of  sy  hasarderen  soude  hun  aldaer  tè  vermeesteren 
ofte  de  nieuwe  versterckingen  te  verwachten.  Gemerckt 
sijnde  hoe  sy  dageliz  aenwiessen,  wiert  daer  geresolveert 
dat  men  op  haer  soude  vallen  daer  sij  versamelt  waeren. 
Syiieden  verwitticht  sijnde  dat  de  Papisten  en  Martinisten 
met  een  getal  soldaeten  wtvielen  om  haer  op  te  slaen, 
resolveerden  te  vechten  (hoewel  sij  niemant  onder  hun  van 
eenich  belejdt  hadden,  noch  eenighe  soldaten  onder  ven- 
dels gegageert,  maer  meest  al  ambachtslieden  ofte  arme 
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boeren  waren)  en  stelden  haer  met  groote  couragie  tegens 
hare  y^'anden  ter  weere;  maer  door  gebreck  van  hoofden, 
van  wapenen  en  ammunitien  wierden  sij  in  't  vlacke  velt 
verslaegen.  Oordeelt  eens  wat  sulk  volk  niet  en  souden 
gedaen  hebben  in  de  stadt  van  Antwerpen,  met  haer 
hebbende  den  Prince  van  Orangien,  die  alt^ts  vergesel- 
schapt  was  met  drie-  ofte  400  Edellieden,  waer  van  vele 
lieden  van  beleydt  ende  charge  waren:  daerbeneffens  was 
h^,  Gouverneur  van  de  stadt,  nojt  sonder  eene  goede 
partje  aen  sijn  sijde,  soo  dat  de  Gk)uvemante  noch  de 
haere  noyt  bestaen  en  dorsten,  de  handen  op  hem  te  doen 
leggen,  hoewel  dat  s^  hem  voor  haren  v^ant  ende  een 
toestaender  der  Beligie  kenden.  In  dier  voegen  gebeurde 
het  dickmael,  dat  als  alle  de  partyen  in  de  stadt  te  sa- 
men op  verschejden  plaetsen  in  wapenen  stonden  tegens 
den  anderen,  h^*  selfe  sich  tot  de  sterxste,  die  de  Papisten 
ende  Martinisten  waren ,  wendde ,  protesterende  voor  hun , 
dat  hij  wilde  leven  en  sterven  met  de  Gbuvernante  en  de 
Eeligie.  Sonder  twijffel  was  s^ne  meeninghe  aengaende 
de  Gouvernante,  dat  hij  begeerde  sgn  landt  getrouw  te 
blijven  ende  in  de  religie  te  leven  en  te  sterven;  want 
onder  die  van  de  religie  hadde  hij  verscheyden  Edellieden 
ende  Capiteynen ,  die  s^ne  instrumenten  waeren ,  die  welc- 
ken  in  dien  tijt  (Gtodt  weet  het)  luttel  wetenschap  van 
den  oorlog  hadden.  Nochtans  wiert  die  partye  door  hun 
versekert  van  des  Princen  goeden  wille  t'  hunwaerts ,  soo 
dat  sij  wel  dickmael  souden  tegens  den  anderen  aenge- 
trocken  hebben,  ten  waere  de  Prince  haer  ter  contrarie 
geraden  hadde.  Somwiglen  seyde  hij  haer  dat  haere  vyan- 
den  stercker  waeren  als  s^lieden  in  getaele,  en  dat  sy 
door  haeren  aenval  op  hare  medeborgers  de  stadt  zouden 
in  hazard  stellen  met  haere  wijven,  kinderen  en  goet, 
haer  versekerende ,  dat  bij  aldien  sij  voortgingfaen ,  dat  het 
snootste  gespuys  der  stadt  haere  huysen  souden  plun- 
deren.   Daer  naer  heb  ick  den  Prince  hooren  segghen, 


dat  bij  aldien  hij  den  oorloch  eoo  wel  verstaen  hadde  doen 
ter  tyt,  als  hij  wel  daer  naer  gedaen  heeft,  dat  hg  sich 
aen  haer  syde  soude  geatelt  hebben,  wenschende  ala  dan 
Bijnen  cloucken  broeder  in  s^n  plaetse,  te  wete  Graef  Lode- 
w^'ck.  BarmherticheTt  ofte  vreese  beletteden  desen  Prince 
dickmaels,  gelyck  ick  hier  namaels  sal  toghen.  Groote 
Crychsoversten  achten  een  mededogenden  Capiteyn  voor 
Bot  in  oorloghen ,  ende  noyt  wreed  tot  dat  h^  sgne  y^anden 
overwint;  alsdan  moet  h^  zelfs  bloetstortend  wesen  in  't  vol- 
brengen des  krggs,  bg  aldien  hij  sonder  dat  niet  in  seker- 
hejt  kan  leven. 

Desen  handel  duerde  tot  dat  de  tgdinge  quam  van  Ducq 
d'Alvas  marscheren  ') :  alsdan  was  't  ty t  dat  den  Prince 
voor  hem  selven  ommesach.  Eer  den  Hertoch  aenge- 
comen  was,  soo  was  den  Prince  al  in  Dujtslandt,  de 
welke  naer  dat  hg  het  gantsche  Bijck  (wtgenomen  het 
Huis  van  Oostenryck)  aengesocht  hadde ,  vont  hij  wejmich 
hulps  van  hun ,  behalven  van  den  Palsgrave  aen  den  Bhgn 
ende  sijn  ejgen  Hujs  van  Nassau;  twelk  niet  te  verwon- 
deren en  was ,  want  dit  traeghe  volk ")  en  wil  niemant 
bgstaen  sonder  geld  op  de  hant  te  ont&nghen,  ende  ver- 
sekertheyt  van  haer  maentsolden,  voomemelick  als  sy 
aengenomen  werden  om  de  kranckste  partje  te  helpen. 
Wanneer  sg  in  't  velt  commen ,  soo  willen  sg  noch  gebreck 
noch  mojte  wtstaen,  sonder  haere  precise  betalinghen; 
menichmael  als  sg  in  slachoirden  gestaen  hebben  op  't  punt 
van  op  haer  vganden  aen  te  vallen,  hebben  sg  geit  ge- 
roepen ,  haere  wapenen  wech  geworpen ,  ende  geleden  dat 
hun  den  vgandt  in  stucken  smeet. 

Ik  ben  van  die  meeninghe  dat  vele  potentaten  ende 
Btaeten  haer  heuyren*),  alleen  wt  vreese  dat  haere  vgan- 
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den  die  souden  hebben,  en  sonder  twijffel,  indien  d'een 
8gde  die  becomt  ende  niet  de  ander,  oogenschijnlick  ')  sal 
die  meester  van  't  velt  wesen.  Sij  commen  met  soo  een 
menichte  van  rujters  te  velde,  als  gheen  cristen  natie 
desgelijz  kan  wtbrenghen;  anders  soo  gelooft  vrij  dat  vgf 
hondert  'tsij  Engelschen,  Schotten,  Burgoignons ,  Waelen, 
Fran^oisen ,  Italianen ,  Albanoisen ,  Hongeren ,  Polen  ofte 
Spanjaerden  weert  sijn  1500  noochdujtschen. 

Duc  d'Alva  gecomen  sijnde  tot  in  Lorre3me  *) ,  begon  de 
Orave  Pieter  Emest  van  Mansfelt  hem  te  vresen,  maer 
als  een  cloeck  polityek  man,  soo  sont  hij  aen  hem  met 
aenbiedinge  van  alle  diensten.  Niet  te  min  soo  onthielt 
h^  hem  in  sgne  stercke  steden  van  Lutsenburch  ende 
Thionville,  hebbende  aldaer  gamisoen  tot  s^'ner  devotie, 
waer  van  de  Gouverneurs  en  Capitejnen  waeren  off  s^ne 
verwantten  ofte  vrienden.  Ooek  en  liet  hij  niet  toe  dat 
Ducq  d'Alva  of  jemant  van  s^'nent  wegen  met  versterckin- 
gen  in  die  steden  soude  commen,  alleene  den  persoon  van 
den  Hertoch  maer  met  soo  veele  persoenen  als  de  Oouver* 
neurs  vermeesteren  jonden.  D'Alva  wetende  dat  dese  man 
een  seer  ervaren  clouck  overste  was,  en  begeerde  hem 
geen  oorsaecke  van  misnoeghen  te  geven,  maer  veel  eer 
complaceerde  hem  in  alles  dat  hij  mocht;  soo  verde  dat 
hg  ooek  brieven  van  den  Coninck  aen  hem  dede  senden, 
vol  van  vrientschap,  hem  verseeckerende  van  de  goede 
affectie  die  men  hem  toedroech,  vreesende  anders  dat  hij 
het  Hertogdom  van  Lutsenburch  aen  die  h^  wilde,  geven 
soude ,  't  welk  een  goet  present  soude  geweest  hebben  aen 
den  Ck)ninck  van  yrankrgck,  soo  'twaere  gevoecht  bij 
Metz  in  Lorreyne.  Ducq  d'Alva  bleef  in  ruste  te  Brussel 
in  des  Gonincks  domeynen  met  sommighe  tyrannische 
Spanjaerden  omtrent  hem,  die  vant  hoochste  tot  het  laech- 


1)  Naar  allen  schgn.  B.  N. 

2)  Siet  de  stercte  van  sgn  leger  bij  km.  ▼.  meteebn,  fol.  62  v*.,  col.  1,  2. 
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ste  stonden  en  gaepten  naer  den  buit  ende  confusie 
van  de  Nederlanden,  wiens  inwoonders  te  dier  tijd  (gelijk 
Godt  weet)  waren  in  meer  geruste  prosperiteyt,  dan  opge- 
brocht  in  eenighe  crijchsoeffeningen ;  wtgenomen  sommighe 
van  den  Edeldom,  die  alle  te  samen  stonden  ter  devotie 
van  den  Hertoeh  van  Alva,  door  oorsake  van  haere  oner- 
varentheit  ende  de  obstinaetheyt  van  den  Grave  van  Eg- 
mont,  die  in  slaepe  gewiecht  was  in  s^ne  ijdele  glorie 
door  sommighe  verraeders,  tyrannen  ende  ondanckbaere 
Spanjaerden;  sulx  dat  sy  noch  den  tienden  penninck  en 
weygerden ,  noch  eenigen  anderen  eisch  die  't  den  Hertoeh 
beliefde  op  hun  te  leggen.  Ducq  d'Alva  in  't  net  gebrocht 
hebbende  de  Graven  van  Egmont  ende  Hoorn,  met  ver- 
scheyde  anderen  van  groote  qualiteyte,  sont  om  haer,  om 
bij  hem  in  den  Baet  te  commen.  Op  haere  incompste  in 
de  caemer  daer  h^  selfs  was,  wierden  sij  door  den  Grooten 
Prevost  gearresteert ,  van  wegen  begaen  te  hebben  crimen 
laesae  Majestatis,  hun  ontnemende  haere  wapenen  ende 
rapieren ').  Ghij  meucht  lichtelick  van  haere  sententien 
oordeelen  als  die  gene  die  ter  purge  moesten  staen  voor  den 
Cardinael  Granvelle  ende  de  sijne;  sulx  dat,  soo  om  den 
oorbant  als  andere  sotticheden ,  de  Grave  van  Egmont  sgn 
hooft  verloor  met  verscheyde  andere,  ende  meest  luyden 
van  qualiteyt  die  sij  vreesden  ende  die  sij  meenden  crediet 
te  hebben  by  de  gemeynte,  ofle  die  middelen  hadden  om 
haer  te  hinderen,  het  sg  door  raedt  ofte  gewelt.  Op 
desen  tijt  hadde  de  Grave  van  Mansfelt ')  b^  hem  een 
wacker  en  polityck  gesel ,  dien  sijn  vaeder  (dien  ouden  vos) 
ingewickelt  hadde  in  den  dienst  van  den  Hertoghe ,  alleen 
om  hem  ende  synen  sone  te  adverteren  van  de  handelin- 
ghen dieder  ommegingen.  Desen  spie  liep  metter  haest 
naer  den  Grave  Carel  in  een  caetsspel  en  brocht  hem  strax 


1)  Den  9.  Sept.  1667.  km.  van  mbtbren,  fol.  54  T^,  col.  1. 

2)  d.  i.  Carel  van  Mansfeld.  N.  B. 
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in  w^n  huis,  alwaer  sg  hun  dadelicken  monteerden  om  te 
Lutsenburch  te  geraecken,  het  welk  sij  deden,  hoe  wel 
den  Hertoch  andere  strax  naer  hun  sont,  die  te  brengen 
't  zij  levendich  ofte  doot.  Dese  misteden  hun  seer  nauwe, 
want  sij  hadden  nauwelix  de  brugghe  van  Naemen  gepas- 
seert,  of  de  vervolgers  waeren  maer  e^n  ure  daer  naer 
in  die  plaetse.  Wederkeerende  tot  den  Hertoch,  was  hij 
seer  gestoort  dat  sij  den  Qrave  niet  gevangen  en  hadden , 
en  dat  niet  sonder  reden;  want  hadde  hij  hem  gehadt,  hij 
soude  hem  vast  gehouden  hebben  tot  beter  verseekeringe 
van  s^nen  vader.  Ducq  d'Alva  sont  strax  posten  aan  den 
Grooten-Prevost  van  de  Ardennes,  die  geheel  tot  sijn  de- 
votie was  door  oorsaeke  van  een  seker  krackeel ,  tusscheu 
hem  (den  Prevost)  en  den  Grave  van  Mansfelt  gepasseert. 
Door  goede  intelligentie  was  de  grave  geadverteert  van 
haer  voornemen,  't  welk  was  dat  den  Prevost  alle  naer- 
sticheyt  soude  gebruycken  ende  alle  middelen  aenwenden 
om  den  vader  of  den  sone  te  krijgen ;  indien  beyde ,  dat 
hy  alsdan  hem  en  den  Koninck  groeten  dienst  soude  doen. 
De  G-rave  Carel  synde  gewaerschouwt  van  den  handel, 
socht  alle  middelen  om  den  Prevost  gelijckerhant  te  ge- 
moetten.  Dese  Grave  was  even  roeckeloos  als  kloeck  in 
alle  sgne  querellen,  maar  politjck  ende  vol  van  verstandt 
in  alle  sijne  affiuren.  Door  goede  condschap  gemoetede  hij 
desen  Prevost,  die  vergeselschapt  was  omtrent  met  twin- 
tich  peerden,  meest  ofte  al  sijn  ejgen  dienaers.  De  Grave 
hadde  omtrent  twaelve,  maer  meest  Capitejnen  of  solda- 
ten die  gedient  hadden.  Gtodt  weet  dat  deze  rencontre  wel 
tegens  den  sin  was  van  den  Prevost,  aengesien  de  partje 
hem  niet  en  behaegde,  want  in  sodane  affairen  naer  't  oor- 
deel van  luyden  van  verstant,  syn  ses  uitgelesen  mannen 
die  wel  gemonteert  syn,  meer  weert  als  20  gens  ramassés, 
gelgk  se  de  Fran9oysen  noemen.  De  Grave  als  een  man 
van  meerder  couragie,  begon  te  spreeken  als  volcht:  „Heer 
„Prevost ,  ik  verstae  dat  u  Ducq  d'Alve  gebiedt  mijn  vader 
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„ofte  myn  bg  hem  te  brenghen,  ende  dat  gg  hem  dat  be- 
„loofit  hebt  te  doen.  Alle  eerlijke  luyden  behooren  haer 
„woord  en  belofbe  te  houden,  voomamelick  officieren  van 
„qualiteit  als  ghg  syt.  Ik  bekenne  dat  gij  schuldich  sgt 
„den  Lieatenant  van  den  Koninck  te  gehoorsamen,  maer 
„geen  belofte  te  doen  van  jets  meer  als  gh^  volbrengen 
„kunt.  Qtbij  weet  wel  dat  m^n  vader,  ick  en  ghg,  8^*n 
„naebueren  kinderen  ende  van  verde  maegschap;  derhalven 
„niet  tegenstaende  het  kleyn  crackeel  dat  wij  hebben ,  soo 
„hadt  ghij  den  Hertoghe  wel  met  kleinder  versekeringe 
„kunnen  te  vreden  stellen.  Maar  om  hem  ende  alle  sijne 
„trotse  Spanjaerden  te  kennen  te  geven,  dat  een  Neder- 
„lander  soo  goeden  resolutie  heeft  als  eenich  Spanjaert, 
„ende  om  soodaene  slechte  gesellen  te  verschrikken')  van 
„diergelijk  voornemen,  houi  dif%  en  met  een  soo  schoot 
hij  hem  met  s^n  pistool  in  de  borst  dat  h^  van  s^n  peerdt 
nederviel.  H^'  ende  de  sijne  de  anderen  vermeestert  heb- 
bende, versloegen  der  geene  meer,  also  sy  haer  in  s^ne 
genade  overgaven.  De  Grave  schonk  hun  't  leven  op  sulcke 
conditie  dat  sommighe  van  haer  souden  den  Hertoch  aen- 
segghen ,  dat  hij  wel  wenschte  dat  den  Hertoch  daer  selffs 
geweest  haddé  b^  s^nen  Prevost,  en  liet  hun  daerop  alle 
gaen  daer  sij  henen  wilden.  „Secht  hem  ook  (sprak  hijj) 
dat  ik  naer  den  Coninck  van  Yrankrijck  vertrocken  ben, 
ende  van  daer  naer  den  Turck,  eer  ik  my  soude  in  syne 
genade  begeven."  De  G^rave  in  Erankryk  gekomen  zynde 
was  seer  wel  onthaelt  ende  gesien  bg  den  Coninck,  ende 
bleeff  daer  tot  dat  Don  Juan  d'Austria  int  Nederlant  quam 
om  (Gouverneur  ende  Capitain  Oenerael  te  syn.  G-elijk  ik 
te  voren  geseyt  hebbe,  so  en  wilde  den  Oraef  Pieter  Er« 
nest  van  Mansfelt  sijn  selven  noyt  waghen  in  de  genade 
van  den  Hertoch ;  niettemin  passeerden  der  veele  beleefde 
brieven ,  vol  van  gevejnsthejt  tusschen  haer  bedden. 


\)  afteschrikken.  B.  N. 
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Duc  d*Alva  speelde  gedurende  alle  desen  t^t  Gloria  Patri, 
gel^k  het  hem  lustede,  wtgenomen  het  Tolbrengen  van  twee 
casteelen ,  d'eene  tot  Antwerpen  ende  het  andere  tot  Ylis- 
singhen.  Binne  wijle  sochten  de  Cardinael  en  anderen  den 
Coninek ,  soo  vele  als  sij  mochten ,  in  't  hoofb  te  brengen 
het  veroveren  van  't  Coninckrijck  van  Engelandt,  meenende 
daerdoor  de  religie  te  onderdrukken  in  alle  andere  plaetsen. 
De  resolutie  daervan  genomen  sgnde  soo  in  Spaingien  als  in 
Nederlant,  sont  hij  sijnen  groeten  Gapitejn  ende  Yeltmaar- 
schalk  Chiappin  Vitelli  naer  hare  MaS  met  eenighe  wtge- 
soehte  bootschap.  Naer  alle  apparentie  soo  hadden  sg  we- 
tenschap van  onse  misverstanden  binnen  slants  *),  want 
daetelick  naer  'tvertrecken  van  Vitelli  wt  Engelandt,  soo 
wierpen  haer  de  Graven  van  Northumberlandt  en  West- 
morelandt  op  ende  naemen  de  wapenen  aen  in  't  Noorder- 
quartier,  ende  den  Hertoch  van  Norfolk  wierd  strax  daer 
aen  als  medeplichtige  beschuldigt.  Op  welken  tgd  de  Her- 
toch van  Alva  ook  gereet  hadde  in  Zeelant  tien  regimen- 
ten om  naer  Engelandt  te  schepen ;  maer  met  Godes  hulpe 
waren  onse  beroerten  gestut,  eer  die  te  schepe  konden  ge* 
raecken.  Oock  soo  verblinde  hem  Gk>dt  soo  seer  in  s^ne 
affairen,  dat  h^  bestont  het  casteel  van  Antwerpen  te 
volejnden  voor  dat  van  Ylissinghen,  't  welk  s^n  verderf 
was:  geleek  ik  in  dit  volgende  verhael  sal  seggen. 

Groef  Lodewijcki  oompste  in  Frieslandt  ende  den  weder^ 
itant  die  den  Grave  van  Aremberch  hem  dede  '). 

Ik  kan  weinich  spreken  van  den  eersten  tocht  die  Graef 
Lodew^'ck  dede  in  Yrieslant,  maer  ik  hebbe  den  Prince 
hooren  segghen  dat  Graef  Lodew^ck  marcheerde  met  om- 
trent twee  dujsent  v^f  hondert  paerden  en  sèven  dujsent 


1)  In  Engeland.  B.  N. 

2)  Siet  EH.  VAN  METEBEK,   fol.   56    V*.,  COl.   1. 
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te  voete,  alle  Hoogduytsche.  Door  intelligentie  met  den 
Grave  van  Schouwenberch  ende  syn  schoonbroeder  den 
Grave  van  den  Berge,  nam  h^  het  casteel  van  Wedde  in, 
met  verscheiden  andere  plaetsen  in  Vrieslandt,  hebbende 
Groeningen  beset.  De  Graven  van  Arenbergh  en  Meghen 
wierden  gesonden  van  den  Hertoch  om  sjnen  voortganck 
te  beletten,  met  hun  hebbende  den  Maestro  del  Campo, 
Don  Gonsalves  de  Bracamonte  met  s^n  Tertio  de  Sardinia 
en  ettelicke  vendels  Waelen,  Gelderschen  en  Hoogdujt- 
schen ;  .ook  de  twee  benden  van  ordonnantie  vande  voors. 
Ghraven,  met  omtrent  vijf  andere  cometten  lancieren  en 
harquebusiers,  Albanoisen  en  Waelen.  De  Graef  van  Aren- 
berch  had  het  bevel  ende  trock  vooren  met  Bracamont 
ende  andere  compagnien  voetvolx,  last  gevende  aen  den 
Grave  van  Megen  om  in  alder  haest  met  de  reste  te  vol- 
gen. De  Grave  van  Arenberch  gecomen  sgnde  omtrent 
twee  mglen  van  Graef  Lodew^ck,  wiert  verwitticht  van 
sgne  sterckte,  waerop  hij  den  Grave  van  Megen  meende 
te  verwachten,  die  by  hem  dienselven  avond  soude  gecomen 
hebben.  Den  hoochmoet  van  Bracamont  ende  verschey- 
den  van  s^ne  Spanjaerden  was  sulx,  dat  sg  den  Grave  Lode- 
w^ck  met  sijne  macht  niet  achtende,  den  Grave  van  Aren- 
berch met  trotse  woerden  soo  dwonghen,  dat  vele  van  de 
slechste  onder  de  Spanjaerden  hem  begonnen  te  schelden 
als  of  hy  geen  hert  en  hadde  ofte  een  verrader  was;  hoe- 
wel de  Grave  van  Arenberch  een  cloeck  Overste  was  ende 
geeme  sijn  ander  volk  verwacht  hadde,  want  hem  was  be- 
kend ende  alle  de  weereld  wiste  het,  dat  Graeff  Lodewyck 
een  seer  cloeckmoedich  ende  aenbijtende  wtvoerder  was, 
die  altgts  s^n  volck  in  goede  ordre  stelde  en  met  geschickt- 
hejt  vocht;  dat  oock  in  een  gevecht  met  de  Fran^oisen  *) 


1)  De  aoteur  schijnt  te  bedoeleu  den  slag  van  Moncontoor  in  1660. 
Maar  daarran  kon  Arenberg  in  1568  nog  niets  weten.  Dit  sch^nt  dos 
een  anachronisme  van  R.  W.  te  xgn.    {BêdaeHe). 
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h^  en  den  G^rave  van  Mansvelt  een  firaje  en  voorsichtigen 
aftocht  gedaen  hadden ,  alwaer  den  Admirael  en  de  Eran- 
^oisen ')  de  nederlaege  kreghen.  Bracamont  ende  de  sijne 
porden  den  Grave  om  Graef  Lodewijck  te  naederen,  die  in 
een  dorp  lach  b^  Groeninghen,  hebbende  aen  bejde  Bijden 
breede  heeren  wegen,  soo  naer  aen  Groeningen  als  Byne 
vijanden  leggende.  Op  het  eynde  van  den  wech  naer  synen 
vijant  was  een  groote  hejde  met  drie  wegen  die  daer  in 
liepen,  't  Is  waer  dat  Graef  Lodewijcks  volk  Hoogdujtsche 
waren ,  maer  van  de  beste  soorte ,  w<ant  500  van  s^ne  rui- 
ters waren  edellieden  die  hem  ende  sijnen  broeder  Graef 
Adolf  gevolcht  waeren  wt  liefde  ende  gewillich;  alle  de 
reste  waeren  1000  peerden  die  hij  selfs  leydde.  De  Graef 
van  Arenberch  naederende  des  Graven  Lodewijx  quartier, 
verdeylde  sijne  ruterie  aen  beide  sijden  van  sijn  voetvolck, 
die  in  een  trouppe  marcheerden,  geleyt  bij  Bracamont. 
H^  stelde  omtrent  500  ruyters  voor  sijn  esquadron,  de 
reste  aan  beyde  de  sijden.  De  Grave  van  Arenberch  selfs 
leydde  den  rechtervleugel  van  de  ruterije,  sijn  Lieutenant 
van  Vrieslandt  de  slinker  vleugel.  Hij  beval  dat  s^'ne  lichte 
peerdeü  voer  den  verloren  hoop  van  sijn  voetvolck  soude 
trecken,  en  met  omtrent  vijftich  harquebusiers  soo  nae 
aen  Lodewyx  quartier  te  houden  alst  mogelick  soude  sijn, 
en  sentenellen  te  houden  aen  den  inganck  van  den  wech 
op  de  heyde.  Graef  Lodewijcks  voorloopers  dese  ontidekt 
hebbende  aen  de  Nuse ') ,  so  trok  hij  selfs  op  wt  het 
dorp,  last  gevende  aeu  twee  hondert  ruyters  om  Aren- 
berchs  wacht  te  verjaeghen  en  te  blijven  stand  houden  in 
de  mont  van  de  strate  *).  Lodewigck  volchde  met  alle  s^ne 
machten,   stelde   Hendrik   van   Siegen   met  een  bataillon 


1)  De  HngeDoten?  Red. 

2)  Meent  de  schryver  ook  de  Hunae?  hoewel  die  ver  genoeg  vao  hier 
verw^derd  was.  B.  N. 

3)  In  het  begin  van  den  weg.  B.  N. 


pycken  omtrent  600  paflsen  voorwt  in  de  hejde,  half  Tan 
sgne  roers  aen  beide  sgden  yan  sgn  esqnadron,  dede  ad- 
▼snceren  sgn  200  mjters  omtrent  600  passen  voor  't  Yoora. 
bataillon,  ordonnerende  sgn  broeder  Grave  Adolf  met  600 
niTtera  aen  de  rechte  yleugel  van  sgn  slachoirden,  ende 
soo  Tele  andere  ook  onder  't  belejrt  van  een  van  sgn  ervae- 
renste  Crgsoversten  aen  de  slinker  vleugel;  de  reete  ver- 
berchde  hg  in  twee  trouppen  in  bejde  de  straten  ')  ter 
sgden,  laetende  in  de  middel  strate  een  goet  gros  van 
pjcken  met  ettelicke  300  schutten  aen  de  hegghen  op 
bejde  de  sgden;  hg  belaste  de  voorscreve  200  rajters  met 
alle  conragie  te  gaen  schermatseren ;  gaf  bevel  aen  sgn 
broeder  dat  hg  sachtkens  soude  wgcken  opt  aencommen 
van  den  vgant,  hg  sel&  verborgen  staende  met  700  van 
de  beste  rujterge  in  de  straete  die  aen  de  rechterhant 
was,  en  gaf  ordre  dat  de  andere  vleugel  ruyters  soude 
loepen  deur  de  pjcken  die  in  de  middelste  strate  stonden, 
die  last  hadden  om  haerselven  aen  bejde  sgden  over  de 
haghen  soo  te  salveren  als  of  sg  gebrocken  waeren.  Sgn 
order  was  soo  haest  niet  gegeven,  of  de  voorste  van  Aren» 
berchs  rujters  waeren  aen  't  schermutseren  met  die  van 
Ghraef  Lodewgek  ende  de  Nassausche  genootsaeckt  om  op 
haere  pjcken  te  wgcken.  Afenberch  advanceerde  met  alle 
spoet  bejde  sgn  rujterie  ende  voetvolk.  Bg  den  anderen 
commende  riep  Bracamont  met  sgne  Spanjaerden  aen  Aren- 
berch,  dat  men  moeste  aenvaUen;  met  eene  soo  chargeer- 
den Arenberch  en  sgn  Luitenant  te  samen  alle  bejde.  Vol- 
gens den  last  soo  retireerde  Or.  Adolf,  bringende  Ghraef 
Arenberch  (die  ver  de  talrgkste  vleugel  hadde)  op  Graef 
Lodewgek;  desgelgcks  soo  brocht  ook  den  anderen  Aren- 
bergs  Luitenant  in  de  strate  daer  de  pjcken  waeren.  Lo- 
dewgek gaf  tejken  aen  sgn  ruters  die  in  de  derde  strate  (te 
weten  de  alincker)  waeren,  om  aen  te  vallen  en  met  eene 


l)  ianê,  d,  L  paden,  smalle  we^o,  engten,  défilé.  B.  N, 
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chargeert  selfe  ende  hadden  goeden  coop  op  Arenberch 
en  synen  luitenant,  door  dien  sij  ontstelt  ende  wt  ordre 
waeren  door  het  Tervolch  van  Graef  Adolfs  troepen.  S^n 
luitenant  Hendrick  Tan  Siegen  werd  door  de  Spaensche 
ende  Waelen  gebrocken;  maer  sylieden  wederom  siende 
dat  haere  ruTterie  geslaegen  waren,  ontviel  haer  den  moet, 
Bulx  dat  den  doekmoedighen  Oraef  Lodew^ck  lichtelick 
dwers  door  haer  sloech.  In  dese  plaetse  bleef  den  Orave 
▼an  Arenberch  doot,  allen  of  meestendeel  Tant  Tertio  de 
Sardinia  yerslaegen  of  gevangen,  met  menichte  van  Wae- 
len ende  G^lderschen.  Yerscheyden  Spaensche  Capitejrnen 
die  haer  peerden  noch  becomen  konden,  ontquaement, 
gel^k  ook  veele  Walsche  ende  vele  van  haere  ruyterjre, 
doordien  Graaf  Lodewjck  syne  meeste  executie  ende  fiirie 
gebruckten  op  het  Spaensch  voetvolck. 

Op  de  wedercompste  van  de  Spaensche  Capitejnen,  die 
het  ontquamen ,  dede  Ducq  d'Alva  hun  aen  't  lijf  straffen 
(gelyk  ik  in  mijn  verhael  van  de  Spaensche  discipline  ge- 
toont  hebbe) ,  om  dat  se  haeren  Generael  gedwongen  had- 
den tot  haere  ejgen  nederlaghe. 

Qraeff  Lodeie^ok  prorft  de  stadt  Oroemngen  aen  te  taüen. 
Ducq  d'Alva  alaeê  hem  te  Damme  in  Frieslani '). 

Naer  dit  geschiet  was,  soo  dede  Graeff  Lodewijck  de 
provincie  van  Yrieslandt  contribueren  naer  syn  believen, 
sulx  dat  hy  oock  belegerde  de  schoone  en  rycke  stadt  van 
Groeningen.  Ducq  d'Alva  dit  verstaende,  sondt  sijnen 
Yeltmaerschalk  Gteneral  Chiappin  Vitelli  met  genoechsaeme 
trouppen  soo  te  poerde  als  te  voet,  om  sich  met  den 
Grave  van  Megen  te  voegen  ende  den  vorderen  inval  van 
Qraeff  Lodewyck  te  beletten.    Den  Hertoghe  binne  wyle 


1)  Siet  nc.  van  xmuN,  foL  60,  ooi.  8  v*.  1.  —  Yeigel.  voorts 
over  Damme,  de  ferbeterende  aoot  2,  bl.  47  van  den  vertaler.    B.  N. 
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▼ergadeit  alle  ^ne  fortBen  met  alle  neeratichejt,  ende 
Tolchde  daer  mede  op  't  spoedichste  Clui^pin  Yitelli.  Yi- 
telli  gecomen  njnde  omtrent  Groeningen,  trock  Lodew§ck 
agn  leger  in  een  qoartiery  met  intentie  om  Vitelii  alach 
te  lederen  y  tot  welken  ejnde  h^  ggn  trompetter  aen  Yi- 
telli aondt  om  hem  wt  te  ejaschen,  een  amal  ririerken 
tasflchen  bejden  liggende.  Yitelli  liiel  de  pasaaigen  in, 
brack  de  bruggen,  ende  antwoorde  aen  Graef  Lodewjck, 
dat  hg  geen  laat  en  hadde  om  slach  te  leveren,  maer  de 
stat  Ght>eningen  te  ontsetten ;  aldus  den  Grave  looselicken 
wtatellende,  liet  hg  hem  weten  dat  hg  aen  sgnen  Gene- 
rael  soude  senden  om  van  hem  verlof  te  becommen  tot  den 
slach,  ende  dat  den  Ghrave  wel  versekert  mochte  wesen, 
bg  aldien  hg  verlof  daer  toe  kreech ,  dat  de  bataille  sgn 
eerste  werk  sonde  wesen  dat  hg  beginnen  woude.  Ducq 
d'Alva  gearriveert  sgnde  een  daehrejse  van  YiteUi,  soo 
vertrock  de  Grave  in ')  Jemmingen  een  dorp  bij  Nusheyle ") 
op  den  wech  naer  Emden ,  ende  brack  de  brugghen  achter 
hem.  Op  'tejnde  van  't  dorp  naest  den  vgant,  liet  hg 
Hendrick  van  Siegen  sgn  Overste  Luitenant,  met  alle  sgn 
voetvolk  die  omtrent  acht  dujsent  sterck  was,  alsoo  die 
vermeerdert  was  door  den  voorgaenden  voorspoet  van  den 
slach  te  Damme.  Jemmingen  was  een  plaetse  met  waeters 
omcingelt,  behalven  twee  of  drie  wegen  die  van  Groenin- 
gen quaemen.  Op  elke  wtkompste  vande  selfde  wegen 
maeckte  Lodewijck  trancheen,  stelde  goede  wachten  en 
verdeelde  sijn  ruyterije  in  vier  hoopen,'  aUe  neersticheyt 
aenwendende  om  grachten  te  vollen,  'tlant  te  effenen  en 
plaetsen  bequaem  te  maeken  om  sgn  ruyterije  gemackelick 
wt  de  voors.  wegen  in  eenige  wejden  tot  het  gevecht  te 
brengen  naer  Nushejl. 

Door  oorsake  van  de  engden  soo  moest  sijn  ruTterie  ach- 


1)  10,  d.  i.  Dur.  B.  N. 

9)  MMot  de  lehrgTer  ook  A^  Z^hie  of  Niemee  Z^fienf  onieker.  B.  N. 
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ter  sgn  voetrolck  staen  in  dese  wegen.  Hendrik  van  Stegen, 
die  nu  tamèlicke  trencheen  gemaeckt  hadde  met  vijf  duj- 
sent  voetvolke  om  die  te  beschermen,  stelde  verscheyde  stic- 
ken  die  het  quartier  flanqueerden  alwaer  de  v^'ant  moeste 
aenkommen.  G^raef  Lodew^ck  verstaende  dat  des  Herto- 
ghen Yoirloopers  int  gesicht  yan  s^ne  wacht  gecommen  wa- 
ren, Bont  twee  hondert  rujters  voeren  om  die  te  gemoeten, 
haer  belastende  dat  sij  des  vijants  aenval  souden  stutten 
800  veel  haer  mogelick  soude  wesen ,  alles  om  ty t  te  win- 
nen tot  het  volmaecken  van  s^ne  trencheen,  aen  de  welcke 
h§  met  alle  handen  deede  werken.  Eikanderen  gemoet  heb- 
bende, viel  daer  een  heete  schermutsinge  onder  hun.  Ju- 
lian  Bomero  die  de  avantgarde  lejde  met  Bobles,  secon- 
deerden haere  loopers  met  omtrent  vier  ofte  v^'fhondert 
harquebusiers,  so  dat  de  Nassausche  moesten  op  de  spoore') 
vluchten  *).  Soo  haest  Lodewijck  die  sach  aencommen,  sont 
hy  omtrent  vier  hondert  rujters,  onder  'tgebiet  van  een 
douck  Capitejn,  die  op  de  Spanjaerden  vielen  ende  dre- 
vense  tot  op  de  esquadrons  die  Julian  ende  de  andere 
lejden ,  bestaende  in  vier  regimenten  Spanjaerden  en  Wae- 
len.  Den  Groeten  Prieur,  Duc  d'Alvas  sone,  leyde  de  mid- 
deltocht,  bij  hem  hebbende  Don  Jan  de  Mendossa,  G-ene- 
rael  van  de  ruyterie,  ende  Yitelli.  Sij  deden  strax  en  in 
der  haest  door  haeren  voortocht,  omtrent  seven  hondert 
lanciers  marcheeren ,  die  de  Nassausche  terugdreven  tot  on- 
der haer  voetvolk ,  en  daarop  so  volchden  Julian  en  Eobles 
in  alder  spoet,  gelijck  ook  dede  den  Groten  Prior  met  de 
middeltocht,  ende  Ducq  d'Alve  met  syn  sone  Don  Fre- 
derik,  vergeselschapt  met  andere  van  groote  qualitejt, 
quaemen  in  alder  hdest  de  middeltocht  te  hulp,  Lode- 
wijck sijn  voetvolk  moet  gevende;  de  blooden  hoop  begon 


1)  Den  weg  dien  zij  gekomen  waren.  B.  N. 

2)  Deze  slacli  geschiede  den  21.  Jnng  1668;  wordt  bg  veelen  de  daoh 
?an  lemmingen  genaempt. 
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geld  te  roepen  (gel^k  ik  u  Tooren  *)  hebbe  gesecht)  volgens 
haer  oude  en  snoode  gewoonte.  Julian  en  Bobles  in  't  mid- 
den onder  haer  geraeckt  sijnde,  wierpen  sjj  haere  wapenen 
van  haer  en  riepen  vive  Spagnol^  moy  bon  Papist  /  Bit  niet 
tegenstaende  soo  gevocht  *)  Lodewijck  noch  bij  s^ne  ruite- 
rje  die  ook  begon  te  wgcken,  geit  roepende,  't  Is  wel 
waer  dat  vier  daegen  eer  Duc  d'Alvas  aenquam  in  Yries- 
lant,  hadde  de  ruiterij  al  begost  te  murmureren,  ende 
raede  den  Orare  naer  Emden  te  keeren.  Lodewijck  dese 
beroerte  siende,  deed  sgn  heimet  af,  biddende  aen  de  aij- 
nen  dat  se  hem  souden  volgen  ofte  bleven  staen  tot  ge- 
tuigen, dat  s^n  broeder  nog  eerlick  bleef  staen  met  om- 
trent 500  peerden,  dien  hij  badt  dat  h^  de  lanciers  soude 
chargeren  die  dicht  voor  hun  aenquamen.  Graaf  Adolf 
trof  haer  aen  met  groote  couragie,  hoe  wel  de  helft  van 
sgn  troupe  hem  verliet.  Waer  op  Lodew^ck  tot  sijne  rui- 
ters riep,  alle  die  met  mg  leven  willen  die  volgen  mij, 
en  daer  met  gaf  h^'  de  spooren.  Omtrent  300  paerden 
volgden  hem,  de  reste  naemen  de  vlucht.  Niet  tegen- 
staende 800  joeg  hy  en  s^n  broeder  met  min  als  600  rui- 
ters ,  meer  als  800  lanciers  sonder  de  carabins ,  tot  op  haer 
voortocht  van  't  voetvolk.  Op  desen  tgt  was  de  Spaensche 
G^nerael  van  cavallerie  gearriveert  met  groote  trouppen, 
die  de  Nassausche  haest  vermeesterden,  alwaer  Lodew^ck  in 
twee  of  drie  plaetsen  gekwetst  wierdt  en  oock  syn  peerdt. 
Ontquamt  nochtans  door  wonderlick  hasard,  swemmende 
over  een  riviere  ende  quam  te  Emden  binnen.  Sjn  broe- 
der Adolff  mette  meesten  hoop  van  de  Edellieden  die  hem 
volchden,  werden  verslaegen  of  gevangen ,  soo  datter  quae- 
lick  veertich  van  beyde  haere  trouppen  ontquaemen.  Al, 
of  het  meeste  deel  van  sgn  voetvolck  wierden  gevangen  of 
doot  geslagen,  w^genomen  een  trouppe  die  met  Hendrik 


1)  fiierroor.  bl.  36. 
8)  voekt.  B.  N. 
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van  Siegen  sterck  beschanst  waeren  en  compositie  maeck- 
tei^ ').  Niettemin  soo  tracteerdense  de  Spanjaerden  seer 
wreedelick  volgens  hare  flauwhertige  verdiensten,  passe- 
rende alles  door  't  sweert  en  nemende  al  haer  geschut  mette 
ammunitie  en  bagagie. 

Dese  victorie  was  tweemael  soo  groot  als  Lodewijcks  voor- 
gaende  overwinninge.  Maer  sonder  twjffel,  hadde  den  ge- 
meden man  Lodewijcks  goede  ordonnantien  gevolcht ,  haer 
gelegentheyt  was  soo  sterck  dat  de  Spanjaerden  de  neder- 
lage  souden  gehadt  hebben.  Ik  vergat  te  spreecken  van 
een  gracht  die  Lodewyck  hadde  doen  snijden  in  sodaene 
manieren  dat  het  water  haer  quartier  in  minder  tijt  als 
tien  uuren  hadde  konnen  verzekeren.  Dese  cloeckmoedi- 
ghe  GFrave  hadde  groot  recht  om  Yitelli  totten  slach  te 
locken,  wel  wetende  dat  in  het  aftrecken  voor  sterker 
macht  syn  soldaeten  den  moed  souden  verloren  hebben. 
Maer  also  hij  de  aencompste  van  Ducq  d'Alva  verstout, 
ende  bevindende,  dat  de  herten  van  de  sijne  verflauden, 
soo  hadde  hij  met  groote  reden  moeten  eer  afgetrocken 
hebben,  sonder  hem  tot  het  vechten  te  engaigeren,  ofle 
B^n  selfs  in  soo  goeden  passagie  gefortificeert  hebben ,  dat 
h^  't  sonder  ongemack  hadde  mogen  wthouden  tot  dat  de 
Prince  zijn  broeder  hem  met  meerder  sterckte  soude  te 
hulpe  gecommen  hebben.  Dit  hadde  hij  wel  mogen  doen, 
alsoo  hy  t^ts  genoech  daer  toe  hadde ,  sichtent ')  den  ty t 
van  de  compste  van  Yitelli  tot  dat  Ducq  d'Alva  mede  arri- 
veerde; voornemelick  sichtent  den  tijt  van  Arenbergs  slach; 
vindende  Oroeningen  in  sulken  gestalte  dat  het  niet  en 
konde  gewonnen  werden,  ende  merkende  dat  alle  dagen 
meerder  sterckten  tegens  hem  aenquaemen.  Maer  geve 
hem  nochtans  s^n  weerdigen  lof,  want  voor  mijn ,  dat  ick 
soude   willen   syn   daeden  berispen,   men  mach  my  beter 


1)  Zich  verdroegeo.  B.  N. 

2)  flinda.  B.  N. 
WgRKBN  N».  3. 
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gelijcken  bij  eenen  Alezander,  die  geconterfejt  op  een 
radeujs  *)  staet  en  speelt,  als  bij  dien  vromen  en  disere- 
ten Grave. 

Bes  Princen  van  Orangien  eerde  tocht  in  Braband  *). 

Aengaende  des  Prince  van  Oragnen  eerste  tocht  in  Bra- 
band en  kan  ik  niet  meer  af  seggen  als  dit :  door  de  hulpe 
van  den  Paltsgrave  aendcn  Bhijn  en  s^n  eygen  huis  van 
Nassou  (waer  aen  de  meeste  deel  van  dit  lant  verbonden 
wiert),  soo  eischte  h^  op  omtrent  tien  dujsend  rujters 
en  de  twaleff  dujsent  lantsknecbten ;  met  dese  omtrent  twee 
duysent  bij  een  geraepte  soldaten,  soo  Fran9oi8en,  Wae- 
len  als  Nederlanders  die  gevlucht  waren,  doch  vele  van 
hun  fraye  edellieden  vaiTgoede  soorte,  voomaemelick  de 
Qrave  van  ....*).  In  't  lant  van  Cleef  gecommen  sijnde , 
keerde  hij  s^nen  streek  naer  de  Maze,  resolverende  die 
riviere  te  passeren  omtrent  de  groote  ende  rijcke  stadt  van 
Luyck,  alsoo  hij  meende  eenighe  goede  partije  daer  in  te 
vinden,  die  hem  toegeneycht  waeren.  Daerenboven  soo  be- 
loofden hem  verscheyden  andere  steden  van  Brabant  ende 
yiaenderen,  ook  van  andere  provintien,  haer  bystant,  bij 
aldien  hij  Ducq  d'Alva  in  't  velt  wilde  gemoeten.  De  Mase 
gepasseert  sijnde  als  Ducq  d'Alva  s^n  meeninghe  verstout 
door  goede  spien,  al  voor  sijn  aencommen  door  hem  ge- 
bruyckt,  sont  hy  ettelicke  Gapiteynen  van  qualiteyt,  die 
haer  op  de  saeken  verstonden,  beyde  aen  den  Bisschop 
ende  de  geestelicheyt  om  haer  te  waerschouwen  dat  sij  op 
haer  hoede  souden  wesen  tot  haer  eygen  defentie;  haer 
versekerende  dat,  indien  't  noot  gaf,  h^'  eenen  slach  om 


1)  RedergkerttooDeeL    Zie  ook  J.  duth  hier  bo?en,  bl.  22.  B.  N. 

2)  Siet   KM.  YAN   MBTKEBN,    fol.   61,   Col.    2   ▼.  Col.   1,   2. 

8)  HOLDKSTOCKE  heeft  het  oonproDkelgk,  dat  de  eigennamen  slecht 
spelt.    Zal  Oraaf  Wolfgang  van  Hohenlo  moeten  beteekenen.  B.  N. 


51 

haerent  wille  waegen  soude.  De  stadt  van  Lujck,  alsoo 
die  geregiert  was  bg  de  priesters  en  diergelijck  volk ,  oock 
neutrael  s^nde,  ende  Ducq  d'Alva  sijn  volk  daer  in  heb- 
bende ,  begon  den  Prince  meer  vijantschap  als  vrientschap 
te  tooghen:  soo  verde,  dat  verscheyden  van  de  haere  de 
bagaegie  van  't  princenleger  en  haeren  toevoer  plunderden, 
die  somt^ts  onder  haer  gelejde  niet  wel  met  wacht  beset 
was ,  ende  meenende  datse  onder  neutrale  lieden  versekert 
waeren ,  onachtsaemelick  marcheerden.  Den  Prince  siende 
dat  h^  dus  van  die  van  Luyck  getracteert  wiert,  wist  niet 
wat  te  denken,  ende  vreesde  seer  dat  de  andere  steden 
't  selfde  oock  souden  aenvangen ,  hebbende  maer  klejnen 
voorraet  van  amonitie  van  hem  selven ,  ende  weynich  hope 
om  meerder  te  becommen  van  andere.  Ook  soo  gemoe- 
tede  hem  Ducq  d'Alva  met  een  schoon  leger,  maer  niet 
te  gel^cken  bij  't  sijne ,  voornemelick  in  ruyterije ,  daer 
van  de  Prince  sterk  was.  Want  de  Prince  hadde  der 
noch  eens  soo  vele  in  getal.  Niettemin  was  Ducq  d'Alva 
meer  versekert,  hebbende  al  de  steden  ende  passagien 
tot  sgne  devotie.  Verscheyden  schermutselen  passeerden 
tusschen  bejde  de  partien :  maer  de  Prince  en  konde  noyt 
Ducq  d'Alva  tot  eenen  slach  brengen,  door  dien  hij  hem 
altyts  in  't  velt  wel  sterckelick  retrencheerde,  ende  legerde 
hem  altyts  wel  sekerlick  onder  de  bescherminghe  van  sijne 
steden.  Kontschap  hebbende,  dat  de  Prince  meende  bin- 
nen Loeven  te  commen,  om  hem  dat  te  beletten,  soo  sont 
hg  sijnen  cloecken  Oapiteynen  Eobles  en  Mondragon  met 
ettelicke  twintig  vendels  voetvolk ,  so  Spaensche  als  Waelen , 
met  v^f  cometten  peerden  in  Tilmont.  Deze  stadt  is  drie 
mijlen  van  Loeven,  een  plaetse  van  geen  sterkte,  maer 
nochtans  bequaem  genoech  om  des  Princens  macht  te 
wederhouden,  als  die  een  leger  dicht  bij  haer  hadde  om 
goede  mine  te  maken  ende  rugge  te  bieden;  want  Ducq 
d'Alva  was  maer  drie  mijlkens  daer  van  gelegert.  Dese 
plaetse  beschadigde  den  Prince  seer  in  sijnen  tocht,  suk 

4* 


52 


ook  dat  al  sijn  leger  genootsaeckt  was  in  slachoirden  sfcil 
te  staen  voor  de  selfde  stede,  tot  dat  sjjn  achtertocht  en 
bagage  gepasseert  was;  en  derhalven  hadde  Ducq  d'Alva 
meerder  tgt  en  bequaemheyt  om  Loeven  te  verstercken, 
hoewel  sij  ook  het  gamisoen  wejgerden  dat  hg  hun  pre- 
senteerde daer  in  te  legghen;  want  sg  versekerden  hem 
dat  sij  den  Koninck  ende  hem  getrouw  souden  big  ven. 
Ducq  d'Alva  seer  politgckelick  hielt  hem  als  of  hij  daer 
mede  te  vreden  was,  vreesende  dat,  indien  hg  haer  op 
't  wterste  wilde  dwingen ,  dat  se  misschien  haer  inde  han- 
den van  den  Prince  souden  leveren.  Niettemin  soo  ge- 
bruyckte  hij  tegens  haer  drejgementen ,  haer  aenseggende 
dat  hij  op  haere  comportementen  soude  letten,  ende  dat 
hg  se  voor  rebellen  soude  achten ,  bgaldien  sg  den  Prince 
bijstant  deden  met  eenighe  behulp;  maer  hg  en  vreesde 
haere  getrouwicheyt  niet  in  't  defenderen  van  haere  stadt. 
Ende  om  deste  beter  versekert  te  wesen,  soo  sondt  hg 
verscheyden  luyden  van  goet  oordeel ,  om  hun  bg  te  staen 
ende  haere  stadt  te  beschermen  soo  met  raet  als  daet; 
gelijck  hij  ook  dede  binnen  Lujck.  Hij  selfs  onthiel  hem 
met  sijn  leger  omtrent  Brussel,  bejde  om  de  stadt  te 
versekeron,  ende  ook  Bergen  in  Henegou.  De  Prince 
onder  Leuven  gelegert  sgnde,  vont  haer  so  gram  niet  als 
die  van  Luyck.  Want  Loeven  was  een  Universiteyt ,  ge- 
regeert  door  Inyden  van  goet  naturel ,  ende  menichte  van 
den  edeldom  daer  in  waeren  verwanen  so  van  den  Prince 
selfs ,  als  van  die  hem  volchden.  Daerenboven  soo  waeren 
in  't  gemeyn  de  Spanjaerden  van  het  volck  overal  gehaedt, 
jae  doodelick.  Sulx  dat,  niettegenstaende  al  den  middel 
die  Ducq  d'Alva  gebruyckte,  s^  wel  haere  poorten  voor 
den  Prince  souden  geopént  hebben,  hadden  sg  doen  ter 
tijt  de  minste  couragie  gehadt.  De  Prince  siende  haere 
flauwherticheyt,  ende  dat  de  sijne  bg  haer  niet  en  conden 
gewinnen,  om  hen  daer  in  te  doen  kommen,  brande 
haere  draeiboomen  en  joech  hun  sulck  een  schrik  aen, 
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dat  of  vreese  ofte  genegentheyt  hun  een  groote  somme 
gelds  dede  geeven  aen  den  Prinee  met  vele  eetwaren  ende 
vivres.  Merckende  sijn  ongeluck  dat  gheen  plaetsen  hem 
wilden  inlaeten,  ende  dat  Ducq  d'Alva  geen  veltslach  en 
wilde  waegen ,  vont  voor  't  geraetste  te  vertrecken.  Maer 
bg  ende  sijne  aenhangelingen  maeckten  haer  leger  wijs, 
dat  den  Admirael  Chastillon ')  gecommen  was  op  de  fron- 
tieren  van  Artois,  met  een  groot  leger  van  Fransoisen, 
die  sich  met  hun  souden  voeghen.  S^'  gaeven  oock  wt, 
dat  de  Coninginne  van  Engelant  een  groote  somme  gelts 
aen  den  Admirael  gesonden  hadde,  om  beyde  hun  legers 
te  betaelen.  Hier  mede  gaven  sy  moet  aen  de  gehuerde 
geltgierige  ruyters,  om  voorts  te  marcheren.  Contschap*) 
hebbende  binnen  Yalenchiennes ,  een  stadt  in  Henegou, 
bij  de  frontieren  gelegen,  trock  h^  derwaerts.  Aldaer 
gecommen  sgnde,  begonnen  de  Prinee  en  sijn  leger  moet 
te  kragen,  eensdeels  om  dat  sij  wisten,  dat  Ducq  d'Alva 
haer  niet  verder  en  soude  volgen,  maer  meestendeel,  om 
dat  s^  versekert  waeren  van  strax  in  Yrankrijk  te  mogen 
geraeken;  ende  dat  bij  aldien  het  leger  soude  mogen 
commen  te  mutineeren,  volgens  hare  gewoonte  (als  ik 
vooren  gesecht  hebbe),  de  Prinee  ende  sijne  Bevelhebberen 
te  gemackelicker  soude  een  wtcompste  voor  haer  krijgen 
ende  een  goede  wtvlucht  becommen.  Want  synde  een- 
mael  onder  den  vijant  geëngageert,  hadden  haer  eygen 
soldaten  haer  lichtelick  connen  overleveren  in  de  handen 
van  Ducq  d'AIva,  soo  om  passaige  te  mogen  becommen 
tot  Imeren  aftocht ,  als  oock  om  geit.  In  dese  plaetse  de 
Prinee  sijne  ruyters  wel  gemoet  vindende,  sont  (met  ad- 
vijs  van  sgn  cloecken  broeder)  sgn  trompetters  aen  Ducq 
d'Alva ,  om  hem  aen  te  segghen ,  dat  hij  den  naesten  dach 
vier   uren   weechs  naer  s^n  leger  wilde  trekken  met  mio'' 


1)  De  Coligny.  B.  N. 
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der  getal  van  volck,  als  hg  (Alva)  by  hem  hadde,  alwaer 
hy  sijne  antwoorde  verwachten  soude  ende  den  slach  ver- 
wachten, 800  hy  maer  donite  waeghen  te  vechten.  Den 
Hertoch  Uch  geretrancheert  ses  uren  van  den  Prince, 
bij  hem  hebbende  omtrent  twintich  dujsend  man.  Tis  waer 
dat  syne  niyterge  maer  vier  duysent  sterck  en  was,  maer 
sy  waeren  Italiaenen,  Waelen  en  Albanoisen,  die  inder 
waerheit  meer  weert  waeren  als  drie  mael  soo  veel  rujters, 
jae  in  mgn  oordeel  als  ses  mael  soo  vele,  als  sy  niet  by  haer 
en  hadden  sodaene  Oversten  als  Graef  Lodewyck  was '). 
De  trompetters  gecommen  sijnde  in  't  leger ,  dede  Ducq 
d'Alva  den  eenen  ophangen  ende  antwoorde  den  anderen : 
„Seght  uwen  Heere  dat  myn  Meester  de  Coninck  syn  leger 
„altyts  meent  te  behouden  op  de  beenen;  ende  den  uwen 
„sal  binnen  corte  daghen  het  syne  moeten  (op)breken 
„door  gebreck;  daerom  en  hebbe  ick  geen  reden  om  te 
„vechten,  al  waer  ick  schoon  vorsekert  den  slach  te  win- 
„nen.  Ende  hoewel  ick  myn  volk  soo  wel  kenne,  dat 
„hare  cloeckmoedicheyt  verde  overtreft  die  vaiide  syne, 
„niettemin  soo  cander  geen  veltslach  gegeven  werden 
„sonder  eenich  verlies  aen  bejde  syden.  Om  dese  oor- 
„saecken  soo  en  wil  ick  niet  vechten." 

Yitelli  socht  alle  middelen  om  hem  tot  den  slach  te 
bewegen,  voorwendende  dat  het  perjckel  soo  groot  niet 
en  was  als  men  het  onderscheyt  van  't  volk  wilde  aensien. 
Oock  dat  bij  aldien  men  den  Prince  versloech,  dat  alsdan, 
indien  sijn  persoon  bleeff,  men  een  ejmde  van  den  crych 
soude  becommen.  Mijn  aengaende ,  ick  soude  van  Yitelli's 
opinie  geweest  sijn.  Maer  de  wyse  ende  voorsichtichste 
souden  Ducq  d'Alvaas  meeninge  gevolcht  hebben.  Want 
alle  veltslagen  hebben  haere  wtcompsten  naer  Gbdts  be- 
lieft. Hadde  Ducq  d'Alva  geslagen  geweest,  hij  en  hadde 
niet  alleen  alle  syne  macht,  maer  oock  alle  synes  Meesters 


1)  CM.  VAN  ifn;^RiN,  fol.  61.  col.  1. 
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landen  verloren.  Des  anderen  daechs,  volgens  sijn  belofle, 
800  trock  den  Prince  op  van  voor  Valenciennes ,  latende 
alle  s^ne  bagagie  mette  cranckste  soldaten  omtrent  die 
stadt  in  versekeringhe.  Hij  marcheerde  met  alle  sijne  ofte 
altijts  den  meestendeel  van  sijne  ruterije  ende  voetvolck 
triumpscber  w^se  met  gelujt  van  trompetten  ende  trom- 
melen naer  Ducq  d'Alva  toe,  op  de  plaetse  daer  sijne 
trompetten  hem  gewesen  hadden.  Ducq  d'Alva  stont  oock 
in  slachoirden,  te  peerde  ende  te  voet,  maer  bleef  daer 
mede  binnen  sijne  trencheen;  wtgenomen  sijne  wachten, 
die  ingejaecht  werden  door  den  cloucken  Graef  Lodewijck , 
die  de  avantgarde  leyde  met  drie  dujsent  van  de  beste 
Bejstres.  Maer  de  Prince  ende  Mandersloo,  sijnen  velt- 
maerschalky  en  vele  andere  en  wilden  soo  rasch  niet 
maercheren  als  Lodewijck,  met  de  middeltocht  en  arriere 
garde.  Om  welke  oorsaeke  Lodewijck  genoodsaekt  werd 
sich  te  vertrecken ,  hoewel  hij  in  't  gesichte  was  van  Ducq 
d'AIvas  trencheen.  Heel  gestoort  sijnde  op  den  Prince ,  sijn 
broeder,  ende  de  andere,  om  dat  (dese)  soo  haest  hem  niet 
gevolcht  en  hadden  om  des  Hertochs  trancheen  te  fort- 
seeren.  Hun  verwytende  (gel^k  het  ook  de  waerhejt  was) 
dat  het  beter  was  al  vechtende  geslaegen  te  worden,  als 
door  't  gebrek ,  dat  hun  in  corten  tijd  stont  te  verwach- 
ten, om  te  vergaen  ^).  Afgetrocken  sijnde,  soo  resolveerden 
8^  haere  eerste  deliberatie  te  volgen,  hoe  eer  hoe  beter, 
aengesien  Yalenchienes  voor  hun  niets  en  wilde  doen. 
Ducq  d'Alva  verstaende  van  haere  resolutie  ende  haere  af- 
tocht, brak  op  en  volchde  haer  van  verde  gelgk  een  vos, 
snlx  dat  hij  altijts  wel  ende  sekerlick  gelogeert  was,  ende 
marcheerde  soo,  dat  hij  hem  nojt  en  wilde  hazarderen  tot 
eenen  veldslag ,  tot  op  de  frontieren  van  Yranckrijck ,  om- 
trent Peronne.  Vitelli  vervolchde  vele  van  den  hinder- 
tocht ,  en  versloech  menichte  van  de  gene  die  buyten  hare 
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ordre  marcheerden,  ende  van  de  lesten,  die  niet  wel  be- 
waert  en  waeren  door  haer  ejgen  onachtsaemhejt ,  dewelke 
hy  alteniael  te  sweerde  stelde  '),  alsoo  s§  hun  selven  ter 
tijden  hier  ende  daer  in  't  moeseoppen  *)  rerstroyden,  buj- 
ten  weten  van  Grraef  Lodewjck ,  die  den  aftocht  dede.  Maer 
ëoo  haest  als  Graef  Lodewgck  daer  af  wetenschap  kreedi, 
keerde  hij  wederom  in  suiker  voegen,  dat  Vitelli  en  sijne 
voortocht  van  de  mjterie  te  rugghe  moesten  keeren,  tot 
dat  sij  den  Hertoghe  ontmoeteden ,  tot  sgne  groote  schande , 
aengesien  't  gene  hg  gesproken  hadde  daechs  te  voren. 
Naer  dat  den  Hertoch  niet  verder  en  vervolchde  •) ,  ende 
dat  de  Prince  met  sgn  leger  in  Yrankrgck  gecommen  was, 
800  moeste  hem  den  Prince  genoegen  met  den  bujt  van 
't  selfde  lant,  alsoo  hg  geen  andere  middelen  en  hadde 
om  sijn  leger  te  vreden  te  stellen.  'Twelck  de  provintien 
van  Champaigne  ende  Picardien  wel  gevoelden  in  den  af- 
tocht van  's  Princen  leger  naer  Duytslant. 

Dit  was  de  fortune  van  den  armen  Prince,  door  gebrek 
aen  middelen  om  sijne  soldaten  te  betaelen  ende  voeden. 
Ende  sal  van  gelijcken  alle  andere  Oversten  het  selfde 
wedervaeren,  indien  se  bij  tij  ts  geen  provisie  en  doen  of 
van  geit,  of  van  buyt.  Om  de  waerheit  te  seggen,  men 
hadde  lichtelick  van  des  Princen  ongeluk  connen  oordee- 
len,  als  hij  vreesde  binnen  Luyck  te  commen.  Want  alle 
goetwillige  waepenen,  ik  meene  die  niet  betaelt  en  wer- 
den, verdwinen  in  corten  tgt,  bg  aldien  sij  geen  rijcken 
roof  en  becommen  in  haere  vijandts  landen.  In  mgnen 
tgt  gedenkt  mijn ,  dat  ik  vier  legers  hebbe  sien  (op)breken 
door  dese  ongelucken.  Terwijlen  dit  aldus  geschiedde  in 
die  quartieren ,  zo  meende  des  Princen  schoonbroeder ,  den 
Grave   van   den   Berge,   omtrent  Zutphen  en  Ruremonde 


1)  (llittl  he  put  a  number  of  Ihein  to  llic  swonij. 

2)  KHiiAEN,  aeruscare,  vrijbuiten,  stroopeo. 
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wat  aen  te  rechten,  maer  hetzelve  en  quam  tot  geen  ef- 
tecte.  Want  die  meesters  van  't  velt  sijn ,  die  sijn  oock 
meesters  van  alle  onsterke  plaetsen  binnen  corten  tijd. 
Derhalven,  gelijk  ik  hier  vooren  gesecht  hebbe,  soo  moet 
een  vrijwillich  leger  in  'teerste  verrijekt  werden  met  buit 
ofte  met  sterke  plaetsen  versekert ;  maer  laet  de  plaetsen 
noch  eens  so  sterck  wesen,  die  meester  van  't  velt  is,  sal 
evenwel  die  noch  inneemen  metter  tgt,  ten  waere  dan 
eenighe  sterke  haven,  als  Vlissingen,  Bochelles,  Calis, 
Marseille,  Brouage,  Qrevelingen,  ofte  ten  minsten  eenighe 
sterke  frontierplaetse ,  die  een  staet  of  potentaet  niet  en 
derf  belegeren,  geen  hoope  hebbende  dat  de  Gouverneur 
800  sonde  gedesespereert  werden,  om  die  aen  haere  vij- 
anden te  leveren.  Als  bij  exempel  Gbordon,  Gouverneur 
van  Calis,  gebeden  ende  gevrijdt  sijnde  bij  s^'nen  Coninck, 
om  Calis  in  de  handen  van  sijnen  favorit,  den  Hertog 
van  Espemon,  te  leveren,  niet  tegenstaende  alle  syne 
schoone  beloften  ende  goede  woorden,  soo  wou  hij  even- 
wel Gouverneur  blijven.  Soo  ook  St.  Luc  hiel  Brouaige 
in,  en  La  Motte  Gravelingen,  maekende  naer  syn  belie- 
ven den  peys  met  den  Koning  van  Spangien. 

Waerom  in  een  troubelen  Staét  geen  beter  versekert- 
hejt  wesen  kan,  die  te  gelijcken  sij  bij  een  sterk  gou- 
vernement. 

Bucq  d^Alva  doei  «yv  meeêter  geen  goeden  diensi,  dal  hij 
het  Casteel  niet  eerst  op  en  maeckt  te  Flimngen  voor 
elat  van  Antwerpen, 

Naer  dat  dit  was  geschiet,  so  bleef  den  armen  Prince 
in  Duitsohland  (Godt  weet)  bij  naest  buyten  alle  hoope, 
om  de  Spanjaerden  oyt  meer  te  wederstaen.  Ten  hadde 
geweest  dat  den  Almachtigen  nieuwe  middelen  verwekte 
voor  syne  saecke  ende  de  Spanjaerden  verblinde  in  haere 
affaires.     Gel^k   ik   voir  gesegt  hebbe,    so  lieten   sij   het 
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Gasteel  van  VUsaiDgeii,  wetiende  de  eenige  sleutel  ende 
haven  van  de  Nederlanden,  onvolmaeckt,  ende  voltrocken 
dat  van  Antwerpen.  Alle  lujden  van  oorloge  ende  ver- 
8tant  connen  licht  begrijpen,  dat  bg  aldien  sg  het  Gasteel 
van  Vlissingen  volmaeckt  hadden ,  Seelandt  en  soude  noyt 
gerevolteert  hebben.  Jae  hadden  s^  maer  eenige  2000  sol- 
daeten  gelaeten  in  haere  havens  van  Briel,  Medemblik 
ende  Haerlem,  met  eenige  500  in  het  Gasteel  van  Vlis- 
singen, Hollant  en  Frieslant  met  de  reste  van  de  provintien 
hadden  versekert  geweest.  Want  de  Spanjaert  met  sijn 
onejndelicken  schat  van  Indien  ende  r^cke  Nederlanden, 
met  ander  plaetsen,  was  seker,  meester  van  't  velt  te  bleven, 
hebbende  niemand  te  vreesen  als  Engelandt,  Schotland, 
Duitsland  ende  Yrankrgck.  Aengaende  Engelant,  w^  en 
hadden  geen  reden  noch  versekeringe  om  ons  met  haere 
querelle  te  mojen,  sonder  te  hebben,  in  handen  eenighe 
van  haere  beste  havens :  de  veranderl^kheid  van  't  volck  is 
800.  Wat  Schotlant  belanght,  ik  hebbe  opinie  dat  sgder  niet 
mede  exi  souden  gemoyt  hebben,  ten  waere  dat  sglieden 
met  Engelant  gevoecht  hadden  geweest.  Wat  Vrankrgck 
belanght,  der  Spanjaerden  macht  was  aldaer  soo  groot, 
dat  s^ne  factie ')  met  den  Koninck  te  vergeljcken  was  ofte 
eenighe  andore  aldaer,  efade  souden  veel  grooter  geweest 
hebben,  hadde  den  Hertoch  van  Ouise  geleeft.  Tgene 
Dujtslant  belanght ,  haer  huys  van  Oostenrgck  conde  hooft 
bieden  aen  de  beste  aldaer,  die  tegen  hun  waeren.  Ende 
wat  aengaet  de  gehuerde  troepen,  men  weet  door  expe- 
rientie,  dat  de  soldaten  de  beste  beursen  volgen.  Ende 
door  die  reden  hadden  oock  die  van  die  natie')  met  de 
Switsers  voor  haer  *)  geweest.  Aengaende  den  staet  van 
Italien ,  ofte  het  is  hem  toegedaen  ofte  en  durft  hem  niet 
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beleedigen ,  want  de  Venetiaeaen  en  sgn  geen  luyden  sou- 
der besoldigde  krijchslieden.  De  Genevoisen  s^n  al  of  het 
meeste  deel  tot  sgne  devotie.  De  groote  hujsen  van  Man- 
toua,  Eerrare,  Parma,  Urbino,  0-raftino  (?)  met  al  de  reste 
van  eenich  aensien  of  qualitejt  van  die  roerende  geesten , 
8^n  of  djne  dienaren,  ofte  loontrekkers.  Eaekende  de 
Geestelickhejrt ,  of  de  liefde  die  sij  hem  toedragben ,  of  de 
vreese  die  s^  van  hem  hebben,  maekt  Pausen  en  Cardi- 
naelen,  naer  dat  het  belieft.  Portugal  is  s^ne.  Dene- 
mark ,  Sweden ,  de  Hansee  Steden ,  Polen  en  diergelijcken , 
die  sijn ,  ofte  om  geit  dienende ,  te  verde  gelogen  om  hein 
te  mogen  schaeden ;  of  meestendeel  handwerkslieden  sonder 
Oversten  van  eenich  beleydt.  Alsoo  dan  versekert  sijnde 
(gelijk  sy  mejnden)  van  de  Nederlanden  ')  ende  de  saeken 
aldaer,  dede  Ducq  d*Alva  sijn  beelt  in  coper  maeken,  stelde 
het  in  't  midden  van  't  Gasteel  van  Antwerpen,  onder  den 
voet  tredende  de  Graven  van  Egmont  en  Hoorn  met  de 
Prince  van  Orangien  onder  hem  liggende ,  wtkijkende  naer 
ecnighen  weeh  van  wtcompste.  Hg  dede  oock  maeken 
sticken  van  metael,  daer  in  syne  belegeringen,  veltslaegen 
ende  andere  daeden  van  waepenen  voorgestelt  waeren.  Syn 
ejgen  beeldt  staende  als  de  sonne,  met  alle  de  vendels 
ende  cornetten,  die  hij  ojt  gewonnen  hadde,  rontsomme 
hem  gestelt. 

Graeff'  Lodewi^ck  neemt  met  Ueticheyt  Bergm  in  Henegou  in, 
^Ticelck  belegert  wert  bij  Ducq  d^Alva  ende  ingenomen '). 

Op  desen  tyt  waeren  die  Koninck  van  Yranckrijck  ende 
die  van  de  religie  in  vrede,  soo  dat  de  Admirael  Chas- 
tillon  hemselven  van  den  Koninck  versekert  hielt.  Maer 
den  armen  Heer  ende  vele  anderen  wierden  verraderlick 
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getracteert,  gelgk  het  massacre  van  Parys  kan  gefcuygen. 
Op  dese  tgt  was  Graeff  Lodew  jck  binnen  Pargs ,  ende  acces 
vindende  bij  den  Koninck  door  des  Admiraels  middel ,  be- 
weechde  vele  vande  treffelixte  vande  religie  aldaer,  die 
hem  beloofden  sgn  broeder  den  Prince  ende  hem  bg  te 
staen  tegens  de  Spanjaerden.  Aen  wiens  e  joch  oock  de 
Koninck  seer  geeme  accordeerde  door  den  Machiavellisti- 
schen  raet  van  de  Koninginne  sijne  moeder,  die  noyt  en 
paste  wat  er  van  eenighen  Staet  ofte  de  weerelt  bier  naer 
gebeuren  mochte,  soo  sij  maer  haer  eygen  voornemen  be- 
commen  mochte  om  haer  ejgen  grootheyt  te  mainteneeren. 
Volgens  haer  Machiavellists  humeur,  soo  was  s^  bier  in 
niets  te  blameren,  aengesien  s^  der  Fran9oi8en  sin  wel 
kende,  die  liever  als  in  vrede  te  leven,  met  den  anderen 
twisten.  Int  wttrecken  van  Qraef  Lodew^ck  was  sg  ver- 
sekert,  dat  de  meestendeel  die  met  hem  souden  gaen, 
van  de  religie  souden  wesen. 

De  Grave  meende  sijne  saeken  in  goeden  staet  te  wesen 
door  dese  gedissimuleerde  toelaetinge,  soo  van  den  Co- 
ninck  ^)  als  van  sgn  vrouw  moeder,  ende  door  den  oprechten 
handel  ende  meeningen  van  den  Engelschen  Staats-Secre- 
taris  Walsingam ,  die  tot  sijne  saeke  in  't  generael  een 
goede  affectie  droech.  Dese  Walsingam,  alsdoen  Ambassa- 
deur sgnde  van  wegen  de  Goninginne  van  Engelant  in 
Parijs,  stont  den  Grave  bij  soo  vele  h^  conde  met  conte- 
nancie*)  ende  ook  met  geit.  In  suiker  voeghen  dat  de 
Orave  resolveerde  naer  de  Nederlanden  te  trecken,  heb- 
bende versekerthoTt  van  den  Admirael  om  hem  te  secon- 
deren ,  indien  sijn  reyse  wel  gelukte.  Ende  op  dier  stont 
soo  gingen  met  hem  dé  Heeren  van  la  Noue,  Mons'  de 
Poyet,  de  Soueres,  Sir  William  Morgan,  Mons'  Jenlis, 
Mons'  de  Monnie,  met  andere  verscheyden  Fransche  edel- 
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lieden  van  qualiteyt.  Dese  door  des  Admiraels  toedoen 
8ouden  hem  strax  seconderen  met  ses  dujsent  te  voet  ende 
ettelicke  vier  hondert  ruTters,  al  Fran90jsen.  Ghraef  Lo- 
dew^ck  sont  eenige  Nederlandsche  edellieden,  de  sommige 
bekent,  de  sommige  in  eooplieden  cleederen  onbekent, 
binnen  Bergen  in  Henegou.  Dese  bekent  sijnde  met  vele 
vande  Beligie  daer  binnen,  brochten  vele  met  baere  on- 
derhandelinge  te  wege,  ende  oock  met  vele  Oatholicquen, 
die  goede  pabriotteü  waeren  ende  den  Prince  van  Oran- 
gien  beminden  door  den  haet,  die  s^  den  Spanjaert  droegen. 
Want  alhoewel  de  Prince  van  de  Beligie  was,  nochtans 
beloofde  hij  altyts  vrijheit  van  conscientie,  b^aldien  hy  de 
overhant  creech,  om  welker  oorsaeke  hg  menich  dujsen- 
den  van  herten  won,  meer  dan  hi|  soude  gedaen  hebben 
andersints.  In  die  tijden  was  der  weynighe  van  't  ge- 
meene  volk  vande  Beligie,  maer  in  'tgenerael  so  haete- 
den  sy  de  Spanjaerden  totter  doot  toe.  Graef  Lodew^cks 
handlangers  brochten  soo  vele  te. wege,  dat  hun  beloofd 
wiert,  dat  wanneer  s^  eenigen  middel  souden  vinden  om 
jet  aen  te  rechten,  men  hun  soude  seconderen  om  den 
Prince  ofle  de  syne  dienst  te  doen.  Dese  bootschap  den 
Grave  gebrocht  sjnde,  so  sont  hy  strax  'de  een  partye 
wederom  in  de  stadt  bij  haer  metgesellen ,  haer  belastende 
dat  sy  den  derden  dach  daer  aen  soo  vele  souden  te  wege 
brengen,  dat  den  portier  haer  soude  uitlaeten  met  het  (aen)- 
breken  van  den  dach  wt  de  poorte  naer  Havrech.  Als  sij 
wtgelaeten  souden  wesen,  dat  sy  souden  een  stick  gelts 
geven  aen  de  wacht,  ende  een  roer  losschieten,  ende  dat 
h^  als  dan  sel&  in  persoone  dicht  daer  b^'  soude  wesen 
om  in  te  commen.  Volgens  't  commandement  hebben  de 
partien  gedaen  't  gene  haer  belast  was ,  ende  verwittichden 
daer  van  een  eerlick  borger,  die  een  herbergier  was  énde 
van  de  religie.  Den  grave  hadde  omtrent  hondert  mannen 
te  voet  vooren  wt  doen  marcheren  met  alle  de  haest  naer 
Bergen,  ende  volchde  selfs  met  omtrent  400  te  peerde,  al 
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ofte  meestendeel  wel  gemonteert,  synde  meest  edellieden, 
die  eertijts  gedient  hadden ,  ende  de  Oversten  hier  vooren 
genoempt.  De  slechtste  van  dese  drie ,  te  weten  la  Noue , 
Poiet,  of  Eoueres,  verdienden  wel  over  2000  mannen 
te  commanderen.  Naer  dat  Iq  de  heeren  van  Poiet  ende 
Itoueres  in  ambuscade  gelaeten  hadde,  omtrent  hondert 
passen  van  de  poorte,  quam  h^  selfs  met  de  Heer  van 
La  Noue,  S'  WiUiam  Morgan  ende  ettelicke  vijftich  te 
peerde ,  soo  naer  de  stads  poorten ,  als  sg  bedectelick  kon- 
den doen.  Volgens  de  belofte  wierden  de  cooplieden  wt- 
gelaeten,  ende  met  eene  so  wiert  een  roer  losgeschoten, 
waerop  de  Grave  en  de  sijnen  de  poort  in  quaemen  ge- 
drongen, schietende  ettelick  van  haer  haere  pistolen  af; 
de  wacht  verliep  het ,  ende  met  eene  so  quaemen  de  heeren 
de  Poiet  ende  Boueres  in  alder  haest  ook  in.  De  Grave 
op  de  marckt  gekomen  sijnde,  en  sijn  volck  aldaer  in 
slachorde  stellende,  geboot  de  Magistraet  bij  een  te  ver- 
gaderen ,  aen  dewelcke ,  versaemelt  sijnde ,  hij  dese  redenen 
gebrujckte :  „Beminde  lantslieden ,  mijn  compste  alleen 
„en  is  niet  legens  ulieden,  maer  tegens  de  tyrannige 
„Spanjaerden ,  die  m^*n  broeder  den  Prince  van  Oranje  en 
„al  z^n  huis  bedorven  hebben,  ende  ulieden  tot  slaeven 
„maeken  sullen ,  indien  ghij  u  niet  tegens  hen  en  resolveert 
„te  stellen.  'T  welk  ghij  doen  mocht,  indien  'tumaerbe- 
„lieft.  Spant  met  mij  aen ,  ende  ik  versekere  ulieden ,  dat 
„ick  hyer  njet  van  mgn  selven  komme,  maer  hebbe  be- 
„loften  soo  van  den  Koninck  van  Yrankrijck  als  andere 
„potentaten,  dat  sij  mijn  metten  eersten  sullen  bijstant 
„doen.  Binne  w^le  soo  sult  ghij  mij  ende  m^ne  trouppen 
^genoechsaem  bevinden,  om  de  furie  van  Ducq  d'Alva  te 
„wederstaen.  Versekert  ulieden  vrg ,  dat  sonder  de  verse- 
„keringhe ,  die  de  edellieden ,  die  bij  mijn  hier  sijn ,  hebben 
„van  de  hulpe  der  vreerade  potentaten,  ende  dat  mijn 
„broeder  in  alder  haest  met  een  sterck  leger  sal  commen 
„marcheren  tot  ons  bijstant,  sij  haer  selven  noyt  en  sou- 
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„den  in  een  landtstadt  als  dese  is,  geëngageert  hebben. 
„Hoewel  wg  geen  vreese  oock  en  behoeven  te  hebben, 
„wel  kennende  de  sterckte  van  dese  plaetse  soo  goet 
„te  sijn,  dat  men  daerin  lichtelick  kan  wederstaen  de 
„fortsen,  die  sich  daer  vooren  souden  konnen  presen- 
„teren.  Te  meer  alsoo  ick  bij  mijn  hier  hebbe  soo  veele 
„fraage  en  cloucke  hoofden  als  dese  s^n,  die  ghij  hier  siet,** 
noemende  hun  met  naeme  die  hem  vergeselschapten  ende 
welke  meest  van  alle  de  bergers  wel  kenden.  Sijn  redenen 
gaven  groeten  moet  aen  de  burgers,  die  haest  te  vreden 
waeren  om  stillekens  naer  haer  huysen  te  gaen,  en  de 
sloetelen  van  haere  stadt  den  Grave  over  te  leveren.  Hoe- 
wel de  gemeente  de  Spanjaerden  ter  doot  toe  haeteden, 
nochtans  en  wisten  s^  niet  wat  (te)  seggen  van  't  inneemen 
ende  veroveren  van  haere  stadt ,  waer  op  oock  groote  mur- 
mureeringe  in  alle  houcken  van  de  straeten  was.  Eenige 
vreesden  dat  de  Grave  de  misse  soude  afschaffen ,  daer  sij 
veel  af  hielden  (want  al  of  meestendeel  waeren  Catholiek) , 
andere  vreesden  Dueq  d'Alvas  furie,  in  sulcker  voegen, 
dat  vele  requesten  presenteerden  aen  den  Grave,  dat  hij 
haer  soude  willen  toelaeten,  om  wt  de  stadt  met  haer 
goet  te  mogen  vertrecken;  voomem elick  soodaenighe  die 
bekent  waeren  heel  gespanioliseerd  te  sijn,  die  de  andere 
door  haer  vertreck  seer  versekerden  en  verlichteden.  Want 
in  haere  hupsen  wierden  vele  van  de  trouppen  gelogeert, 
alsoo  s^  van  de  r^xste  in  de  stadt  waeren. 

Ducq  d'Alva  dese  t^dinge  hoorende ,  was  seer  verbaest , 
hoewel  den  Koninck  van  Yranckrgck  hem  geadverteert 
hadde  van  de  beloften  in  sijn  rgcke  gedaen,  ende  dat  hij 
sijn  lant  soo  voor  hem  selven  als  oock  voor  den  dienst 
van  sijn  meester ,  gepurgeert  hadde  van  vele  haerder  beider 
v^anden ,  meenende  wel  vastelick  dat  den  Graef  Lodewijck 
ende  die  hem  volchden,  in  s^'ne  handen  souden  vallen. 
Maer  den  Grave  ende  de  sijne  bedrogen  deur  haer  neer- 
sticheyt  beyde  den  Koninck  ende  den  Hertoghe  van  Alva , 
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innemende  tegens  beyde  haer  verwachten  de  goede  atadt 
van  Bergen  in  Henegou.  Dit  ontstelde  oock  den  Hertoch 
Beer ,  vreesende  dat  den  Goninck  ^)  beide  met  sijn  meester 
ende  hem  speelde,  gelijck  den  Coninck  Hendrick  ende 
syn  Gonnestable  Biontmorency  gedaen  hadden  op  Meta 
in  Lorreyne  met  den  Kejser  Garel  de  5^.  Graef  Lodew^ck 
zgn  te  voren  genoemd  voetvolk  bekomen  hebbende,  en 
voelende  de  munnuratie  van  't  volk  die  wel  gewaepent 
waeren,  sterk  en  in  goede  orden,  sulx  dat  den  Hertoch 
selfs  noyt  eenich  guamisoen  in  die  stadt  en  hadde  connen 
brengen ,  door  alle  de  middelen  die  hy  gebruyckt  hadde 
(om  redenen  van  haere  goede  situatie,  die  sterk  was,  ende 
over  de  3000  gewapende  borgers  binnen  hadden,  sonder 
soo  vele  meer  die  tot  de  waepenen  bequam  waeren,  alle 
obstinaete  coppen,  ende  harde  Waelen,  die  noch  vivres 
noch  amunitie  gebreck  en  hadden),  soo  socht  hy  alle  mid- 
delen om  s^n  partie  daerin  soo  sterk  te  maecken  als  't  mo- 
gelick  soude  syn.  Ende  verstaende  dat  Ducq  d'Alva  b^ 
een  vergaderde  alle  de  macht,  die  hem  mogelick  was  te 
versameien  met  alle  haeste  ende  preparatie  om  hen  te  be- 
legeren ,  verwittichde  daer  of  die  vande  Beligie  binnen  de 
stadt  ende  soodaene  borgers ,  als  h^  meende  hem  geaffectio- 
neert  te  weesen.  Naer  dat  hij  syn  volck  in  slachoirde  op 
de  markt  gestelt  hadde ,  ende  hem  meester  gemaeckt  vande 
beste  ende  sterkste  plaetsen  van  de  stadt,  soo  dede  wt- 
roepen  met  proclamatie  op  lyfstraffe ,  dat  een  jegeliek  sijn 
waepenen  soude  op  't  stathuys  brengen  binnen  ses  ueren ', 
't  welk  gedaen  wiert  in  aller  neerstichejt.  Dit  gedaen 
s^nde  soo  gaf  h^  waepenen  aen  ettelicke  vijf  hondert  van 
de  Aeligie  ende  die  hy  wist  dat  hem  getrouw  waeren.  De 
andere  gaf  h^  goede  woorden ,  haer  belovende  op  sijn  woort 
dat  noch  hy  nochte  eenighe  van  de  syne  haer  beschadigen 
souden,  maer  dat  't  gene  hij  dede  was  voor  syne  verseke- 


1}  Van  Fraokrük.  B.  N. 
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ringe,  met  belofte  dat  byaidien  sij  niet  belegert  souden 
werden,  dat  men  hun  haere  waepenen  weder  soude  geven, 
indien  het  Godt  beliefde  dat  de  saecke  wel  ginck;  ende 
dat  hy  op  *t  aftrecken  van  den  vijant  hun  soude  wederom 
laeten  in  dieselfde  voet ,  gel^'ck  als  hy  se  gevonden  hadde. 
Met  conditie  dat  sij  souden  aennemen  een  kleyn  gami- 
Boen  geduerende  't  gouvernement  vande  Spanjaerden.  Aen- 
gaende  die  gene  (sejde  hij)  die  m^n  regieringe  ende  or- 
ders niet  en  willen  lyden,  laet  die  tot  myn  commen,  ick 
sal  haer  verlof  geven  om  te  mogen  met  haere  goederen 
vertrecken,  mits  alhier  laetende  de  vivres  ende  soodane 
nootsakelickheden ,  als  de  belegerde  souden  mogen  com- 
men te  noode  te  staen.  Dese  merkende  dat  de  huysen 
van  die  gene  die  vertrocken  wt^en  schaede  leden ,  't  welck 
gebeurde  door  gebreck  van  meesters,  die  daer  in  woonden 
ende  mochten  klaegen  over  de  misbrujcken  die  daerin 
gebeurden;  siende  oock  dat  sij  het  vierendeel  van  haere 
goederen  niet  en  conden  wechbrengen ,  resolveerden  mees- 
tendeel  van  hun  om  te  big  ven.  Verlof  eysschende  aen  den 
Grave ,  om  aen  haere  vrienden  te  Antwerpen  ende  Brussel 
te  laeten  weten,  hoe  dat  se  in  de  stadt  met  gewelt  ge- 
houden waeren ,  meenende  alsoo  haere  excusen  voor  Ducq 
d'Alva  te  doen,  die  sij  boven  alle  andere  seere  vreesden. 
Alle  daeghe  liep  de  ruyterie  vanden  Grave  Lodewgck  voor 
de  poorten  van  Brussel  ende  over  het  gantsche  lant  nae 
haer  believen;  dickmael  haddense  groote  schermutselen, 
maer  sloegen  altijts  haren  v^ant  met  de  helft  van  't  getal 
van  de  haeren,  sulx  dat  Ducq  d'Alvas  Capiteynen  som- 
wijlen ambuscaden  voor  haer  leyden,  wel  van  vijfhonderden 
teffens;  maer  de  audere  passeerden  daerdoor,  synde  qua- 
lick  half  800  vele  sterck  ').  Dit  gedeurde  een  en  tijt  lanck, 
maer  Ducq  d'Alva  sijn  volk  byeen  versam  elende ,  sont 
Chiappin  Yitelli    met   de    meestendeel  van  sijne    ruterije 


1)   EM.   VAN  MBTEREN,   fol.   88,   Col.   1,   60    fol.   79,   Col.    1. 
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ende  eenige  regimenten  voetvolx,  met  last  om  de  stadt 
te  benauwen  in  dier  voege,  dat  het  gamisoen  niet  wt  en 
soude  mogen.  Als  hij  ontrent  de  stadt  gecommen  was, 
viel  Graef  Lodewijck  wt  met  al  sijne  rujterie  ende  de  helft 
van  sijn  voetvolk,  vergeselschapt  met  den  heer  la  Noue 
en  Poyet,  S'  William  Morgan  ende  andere  goede  luyden 
van  qualiteyte,  laetende  Mons^  de  Boveres  in  de  stadt 
met  de  reste  wel  vergeselschapt.  De  contrescarpe  gepas- 
seert  sijnde,  liet  h^  den  Heere  van  la  Koue  met  ontrent 
500  harquebusiers ,  om  haer  verborgen  te  houden  in  den 
grooten  wech ,  ettelicke  hondert  passen  van  de  stadt ;  Poyet 
ende  la  Noue  stonden  met  twee  trouppen  peerden  een 
wejnich  vooren  wt,  elke  trouppe  wesende  van  150  man; 
de  reste  wiert  geleyt  vanden  G^rave  selfs,  om  den  vijant 
tot  de  schermutseringhe  te  locken.  Mons^  de  Boveres  dede 
een  deel  geschut  vande  andere  plaetsen  des  stadts  bren- 
gen daer  den  vijant  soude  aenkommen.  De  vijant  quam 
seer  lustich  aen,  beyde  te  voet  ende  te  peerde;  waerop 
de  voorloopers  van  Lodew^ck  haer  met  verscheyden  troup- 
pen te  gemoet  quaemen.  Maer  s^  deden  de  Nassouwschen 
wijeken,  ende  op  la  Noue  ende  Poyet  terugtrecken.  Hierop 
soo  stiet  Ia  Noue  voorts,  biddende  dat  de  Orave  soude 
willen  ordonneren  dat  Poyet  met  sijne  harquebusiers  soude 
willen  stille  hoaden,  seggende:  „lek  weet  wel  dat  de  v^'ant 
„m|jn  sal  teruggedrijven ,  niettemin  (met  u  verlof)  soo  sal 
„ick  chargeren;  laet  op  mijn  aftocht  de  ambuscaede  haere 
„roers  op  den  v^ant  afschieten,  alsdan  soo  mach  Poyet 
„beter  kans  van  haer  hebben.**  De  voorloopers  synde  dicht 
bij,  advanceerde  la  Noue,  roepende  tot  syn  volk:  coura- 
gie,  keert  weder;  en  mitsdien  soo  chargeerde  hij  op  400 
lanciers  ende  argouletiers  ^) ,  gaf  syn  volk  tijt  om  op  onse 
trouppen  te  mogen  retireren,  die  oock  voorttrocken  om 
la  Noue  te  mogen  ontsetten.     Als  la  Noue  dit  sach,  be- 
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gou  wat  te  retireren  ende  brocht  den  vijant  recht  op  de 
embuBcade   vande  musquettiers ,    die    haer  soo   een   salve 
gaven ,  dat  die  't  ontkomen  kon ,  geluckich  was.    Met  dien 
Boo  chargeerde  Poyet  seer  cloeckelick ,  Boodat  de  vijant  te 
rugghe  moest  tot  op  haere  ejgene  trouppen  ende  slach- 
oirden.     Op  welkers  aftocht  den  Grave  voorsicht^lick  s^n 
voetvolk  dede  inde  stadt  trecken  met  oock  sijn  ruterije  in 
goeder  orden.    Binnew^le  vergat  Eoveres  den  v^'ant  niet 
te  beschadigen  met  sijn  geschut.    Den  Generael  van  de 
cavallerie  met  Yitelli  advanceerden ;  de  helft  van  haer  volk , 
soo  te  peerde  als  te  voete,  bleven  in  waepenen,  tot  dat 
haer  quartier  geretrencheert  was ,  't  welck  sij  in  een  kor- 
ten tyt  volbrochten ,  want  s^  wel  versien  waeren  van  pion- 
niers,  soo  dat  in  min  als  veertich  uren  sij  de  eene  sijde 
vande  stadt  besloten  hadden  tegens  wtvaUen,  hoewel  de 
poorten  naer  Valenchien  ende  Havrech  vrij  waeren.  Daer 
lach  een  abdye  *)  ofte  clooster,  een  vierendeel  mijls  van  de 
stadt,  ende  een  cle3m  rivierken  dat  liep  van  de  stadt  naer 
het  selfde  clooster.    De  plaetse  en  was  niet  sterk  nochte 
scheutvrij,  nochtant  vontmen   geraeden  die  te  bewaeren; 
want  tusschen  de  selfde  en  de  stadt  was  goet  gras  en  veel 
kooren,  met  andere  nootsakelickheden  om  peerden  ende 
beesten  de  oost  te  geven;  ende  oock  waeren  sij  versekert 
dat  den  vijant  dese  plaetse  eerst  soude  attenteren:  der- 
halven om  tijt  te  winnen  moest  dese  plaetse  bewaert  wesen. 
Monsif.  Poyet  begeerde  in  dese  plaetse  te  gaen  met  ette- 
licke  acht  hondert   harquebusiers ,   hoewel  dat  de  Ghraue 
ende  de  andere  seer  onnoode  sijn  persoone  wilden  hasar- 
deren.    Doch  overdenkende  dat  hij  maer  de  derde  persene 
was  inde  stadt,  ende  geresolueert  hebbende  dat  de  helft 
van  haer  voetvolk  niewers  souden  gaen  om  eenige  plaetse 
te   bewaren    sonder   't  beleyt   van    een   vande   principale 


1)  Dese  abdie  was  genaempt  Espinleu.    em.  van  UürrKitKN,  fol.  83, 
eol.  2  en  79,  col.  1.    Noot  van  den  vertaler, 
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hoofden ,  wiert  het ,  om  hem  te  believen ,  hem  vergunt 
alles  aen  hem  refererende,  ende  geboden  s^nde  dat  h§ 
hem  niet  verder  en  soude  willen  engageren  als  hij  wel  be- 
quamelick  soude  connen  retireren,  met  versekeringe  dat 
men  hem  soude  seconderen  met  alle  macht  die  inde  stadt 
was.  Mons''  Poyet  de  plaetse  ingenomen  hebbende,  ende 
versien  met  ontrent  tien  daegen  vivres,  gebruyckte  alle 
middelen  om  hem  selven  daerin  sterk  te  maeken.  Bij  de- 
se  n  tyt  soo  hadde  Yitelli  s^n  quartier  naer  Brussel  seer 
versterkt,  soodat  200  mannen  genoech  waeren  om  die  te 
bewaeren  tegen  1000.  Want  hy  maeckte  aldaer  goede 
schantsen  ontrent  een  vierendeel  uers  van  den  anderen, 
met  sterke  trencheen ,  die  van  d'een  schantze  tot  de  andere 
liepen,  dat  geen  rujters  daer  over  mochten,  ende  haere 
voetvolk  en  dorsten  dese  wachten  niet  passeren  van  vreese 
van  des  Graven  ruterie.  Yitelli  vertrock  met  al  sjn  ruy- 
terie  en  voetvolk,  wtgenomen  de  wacht,  die  hy  in  sijne 
schantsen  liet,  ende  bleef  in  slachoirden  staen  tusschen 
de  poorten  naer  Yalenchien  ende  Havrech,  tot  dat  hij  al- 
daer een  groot  fort  hadde  opgemaeckt ,  gelijck  eene  vande 
voorgaende  ').  Daerin  liet  hy  twe  regimenten  voetvolx  en 
vertrock  met  de  reste  van  sijn  cavallerie  en  voetvolx  in 
't  naeste  dorp,  ontrent  een  half  mijle  van  daer,  laetende 
bijnaer  de  helft  van  al  s^n  volk  op  de  wacht,  om  verse- 
kert  te  wesen  tot  de  aencompste  van  Ducq  d'Alua,  die 
van  Brussel  vertrock  (ontrent  twee  uur  voor  den  dach) 
dien  selfden  nacht  met  alle  sijne  amunitie,  leger,  geschut 
ende  bagagie.  Die  vande  stadt  ende  het  dooster  malcan- 
der  verstaende,  vielen  van  bejde  haer  quartieren  wt  met 
ontrent  800  te  voet  en  al  haer  voetvolk,  onder  't  beleyt 
van  Mons'  Bovères,  om  een  camisade  te  geven.  Elkan- 
deren  op  een  plaetse  gemoetende,  ende  aldaer  byden  an- 


1)  't  Fort  was  gemaekt  an  't  klooster  genaempt  Bethlehem.   Siet  bm. 
VAN  XBTEREN,  fol.  79,  col.  I.    NwU  voH  den  vertaler. 


deren  Toegende,  sloegen  sij  lustig  en  met  groote  furie  jn 
't  quartier  Tan  Yitelli ,  forcerende  s^ne  wachten  tot  in  de 
allarmplaetsen  *).  Mendossa  gelogeert  sijnde  apart  mette 
meeatendeel  van  syn  cavallerie,  vergaederde  stracx  sjjn 
rujterie  en  quam  geresolyeert  naert  quartier  van  Yitelli, 
't  welk  in  dangier  stont  om  overloopen  te  sijn  met  dese 
camisade.  Mons^^  de  Bovères  (gelijck  een  discreet '>)  sol- 
daet)  hadde  een  van  syn  beste  Capiteynen  wat  van  't  quar- 
tier van  Yitelli  doen  houden  met  ontrent  300  van  sijn 
beste  schutteren  ende  150  rujters,  om  s^'n  retraitte  te 
doen,  twelk  hem  ende  meestal  s^n  volk  salveerde.  Men- 
dossa viel  op  Bovères  in  sülke  manieren,  dat  hij  geluckich 
was  die  het  eerst  ontcommen  mochte.  Gommende  tot  sijn 
embuscade  kreech  Mendossa  en  s^n  myters  soo  een  salue 
van  harquebusade ,  dat  hij  haest  naer  sijn  volk  wederom 
keerde,  waerop  de  150  ruyters  hem  in  sijn  rugge  invielen. 
Op  desen  tgt  was  Yitelli  en  sijn  meeste  volk  in  order, 
treckende  in  alder  spoet  naer  Bovères.  Dit  niettegen- 
staende  soo  trock  Bovères  met  sijn  cloecke  Capiteynen, 
maer  voomamelick  sijn  cavallerie,  met  weynich  verlies  int 
clooster,  alwaer  Foyet  gereet  stont  in  order  op  het  velt 
om  hem  te  ontfangen ,  sulx  dat  Yitelli  niet  verder  en  ver- 
volchde.  In  dese  camisade  verloor  de  v^ant  ses  tegens 
een  vande  Nassausche,  doordien  Bovères  haere  wachten 
vermeestert  hadde,  eer  de  rest  in  wapenen  commen  conde. 
Den  naesten  dach  ontrent  den  avont  was  Ducq  dAlvas 
avantgarde  int  gesichte  van  de  stadt');  maer  eer  sijn  achter- 
tocht  int  quartier  quam,  wast  negen  ueren  in  den  morgen 
den  naesten  dach  daervan,  omdat  se  soo  traech  gemar- 
cheert  hadden,  twelk  sij  niet  wel  anders  doen  en  konden, 
want  B^  brochten  met  haer  22  sticken  van  baterie ,  sonder 


1)  £og.  places  of  armes,  looppiaatsen ,  paradeplaatsen?   B.  N, 

2)  (qni  bene  discernit).  B.  N. 

3)  KX.  YAN   METERCN,  fol.   79,  col.  2. 
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ettelicke  andere  veltstucken ,  met  alle  amonitie  daertoe 
dienende.  Ducq  dAlva  geaniTeeit  synde  legerde  langs  de 
cant  vande  riviere,  tusschen  de  weiden  ende  heureien 
van  den  wech  af  naer  Yalenchien,  naer  het  dooster  toe. 
Langst  dese  ririere  maekte  h^  stercke  trencheen,  'twdk 
agn  leger  versekerde  naer  de  Telden  toe;  naer  de  stadt 
henen  maekte  hg  breede  ende  diepe  trencheen,  die  on- 
mogelick  waeren  om  te  winnen.  Desen  Yeldoverste  was 
gewent  sgn  selven  gemeenlick  met  trencheen  te  verseke- 
ren ,  hoewel  de  vgant  3  daegen  reysens  dickmael  van  hem 
gelogeert  lach.  Voor  Bergen  dan,  soo  retrencheerden  hg 
hem  80O,  als  of  hg  meende  selfB  belegert  te  werden;  ende 
niet  sonder  reden,  kontachap  hebbende  dat  Mons^  G^nüa 
marcheerde  tot  haer  ontset,  met  7000  Fransoisen,  ende 
dat  de  Prince  van  Orangien  een  machtich  leger  gereet 
maekte  in  Dujrtslant.  Den  naesten  dach  dat  hg  gecom- 
men  was^  soo  bestont  hg  het  clooster  aen  te  grgpen,  voor 
welke  plaetse  hg  ses  sticken  geschuts  brocht.  Mons'  Pojet 
hadde  van  te  vooren  geresolveert  die  plaetse  niet  te  hon- 
den, maer  tgt  te  winnen,  mits  hun  dwingende  canon  daer- 
voor  te  brengen.  Dit  clooster  was  soo  naer  aen  de  stadt 
dat  niemant  daer  tusschen  en  conde  legeren,  door  oorsake 
van  des  stadts  geschut,  ende  dat  de  weyden  soo  laech 
waeren  dat  men  daer  niet  in  en  conde  retrencheren.  Der- 
halven soo  wederstont  Mons^  Poyet  dien  heelen  dach  de 
battene,  ende  snachts  soo  stak  hg  't  vier  int  clooster,  ende 
trock  alsoo  hemselven  met  sgn  volk  behoudens  hants  terug 
inde  stadt,  niet  met  allen  aehterlaetende.  Weynich  daeghen 
daemaer  begon  Ducq  d'Alva  sgn  approchen  te  maken,  soo 
dat  hij  de  stadt  besloot  dat  se  niewers  wt  en  mochten 
(als  door  haere- secreten  wegh  diese  inde  rampart  ende 
bolwerken  gesneden  hadden),  eer  hij  sgne  battergen  stelde 
om  haere  defencien  ende  sterkten  te  beschieten.  Naer 
vele  mojte  ende  groot  verlies  geleden  hebbende,  maeckte 
hg   drie  platte  formen,  de  middelste  speelde  op  de  poort 
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van  Havrech,  de  twee  andere  schoten  op  de  courtinen 
ende  de  flancquenngen  aen  be/de  sijden.  Op  dese  3  bat- 
terien  stelde  hij  22  canons,  met  de  welke  ende  met  sijn 
«andere  sticken,  die  de  stryck^eeren  beschoten,  dede  h^ 
24000  schoten  schieten.  De  furie  van  alle  batterien  is 
gedaen  int  eerste ,  ick  meent  binnen  twee  daeghen ,  jae 
gemeynlick  in  eenen  dach ;  want  die  van  binnen  de  plaatse 
kennende  en  de  wtcompste  van  de  furie,  kunnen  haere 
bresschen  versterken  ende  haer  in  sulcker  voegen  retren- 
cheren,  dat  die  van  bujrten  weynich  schaede  konnen  doen 
met  haeren  aenval.  Den  tweeden  dach  speelde  haere  ba- 
terije  noch,  ende  de  bresse  redelicken  sijnde  (als  sy  meen- 
den), bereyden  haer  tot  den  storm.  Den  eersten  aenval 
viel  met  loten  op  't  regiment  van  Lombardijen,  gelejt  bij 
den  cloucken  ende  ervaeren  Colonel  Julian  Eomero;  dien 
soude  volgen  Don  Francisco  de  Baldesse  met  s^n  regiment 
de  la  Ligue;  naer  hem  de  Walsche  regimenten  van  den 
Marquis  van  Havrech,  den  Qrave  van  Barlajmont,  de 
heeren  van  Licques  ende  van  Capres.  Desgelycks  waeren 
al  de  rest  van  't  leger  in  slachoirden  gereet  om  d'een  den 
anderen  te  seconderen  volgens  haere  bevelen ;  ontrent  een 
vierendeel  van  een  ure  van  haere  trencheen  was  oock  de 
ruyterie  in  bataille  (van  sulke  rujters  behoort  men  vele 
te  houden  '),  waervan  vele  verlof  kregen  om  te  voete  te 
mogen  vergeselschappen  Julian  Bomero  op  de  bresche.  De 
Grave  versterkte  hem  selfven  dwers  over  de  bresche  met 
een  halve  maene.  H^  selfs  ende  ettelicke  twee  hondert 
rujters  stonden  gereet  aen  den  inganck  vande  groote  bres- 
che; de  reste  van  sijn  ruyterije  waeren  verdejlt  in  drie 
trouppen,  die  patrouilles  deden  rontsom  de  stat  aen  alle 
canten.  Soo  haest  als  eene  trouppe  bij  hem  quam,  sont 
hij  een  ander  wt.  Mons^  de  la  Noue  stond  in  de  middel 
vande  halve  maene  met  s^ne  gewaepende  soldaeten.  Mons^ 


1)  Fan  -*  houden  staat  in  't  Neerdaitsch  oorspronkl^k,  in  margine.  B.  N. 
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de  Poyet  stont  aen  een  sijde  vande  halve  maene  met  de 
helft  vande  musquetten.  Mons'f  de  Rovères  met  de  reste 
vande  schutten  aen  de  ander  sijde.  Aen  jeder  sijde  vande 
halve  maene  hadden  sy  verschejden  sticken  van  artillerie 
gestelt  met  nagels,  steenen  ende  sticken  van  loot  gevolt, 
die  de  aencompste  van  de  bresche  flancqueerden.  De  ca- 
piteynen  van  *t  regiment  van  Julian  en  wilden  d'een  den 
anderen  niet  laeten  voorgaen  (niet  meer  als  de  colonellen 
ouder  hun  gedaen  hadden)  als  bij  lot.  Naer  dat  men  wist 
wie  de  voorste  soude  arbeyden,  ende  dat  de  bresche  ont- 
deckt  was  om  besprongen  te  mogen  werden ,  gaf  Julian 
order  dat  men  het  punt  soude  bestormen.  Dese  eerste 
wierden  ingelaeten,  maer  kommende  in  't  midden  van  de 
halve*  maene  wierden  s^  als  honden  vermoert ,  sulx  dat  die 
geluckich  was  die  eerst  af  conde  commen.  Niettemin  soo 
quam  Julian  seer  kloeckmoedich  aen  met  s^'ne  hulpe ,  maer 
op  de  bresche  commende  ende  de  retrenchem enten  ont- 
deckt  hebbende,  met  haere  werken  van  binnen,  soo  dede 
hij  sijne  trouppen  afkrecken  niet  sonder  verlies  van  dien. 
Want  al  des  Graven  schutten  schoten  onlijdelick  op  hen, 
Buk  dat  naer  desen  storm  der  Spanjaerden  gemoet  soo 
was  gesonken  dat  se  het  stormen  niet  veel  meer  en  soch- 
ten.  Julian  ontquam't  ter  nauwer  noot,  verscheyden  scho- 
ten op  sijne  wapenen  hebbende.  Sijn  Luitenant  Colonel 
wiert  verslaegen,  met  vijf  van  sijn  beste  Capiteynen,  ende 
den  besten  hoop  van  sijne  soldaeten,  sonder  menichte  van 
adventuriers,  soo  ruyters  als  voetvolk,  die  van  sijn  regiment 
niet  en  waeren*).  De  Q-rave  gevoelde  het  oock  wel,  want 
vele  van  sijn  beste  soldaeten  wierden  verslaegen,  vooma- 
meliek  Mons'  de  Bovères ,  die  met  een  musquet  int  hooft 
doot  geschoten  wiert.  Ducq  d'Alva  merkende  de  clouck- 
heyt  ende  het  beleyt  van  Graef  Lodewijck  ende  de  sijne , 


1)  re-entrenched. 

2)  EM.   VAN   METEREN,    fol.   83    fCrSO,   COl.    1. 
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resolveerde  de  bresche  niet  te  verweldighen,  maergafhun 
listelicken  vele  alarmen  ende  gemaekte  assaulten,  soo  dat 
h§  vele  van  die  van  binnen  met  sijn  geschut  beschadichde, 
die  haer  op  de  bresche  gaeven  als  men  alarm  maeckte. 
Op  desen  tijt  marcheerde  de  heere  van  Genlis  met  s^ne 
secours^  in  getaele  (als  ick  vooren  gesecht  hebbe)  seven 
dujsent  franchoisen,  al  te  voet,  met  ettelicke  400  ruyters. 
Als  hij  nu  ontrent  Yalenchien  geeomen  was,  soo  sont 
Ducq  d'Alva  sgn  sone  Don  Prederico  met  sijnen  Velt- 
maerschalk  Yitelli  met  1500  rujters  en  4000  te  voete.  Hij 
selfe  bleef  wel  geretrencheert  in  waepenen  met  de  reste 
van  sijn  leger,  die  altesaemen  bij  een  s^nde  wtbrochten 
21000  voetvolk  en  3000  te  peerde.  Mons**  de  Genlis, 
hoewel  h^  een  fray  soldaet  was,  toochde  nochtans  op  het 
gemoeten  van  sijne  v^anden  alhier  clejne  discipline,  al- 
800  Yitelli  wel  was  verwitticht  soo  van  sijn  order  als  s^n 
marcheren. 

Don  Frederico  te  St.  Gillain  gecommen  sijnde ')  (twelk 
ontrent  twee  mglkens  is  van  Berghen),  hoerende  dat  Gen- 
lis marcheerde  ende  dat  hij  meende  binnen  den  tijt  van 
thien  uren  voorder  te  marcheren ,  begeerde  Yitelli  op  Don 
Frederico,  dat  hij  soude  willen  al  sijn  volk  in  ambuscade 
laeten  op  de  sijden  van  beyde  des  heeren  wegen.  Dit  ge- 
daen  sijnde  soo  commandeerde  h^  s^nen  neve  Johan  Bap- 
tista  del  Monte,  die  Luitenant  Generael  vander  rujterije 
was,  om  voort  te  trecken  met  500  ruyters,  half  lanciers, 
de  reste  harkebusiers ,  haer  bevelende  in  3  trouppen  al 
sachtkens  voorts  te  marcheren,  tot  dat  sijne  voorloopers 
den  vijant  souden  gemoeten ;  dat  alsdan  d'een  troupe  voor 
ende  d'ander  naer  souden  afbrecken,  sonder  haer  selven 
vorders  in  eenich  gevecht  te  engageren,  ten  waere  dat  de 
v^ant  haer  daertoe  dwongh ,  maer  alle  middelen  te  gebruj- 
ken   om  den  selfden  te  engaegeren  ende  te  brenghen  tot 


1)   SM.    VAN  MKTKREN,    fol.   79,   Col.   1. 
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in  de  embuftcade;  alsdan  dat  hg  met  sijne  trouppen  soude 
ter  sijden  de  embuscade  loopen  als  of  bg  vreese  ')  hadde. 
•Tohan  Baptista  del  Monte  en  was  geen  2  mglkens  gekom- 
men  van  Yitelli,  of  sijne  voorloopers  gemoetteden  de  Fran- 
9oisen,  die,  volgens  haere  gewoonlicke  eerste  furie,  de 
Spaensche  voorloopers  chargeerden,  ende  sylieden  volgens 
haer  bevel  retireerden  voor  haer;  so  dede  oock  haere  tweede 
trouppen  en  Baptista  selfs  met  de  derde,  haer  brengende 
al  schermutseerend  met  sijne  achtertocht  tot  in  de  plaetse 
daersg  haere  vganden  begeerden  te  hebben.  Op  desen  tijt 
soo  waeren  al  de  fransche  trouppen  gearriveert  ofte  mees- 
tendeel  van  hun;  yeder  wie  eerst  mocht  Baptista  charge- 
rende, meenende  dat  sij  'tal  gewonnen  hadden.  Yitelli  (als 
een  voorsichtich  overste)  badt  Don  Frederico,  dat  hg  sgn 
volk  wel  soude  laeten  loopen  totdat  sgn  vganden  inde  em- 
buscade gecommen  souden  wesen,  die  van  500  muskettiers 
was ,  onder  een  hegghe  gelecht,  alwaer  de  Fran9o jsen  moes- 
ten passeren,  ende  als  sij  daer  onder  waeren,  dat  men  se 
alsdan  met  de  helft  van  de  ruTterije  soude  aenvallen,  die 
aen  beyde  de  sgden  van  den  wech  verdejlt  ende  gereet 
stonden.  Hierentusschen  waeren  de  Fransoisen  gecommen 
tot  onder  de  embuscade  vande  musquettiers ,  ende  siende 
dat  de  trouppen  vande  lanciers  op  hun  aenquaemen,  be- 
gonnen sg  terugge  te  wgcken  ende  dat  met  haeste.  Maer 
Don  Frederich  chargeerde  d&erop;  Jan  Baptista  aen  de 
ander  sijde  keerden  oock  wederom,  en  Vitelli  quam  met 
de  reste  te  hulpe  in  suiker  voege,  dat  haer  weynicghe  ruy- 
ters  genootsaekt  wierden  door  haer  ejgen  voetvolk  te  loo- 
pen, die  in  corten  tgt  oock  gebroken  wierden;  want  sg 
marcheerden  seer  verde  vande  anderen  ende  (als  sg  sey- 
den)  wel  soo  verde  vandé  anderen  dat  de  eerste  ontrent 
2  mglkens  voor  de  leste  waeren.  Boven  dit,  soo  hadden 
sij  geen  compaignien  pjcken  om  een  hoofl  [te]  bieden, 


1)  vree9$  (bij  gissing).  B.  N. 
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Toomemelick  alsoo  haere  ruyters  gebroken  waeren.  Mons' 
de  Mouie  ontquam't  noch  binnen  Bergen  door  oorsaeke 
vande  boBschaigien,  daer  het  lant  mede  was  beset;  weynige 
quamen  weder  in  Ycanckryck,  doordien  de  boeren  haer 
met  eoelen  bloede  vele  doot  sloegen.  Naer  de  nederlaege 
wierden  den  meesten  hoop  metten  swaerde  omgebracht  *). 
Mons^  de  Genlis  met  verschejden  andere  edellieden  droe* 
ghen  haer  cloeckelick,  maer  wiert  opt  leste  vermeestert 
ende  gevangen  gebrocht  int  casteel  van  Antwerpen.  Al- 
waer  hij  met  noch  een  Engels  edelman,  die  met  hem  wiert 
gevangen,  geheten  Mons*^  John  Winkfield,  geexecuteert 
wierdt  lange  daernaer.  —  Ducq  d'Alva  verstaende  dat  de 
Frince  van  Oraingien  gereet  was  om  te  marcheren  met 
een  leger  van  thien  dujsent  rujters  en  twaelf  duysent 
lantsknechten,  sonder  noch  vele  vervluchte  Nederlanders, 
beval  Egne  officieren  vant  leger,  het  selfde  wel  te  retren- 
cheren  ende  dat  sterk  te  maeken,  soo  wel  tegensde  stadt 
als  buy ten  naer  't  velt ;  gaf  oock  order ,  dat  alle  de  amu- 
nitie  ende  eetwaeren  die  rontsom  te  krygen  waren,  in  s^n 
leger  souden  gebrocht  werden,  oock  dat  s^n  peerdevolk 
alle  voer  voor  haere  peerden  souden  Sit  leger  brengen ,  dat 
s^  becommen  conden,  ende  de  reste  verderven  ende  on- 
nut maecken.  Want  hij  resolveerde  int  velt  te  bleven  lig- 
gen ende  den  Frince  of  de  stadt  wt  te  hongeren,  met 
last  aen  alle  syn  volk,  dat  sij  in  geender  manieren  haer 
souden  engageren  tot  eenich  gevecht  ofte  schermutsinge , 
maer  alleene  die  van  de  stadt  wel  in  te  houden ,  dat  se  geen 
wtvallen  souden  mogen  doen  *).  De  prince  arriveerde  met 
syn  leger  voorseyt,  sonder  eenich  hinder  ofte  belet  dat 
notabel  was,  tot  dat  hij  hem  quam  legeren  boven  op  de 
heuvels  naer  Valenchiennes ,  een  half  mglken  van  Ducq 
d'Alva's  trencheen.     Den  Hertoch  gaf  strax  expressen  last 
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dat  niemant  wt  sgne  trencheen  soude  wtvaUen,  laetende 
den  Prince  sgn  leger  slaen  sonder  belet  olte  schermutae- 
ren.    Dien  selfden  nacht  soo  sont  den  Prince  dickmael 
vencheyden   trouppen  naer  des  Hertogen  s^n  trencheen, 
met  meeninge  van  sgn  leger  in  alarm  te  houden,  maer 
niemant  scheen  te  roeren  ofte  alarm  te  nemen.   De  naea- 
ten  morgenstont  soo  sont  den  Prince  groote  trouppen 
soo  te  peerde  als  te  voete,  om  den  v^ant  wt  te  locken ') 
hg  selfe  sich  houdende  met  de  reste  van  't  leger  in  slach 
oerden  int  gesicht  vande  stadt  ende  van  Ducq  d'Alva 
maer   niemant   en    vertoochde   sich   wt  haere   trencheen 
8ulx  dat  de  Prince  met  sgn  heel  leger  opbrack  met  reso 
lutie  van  des  vijants  trencheen  te  fortseren  of  sijn  beste 
volk  daerbg  te  laeten.     Staende  in  slachoerden  dicht  on- 
der Ducq  d'Alva's  leger,  soo  sont  h^  sgnen  Veltmaerschalk 
Mandersloo  met  drie  duysent  lantsknechten  en  drie  duj- 
sent  reyters,  met  order  om  des  vgants  trencheen  met  alle 
macht  aen   te  vallen.     Dese  sgnde  binnen  musquetschote 
vande  Spanjaerden   ende  Waelen  gecommen,  begon  den 
moet  te  &lieren  aen  de  arme  Hoochduytschen,  en  niet  son- 
der reden,  want  sij  vonden  beter  schutten  in  de  trencheen 
als  de  haere  waeren,  ende  haere  ruyterie  en  kost  geenen 
dienst  doen,  op   dewelke  al  haer  hope  ende  glorie  stont. 
Dit   niettegenstaende   ende  hoewel    Mandersloo  met  sijn 
trouppen  af  begon  te  trecken,  so  marcheerden  den  heer  van 
Drumme  (des  Princen  luitenant)  metten  Grave  van  Hol- 
lach  ')  ende  andere  van  qualiteyte ,  met  verscheyden  ende 
vele  hoopen.   soo  te  voet  als  te  peerde,  om  des  vgants 
trencheen    te   overweldighen ,    hoewel   tegens  alle  reden , 
want   ontfangende  menichte  van  salven  ende  musquetta- 
den,  waeren   sg  gedwongen  af  te   trecken.    Alwaer  den 
Heere  van  Drumme  doot  bleef  met  andere  van  qualiteyt 
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ende  niet  weynieh   van  haer  volk,  soo  te  peerde  als  te 
voete. 

')  De  Frinee  in  sijn  leger  wederom  geretireert  agnde,  ver- 
kreech  Julian  Bomero ,  door  groote  instantien  ende  beden 
van  den  Hertoch  verlof,  om  een  camisade  te  mogen  ha- 
aarderen  op  des  Prineen  leger  dien  selfden  nacht.  Julian 
Bomero  viel  dan  ontrent  middernacht  wt  de  trencheen  met 
duysent  musquettiers  ende  tweeduysent  gewaepende,  meest 
pycken;  al  de  reste  stont  in  waepenen  binnen  *t  retren- 
chement,  de  rujterie  bujten  gereet  om  Julian  te  secon- 
deren, principalick  om  syn  retraite  goet  te  maeken,  in- 
dien 't  niet  gelukte.  Julian  verdeylde  sijne  trouppen  in 
drie  hoopen.  De  eerste  was  van  twee  hondert  oude  mus- 
quettiers, die  wel  in  order  bj  den  anderen  sich  konden 
houden,  gelejt  bij  een  seer  cloeck  Gapitejn,  genaempt 
Muncheco.  De  tweede  hoop  was  van  dujsent  man,  soo 
pjcken  als  schutten ,  die  Julian  selfs  aenvoerde.  De  derde 
wiert  gelejt  b^  s^nen  Lieutenant  Colonel  en  Serg^  Major, 
dien  h^  belaste  te  blyven  stille  houden  in  't  middel  tus- 
schen  bejde  de  legers,  om  sijn  aftocht  te  favoriseren,  ende 
dat  sy  van  die  plaetse  niet  en  souden  gaen,  ten  waere 
jemant  van  credit  met  bevel  van  hem,  hun  quame  anders 
te  commanderen.  Strax  naer  dit  bevel  dede  hy  Muncheco 
aenvallen,  die  resolutelick  twee  wachten  overviel,  synde  ten 
minsten  één  regiment  hoochdujrtschen.  Julian  quam  daerop 
seer  courageuselicken  aen,  soo  dat  hy  alle  de  wachten  ver- 
sloech,  die  hy  in  sijn  weg  vont,  tot  op  de  plaetse  van  wae- 
penen^), voor  des  Prineen  eygen  tent.  Hier  viel  hy  in 
verschejden  tenten ,  onder  andere  versloech  sgn  volk  twee 
van  des  Prineen  Secretarissen,  dicht  bij  des  Prineen  tente, 
die  oock  selfs  ter  nauwemoot  ontquam.  Want  ick  hebbe 
den  Prince  dickmael   hooren  seggen,  dat  (soo  hy  meent) 
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ten  hadde  een  hont  geweentj  bg  liadde  gemgen  geveest. 
Beae  cnmimdet  wiert  met  aoodiiene  een  icsolatie  gegeven, 
dat  die  op  de  alannplaetsBe  (waren)  geen  alarm  en  cmtfingen, 
Toor  dat  haer  Tolk  daerofp  quam  geloopen  met  den  T^ant 
dicht  op  haere  hielen.  Waerop  deae  hont  hoorende  een 
groot  gemcfat,  begon  te  holen  en  te  krabben,  springende 
op  des  Princen  aenaieht  ende  maekte  hem  wacker,  noeger 
dan  jemant  tan  8§n  rcXk;  ende  hoewel  den  Prince  ge- 
waepent  lach ,  en  een  lacqnej  altgts  een  peert  gereet  hiel 
gesaedelt  en  getoompt,  nochtana  wt  sgn  tente  springende, 
floo  con  h§  quafick  't  sdfde  peert  noch  becommen,  eer  de 
T^ant  aengecommen  was;  niettemin  soo  wiert  oock  een 
ran  sgn  stafaneesters  dootgesmeten ,  die  effen  naer  de  Prince 
te  peerde  gtnck  sitten ,  en  menige  van  sijne  dienaers  moes- 
tent ontkommen  onder  de  wachten  van  't  voetvolk,  alsoo 
sg  niet  en  conden  te  peerde  geraeken.  T  is  waer  dat  al- 
tgts  daeromme  de  Prince  tot  ajn  sterfdach  toe  altgts  een 
bont  van  die  rase')  hieL  De  meestendeel  van  dese  honden 
waoen  dejn  met  cromme  neusen;  vele  oock  van  sgne 
Bdellojden  en  van  sgn  hnjs  vojden  *)  oock  altgts  van  dese 
hondekens.  Het  leger  in  wapenen  ende  order  gecommen 
sgnde,  qoamen  op  Jnlian  gevallen,  alsoo  dat  hg  beval  af 
te  trecken.  Eer  hg  bg  de  trouppe  commen  cost,  daer  sgn 
Luitenant-Oolonel  stont,  begon  hem  het  leger  in  groote 
hoopen  te  chargeren,  soo  dat  hg  genoech  te  doen  hadde 
eer  hg  bg  sgn  volk  commen  conde.  En  niettegenstaende 
alle  de  goede  ordre,  die  hg  gegeven  hadde,  soo  verloor  hg 
nochtans  vele  van  sgn  volk ,  die  gevangen  of  dootgesmeten 
wierden.  Hebbende  de  trouppen  gekregen ,  en  op  't  aen- 
commen  van  de  2000  myters  tot  sijne  aftocht,  vervolchden 
de  Nassousche  hem  niet  verder. 

Sonder  twgfel  bg  aldien  Ducq  d'Alva  den  raet  van  Julian 
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Bomero  gevolcht  hadde,  de  Prins  hadde  op  die  plaetse 
geslaegen  geweest.  8ijn  advjs  was ,  al  haere  ruterie  en  de 
helft  van  haer  voetvolk  souden  gestaen  hebben  op  die 
plaetse ,  daer  sijnen  Lieutenant  Colonel  hiel ,  ende  dat  hij 
selfs  mette  3000  voors'  in  't  Princen  leger  soude  vallen. 
Indien  't  hen  wel  geluckte ,  soo  souden  de  anderen  oock 
ingevallen  hebben.  Voor  mijn  deel  iek  ben  oock  van  Ju- 
lians  opinie;  maer  die  w^ser  en  voorsichtiger  lieden  s^n 
van  des  Hertogen  advis.  Want  hoewel  Julians  couragie 
hen  de  victorie  versekerde,  nochtans  soo  en  hadde  de 
Hertoch  geen  reden  om  sijn  leger  op  een  veltslach  te 
waegen,  alsoo  hij  versekert  was  dat  de  Prince  gedwongen 
soude  werden  om  af  te  trecken  door  gebreck.  Want  indien 
de  Prince  en  sijn  leger  in  wapenen  geweest  hadde  en  in 
slachoirden,  men  soude  moeten  tot  een  slach  gecommen 
hebben ,  ende  hebbende  doen  loopen  de  helft  van  des  Her- 
togen leger,  soude  oiisschien  de  Prince  de  stadt  door  die 
middel  ontset  hebben.  Want,  buyten  alle  twijffel,  laet 
twee  legers  bij  den  anderen  leggen ,  de  eerste  die  den  an- 
deren een  stoot  geeft,  is  in  goede  hope  vande  victorie  ot 
ten  minsten  op  alle  gronden  sal  hij  sijn  viant  doen  af- 
trecken.  Dese  camisade  versloech  de  arme  hoochduTtsen 
soo  seer,  dat  de  Prince  blijde  was  alle  middelen  te  soeken 
die  hij  mocht,  om  te  vertrecken,  ende  dat  hoe  eer  hoe  lie- 
ver, vreesende  dat  s^ne  rejsters  haere  oude  gewoonte  sdü- 
den  gebrujcken  van  (om)  geit  te  roepen,  't  welk  hij  niet  en 
hadde.  Om  alle  mutinatien  voor  te  commen,  soo  dede  hij 
door  s^'n  beste  Officieren  wtgeven  onder  den  gemeynen 
man,  ende  een  roep  strofen  dat  sgn  broeder,  den  Orave 
Johan,  met  v^'fhondert  ruyters  gecommen  was  bij  Itur- 
mondt,  ende  dat  met  groot  geit,  dat  de  Coninginne  van 
Engelant ,  de  Coninck  van  Denemarken  en  de  Protestante 
Torsten  in  Duitslant  gegeven  hadden,  om  sijn  leger  te 
betaelen.  S^n  leger  rontsomme  met  dese  tgdingen  wel 
vervult  s^nde,  so  vertrock  hij  den  naesten  dach  met  aller 
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spoety  trachtende  aen  den  Maeskuit  te  kommen.  Met  eene 
800  liet  h^  sgnen  broeder  rentaen  Tmn  *t  gene  geschiet 
Wft8 ,  willende  dat  hg  Toor  hem  selren  het  beste  soude  sien 
te  doen.  De  Prince  aen  de  Maese  gecommen  sgnde, 
roedde  agn  leger  met  goede  woorden,  ende  hadde  binne- 
wgle  goede  correspondentie  met  rerschefden  steden  in  Hol- 
lant.  Hg  versekerde  sgn  Tolk  dat  sgn  broeder  Graye  Johan 
was  te  's  Heerenberge  bg  sgn  schoonbroeder  den  Grare 
Tan  den  Berge,  ende  dat  hg  aen  hnn  soude  senden  om 
sgn  passagie  te  yersekeren  over  de  Mase,  alwaer  sgn  broe- 
der Graef  Lodewgck  commen  soude,  dewelke  hg  daegelix 
Terwac^itede  dat  hg  van  Bergen  in  Henegou  soude  commen. 
Naer  des  Princen  aftocht  Graef  Lodewgck  geen  middel 
vindende,  begon  te  parlementeren  *),  maer  stont  altgts  op 
eerlicke  con^Kwitie.  Ducq  d'Alva  hem  kennende  te  sgn 
een  reaolut  ende  eerlick  man ,  ende  dat  de  stadt  door  stor- 
men niet  en  was  te  winnen,  vreesende  dat  wtstel  van  tgt 
tot  sgn  disadventagie  soude  strecken,  nam  het  parlemen- 
teren aen  ende  accordeerde  hem  sulke  conditien,  als  hg 
selfs  ejschte,  mits  conditie  dat  Ghraeff  Lodewgck  en  sgn 
gamisoen  de  Mase  soude  passeren,  alwaer  de  Prince  sgn 
broeder  hem  verwachtede.  Aldaer  gecommen  sgnde,  wiert 
geresolveert  dat  Lodewgck  in  Dujtslant  gaen  soude  ende  de 
Prince  in  HoUant.  De  Prince  wat  ergers  vreesende,  trock 
over  de  riviere  bg  nachte,  met  een  deel  edellieden  van  sgn 
gevolch,  onder  andere  was  S^  William  Morgan  een  van  die. 
Des  Princen  haestich  vertreck  gaf  een  groote  murmuratie 
ende  opspraeke  onder  de  reystres,  hoewel  dat  hg  een 
brief  schreef  aen  sgn  broeder,  hem  versekerende  dat  hg 
haer  in  alder  spoet  soude  contentement  doen,  ende  dat 
agn  vertreck  in  HoUant  alleen  was  om  beter  middelen  te 
becommen  om  hen  te  betaelen,  aen  sgnen  broeder  ver- 
gunnende en  gelastende,  om  al  wat  hg  in  Dujtsland  had 
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te  vercoopen,  liever  dan  dat  hij  aen  sijne  gedaene  belof- 
ten Boade  manqueren.  Desen  brief,  opentlicken  gelesen 
sijnde  voor  het  gantsche  leger,  gaf  een  weynich  conten- 
tements  aen  de  soldaeten ;  maer  vooral  soo  wederhiel  haer 
de  eygen  persoon  van  Graef  Lodewijck,  dien  sy  seer  in 
weeVden  hielden  ende  grootelix  achteden ,  alsoo  sij  wel  wis- 
ten datter  in  hem  geen  gebreck  en  was  van  goeden  wille, 
lek  hebbe  vergeten  te  segghen  hoe  dat  de  stadt  van  Me- 
chelen  een  garnisoen  innam  van  den  Prince,  terwijlen 
eenighe  van  s^n  leger  passeerden  naer  Bergen  in  Hene- 
gou 0;  dese  oock  trocken  daernaer  wt  om  met  den  Prince 
te  gaen.  Ducq  d*Alva  sont  Julian  Eomero ,  tot  loon  ende 
recompensie  van  hem  wel  gequeten  te  hebben  int  verove- 
ren van  Bergen ,  derwaerts  ')  met  s^n  regiment  van  Lom- 
bardien  ende  andere  met  hem;  die  in  de  stadt  van  Me* 
chelen  qaamen,  ende  die  tot  den  wtersten  pilleerden. 

Het  begin  ende  den  wtganck  van  dese  belegeringe  was 
Beer  eerlick ,  hoewel  ongeluckich.  De  grootste  Capiteynen 
doen  dickmael  haer  selven  ongelijck.  Hadde  Graef  Lodewijck 
gelaeten  binnen  de  stadt  of  Mons^  de  la  Noue ,  of  Mons' 
de  Boveres,  of  Mons^  de  Poyet,  Gouverneurs  daervan,  ende 
selfs  hem  daerwt  begeven,  om  met  de  andere  een  goet 
secours  bijeen  te  brengen ,  soo  hadde  dat  in  alle  opzigten 
veel  beter  voor  hem  geweest.  Want  de  minste  van  die 
drie  hadde  bequaem  geweest  om  binnen  de  stadt  te  com- 
manderen ,  en  de  andere  twee  hadden  connen  dienst  doen 
om  de  stadt  te  ontsetten.  lek  doel  op  den  Prince  en  op 
Mons^  de  Genlis.  De  beste  middel  die  de  Prince  hadde 
moge  gebruycken,  was  dat  h^  hem  voor  Bruyssel  soude 
gelegert  hebben,  dat  eene  zwakke  maer  rycke  stadt  was, 
niet  gefortificeert ,  alwaer  h^  den  Ducq  d*Alva  soude  ge- 
dwongen hebben ,  ofte  syn  belegeringe  te  verlaeten  en  met 
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hem  te  vechten,  ofte  de  stadt  van  Bergen  te  verliesen; 
ende  en  behoorde  de  Prince  geen  retrenchementen  aen- 
getast  te  hebben,  die  aen  geene  beschermingh  gebreck 
hadden ,  die  men  wenschen  soude  mogen  *).  Aengaende 
Mons'  Genlis ,  de  weerelt  mach  wel  oordeelen  dat  hij  beter 
order  hadde  mogen  gebruiken  bij  sijn  afbogt. 

Den  afval  van  Vlisiinghen;  de  vrome  resohUie  van  Forsi^), 
Capiteyn  ter  zee;  ende  van  Mons^  Barland y  BaiÜiu  van 
die  stadt ,  in  de  executie  van  Signor  Pacheco  '). 

Gedurende  het  belech  van  Bergen  in  Henegouw ,  quam 
een  genaempt  Signor  [Pedro]  Pacheco  van  wegen  den  Her- 
toch  van  Alva,  met  commiBsie  om  Gouverneur  van  Yiissin- 
gen  te  wesen  ende  van  Bamekens.  Pacheco  hadde  oock  last 
om  te  doen  justicieren  *)  verscheiden  van  de  inwoonders , 
voomemelick  de  Bailliu  Mons^^  de  Barland  ende  Gapteyn 
Worst,  dien  gerenommeerden  seeman.  Op  desen  tijt  be- 
gonnen s^'  het  casteel  te  Ylissingen  te  maeken.  Pacheco 
s^nde  ingelaeten  met  eenige  vande  sijne  binnen  de  poorten» 
ende  intelligencie  hebbende  met  Mons^  de  Beauvoir,  Gou- 
verneur van  Middelburgh ') ,  meende  binnen  drie  daeghen 
een  gamisoen  van  Spanjaerden  ende  Waelen  binnen  Ylis- 
singen te  brengen ,  ende  alsdan  de  reste  van  dat  hij  voor- 
hadde  te  volbrengen  naer  sijn  believen.  Worst  begon  lonte 
te  ruycken.  Waerop  hij  tot  den  Bailliu  Barland  ginck  ende 
seyde  hem  met  resolutie ,  dat  hij  op  't  Gouvernement  vande 
Spanjaerden  hem  niet  en  wilde  verlaeten,  nochte  op  haere 
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handelingen  hem  niet  betrauwen,  nochte  beleefdheden. 
Mons^  de  Barland  begon  naer  hem  te  lujsteren  ende  kreech 
oock  vreese,  door  dien  hij  verscheiden  brieven  ontfangen 
hadde  van  sgne  vrienden  wt  Brabant,  die  hem  verwit- 
tichden  dat  Pacheco  aldaer  quam  om  Gt)uvemeur  vande 
stadt  van  Vlissingen  te  s^'n,  ende  dat  Dueq  d'Alva  eenige 
saeken  tegens  Barland  hadde ,  daarmede  h^  hem  beswaeren 
wilde,  oock  tegens  Worst  ende  vele  andere  binnen  die 
stadt.  Hierop  soo  resolveerden  Barland  en  Worst  de  han- 
den aen  Pacheco  te  slaen  ende  de  stadt  te  versekeren. 
Alsoo  sij  van  de  borgers  wel  bemint  waeren,  ontdecten 
sij  aen  verscheidene  de  handelingen  van  den  Hertoch  van 
Alva ,  en  hoe  Pacheco  de  man  was  die  s^ne  beslujten  soude 
wtvoeren.  Strax  gaven  sij  order  om  goeden  wacht  aen  de 
waeterpoorte  te  stellen,  om  den  inganck  van  de  Span- 
jaerden  aldaer  te  beletten,  die  algereets  daerb^  waeren 
om  daerin  te  commen.  Met  eenen  soo  vergaederden  s^ 
de  magistraet  ende  beste  burgers  in  't  stadthujs ,  alwaer 
sy  om  Pacheco  sonden,  hem  wijs  maekende  dat  sy  alles 
souden  naevolgen  dat  h§  hun  bevelen  soude ,  mits  conditie 
dat  hg  haer  sgne  commissie  soude  toonen.  Pacheco  aldaer 
geeommen  s^nde,  eischte  den  Balliu  van  hem  s^ne  voorsz. 
commissie.  Pacheco  toonde  die.  Met  dien  soo  tastede  hem 
Worst  aen  den  hals  ende  sejde  hem:  schelen  Spanjard,  ghij 
hebt  meer  bevelen  als  die  gh§  ons  toocht.  Pacheco  worste- 
lende met  Worst ,  wiert  ter  eerde  gesmeten ,  alwaer  hij  vele 
slaegen  ontfinck ,  ende  besocht  sijnde ,  in  't  plunderen  y, 
vont  men  alle  sijne  directien  bij  hem.  Waerop  vele  van 
de  stjne  strax  gejusticiert  wierden.  Daedeliok  wiert  Sig' 
Pacheco  naer  de  galge  geleyt,  aen  de  welke  de  wapenen 
van  Dttcq  d'Alva  hingen ,  ende  hingen  aldaer  Sig'  Pacheco 
aen  met  sijn  commissie  aen  sijnen  hals,  niettegenstaande 
dat  Pacheco  tiendujsent  ducaten  presenteerde  om  te  mo- 
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gen  onthooft  wesen.  S^  hingen  oock  ontrent  v^f  en 
twintich  Tan  sgn  volk,  haer  slaende  met  stocken  ende 
met  steenen  werpende  alsoo  sij  naer  de  galge  gingen. 
Mons^^  de  Beaavoir  quam  aen  de  poorte  die  naer  Mid- 
delburch  gaet,  met  ontrent  500  Waelen  twee  uwren  naer 
de  executie  ran  Pacheco.  De  Ylissingers  resolveerden  syn 
incompste  te  beletten.  Beauvoir,  s^nde  maer  een  soldaet 
in  de  coelte,  vertrock  wederom  naer  Middelburch.  Sonder 
tw^fel,  indien  hij  maer  eenich  couragie  getoont  hadde,  hg 
soude  connen  hebben  in  de  stadt  comen ;  want  in  dien  tgt 
was  Vlissingen  niet  gefortificeert  dat  te  beduiden  hadde, 
als  aen  den  watercant.  De  rest  was  een  lage  groene  wal, 
zonder  flanken,  parapet  of  gracht  (soodat  mannen  van 
eenige  resolutie  er  wel  souden  hebben  connen  gemacke- 
lick  incommen) ;  ook  sonder  eenich  geschut  die  gemonteert 
waeren  naer  de  lantsgde ,  wtgenomen  eenige  oolicke  *) 
verroeste  haecken  *),  die  men  liever  soude  voor  de  mont 
als  achter  gestaen  hebben  int  afschieten. 

Straz  vieleh  de  Vlissingers  aent  werken  dach  en  nacht 
op  haere  ramparden;  ende  brachten  verscheiden  sticken 
geschuts  wt  haere  schepen  die  sg  daerop  stelden.  Sg  sou- 
den oock  brieven  naer  Engelandt  en  Yranckrgck  om  bg- 
stant,  met  versoek  van  eenich  geit.  Vlissingen  was  in 
dien  tijt  (GK>dt  weet  het)  een  arme  slechte  visscherstadt 
bij  dat  het  nu  is,  sonder  stadt,  sterkte,  ofte  dorp  in  al 
het  ]ant  die  het  koude  bijstaen.  Gelgck  het  Godt  beschikte, 
80  waeren  der  binnen  verscheyden  soo  volgers  als  vrinden 
van  den  Prince  van  Orangien  en  sgn  broeder  Gbaaf  Lo- 
dewgck.  Eenige  waeren  seelieden,  die  de  v^ant  vrijbuj- 
ters  noemde,  maer  ettelicke  waeren  onder  hun  courageuae 
ende  vrome  edellieden,  met  namen,  Mons'  de  Lumbres, 
de  Schoonewal,  BertelEnts,  Eujchaever,  etc.  Dese  waren 


1)  OoUck,  deformif ,  slecht,  min.  kuiaen.   Zie  ook  Uter. 

2)  Clinkeê,  teker  stuk  getchnt.  B.  N. 
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seecapiteynen  op  buyt  vaerende  onder  des  Princen  name, 
daer  s^  best  conden  wat  crggen.  Daer  waeren  oock  vele 
Waelen  ende  Vlaminghen,  die  in  de  bosschen  van  Vlaen- 
deren laeghen  niet  wetende  hoe  te  ontkomen,  met  naemen 
de  Capitejnen  Bernard,  Ely,  Ambroise  Ie  Ducq  ende  an- 
dere: dese  den  afval  van  Vlissingen  verstaende,  quamen 
strax  derwaerts  ende  maeckten  op  een  plaetse,  genaempt 
Nieuwehaeven  ') ,  een  sterck  retrenchement ,  alwaer  sij  geen 
drie  daegen  geweest  en  hadden,  of  de  Vlissingers  sonden 
van  haer  met  schepen  om  haer  te  haelen.  De  Gap"<^"  Ber- 
nard ,  Ely  en  Ambroise  Ie  Ducq  met  ettelicke  400  Waelen 
in  Vlissingen  gecomen,  sijnde  wel  gewapent,  versekerden 
de  stadt  tamelicken.  Eenige  van  dese  verstonden  den  oor- 
loghe  ende  hielpen  vooral  aen  de  vestingwerken  de  stede- 
lingen grootel^z;  dermate  dat  sij  hunne  stucken  in  goede 
order  geplaetst  en  de  fortificatien  in  staet  van  defensie 
gestelt  hadden. 

Capiteyn  Thonias  Morgan  compt  binnen  FUssinghen,  die 
oock  de  eerste  Engelsman  was  die  de  Nederlanders  als 
Oversle  diende  tegens  den  Konink  van  Spangien, 

Ontrent  desen  tijt  wiert  daer  een  fraije  monsteringhe 
voor  de  Koninginne  gedaen  te  Green wich,  van  soldaeten 
van  London.  Onder  dese  waeren  verscheyden  Capiteynen 
en  soldaeten  daervan  eenighe  in  Schotlant,  andere  in  Ir- 
landt  ende  Vrankryek  gedient  hadden.  Ende  alsoo  Capi- 
teyn Thomas  Morgan  in  geenen  dienst  doenmael  en  was, 
800  lichtede  hg  (door  't  faveur  van  eenige  groote  heeren 
vant  Hof,  die  de  saecke  toegedaen  waeren,  ende  met  de 
kleyne  hulpe  ende  middel  die  hem  de  Q-edeputeerde  van 
Vlissingen  gaven)  een  compaigniè  op ,  sterck  300  coppen : 
onder  de  welcke  ick  oock  eene  was.   Dit  vendel  was  *t  eer- 


1)  Ten  O.  Tan  het  tegenwoordige  Breakens.  B.  N. 


Bte  dat  de  Nederlanders  diende;  ick  meene  tuchtent  dat 
Ducq  d'Alva  als  GouTerneur  qiiam  ende  Capiteyn  Grene- 
rael  van  de  Nederlanden.  Gapitejn  Morgan  en  syn  com- 
paignie  "quamen  recht  in  tijts:  want  recht  op  sijn  aen- 
compste  soo  was  de  stadt  van  Ylissingen  in  grooten  noot ; 
want  Ducq  d'Alva  hadde  eenige  macht  van  Spanjaerden 
ende  Waelen  gesouden  onder  't  beleyt  van  don  Buffello , 
om  Monsieur  de  Beauvoir  by  te  staen;  dewclcke  last  had- 
den om  haer  te  retrancheren  op  den  dijck  naer  Bamme- 
kens.  Hadden  sg  sulx  gedaen,  soo  hadde  de  stadt  noyt 
hebben  connen  den  dyck  snyden,  gelijck  sij  daemaer  de- 
den ,  en  Ducq  d'Alva  soude  haer  gesecondeert  hebben  met 
syn  gantsche  macht ').  Maer  hoerende  dat  de  Engelschen 
in  grooter  getale  waren  aengecomen,  dan  wy  werckelyck 
bedroegen,  bleef  Ducq  d'Alva  achter  van  met  meerder 
trouppen  en  in  goeder  orden  te  marcheren,  want  hy  hadde 
gebreck  van  provisie  ter  see.  Beauvoir  oock  en  Buffello, 
hoerende  van  onse  compste,  en  haesteden  haer  niet  om  te 
marscheren. 

Binnewyle  arriveerden  oock  drie  schoone  compaignien 
volx  van  Bochelle,  gelejt  door  de  Capitejnen  Heniy, 
Tristan  en  Yitran'),  van  de  welcke  eene  opgenomen  was 
door  Mons'  Tseraets,  die,  met  brieven  van  den  Prince  van 
Oraingien ,  Gouverneur  gestelt  was  binnen  Ylissingen.  Als 
dese  trouppen  aengecomen  waeren,  soo  hieldeii  wy  ons 
wel  versekert  binnen  de  stadt.  Buiten  twijffel  soo  was 
Ducq  d'Alva  nief;  wel  te  vrede  met  Beauvoir  en  Buffello, 
en  dat  niet  sonder  reden :  want  nojt  en  oonden  twee  ca- 
piteynen  haeron  Generael  slimmer  dienst  doen  als  dese 
deden.  Want,  ongetwijffelt ,  soo  hadden  sy  mogen  gelo- 
geert  hebben  op  den  dyck  voor  de  aencompste  van  Gap"' 
Morgan,  ick  laete   staen  de  blooheyt  van  Beauvoir,   dat 


1)  KM.  VAN  METKREN,  fol.  72,  Col.  1. 

2)  RM.  VAN  KETEKEN,  fol.  71  VenO ,  Col.  2, 
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h^'  do  stadt  niet  en  fortseerde  als  Facheco  daer  in  quam. 
Dese  twee  merckende  dat  Ducq  d'Alva  op  hun  niet  wel 
te  vreden  en  was,  (om  haere  faulte  te  repareren)  soo  re- 
solueerden  s^  den  dijck  aen  te  tasten  en  te  houden.  Ende 
om  dat  te  beter  te  wege  te  brengen,  soo  vonden  sij  goet 
eenige  culuvryns  te  stellen  op  eenen  gemaecten  berch 
(sulx  als  daer  eenige  s^'n  met  handen  gemaekt')),  die  on- 
trent een  half  mijle  van  de  stadt  lach ,  tusschen  den  wech 
naer  Middelburch  en  den  dijck:  ick  meene  den  wtersten 
dijck  langs  de  see  tusschen  Ylissingen  en  Middelburch. 
Beauvoir  hadde  ontrent  200  Waelen  gelecht  in  een  sterk 
hujs,  halve  wech  tusschen  Ylissingen  en  Middelburch. 
Dese  plaetse  was  houbaer  sonder  't  geschut.  In  dese  plaetse 
brochten  Beauvoir  en  Euffello  haer  trouppen ,  die  ontrent 
2500  Spanjaerden  en  Waelen^  sterk  waeren.  Wt  dese 
plaetse  marcheerden  sij  ontrent  den  middernacht,  laetende 
haeren  grootsten  hoop  verborgen  buyten  den  grooten  wech 
ontrent  een  vierendeel  mgls  van  den  voorseyden  berch. 
Ontrent  het  kriecken  van  den  dach  sonden  sij  ettelicke 
100  schutten  naer  den  berch  toe.  Het  gamisoen  van  Ylis- 
singen, haere  meeninge  siende,  vielen  wt  met  700  En- 
gelschen,  Eranschen  en  Walen,  die  b^eengebracht  en 
gecommandeert  werden  door  Tseraets  om  den  heuvel  afbe- 
graven.  Yolgens  den  last  soo  advanceerde  het  gamisopn, 
ende  aengecpmmen  sijnde  soo  weeck  de  vyandt.  Terwijle 
dat  ons  volk  besich  met  werken  was,  soo  quam  den  vij- 
ant  aen  met  ettelicke  400  schutten,  die  in  een  heete 
schermutselinge  geraeckten.  De  onse  vervolchden  haer 
soo  seer  dat  hare  embuscade  gedwongen  wiert  sich  te  ont- 
decken  om  haer  te  hulpe  te  commen:  op  wiens  gesichte 
800  vertrocken  de  onse  in  goede  orde,  door  dien  wij  een 
goede  trouppe  achter  ons  hadden  staeude  om  de  retraitte 
van  de  onse  die  chargeerden ,  goet  te  maeken.     Naer  dese 


1)  vliedbergen.  B.  N. 
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BchermutsiBge ,  Tseraets  merkende  de  sterkte  van  den  vij- 
apt,  trock  s^n  gamisoen  weder  in  de  stadt,  niet  sonder 
goede  reden:  want  hij  meende  dat  den  vijant  marcheerde 
om  hen  te  belegeren,  ende  en  wist  anders  niet  of  dat  het 
meestendeel  van  hun  leger  te  Middelburch  was  ofte  daer 
ontrent.  De  onse  droegen  baer  soo  vromelick  in  dese  scher- 
mutsinghe,  dat  den  vijant  drie  van  de  haere  tegens  [wy]  een 
van  de  onse  verloren.  Dit  niettegenstaende  soo  bleef  de 
vijant  op  die  plaetse,  ende  naer  den  middach  liet  h^  schij- 
nen als  of  hij  den  berch  wilde  innemen.  De  schermut- 
singe  van  de  voornoen  stont  onse  Gapiteynen  soo  wel  aen 
dat  sij  den  Gouverneur  verlof  versochten  om  weder  te  mo- 
gen wtvallen;  'twelk  haer  toegelaten  wiert,  mits  conditie 
dat  sy  haer  niet  te  verde  en  souden  engageren;  en  mits- 
dien 800  gingen  de  Gouverneur  met  de  andere  Oversten 
op  den  wal  van  de  stadt  om  order  opt  gevecht  te  geven. 
Daer  wiert  geresolueert  dat  Cap"  Morgan  de  voortocht 
BOude  hebben  met  onse  Engelschen.  Om  den  wtval 
meerder  glimp  te  geven  soo  vielen  w^  met  onse  vendels 
wt:  de  Fransoisen  souden  ons  seconderen;  en  de  Neder- 
landers met  de  Waelen  waeren  de  leste:  in  alles  waeren 
wij  ontrent  800  sterck.  Captain  Morgan  commende  bin- 
nen musquetschote  van  den  vijant,  maekten  halte  ende 
trock  sijne  schutten  vooren ') ,  gevende  deselfde  oock  last 
te  blijven  staen  tot  naerder  bevel,  of  ten  waere  den  vij- 
ant haer  overviel.  H^  stelde  sijne  pjcken  aen  bejde  sijden 
van  de  brugghe,  laetende  een  gracht  tusschen  hen  en  den 
vijant ;  en  plaetste  sich  self  met  een  troep  edellieden  op 
den  dijck  voor  de  brug.  De  twee  troepen  van  Franschen 
ende  Waelen  naemen  haere  plaetsen  aen  beyde  de  s^den 
van  den  causie ")  in  de  weyden ,  laetende  de  weynige  pyc- 
ken  die  sij  hadden ,  recht  achter  Cap"  Morgan ;  haere  schut- 


1)  voor:  vooraan.  B.  N. 
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ten  leyden  sij  in  drooge  grachten,  wat  voor  haere  pycken , 
wtgenomen  ettelicke  100  die  sij  last  gaven  om  te  scher- 
mutseeren  met  dat  de  Engelschen  beginnen  souden.  Onse 
orders  en  waeren  nauwelix  wtgegeven ,  of  den  vyant  begon 
de  onse  seer  fellicken  te  chargeren ,  in  soodaener  voegen 
dat  alle  of  het  meeste  deel  van  beyder  s^den  schutten  aen 
den  anderen  waeren.  Niettegenstaende  dat  de  haere  twe 
maelen  soo  sterck  waeren,  nochtans  soo  droegen  haer  de 
onse  seer  mannelick,  tot  dat  een  groot  esquadron  van 
haer^  pieken  advanceerden ,  die  onse  Engelsche  schutten 
deden  afbrecken,  doordien  de  meestendeel  vande  Engel- 
schen op  de  causie  schermutseerden  ende  dicht  aen  de 
Belfde  op  beyde  sijden,  alwaer  den  vgant  met  haer  aan  de 
hant  conde  commen.  Hierop  soo  trock  Cap^  Morgan  voorts 
met  sijn  pycken  seer  resolutelick ,  soo  dat  se  hantsgemeyn 
wierden,  ende  daerop  soo  flanqueerden  de  Walen  ende 
Fransoisen  met  haer  schutten  daeronder,  datse  den  vijant 
groote  schade  deden,  ende  maeckten  dat  den  vijant  niet 
verder  en  quam.  Om  de  waerheit  te  seggen,  s^  en  con- 
den  de  onse  niet  aentreffen  door  dien  de  onse  de  brugge 
inhielden,  met  de  grachten.  De  vijant  merkende  dat  hij 
ons  niet  en  konde  fortseren,  retireerde;  maer  bleef  stant 
houden  ontrent  een  groote  musquetschote  van  die  plaetse. 
Tseraets  merkende  wat  de  v^'ant  inde  sin  hadde ,  vreesende 
dat  se  wederom  souden  aenvallen ,  oock  meenende  dat  w^ 
meer  vok  verloren  hadden  als  wij  wel  gedaen  hadden ,  sont 
aen  ons  om  af  te  trecken,  'twelck  w^  deden  in  goeder 
ordre  tot  in  de  stadt  toe,  met  klein  verlies,  ten  insiene  *) 
van  de  schermutsinge  die  seer  heet  was  ende  wel  twee 
uren  duurde,  in  welken  tijt  de  bnse  tweemael  quaemen 
tot  het  steken  met  de  pycken.  Eens  hadde  de  v^ant  het 
vendel  gegrepen  van  Cap"  Morgan,  maer  wiert  lustich 
ontset  hij  öeorge  Brouwne  ende  verscheyden  andere  jonge 


1)  d.  i.  ten  opzigte,  in  aanmerking  genomen.  B.  N. 
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edellieden.  Meester  Mackwiliiams,  Boetock  en  andere 
edellieden  werden  geslagen ') ,  met  onstreeks  v^ttigh  En- 
gelsche  soldaten,  en  soo  rele  ofte  me»  geqaetst  rande 
Fransoisen  ende  Walsche.  Siilx  dat  in  alles  ontrent  100 
dootgesmeten  en  gequetst  wierden,  van  de  welke  de  mees- 
tendeel  waeren  edellieden  en  officieren.  Benige  wierden 
Tan  bejde  sgden  gevangen  genomen.  Bg  des  v^ants  ey- 
gen  bekentenisse  hadden  sg  soo  dooden  als  gequetste  bo- 
ven de  400,  waeronder  sommige  van  qualitejt  waeren. 

Hel  innemen  van  den   Briel  in  HoUandt  door  den  Heere 
van  Lumeyy  Grove  van  la  Mareke  *).  *^ 

Op  desen  tgt  de  Heere  van  Lumej  (anders  genaempt 
den  Grave  van  la  Marche) ,  sgnde  met  bevel  vanden  Prince 
van  Orangien  opde  custe  van  Engelandt,  vindende  aldaer 
die  seecapitejnen  daer  ick  te  vooren  af  hebbe  gesproken, 
te  weten:  Lumbres,  Bertel  Entes,  Eujchaver  en  Skonal^» 
besloten  te  samen  den  Briel  in  Hollandt  in  te  nemen, 
't  Is  wel  waer  dat  den  Prince  van  Orangien  intelligentie 
hadde  binnen  de  meestendeel  van  de  steden  in  Hollandt, 
maer  hebbe  nojt  connen  vernemen  dat  h^  der  eenighe  hadde 
binnen  den  Briel.  Alsdoen  waereüder  maer  weynich  Span- 
jaerden  in  Hollandt,  ende  binnen  den  Briel  ontrent  een 
hondert,  in  verschejden  andere  plaetsen  soo  vele  ofte  wej- 
niger.  Hierop  soo  vergaederde  de  Grave  van  der  Mark  met 
de  voorsz.  Capitejnen  (in  acht  schepen,  meest  vlybooten), 
seven  hondert  mannen,  soo  Waelen  als  Duitschen,  met 
ettelicke  Engelschen  ende  Schotten,  alle  bootsgesellen. 
Voor  den  Briel  commende,  stelden  sg  haer  volck  aen  landt, 


1)  iledn,  d.  i.  gedood.  B.  N. 

2)  Sict  EM.  VAH  MKTKKEir,  fol.  70  vcr»o  en  fol.  71,  col.  1. 

3)  Jacqaes  ScboDewtl.    Zie   hiervoor,    bl.  84,   en   van   orokinoen, 
WtUer^euten,  bl.  804.  B.  N. 
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hebbende  bij  haer  trommels,  trompetten  ende  vendelt),  ge- 
noech  tot  driemael  soo  veel  volx  als  sij  waeren.  Soo  haest 
den  Spaenschen  Gouverneur  haer  sach,  meende  den  armen 
man  dat  hij  verraden  was,  voor  seker  houdende  dat  dit  volk 
daer  nojt  en  soude  gecommen  hebben  sonder  intelligentie 
met  die  van  binnen.  De  reste  van  de  Spanjaerden  maek- 
ten  goede  mine  ende  gelieten  haer  als  of  sij  den  aenval 
of  het  belech  wtstaen  wilden :  nochtans  soo  ontdecteden 
sy  haere  vreese  aen  de  burgers  in  't  wechsenden  van  ba- 
gaedje  ende  vrouwen  naer  Rotterdam.  De  Graef  en  s^ne 
Capiteinen  naderden  seer  klouckelick,  en  met  eene  broch- 
ten  sj  oock  aen  landt  drie  sticken  van  wt  haere  schepen , 
met  stroo ,  piek  ende  drooch  hout.  Aen  eene  vande  poorr 
ten  gecommen  sijnde,  stacken  die^wel  haest  aen  brandt; 
terwijlen  ontquaement  de  Spanjaeirden,  die  naer  Botterdam 
vluchteden.  Aldus  wiert  den  Briel  verovert  sonder  slae- 
ghen;  in  manieren  dat  gantsch  HoUandt  revolteerde,  wt- 
genomen  Amsterdam:  maer  verscheyden  steden  wejgerden 
evenwel  gamiaoen  in  te  nemen.  Koewei  den  Prince  van 
Oraingien  met  groote  voorsichticheit  aen  den  Graeff  van 
der  Mark  scbreeff,  dat  h^  een  yder  met  alle  beleefthejt 
volgens  den  aert  van  't  volk  soude  tracteren ,  hun  toelae- 
tende  'tgene  s^  begeerden  te  doen ,  soo  inde  Religie  als  in 
't  Gouvernement,  waerdo<Hr  h^  alle  haere  herten  wan:  want 
op  dien  tijt  waeren  meest  van  de  inwoonders  papist.  De 
Grave  vander  Mark  bedori*  bynaest  de  gantsche  saeke  met 
sijn  regieringe.  Want  hoewel  dat  h^  een  cloek  ende  mildt 
heere  was,  nochtans  was  hy  wulpsch,  eygenwiüich  en  op- 
stinaet,  sulx  dat  h^  alle  de  vrouwen  daer  hij  maer  lust  toe 
hadde,  tot  s^nen  wille  meende  te  brengen.  Oock  soo  ont- 
boot hij  een  Abt  met  sijtie  monicken  in  een  camer,  alwaer 
haer  dwongh  de  messe  te  verloochenen  ende  daer  tegen  te 
predicken ,  indien  sij  strax  niet  gehangen  en  begeerden  te 
wesen.  Sonder  andere  vele  ende  diergel^cke  disordres  die 
hg   bedreeff:   tot  dat  het  weynich  scheelde  of  sijne  mis- 
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brajeken  soaden  den  Prince  Txn  Onngien  met  wjpie  &etie 
wt  heel  HoOmnl  gejaeeht  hebben. 

Die  mm  VUmmgiem  krijfem  atkUrimtkeu  op  Ihermdê  hoe-- 
rem  Chmeermemr;  freaeMieeriem  mjme  fimeUt  mem  Cap^ 
Marpmm;  iweCt  t^  weygerêe  door  Je  ^eetie  die  %'  IW- 
raeis  droeck.-  amden  woo  kodde  ky  «leymiJk  redem  om 
Ueelfde  te  refmaertm  "). 

De  Franacnsen ,  Waelen  ende  Ylaemhigen ,  die  in  VU»- 
aingen  waeren ,  hadden  meest^ideel  nui  hun  inden  oorloch 
ie  Tooren  geweest,  ende  meestendeel  vnn  de  alechste  soort 
onder  haer  naemen  als  bnvt  al  dat  sg  beoonunen  moch- 
ten, sok  dat  89  den  borger  reel  meex  belasteden  als  de 
Engelschen  deden.  Want  wieri^  de  Bngelsehen  waeren 
te  dier  tgde  sonder  onderrindinghe  en  beooghden  niets 
dan  leeftocht,  hnjsresting  ende  bdofte  ran  haere  betae- 
linghe.  Hierop  soo  stont  onse  *)  natie  de  borgers  wel 
aen ,  snlx  dat  sglieden  op  een  kleyn  acht^encken  die  b§ 
kregen  op  haeren  Gh>aTemeur,  den  C^**  Morgan  haeren 
Gk>aTemear  wilden  maeken  ende  Tseraets  casseren.  Waer- 
toe  sg  geen  ander  reden  en  hadden ,  als  dat  hg  een  broe- 
der hadde  die  bg  den  vgant  woonde,  dien  sg  *)  dwongen 
aen  sgn  broeder  te  schrg?en,  om  hem  te  bewegen  jet  te 
doen  tot  haerder  faveur.  Sonder  twgffel  Tseraets  was  de 
saeke  getrouw.  Want  de  brieren,  die  sgn  broeder  aen 
hem  schreef,  en  waeren  soo  haest  hem  niet  behandicht, 
of  hg  toonde  die  aen  den  C^iteyn  Morgan.  Desen  man 
vindende  sgn  vrient  te  sgn  ende  eerlick,  stont  hem  voor 
bg  de  gemeente,  wejgerde  de  presentatie  van  de  burgers, 
ende  mainteneerde  den  Gouverneur  sooveel  als  hij  mocht , 


1)  Siet  hierop  em.  tax  mctebbn,  fol.  84  veno,  col.  2. 

2)  d.  i.  de  Engeltche.   B.  N. 
S)  d.  i.  de  Tgaat.  B.  N. 
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in  sijii  plaetse;  hoewel  dat  wejnich  oorlochslieden  dit  ge- 
doen  souden  hebben ,  ten  waer  dat  s^  veel  verplichting  aen 
hem  gehadt  hadden ,  ick  meen ,  veel  meer  als  h^  het  hadt 
aen  Tseraets,  voornemelick  considereerende  wat  een  ryck 
ende  sterk  gouvernement  Ylissingen  was.  Om  de  waer- 
heyt  te  segghen,  dese  Capitejm  en  hadde  nojt  groote 
ambitie  in  hem,  hoewel  de  fortune  hem  dickmael  behalve 
destijds  medevieL  Oock  soo  schreef  hy  strax  brieven  naer 
Engelant,  daerin  h^  de  sterkte  ende  debequaemhejt  van 
de  plaetse  vertoochde.  Met  eene  so  brocht  h^  te  wege 
dat  S^^  Humphrej  Gilbert  overquam  om  Colonel  te  syn 
over  de  Engelsche  soldaeten ,  't  welk  hij  selfs  seer  lichte- 
lick  verkregen  soude  hebben. 

Hierop  soo  quam  Si"  Humphrej  met  de  Ylissingers  over 
een  om  bij  hun  te  commen  met  1500  Engelschen,  behalve 
die  8^  noch  bij  haer  hadden. 

Binnew^le  soo  versekerde  de  Grave  van  der  Mark  het 
meestendeel  van  Hollandt. 

BoUerdam  verraat  door  den  Grave  van  Bossu  en  oock  door 
de  enkele  tmpelheyt  van  de  borgers:  altoaer  de  Orave 
ffrooie  wreetkeyt  toocht  op  het  arme  volk.  TweUc  oorsake 
was  dat  meestendeel  van  de  steden  in  Hollandt,  gann- 
soenen  innaemen  ofte  Gouverneurs;  voornemelicken  Dor- 
drechty  die  van  te  cooren  gantsch  geen  meemngke  daertoe 
en  hadde;  maer  naer  s^ne  tcreethefft  wierden  lichtelick  be- 
weecht  den  Grave  van  der  Marks  volk  in  te  nemen, 

Botterdam  sonder  gamisoen  wesende,  soo  quam  den 
Grave  van  Bossu  daer  ontrent  met  ettelicke  hoopen  van 
Spanjaerden  en  Waelen,  van  Utrecht.  Synde  gecommen 
ontrent  een  vierendeel  mgls  van  de  stadt,  lejde  hij  sijn 
volk  in  ambuBcade ,  by  een  kleyn  casteelke ')  in  een  bos- 


1)  't  slot  HoningeD?  B.  N. 
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ken  staende  aen  de  cant  vande  riviere  naer  Dordrecht  toe, 
laefcende  bij  haer  s^'nen  Luitenant  Gouverneur,  hem  last 
gevende  dat  hij  opt  afschieten  van  roers  strax  soude  naer 
de  stadt  trecken.  De  Grave  van  Bossu,  sgnde  GK)uvemeur 
van  Hollandt  ende  Utrecht,  qoam  naer  de  poorten  van  de 
stadt  met  ontrent  twee  hondert  Waelen  en  Ylaemingen, 
ende  die  op  den  dijck  laetende,  ontrent  tweehondert  passen 
van  de  poorte ,  ginck  selfs  in  persoone  met  10  of  12  Edel- 
lieden naer  de  poorte,  om  alsoo  in  de  stadt  te  gaen.  De  bor^ 
gers  sloten  de  hamejde  voor  hen.  H§  hiel  haer  vooren  hoe 
dat  hij  haeren  Gouverneur  was  ende  lantsman,  adviseerde 
hun  dat  sij  sulx  niet  doen  en  souden ,  maer  hem  in  laeten , 
ende  voor  haer  te  sien:  dat  andersints  hij  wel  toude 
maeken  dat  sij  hem  souden  kennen.  Met  eene  soo  be- 
geerde hy  dat  sommighe  onder  hun  souden  gaen  haelen 
de  Burgemeesters,  opdat  hij  die  mochte  aen  de  poorte 
spreecken. 

In  dese  stadt  was  geen  gamisoen,  slechts  burgers:  el- 
lendige oorloghslieden ,  ghel^ck  gij  wel  mooght  opmaken 
uit  hun  comportementen.  De  Burghemeesters  aen  de 
poorte  gecommen  sijnde ,  gebruyckte  de  Grave  soete  woor- 
den om  haer  te  bewegen  hem  in  te  laeten  met  sijn  volk , 
om  hen  te  salveren  (soo  hij  sejde)  van  de  heretijcke,  ge- 
lijck  hij  do  partie  van  den  Frince  van  Orangien  noemde. 
Sij  antwoordeden ,  dat  sij  niet  en  dorsten  doen  sonder  ver- 
lof van  haere  burgers  int  gemeen ,  ende  dat  se  haer  vroet- 
schappen  op  haer  stadthuys  [souden]  vergaederen,  ende 
de  beste  middelen  gebruycken,  om  die  te  beweghen  dat 
men  hem  inliet,  met  belofte  van  daedelick  wederom  te 
keeren.  Als  sij  wechgegaen  waeren,  docht  de  Grave  van 
Bossu,  die  een  goet  soldaet  was  ende  een  man  van  ver- 
stande, wel  wetende  dat  de  gemeynte  souden  roepen  te- 
gens  de  Spaenschen ,  goet ,  hoe  eer  hoe  beter  te  beginnen. 
En  eerst  soo  gaf  hij  eenige  stucken  gouts  aen  de  wacht , 
yerlangende  dat  se  hem  wijn  ende  bier  souden   haelen, 
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't  welk  strax  gebrocht  wiert.  Hy  en  de  sijne  begonnen 
lustich  te  drincken  met  die  van  de  wacht,  sulx  dat  men 
het  kleyne  deurken  van  de  hameyde  of  het  klinket  opende 
om  met  den  Grave  te  spreken.  Sijnde  gewaepent  onder 
sijn  rock  en  wel  gemoet,  gaf  teycken  aen  de  sijne,  ende 
met  dien  soo  drongh  hij  in  met  vijf  of  ses  van  sijn  Edellie- 
den, slaende  met  rapieren  en  schietende  met  pistolen  op 
de  wacht.  Soo  dat  de  tweehondert  mannen  inquaemen, 
ende  hielden  de  poorte  soolange  in ,  tot  dat  de  ambuscade 
voorsz.  oock  in  quam.  Alsdan  marcheerden  hij  tot  op  de 
markt ,  dootslaende  al  dat  hem  gemoettede ,  ende  van  daer 
door  de  gantsche  stadt,  naer  sijn  believen,  alwaer  vele 
vermoert  wierden ,  ende  alles  geplundert  dat  hij  wilde.  In 
dese  maniere  vermeesterde  hij  in  corten  tijt  de  gantsche 
stadt.  De  Prince  van  Orangien  dit  gehoort  hebbende, 
verwittichde  hij  vele  van  sijne  vrienden  van  dese  daet  van 
den  Grave  van  Bossu,  toonende  dat  hij  wist  dat  hij  [de 
Graef]  hetselfde  in  andere  plaetsen  voornemens  was  te 
doen,  ten  s^  er  goede  wacht  gehouden  werd,  't  welk  niet 
en  konde  geschieden  sonder  garnisoen  in  te  nemen  ofte 
ten  minsten  Qt)uvemeur8  die  den  krijch  verstonden.  In 
die  tijden  waeren  de  naemen  selfs  van  soldaeten  verhae- 
telick  onder  't  volk.  Niettemin  vreesden  sij  de  Spanjaer- 
den  sooseer ,  dat  liever  als  sij  hun  souden  daermede  voegen , 
s^  de  duyrels  souden  hebben  aengenomen.  Waerop  ver- 
scheyde  van  hun  accordeerden  om  gamrsoen  in  te  nemen, 
ende  meestendeel  van  haer  oock  om  Gouverneurs  te  ont- 
fangen,  wtgenomen  Dordrecht^).  Maer  ten  lesten  brocht 
de  Prince  soovele  onder  haer  te  weghe ,  datse  alle  te  vrede 
waeren  dat  men  Dort  soude  overvallen,  doch  niet  met 
moorden  en  pilleren ,  geleek  de  Spanjaerden  te  Eotterdam 
gedaen  hadden. 

Naer  dese  resolutie ,  soo  schreef  de  Prince  aen  den  Grave 


1)   EV.   VAN  METEftEK,   fol.   78   VCrSO,   COl.   1. 
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van  der  Mark  ende  sijne  Capiteynen,  dat  sij  haer  beste 
souden  doen  om  Dordrecht  in  te  nemen;  met  eene  soo 
ontboot  hij  haer  bij  geschrifte,  daermede  hij  hen  badt  en 
beval,  de  burgers  met  alle  beleefthejt  te  handelen,  ver- 
sekerende  die  van  Hollant ,  dat  hg  alle  de  mishandelingen 
van  den  Grave  van  der  Mark  soude  redresseren  op  haere 
naeste  vergaderinghe ,  die  haest  soude  geschieden,  ende 
sondt  aen  hun  de  copie  van  de  brieven,  die  h^  aen  den 
Grave  geschreven  hadde.  Binnenwijle  soo  nam  hij  op  hem 
dat  de  voorsz.  Grave  sjne  insolencien  soude  achterlaeten , 
ende  bij  sijne  bevelen  ende  ordonnancien  sich  houden. 
De  Grave  van  der  Mark  berejde  een  groot  getal  van 
schuten ,  waerin  hij  ontrent  dujsent  soldaeten  stelde ,  met 
een  groot  getal  van  trompetten  ende  vendels,  laetende 
niettemin  den  Briel  in  goede  staet  van  defentie,  want 
syne  victorie  vermeerderde  s^ne  trouppen.  Hij  nam  het 
lant  van  Stryen  in,  recht  over  Dort.  Den  naesten  dach 
heel  vroech,  landede  h^  sijn  volk  aen  't  hoofb,  voor  de 
schoone,  groote  ende  rijcke  stadt  van  Dordrecht,  die 
onwinnelick  was  sonder  wthongeringe  ofte  verraet,  heb- 
bende een  goed  garnisoen  ende  amunitie  met  een  goe- 
den Gouverneur.  Desa  gelukkige  en  goedgesinde  Graef 
met  sijn  goeden  schijn  en  vriendelycke  mgne  *)  kwam  son- 
der botsing  in  der  stad.  Hierentusschen  hadden  de  ge- 
committeerden van  den  voorsz.  Grave  aen  hem  gesonden 
drie  Engelsche  compaignien,  onder  het  belejdt  van  de 
Capn<n  Moris,  Drise  en  Eead 


l)  mieiie.  B.  N. 


97 


Be  aenkompête  van  S^  Humfrey  Gilèeri,  welk  toas  hei  eente 
Engeü  Begme>U  dat  de  Nederlanders  diende  tegens  den 
Ckminck  van  Spanden.  Met  eene ,  van  onse  êotticheden ,  die 
w^  bedreven  voor  de  etadt  van  Brugge  ende  Shys  ^). 

Den  Golonel  G-ilbert  arriveerden  oock  met  tien  Engelsche 
compaignien  te  Tlissinghen ,  op  wiens  aencompste  de  stadt 
heel  yersekert  wiert.  Tseraets 'ende  Colonel  G-ilbert  ver- 
staende  dat  de  stadt  van  Bergen  in  Henegou  in  groeten 
noot  was,  ende  dat  de  Prince  van  Orangien  daer  af  ge- 
troeken  was ,  versinden  de  beste  middelen  om  Oraef  Lode- 
w^ck  te  ontsetten.  Hebbende  eenighe  kleyne  intelligentie 
met  sommige  bergers  binnen  Brugge,  resolveerden  sy 
allebejde  in  Ylaenderen  te  vallen.  Ende  alsoo  laetende 
een  goet  gamisoen  binnen  Ylissingen ,  landeden  *)  sij  haer 
volk  te  Nieuwerhaeven ') ,  recht  over  Ylissingen,  sterk 
s^nde  ontrent  léOO  ,Engelschen ,  400  Waelen  ende  Ylae- 
mingen,  met  ontrent  600  goede  Friansche  soldaeten,  die 
eerst  aengecomen  waren  van  EocheUe ,  onder  't  beleyt  van 
de  Capiteynen  la  Eiviere ,  Gentan  ende  andere  *),  Strax 
daemaer  soo  marcheerden  w^  naer  Slujs,  en  gecommen 
sgnde  aen  een  'vlecke ,  Ardenburch  genaempt ,  resolveerden 
wy  aldaer  te  bleven,  beyden  om  te  proeven  of  wij  yet 
goets  op  Sluys  souden  connen  doen,  ende  om  voordere 
intelligentie  te  krggen  met  die  van  Brugge.  Ardenburch 
is  een  m^le  van  Sluys,  en  drie  mijlen  van  Brugge.    Den 


1)  Ved  Sr  Hamfrey*8  aencompste  siet  £K.  van  meterkn,  fol.  71  verso, 
rol.  2,  en  van  de  andere  spreeckt  em.  van  meteren,  fol.  84,  col.  2. 

2)  Toor:  deden  landen. 

3)  Kieuwerhaven.  Zie  boveo ,  blz.  85 :  een  bocht  of  inham  der  Wes- 
tenchelde,  ten  Oosten  van  Breskens,  tusachen  Baarzande  en  bet  tweede 
d«el  van  Prins-Willem' s-polder.  B.  N. 

4)  KM.   VAM  METBBEN,   fol.   72,   col.    1. 
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noesten  nacht  boo  sonden  Tseraets  en  S'  Hmnfrey  GObert 
ontrent  800,  boo  Engelsen,  Fransoisen,  als  Wallonen, 
haer  belastende  dat  sg  soo  dicht  onder  de  stadt  van  Slujs 
souden  houden  (doch  bedekt)  alst  mogelick  soude  wesen, 
tot  dat  s§  Torder  van  haer  tgdingen  souden  hooren.  Yoor 
den  dach  soo  leyden  w^  onse  ambuscade  dicht  onder  de 
poorten,  in  suiker  roege,  dat  op  't  openen  van  dien  (in- 
dien ons  volk  den  oorloch  soo  wel  Terstaen  hadden  als  sg 
wel  daemaer  *)  gedaen  hebben)  w^  de  stadt  gemackeück 
souden  hebben  mogen  innemen.  Om  de  waerheyt  te 
seggen,  die  ons  souden  waren  even  onwetend  als  w§  self. 
Derw^se  dat  w^  niet  meer  deden  dan  geboden  was,  bet- 
welck  was  om  stil  te  liggen.  Desniettegenstaende  quam 
eenich  volk  in  onse  enbuscade,  die  w^  ettelicke  naemen, 
en  sommighe  lieten  w§  gaen.  De  v^ant  onse  sterckte 
ontdeckt  hebbende  ende  onse  legerplaetse ,  vielen  vrt  met 
ontrent  200  schutten ,  alwaer  wj  op  een  schermutseeringe 
quaemen;  maer  w^  waeren  al  gelecht  in  drie  bgsondere 
plaetsen,  sulz  dat  wij  de  een  den  anderen  niet  wel  en 
conden  seconderen.  Niettemin  de  helft  vande  onse  char- 
geerden resoiutelick,  en  dwongen  hun  tot  in  de  poorten 
te  loopen  d'een  naer  den  ander.  Op  dit  alarm  8'  Hnmfrej 
en  Tseraets  hoerende  het  geschut  afschieten  van  de  stadt, 
marcheerden  met  de  reste.  Glommen  synde,  veradver- 
teerde  de  Oouvemeur  van  Slays,  synde  een  out  soldaet 
ende  ervaren ,  seer  wyselick  om  tijt  te  winnen ,  Ducq  d'Alua, 
ende  hiel  Tseraets  met  S'  Humfrej  met  parlementeren  op, 
als  of  hy  hem  beraedde  om  de  stadt  met  het  casteel  op 
conditien  over  te  leveren.  Yersoekende  met  een  dat  sy 
in  haer  eerste  legher  souden  vertrecken  *) ,  ofte  jretwers 
daerontrent  liggen  daer  't  hun  beliefde.  Hierop  soo  trocken 
sij  af  binnen  Ardenbureh,  laetende  haer  voorste  trouppen 


1)  d.  i.  déutma, 

2)  d.  i.  tcrugtrekkeo.   B.  N. 
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in  een  dorp,  dicht  bij  de  stadt.    Ben  naesten  dach  soo 
begeerde  onae   Overste   des  Gouverneurs  van  Sluys  sijn 
resolutie  te  hebben.    De  welke  syende  dat  h^*  't  niet  lan« 
ger  en   mocht  wtstellen,  versocht  op  hun  noch  wat  pa- 
tientie  te  nemen  voor  dien  dach ;  ende  den  naesten  dach , 
dat  hy  alsdan  sijne  belofte  soude  naerkomen.  De  aenstaen- 
den  morgenstont  marcheerden  de  onse  met  groote  glorie, 
als  of  sg  de  stadt  souden  in  haer  handen  kragen,  gelyck 
B§  meenden ;  dicht  onder  de  stadt  gecommen  sijnde ,  wier- 
den wy  gegroet  met  een  frage  volée  van  geschut ,  die  ons 
veel  haester  dede  aftrecken,  als  wig  wel  gecommen  waeren, 
alsoo  sg  seer  dick  het  geschut  op  ons  los  lieten  gaen.  Heb- 
bende eenige  van  de  onse  verloren,  retireerden  Tseraets 
ende  S'  Humfrey  binnen  Aerdenburch,  niet  sonder  spijt 
ende  hartsweer.    Met  desen  handel  soo  won  de  Gouver- 
neur van  Sluys  den  ty t  van  vier  daeghen ,  binnen  welken 
tgt  hg  sgnen  Generael  van  alles  adverteerde ,  die  den  Grave 
van  Eoeulx  *)  binnen  Brugghe  sont  met  eenighe  ruterie 
ende  een  goeden  hoop  voetvok,  die  hem  volchde.    Dit 
niettegenstaende  soo  vertrocken  Tseraets  en  S^  Humfrej 
met  haer  volk  naer  Brugge  toe.   Met  het  krieken  van  den 
dach  800  sont  S^  Humfrey  synen  trompetter ,  om  de  stadt 
op  te  ejaschen.    Het  peert  van  den  trompetter  wiert  doot 
geschoten  van  den  wal  des  stadts,  ende  [sij]  antwoorden 
aen   eenighe  van  onse  Edelluyden,  welcke  de  wallen  ge- 
naedert  waeren,  dat  de  Grave  van  Boeulx  verlangde  dat 
alle  onse  trouppen  souden  blijven  liggen  ter  plaetse  daer 
wg  waeren,  ofte  anders  dat  hy  ons  versekerde  binnen  24 
uren  de  stadt  aen  ons  te  leveren,  ofte  middelen  te  vin- 
den om  de  onse,  ofte  ten  minsten  diet  met  ons  binnen 


1)  Roem  of  Roeulx ,  een  graafschap  in  Henegonwen.  Deze  Oraaf  was 
waanebijnlijk  Johannet  f  1581,  of  wel  diens  broeder  Eutiaehiut  f  1609. 
HftBNBR,  GfiiacMk»  Taf,  n''.  241.  B.  N.  Een  Oraaf  van  Roenlx  is 
als  Goaverftear  van  Vlaanderen  bekend.    Redactie. 
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de  «tadt  hielden,  op  te  hangen.  S'  Humfrej  was  in  groote 
eolire,  ende  swoer  dat  hg  se  al  ter  swaerde  sonde  stellen, 
indien  Vj  't  niet  op  en  gaven.  Naer  dat  w^  ontrent  ses 
olW  acht  uren  aldaer.  gebleven  hadden ,  Tseraets  die  den 
krgch  doen  beter  verstont  als  S'  Humfrej,  persuadeerde 
hem  om  aftetrecken,  met  versekeringhe  dat,  indien  bg 
*t  niet  en  wilde  doen,  dat  h§  ende  sgne  trouppen  daervan 
souden  berauw  hebben,  oock  dat  sgne  aftocht  geschieden 
moevt  daedelick  ende  in  goeder  orden.  Want  de  boeren 
bootschapten  hem  dat  binnen  de  stat  gecommen  waeren 
versoheyden  trouppen  mterge,  ende  dat  er  een  groot  getal 
van  voetvolk  volchde ,  die  derwaerts  marcheerden ,  die  bin- 
nen den  tyt  van  vier  uren  souden  arriveeren.  Aent  mar- 
uheren  sfjnde,  soo  haesteden  w^  ons  soo,  dat  wg  Arden- 
bureh  noch  kregen  dien  avont.  In  der  waerhejt  de  örave 
van  Boeulx  was  een  arm  en  bloode  soldaet,  of  hg  en  ver^ 
«tont  sgn  stick  niet  als  Overste,  anders  sonde  hg  met  sgne 
kuterge  vele  van  de  onse  hebben  connen  ombrengen,  vrant 
wg  marcheerden  so  los  en  sonder  order,  sulx  dat  bgaldien 
de  Orave  een  goet  soldaet  geweest  hadde,  met  drie  hon- 
dert  ruy  ters  hg  ons  altemael  hadde  kunnen  geslaegen  hebben. 
Naer  dat  wg  waeren  afgetrocken,  soo  dede  de  Gkave 
verscheyden  bergers  executeren,  die  met  ons  intelligentie 
hadden.  Tseraets  te  Ardenburch  gecommen  sgnde,  rescd- 
ueerde  by  eenige  daegen  daer  te  blgven.  Dese  plaetse 
wan  soo  gelegen,  dat  wg  die  wel  conden  houden  tegens 
noch  eens  sooveel  volx  als  wg  waeren.  Daerenboven  soo 
hadden  wg  tusschen  ons  en  Vlissinghen  weylant  ende  bos- 
sebaigien ,  soo  dat  de  rujterie  ons  niet  en  konde  beschae- 
digen  als  wg  maer  in  eenige  goede  order  marcheerden. — 
Terwfjlen  dat  wg  binnen  Ardenburch  twee  daegen  stille 
laegen,  kregen  wg  tgdinge,  dat  er  van  Oent  naer  Brugghe 
up  marsch  waeren  sestien  sticken  ghescut  met  eenighe 
aniunitie ,  gheleid  door  eenen  van  's  Graven  Gapiteynen , 
die  «00  goed  was  als  hij   self.    Waerop  Tseraets  en  3' 
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Humfrej  drie  hondert  Engelsen,  Waelen  en  Fransoisen 
Bonden  yan  de  beste  soldaeten ,  gerende  't  bevel  daer  over 
ften  Boelandt,  York ,  Luitenant  van  Capteyn  Morgan ,  aen 
ïriatan ,  aen  Ambroise  Ie  Ducq ,  over  de  Waelen  en  Fran- 
Boiaen.  De  order  gegeven  sijnde,  aoo  marcheerden  wy  drie 
mglen  daer  van  daen ,  ende  stelden  ons  in  embuscade  met 
het  breken  van  den  dach,  op  den  heerenwech  alwaer  het 
oonvoj  passeren  moest.  Wij  en  hadden  gheen  acht  uren 
stil  geweest,  of  w^  saegen  het  convoj  kommen,  twelk 
marcheerde  aldus:  vooren  hadden  sij  ettelicke  50  mjters, 
achter  oock  soo  vele  met  een  goede  trouppe  voetvolx  van 
Waelen:  de  artillerie  ende  amunitie  was  int  midden.  Soo 
haest  als  w^  haer  saeghen,  wiert  ons  bevolen  stille  te 
leggen,  tot  dat  sg  in  onse  embuscade  souden  gecommen 
wesen,  die  aen  bejde  s^den  van  den  wech  lach  dewelke 
liep  tusschen  een  klejn  bosken.  W§  hadden  in  't  mar- 
cheren  ettelicke  20  of  20  merrypeerden  gekregen,  die  wg 
800  met  oude  sadels,  bussens  ')  en  halsters  toerusteden 
wt  de  boerenhuysen ,  dat  men  die  gebruyken  mochten  in 
noot.  Deze  wierden  achter  de  embuscade  gelecht,  ende 
hadden  bevel  stille  te  leggen ,  tot  dat  de  embuscade  soude 
losgeschoten  hebben,  alsdan  dat  sg  resolutelick  souden 
chargeren.  Dese  oolicke  *)  peerden  en  ruyterie  was  onder 
't  bevel  van  Ambroise  Ie  Ducq,  een  Wael,  ende  ervaeren 
sddaet,  die  oock  wel  eertgts  te  peerde  gedient  hadde. 
Het  convoy  binnen  onse  embuscade  gecommen  s^nde,  ga- 
ven wij  een  volée  met  goeder  order:  sulx  dat  haer  eerste 
50  peerden  op  haer  eygen  voetvolk  liepen  *).  Met  eene  soo 
chargeerde  Ambroise  Ie  Ducq  met  syn  firaye  ruterye ;  oock 
800  deden  ons  voetvolck ,  die  op  den  wech  quaemen  tegens 


1)  Buflse,  ornameotum  rotandmn  et  concaTum  ex  —  aere,  qaod  eqai 
cingolo  —  additar.  KiLiAiy. 
8)  OoUck,  odelick,  oyelick  — ,  deformia.  kOiIaen.   Zie  bo?en,  bl.  84. 
$)  retireerden.  B.  N. 
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dea  vyant  aen:  in  dier  uuuiiere  dftt  haere  rujterie  de 
Tlucht  nam,  laetende  haer  Toetrolk  ende  convoj  tot  onae 
executie,  die  oock  meestendeel  omgebrocht  wierden  met 
kleyn  of  gfaeen  veriies  van  de  onae.  Van  dese  plaetae 
quaemen  wj  binnen  Ardenburch  den  naesten  dach,  met 
alle  de  artillerie  ende  amunitie  in  solke  order  als  w^  die 
gerenden  en  genomen  hadden.  W^  bleven  wat  staoide 
aen  de  brogue  alwa^  wj  vele  achnjten  naemoi  met 
wolaacken  gelaeden  en  ooopmanachap,  die  wg  oock  al  in 
ona  qnartier  brachten.  (^  de  waerheit  te  aegghen,  deae 
drie  leiden  bovengenoond  waren  de  begunstigden ')  bg 
alle  aenvallen  onser  trouppen  in  die  dagen.  Den  nae- 
aten  dach  ala  wg  te  Ardenburch  gecommen  waeren,  kre- 
gen wj  tgdinge,  dat  Bergen  over  was,  ende  Mechelen 
ingenomen  en  geplundert,  oock  dat  Julian  Bomero  mar^ 
cheerde  naer  Vlaenderen  om  den  Grave  van  Beulx  te  as- 
aiateren  met  20  vendela  te  voet  ende  ettelicke  oometten 
peerdevolk.  Deae  tgdingen  waeren  ooraaecke,  dat  wg  niet 
lange  op  onae  retraitte  en  delibereerden.  Waerop  wj  oock 
met  alle  apoet  naer  Yliaainghen  marcheerden. 

Onse  eerde  preuve  om  de  itadt  van  Ter  Ooet  ie  beleperem^ 
met  (mee  kaedige  aftocht  % 

Ala  w§  te  Nieuwerhaeven  recht  over  Vliaaingen  geeom- 
men  waren,  aoo  hielden  wy  daer  atille;  alwaer  Taeraeta  en 
S'  Hum&ej  resolveerden  om  Ter  GK)ea  te  gaen  belegeren, 
't  welck  licht  in  een  ejlandt  van  Seelant,  dat  aen  Brabant 
kant ')  en  Vlaenderen.  Ala  onae  achepen  waren  gecom- 
men van  Yliaainghen,  aoo  embarqueerden  wij  ona  volk, 
en   quamen   den   naesten   dach   te  Barland,  een  dorp  in 


1)  Eog. 

2)  SM.  VAN  MSTSSEM,   fol.   72  TOnO,  COl.    1. 

8)  d.  i.  grenst.  Y^,  N. 
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'i?oons.  ejlMab  liggfaende.  Nadat  wg  aldaer  op  aanker 
quaemen  te  liggen»  en  order  gegeren  sgnde  <^  allea,  boo 
landeden  Boland  Yoik,  XJtzan  ')  en  Ambroise  Ie  Ducq  met 
tyne  gewoonlieke  toouppen  ofte  meer,  alaoo  daer  ettelick 
daervan  geUeren  waeren  opte  ezploit  van  Siays  ende  het 
oonvoj.  De  firayste  jonge  lieden  begeerden  altgts  yan  de 
eerste  met  te  gaan,  sulx  dat  die  trouppen  altyts  wel  ver* 
geaelsohapt  waeren.  Gtoeommen  «gnde  aen  lant,  op  den 
d^ek  die  het  eylant  omcingelt,  bo  viel  den  vgant,  onse 
vlote  van  te  voeren  gemerjct  hebbende  (geleek  het  schjnt) 
alfloo  8$  daer  op  ancker  lac^,  wt  de  stadt  met  het  mees- 
tendeel  van  sgn  volk,  en  lejden  hem  in  embnseade  in  een 
dorp  didkt  b^  de  plaetse  daer  wy  aen  landt  quaemen» 
door  welk  dorp  wg  moesten  gaen  om  aen  de  stadt  te 
conunen;  Naer  dat  Tseraets  en  S'  Homfiiey  aen  lant  ge* 
Ofwimen  waeren,  wiert  de  voortodit  gegeven  aen  Oap^ 
Morgan,  ende  bevel  'aan  York,  Utran,  en  Ambroise  Ie 
Duoq  om  in  't  dorp  te  vallen.  De  vgant  bg  haar  hebbende 
een  goeden  Oapiteyn,  hun  Gtonvemeiar  Pedro  Faoheco  *) 
geheeten,  hielden  sich  selven  gesbtan  in  het  doirp,  tot 
dat  ïock  en  wg  in  da  embnseade  geconmien  wairen.  Toen 
gaven  89  een  goede  volée  van  musqnettade  op  ons  en 
met  eenen  chargeerden  ons  met  ontrent  XOO  pyeken, 
sulka  dat  met  groota  aojte  de  helft  van  onse  tronppe  de 
plaatse  eonden  krggen  daer  Oap»  Moigan  stondt  met  onse 


1)  later  nog  vm  er  een  IBog.  oflieier  0»tram  {Vtram)  in  Staatsolie 
dienet;  mieseUcn  wat  k^  deselfde,  (JM.) 

S)  W.  vergirt  si^h.  Pedro  F.  wai  te  VliBaingen  do^r  de  stedeUagea 
opgehangen.  De  bevelhebber  yan  Goes  waa  Isidoro  Pacheco ,  vergel.  vau 
DE  SPIEOEL,  Satirfaetie  pau  Ooes,  1777,  blz.  186.  Zie  voorts  nog 
over  desen  en  den  volgenden  togt  naar  Ooes,  yan  de  spxegel,  hets. 
werk,  bl.  188,  189,  140,  141,  148^154,  alwaar  h$  met  wnuam 
wel  ovenenstaml,  oftchoon  h^  hem  niet  noemt  en  ook  blgken  geeft 
hem  niet  onder  de  oogen  gehad  te  hebben.  B.  N. 
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aeoonden  ^).  Tis  waer  dat  de  vgant  int  doip  Btont  ronteom 

den  wech  daer  w^  door  marcheerden,  ende  vielen  aen  int 

incommen  vant  dorp  op  ontrent  100  van  de  onse,  die  in 

een  naawe  wedi  quaemen,  alwaer  men  niet  broeder  en 

konde  marcheren  als  5  in  't  gelidt ,  ende  hadden  derhalve 

ons  goeden  coop.    Onse  aftocht  was  soo  ras,  dat  den  v$- 

ant  ons  volchde  soo  dicht  op  onse  hielen,  jae  tot  in  de 

tronppen  die  Cap*>  Morgan  leyde,  die  hem  wederom  met  | 

sijne  pycken  soo  vromelick  chargeerde,  dat  de  v^ant  te-  > 

rugge  liep   maer  seer  voorsichtelick  hadde  de  vgant  de  > 

helft  van  syn  volk  int  dorp  gestelt,  die  op  Otap^  Morgan 

schoten,  in  suiker  maniere  dat  hg  bleef  staen  om  Tseraeta 

en  S'  Humfiiej  te  verwachten,  die  wel  een  melken  van 

daer  waeren,   doordien  sg  hadden   blgven  staen  op  den 

eersten  alarm.    'Twelk  niet  en  was  te  verwonderen,  want 

ick  meene  vastelick,  dat  de  meestendeel  van  hon  vervaert 

waeren.    Men  sonde  mgn  mogen  blameren,  dat  ick  ooiv 

deele  van  haeren  gemoet,  maer  laet  mg  de  waerhejt  seg- 

gen,  ick  versekere  u,  dat  het  niet  buyten  reden  was; 

want  meestendeel  van  de  onse  die  met  York  aoigegaen 

waeren,  wierden  vendagen:  die  'tontqnaemen,  met  swem* 

men  ende  met  over  en  deur  de  slgckige  nuNraschen  en 

slooten  te  springen.    Onder  andere  edellieden  wiert  doot- 

geslagen  Edward  ArgoU  "),  die  bg  het  vendel  van  S'  Hum- 

frey  bleef.    De  vigant  quaemen  weder  binnen  haere  stadt 

ende  alle  onse   troupen  binnen  Barland  eenige  twe  uren 

naer  dese  aftocht.   Den  naesten  morgenstont  marcheerden 

wg  naer  Ter  Gk>es.    Als  onse  voortocht  ontrent  een  halve 

mgle  van  de  stadt  was  gecommen,  bleven  wg  stille  houden 

totdat  de  reste  soude  gecommen  sgn.  Binnewgle  soo  vielen 

de  vganden  wt,  ende  smeten  met  groote  furie  tot  in  onse 


1)  aeliterhoede.  B.  N. 

S)  MiMchiea  meent  de  Eog.  Sebrgver  Aigyll  of  Aiigile,  eea  bekend 
engelich  geslacht.    Bednetiê, 
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wachten:  jae  noodsaekten  de  voorste  daervan  om  in  ende 
tusschen  de  bataillons  van  onse  pijeken  te  loopen,  die  in 
een  vlacke  plaetse  stonden  bij  't  huys  van  den  'Grave  van 
Egmont,  hebbende  een  brugghe  tasschen  haer  en  den 
vijant.  Niettegenstaende  soo  nam  Cap*>  Morgan  en  sijne 
fraye  musquettiers  een  boomgaert  in,  ende  flancqueerden 
den  vgant  ter  s^de,  die  op  den  hoogen  d^ck  stont  ende 
in  onse  pycken  schoot.  Met  eene  soo  passeerde  S>^  Hum- 
frej  met  sgne  pyeken  de  brugghe,  ende  chargeerde  den 
vgant  met  veel  beslotenhejt,  derw^se  dat  de  vijant  op  de 
loop  sloeg.  Desniettegenstaende  doodden  onse  mannen 
een  groot  aental,  ende  onder  dese  bleven  der  drie  Spaen- 
sche  Capiteynen  met  andere  verscheyden  officieren.  Wg 
verloren  oock  eenige  van  de  onse.  Men  moet  weten,  dat 
in  die  tgden  weynighe,  soo  vande  onse  als  van  des  vijants 
volk,  den  kr^ch  verstonden;  soo  wel  niet,  als  w^  daemaer 
deden.  Want  vooreerst  dese  Pacheco  *)  verliet  met  sijn 
volk  de  stadt  van  Ziriksee  ontrent  seven  daeghen  daer  te 
vooren,  als  een  plaetse  die  men  niet  bewaeren  en  konde. 
Daemaer  so  was  hy  te  blameren,  omdat  h^,  Gouverneur 
enjnde  van  een  stadt,  soo  verde  met  s^'n  gamisoen  wtviel 
als  het  dorp  Barlandt,  en  voomemelick  selfs  in  persoon. 
Want  Bonder  tw^fel,  bijaldien  Tseraets  geweten  hadde, 
dat  h^  daer  selfe  geweest  hadde  met  het  meestendeel  van 
sgn  gamisoen,  ende  daerop  goede  orders  gegeven  hadde, 
het  hadde  den  Spaenschen  Gouverneur  om  sijn  stadt  te 
doen  geweest  ende  't  verlies  van  s^n  gantsche  volk.  S'  Hum- 
frej  ')  BOude  ten  minsten  behooren  de  helft  van  sgn  volk 
gesonden  te  hebben  om  op  het  eerste  alarm  tusschen  hen 
ende  de  stadt  hun  den  wech  af  te  sngden.  Eenige  sullen 
misschien  segghen,  datter  geene  wegen  en  waeren,  ofte 
dat  hij  der  gheene  en  kende,  maer  iaer  waeren  andere 


1)  Misslaegon  ^aa  den  Spaenschen  Goaverneur  Pacheco.  De  Vertaler, 

2)  Mitalaegen  van  de  onse.  i^  VntaUr, 
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wegen,  hoewel  eoo  naer  niet;  daerenboven  boo  behoort  een 
bevelhebber  die  in  een  ygants  landt  compt,  te  weten  de 
plaetsen  ende  gelegentheden  van  'tlant  ende  oontreje 
daer  hij  jet  in  wil  aenrechten.  Soo  hg  't  selfs  niet  veel 
en  weet,  soo  behoort  h^'  met  goede  gujden  voorsien  te 
sgn,  voornemelick  als  hg  een  stadt  compt  belegeren.  Maer 
wg  waeren  soo  onwetende,  dat  wg  onse  ejgen  gelegent- 
hejt  niet  wel  en  wisten,  en  veel  minder  die  van  onsen 
vgandt.  Want  den  naesten  dach ,  naer  dat  wg  in  't  lant 
gecommen  waeren,  ende  naer  ons  schermutsinge,  soo  mar- 
eheerden wg  om  onse  trouppen  wederom  te  schepe  te 
brengen,  voorwendende  dat  wij  gebreck  hadden  van  ge- 
schut ende  amunitie  van  oorloge,  met  alle  andere  noot- 
sakelickheden  die  tot  een  belegeringhe  dienden.  Eer  wg 
schepe  gingen,  soo  gebruyckten  de  twee  oude  Capitejnen 
Oentoime  ende  Henric  den  Pransman  een  fraaj  krgchs- 
belejt  of  stratagème.  Sg  begeerden  op  Tseraets,  dat  hg 
alle  de  vendels  soude  doen  schepen  met  de  bagaadje  en 
een  goed  getal  edellieden,  en  dat  hg  in  de  kerk  en  in  een 
kerkhof  en  in  eene  groote  ruyme  plaets  daer  aen  pae- 
lende  de  meeste  onzer  ervarenste  lieden  soude  plaetsen, 
ende  dat  sij  binnewgle  souden  stille  blgven  liggen  om  te 
sien  of  de  vgant  wt  soude  vallen  om  haer  achtertocht  ende 
moeskoppers  *)  af  te  sngden.  Volgens  haer  begeerte  soo 
lieten  Tseraets  en  S'  Humfrey  twaelfhondert  vande  beste 
soldaeten  inde  voorsz.  plaetse,  welk  was  halve  wech  van  , 
ons  quartier  ende  de  plaetse  daer  wij  t'  soh^e  gingen, 
omtrent  een  groote  mijle  van  de  stadt.  Onse  vendels  en 
waeren  noch  niet  al  gescheept,  of  Pacheco  viel  wt  met 
het  meestendeel  van  sijn  gamisoen,  die  ontrent  vierhon- 
dert  waeren.  Sgnde  onse  eerste  embusoade  genaerdert, 
dat  Waelen  waren,  liet  een  onverstandioh  officier  tegens 
den  hist  een  volée  van  musquettaden  afgaen  op  den  vgant 


I)  strooperi,  vrgbniten.  B.  N. 
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die  ontrent  een  vierendeel  m^ls  van  de  achterste  troup- 
pen  waeren;  waerdoor  alles  bedorven  wiert.  Misschien 
hadden  onse  pycken  haer  soo  gemoet  in  de  leste  rencon- 
tre, dat  sij  haer  buyck  vol  hadden.  Op  dese  eerste  volée, 
800  vertrock  den  vijant  wederom  naer  s^n  stadt,  ende  w^ 
scheepten  strax  ons  volck ,  die  daervan  niet  seer  onwillich 
oock  en  waeren ,  naer  dat  ick  konde  merken.  'T  is  wel 
waer  dat  sichtent  *)  ons  landen  tot  dat  wij  t'  schepe  gingen , 
ons  verlies  van  volk  aen  beyde  syden  waeren  in  geleek 
getal  ende  mochten  even  geacht  werden.  Oock  laet  m^ 
onse  bevelhebbers  en  overste  geen  ongelijck  doen;  sy  sey- 
den  dat  se  geadverteert  waeren ,  hoe  dat  de  stadt  van  Ter 
Qoea  sonder  gamisoen  was,  wtgenomen  eenige  hondert 
soldaeten,  en  dat  sij  niet  en  wisten  van  Pacheco's  aen- 
ccnnpste  aldaer.  Gescheept  s^nde,  quaemen  w^  in  onse 
stadt  van'Ylissingen,  alwaer  wij  onder  de  stadt  aen  landt 
setteden  ende  marcheerden  naer  een  dorp  Suytlande ")  ge- 
naempt,  8  mjlkens  van  Vlissingen  gelegen,  in  't  selfde 
eylandt.  Eer  dit  al  geschiet  was,  soo  revolteerde  Camp- 
veer  oock  aen  de  sijde  van  den  Prince  van  Orangien, 
door  toedoen  van  haeren  Gouverneur  Monsieur  de  Bouli.  •) 

De  camisade  die  Mom.  de  Beauooir  en  Bon  Bn^eüo  gaf 
op  ome  trottppen  die  in  ZuydÜande  gelogeert  waren  ^  al- 
waer de  ome  haer  wel  weerden  en  verdoegen  den  vijant 
9eer  clouckelick:  met  eene^  van  om  tweede  belegeringe 
van  Ter  GoeSy  alwaer  wy  seer  schandeUck  geslaegen 
wierden  door  de  onachisaemheyt  en  onwetenheyt  van  omen 
Gouverneur  *). 

Monsieur  de  Beauvoir,  Gouverneur  van  Middelburch,  en 


])  d.  i.  sedert.  2)  Zoutelande. 

3)  Rooli  of  Rollé.    't  EngeUch  heeft  Rouse.  B.  N. 

4)  Van  dese  tweede  belegeringe  siet  em.  van  keteeen,  fol.  84,  col. 
2  en  Teno  col.  1. 
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Bon  Buffello  verstaende  onse  aencompste  int  dorp  van 
Sujtlande  (misschien  hadde  hem  Pacheco  verwitticht,  dat 
wij  grooter  schaede  geleden  hadden  voor  Ter  Goes,  als  wg 
wel  gedaen  hadden),  meenende  dat  onse  moet  gesonken 
was,  berejden  alle  haere  macht  om  ons  met  een  camisade 
te  bespringen  en  te  verdaen.  Om  die  met  meerder  schrick 
te  becleeden,  soo  deylden  sij  aen  alle  haere  soldaten  ooor- 
den  en  basten  wt,  met  bevel  om  alle  de  gevangens  die  sg 
krggen  souden,  op  te  hanghen  *).  Het  oude  spreeckwoort 
is  waer,  datter  geen  goede  rekeninge  en  kan  gemaekt 
werden  sonder  den  weert.  G«reedt  sgnde,  nam  dat  de 
orders  en  't  bevel  gegeven  was,  soo  vielen  sg  wt  Middel- 
buroh,  ontrent  het  sluyten  van  de  poorte,  sterk  sgnde 
twee  dujsent  Spanjaerden  en  Waelen,  ende  trocken  lancx 
den  naesten  wech  naer  de  duynen  tusschen  Vlissingen 
en  Suydtlandt.  Ckxlt  gaf  het  dat  eenige  van  onse  soete- 
laers  haer  ontdecten,  dewelke  haere  peerden  wt  de  wae- 
gens  spannende,  soo  vele  maekten  dat  sg  het  dorp  van 
Sujdtlandt  kregen ,  ende  aldaer  quaemen  een  ure  voor  den 
v^andt,  'twelk,  naest  Oodt  almachtich,  onse  behoudenisse 
was.  W^  en  hadden  het  allarm  soo  haest  niet  of  des 
vjants  voortocht  was  int  gesichte,  die  strax  onse  wachten 
chargeerde,  die  selfde  van  de  duynen  jaegende  tot  in  de 
velden.  Alle  haere  macht  quam  daèrop  seer  kloekmoedich 
aen,  dwingende  onse  eerste  en  tweede  trouppen  haer  tot 
in  onse  allarmplaetse  te  begeven,  de  welke  daer  bg  was, 
aen  de  andere  sgde  der  plaets  op  een  kerckhof ,  en  eene 
breede  straete  voor  hetselve;  soo  dat  sg  ons  geschut  kre- 
gen, twelk  81)  tegens  ons  keerden.  Maer  ons  volk  ruck- 
ten  seer  Uoekelick  metter  haest  een  groot  getal  van 
pycken  bg  den  anderen  in  de  marktplaetse ,  dewelke  door 
fraye  Gapiteynen  aengeleyt  sgnde,  den  vgant  aenvielen. 


1)  Den   bed   van  Middelborch  behoorde  hiertegeni  geprotetteert  te 
hebben.     Opmerking  mm  den  VerUtler. 
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haer  jaegende  ende  verslaende  voorb^  oiuse  veltsticken. 
Hier  quaemen  sij  wederom  aan  met  een  versche  charge; 
maer  onae  pjckeB  gemoetteden  haer  seer  kloekelick,  tot 
het  steken  toe  met  de  pjcken  in  suiker  voegen,  dat  de 
vendragers  Philip  Watkins,  Thomas  Louet,  John  Hamon, 
met  verscheyden  andere  de  staren  van  haere  vendels  op 
den  v^ant  braeken.  Alsoo  gaf  ons  volk  den  vijant  een 
gantsche  nederlage,  hun  gantsehelick  wt  het  velt  dri- 
vende  ende  haer  al  slaende  jaegende  en  vervolgende  tot 
half  wegen  Middelburch.  Daemaer  soo  hingen  de  onse 
vele  van  de  haere  op  met  haere  ejgen  basten.  Desen 
dienst  ende  actie  was  eene  van  de  beste  ende  eerliczste 
aenvallen,  die  de  onse  van  dien  tijt  af  tot  dese  ure  toe 
gedaen  hebben  in  alle  haere  oorlogen  van  de  Nederlan- 
den. Den  v^ant  was  gantsch  vershiegen,  hoewel  der  vele 
ontquaemen  door  de  slooten  ende  enge  wegen,  voomeme- 
lick  het  meestendeel  van  haere  officieren,  die  peerden 
ende  boerenmerrien  hadden.  De  onse  en  quaemen  oock 
niet  vrg,  want  w^  hadden,  soo  verslaegen  als  gequetst, 
ontrent  tweehondert  en  vijftich,  vele  van  de  welke  officiers 
waeren ,  ende  onder  andere  de  Capiteynen  Bouser ,  Bedes 
en  Bostock,  Engelsen:  sonder  de  Waelen  en  Fransoisen, 
die  seer  kloekelick  dienden.  Maer  den  meesten  lof  (naest 
Godt)  moet  gegeven  werden  aen  de  Engelsche  vaendragers 
en  pjcken.  Cap»  Waolter  Morgan  droech  hem  seer  wel, 
die  omverde  geworpen  wier(t)  met  een  musquetschote  aen 
't  hooft  van  de  pycken.  Al  de  rest  deden  oock  seer  cou- 
rageuselick.  Sommige  sullen  myn  blameren,  dat  ick  ons 
eygen  verlies  vertelle,  maer  het  is  een  schande  voor  een 
soldaet,  de  waerhejt  niet  te  scr^ven.  Daer  en  can  geen 
fraye  rencontre  geschieden  sonder  verlies  van  volk  aen 
bejde  sgden.  'Tis  waer,  dat  daer  der  min  blijven,  wel  het 
beste  beleyt  is;  maer  te  meer  datter  blijven,  te  eerlicker 
het  oock  voor  het  gevecht  is.  Dit  gevecht  gaf  de  onse 
Bulken    moet,   dat   Tseraets   en  S*"  Humfrey  resolveerden 
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naer  Ter  Goes  terug  te  keeren.  Nae  onse  toebereidseleii 
gemaekt  en  onse  orders  gegeven  te  hebben,  landeden  wg 
aen  hetselfde  dorp  da^  w^  eerst  aeuquaemen  te  Tooren» 
in  getaele  boven  de  driedujsent,  Engelsen,  Franaoisen 
en  Waelen:  want  ons  gamisoen  was  vermeerdert  met 
Boulée  en  sijn  garnisoen  van  Oampveer.  Ons  tweede  lan« 
den  was  in  beter  order  als  het  eerste  geweest  was,  door- 
dien onse  schepen  op  twee  diverse  plaetsen  aent  ejlant 
aenlejden  *) ,  maer  alle  of  de  meestendeel  van  de  schepen 
die  soldaeten  voerden,  quaemen  leggen  aen  de  plaetse 
daer  wij  eerst  gelandt  hadden.  De  andere  die  wel  soo 
vele  schepen  in  getal  waeren,  quaemen  dicht  aen  den 
oever,  in  suiker  voegen,  dat  den  vgant  haer  trouppen  niet 
en  dorste  schejden  om  alle  beyde  aen  te  grypen,  vree- 
sende  dat  de  eene  van  onse  trouppen  hun  souden  den 
wech  afsnyden  tusschen  haer  en  de  stadt.  Als  vrij  al  aen 
landt  waeren,  soo  marcheerden  wij  in  een  schoon  dorp 
genaempt  Bglingen  *)  een  melken  van  Ter  Goes ,  alwaer 
wj  dien  nacht  logeerden  en  den  naesten  dach.  Den 
tweeden  nacht  ontrent  12  uuren  trocken  w^  naer  de 
stadt  van  Ter  Qobb,  In  den  morgenstont  voor  ses  uren 
waeren  wij  alle  ontrent  een  Engelse  myle  van  de  stadt. 
Vindende  het  ongemak  van  onse  leste  schermutsinge  in 
de  eene  plaetse,  wiertter  order  gegeven  aen  de  comp***^ 
van  de  Capn<^°  Morgan,  Henry  Bemard  en  Utran  '),  om 
met  alle  neersticheit  te  marcheren  naer  't  fort,  dat  op 
de  incompste  van  de  haven  van  de  stadt  licht,  en  te 
sien  watter  op  te  doen  konde  sijn,  en  b^aldien  de  vij- 
ant  de  schantse  niet  verlaeten  en  wilde,  alsdan  dat  men 
soudc  logeeren  op  dien  eenen  dyck  tusschen  de  stadt  en 
het  fort,  alwaer  de  onse  aen  d'ander  sijde  van  der  hae- 


1)  BM.  VAN  HKTKRCir,  fol.  84,  col.  2  en  veno,  col.  1. 

2)  Bietelingen. 

3)  Utran,  zie  bl.  103. 
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?en  stonden  in  bataille,  om  te  sien  wat  e£Pect  ende  wat 
wtkompste  w^  souden  op  het  voorsz.  fort  krygen.  Vol- 
gena  ons  bevel,  also  wy  heet  in  't  schermutseren  waeren 
met  die  van  het  fort,  begonnen  een  deel  Tan  de  onse 
middelen  te  vinden,  om  over  de  grachten  te  geraeken ,  ora 
alsoo  den  wech  af  te  snijden  tusschen  de  stadt  aen  die 
van  't  fort.  Daer  was  oock  eenen  wech  die  door  de  vel- 
den liep  van  den  d^ck  daer  onse  slacfaoirden  stont ,  alwaer 
Tseraets  en  B^  Humfirej  vele  sonden  om  ons  te  hulpe  te 
commen.  Den  v^ant  ons  besluit  siende  om  ons  tusschen 
het  fort  en  de  stadt  te  legeren,  verliet  het  fort.  Onder- 
tuBSchen  ontmoette  hun  York  met  meest  van  Gap"  Mor- 
gan's  oomp'üe  op  den  d^ck,  in  suiker  voegen  dat  de  helft 
van  die  in  't  fort  waeren ,  den  wech  afgesneden  waeren , 
eer  dat  s^  de  stadt  conden  winnen.  'Tis  waer  dat  de  vijant 
reden  hadden  om  't  fort  te  verlaeten ,  doordien  sij  niet 
gevictualliert  en  waeren,  als  alleen  van  hant  tot  den  mont , 
oook  wast  niet  weert  van  eenige  groote  provisie,  omdat 
het  geen  baterye  verdraegen  en  konde.  In  de  voorstadt 
gecommen  s^nde ,  viel  Pacheco  wt  met  groot  couragie ,  en 
schermutseerden  in  suiker  voegen,  dat  onse  eerste  troup- 
pen  gedwongen  wierden  om  te  blijven  staen  wachten  naer 
haere  cameraeden;  op  welken  tijt^den  v^ant  meest  al  de 
soutkeeten  aen  brant  stack.  Ons  volk  meest  by  den  an- 
deren gevoecht  synde,  chargeerden  wg  Pacheco,  dwongen 
haere  trouppen  metter  haest  in  de  poort  te  loopen,  en 
met  eene  leyden  en  stelden  onse  eerste  wachten  in  een 
capelle,  ontrent  160  passen  van  de  stadt,  alwaer  wy  ble- 
ven houden,  tot  dat  al  onse  trouppen  gelogeert  waeren. 
Door  oorsaeke  van  het  klejn  getal  van  volk  dat  w^  in  ons 
legerken  hadden ,  en  was  't  ons  niet  mogelick  de  helft  van 
de  stadt  te  benauen:  want  het  gamisoen  was  800  sterk, 
alle  naturelle  Spanjaerden,  en  gecommandeert  bij  ervae- 
render  Capitejmen,  als  wij  selfs  waeren.  Nochtans  hebbende 
de  onse  trancheen  en  approches  gemaeckt,  soo  brochten 
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w§  sea  flticken  geadiata  aen  landey  die  wj  steMen  (mte«nt 
120  panen  Tan  de  stadts  wallen ,  die  <^  de  poorte  van  de 
haven  schoten.  Siende  ^t  deee  sticken  geen  bresche 
kondoi  maeken,  die  aen  onxe  GoaTemeofB  goet  genoech 
was,  floo  trocken  wg  die  af,  en  atdden  die  naer  de  bol- 
werken, om  die  flanqneringen  Tan  de  oonrtinmii  te  be- 
aehieten.  Hebbende  de  borstweer  a%eaehoten  ende  bequaem 
gemaekt  (soo  wg  dachten)  om  met  een  lichte  eacalade  te 
bedimmen,  wiert  besloten  om  dat  in  te  nemen  met  stor- 
men  den  aenataenden  nacht. 

Binnewgle  soo  groyde  soo  grooten  n§t  en  jalonaie  tos* 
Bchen  Tseraets  en  S'  Hnmfirej,  dat  yeder  sodit  om  den 
anderrai  een  affiont  te  doen.  Niettemin  soo  acocNrdeerden 
sg  allebeyde  om  de  escalade  aen  te  vangen.  Naw  mid- 
dernacht trocken  w^  op  wt  ons  quartier  met  ontrent  2000 
Tan  onse  beste  manschapen,  allen  in  een  camisade  met 
stormladders  *) ,  Qodt  weet  als  onervaren  kr^galieden ;  an- 
ders souden  w^  nooit  soo  een  escalade  begonnen  hebben 
op  soo  sterk  een  trouppe,  als  die  Tan  binnen  wieren. 
Want  een  escalade  en  sal  niet  lichtelick  anders  groot  ef- 
fect doen  ab  ctp  een  slecht  gamisoen  of  een  onachtsaeme 
wacht  die  een  rampart  bewaert  of  een  fort.  Niettemin 
ambitie  en  cooragie  dreven  ons  soo  TOorts,  dat  S^Humfrej 
en  Tseraets  aengecommen  sgnde ,  haere  stormladders  stelden, 
geleek  oock  Tele  edellieden  en  Torscheyde  soldaeten  met  an- 
dere ladders  deden.  De  T^ant  hiel  hem  seer  wgseück  gantsch 
stil,  tot  dftt  vele  van  de  onse  gereet  waeren  om  in  te 
commen.  Alsdan  soo  schoten  sg  een  volóe  van  musquetten 
af  in  onse  aensichten,  vele  dootschietende ,  en  met  eene 
soo  quaemen  haere  gewaepende  mannen  tot  het  steken 
van  de  pycken ,  in  suiker  voegen ,  dat  sy  den  meesten  deel 
haere  ladders  afhandich  maekten.  Op  welke  schrick  wg- 
lieden  sonder  bevel  aftrocken ,  tot  dat  wg  onder  den  dgck 


1)  «Scttine-liiddert."  Eog. 
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gCKïommen  waeren,  daer  des  vijants  geschut  ons  geen  schade 
en  mochte  doen.  En  niet  sonder  rede,  want  sijnde  aen 
het  bolwerk,  was  dat  soo  van  de  cortijne  geflanqueert , 
dat  er  niemant  op  deuren  ')  en  mocht.  Oock  en  mochten 
w^  aen  den  vijant  niet  commen,  ten  waere  hij  selfs  be- 
geerde ,  door  oorsaeke  van  een  d^ck ,  die  tusschen  hem  en 
ons  was ,  op  denwelken  sij  een  optreckende  brugge  hadden 
tot  haer  commandement.  In  dese  escalade  hielden  haer 
seer  vromelick  S^^  Hum£rej  en  Tseraets;  dieder  van  hun 
bejden  best  af  geracete,  hadde  verscheiden  schoten  op 
haer  rustinge  en  door  haere  hemden,  daer  s^  haere  wa- 
penen mede  bedeckt  hadden.  Verscheyden  wierden  doot- 
gesmeten  en  gequetst ;  vele  jonge  Edellieden  en  Officieren 
queten  haer  seer  cloukelick ;  onder  anderen  een ,  Bouvege 
genaempt,  wiert  van  den  v^ant  gevanghen,  die  s^  selfs 
seer  recommandeerden  en  presen  van  sijn  cloekmoedicheit; 
maer  hij  stierf  daemaer  van  sijn  quetsuren  onder  haere 
handen.  Dit  proefstick  versloech  onse  gemoederen  soo 
seer,  dat  w^  de  hope  verloren  van  dese  stat  te  veroveren. 
Niettemin  wier  ter  resolutie  genomen  vande  stadt  noch 
voorders  te  belegeren ,  tot  dat  men  den  Prince  van  Oran- 
gien  soude  geadverteert  hebben  hoe  dat  de  saeken  ston- 
den. Hierop  soo  sonden  Tseraets ,  S**  Humfrey  en  Eowland 
bodem  tot  den  Prins ,  beyde  om  hem  te  verwittighen  ende 
om  meer  middelen  te  verkrijghen.  De  Prins  kennis  ge- 
cregen  hebbende  van  onse  gelegentheyt ,  sont  brieven  aein 
de  steden  van  HoUant  en  aen  den  Grave  van  der  Mark, 
van  hun  begeerende  dat  s^  haer  beste  souden  doen,  om 
ons  voor  Ter  Gtoea  te  assisteren.  De  Grave  van  der  Mark 
sont  synen  luitenant  Bertel  Entes  met  ontrent  2000  Ne- 
derlanders en  Hoochdujtschen.  Dese  b^  ons  gevoecht 
sijnde ,  gaven  ons  in  't  eerste  eenigen  moet ,  maer  als  haere 
order   en  krijchsoefieninghe   met  haere   couragie  geproeft 


1)  d.  i.  daren,  verdaren,  uithooden.  B.  N. 
WlBKKN  N*.  3. 
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wiert,  800  Yonden  wig  die  veel  minder  geopende  lieden  als 
wg  selfs  waeren :  jae  soo  ongeoeffent  dat  sg  ons  alle  daeghe 
meerder  disorders  veroorsaeckten.  Niettemin  't  bedenken 
▼an  ons  ')  getal  was  oorsake  dat  w^  de  stadt  rontsomme 
belegerden.  Sonder  tw^ffel  vreesden  die  ran  de  stadt  ons 
ofbe  hadden  gebreck  van  eenighe  nootsakelickheden.  Een 
middel  vindende  om  Ducq  d'Alva  van  haer  gebreck  te 
verwittighen ,  wiert  haer  strax  gesonden  den  Golonel  Mont- 
dragon  met  sgn  regiment  Waelen ,  met  eenige  seven  com- 
paignien  daerbg,  soo  Waelen  als  Spanjaerden,  in  alles 
sterii  ontrent  8000  man.  Dese  Colonel  was  expert,  cou- 
rageux  en  wacker.  Gecommen  sgnde  te  Bergen  op  den 
Zoom  ende  vindende  dat  onse  macht  meester  van  de  see 
was  *) ,  oock  dat  wij  goede  wachten  hielden  rontsomme 
het  gantsche  ejlandt  daer  w^  in  laegen,  was  seer  besorcht, 
ende  en  wist  geen  middel  om  over  't  waeter  te  geraeken. 
Door  goede  spien  en  guiden  vont  hy  dat  men  lichtelick 
op  een  laech  waeter  in  't  eylant  mochte  commen  van  de 
Brabantsche  sgde ,  alwaer  't  passaege  in  de  diepste  plaetse 
niet  meer  als  van  4  voeten  diep  en  was,  ende  meer  als 
de  halven  wech  drooch  sant.  Maer  opt  vierde  van  den 
vloet*)  was  alles  mette  see  bedeckt,  te  minsten  ses  En- 
gelse m^len  verde.  Solx  dat  hy  en  syn  volk  op  den  dijck 
vant  eylandt  moesten  geraeken  van  de  plaetse  daer  sy 
waeren,  in  minder  tyt  als  drie  uren,  ofte  anders  mette 
sêe  overvloyd  moesten  werden.  Oock  als  hy  al  gereet  soude 
syn  geweest  om  op  den  dyck  te  commen,  hadde  onsen 
Gbuvemeur  maer  goede  wachten  met  cloeke  waekerheyt 
gehouden ,  souden  des  vyants  trouppen  nootsakelick  moeten 


1)  d.  i.  ont  to«genomeo  aantal. 

2)  BM.  DB  mtrcEBM,  fol.  84  verio,  col.  1. 

8)  Eng.  at  qnarter  fload ,  als  de  vloed  op  het  vierde  vao  f  üoen  hoog- 
aten  itand  was.  Overigens  aal  dese  overtogt  door  de  kreken  tnasehen 
Bergen  en  Reimerswaal  hebben  plaala  gehad.    B.  N. 
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hebben  werden  geslagen.  Oock  en  oonde  h^  niet  vele  man- 
schappen te  gelyck  in  het  gevecht  brenghen :  de  engte  dar 
plaetse,  waer  hy  marcheeren  conde  was  te  groot.  Maer 
dese  Oolonel  *)  indachtig  aen  het  gebodt  van  sijn  Generael, 
vreesende  dat  de  stadt  in  grooter  gebreck  verkeerde  dan 
in  der  daet  het  geval  was,  besloot  de  waedbare  plaetse 
overtegaen,  en  landede  sonder  tegenatant.  Desniettegen- 
staende  verloor  hij  in  sijn  overtocht  bijnae  200  man.  Daer- 
enboven  waeren  hij  en  s^ne  trouppen  soo  nat  en  door- 
weeckt,  dat  s^  geheel  den  nacht  verbleven  op  de  plaetse 
waer  sy  landeden;  hetwelck  nagenoeg  twee  groote  mylen 
van  ons  camp  af  was.  Derhalve  cunt  gy  oordeelen,  wat 
er  soa  geworden  s^n  van  dese  trouppen,  soo  w^  gecom- 
mandeert  waeren  geworden  door  ervaeren  bevelhebbers, 
en  hen  b^  hunne  landing  met  de  helft  der  onsen  maer 
beschoten  hadden.  Waeriyk,  wij  hadden  hen  verslaeghen. 
Den  volgenden  morgen  begon  Mondragon  s^n  marsch  naer 
Ter  Gk)es,  hebbende  verstandhoudinge  binnen  de  stadt. 
En  synde  sy  in  het  gesicht,  maeckten  de  stedelingen  eenen 
uitval  en  quaemen  in  heete  schermutsing  met  onse  wach- 
ten, aen  de  syde  waer  hunne  hulptroepen  naederden: 
derwyse  dat  het  meerendeel  van  ons  camp  aen  hun  het 
hoofd  bood.  Terwijle  vrij  in  heete  schermutsing  met  het 
gamisoen  waeren,  deed  Mondragon  syne  manschap  door 
de  stadt  op  de  onse  aentrecken,  derwijse  dat  sy  onse 
wachten  deden  vluchten  en  ons  al  onse  trencheen  deden 
verlaeten,  zel&  tot  het  fort  aen  het  waeterhoofd  naer 
see  toe.  Dit  fort  was  soo  klein,  dat  het  gene  300  van 
onse  manschap  bevatten  conde.  Waerdoor  onse  wanorde 
groot  was,  terwyl  wij  naer  middelen  sochten  om  naer  onse 
schepen  te  ontvluchten,  welke  geanckert  waeren  ontrent 
een  hantbuaseschot ')  van  het  fort.    Een  groot  aental  ver- 


1)  Mondragoii.    B.  N. 

2)  Eng.  harqaebiue. 
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dronck,  behalve  die  welcke  dootgeslagen  werden,  en  som- 
mighe  gaeven  sich  over  aen  den  vijant,  vooral  die  welcke 
in  }iet  fort  waeren.  Verschejden  Officieren  wierden  gevan- 
ghen genomen  en  gebragt  naer  het  Gasteel  van  Antwerpen , 
ende  onder  dese  de  Capit-ejns  Tristan  en  Utran.  Soo  ein- 
dighde  onse  ongeiuckighe  en  onverstandighe  poging  tot  be- 
legb.  En,  buiten  de  schujten  en  kleine  booten,  welcke 
dicht  aen  den  oever  quaemen  om  ons  intenemen,  ware  al- 
les verloren  geweest.  Onse  nederlaege  was  soo  groot,  dat 
S^  Humfrey  ende  het  meestendeel  onser  manschappen, 
niet  gewoon  sijnde  aen  diergelijcke  tegenspoeden,  op  alle 
middelen  bedacht  waeren  om  naer  Engelant  weder  te  keeren. 
Echter  quam ,  voordat  wij  inscheepten ,  Sir  William  Morgan 
van  wegen  den  Prince ,  met  lastgeving  van  den  Prins  en  de 
Staeten  van  Hollant ,  om  ruime  aenbiedingen  te  doen ,  ten 
einde  Sir  Humfrej  en  s^n  regiment  over  te  haelen  in  hun- 
nen dienst  te  treden.  Maer  dit  alles  was  niet  in  staet 
om  Sir  Humfrej  ofte  iemant  sijner  trouppen  te  doen  bleven. 
Terwijl  onse  belegering  van  Ter  Gfoes  duerde,  won  de 
Admirael  Worst  en  s^'ne  seelieden  Siericsee  sonder  slagh 
of  stoot.  Waerdoor  gij  kunt  gevoelen  dat  Pacheco  en  de 
sijne  niet  besonder  ervaeren  waeren ,  sulk  eene  plaetse  op 
sulk  eene  wijse  verlaetende. 

lek  hoorde  oock  dat  Sir  William  Pelham  wt  Engelant 
gesonden  was  om  de  ligging  van  Ylissinghen  op  te  nemen. 
Teruggekeert ,  segt  men,  dat  sijn  rapport  was,  dat  het 
eene  plaets  was  niet  waerdig  om  ingenomen  te  worden; 
meenende  dat  het  niet  bestant  was  soo  groot  eenen  v^ant 
soo  langen  tijt  te  wederstaen.  Soo  dit  waer  is,  waeren 
w^  destijts  geen  groote  bevelvoerders;  want  buyten  kijf 
werd  dese  toenmaels  gerekent  onse  ervaerenste  soldaet  te 
B^n.  Te  dier  t^t  hadt  de  Prince  eenen  vasten  voet  in 
Hollant  becommen ,  soodat  alle  plaetsen  van  eenich  gewicht 
in  sijne  macht  waeren. 
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Ducq  (Tudha  belegert  Haerlettè,  waer  meenighe  tegetupoed 

oen  beide  djden  plaeta  vond:  welk  belegh  beschouwd 

mag  worden  als  het  anaengenaenute ,  kostbaersle 

en  moeijeUgkste  van  dien  tijd. 

•Dacq  d'Alva  siende  dat  de  gemeente  allene ')  ge- 
reet  was  in  Hollant,  om  sich  om  te  keeren  op  de  minste 
apparentie  die  de  Prince  konde  tooghen,  resolveerde  alle* 
sgne  forees  te  samen  te  gaederen,  en  de  Hollanders  met 
alle  furie  te  chargeeren.  Sweerende  aen  sijn  Cap"<'*^  en 
soldaeten  dat  den  bujt  van  Kollandt  aen  haer  soude  sgn , 
op  conditie  dat  alle  de  gene  die  s^'  vonden  onder  haere 
macht,  sonder  rantsoen  souden  syn  en  dootgesmeten  wer^ 
den.  Een  groot  leger  vergaedert  hebbende  met  alle  nootsa- 
kelickheden  daerbg ,  vertrock  hij  daermede  wt  Brussel  naer 
Hollandt.  G^commen  s^nde  te  Nieumegen,  passeerden  hij 
de  rivieren  vande  Wael  .en  de  Ehyn  in  'therte  van  den 
winter,  ende  tegens  alle  natuerlicke  reden  soo  vertrock 
hig  van  Aemhem  naer  Utrecht.  Sijn  Maerschalk  van  't  velt 
was  Chiappin  Yitelli.  Don  Jan  de  Mendossa  was  gene- 
rael  van  't  peerdevolk.  Generael  van  't  geschut  was  Mon- 
sieur de  CresBoniere.  Sijn  Colonellen  waeren  Babtista  del 
Monte,  Dorkus*),  Julian  Eomero,  Jan  Francisco  Baldese, 
Sanchio  Davila  en  Mondragon.  Daer  waeren  met  hen  oock 
verscheiden  andere  van  quaUtojt  ende  edellieden,  soo  wel 
Italiaenen,  Spanjaerden,  Hooohduytsen ,  Bourgoignons,  ab 
Nederlanders.  Te  Amsterdam  gecommen  s^nde  beval  h§ 
sijnen  sone  Don  Frederik,  Chiapin  Yitelli  en  Mendossa, 
mette  voortocht  te  marcheren  ende  de  stadt  Haerlem  te 
berennen,   die  zoo  besluytende  dat  van  Lejden  der  niet 


1)  Eng.  generally,  over  't  algemeen. 

2)  Bieronder  zal  Don  Lope  d*Acunha  moeten  schuilen,  die  beide  bij 
MENOOZA  (Madrid,  1592,  bl.  203  verso)  en  bij  cabnero  (Brussel,  1625, 
bl.  61)  uitdrukkelijk  genoemd  wordt.     Zoo  ook  hier  onder,  bl.  127. 
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in  en  mochten  gebrocht  werden,  ofte  van  eenige  andere 
plaetsen  over  lande.  Naer  dat  sy  vier  regimenten  van 
HoochduytBchen  en  Waelen  wel  geretrancheert  hadden 
geleyt  in  't  bosch ')  dicht  b^  de  stadt ,  ende  aen  den  wech 
naer  Lejden,  ginck  don  Frederick  selfs  met  een  Spaens 
regiment  liggen  wel  geretrencheert  in  een  dorp  ende  sterck 
hn^s")  tusBchen  de  stadt  en  de  see,  en  logeerde  soo  wel 
de  reste  van  s^ne  trouppen  dat  hy  aen  die  van  de  stadt 
haere  wtvallen  belettede,  uutgenomen  aen  een  sgde  daer 
niet  als  we^en  en  laech  landt  was,  streckende  naer  het 
Meer.  In  de  stadt  waeren  de  meestendeel  van  des  Prin- 
cen  Capitejnen,  te  weten  Mons'  Tseraets,  Steven,  Buts, 
Balforde,  Smith,  met  verscheyden  van  de  Schotten ,  Fran- 
soisen ,  Hoochduytschen  en  Waelen ;  onder  de  welke  oock 
ettelicke  200  Engelschen  waeren  in  verscheiden  oompaig* 
nien  sonder  eenich  eygen  vendel:  het  gantsche  gamisoen 
mocht  ontrent  3000  soldaten  sterk  sijn.  8^  deden  oock 
de  waepenen  nemen  aen  ettelicke  600  borgers,  sondei 
noch  boven  de  2000  van  alderhande  soort  van  volk,  die 
in  plaetse  van  pionniers  dienden;  onder  de  welke  waren 
ettelicke  900  vrauwen,  alle  onder  een  vendel,  over  de 
welke  een  kloeke  vrauwe  met  naemen  Margarite  Kennalt 
Capiteyn  was.  De  stadt  in  quartieren  gedeylt  hebbende, 
ende  over  elk  quarüer  een  overste  stellende ,  begonden  sg 
aen  de  zwakste  plaetsen  te  werken  met  groote  hoopen  volks , 
ende  verbeterden  altijts  eenich  deelen  van  de  fortificatie. 
In  suiker  voegen  dat  binnen  den  tgt  van  een  maant  haere 
stadt  drie  mael  sterker  was  als  op  de  eerste  ure  datse  de 
v^ant  aentastede.  Sij  hielen  oock  twee  kleyne  sehantskens 
in  op  de  mont  van  'twaeter  dat  van  de  stadt  in  't  Meer 
loopt,  twelk  het  passagie  van  aldaer  versekerde,  en  door 
welke   middel  sy  oock  alderhande  nootsaekelickheden  dae- 


1)  de  Hout. 

2)  Het  buis  te  Kleef.  B.  N. 
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gelix  ontfingen,  die  hun  bg  den  Prince  en  de  Staten  van 
Hollant  toegesonden  wierden.  De  Prince  van  Oraignien 
hiel  hem  binnen  Delft  in  Hollant;  hy  koos  voor  sgnen 
Luitenant-G^nerael  den  Baron  van  Batenburch,  voor  sij- 
nen  Oenerael  van  de  ruterie  en  YeltmaerBchalk  Monsieur 
de  Carloo,  voor  Admirael  op  het  Meer  om  dien  dienst  ') 
eenen  Maurits  Brandt*).  Door  de  lange  wtstellen  die  de 
Spaenschen  gebruycken  in  alle  haere  oorlochsaeken ,  soo 
sont  den  Prince  s^ne  Oversten  wech  met  ettelicke  5000 
soldaten  en  ontrent  't  sestich  heuen ')  en  cromstevens ,  van 
de  welke  ses  waereu  als  galeien  en  fregatten  toegerust. 
Dese  vlote  arriveerde  aen  de  Caege  binnen  drie  m^lkens 
van  Haerlem,  synde  een  ejlandeken  rontsom  in  't  water 
gelegen ,  van  waer  (omdat  de  v^ant  daer  niet  aen  en  konde 
commen,  doordien  de  Prince  meester  van  't  Meer  was)  den 
Baron  van  Batenburch,  die  van  Haerlem  met  alle  noot- 
druft  versach,  naer  syn  believen.  Daer  lach  op  de  lant- 
sgde  een  dorp  Sassem  genaempt,  alwaer  h^  landede  en 
hem  wel  retrancheerde.  In  dese  plaetse  legerde  hij  met 
ontrent  ses  hondert  rujters  en  de  meestendeels  van  sjjn 
voetvolck.  Aen  de  Caege  en  was  geen  per^ckel,  waerom 
h^'  dicht  aen  den  oever  sijn  vlote  op  ancker  liet  legghen, 
laetende  voor  haere  wacht  seshondert  soldaeten  met  den 
Admirael  en  eenen  Asseliers  genaempt.  Binnew^len  soo 
qoam  Ducq  d'Alva  oock  voor  de  stadt  met  alle  s^n  macht , 
geschut  en  amunitie  van  oorloge,  wesende  in  alles  wel  b^ 
de  9000  mannen  sterk,  van  de  welke  ontrent  1500  ruy- 
ters  waeren.  Z§  en  behoefde  niet  vele  cavallerie,  door- 
dien h^  versekert  was  dat  s^n  partje  daer  oock  niet  seer 
sterk  en  was :  oock  en  was  het  lant  soo  bequaem  niet  al- 
daer  om  vele  mette  ruterye  wt  te  richten.  Naer  dat  hij 
de  sterkte  van  den   Baron  van  Batenburchs  legerplaetse 


1)  voor  die  keer.    B.  N.        2)  Elders  maurinus  brandt. 
3)  heue,    kiliabn:  Aeude ,  eene  soort  vao  schait. 
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gemerkt  hiidde,  en  siende  datter  op  sgn  troupp^i  geen 
advantaigie  en  was  om  die  te  slaen  of  een  voordeel  af  te 
sien;  om  hen  te  beletten,  soo  deed  hg  Jan  Babtista  del 
Monte  met  v^f  cometten  Italiaensche  nijters  yoorttrec- 
ken  ende  sieh  retrencheren  wel  sterk  met  16  compaignien 
te  Toet  in  een  dorp  genaemt  HiUegom,  liggende  half  wech 
tosschen  beyde  ons  legers.  Daer  naer  begon  hj  met  aller 
neersticheit  sgne  approches  te  maeken,  noch  pionniers 
noch  cost  spaerende  om  sgne  soldaeten  te  spaeren.  Eer 
dat  hg  sgne  bateryen  stelde,  soo  deden  die  van  de  stadt 
menige  firage  wtvallen  en  versloegen  vele  met  wejnich 
verlies  van  de  haere.  Eens  brochten  sg  verscheyden  ven- 
dels binnen  wt  de  trencheen  van  haere  vganden,  en  ver- 
naegelden  sommighe  sticken  geschuts.  Naer  dat  sgne  ba- 
tergen  gestelt  waeren  en  seer  sterck  schietende,  dede  hg 
twee  groote  stormen ,  die  oock  lustich  wederstaen  wierden 
bg  die  van  binnen,  met  groot  verlies  van  den  vgant,  waer- 
onder  vele  van  qualiteyt  verslaegen  en  gequetst  wierden, 
en  onder  anderen  verloor  dien  fragen  Colonel  Jolian  Eo- 
mero  aldaer  sgn  een  oogh  met  een  harquebosade.  De  vgant 
quam  dickmael  tot  boven  op  de  bresche,  maer  commende 
in  de  halve  Maene')  (ick  meene  de  trenchee  die  die  van 
binnen  dwers  over  de  bresche,  van  binnen  de  bresche  ge- 
maeckt  hadden)  wierden  aldaer  dootgesmeten  als  honden. 
De  beschermers  hadden  vele  vogelroers ')  en  andere  stic- 
ken, met  naegels,  sticken  van  ijser  en  kogels  gelaeden,  die 
sg  op  de  hoecken  van  haere  halve  maene  stelden.  Dese 
wierden  recht  op  den  vgant  afgeschoten,  die  op  de  bres- 
che gecommen  waeren.  Oock  hadden  sg  vele  schutten') 
gestelt  inde  hujsen  soo  hooch  als  laech ,  daerin  sg  schiet- 
gaeten  gemaekt  hadden,  die  de  voorss.  halve  maene  flanc- 


1)  ten  N.  der  itJd.   B.  N. 

2)  TOg^oeri?  Zie  Hourr's  brieven,    druk  van  Vioten,  II.  361,  ver- 
gel, met  IJ.  389. 

8)  Bchotten,  echiittera,  Hoogdaittch  Schützen.    Redactie, 
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queerden ;  daerenboTen  soo  was  de  halve  maene  wel  dobbel 
gemant  en  beset  met  masquettiers  en  roers.  Ducq  d'Al- 
▼a's  yerlies  was  soo  groot  dat  hij  het  stormen  verliet, 
merkende  de  groote  resolutie  van  die  van  binnen,  en  be- 
gon te  mineren  en  met  sapperen  neerstelick  te  appro- 
cheren  en  met  andere  krgchskonsten  voorsichtelick  de  stadt 
en  wal  te  genaeken. 

Somwglen  soo  stelde  hij  kleyne  huyskens  op  groote  mas- 
ten met  plancken  gemaekt,  en  met  soodaenighe  kunst  dat 
sg  musquetproef  waeren.  In  dese  stelde  h§  verscheyden 
musquettiers  die  om  haere  hoochte  in  de  trenchéen  van  de 
halve  maene  recht  in  schoten.  Die  van  binnen  goede  ca- 
noniers hebbende  schoten  soo  op  die  huyskens,  dat  me- 
nichmael  de  kra^ enesten  met  vogels  en  al  te  saemen  van 
boven  neder  vielen  en  haer  halsen  braeken  in  haer  eygen 
trenchéen ,  in  sulke  manieren  datter  qualik  vogels  te  vinden 
waeren ,  die  in  die  hujskens  en  co^en  meer  singen  wilden , 
alwaer  het  canon  en  vierwerk  haer  beschaedigen  konde. 
Syne  m^nen  oock  deden  geen  groot  effect ;  die  van  de  stadt 
vonden  der  eenighe  met  haere  contremijnen.  Een  mijne  ge- 
passeert  sijnde  tot  onder  haer  bolwerk,  eer  die  gevonden 
wiert  en  van  haer  ontdeckt ,  maekten  die  van  binnen  daer 
sulke  trenchéen  rontsom,  dat  de  mijne  s^nde  aengesteken 
ende  den  v^ant  daerin  gecommen,  dede  de  trenchée  haer- 
lieden  meer  schaede  als  wel  de  halve  maene,  sulx  dat  s^ 
genootsaekt  waeren  om  haere  mijne  te  verlaeten,  gelijck 
sij  te  vooren  haere  bresche  gedaen  hadden.  Op  een  an- 
der tyt  soo  beschoten  s^  een  nieuw  bolwerk,  en  de  ver- 
weerders merkende  dat  sy  daerin  logeeren  wilden,  lieten 
af  van  tegens  haer  baterie  te  werken,  maer  vielen  strax 
aen  't  mineren  van  haer  ejgen  bolwerk.  Naer  dat  sij  daer 
vele  trenchéen  rontsom  gemaekt  hadden,  en  verschejden 
tonnen  pulvers  daerin  gelecht ,  soo  quam  de  vigant  aen  om 
daerin  te  vallen.  Die  van  binnen  verlieten  het  bolwerk, 
lieten  den   v^ant    in   groote   getale   daerin  commen:  en 
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toen  deze  tofc  eene  piekslengte  waren  gecommen  aen  een 
travers  van  haere  trenchée,  gaven  sg  vier  aen  de  mgne, 
bliesen  op ,  versloegen  en  naemen  der  gevangen  ten  min- 
ste 1600;  met  eene  oock  vielen  s^  in  haere  trencheen  en 
wonnen  haere  verloren  gront  van  haer  bolwerk,  'twelk  ag 
retrencheerden  en  inhielden.  Ducq  d'Alva's  verlies  was 
soo  groot  dat,  alhoewel  sijne  gramschap  vermeerderde, 
nochtans  soo  verswackte  den  moet  van  sijne  soldaeten  groo- 
teliz,  sulx  dat  de  w^ste  en  voorsienichste  van  s^n  volk 
hem  baeden  dat  hij  syn  volk  van  soodaenighe  w roede  aen- 
vallen  soude  afhouden,  en  liever  de  stadt  te  verhongeren 
of  des  Frincen  leger  te  brengen  tot  eenen  veltslach,  'twelk 
h^  evenwel  niet  doen  en  eonde  sonder  middelen  te  vinden 
om  te  waeter  te  vechten 

Binnen  Amsterdam  wesende,  nam  h^  met  medeweten 
van  den  Grave  van  Bossu  synen  Admirael,  en  met  de 
intelligentie  die  hij  met  de  principaelste  borgers  van  die 
stadt  hadde,  voor,  een  passagie  te  snyden  van  de  Suy- 
dersee  af  tot  in  't  Haerlemmermeer :  'twelk  sy  deden ,  en 
passeerden  ontrent  45  seylen,  waervan  een  meestendeel 
grooter  waeren  als  die  van  de  Pnnce.  Dese  schepen  wae- 
penden  sij  en  stelden  daer  dobbel  getal  van  volk  op,  van 
de  beste  soldaeten  die  sij  in  haer  leger  hadden,  sonder  de 
bootsgesellen.  Alsoo  sg  geanckert  lagen  onder  een  fort 
niet  verde  van  't  onse ,  resolveerden  sg  bejde  de  schantsen 
te  belegeren  aen  den  mont  van  't  waeter  dat  van  de  stadt 
in  't  Meer  loopt:  dese  verovert  hebbende,  meenden  sg  datse 
het  passagie  voorseker  souden  stoppen  ende  de  stadt  als- 
dan wt  te  hongeren  sonder  te  moeten  slach  leveren.  In 
korten  tyt  wiertter  van  hun  een  katte  gemaekt  om  dese 
forten  te  beschieten,  de  welke  wel  wtgehouden  souden 
hebben,  bij  aldien  haere  vlote  aldaer  hadde  mogen  blyven 
ligghen.  De  Prince  haere  meeninge  verstaende,  beval  aen 
den  Baron  van  Batenburch  dat  hg  sgne  schepe  alle  te  sa- 
men sonde  geroet  houden  om  de  Spaenache  vlote  aen  te 
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vaUen  en  fce  bti»prmgen.  OntreBt  deseu  t«yt  was  den  Co- 
lonel  Mo]^;aD  aengecommen  met  tien  Engelsche  compaig- 
nien,  dewelke  omdat  hiy  maer  nieuwelix  in  't  landt  ^)  gecom- 
men  was,  had  hg  op  eenige  punten  met  den  Frince  bepa- 
ling gemaakt.  Maer  de  dienst  vereischte  haeste,  en  de 
Prince  beval  den  Baron  van  Batenburoh  s^n  vlote  met 
aller  ^l  te  voorderen,  ende  alle  neersticheyt  te  gebruyeken 
om  de  onversiene  sohantsen  te  seconderen.  En  hoewel  het 
Bng^s  regiment  op  eenighe  conditien  stont ,  nochtans  al- 
800  Oolonel  Morgan's  ejgen  compaignie  aengecommen  was 
ontrent  een  maent  te  vooren  eer  de  anderen  die  Boeland 
York  commandeerde,  soo  presenteerde  hig  hem  selven, 
twelk  ook  dede  sijnen  Overste  Luitenant  Gap^  Bingham, 
met  verscheyden  andere,  om  het  landt  dienst  te  doen, 
daer  den  Prince  hen  soude  bevelen.  Maer  het  regiment 
weygerde  te  marcheren  sonder  geit.  Om  de  waerheyt  te 
segg^en,  men  hadde  hun  belofte  gedaen  van  monsteringhe 
en  betalinghe  op  haere  eerste  landinghe.  De  Baron  van 
Batenburch  die  volk  gebreck  hadde  om  beyde  syn  vlote  en 
sgn  retrenchement  te  Sassem  te  bemannen ,  wiert  gedwon- 
gen ,  eor  *)  haer  aeneompste ,  met  syn  vlote  naer  Haerlem 
te  vertrecken,  Gk>dt  weet  het,  quaelick  met  volk  versien 
in  respect  van  de  Spanjaerden.  Den  Spaenschen  Admirael 
kontschap  hebbende  van  dese  saeke,  was  met  s^n  vlote 
wel  gereet,  die  oock  dobbel  gemant  was  en  geen  nootdruft 
gebreck  en  hadde.  Want  de  r^'cke  en  schoone  stadt  van 
Amsterdam  hadde  hem  wel  versien  in  alles,  b^sonder  met 
bootsgesellen  genoech.  Sgnde  gecommen  in  'tgesiohte  d'een 
van  d'ander ,  soo  vonden  wg  de  Spaensohe  in  goede  order 
van  bataille,  houdende  wel  dicht  b^  den  ander.  Sg  quae- 
men  naer  ons  toe,  triumpherende  met  trommelen,  trom- 
petten en   blinkende   wapens,   met  groote  oouragie,  sulx 


1)  d.  i.  uit  Zeeland  io  de  provincie  van  Holland. 

2)  d.  i.  voor. 
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dat  't  gesicht  daervan  alleen  onse  blojren  ')  Oenerael  en  ver- 
saechden  Admirael  den  moet  deden  inde  schoenen  sinken. 
In  rongen  dat,  den  anderen  beginnende  te  genaeken  en 
gereet  om  aen  boort  te  leggen,  soo  dejsden  beyde  onse 
G^enerael  en  onse  Admirael  achterwaerts  wt  de  eerste  ge- 
lederen ,  en  doende  haere  maets  roortsejlen ,  maekten  sglie- 
den  selfe  en  yerscbejden  andere  van  onse  beste  schepen 
800  veel  seyls  als  sy  mochten  om  wech  te  loopen,  laetende 
de  arme  compaignien  geengageert  aen  de  bannhertichejt  Tan 
haere  v^anden,  b^  de  welke  (Gk>dt  weet  het)  sg  haest  bniten 
gevecht  gestelt  wyerden.  Onsen  Admirael  en  G^nerael  met 
onse  beste  schepen  ontquaemen  aen  de  Caege,  welke,  gelgck 
ick  fvooren  gesecht  hebbe,  een  plaetse  was  daer  w^'  gami- 
soen  hielden.  De  reste  van  onse  vlote  naemen  den  ande- 
ren oever  recht  over  Haerlem.  Vele  ontquaement  omdat 
8^  minder  waeter  trocken  als  de  Spaensohe  schepen;  ver- 
schejde  wierden  geabordeert  en  verbrandt,  onder  anderên 
twee  heuens,  waerin  was  York  met  de  comp'''<^  van  Cap" 
Morgan:  niettemin  soo  ontqnaement  noch  de  helft  van 
onse  volk ,  die  in  't  waeter  spronghen  en  het  lant  kregen. 
Aldus  verloren  wij  onsen  slach  te  vraeter,  principalick  door 
ÜMlte  van  volk  om  onse  schepen  volcomelick  te  mannen; 
maer  eensdeels  oock  door  quaede  order  en  flaohertigh  wt- 
vaeren  van  den  Baron  van  Batenburch  en  den  Admirael 
Maurits  Brant.  Want  geen  G^nerael  of  Overste  en  can 
hem  selfen  excuseren  als  hij  van  een  slach  onteompt,  ten 
sg  dat  h^  bij  de  leste  van  de  trouppen  selfs  is  gebleven 
die  gevochten  hebben.  Naer  dit  soo  wierden  bejde  onse 
schantsen  verloren,  en  Haerlem  soo  benaut  dat  het  moeste 
verloren  werden  sonder  'tsecours  van  delants^de,  'twelck 
sonder  veltslach  niet  en  conde  geschieden.  Corts  daemaer 
verviel  de  stadt  in  groote  benautheyt,  binnen  hebbende 
ten   minsten   1600  monden  sonder  middel  van  die  te  los- 


l)  UoodeD.  B.  N. 
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sen  *)  Bonder  door  des  yyants  leger  te  geraeken ,  twelk  sg 
inenichmael  bestonden  te  beginnen  en  daer  door  te  breken, 
mker  wierden  altgts  of  wederom  in  de  stadt  gejaecht  ofte 
in  't  leger  dootgesmeten.  Den  armen  Frince  siende  den 
noot  van  de  stadt,  socht  alle  middelen  om  die  te  ontset- 
ten.  G^en  ander  wech  vindende  ginck  dickmael  in  de 
publycke  feesten  en  maelt^den,  in  de  welke  h^  de  Hol- 
landers encourageerde  om  de  waepenen  aen  te  nemen, 
liever  als  dat  sy  syen  souden,  dat  haere  benauwde  lants- 
lieden  vergaen  souden.  Dese  arme  Hollanders  haer  selven 
verbonden  hebbende  met  belofte,  resolveerden  bij  een  te 
commen  op  eenen  sekeren  bestemden  dach  in  't  leger  te 
Sassem.  Aldaer  geeommen  s^'nde  de  Baron  van  Baten- 
burch  en  Mons)*  Carloo,  Oenerael  van  de  ruyterye,  resol- 
veerden liever  de  fortune  te  waegen  tegens  haeren  vijant, 
als  dat  het  volk  soude  roepen  dat  de  stadt  verloren  soude 
werden  sonder  slaegen  van  haere  sijde;  en  imaginerende 
dat  sijnen  naeme  gantsch  verloren  was,  geleek  die  oock  in 
der  daet  was,  door  het  gevecht  ter  see,  docht  beter  doot 
begraven  te  werden  als  noch  levende.  Hierop  soo  trock 
h^  wt  sijne  treucheen  van  Sassem,  vergeselschapt  met  et- 
telicke  ses  dujsent  te  voete  en  ses  hondert  ruyters;  en 
hebbende  b^  hen  ontrent  duysent  merryen,  op  het  mees- 
tendeel  van  dewelke  h^  twee  schutten  stelde ,  ende  de  reste 
liet  h$  laden  met  buscruyt  en  andere  nootsakelickheden 
daer  de  stat  in  gebrek  van  was  en  (liet)  die  met  boeren 
leyden.  Besolverende  dese  nootsakelickheden  in  de  stadt 
te  doen  brengen,  soo  trok  hy  met  sijn  volk  voorts.  Ge- 
eommen synde  ontrent  Hillegom,  een  plaetse  (als  ick  te 
vooren  gesecht  hebbe)  die  de  vijant  inhiel,  en  op  't  krie- 
ken van  den  dach,  den  vyant  dit  allarm  hoerende,  bleef 
den  Baron  stille  houden.  Naer  dat  hy  met  s^ne  Capitey- 
nen  beraedslaecht  hadde ,  nam  hij  resolutie  om  't  voorge- 


1)  lozen,  kw^t  te  raken.  B.  N. 
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nomeia  wttestidlea  ea  keerde  weder  niet  ons  leger  naer 
Seaeein.  De  bdegerde  tgnde  in  groeten  noot  Tm  ooIm- 
ren,  maer  meeet  ran  amuniiie  van  oorioge«  en  aiende  de 
qoaede  directie  en  aoileydinghe  van  oneen  Genenel  en 
Orenten,  sonden  wt  haeie  stadt  haeren  Gi^iteyn  Mone^ 
de  Tseraeto  en  Haoton  agnen  Luitenant,  die  met  groot 
per^kd  pmiBgeiden  ende  gedwongen  wierden  te  swonmen 
orer  rele  grachten,  dicht  onder  des  vfaats  wachten.  Dese 
geeommen  ignde  te  Saosem  en  met  hun  brraigende  des 
stadts  resolutie,  de  welke  was  dat  s^  Tan  Innnen  souden 
wtrallen  op  des  Tjants  trencheen,  soo  haest  als  aj  ons 
leger  souden  sien  aencommen,  ende  alsoe  ofte  haer  noot- 
druft  te  ontfimgen  binnen  de  stadt  ofte  te  ontcommen  soo 
sg  beste  mochten;  Tseraets  met  de  Prinoe  en  de  Baron 
gecommuniceert  hebbende  te  Lejden,  keerde  wederom  te 
Sassem,  alwaer  sg  een  Tollekomen  resolutie  naemen  om 
de  stat  te  ontsetten  of  te  sterTon.  ELierop  soo  trocken  sg 
op  Tan  Sassem  met  ons  leger,  hebbende  met  hun  eenighe 
ses  hondert  gelaeden  waegens  met  eetwaren  en  amunitie 
Tan  oorloghe;  met  borstweeringen  oÜe  schantsen  Tan  plane- 
ken  gemaekt  die  musquetTr^  waeren  en  die  op  wielen 
liepen,  hebbende  Bchietgaeten  om  Tcltsticken  daerdoor  te 
mogen  spelen,  welke  schantsen  men  konde  openen  ende 
wederom  bgden  anderen  Toegen  naer  belieTen  Tan  den  in- 
genieur, elke  T^  ofte  tjen  passen  wgde  Tan  den  anderen. 
Als  alle  de  sticken  bij  den  anderen  gcToecht  waeren,  soo 
oonde  het  bedecken  ten  minsten  800  mannen.  Dese  schant- 
sen sottde  Toorts  getrocken  werden  met  peerden  aen  beyde 
sgden  en  in  't  midden,  totdat  w^  aen  des  T^ants  hantge- 
schut  souden  geeommen  wesen,  aledan  soude  men  het 
ToortschuyTen  met  menschen  handen  en  lange  sparren. 
Vertrocken  synde  met  aUe  nootsakelickheden  ende  geeom- 
men sgnde  tusschen  haer  leger  te  Hillegom  en  de  see,  ont- 
finek  de  Tgant  den  alarm  in  alle  s^ne  quartieren.  ^Als  wij 
in  'tgesichte  van  haer  leger  geeommen  waeren,   hiel  sich 
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den  vjjant  seer  stille  binnen  haere  trenoheen,  en  aen  de 
sgde  van  'tbosch  *),  sulx  dat  wg  se  niet  sien  en  konden. 
Ons  volk  van  binnen  de  stadt  hadden  een  groeten  wtganck 
gesonden  dwers  deur  de  oourtine,  sulx  dat  sij  daerdoor 
conden  wtvaUen  op  die  plaetae  daer  nooh  wacht  noch  tren- 
cheen  van  den  vyant  en  was.  Maer  een  overlooper  sprin- 
gende over  den  wal  in  den  nacht  ontdeokte  alle  haere 
meeninge  ende  voornemen.  Waerop  de  vijant  een  groote 
qoantiteyt  van  stroo  gereet  hiel,  twelk  nat  gemaekt  sijnde, 
sg  in  brandt  staeken  in  verscheyden  plaetsen ,  op  dien  tg t 
als  haere  voorloopers  den  alarm  quamen  geven  van  de  aen- 
compste  van  ons  leger ,  als  die  van  de  stadt  gereet  waeren 
om  wt  te  vallen.  Door  welke  middelen  die  van  binnen 
nochte  sien  conden  het  aencommen  van  ons  leger,  noohte 
oock  en  wisten  niet  den  t^t  wanneer  dat  se  moesten  wt- 
vaUen. Alsoo  ordonneerde  de  viyant  5000  van  s^ne  beste 
voetvolk  en  300  ruyters  om  het  gamisoen  te  chargeren 
als  sij  souden  wtvallen,  en  de  reste  om  ons  leger  aen  te 
vallen,  indient  mogelick  waere  dat  het  die  van  de  stadt 
niet  weten  en  souden.  Twelck  s^  oock  volbrachten  door 
haere  beleydinge  en  goeden  vont.  Want  op  't  gesichte  van 
ons  leger  Ctwelk  nu  was  binnen  musketschot  van  haere 
trencheen) ,  Ducq  d'Alva  dede  ^  de  5000  te  voete  en  300 
rujters  haer  te  ontdecken,  recht  voor  do  deursn^dinghe 
die  die  van  de  stadt  gemaekt  hadden  in  de  courtine.  Met 
eene  soo  commandeerden  hiy  iexi  kloucken  Baron  Ghiffero 
en  Johan  Babtista  del  Monte  (die  Hülegom  verlaeten  hadde 
met  al  sgn  peerdevolk  en  versch  in  't  leger  gecommen  was) 
met  andere,  om  lanigs  de  seecant  te  marcheren,  tot  dat 
syn  geschat  soude  met  volée  afgaen;  alsdan,  dat  s^  de 
heerenwegen  souden  afsagden  tusschen  Haerlem  en  ons 
leger  te  Sassem;  hebbende  bij  haer  ontrent  500  rujters 
en  ontrent  5000  te  voet. 


1)  deu  Hoat.   Zie  boven  blz.  117.        2)  gelastte.    B.  N. 
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Oock  800  beral  hj  sjnen  Colonel  Juüan  Bomero,  Del 
Monte,  DonkuB*),  de  Barons  van  Likes,  van  Capree,  ran 
Fronsbergh,  en  Polwiiler,  om  oyer  de  trencheen  te  springen 
met  haere  regimenten ,  en  onse  leger  te  bespringen  en  aen 
te  vallen,  000  haest  als  't  geschut  sonde  a%Ben.  Op  'taf- 
schieten  van  't  welke  oock  Don  Jan  de  Mendossa,  Gene- 
rael  van  sgne  ruyterye,  die  verborgen  lach  (geleek  ick  voe- 
ren gesecht  hebbe),  bevel  hadde  om  onse  myterie  aen  te 
vallen.  De  Hertoch  met  de  reste  van  sgn  leger,  stont  in 
slachoirden  binnen  in  sgne  trencheen. 

Onse  Generael  en  de  Overste  stelden  onse  waegens  aen 
de  openste  en  bequaemste  plaetse  daer  haere  ruterie  ons 
conden  chargeren.  Onse  Waelen,  Duitse  en  Vlaemingen, 
stonden  in  goede  ordonnantie  binnen  tusschen  de  waegens 
altemalen  in  slachoirden,  met  onse  rujterie  aen  bejde 
de  sgden  naer  den  vyant  toe;  onse  Engelse,  Franse  en 
Schotten,  stonden  ettelicke  400  passen  voor  de  front  van 
onse  slachoirden. 

Terwglen  dat  wg  besich  waeren  met  onse  houte  schant- 
sen  en  waegens  te  stellen ,  soo  ginck  haeit  geschut  los  en 
met  eene  soo  presenteerde  sich  den  viant  aen  alle  canten, 
geleek  haere  last  was.  Op  haere  aencompste,  Qodt  weet 
het,  soo  wiert  onse  moet  seer  gebroken.  Niettemin  soo 
viel  den  Baron  van  Batenburch  en  Mons^*  de  Garloo  op 
Mendosa ,  hg  sterk  s jnde  meer  als  800  ruters  en  de  onse 
qualick  600  sterk  sijnde.  In  welken  aenval  Mons'  de  Gar- 
loo, onse  Generael  van  de  ruyterie,  dootgesmeten  wiert, 
met  verscheyden  andere  vai^  ons  beste  volk.  Becht  op 
desen  tijt  soo  quaemen  de  Baron  Chiffero  en  Johan  Bab- 
tista  met  een  galop  naer  den  Baron  van  Batenburch,  lae- 
tende  haer  voetvolk  aen  de  sgden  van  de  onse  in  alder 
haest  aencommen.  Op  haere  aencompste  soo  liep  de  Baron 
van  Batenburoh   en  onse  rujterie  in  haere  waegenburch, 

1)  irAcanhaP 
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met  alle  des  Tjjants  ruterye  achter  op  haer  hielen.  Als- 
dan soo  dreef  Julian  Bomero  en  de  andere  voorgenoemde 
d'Engelsen  ende  Eransche  schutten  wech,  winnende  onse 
schantsen  en  waegens:  waerop  onse  slachoirden  brack  en 
naer  't  Meer  liep.  Door  oorsaeke  van  de  grachten  en  laege 
wejden  soo  ontquaemen  't  noch  verscheiden  in  onse  vlote, 
die  daer  niet  verde  af  op  ancker  lach  onder  een  stercke 
schantse ,  wiens  booten  vande  schepen  rokend  *)  vele  van 
de  onse  salveerden.  Maer  de  Baron  onse  G^nerael  wiert 
dootgeslaegen  (naer  dat  hy  onse  slachoirden  bekommen  ') 
hadde)  met  het  meestendeel  van  ons  volk.  Alle  of  het 
meestendeel  van  onse  cornetten,  vendels,  artillerje,  amu- 
nitie  van  oorloghe,  waegens,  instrumenten  en  bagagie 
bleef  daer  in  's  vijants  handen.  Aldus  wierden  w^  ver- 
slaegen door  quaede  beleydinge  en  onwetende  aenvoerders. 
Wat  Prince  ofte  Staet  soude  haere  krychsvolk  (voomeme- 
lick  s^nde  meer  als  de  helft  van  haere  ingeborene  lants- 
lieden)  willen  doen  aenvallen  op  meer  als  26000  goede 
geoeffende  soldaten ,  wel  geretrencheert,  geleyt  met  goede 
gerenommeerde  Capitejnen;  selfs  niet  sterker  s^nde  in  als") 
dan  6500  te  voete,  en  van  die  de  helft;  armhertighe  en 
onervarenen  bergers?  of  wat  Oenerael  of  Capitejn  soude 
dat  willen  aennemen,  ten  waer  dat  h^  seer  onwetende 
ende  sonder  oordeel  in  krychshandelinge  waere. 

Sommige  sullen  seggen,  hadden  onse  vrienden  in  der 
stadt  verloren  gebleven  sonder  slach  of  stoot  van  buyten, 
dat  het  een  groote  schande  voor  ons  soude  geweest  s^n. 
lek  bekenne  het,  bijaldien  w^  eenighe  reden  gehadt  had- 
den tot  vechten,  maer  versekert  sijnde  dat  wij  alle  bejde 
souden  verloren  gaen ,  was  't  ons  schande  sulx  te  beginnen. 


1)  roegende.    B.  N. 

2)  EM.  VAN  METEBEN,   fol.  88,    col.  2.    In  'tEngcUch:  aftcr  hc  had 
recorered  oar  bataille. 

8)  d.  i.  alles.  B,  N. 
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Indien  w§  ons  hadden  connen  behouden  ongedaegen,  en 
last  gegeven  aen  die  rande  stadt  om  met  den  v^ant  compo- 
mtie  te  maeken ,  sg  hadden  beter  Terdraeh  konnen  maeken. 
Maer  als  w§  geslaegen  waeren,  soo  moeeten  die  van  de 
stadt  haer  op  de  genaede  van  Daeq  d'Alva  overgeven.  Want 
naerdien  dat  sj  onse  vendels  en  cometten  in  des  vgants 
trencheen  sa^en,  en  geen  andere  wtcompste  siende,  soo 
viel  haer  de  moet  soo  seer,  dat  sg  haer  binnen  vier  dae- 
ghen  naer  ons  verlies  op  genaede  en  ongenaede  overgaeven. 
Maer  h^  executeerde  seer  wreedelick  het  meestendeel  van 
hun,  wtgenomen  de  Hoochdujtschen  van  Steinbachs  re- 
giment (waervan  het  meestendeel  verdroegen ')  om  den 
Koninck  te  dienen)  en  Balford  met  weynige  Schotten*); 
dewelke  om  Ducq  d'Alva's  wreetheyt  te  ontkommen,  be- 
loofde dat  h^  den  Prince  soude  ombrenghen ;  maer  b^  hem 
gecommen  s^nde,  soo  ontdeckte  hg  hem  sgne  belofte,  en 
diende  hem  seer  getrouwelick  lange  daemaer. 

De  S^faetuekê  mmtinerm ') .-  Mons'^  de  Hiergeê  êlaet  haer  af 
op  de  etcalade  te  Utrecht;  Ducq  ^Ahoa  belegert  Alk- 
maer*) f  alwaer  h^  de  grootste  schande  behaeÜ  die  hij 
oyt  otUfinchj  mchieiU  dai  k^  de  waepenen  droech. 

Ducq  d'Alva  Haerlem  gewonnen  hebbende,  en  (soo  hj 
meende)  den  moet  van  de  HoUanders  gebroken ,  denkende 
dat  de  Prince  van  Orangien  en  s^lieden  geen  plaetse  soo 
sterk  als  Haerlem  souden  connen  besetten;  oock  dat  de 
wreetheyt,  die  hg  te  Haerlem  getoocht  hadde,  eenich  ander 
gamisoen  soude  verschricken  van  te  hasarderen  om  bele- 


1)  d.  i.  verdrag  nuakteo.  B.  N. 

2)  Hf.  VAN  nmisr,  fol.  89,  col.  1. 

8)  Dit  matioereo  ii  geschiet  in  Don  Lowgs  tgden  volgens  em.  van 
MITBUN  fol.  106,  col.  l.  Ende  geschiedde  den  27.  Decemb.  1674  naer 
Dnoq  d'Alva's  ?ertreek. 

4)  Siet  het  belegh  van  Alekmaer  b\i  rm.  van  iueterkn,  fol.  92,  col.  1. 
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gert^te  werden,  soo  resolveerde  hij  met  synen  krijchsraet 
eene  van  de  andere  sterke  steden  aen  te  tasten ,  als  Alkmaer 
ofte  Lejden,  dewelke  gewonnen  s^nde,  de  reste  ofte 
meest  vande  andere ,  haer  welhaest  souden  overgeven.  Tot 
dien  eynde  soo  sont  h^  sijnen  sone  Bon  Frederico,  ver- 
geselschapt  met  den  Yeltmaerschalk ,  Generael  Ghiappin 
Vitelli,  hun  metgevende  de  helft  van  sijn  leger,  ende 
last  om  met  alder  neerstichejt  de  stadt  van  Alkmaer  te 
becingelen,  een  sterke  stadt,  in  NoorthoUandt  gelegen. 
Hy  selfs  met  de  reste  van  sgn  leger,  Officieren,  Edelen, 
artillerye ,  amunitie  van  oorloge  ende  andere  nootsakelick- 
heden  soude  met  alder  spoet  volgen  om  haer  te  seconderen. 
Sijn  orders  gestelt  sijnde,  en  sgn  leger  opgetrocken,  ge- 
passeert  sijnde  het  fort  van  Sparendam ,  soo  begonnen  de 
Spaensche  regimenten  te  mutineren;  eensdeels  t'onvreden 
s^nde  door  gebreck  van  betalinge ,  maer  meestendeel  vree- 
sende  dat  sij  wederom  souden  beswaert  werden  met  een 
armer  en  harder  legering  als  s^  voor  Haarlem  gehad  had- 
den ').  Dit  ontstont  meestendeel  van  eenighe  weynighe  Ne- 
derlanders, die  onder  haer  trouppen  dienden  en  de  gele- 
gentheyt  van  Alkmaer  seer  wel  kenden ,  als  s^nde  in  een 
leelick  morasch,  veel  ongesonder  als  Haerlem,  ende  ken- 
den't  driemael  soo  sterk  als  Haerlem.  Om  die  waerheyt 
te  seggen  (indien  het  geoorlooft  ,waere  voor  de  krychslie- 
den  eenighe  entreprise  te  laeken,  die  haer  Generael 
aenvankt)  soo  hadden  sij  reden  voor  Alkmaer  te  vreesen, 
overwegend  de  groote  ellende ,  die  sij  tien  maenden  lanck 
voor  Haerlem  geleden  hadden ,  in  welken  tijt  s^  boven  de 
twintich  duysent  menschen  verloren  hadden,  en  meest 
door  armoede  ende  sieckte.  Waerop  als  sy  het  fort  van 
Spaerendam  gepasseert  waeren  en  op  het  vaste  lant  gele- 
gert^  geen  morasch  nochte  riviere  tusschen  hun  en  de 
schoone  stadt  van  Utrecht  hebbende,  koren  en  dwongen 
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de  Spaensche  regimenten  eenen  onder  haer  om  haeren 
overste  te  syn,  in  haere  spraeke  geheeten  Electo,  dewelke 
gemeenlick  is  een  kloek  maer  oproerich  geest  onder  haer, 
die  sy  wel  weten  dat  klouckmoedich  ende  onvertsaecht  is. 
Somtyts  dwingen  sg  wel  yemant  haeren  Electo  te  syn 
tegens  sijnen  danck ;  maer  is  hij  willich  of  niet ,  sg  sullen 
seker  s^n  hem  een  goeden  wacht  altijts  by  te  stellen  van 
haere  meeste  mutineerders  en  oproerichste  volk ,  met  sulke 
articulen,  dewelke,  indien  hij  de  minste  overtreet,  hg 
versekert  is  datse  hem  sullen  dootslaen ,  al  hadde  hij  hon- 
dert  lyven.  Yoomemelick  soo  en  mach  hij  niet  teykenen, 
noch  scryven  als  in  openbaere  plaetse  voor  haerder  allen* 
jegenwoordichcTt ;  desgelycken  mach  hy  geene  geschriften 
nochte  aenspraeken  ont&nghen  als  in  openbaere  audiencie , 
nochte  jet  doen  int  minste,  sonder  met  haerder  generael 
consent.  Als  hy  haer  articulen  haut  en  volbrenght,  soo 
sal  hem  den  gantschen  hoop  respecteren  en  gehoorsamen 
gedeurende  sijn  gouvernement  in  soo  ample  wyse ,  als  aen 
den  Luitenant  selfs  van  den  Koninck,  ende  syn  altesae- 
men  verbenden  niet  te  doen  sonder  syn  consent,  en  be- 
loven met  haeren  Oenerael  en  andere  officieren  hem  te 
vryen  van  alles  dat  hem  soude  mogen  werden  opgeleydt 
f  sgnen  laste ,  't  welk  sg  alles  wel  vastelick  gehouden  heb* 
ben  op  verscheyden  tiden,  gelyck  ick  hiemaermaels  noch 
sal  tooghen.  En  om  de  waerhejt  te  segghen  (indiender 
eenighe  goede  orders  in  de  mutinatien  gehouden  mogen 
werden),  de  Spanjaerden  doen  de  haere  met  seer  goede 
order  en  fatsoen ,  en  houden  soo  strickte  en  goede  ordon- 
nantie en  krgchs-discipline  gedeurende  den  tijt  van  haeren 
Electo,  even  of  haere  rechte  officieren  onder  haer  waeren. 
Ick  hebbe  gesecht  in  myn  klejn  tractaetken  van  de  Spaen- 
sche krychs-discipline ,  datter  geen  schaedelicke  mutinatie 
kan  wesen  sooder  een  hooft  is ,  die  by  een  Prinse  ofte  den 
Staet  moet  geauthoriseert  wesen.  Sooder  eenige  van  hun 
mutineren,  straz  moeten  daer  remedien  gevonden  werden 
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om  die  af  te  snijden,  gelgck  Alexander  dede  aen  sgnen 
Parmenio,  ofte  eenige  andere  middelen  om  yersekert  te 
werden  van  haere  persoonen:  anders  sollen  hoochmoedige 
Oversten  haere  legers  dickmael  gebrujcken  tegens  haeren 
eggen  Staet  ende  meesters ,  ende  en  sullen  niet  missen 
om  haere  middelen  en  credit  te  emplojeren,  om  de  ge- 
meynen  man  te  bedriegen  en  haer  ejgen  particulier  inte- 
rest te  souken.  In  waepenen  gecommen  s^nde,  soo  sijn 
s^  door  alle  redenen  onversoenbaer  by  haere  Prince  en  de 
Staeten;  de  meynigte  ende  haeren  aenhank  mach  vergif- 
fenisse  verkrggen,  maer  met  geen  redenen  kunnen  haere 
principaele  instrumenten  eenige  sekere  compositie  ver- 
wachten. Maer  een  gemejnte  die  in  waepenen  compt 
ofte  mutineert ,  can  lichtelick  ter  neder  gestelt  werden  en 
compositie  verkrijgen,  in  respect  van  andere,  hebbende 
geen  andere  instrumenten  als  diegene,  die  s^'  selfs  op- 
werpen ;  voomamelick  gedwongen  Electen ,  gelyck  die  van 
de  Spanjaerden  sgn. 

Gelgck  ick  te  vooren  gesecht  hebbe,  soo  resolveerden 
de  Spaensche  regimenten  en  ettelicke  ses  regimenten 
Waelen,  in  de  stadt  van  Utrecht  te  geraecken  onde 
die  te  plunderen,  liever  dan  haere  betaelinge  te  missen. 
Waerop  sglieden  m^t  aller  spoet  naer  Utrecht  marcheer- 
den ') ,  ende  onderwege  naemen  s^  alle  de  ladders  mede , 
die  sg  in  de  dorpen  konden  vinden  en  in  de  kerken, 
dewelke  sg  dienstich  achteden  tot  haer  voornemen. 

Sgnde  dicht  bg  de  stadt  gecommen ,  vonden  sg  die  rem- 
parden  daervan  wel  gemant ,  en  in  goede  ordonnantie  van 
weere  te 'bieden:  doordien  Mons'  de  Hierges ,  Gouverneur 
van  Gelderlandt  en  Utrecht,  aldaer  binnen  gecommen  was 
op  de  kontschap,  die  hg  ontfangen  hadde  van  haer  voor- 
nemen; die  den  Gapiteyn  van  't  Gasteel  beval,  op  alle 
getrauwichejt  die  hij  den  Coninck  schuldich  was,  dat  hg 
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alle  debuoir  soude  aenwenden  om  de  stadt  te  beschermen. 
Den  Gk>uvemeur  ofte  Casteleyn  veroekerde  hem  van  agne 
getrauwicheyt  tot  het  wterste  toe  van  sgne  macht.  Om 
te  beter  vant  Spaensch  gamisoen  versekert  te  wesen,  soo 
dede  Mons'  de  Hierges  de  helfb  van  *t  gamisoen  van  't  cao- 
teel  wtvallen,  en  de  hel&i  van  de  coortine  mannen  O,  al- 
waer  de  gemutineerde  meenden  aen  te  vallen.  Eer  s^  yet 
attendeerden,  soo  sont  Hierges  een  Spaenschen  tromslae- 
ger  aen  haer,  hun  versekerende ,  dat  eer  sij  in  de  stadt 
souden  commen ,  dat  hij  en  soo  vele  als  des  Coninx  dienst 
liefhadden,  aldaer  souden  sterven  op  de  plaetse. 

Dit  niettegenstaeude ,  soo  resolveerden  de  gemutineerde 
ende  stelden  haere  ladders,  hun  aenval  richtende  op  de 
courtine  naest  het  casteel,  meenende  misschien  dat  het 
casteel  die  haere  cameraden  waeren,  geen  wreetheyt  op  hun 
soude  gebruyken.  Maer  in  de  grachten  gecommen  sijnde, 
en  haere  ladders  opgerecht  hebbende  tegens  de  ralhpart, 
schoten  Hierges  en  die  van  't  casteel  seer  dapper  op  hun 
met  grof  en  kleyn  geschut ,  sulx  dat  h^  geluckich  was  die 
verst  af  conde  geraeken,  laetende  achter  hun  den  meesteu- 
deel  van  haere  ladders  met  vele  van  de  haere  verslaegen  of 
gequetst.  Hiemaer  soo  keerden  de  gemutiucerde  in  't  Umdt, 
soo  seere  t'onvreden ,  dat  sy  niet  allee^  en  lasterden  Mons' 
de  Hierges ,  den  Casteleyn  van  't  casteel ,  maer  oock  op 
haeren  Koninck ,  Generael  ende  officiers;  in  suiker  maniere 
dat  het  meestendeel  van  hun  swoeren ,  betaelt  te  willen  syn 
en  beter  getracteert ,  ofte  dat  sy  den  vgant  tegens  haeren 
Koninck  souden  gaen  dienen.  Ducq  d'Alva  haere  reso- 
lutie vernemende,  sont  commissarissen  aen  haer  om  hun 
te  vrede  te  stellen;  en  opt  leste  moeste  hy  haer  noch  te 
vrede  stellen  beyde  met  vijf  maenden  betaelinge  ende  met 
versekeringe  van  vergifFenisse  vant  gene  gepasseert  was. 
Synde  gecontenteert  ende  alles  gestilt,  naemen  sij  we- 


I)  bemannen,  bexetteo.  B,  N. 


136 


derom  haere  oude  officieren  aen ,  en  accordeerden  te  gaen 
daer  men  haer  soude  lejden.  Maer  eerst,  volgens  baer 
gebrujck,  soo  gaf  yeder  van  haer  aen  den  Electo  een  gou- 
den croone  in  geit,  die  vertrecken  moeste  met  alder  haest 
wt  alle  des  Conincks  domeinen;  doch  met  goet  passeport 
en  versekeringhe ,  dat  men  hem  niet  misdoen  en  soude. 

Dese  mutinatie  verhinderde  Ducq  d'Alva's  voornemen  voor 
een  maent  tgts.  Niettemin,  volgens  sgn  eerste  resolutie, 
800  marcheerden  Don  Frederick  en  Vitellj  in  aller  naer- 
stichejt  om  Alckmaer  te  benauwen  *).  En  den  Hertoch 
volchde  strax  daerop.  Binnenwijle  hadde  de  Prince  met 
de  Staeten  van  Hollant  binnen  de  stadt  gesonden  v^f  of 
zes  ervaeren  Gapiteynen  -,  voornemelick  de  Schotsche  Smith 
en  Comellejs ,  die  daer  binnen  quaemen  met  ontrent  400 
soldaeten.  Meest  van  dese  soldaeten  hadden  binnen  Haer- 
lem  geweest,  en  hadden  die  stadt  langen  tyt  ten  deele 
beschermpt,  naest  Godes  hulpe.  Als  de  voortocht  aenge- 
comen  was,  wiert  de  stadt  haest  benauwt,  sulx  dat  nie- 
mant  daer  wt  ofte  binnen  commen  en  mocht.  Ducq  d'Alva 
met  de  rest  gearriveert  synde,  maekte  groote  ponten  en 
bruggen  met  andere  nootsakelickheden  gereet,  om  sijn 
baterijen  te  stellen ,  't  welk  hij  quaelick  konde  doen  om 
den  morassigen  en  natten  gront,  daerin  de  stadt  light. 
Niettegenstaende  soo  brocht  hj  te  wege  door  sgn  ervaren 
goede  Capiteynen  en  kunstige  ingenieurs,  dat  hg  achtien 
groote  sticken  plantode  met  ettelicke  ses  culverinen,  in 
een  morasch,  en  dat  tegens  alle  meeninge  van  die  vande 
stadt,  alsoo  sg  meenden  onmogelick  te  wesen  dat  s^  daer 
geschut  soude  connen  planten.  Dese  sticken  schoten  met 
een  krujsbatterije  op  twee  platteformen ,  met  een  zwak 
bolwerk  en  een  cortine,  de  wijtte  van  160  passen.  Geen 
ander  flanken  hebbende,  soo  mochten  s^,  omdat  het  den 
gront  niet  l^den  conde,  haere  baterye  niet  naerder  bren- 
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gen  aJs  160  passen ,  waerdoor  't  gewelt  oock  te  Ueynder 
was.  Om  de  waerheyt  te  seggen,  alle  battergen  moeten 
naerder  ais  160  passen  gebrocht  werden,  ende  indien  't  maer 
140  en  is,  soo  staen  sg  te  verde,  om  eenich  groot  effect 
te  doen,  bg  aldien  de  verweerders  van  binnen  in  eenigh 
goet  getal  sgn,  en  eerde  genoech  hebben  om  haer  van 
binnen  te  retrencheren.  Nochtans  soo  hebbe  ick  eenige 
Tande  beste  Tan  binnen  hooren  seggen,  dat  naer  haer 
oordeel  de  vreese  vant  volk  en  van  de  soldaeten  soo  groot 
was  in  de  stadt,  dat  indien  de  vgant  de  stadt  rontsomme 
uoo  niet  en  hadde  besloten  geleek  h^  dede,  en  maer 
eenighe  open  plaetse  gelaeten  hadde,  dat  s^,  ja  ook  de 
beste  onder  haer  de  stadt  souden  verlaeten  hebben,  en 
om  een  goede  wtcompste  gesien.  Maer  geen  wtcompste 
siende  ende  merkende  hoe  nauwe  dat  sy  omcingelt  wae- 
ren,  gedenckende  op  de  fnreetheyt  die  men  te  Haerlem 
hadde  gebruyckt,  soo  resolveerden  sg  te  vechten,  alsoo  de 
soldaeten  die  binnen  Haerlem  geweest  hadden,  de  andere 
stgfden,  voomaemelick  de  Gapitejnen,  die  versekert  wae- 
ren  dat  sg  't  niet  ontcommen  en  mochten ,  bgaldien  sg  in 
haere  vgandens  handen  vielen.  Naer  eenighe  7000  scho- 
ten wiert  de  bresche  redelick ,  gelgck  de  bestormers  meen- 
den ,  maer  in  der  daet  en  was  het  soo  niet ,  want  van  den 
rampart  en  was  niet  boven  4  voeten  eerde  afgeschoten, 
en  alleenlick  met  valsche  eerde  bedeckt  van  de  ruyne, 
die  de  parapet  gaf,  en  van  't  gene  van  boven  a^eschoten 
sgnde  op  de  bresche  viel.  Oock  waeren  sg  genootaaeckt 
haere  bestormingen  aen  te  brengen  op  ponten  en  soodaenige 
instrumenten,  die  sg  tegens  alle  oordeel  gemaekt  hadden 
om  een  stadt  aen  te  tasten,  die  met  eenige  oouragie  be- 
schermpt  wiert.  Want  laet  een  bresche  noch  eens  soo  wel 
gemaekt  wesen,  als  die  maer  beschermpt  wert  met  vele 
handen  en  met  goede  couragie  ,  die  en  sa)  niet  lichtelick 
ingenomen  werden;  ick  wil  daer  by  voegen,  indien  die 
van  binnen   van   eenich  oordeel  sgn  en  eerde  hebben  om 
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haer  selft  te  retrencheren.  Maer  de  furie  van  Ducq  d*Alva 
eo  yazi  sgne  Capitejnen  was  soo  groot,  dat  s^  aen  den 
storm  quaemen  en  die  met  groote  couragie  aen  vingen. 
S^nde  tweemael  daer  afgeslaeghen ,  nochtans  quaemen  sg 
voor  de  derde  rejse  aen  tot  haerder  groote  schande  ende 
verlies.  Want  op  dese  stormen  soo  verloren  sy  verschelde 
van  haere  beste  Oversten  en  ten  minsten  1600  van  baere 
cloukste  soldaten.  Des  anderendaechs  viel  den  regen  in 
grooten  overvloet,  sulx  dat  sij  haer  leger  opbraeken  bin- 
nen weynich  daeghen  daemaer,  en  verloren  verscheyde  van 
haere  groote  sticken ,  die  sij  wt  de  morassen  niet  en  kon- 
den wechslepen.  Op  dese  stadt  verloor  dien  befitemden 
G^nerael  Ducq  d'Alva  s^n  grootste  credit,  meer  dan  hy 
gewonnen  hadde  in  andere  steden,  sichtent  dat  hij  de  wa- 
penen gevoert  hadde ,  daerin  hy  nu  60  jaeren  in  geoeffent 
was  ').  Want  50  jaeren  lank  hadde  hy  voor  't  minste  ge- 
biet,  dat  hy  hadde  gehadt,  Gtenerael  geweest  van  de  ca- 
vaUerie,  welke  plaetse  hg  in  Hoochdujtslant  bediende, 
als  Carel  de  5^^  den  Hertoch  Jan  Frederick  van  Saxen 
met  sgne  geallieerden  overwon.  Maer  hadde  de  Hertoch 
straz  naer  Delfshaeven  getrocken  en  Maeslantslujs  inge- 
nomen als  hy  naer  Alckmaer  trock  (welke  plaetsen  niet 
gefortificeert  en  waeren  dat  te  bedujden  hadde),  in  alle- 
mans  oordeel  soo  hadde  hg  seer  haest  hem  meester  ge- 
maeckt  van  al  HoUant.  lek  ben  versekert  dat  het  mees- 
tendeel  van  lujden  van  oorloghe ,  die  de  gelegentheyt  van 
'tlant  wel  kenden,  'tselfde  met  mg  sullen  bekennen. 

Moiu^  de  P&jfet  neempt  Geerirvydenbereh  in*), 

Terwglen  dat  Ducq  d'Alva  besich  was  om  Alkmaer  te 
winnen,  wiert  Mons^  Poyet,   die  met  G-raeff  Lodewgck 
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binnen  Bergen  in  Henegou  hadde  geweest,  verach  wt 
Ymnckryck  sgnde  aengecomen ,  Luitenant  Orente  vanden 
ooric^he  gemaekt  bg  den  Prinee  van  Orangien.  Met  advys 
▼an  den  Prinee  vergaederden  89  eenige  compaignien  En- 
gelaen,  Schotten,  Fransoisen  en  Nederlanders,  te  Dort 
in  Hollandt,  die  s^  in  schepen  stelden  met  petards,  lad- 
ders en  diergel^cke  krychainstrumenten.  Mons^^  de  Pojet 
groote  neerstichejt  gebmyckende,  stelde  sgn  rolk  aen  landt 
in  den  nacht,  op  den  dyck  naer  Steenberghen,  ontrent 
een  halve  mgle  van  de  sterke  stadt  van  Oeertrujdenbergh 
in  Brabant,  gelegen  aen  't  waeter  niet  ver  van  Dordrecht. 
Naer  dat  hij  sgne  trouppen  in  order  gestelt  hadde,  sont 
hg  voorheenen  een  cloucken  Capiteyn,  Malion  genaempt, 
vergeselschapt  met  12  geresolveerde  soldaten,  onder  de- 
welcke  waeren  2  of  3  van  't  lant,  die  dickmael  in  de  stadt 
geweest  hadden,  en  de  wallen  soo  wel  kenden  als  die 
binnen  de  stadt  selfs  woonachtich  waeren.  Terw^len  dat 
Malion  besich  was  om  de  plaetse  te  besichtigen,  die  men 
meende  te  escaladeren,  't  welk  een  ure  aenliep,  trock 
Mons^  de  Poyet  met  sgn  volk  naer  de  stadt.  Gecommen 
sijnde  een  vierendeel  uers  daervan ,  soo  bleef  h^  stil  hou- 
den tot  ontrent  een  uere  voor  den  dach.  Hebbende  met 
Malion  geraetslaecht ,  gaf  hg  hem  mede  ontrent  200  van 
sgn  beste  soldaeten ,  met  bevel  van  de  stadt  te  bedimmen 
met  alle  couragie;  en  hen  versekerende  dat  hg  hen  met 
de  reste  soude  te  hulpe  oommen.  Malion  en  sgn  volk 
quaemen  in  de  gracht  van  een  kleyn  ravelgn ,  dat  aen  den 
wal  vast  was ,  alwaer  hij  sgne  leeren ')  stelde.  Naer  dat 
de  ronde  gepasseert  was,  (niettegenstaende  dat  de  senti- 
nellen  den  allarm  gaven)  soo  won  nochtans  Malion  met 
de  sgne  beyde  het  ravelgn  en  den  rampart,  eer  dat  eenige 
groote  trouppe  conde  komen  om  hun  tegenstant  te  doen. 
Het  gamisoen  in  redelick  sterk  getal  by  den  anderen  ge* 
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raekt  synde,  chargeerden  8^  Malion  met  haere  pjcken 
seer  reeolutelick :  maer  alsoo  hem  Mons'  de  Pojet  te  baete 
qaam  met  8§n  tronppen,  waeren  s^  haest  genegen  den 
moet  te  laeten  vallen,  ende  wierden  gedreven  tot  op  het 
martvelt,  alwaer  haer  die  van  buiten  dicht  op  de  hielen 
vervolchden.  Nochtans  aijnde  op  de  mart,  soo  qoam  den 
GK>uvèmeur  op  ons  met  versch  volk  gevallen ,  tot  dat  men 
eikanderen  seer  kloeckelich  met  de  pjcken  aenviel,  maer 
onse  vele  manschappen  overwonnen  haer  lichteiyck ,  doende 
haer  in  disordere  retireren.  Sommige  begaeven  haer  in  't 
Btathays,  't  welk  s^  een  walken  tijta  inhielden,  ende  gavent 
dan  op  om  haerlieden  te  salveren.  Verschejden  vielen 
over  de  wallen  naer  Breda  toe,  meer  dan  de  helft  wiert 
dootgesmeten.  De  Qouvemeur  met  wejnich  andere  bereik- 
ten sgn  ejgen  huys,  't  welk  aen  den  wal  stondt,  wt  het- 
welke  hij  over  de  grachten  hem  salveerde  naer  Breda, 
achterlaetende  alles  wat  hy  hadde,  wtgenomen  't  gene  h^ 
metdraegen  conde.  Aldus  wiert  de  sterke  stadt  van  Geer* 
tmydenberoh  ingenomen  met  min  als  1200  mannen,  bin- 
nen sterk  sijnde  ten  minsten  600  soldaeten,  sonder  de 
burgers,  met  verlies  van  54  persoenen  van  de  onse;  waer» 
van  Ducq  d'Alva  seer  bedroeft  was,  en  dat  niet  sonder 
reden ,  want  dit  gevoecht  by  de  schande  en  't  verlies  voor 
Alkmaer  behaelt,  soo  mochte  het  wel  gestelt  werden  tegens 
sgn  victorie  van  Haerlem. 

Baldez  in  HoilamU  guonden  ^jnde  wm  dm  Herioeh  van 
Aloa  eompt  in  '«  Oravenhaghe;  proeifi  Delft  in  ie  nemen 
en  noch  andere  plaeUen,  doek  sonder  gduek  *). 

Als  Ducq  d'Alua  gink  om  Alkmaer  te  belegeren,  soo 
sont  hij  den  Colonel  Don  Francisco  Baldes  met  syn  regi- 
ment de  la  Ligue ,  vgf  cometten  peerden  en  ontrent  twaelf 


1)   BM.   VAN  MBTBBBN,  fol   98,  COl.  2. 
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oompaignien  Waelen  wt  rencheyden  regimenten,  hem 
belastende  dat  h^  int  midden  van  H<^]andt  sonde  trecken , 
en  sgne  tronppen  in  de  rgxste  ende  beste  plaetsen  en 
dorpen  ververschen ,  daer  hj  't  best  gemeden  sonde  yin- 
den,  tnsschen  Lejden,  Delft  en  de  seecant,  soo  verde 
als  de  rinere  van  de  Maese  streckt  en  de  stadt  van  den 
Briel.  Maer  dat  h^  niet  aenvangen  en  sonde ,  sonder  sgn 
advys  en  consent,  ten  waere  met  sekere  ende  raste  in- 
teUigentie  met  eenige  van  de  steden  daerontrent. 

Baldess  gecommen  sgnde  in  de  fraje  en  r^cke  vlecke 
van  's  Oravenha^e  sonder  eenige  tegenstant,  vont  die 
plaetse  genoechsaem  om  noch  eens  soo  veel  volz  aldaer  te 
leggen ,  als  hg  bg  hem  hadde ,  en  dat  al  onder  dack ,  jae 
meest  in  goede  bedden.  Den  Hage  is  beEiempt  voor  het 
schoonste  dorp  van  Europa,  en  is  de  plaetse  van  de  gene- 
rale vergaderinghe  van  gantsch  Nederlandt  naest  Brussel 
(ick  meen  van  de  17  provintien,  naer  dat  sj  te  saemen 
gevoecht  sgn  onder  het  hujs  van  Burgundien) ,  alwaer  den 
Koninck  een  schoon  palais  heeft  en  vele  van  den  adel 
hebben  oock  haer  hujsen  aldaer,  met  een  menichte  van 
rechtsgeleerden  en  advokaten.  Desen  Haeghe  is  soo  een 
dorp,  dat  de  Keyser  Earel  de  5**^,  gevraecht  s^nde  om 
dat  te  fortificeren ,  antwoorde  dat  hij  liever  hadde  dat  het 
't  fraejste  dorp  soude  wesen  als  een  gemeene  goede  stadt. 
Maer  ick  achte  dat  bejde  h^  en  oock  die  van  't  landt  die 
plaetse  wel  souden  hebben  sterk  gemaeckt,  ten  waere 
geweest  dat  daervan  de  een  helft  als  in  een  sandighe 
gront  licht ,  die  met  eerde  niet  sterk  en  kan  gemaekt  wer- 
den ,  door  oorsaeke  van  de  lossichejt  van  't  selfde  sandt. 
De  Prince  van  Orangien  proefde  hetselfde  eens  te  doen, 
maer  konde  het  in  dier  maniere  niet  te  wege  brengen, 
dat  het  met  gamisoen  soude  houwbaer  geweest  sgn  tegens 
een  leger,  sonder  een  redelick  leger  om  dat' te  bescher- 
men. Baldez ,  naer  dat  hij  eenige  daghen  binnen  den  Haege 
gelegen  hadde ,  dede  alle  de  omliggende  dorpen  hem  sulke 
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nootsaekelickheden  brenghen  als  hem  beliefde.  Daemaer 
lejde  h^  eenighe  van  syne  compaignien  in  een  dorp,  ge- 
naempt  B^sw^k,  op  den  wech  als  men  van  Delf  naer 
Leyden  r^t.  Oock  soo  retrencheerde  hij  sgne  wacht  aen 
de  bragge,  half  wege  tusschen  Delft;  en  den  Haghe,  al- 
waer  dickmaels  onse  trouppen  met  de  haere  goede  scher- 
mutselen deden,  beyde  w^  dicht  aen  haere  wachten,  en 
sglieden  tot  onder  de  poorten  van  Delft.  Colonel  Morgans 
regiment  en  verschejden  compaignien  Fransoiseu  waeren 
gelogeert  tusschen  Delft  en  Botterdam,  bujrten  peryckel 
van  den  v^ant,  doordien  beyde  die  steden  hun  bescherm- 
den van  vooren  en  van  achter,  met  groote  grachten  aen 
hejde  s^den,  die  men  met  geen  trouppen  en  konde  pas- 
seren, als  B§  eenighe  wachten  maer  hadden  om  haer  te 
bewaeren.  Dese  trouppen  dienden  altyts  om  binnen  Delft, 
Botterdam,  Delftshaeven  of  Maeslantsluys  te  legghen,  al- 
waer  vermoeden  was  dat  den  vyant  eerst  soude  jet  heb- 
ben aengevangen.  Binnen  Lejden  was  Mons>' de  Lorges , 
sone  van  den  klouken  Grave  van  Montgomerj,  met  een 
groot  regiment  Fransoisen  en  andere  compaignien  Schot- 
ten ende  Nederlanders,  met  borgers  die  wel  gewaepent 
waeren.  Binnen  Delft  was  Cap"»  Chester  met  twee  hon- 
dert  Engelsen,  denwelken  de  Prince  daemaer  Colonel 
maekte  van  die  trouppen,  door  oorsaeke  van  eenigh  mis- 
contentement,  dat  hij  kreech  tegens  Colonel  Morgan.  Oock 
waeren  binnen  die  stadt  drie  schoone  compaignien  Fran- 
soisen, sonder  de  borgers,  die  wel  waeren  gewaepent. 
Binnen  Botterdam  waeren  sommige  compaignien  Schotten 
en  Nederlanders,  sonder  de  borgers.  Te  Delfshaven  was 
Mons'  de  Maisonfleur  met  verscheyden  comp«"  Fransoisen, 
Schotten  en  Nederlanders.  In  Maeslantslujs  was  den  Heere 
van  S^  Aldegonde  en  Treslonge  met  omtrent  1200  meest 
Nederlanders,  vele  van  die,  borgers  ende  boeren.  Daer- 
enboven  soo  wrochten  de  gamisoenen  even  dapper  om 
Delftshaeven  en  Maeslantslujs  te  fortificeren ,  in  manieren 
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dat  beyde  dese  plaetsen  sterk  wierden  en  houbaer,  met 
redelicke  defencie.  Yoomemelick  Delfshaeven  was  seer 
sterk  en  niet  licht  om  gewonnen  te  konnen  werden,  als 
't  met  eenige  goede  nootdrufb  versien  soude  wesen ,  die 
in  een  forteresse  benoodigd  is.  Het  garhisoen  van  Delfs- 
haeven hadde  het  dorp  van  Overschie  tusschen  Delft  en 
Eotterdam  gefortifieeert ,  alwaer  s^  een  sterke  wacht  hiel- 
den. Mons<^  de  Poyet  tot  foeter  versekeringhe  van  de  stadt 
van  Leyden,  sijnde  de  naeste  plaetse  die  van  de  v^ant 
besloten  en  omringd  was ,  begaf  hem  daer  binnen.  Baldez 
dede  sijn  wterste  best  om  met  die  van  Leyden  en  Delft 
yet  door  correspondentie  te  mogen  aenvangen.  Eens  door 
verraet  van  sommighe  die  de  poorte  naer  Utrecht  bewaer- 
den,  hadde  Baldez  sommige  turfschuyten  gereet  gemaekt, 
in  dewelke  h^  goede  trouppen  van  soldaeten  gelecht  hadde. 
Ende  aldaer  gecommen  sgnde ,  en  binnen  de  poorten  alsoo 
geraeckt ,  wiert  hij  door  't  goet  beley t  van  Poyet  en  de 
goede  resolutie  van  *t  gamisoen ,  weder  wtgesmeten ,  alwaer 
Baldez  veel  volx  verloor.  Op  een  ander  t^t  hadde  hij 
correspondentie  met  sommige  binnen  Delft ;  maer  dit  ont- 
dekt sijnde  aen  de  inwoohders  ende  het  gamisoen,  quae- 
men  verscheyden  van  onse  compaignien  die  daerontrent 
laegen,  daer  snachts  binnen:  maer  sommige  van  de  bergers 
of  Baldez  sijn  spionnen  wierden  gewaer  dat  wij  hun  verwach- 
teden ende  ons  waependen ,  sulx  dat  h^  sijn  begonnen  werk 
verliet,  op  dien  tijt  selfs  als  hij  het  meende  aentegeven  *), 
evengelijck  h^  te  Leyden  gedaen  hadde.  Maer  hadde  h^ 
gecommen ,  wij  waeren  ten  minsten  1000  soldaeten  sterk , 
gereet  en  in  waepenen,  behalve  de  borgene,  aen  de  Wae- 
terpoorte  *) ,  alwaer  hij  meende  in  te  commen ,  en  hadden 
al  sommige  sticken  met  naegels  en  musketkogels  gelaeden , 
gereet  gestelt  met  andere  in  ven  tien  tegens  s^ne  aencompste. 


1)  to  attempt,  te  ondernemeo.  B.  N. 
S)  Watenlootschc  poort.  B.  N. 
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Hadde  h^  hem  maer  getoocht,  syii  trouppen  en  souden 
niet  hebben  connen  ontkommen  sonder  grooten  moort 
onder  de  haere ,  ende  met  geen  verlies  van  de  onse.  Naer 
dese  aenslagen,  soo  verwittiehde  Baldez  den  Hertoch  van 
alles  dat  gepasseert  was ,  hem  vertoonende  dat  aldaer  geen 
goet  gedaen  en  conde  werden  nochte  jet  wtgerecht  son- 
der een  leger,  ende  het  gewelt  vant  geschut.  Tot  dien 
eynde  versocht  hg  meer  middelen  en  trouppen,  ofte  ver- 
lof om  te  mogen  vertreeken  met  het  volk,  dat  h§  bij  hem 
hadde. 

Ducq  tTJlua  vertreckê  wt  Hoüandt ') ,  sendt  Julian  Bomero , 
Mofu.  de  Capres  en  Fr<m^)ergh ,  om  Baldez  te  osmtereu. 
Verdugo  wert  Gouverneur  van  Haerïem. 

Ducq  d'Alua  bedenckende  sgne  schande,  die  h§  voor 
AJkmaer  behaelt  hadde,  en  vreesende  dat  s^n  leger  aen 
't  mutineren  soude  vallen ,  indien  hij  haer  wilde  overlaeden 
met  swaerder  moyten,  oock  geen  geit  hebbende  om  hun 
te  con tenteren,  resolveerde  naer  Brussel  te  vertreeken. 
Maer  eer  hij  vertrock ,  sont  hij  den  Colonel  Julian  Eomero 
naer  sijn  leger,  't  welk  tusschen  Utrecht  en  Amsterdam 
op  't  land  lach,  belastende  hem  dat  hij  soude  te  wegen 
brengen  dat  sijn  regiment  van  Lombardie  (waen^an  Julian 
Colonel  was)  in  HoUandt  soude  marcheren,  om  bij  Baldez 
zich  te  voeghen.  Hij  sont  oock  Mons*"  de  Capres ,  met  bevel 
dat  h^  desgeiyx  doen  soude  met  sijn  Walsche  regimenten ; 
oock  het  regiment  Hoochduytschen  van  Fronsberch.  Dese 
Colonellen  hadden  order  om  naer  't  leger  te  gaen  ende 
haere  regimenten  te  doen  marcheren  met  goede  wille,  en 
niet  met  fortse  ofte  dwanck.  H^  commandeerde  aen  Men- 
dossa,  z^nen  Oenerael  van  de  ruyterie,  met  hun  te  sen- 
den   ses  van  de  beste  cometten.     Naer  dat  dese  voorsz^^ 


1)  Vertreckt  den  2.  December  1578.   em.  van  mktrbsn,  fol.  96  verso. 
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regimenten  en  ruyterie  te  vreden  waeren  om  in  Hollant 
te  gaen,  en  eedt  gedaen  hadden  dat  s^  haere  Overaten 
in  allerhande  diensten  souden  gehoorsaemen ,  gaf  Ducq 
d'Alua  het  overate  gebiet  daervan  aen  Julian  Bomero,  en 
naest  onder  hem  was  Baldez.  Hy  plaetste  Colonel  Yerdugo 
als  Gk)uvemeur  in  Haerlem ,  met  ayn  regiment  Waelen  en 
een  compaignie  rujters  met  drie  vendels  Hoochdujtschen 
van  Fronsberghs  regiment.  Hij  selfs  vertrock  van  Amster- 
dam  met  sgn  sone  Don  Frederick,  Chiapin  Vitelli,  Men- 
dosa  en  de  reste  van  sijn  leger  naer  Brabant ,  resolverende 
geen  groote  belegeringe  ofte  exploit  meer  aen  te  vanghen , 
aleer  h^  den  Coninck  verwitticht  soude  hebben  hoe  de 
saeken  alhier  stonden.  Tot  welke  ejnde,  soo  haest  als 
h^  binnen  Brussel  gecommen  was ,  sont  hij  twee  persoenen 
van  qualitejt  naer  den  Coninck ,  met  versoek  dat  h^  hem 
wilde  senden  meer  geit  ende  middelen,  met  beter  order, 
ofte  hem  toetelaeten  dat  hg  soude  mogen  vertrecken  en 
dat  hem  beliefde  een  anderen  Gk)uvemeur  te  senden. 

JuUan  Bomero  neempt  MaedcmdtduyB  in ,  moer  en  derft 
Delfthaeven  niet  aentasten  *). 

Julian  met  sgn  volk  gearriveert  s^nde ,  naer  dat  hij  met 
Baldez  beraetslaecht  hadde,  resolveerde  Maeslandtslujs 
aen  te  tasten  en  marcheerden  wt  den  Haege  met  haer 
volk  voorengenaempt ,  treckende  met  hun  ses  sticken  van 
baterie.  Grecommen  s^nde  aen  het  groote  dorp,  Ylaer- 
dingen  genaempt ,  't  welk  een  klejne  halve  mile  van  Maes- 
landsluys  licht ,  lejden  daer  binnen  haere  ruyterie  en  een 
regiment  voetvolx  tot  haere  wacht,  en  vertrocken  met  de 
reste  van  haer  volk,  om  Maeslantslujs  aen  te  grepen. 
Sy  voerden  met  hun  op  waegens  alle  de  schuyten ,  die  sg 
becommen  mochten,  met  plancken,  laddero  en  alle  andere 


1)   SM.  DR  IIBTEBEN»   fol.   88,   col.   2. 
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Bootsakelickheden ,  die  sy  bequaem  meenden  te  wesen  om 
te  beclimmen  en  bruggen  te  maeken  over  de  grachten. 
Sgnde  voor  de  sluys  met  haere  bruggen  ende  andere  din- 
ghen ,  die  Bj  met  hun  hadden  gebrocht  om  over  de  sloten 
te  geraeken,  vonden  s^  middel  om  den  groeten  dijck  in 
te  nemen  aen  bejrde  syden  van  Maeslantslujs.  lek  meen 
den  dyck  daer  de  slujs  op  staet,  en  die  de  see  bewaert 
van  het  landt  te  overstroomen.  Hun  geschut  geplant 
hebbende  aen  beyde  sgden  van  den  dijck,  demonteerden 
sg  onse  sticken  van  binnen,  die  op  den  dijck  speelden. 
Daemaer  stellende  haere  sticken  naer  de  see,  ick  meene 
de  Mase ,  die  aldaer  een  mijle  vry  t  is ,  dreven  sy  daermede 
alle  de  schepen  wech ,  die  de  verweerders  aldaer  op  ancker 
hadden  liggen  voor  haer  fort.  Mons*^  de  Trelon,  sijnde 
Admirael  en  Gouverneur  van  den  Briel,  siende  dat  hun 
dit  wel  gelukte,  begaf  hem  wt  het  fort  in  een  schujte 
met  groot  per7ck(el),  om  binnen  den  Briel  te  commen. 
Straz  soo  trocken  den  vjant  haer  schujten  over  den  dgck 
in  de  Mase ;  daer  over  gecommen  synde ,  viel ')  den  moet 
grootelix  aen  den  heere  van  S^  Aldegonde  en  die  van 
't  gamisoen.  Want  tusschen  't  fort  en  't  waeter  en  docht ') 
haere  rempart  niet  met  allen ,  sulx  dat  op  een  hooch  wa- 
ter haeren  dijck  aen  die  syde  daervan  tot  aen  't  parapet 
toe  bespeelt  wiert.  De  vijant  siende  de  goede  voortganck 
van  haer  saeken ,  maekten  een  ponton  gereet ,  die  sjj  con- 
stich  toerusteden  op  haer  schuten,  en  stelden  daer  drie 
sticken  geschuts  op.  Het  gamisoen  desen  vont  merkende , 
en  geen  middel  hebbende  om  dat  te  beletten,  nochte  hope 
van  ontset,  maeckten  compositie,  gevende  aen  den  vijant 
haere  Oversten  gevangen,  met  haere  vendels  ende  wae- 
penen.  Aldus  wiert  het  fort  van  Maeslantslujs  verloren, 
eensdeels  omdat  onse  oorlochschepen  niet  en  dorsten  wae- 


1)  d.  i.  ooUiel.   B.  N. 

2)  d.  i.  deugde.  B.  N. 
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gesdnit  te  éanaabentk  (^  welk  19  wd 
i  doen ,  mdim  i^  ompb  gcwumilicks  coangiw 
getroot  *)  hadden,  aoo  vd  ab  w^  di'iuati  op  teitlieyden 
I^aeCeen  gedaen  hebben);  maer  foomeandick  doordien  ons 
rolk  den  d^ck  sen  bejde  aydm  van  *t  fctt  niet  door  en 
medoi,  om  aleoo  het  lant  Terdron^en  te  fcrfghen.  Indien 
■1  dit  hadden  gedam,  sonde  den  T^ant  de  plaetae  nojt 
hebben  aengetast.  Doordien  Deifrharen  stok  was,  soo 
«ergetde  de  vjant  dat  aai  te  grgpen.  Qm  de  waciheji 
te  seggen,  sg  hadden  geen  redenen  oni  dat  te  doen,  al'* 
soo  sg  geene  middelen  hadden  om  te  approdieren,  als  op 
soodanigen  ^ek^  en  haeren  T§ant  soo  wd  gefertüieeert 
en  steA  van  Tolk  Tan  binnen,  dat  haere  ^^podien  te 
Tergeefii  sooden  hebben  geweest. 

Dm  Kommdk  va»  Spai^e  rwpi  dm  Bèriock  vm  Akm  U 
hmiê^  m  Mt  «s  9^  plaeUe  Dom  Dm^  de  Reqmeêm» 
Qcmoememr  vam  de  Nederkmdm'). 

In  desen  tgt  soo  qnamder  order  nm  den  KonindL,  dat 
Dncq  d'Alna  naer  Spaignien  soude  wederom  kommen  ende 
dat  h^  sgne  phutse  sonde  overgeven  aen  Don  Low§s  de 
Beqaesens,  GommendadOT-Major  van  Castilien,  die  een 
soldaet  was  ysn  groote  reputatie  om  raet  te  geren,  maer 
niet  om  te  executeren,  geleek  de  slach  van  Lepanto  dat 
wel  koude  getuyghen.  Want  dese  Oommendador,  sgnde 
een  opperste  raetsman  die  Don  Jan  d'Ausiria  hadde,  dede 
al  wat  hg  mochte,  opdat  de  viote  van  de  Gristenen  geenen 
slach  soude  waegen  tegens  de  Turoquen.  Oock  aent  yeeh- 
ten  gecommen  sgnde,  soo  quam  hg  met  de  achtertoeht 
▼au  de  gallegen  aoo  laucksaem  aen,  dat  hg  met  de  sgne 
aen  de  slaegh  niet  en  quaem,  sulx  dat  hg  aldaer  en  op 
andere  plaetsen  meer  den  Oommendador,  altgte  voor  geen 


1)  d.  i.  ?ertroaird.   B.  N. 

S)  IM.  TAX  vanani,  fol.  9S  ▼eno,.col.  1. 
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aoldaet  geacht  en  wiert.  Maer  misschien  om  sijn  verstandt 
en  saohücheyt  sont  hem  den  Koninck  in  de  Nederlanden , 
apparentelick  meenende,  dat  een  sachtmoedich  Capiteyn 
veel  beter  de  herten  van  't  volk  sonde  winnen ,  als  Ducq 
d'Alva  met  sgne  wreetheyt.  Maer  in  der  waerhejt  soo 
bedrogen  haer  selve  beyde  den  Koninck  en  die  van  synen 
Baedt,  dat  sg  den  Hertoch  van  Al  va  wederom  ontboden, 
en  soo  een  man  in  s^n  plaetse  stellende ,  als  den  Comen- 
dador-Major  was.  Want  met  alle  reden ,  indien  den  Hertoch 
royalick  hadde  geassisteert  geweest,  hij  hadde  sgnen  Ko- 
ninck absoluten  meester  gemaeckt  van  alle  de  17  provin- 
tien.  De  waerheyt  is  dat  gewelt  en  resolutie  wel  ge- 
bm7ck(t)  en  te  werk  gestelt  met  ordre ,  den  eenigen  wech 
geweest  soude  hebben  om  die  natie  te  onder  te  brengen, 
aengesien  de  Spanjaerden  geresolveert  waeren  die  onder 
haere  macht  te  brenghen.  Want  de  Nederlanders ,  die  po- 
lityck  ende  verstandich  sijn,  hebben,  naer  zien,  alle  an- 
dere Oouvemeurs  van  de  Spaenschen  te  gauw  geweest, 
voomemelick  soo  een  groot  Hooft  hebbende ,  als  de  Prince 
van  Orangien  is,  om  hun  raei  te  geven,  ende  even  selfs 
soo  wel  gelegen  sgnde  als  sg  s^n ,  geen  gebreck  hebbende 
van  middelen  om  den  crijch  te  voeren,  ende  resolutie  ge- 
nomen hebbende  den  Spanjaerden  te  wederstaen  tot  den 
wtersten  toe,  liever  als  tot  eenige  compositie  te  commen. 
Want  of  het  volk  sy  sterk  van  gelegenhejt  ofte  niet,  ryck 
ofte  arm,  weynich  of  veel  in  getaele,  als  het  geresolueert 
is  op  te  staen  en  ontevreden  te  sijn,  ende  niet  en  wil 
(soo  als  hier  boven  is  aengemerckt)  tot  eenige  compositie 
gedwongen  worden ,  maer  slechts  tot  de  gene  die  't  haer 
selfs  belieft;  GK>dt  helpe  alsdan  dien  Frince  ofte  Staet, 
die  gedwongen  wert  om  met  sulck  een  volk  te  acgorderen 
door  andere  middelen  als  door  het  sweert ,  't  welk  veel 
lichter  om  (te)  doen  hadde  geweest  in  de  handen  van  Ducq 
d'Alva  s^nde,  als  van  den  armen  Gommendador-Major. 
Maer  de  emulatie  ende  ngdt  tusschen  de  Baetslujden  om 

10* 


148 

de  grootsheTts  wille,  braeken')  dien  dienst,  met  verachej- 
den  andere,  geleek  hiemaemaels  noch  sal  tooghen.  De 
Spaensche  Oeestelickheyt ,  met  naemen  den  Cardinael 
Granvelle,  den  Bisschop  van  Toledo,  met  de  hnlpe  van 
Bigomus?)  persuadeerden  den  Koninck,  dat  Ducq  d'Alra 
al  te  grooten  ende  machtigen  onderdaen  wiert.  Door  dese 
middelen,  meer  als  door  eenige  andere,  wiert  Ducq  d'Alva 
te  huys  ontboden,  en  berispt  om  vele  disordren  die  geschiet 
waeren,  soo  wel  in  andere  landen  als  in  de  Nederlanden. 

Walcheren  wert  belegert  met  des  Brincen  schepen;  IBddd-^ 
burch  ontset  door  de  Spanjaerden;  ver^heyden  xhenM- 
singhen  tuasehen  de  legers  van  beyde  mjden;  Mimidragon 
compt  binnen  Middelburch.  Die  Spaeneche  vloie  op  hoert 
wedercompste  naer  Antwerpen  gealaegen '). 

Terw^len  dat  Julian  Bomero  in  Hollandt  besich  was, 
hadden  Mons^  de  Poyet  en  Boissot,  Gouverneur  van  Wal- 
cheren, met  syn  broeder,  den  Admirael  van  Zeelandt,  het 
eylant  beset  met  een  groot  getal  van  oorlochschepen ,  in 
suiker  voegen  datter  niemant  en  conde  binnen  Middel- 
burch, Armu^en  noch  Bammekens  commen,  welke  plaatsen 
den  v^'ant  hiel.  De  heeren  van  Beauvoir  en  Don  Buffello, 
s^nde  heel  benauwt  in  die  voorsz^*^'  plaetsen  door  gebreck 
van  eetwaeren,  vonden  middelen  om  den  Gommendador 
te  verwittigen  van  haere  gelegenthejt.  Waerop  den  Gom- 
mendador Julian  Bomero  sont  met  meest  van  sijne  troup- 
pen ,  belastende  Baldes  te  blijven  in  Hollandt  met  de  reste. 
Hebbende  een  vlote  gereet  gemaeckt  van  ontrent  200  sej- 
len,  soo  heuen  als  cromstevens,  steUende  dese  onder  het 
bestuur  des  Miaestro  del   Gampo  Sancho  d'Avila,   Caate- 


1)  o?erthrew,  ver\jdeldeD.  B.  N. 

2)  lees:  Ray-Oomez.  B.  N. 

3)  SM.  VAN  MBT£&SN.  foL  90  verso,  col.  2  ende  voorts. 
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lejm*)  van  Antwerpen,  en  Montdragon,  naer  datse  oock 
van  alle  nootdroften  versien  waeren  ende  dobbel  gemant, 
ooek  victualie  genoech  in  hadden,  soo  voor  haer  selven 
als  om  de  benauwde  plaetsen  ende  oock  het  leger  buy- 
ten  te  veraien,  beval  haer  alle  neersticheyt  aen  te  wen- 
den, eerst  om  binnen  Middelburch  te  oommen  en  Mont- 
dragon (die  Oouvemeur  van  't  eylant  was)  te  ontsetten 
met  sjn  regiment  Waelen  en  eenige  vier  compaignien 
Spanjaerden,  hen  victualie  en  amonitie  van  oorloghe  te 
brengen,  alsdan  wederom  te  keeren  met  de  vlote  naer 
Antwerpen,  en  Mons'  de  Beauvoir  met  sgne  trouppen  af 
te  haelen.  Eer  dese  vlote  Lillo  passeerde ,  soo  hadden  de 
heer  van  Poyet  en  Boissot  Bammekens  aengetast  *),  en  lig- 
gende op  ancker  onder  haer  fort,  hadden  eenighe  van  de 
sticken  van  die  van  binnen  schaedeioos  geschoten'),  alsoo 
sg  haere  merschen  musquetvrg  gemaeckt  hadden  *) ,  ende 
de  borstweeringhe  bestreken  die  voor  haer  was.  Oock 
wiertter  een  mgne  gemaekt  in  den  d^'ck  die  naer  Middel- 
burch liep,  dewelke  aen  brandt  gesteken  s^nde,  wierp 
een  kleyn  hoezken  van  't  fort  omverde ;  maer  met  luttel 
profijt  soude  dit  geschiet  s^n,  ten  waere  dat  daer  binnen 
maer  een  weynich  getal  van  soldaeten  geweest  hadden 
met  een  vertsaechden  vendraeger,  die  over  hen  comman- 
deerde, en  sylieden  niet  hadden  machtich  geweest  om 
haere  wallen  wel  te  besetten.  Door  dese  oorsaeke  wiert 
Bammekens  aen  M^  de  Pojet  overgelevert,  vier  daeghen 
eer  het  secours  aenquam.  Oock  soo  quam  wt  Hollandt 
den  Colonel  Morgan  met  sgn  regiment,  met  andere  com- 
paignien Waelen  en  Nederlanders.  Het  Spaensche  secours 
nu  in  't  gesichte  wesende ,  soo  stelden  ons  volk  de  Spaen- 


1)  Caateleyn,  d.  i.  Bnrggnuif.  B,  N. 
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sehe  vendels  op  de  wallen ,  en  lieten  een  volée  van  geschut 
a%aen,  als  of  het  geweest  hadde  van  blgtschap,  alleen  om 
haere  vlote  te  locken,  om  te  commen  anckeren  onder  't  ge- 
biedt van  haer  geschut.  Sgnde  aldaer  geoommen  ende  op 
ancker  liggende ,  vemaemen  sg  welhaest  wat  het  voor  Trien- 
den  waeren,  die  haer  wellekom  bieten.  In  stede  van  al- 
daer in  veilicheit  te  ankeren,  soo  wierden  sg  gedwongen 
▼an  daer  te  gaen  leggen  achter  de  voet  van  den  dgck, 
eene  m^le  verde,  om  voor  ons  geschut  veilich  te  sgn. 
Geanckerd  sgnde,  gingen  Beauvoir  en  Buffello  met  het 
meestendeel  van  haere  macht  naer  die  plaetse  daer  se  lae- 
gen,  met  hun  brengende  vier  sticken  geschuts,  die  haer 
vlote  wel  te  passé  quam;  want  daermede  commandeerden 
sg  de  heele  reede  daer  haere  vlote  lach;  sulx  dat,  alhoewel 
onse  vlote  een  half  mglken  daervan  ginck  liggen  tusschen 
haer  en  Vlissingen,  nochtans  en  dorsten  wg  se  op  die 
reede  niet  aentasten,  door  oorsake  van  haer  geschut,  dat 
op  't  lant  gemonteert  stont.  Merkende  geen  hope  om 
haere  plaetse  te  secoureren  te  waeter ,  soo  naemen  sg  re- 
solutie om  rontom  het  eylant  te  seylen ,  en  haer  volk  aen 
landt  te  stellen  op  een  plaetse,  de  Haze*)  genaempt, 
welke  op  den  hals  vant  ejlant  licht  oostwaerts  *)  van  Camp- 
veer,  sgnde  een  mgle  van  die  stadt  gelegen  en  anderhalve 
mgle  van  Middelburch.  Terwglen  dat  haere  vlote  rontom 
het  eylant  voer,  voeren  onse  oorlochschepen  haer")  altgts 
tegen,  niet  wetende  wat  sg  voor  hadden,  noch  waer  dat 
sij  meenden  te  landen.  Maer  hadden  sg  onsen  last  wel 
geweten,  sg  hadden  lichtelicken  de  stadt  van  Vlissingen 
connen  ingenomen  hebben  in  't  voorbgsejlen.  Van  2000 
Boldaeten,  die  wg  int  eylant  hadden,  waerender  binnen 
de  stadt  geen  tweehondert.  Indien,  als  sg  voor  Vlissingen 
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■eylden,  haere  vlote  recht  in  de  haeven  geset  hadde,  daer 
en  was  niet  om  die  te  beschermen  als  een,  verrotten  boom, 
dewelke I  Ood  weet  het,  niet  en  soude  hebben  connen 
aenstoot  van  eenich  van  haere  schepen  wtstaen.  Aengaende 
het  geschat  van  de  stadt,  dat  en  dede  haer  geen  qaaet, 
dan  als  sg  voorbjjseylden.  Als  sg  binnen  den  boom  sou» 
den  geweest  sgn,  souden  haere  soldaeten  anders  niet  be- 
hooft  hebben  te  doen,  als  aen  beyde  sgden  van  de  haeven 
aen  lant  gesprongen  te  hebben ,  *t  welk  licht  om  (te)  doen 
hadde  geweest,  alsoo  haer  niemant  dat  en  conde  beletten 
als  onse  oorloochschepen,  die  alsdoen  een  groote  mgle  van 
daer  waeren.  Want  alsdan  (God  weet  het)  en  waeren  de 
burgers  geensints  de  waepens  gewent,  uochte  en  wisten 
geen  order  van  defentie.  Oock  op  dien  tyt  en  was  het 
bolwerk ,  dat  de  haeven  commandeert ,  geensins  versien  dat 
te  beduyden  hadde.  Daerom  soo  is  de  goede  verstant- 
houding  het  beste  gedeelte  eener  onderneming  en  altgd 
een  half  leger  waerdig.  S^nde  dan  geanckert  voor  de 
Haxe  (dat  w^  te  vooren  genoempt  hebben),  soo  landede 
sg  aldaer  haer  volk,  en  stelden  aldaer  op  den  dgck  eeni- 
ghe  sticken  geschuts,  eveneens  als  sg  te  vooren  gedaen 
hadden  op  het  leste  ankeren  van  haer  vlote,  om  die  te 
beschermen.  Haer  eetwaren  aen  lant  gebracht  hebbende, 
en  sulke  nootdruft  ab  s^  bij  haer  hadden  om  haere  plaetse 
te  secoureren,  sonden  sj  aen  Beauvoir  en  Buffello,  om 
alle  middelen  te  beschicken  die  s^  mochten ,  opdat  s^  hun 
die  nootdruften  mochten  toebrengen.  Dese  gecommen 
sgnde,  soo  vertrock  Mondragons  volk  met  de  amunitie 
naer  Middelburch,  alwaor  als  s^  gecommen  waeren,  soo 
keerden  Beauvoir  en  Buffello  wederom  naer  de  Haxe  met 
het  oud  gamisoen  ^).  In  desen  tgt  was  al  ons  volk  bin- 
nen Campveer  gecommen,  ab  sijnde  de  naeste  plaetse  om 
haer  te  comen  beschaedigen.    Oock  was  onse  vlote  op 
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anker,  een  halve  miyle  van  de  haere,  halfnr^e  tassen  de 
Haxe  en  Gampveer.  Monsieoi*  Eoulé,  Gouverneur  van  die 
stadt,  hebbende  goede  ordre  gelaeten  in  sijne  stadt,  vie- 
len Mons'  Boisot,  Gfouvemeur  van  't  gantsche  eylandt  en 
Roulé  met  de  reste  wt,  om  den  v^ant  aen  te  tasten  in  den 
Haxe.  S^nde  gecommen  recht  over  onse  vlote ,  w^  s^nde 
sterk  2000  Engelschen ,  Schotten ,  Fransoisen ,  Waelen  en 
Nederlanders,  retrencheerden  ons  in  die  plaetse;  alsdan 
trocken  w^  300  soldaeten  wt,  ontrent  240  passen  verder, 
en  retrencheerden  aldaer  200,  en  trocken  100  noch  120 
passen  verder.  Onse  wacht  viel  nauw  ') ,  doordien  wg  ge- 
retrencheert  laegen  op  eenen  d^ck  van  16  passen  breet, 
aen  d'een  s^de  de  see,  aen  d'ander  omcingelt  sgnde  met 
weyden,  doorsneden  met  slooten,  die  men  met  gewaepent 
volk  niet  en  konde  passeren  sonder  middel  van  brugghen. 
Den  v^ant  merkende  onse  legeringhe,  dochten  misschien 
dat  het  was  om  haer  passagie  af  te  sneden  tussohen  de 
Haxe  en  Middelburch.  Waerop  niet  hebbende  alsdoen  de 
helflb  van  haer  amunitie  ingebrocht  ^) ,  om  ons  voorteco- 
men ,  soo  marcheerden  sij  daedelick  rechte  tegens  ons  aen 
op  den  dijck.  Ontrent  een  dujsent  of  meer  quaemen  recht 
tegens  onse  syde  naer  Middelburch  ende  volchden  met 
alle  haere  trouppen.  Die  op  den  dgck  stonden,  dwongen 
onse  eerste  manschappen  op  de  loop  te  gaen,  alwaer  s^ 
die  tot  aen  onse  tweede  afdeeling  vervolchden.  Z^nde  soo 
tot  op  de  trenchee  van  onse  200  mannen,  soo  gaven  w^ 
op  hun  soo  een  volée  van  musquettaden ,  dat  se  moesten 
teruffge  afbrecken  ontrent  wel  240  passen,-  alwaer  s^  ble- 
ven staen,  tot  dat  haere  schutten  die  in  de  weyden  wae- 
ren,  dicht  by  ons  quaemen.  Golonel  Morgan  siende  de 
schermutsinghe  heet  aengaen,  sont  s^nen  Luitenant  Golo- 
nel Bingham  met  200  musquettiers  en  pycken,  gelgokeiv 
wijs  deden  Boisot  en  Boulé  die  oock  met  hun  volk  voort- 
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quamen  en  met  die  van  de  andere  natiën.  Met  eene  soo 
advanceerden  den  v^ant  met  groote  resolutie  op  den  d^ek ; 
en  de  andere  in  de  weyen  qnaemen  over  de  grachten  met 
plancken  en  horden,  soo  dat  die  trouppen  ons  groote 
schaede  deden.  Want  sj  flancqueerden  ons  ter  sgden  soo 
vreeslick  met  volées,  dat  alsoo  wg  hesich  waeren  met  het 
steken  metten  pyeken  tegens  die  op  den  d^ck,  verliet  ons 
ons  volk  dat  achter  was.  Den  vjjant  merkende  haeren 
vlneht,  passeerden  over  de  tranehée,  alwaer  s^  vele  doot« 
sloegen  ende  quetseden,  doordien  w^  vochten  en  destgds 
van  't  wechloopen  van  die  van  achteren  niet  en  wisten ; 
tot  dat  wg  den  rugge  oock  naer  onse  v^anden  keerden, 
die  ons  soo  naer  vervolchden,  en  met  sulke  furie,  dat 
ons  groot  bataUlon  wel  een  halve  mgle  liep,  tot  dat  w^ 
qoaemen  aen  een  sterke  geretrencheerde  wintmeulen,  al- 
waer w^  een  goede  wacht  stelden ,  ende  wiert  van  't  ge- 
schut wt  de  stadt ')  gecommandeert.  De  vgant  dese  plaetse 
te  heet  merkende  om  aen  te  tasten,  en  dat  sg  die  niet 
souden  connen  bewaeren  al  hadden  sij  die  ingenomen, 
om  het  geschut  van  de  stadt '),  weken  af.  Als  wg  haer 
saeghen  aibrecken ,  kregen  wg  sulken  moet ,  dat  wg  resol- 
ueerden  haer  te  chargeren;  wttreckende  met  een  geroep 
en  versche  conragie,  als  wg  haere  achtertocht  chargeerden, 
soo  begonnen  haere  voortocht  rasscher  te  gaen.  Siende 
haere  contenantie  *)  kregen  wg  meerder  moet ,  waerop 
onse  aenval  furieus  en  groot  wiert;  sulz  dat  alle  haere 
trouppen  liepen ,  alwaer  wg  verder  een  grooter  getal  doot- 
smeten  als  sg  van  de  onse  gedaen  hadden  op  onse  eerste 
retraitte.  Wg  volchden  haer  door  haer  verloren  trencheen 
dicht  op  haere  eigene  trencheen  en  het  dorp')  van  BJaghe *). 
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Door  het  Tallen  yan.den  nacht  staeckten  wj  onse  acher- 
mntsing  en  yatteden  post  bg  onse  trencheen,  die  wj  her- 
stelden den  geheelen  nacht  lanck,  houdende  goede  wacht 
en  veel  beter  order  als  wjj  te  vooren  gedaen  hadden. 
Alle  dien  nacht  lanck  soo  brochten  die  van  Middelborch 
en  haar  volk  alle  de  behoeften,  die  sg  van  doen  hadden, 
in  de  stadt,  sulz  dat  door  holpe  van  de  schuyten  en  wae- 
gens  alle  de  nootsakelickheden  en  eetwaeren  binnen  ge- 
voert  wierden  eer  *)  twee  uren  nademiddach  des  anderen 
daechs;  en,  gelgck  ick  te  vooren  sejde,  Mondrsgon  *) 
quam  binnen  Middelburoh,  en  Beauvoir  met  don  Buffello 
ende  haer  volk  quaemen  in  den  Haegse.  Door  oorsaeke 
van  onse  gelgcke  verlies  en  vermojtheden,  soo  waeren 
geene  van  bejde  de  syden  genegen  tot  schermutseren. 
Snlx  dat  door  bevel  van  den  Commendador  haere  troup- 
pen  wederom  gescheept  wierden.  Onse  vlote  merkende, 
dat  sg  naer  Antwerpen  meenden  te  sejlen,  resolveerden 
onse  Overste  hun  ter  see  aen  te  tasten,  om  aen  de  wee* 
relt  haeren  moet  te  tooghen.  Eesojutie  genomen  sgnde, 
en  de  meestendeel  van  onse  soldaeten  op.de  schepen  ge* 
nomen  hebbende,  seylden  wg  naer  hun  met  goede  oonra- 
gie,  alsoo  sg  bg  Campveer  seylden.  Gap"  York  sgnde  in  *) 
den  Yice- Admirael  van  Vlissingen  met  een  groot  getal  van 
jonge  Engelse  Edellieden  en  soldaeten,  meestendeel  van  Co- 
lonel  Morgans  compaignie,  legden  het  er  op  toe  dat  onsen 
Vioe- Admirael  haeren  Vice- Admirael  aen  bowt  lejde,  'twelk 
sg  haest  vei^regen,  want  den  man  was  cloeck  en  van  selfs 
wel  b^erich  om  te  dampen.  Soo  was  oock  Mons'  Boisot 
onse  Admiraal  .een  doek  man,  en  met  de  meestendeel 
van  sgn  vlote  seer  belust  om  den  vgant  aen  boort  te  val- 
len, alsoo  sg  wel  versien  waeren  op  haere  schepen  met 
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groot  getal  van  firaye  soldaeten,  soo  Bngelaen,  Bohotten, 
als  Fransoisen.  Synde  dicht  aen  den  anderen  geoommen 
riepen  de  onse  met  groeten  moet:  „Valt  aen."  Volgens  de 
ordre,  soo  viel  onsen  Vice-Admirale  den  haeren  aen  boort; 
de^lgcks  dede  den  doecken  Bobinson  een  Sehotsman, 
die  haeren  Vice-Admirael  aen  boort  leyde,  alsoo  hSj  in 
eene  van  de  beste  schepen  was  van  de  Vlissingers.  Mons' 
Boisot  dampt  haeren  Admirael  midden  onder  haere  vlote, 
die  het  ontquam  door  s^n  groot  seylen.  Capiteyn  Henrj 
en  Ambroise  Ie  Dnoq,  de  dappere  Fransoisen  en  Waaien, 
die  aen  boort  van  eenighe  onser  beste  seylers  sich  be- 
vonden, klampten  oock  twee  van  de  beste  schepen  onder 
haer  aen  boort.  De  vgant  onse  resolutie  siende,  ontsejl- 
dent  voor  den  wint  af  met  soo  reel  seyls  ab  sg  bg  haelen 
mochten,  om  de  riviere  van  Antwerpen  te  krgghen.  Niet- 
temin soo  naemen  w^,  branden  en  dwongen  te  stranden 
boven  82  schepen,  ende  keerden  wederom  met  dese  vic- 
torie naer  Oampveer,  mede  brengende  haeren  Viee*Ad» 
mirael,  Ber-Admiral  *)  en  verschejden  van  haere  schepen; 
alwaer  w^  de  gevangenhnysen  vervolden  met  de  genomm 
Spanjaerden,  Waelen,  en  groot  getal  van  bootsgeseUen. 
Dese  victorie  overtroff  tweemael  de  haere  in  eere  en  re* 
putatie;  hoewel  die  soo  profitelick  voor  ons  niet  en  was 
als  haer  inbrengen  van  eetwaeren  en  amonitie  binnen  Mid<- 
delbnrch  en  Armnyen,  die  door  dese  middelen  vele  maan- 
den langer  wthielden ,  ende  noch  souden  vorder  gedaen 
hebben,  ten  hadde  geweest  den  slach  die  den  vgant  voor 
Bommerswael  verloor.  Niettegenstaende  dat  Midddbursh 
gevictailleert  was,  en  met  beter  volk  versien,  principa- 
lick  met  den  persoon  van  den  doucken  Colonel  Mondra- 
gon,  soo  en  verliet  de  Prince  nochtans  niet  sgn  begon- 
nen voornemen,    maer  belastede  bejde  de  Boisots,   ick 


1)  Sêr-Aimirai,  oad  Eng.  Rere-Adm.,  thaiu  RMr-Adminl,  Sehovt- 
lig-Naeht.  B.  N. 
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meene  den  GouTemeur  '),  en  sgnen  broeder  den  Adminel 
alle  neentieheyt  te  gebmycken  om  goede  wacht  met  de 
schepen  te  houden  rontsomme  het  eylondt,  geleek  gij  te 
Tooren  gedaen  hadden ,  en  alle  Becoursen  af  te  sneden  en 
te  beletten  van  binnen  te  geneken.  Tot  desen  eynde  000 
maeckten  sg  gereet  een  veel  grooter  getal  van  schepen  en 
soldaeten,  op  welke  entrepriae  ende  de  wtoompste  van  dien 
den  Prince  sgn  gantsche  leste  van  eigen  middelen  waechde, 
en  met  goede  reden,  want  h^  was  versekert  het  eylandt 
te  winnen  metter  t^t,  meesterbl^vende  van  de  see.  Bin- 
nen ettelicke  maenden  daw  naer  begon  Mondragon  en  de 
sgne  gebreck  te  Igden,  door  &nlte  van  eetwaeren.  Om 
hon  noch  meerder  vreese  aen  te  jaeghen  sont  den  Prince 
sgnen  Luitenant-Gbnerad  Mons^  de  Foyet  in  Walcheren 
met  het  meestendeel  van  sgn  ci^chsvolck,  wtgenomen  het 
Segiment  van  den  Colonel  Morgan,  hetwelck  bleef  in 
Strinland  *),  w^i  het  op  het  punt  stont  van  afbetaelt  te 
worden  en  ons  te  verlaten,  om  naer  Engelsnt  te  mogen 
vertrecken,  door  eenighe  disoourtoisien  die  geschiet  wa- 
ren tosschen  den  Prince  ende  de  Officieren  van  dat  Re- 
giment. Niettemin  soo  volchden  verscheyden  edellieden 
van  'tselfile  Regiment  den  heere  van  Poyet,  onder  an- 
dere een  Cap"  Walter  Morgan,  Mr.  Ghristoffel  Cariell '), 
en  Mr.  Antoine  Fant.  Mondragon  vreesende,  dat  Poyet 
Aermnyen  sonde  aentasten ,  sont  sgnen  Luitenant  Colonel 
met  een  sterk  gamisoen  binnen  die  stadt,  doordien  de 
plaetse  maer  eerst  gefbrtificeert  en  seer  sterk  was,  doch 
sonder  vele  volx  om  die  te  beschermen.  Hg  hiel  oock 
een  goeden  wacht  opt  hooft  van  Middelburch,  een  mgle 
buyten  de  stadt  gelegen,  om  de  haeven  te  beschermen. 
Poyet  advanceerde  s$n  volk  op  den  dgck  van  Bammekens 


1)  Van  VliuiDgeii.  B.  N. 

2)  Jjukd  vui  Stryen?  B.  N. 

S)  CaHêii,  wuurwligiilqk  Carlisle.   B.  N. 
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naer  Middelbarch  toe;  synde  gecommen  recht  tegens  des 
vgants  wachten  aent  hooft,  soo  retrencheerden  hun  de 
onse  aldaer,  logeerende  onse  trouppen  van  Bammekens  af 
op  den-dijck,  tot  aen  die  eerste  wacht;  hebbende  tusschen 
ons  en  den  vgant  de  haeven  van  Middelburch  die  ontrent 
60  passen  mocht  breedt  wesen.  Aldaer  hadden  w^  verschey* 
den  goede  schermutsingen ,  soo  wel  met  die  wt  Middel- 
bordi  vielen,  als  met  die  gene  die  op  het  hooft  laeghen. 

Le  occasie  waerom  8^,  Boger  WiUiamê  de  Spaenjaerden  diende. 

Als  den  Colonel  Morgan  in  Engelant  gecommen  was 
met  s^n  Begiment,  dat  in  goede  order  was  sterk  700 
man,  wiert  h^  monstergepasseert  int  gesichte  van  de 
Ck>niginne,  ontrent  S^  James.  Den  Colonel  selfs  met  ette- 
licke  400  van  s^n  beste  soldaten  wierden  naer  Irlant  ge- 
Bonden,  welke  naer  waerhejt  de  eerste  trouppen  waeren 
van  onse  natie,  dat  groote  harquebusiers  waeren,  en  de 
eerste  trouppen,  die  ons  volk  leerden  het  musquet  te 
hanteeren,  soo  als  ick  heb  aengemerckt  in  mijn  kleffn 
traetaeikeH  tfon  de  Spaemcke  krifeMêdisdpUne.  Aldaer  roere 
ick  oock  aen  hoe  dat  Philippe  de  Comines  vele  spreekt 
van  den  Coninck  Lowiys  den  elfden,  maer  niet  met  allen , 
hoe  h^  selfs  den  Hertoch  van  Bourgondiën  verliet.  Het 
is  soo,  dat  als  Colonel  Morgan  naer  Irlandt  ginck,  ick 
alsdan  hoerende,  dat  den  jongen  Prince  van  Condé  wt 
Vranckryck  eerst  niewelix  geraekt  sgnde,  naer  Dujtslandt 
vertrocken  was,  met  intentie  (gelgck  men  mjn  gesecht 
hadde)  om  een  leger  op  te  rechten,  en  daermede  in  aller 
haeet  naer  Yranckrijck  te  trecken.  Desen  roep,  en  mgn 
groote  begeerte  van  te  mogen  reysen  en  vreemde  oorlogen 
besien,  waeren  oorsaeke  dat  ick  het  vojagie  van  Irlant 
▼eriiet,  en  dat  ick  met  aller  haeste  naer  den  yootbz^^ 
Prince  voer.  In  Duytslandt  gecommen  sgnde,  soo  vondt 
ick   den   Prince   gantsch   niet   gereet  om  te  marcheren, 
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nodi  eenige  apnieke  vm  agne  liehimge  voor  dien  tjjt. 
Hebbende  aldaer  soo  lange  geUeven  als  ick  mocht,  deden 
gebradc  van  gdde  mg  wederom  naer  Sngelandt  keefen. 
Aleoo  ick  van  Geulen  naer  Antwerpen  trock,  en  oom- 
mende  binnen  Ider  in  &abnnt,  ooo  wiert  ick  aldter  voor 
den  Cdond  Jalia^i  Bomero  gebradit,  dewelke  onder  an- 
dere Tendiejden  vnegen,  die  hj  mgn  dede,  wüde  weten 
wat  beeien  in  Engdandt  dat  van  mgn  beate  kenniaae 
waeren;  ick  antwodrde,  den  Gh»ve  fan  Pembiooke,  den 
wdken  ick  roor  pagie  gedioit  hadde.  ]B^  aeft  straz:  hoe? 
diegene,  die.Oenorael  was  over  de  Engelaen  voor  S'  Qaen- 
tinP  ick  en  eerde  noyt  man  eoo  seer  als  hem;  en  met 
eene  soo  badt  hj  op  mgn,  dat  kk  sgne  beleeftheyt  sonde 
willen  beproeren  in  'tSpamsche  leger,  m%  gerost  stel- 
lende over  mgn  vertreck,  wanneer  het  mg  sonde  behae^ 
g^en.  Al  mgne  croonen  hebbende  wtgegeven,  en  niet 
geem  wederom  willende  keeren  naer  Engelandt,  sonder 
yet  te  nen,  soo  beloofde  ick  te  Ugven.  Oock  soo  en 
was  der  in  die  tgden  gheen  diapute  tosschen  haere  Ma' 
ende  den  Koninek  ?an  Spangien,  daer  ick  ten  minsten 
wetenschap  af  hadde.  Dit  was  de  maniere  ende  de  eerste 
nre  dat  ick  in  der  Spaenschen  dienst  tredede. 

MitkUiufek  wêfi  êBer  hcuinwoi ,  de  i%iicwinlf  siflCÉm  ms 
^tMe  gered  om  de  etadi  te  mUêeUem:  de  weike  geikegem 
wert  door  de  Naemmêcke  ts  em  fwrUm  geweekt  *). 

Mondragon  voelende  sgn  gebreck  in  de  stadt  van  Mid- 
delburch,  verwittichde  den  Commendador  daeraf,  dewelke 
geen  middel  siende  om  die  secours  te  brengen  ab  by  der 
see  (twelck  niet  en  conde  geschieden  sonder  des  Princen 
macht  te  slaen),  maekte  alle  sgne  schepen  en  middelen 
gereet,  die  hg  conde  bg  een  brenghen.    Hg  brocht  daer> 

1)  BM.  TAV  MRBBBir,  UA.  97,  eol.  2. 
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toe  te  Baemen  mettertgt  120  schepen,  van  dewelke  waeren 
80  ter  oorioghe  toegerust,  soo  wel  groote  schepen  als 
cromstevens  en  heuen;  de  reste  waeren  amonitieschepen , 
gelaeden  met  alle  nootsakelickheden  om  de  onversiene 
plaetsen  te  versien.  S^nde  deee  al  gereet,  desommige 
voor  Antwerpen,  sommighe  te  Bergen  op  Zoom,  ende  de 
andere  ter  Goes ,  beval  h^  die  onder  't  commandement 
▼an  s^ne  Oolonellen  Julian  Bomero  en  Sanchio  Davila, 
haer  yersoekende,  dat  s^  maer  om  fittsoens  halve  souden 
aennemen  Mons'  de  Beauvoir  als  Admirael,  om  hem 
eenighe  gunste  te  bew^'sen,  dew^le  hg  voor  het  comman- 
dement in  Zeeland  ongeschickt  geworden  was.  Dit  dede 
h^  alleene  om  de  Waelen  te  flatteren,  doordien  Mons'  de 
Beauvoir  gecommen  was  van  eene  van  haere  beste  huy- 
sen  *).  De  Prince  hoerende  haer  voornemen  maekte  oock 
BJjn  vlote  gereet,  al  of  meestendeel  van  goede  oorlochsche- 
pen ,  die  die  van  HoUant  ende  Zeelant  op  dien  tgt  kon- 
den wtbrenghen,  in  getaele  van  ontrent  200:  wejnich 
groote  schepen,  de  reste  cromstevens  en  heuen.  Dit  s^n 
de  beste  schepen  om  op  die  waeteren  te  vechten,  omdat 
het  meestendeel  daervan  weynich  waeter  behoeven,  en 
oonnen  meest  al  goet  geschut  voeren,  als  halve  canons, 
ende  vele  heele  culuverjns.  Want  die  waeters  sgn  vol 
aanden  en  peryckel  onderworpen,  alhoewel  het  in  som- 
mighe plaetsen  wel  tien  van  onse  m^len  breedt  is,  en 
met  de  see  bedeckt:  niettemin  en  kan  men  die  waeters 
niet  wel  beseylen  als  in  eenighe  engden  en  stroomen. 
Want  in  vele  plaetsen  sal  men  sien  toorens')  en  plaeten 
w^ken,  die  eertgts  vast  lant  geweest  sgn  geleek  de  an- 
dere. Om  dese  oorsaeke,  acht  ick,  wert  dit  land  Sfee- 
landt  genaempt.    Oock  soo  koeren  en  wenden  dese  kleyne 


1)  HQ  was  genaempt  Philippe  de  Lanoy,  Sr.  de  Beauvoir.     Noai  des 
inrUilerê» 
I)  itoeples,  kcrktoreni.  B.  N. 
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•diepen  veel  gemackelicker,  ab  andere  schepen  in  deee 
nanwe  paoBagien,  en  kunnen  Teel  beter  bg  de  wint  sey- 
len.  Deee  rlote  geroet  en  wel  gemant,  TOomemeli<^  met 
goede  bootageedlen,  bd^ven  een  goet  getal  ?an  soldae- 
ten.  Schotten,  Franaoiaen  en  Nederiandera;  aoo  be?al  h^ 
agnen  Admirael  Mons'  Boiacyt  om  te  gaen  liggen  met  agn 
«diepen  toBBchen  Zierikaee  en  ter  Goes,  alwaer  de  v^aat 
paaaeren  moeet;  dat  hg  alda^  het  geluck  van  den  oorloghe 
▼erwachten  aoade,  eer  den  vgant  Montdiagon  sonde  mo- 
ghen  ontsetten. 

Naer  dat  de  Commendador  alle  piepantien  gedaen  had« 
de,  800  verdeylde  hg  sgne  vocumoemde  schepen  in  drie 
esquaders.  De  grootste  en  het  talrgkste  gededte  sgner 
schepen  beval  hg  dat  Sanchio  d'Avila  sonde  brengen  onder 
ter  QoeSy  aldaer  op  ancker  te  gaen  legghen,  onder  het 
iaveur  van  eenich  geschat,  dat  daertoe  op  het  landt  ge* 
stelt  was,  en  aldaer  te  blgven  liggen  tot  dat  hg  verder 
ordre  soude  ontfanghen.  Hg  selfii  met  de  reste  van  sgnen 
Baedt  en  leger  marcheerde  naer  Bergen  op  Soom ,  dwaer 
hg  Julian  Bomero  vont  en  sgnen  Admirael  Beauvoir,  die 
gereet  laegen  om  te  seyl  te  gaen  met  de  reste  van  de 
▼lote,  als  sg  den  last  souden  ontfanghen.  Hg  verdeylde 
haere  schepen  in  twee  esquadrons,  die  gelgckdick  gevende 
aen  den  Admirael  en  aen  Julian  Bomero.  Alle  sgne  vlote 
versien  wesende  met  het  gene  hg  ten  wtersten  hadde 
mogen  bgbrenghen,  soo  hadden  sg  evenwel  gebreck  van 
bootsgesdlen ,  voomemelick  van  't  volk  van  't  lant  die  de 
sanden  en  laege  waeters  wel  kend^;  maer  sg  waeren 
seer  wel  versien  met  goet  volk  en  lantsoldaeten;  want  sg 
hadden  op  haere  schepen  90  vendels  Spanjaerden,  Bur- 
goinjons  en  Waelen.  De  Commendador,  naer  dat  hg  hem 
gestelt  hadde  met  sgnen  adel  en  een  groote  trouppe  van 
soldaeten  op  de  hooghe  landauwen  van  Brabant,  ontrent 
een  half  mglken  van  Berghen,  van  waer  hg  gemackelicken 
konde  sien  de  plaetse   daer  den   slach  soude  gevochten 
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werden;  naer  dat  h^  een  signael  gegeYen  hadde  van  eenen 
bereh  aen  de  firabantsche  sijde  aen  Sanchio  d'Avila,  van 
waer  hy  het  teyken  seer  wel  konde  sien,  soo  keerde 
Sanchio  alle  sijne  sejlen  naer  Bomerswael,  alwaer  de  Nas- 
BouBche  in  goede  ordre  van  bataille  laeghen,  hebbende 
haer  viote  verdeelt  in  vier  esquadrons.  Mons'  de  Boisot 
Admirael  van  HoUant  commandeerde  de  grootste,  de  Ad- 
mirael  van  Seelant  de  tweede,  welke  was  de  rechtervleu- 
gel; den  Admirael  van  Ziericsee  de  derde,  welke  was  de 
linkervleugel ;  Boisots  Yice- Admirael ,  Boenier  ')  comman- 
deerde de  vierde,  dien  Boisot  beval  met  volle  seylen  naer 
Sanchio  te  setten.  Sijnde  binnen  scheuts  gecommen ,  soo 
belaste  h^  aen  Legier  (nc),  dat  hig  Sanchio  d'Avila  over 
de  droochten  soude  brenghen ,  om  te  sien  of  hij  hem  al- 
daer  soude  willen  volgen,  soo  niet,  dat  hij  in  de  wint 
soude  houden  en  alsoo  naer  aen  hem  als  't  mogelick  soude 
s^n,  sonder  te  vechten  eer  dat  Boisot  selfs  soude  begin- 
nen ,  ten  waere  dat  hem  Sanchio  daertoe  soude  dwinghen. 
Julian  en  Beauvoir  niet  meer  als  twee  mijlkens  sejlen 
van  de  Nassausche  sijnde,,  die  gereet  laegen  onder  het 
hooft  van  Bergen  en  in  goede  ordonnantie,  ende  mer- 
kende dat  Sanchio  bij  hun  niet  en  conde  seylen  doordien 
sgn  schepen  te  diep  gingen,  en  dat  sijne  schepen  al 
vochten  met  die  van  Legier,  soo  advanceerden  sig  in 
goede  order  en  met  couragie  met  meeninge  om  tusschen 
de  Nassousche  en  den  Brabantschen  kant  te  seylen,  en 
alsoo  hun  te  voegen  met  Sanchio  d'Avila.  Ontrent  de- 
sen  tijt  soo  waeren  de  kleynste  schepen  van  Sanchio  in 
een  heet  gevecht  met  Boisots  Yice- Admirael ,  maer  vele 
van  sgne  grootste  schepen  saeten  al  op  gront,  door  ^ver 
die  sij  hadden  om  te  vechten  en  aen  de  hant  te  commen 
voor  haere  metgesellen.    Julian  en  Beauvoir  sgnde  recht 


1)  Boenier,  in  't  Eng.  —  Legier,  in  de  Ned.  vertaling.   Van  Meteren 
zwggt  van  hem  1.1.  B.  N. 
Webkbn  N*.  8.  11 
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tegens  de  Nassousche,  Boisot  de  wint  hebbende,  seylde 
met  groeten  moet  naer  den  vijant  toe,  dewelke  hun  met 
goede  couragie  verwachteden,  sulx  dat  den  vaillanten 
Admirael  Mons'  Boisot,  en  den  cloucken  Colonel  Julian 
Bomero  eikanderen  aen  boort  lejden;  gel^'ck  oock  deden 
dien  Admirael  van  Sieriksee  en  den  Admirael  Beauvoir, 
die  den  anderen  dampten  met  cloek  gemoet.  En  den 
Yice- Admirael  van  Boisot,  Legier,  lejde  den  Vice- Admirael 
van  Sanehio  d'Avila  oock  aen  boort.  Bijnde  in  een  bg- 
zonder  heet  gevecht  een  langen  tijt,  het  meestendeel  van 
de  schepen,  en  voornaemelick  de  esquadrons  van  Jolian 
en  Boisot  dampten  eikanderen  wel  den  t^t  van  twee  uren 
lanck,  gedurende  welken  tijt  s^  den  anderen  met  pycken 
en  sweerden  aen  de  hant  waeren.  Boissot  en  sgne  maets 
waeren  veel  meer  ervaeren  ter  see,  als  de  Spaensche 
Oversten,  oock  beter  versien  met  alderhande  provisie  die 
(men)  ter  see  behoeft  om  te  vechten;  en  voornaemelick 
met  vierwerken  '),  die  sij  tot  der  Spanjaerden  groot  verlies 
wel  gebruycken  konden.  Sulx  dat  Julian's  vendraeger*), 
sijnde  aen  boort  van  Boisot ,  opgeblaesen  wiert  *)  met  bos- 
po^er  en  met  hem  wel  60  van  sgne  clouckste  soldaeten. 
Ende  ten  hadde  geweest,  dat  den  brant  hadde  op  dien 
oogenblik  aengegaen,  hadde  Julian  selfs  daer  gebleven, 
want  h^  stont  gereet  om  aen  te  vallen  *)  met  de  reste. 
De  Spanjaerden  wierden  schendich  gequelt  van  alle  kan- 
ten, voomemelick  alseo  de  groote  schepen  van  Sanehio 
d*Avila  haere  metgesellen  niet  en  konden  te  hulpe  com- 
men,  onder  de  welke  h^  selfs  in  persoone  was,  s^nde  een 
seer  doek  man,  en  vergeselschapt  met  een  groot  getal 
van  de  beste  soldaeten.    Julian  sïende  de  s^ne  in  groo- 


1)  Eng.  fireworket,  branden?   B.  N. 

2)  Eng.  Alfere. 

8)  d.  i.  opdoog.  B.  N. 

4)  Eng.  entring,  te  enteren. 
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ten  noot  sonder  hope  van  onteet  ende  hij  selffi  meest  van 
allen,  boo  sprongen  hj  en  yerocheyden  van  sgne  edellie- 
den in  de  schujten,  die  hun  aen  landt  brachten  daer  de 
Commendador  stont;  desgelyckx  ontquaemender  vele  op 
desellde  manier  ende  middel.  Ooek  liepender  vele  van  de 
deynste  schepen  aen  strant,  alwaer  de  Commendador  was; 
menighe  bleven  vast  op  de  sanden;  verscheyden  wierden 
verbrandt;  de  reste  maekten  soo  veel  sejls  als  sy  moch- 
ten om  de  riviere  van  Antwerpen  te  mogen  krijgen.  On- 
der dese  was  Sanehio  d'Avila,  hoewel  hij  syn  eigen  schip, 
terwyl  hy  socht  in  het  gevecht  te  commen ,  op  het  drooge 
geset  hadt.  De  Nassousche  vervolchden  haer  tot  in  de 
riviere  van  Antwerpen,  sinkende  *)  en  nemende  vele  die 
vluchteden.  Bg  het  rapport  selfa  van  de  Spanjaerden, 
soo  verloren  sg  in  desen  alach  boven  de  60  schepen  van 
alle  soort:  47  vendels;  boven  de  600  metaele  sticken, 
van  de  welke  meer  als  200  wt  het  casteel  van  Antwerpen 
getrocken  waeren;  en  dootgesmeten  en  gevangen  meer 
als  6000,  800  soldaeten  als  bootsgesellen.  Weynighe  van 
degene  die  onder  haere  handen  vielen,  ontquaement,  maer 
alle  ofte  het  meestendeel  van  degene  die  gevangen  wier- 
den, wierden  dootgesmeten  ofte  verdronken.  Onder  vele 
van  haere  Oversten  en  lujden  van  qoalitejte  soo  wiert 
haeren  Admirael  Beauvoir  seer  cloekelick  vechtende,  op  de 
stoot  van  de  pjcke,  dootgesteken.  G^lijck  oock  denVice- 
Admirael  van  Sanehio  d'Avila.  De  verwinders  en  quae- 
men  oock  niet  vrg  sonder  verlies  van  de  haere.  Want 
haeren  Admirael  Boisot  verloor  s^n  rechter  ooghe  met 
een  slach  van  een  pjcke;  den  Admirael  van  Hollant,  seer 
gequetst  met  een  schote  in  de  die;  den  Yice- Admirael 
van  Boisot,  Legier  genaempt,  wi^  dootgesmeten,  met 
vele  andere  van  goede  marke "),  sonder  ten  minsten  1600 


1)  doende  rinkeo  (ainken  letiTe).  B.  N. 

2)  Eng.  mark. 
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soldaeten  en  bootsgesellen.  Aldus  wieri  den  abch  yoor 
Bommenwael  begonnen  en  geeyndicht.  MiBschien  sollen 
sonunighe  segghen,  dat  doordien  der  geen  meer  esa  bleven, 
en  geen  grooter  nederlage  en  geschiedde,  dftt  men  desen 
slAch  niet  noemen  en  mach  als  weerdich  om  met  T^e  an- 
dere geleken  te  werden.  Maer  in  der  waerhejt  ick  hebbe 
van  velen  hooren  seggen ,  sonder ')  den  Commendador  die 
te  Lepanto  en  hier  geweest  hadde,  dat  de  fuij  aldaer 
gantsch  niet  en  was  te  geleken  bg  dedese,  't  getal  van 
't  een  tegen  't  ander  gestelt  sgnde.  Wat  m^  self  betreft, 
ick  sag  nojt  een  soo  schrickelicke  gevecht.  Ick  mach 
het  wel  segghen,  want  daer  leven  noch  eenighe  van  qua- 
btejt  die  het  selfde  kannen  getuyghen.  Ende  ten  hadde 
geweest  door  Julian  Bomero,  ick  hadde  mede  in  de  lucht 
gespronghen  met  sgnen  vaendraegher;  nochtsns  soo  ont- 
quam  ick  met  soo  groeten  hasard  ais  eenige  andere  van 
die  hem  volghden.  Maer  ick  wil  disputeren  tegens  eenigen 
Boldaet,  dat  binnen  500  jaeren  herwaerts  geen  diergelgck 
gevecht  ter  see  en  is  geweest,  wtgenomen  dat  voor  Slujs 
in  Vlaenderen,  gevochten  bg  onsen  vermaerden  Koninck 
Eduward  den  derden,  tegens  den  Koninck  van  Yranck- 
rgck  en  den  Grave  van  Vlaenderen,  met  den  slach  voor 
Lepanto. 


1)  In  't  bqzonder.  B.  N. 
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INLEIDING. 


Om  te  Toldoen  aan  den  wensch  ons  te  kennen  gegeven 
van  wege  het  HiBtorisch  (Genootschap  te  Utrecht  en  aan 
ons  eigen  voornemen,  laten  w^  bij  wgze  van  Inleiding  tot 
dese  nieuwe  uitgaaf  van  de  Kronyken  van  Wittewierum, 
waartoe  dat  Genootschap  ons  de  gelegenheid  verschafte,  het 
volgende  geschied-  en  lettei^undig  overzigt  daarover  voor- 
afgaan. Daarb^*  willen  wg  letten  in  de  eerste  plaats  op  de 
Schrijvers  en  op  hunne  Handschriften,  dan  op  de  vroegere 
uitgaven,  vervolgens  op  de  Onze,  en  eindelgk  op  den  Inhoud 
van  het  wei^  zelf,  ten  einde  den  lezer  met  een  en  ander 
wat  nader  bekend  te  maken  en  te  kunnen  opmerken,  wat 
zich  moeijel^k  b^  het  werk  zelf  liet  doen. 

De  Kron^ken  van  Wittewierum,  zoo  als  wg  ze  met  an- 
deren vóór  ons  kortheidshalve  noemen,  bestaan  uit  drie 
onderscheidene  geschriften,  welker  schrijvers  bewoners  wa- 
ren van  het  klooster,  hetwelk  in  dat  dorp,  onder  de  ge- 
meente Ten  Boer  in  de  provincie  Groningen,  heeft  bestaan. 
Het  klooster  is  naar  dat  dorp  genoemd,  even  als  omge- 
keerd dit  dorp,  hetwelk  oorspronkel^k  JFienm  of  Werum 
heette,  van  dat  klooster  den  naam  verkreeg,  fFiHewierum, 
om  het  te  onderscheiden  van  anderen  van  gelden  naam. 


TI 


Anden  droeg  bet  klooster  den  eigen  naam  ^an  Blomkof 
(FlaridMs  kortmti)  en  was  een  mannenklooster,   e»st  eene 
Pzoostd^y  vervolgena  Abd^  van   de  Premonstreiter  orde. 
Aanvankel^k    waa    er   een   mannen-   en   vioawenklooster 
ran  die  orde  gesticht  te  Bomenwerfj  op  het  landgoed  van 
zekeren  emo,  die  alzoo  ab  de  stichter  rooikomt  en  de 
naamgenoot  en  neef  was  van  den  later  te  noemen  Abt 
en  Bchr^Ter  smo;  maar  si  spoedig  ^n  de  monniken  ge- 
seheiden van  de  nönneÉ,  en,  têtwfl  dese  bieren  op  die 
plaats,  naar  Wittewiemm  orergebragt.    Het  nonnenkloos- 
ter te  Bomerswerf  heeft  toen  den  naam  rerkr^en  Yan 
Bogenkamp  {Campuê  roêarua^;  gelgk  het  mannenklooster  of 
hoofdklooster  te  Wittewierom  dien  van  Itoridm  korim.  Het 
gehucht  Bomers  werf  draagt  nu  niet  meer  desen  naam,  maar 
dw^an  JUeB  y«i  J^üfifJtifQêtfie  ef  fiftmmkloodef;  het  is  thans 
deels  onder  l^jreyrei^,  g^meeate  Simim,  deéb  onder  de 
gemeente  Apping^idAi:!  beW)or^9lfio,  e»  een  paar  uren  van 
^itfieviepim  yerw^deird.  Z^  yer  wmm  du»  ook  i»  beide 
]d9ostei9  vm  dkander  gelegen^ 

De  sdirjjyers  vmi  4e  beï4a  Acmtd  Kron^en  sgn  bekend, 
ag  wan^  <&btoii  vm  ^m9»mi  Uoeater,  met  name  mco 
(94a?Ai&kelgk  Fiü^pst)  de  eeorte,  «mxo  ide  derde  Abt.  Z9 
g^t«^g^n  dit  z^^n  wi9l  ni0t,  nwfur  komen  steeds  in  de 
d^e  perwpn  vpor.  DaA  BMO  mexmel  de  schi^yer  is  van 
dp  eep»te  Kronjjk,  4i^  loo^  ym  Jbet  foqgpn  der  184»  eeuw 
tot  omstreeks  ijjfiL  dofii  in.  1A87  roorgm^lHaa,  getuigt 
qi^  veryolg^r;  ei»  dfft  .dev^  tenwlger  vel  geen  ander  dan 
loanco  km  fqj«t,  bewi^t  de  iubMd  iran  ie  tweede  Eion^'k, 
d^  vpm  dftur  gafit  tot  1JS79  pf  «tnefa^eks  dan  dood  van 
xsKSio.  I^en  ffiigii^  9i|o  iwel  niet  .dadc^  op  als  Abt; 
jtAJJfHD^  b^eied/4^  ncig  A^rat  dl^  «mbt  tot  aan  agn  dood  in 
1$M9«  libffz  ^at  f^an  lOco  m  P^xt^iUS  en  nsnco  aeWen 
f4smitid  ^^^  iQt  iwn  «^«^  AnnstoUii^,  kw  nifit  anden 
d|H»  M  ^^9lg  m9  4^if9lWie  ba«d  en  wd  ^«n  die  yan 
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m  perron  betroffeii  of  sijs^  oog-  en  oorgetui^e  bekend  wa- 
rp^,  bejjc^y;^ji  yroi^ien.  De  Kronijk  ein^i^  ook  m^t  of 
lieyer  v^ör,  ^ijfi  dood.  Q|)  de  laatste  bladz^de  onder  den 
la^t^te^  resel  l^est  men  in  het  oorspronk^lgke  H.S.  ?an 
h^o) ,  bly^b/^ar  met  eene  andere  slordige  hand  geschreven : 
^f»  «jt^tor  taUf^y  mondrat  mfa  lütera  fualis;  en  beneden 
^^  ^^i^  voet  der  ^l^yde,  weder  met  eene  andere  hand: 
^^li^imf  ^t,qijica  nu^giUri  menconis^  abbatis  tertii.  Boven  de 
\^}^^'^  ^^f^fl  79P^?^.  ^^^^  ^^£  ^?>  d^t  misschien  domim 

If^l  ^pg  \f^^  ^^\>^l^^  Qn^er  aan  wqrd^  gevonden  het  jaar^ 
tf^  ^ooii^](y,  i^oew^l  he^t  laatste  ^etalmerk  (y)  onduidel^k 
ji^  en  bet  eye^^^^p^  onzeker  is  of  dit  jaartal  met  dezelfde 
hf^^  f(^  de  slot^oc^p^ei^  i^  geschreven.  Mogt  echter  dezQ 
Jpjfjfjg,  difi  ?¥ipr{|  ppjj^  ^uneemt?,  juist  zijn,  dan  zou  dit 
I^et  e.ij^de  yaf^  de|  ^^pn^k  van  nfENKO  en  ook  misschjen 
«gxi  dOjPd  pp  be.^  j^  1275  qte^en,  hetgeen  niet  onwaar- 
s^chjjl^lij^  is  ei^  pvef^enstemt  inet  hef;  begin  van  het  Vei^ 
volg  qp  ^^w  ^Kxon^\y  tie(;we)k  namel^k  aanvangt  n^et  het 
j^  ;^7g  Sï?i  loopt  >?M?96. 

De  fjchTgyer  van  liQt  Vervolg  wordt  niet  genoegd,  hg 
ifi  du^  m^t  zekeif^d  niet  bekend,  doch  zal  waarschijnigk 
QO^  ^fn  geestelijke  van  het  klooster,  waarvoor  hugo  hem 
boud^  Z90  niet  ook  een  Abt  zelf  daarvan  geweest  zyn,  en 
dajl^  wel  ïQi.CiLBpp  (yoïJpBi)),  de  S^e  Abt,  aan  wien  npg, 
vojgens  dit  Yenrolg  zelf,  vooraf  gaat  OTinosBUS  (ounpEB)  f). 
M4.iyp9^ys  peent  uit  de  ongeregelde  opgaaf  der  berichten 


f)  Westendorp,  Jaarh,  van  en  voor  de  prov,  Oroningen,  IT.  8«  noemt 
o.  a.  als  gevolraagtigde  in  een  verdrag  van  1276  op  ono.  Abt  ran 
Bloemhof,  maar  li^  heeft,  e?en  als  «deibssbn,  verkeerdelgk  onder  de 
voorldter  Ow,  in  het  stak  voorkomende,  otto,  m  plaats  vaa  oupo^up 
«sleEen.    ffie  dat  verdmg  hg  wimMW,  Jfon.  Qrw.,  Hf,  j^,  en  den 


Tm 

in  dü  Yerroig,  wiarbg  geen  Ttmte  ifdtoide  k  in  adit  ge- 
nomen, te  moeten  opmaken,  dat  meer  dan  een.  sdir^Ter 
dit  YertóLg  hebben  samengesteld.  Bodi  w)  aien  hierin 
daanroor  geene  reden.  Integended  zal  oimGncB  hiertoe 
wei  niet  bggedngen  hebben,  daar  hf  niet  lang  Abt  is  ge* 
weest  en  Tsn  hem  niet  gonstig  gettpevkea  wordt  op  dese 
en  gene  plaats.  Men  kan  toch  ni^  reiündentdkn,  dat 
hg  E§n  eigen  gedrag  asoa  nui^resen  hébben.  Matthascb 
stelt  verder  het  slot  van  de  Krongk  van  mehko  en  den 
dood  van  dezen  mede  op  het  jaar  1273,  als  sonde  op  dat 
jaar  bg  zgn  Vervolger  sgn  opvolger  ounoBBrs  vooAomen. 
Hg  is  evenwel  niet  zeker  of  er  in  het  H.8.  dat  jaartal 
of  een  ander  en  wel  1^8  te  lesen  is.  Maar  dat  H.S., 
een  deel  uitmakende  van  het  zoogenaamde  Frieache,  dat 
hg  zal  gevolgd  zgn,  even  als  wg,  begint  met  het  jaar  1276^ 
onder  welk  jaar  nog  van  msetko  wordt  geqinAen,  dodi 
ook  reeds  van  zgn  dood,  zoodat  dit  blgkbaar  na  zgn  dood 
is  opgeteekend.    Yan  ounoxRirs  wordt  eerst  op  het  jaar 

1283  gewaagd,  en  het  schgnt  dat  illtthasus  dit  jaartal 
voor  1273  heeffc  aangezien.  Hoe  dit  zg,  men  kan  dos  aan- 
nemen, dat  mirKO  niet  lang  na  1273,  tot  zoo  v^re  zgn 
Erongk  loopt,  is  overleden.  Folkakdub  komt  in  het  Ver- 
volg daarvan  het  eerst  op  het  jaar  1280  voor  en  wel  als 
toen  nieuws  gekozen  Abt.  De  uitgever  van  de  tweede 
uitgaaf  van  matthasvb's  werk  houdt  dit  jaar  1280  voor 

1284  (zooals  Hueo  ook  heeft),  omdat  1283  voorafgaat,  enz. 
Maar  dit  zou  geen  bewgs  zgn,  als  het  niet  bleek,  dat, 
wat  hier  op  het  jaar  1280  verhaald  wordt ,  een  onmiddellgk 
vervolg  ware  van  het  voorgaande  onder  1283,  en  dat  oin>* 
omus  nog  wordt  aangefaoffen  in  een  verhaal,  dat  loopt  van 
1282  tot  1284,  doch  waarvan  hg  den  afloop,  zooals  er  bijge- 
voegd is,  niet  mogt  beleven.  Hieruit  Ugkt  dan  ook  vrg  stel- 
lig, dat  OüDomuB  in  dat  laatste  jaar  is  overleden  en  op- 
gevolgd door  FOLOABBUS.  Deze  Abt  wordt  wel  verder  niet 
met  name  genoemd,  maar  wat  er  veriiaald  wordt  van  deze 


en  gene  vooirallen,  kan  wel  niet  anders  dan  van  hem 
zijn,  daar  niemand  dan  hij,  die  ze  beleefd  had  en  zelf 
naanw  in  sommige  betrokken  was ,  dat  zoo  omstandig  zou 
hebben  kannen  vermelden.  H^'  komt  buitendien  voor  in 
een  bescheid  van  1295,  zijnde  eene  oude  vertaling  van 
de  wetten  en  verordeningen  voor  de  toen  nieuws  ingedijkte 
landen  op  't  Zand  (dbiebsek,  a.  w.  I,  55).  Zijn  opvolger 
HAYOO  zal  hier  wel  niet  in  aanmerking  kunnen  komen, 
vermits  deze  eerst  voorkomt  in  bescheiden  van  het  jaar 
1817  (dbibssbn,  a.  w.  I,  79,  88). 

Er  bestaan  van  onze  Krongken  twee  handschriften,  een 
zoogenaamde  IHeacke  codex  op  papier  en  een  Oroningscke  op 
perkament;  ook  twee  uitgaven,  de  bekende  van  matthaeitb 
en  een  tweede  minder  bekende  van  huoo.  De  eerste  is 
vervat  in  a.  matthabi  veteris  aevi  Antdeda  T.  lU  en  wel 
der  eerste  uitgaaf  in  8^  door  hem  zelven  van  1699  en  T. 
n  der  tweede  uitgaaf  in  4^  door  habeevboht  van  1788; 
de  andere  in  o.  o.  hxjgk),  Saerae  Antiqmtat.  Mon,  Historica 
etc.  T.  I,  1782,  en  met  het  bijzonder  jaartal  1725  aan  het 
hoofd.  Beiden  werken  gaat  een  Opdragt  vooraf,  waarin 
ook  het  een  en  ander  door  de  uitgevers  omtrent  deze  Elro- 
n^ken  wordt  vermeld.  Behalve  hetgeen  reeds  daaromtrent 
medegedeeld  is,  bl^kt  hieruit,  dat  matthasus  beide  H.SS. 
heeft  gebruikt.  Het  papieren  H.S.  had  h^  ten  gebruike 
gehad  van  j.  tak  dbb  waeuek,  toen  ter  t^d  Professor  te 
Eraneker;  het  perkamenten  H.S.  vanHBKSO  altikg,  Bur- 
gemeester van  Groningen.  Zoo  niet  beide  H.SS.,  heeft 
VBBO  SHHiiTs  althans  ook  dit  laatste  H.S.  gebruikt  voor 
de  bewerking  van  z§ne  Friesche  geschiedenis  en  volgens 
zgn  eigen  schreven  daartoe  te  leen  gehad  van  de  Bege- 
ring van  Ghroningen,  die  dus  toen,  in  het  begin  der  17^» 
eeuw,  in  het  bezit  daarvan  blijkt  geweest  te  zgn  f).    Het 


t)  Het  boyensiaande  getaigt  smhiüs  schrgfen  yan  1  Mei  1616  aan 
F.  Bcuwsius  (nuiy  imi^um  nromm  epittoiae,  Amstelod.  1701,  p. 


H.£(.  sdf  yefioqiit  ook  pqg  de  spri^DendBto  be^jp^eii  ^«|i  dj| 
gebruik  in  de  vele  aantoekeniiigeD  van  sgne  h^nd,  op  dc^ 
inkoad  Tan  den  tekst  w^Eende,  «an  de  nnd^  der  b|i)^|FB: 
den^  die  hj  ook  schgnt  g^Ulmerkt  te  hebben,  ea  in  qj^^ 
a&chnfteii  op  de  papieren  8chat)>bMien  Ti|n  de  eec^  en 
d^  laatste  reed^  in  sgn  ftgd  ondoid^lgk  gevoidfp»  bladqj^ei^ 
Het  H^.  if  ii^  ^i^  vgnn  vyi  ^en  octaaf,  4®  fi)adsgdf^ 
zjjn  in  twee  kolommen  beachreTen,  met  een^  letter  c^  llf^ft» 
die  ach  door  de  vele  veikortiogeii  ^p  mder^  meikt^^ 
nen  als  eene  seer  oude  Tpprdoot.  Siiarpnbp?^  be^  )ie^ 
H.S.  door  den  tjjd  en  bet  g^brpi^  hier  ei\  dai^r  reol  ^e* 
den.  Mattbul^s  klaagde  dan  ook  al  x^  over  de  m9^9* 
l^ke  lessing  yan  dit  H.S.,  zoodat  hg  nift  d^  Jjf^^  4^ 
grootste  impanning  Qf  in  slaagde  een  ff&chrift  er  n^  te 
Tervaardig^n  —  en  hqedapig  d^  i^og,  ^ollei^  wjj  sj^.  ]!^qg 
zp  hier  t^evpegd,  dat  er  op  tiree  pUiatpen  in  de  Kioi^jk 
vyn  MK^o,  de  eei^e  na  bet  ve^i^al  vftn  het  oyei^sden  ti^ 
Abt  SKO  op  het  jaar  1237  (bl.  174),  de  ai^dere  vöör  het  jaar 
1%I5  (bl.  1^),  telkens  «onder  redoQ  of  gaping,  venni^  |^| 
X^haal  doprloopt^  ofigpveer  U  kolpm  pf  hhy^di^  is  pp^o 
gokten.  —  ^et  papieren  HJB.  i^  in  fi^iafon^afM^t  de  bli|4- 
^^fin  zgn  in  één  kolom  b^9chi^Tan  fpe^  een  jonger  spfuift 
en  90i{^  verkortingen.  1^  is  fipit^ndien,  w^t  de^  inhoud 
betfjef^,  nog  al  aanmeckelgk  verschil  tuffchei^  beide  H£.S« 
He^  pecbwnent^n  H^.  bev^  a)leen  de  beide  Kronen  van 
«yo  en  loSNKp,  het  papieien  oqk  he^  Yervdg  di^ftfYlHi» 
mwT  de  beide  eerstei^  daf^r^tegen  veel  verl^ort.  Zoo  zgn 
^4|«fin  bgy*  niet  c^genoq^en  bel  berigt  van  i^jk  kruiyj^ 
in  W^f  bh  31 — iS»  noch  de  verhwdeling  ovfvr  de  nel, 
H^  135_147;  en  #n4ere  aoogenpemd^  overdenkingen  of 


92—^03),  ook  amngebaald  door  J.  H.  d.  möhuiakn,  in  lïjn  Kriiik  der 
Ffiemt,  QaekiehUekreiimng  a.  s.  w.  Emd.  1868,  S.  69,  die  er  bq^oegt. 
dfti  1i«t  H.8.  TtTvolgeM  «it  a<e  bmdea  v*tt  swiios.  4»  bet  Iwf  oi^er 
ftch  hield,  in  prifata  hraieo  uSbS^i  pikamsm  te  svo. 


«Ueenaprake^  (wülofittay  van   bvo,   4|^  lo«998h«iqbriJTii)g 

van  d^MB  door  icbkso  en  andere  bescbqawwg^^  vftn  4^^ 

laaAaton ,  on  yam  geen  meev  ktoinen»  bel^qrti}^!^  te  ap^^ 

ken.  BaivemiBgen  vindt  men  er  nog  eon  enl^el  ^ivjf,  ïq,  d%^ 

niat  in  het  GDoniagycke  H.S-  et^at,  t^  WQten,  ^n  br^^f 

van  den  Bifwkop  van  Mnnatev  vafi  hel  jaar.  12p9,  waa^Q 

aan  nco  de  magtiging  wordt  verleend  Uooaterlii^gen  t^ 

Bonenweitf  te  vergaderen  (bl.  Ift).   Br  wordt  po)e  i^og.  ^ng^ 

aantaekeniag  in  gevonden  ovec  den  doqd  va^i  lo^nfswiJii, 

Eiming  der  Franaohen,  v^  bet  jaa»  1226,,  dj^  f^is^t  ip 

den  Oroningsohen  eodex  déér  ataat,  maiur  pepe  4^rg§)jj^fi 

ia  ala  met  eene  andere  bf^ld  bqven  aan  d^  bM^Ü^  t^ijg^ 

yoagd  (U.  116,  noot  e),  even  ala  er  by  dei  Ksonsy^L  vi^i  ]^|cq 

Vfn  dien  aard  meer  voorkomen»  die  «cbteir  niet  in  (i^Q  ^Ver 

aohen  codex  sieh  bevinden,  noeh  doos  ma^tk^bttb  e^  miQp 

in  hunne  nitgavan  zyn  opgenomen.  Wij  bjibben  gen^  aoo 

min  ala  dese  gemeend  te  moeten  opnemen,  vermita  z^  ^n 

Ipaae  hktoriache  aanteekeningan ,  die  niet  tot  den  Qoi;- 

^ponkel^kMi  tekat  bekooren.    Da  eerst  genoemde  a^tee? 

kaning  kan  daa  wpi  ontlemid  agn  aan  den  Groningaehp 

codes;  maar  de  brief  van  den  Biaachop  van  Munster  moet 

▼an  eldera  afkomatig  wezen,  even  als  de  derde  Elcqnljk  pf 

hek  Vervolg  op  msivko,  welligt  iiit  het  Archief  of  de  Boe- 

ker^  van  het  klooster  «elf.    Hoe  dit  a^  en  d(9  vevbouding 

verder  van  den  Frieschen  tot  den  Oroningachen  codex  (die 

w$  nadelr  b^  dezen  laatalra  zullen  hospikken),  deïriesphe 

ia  blikbaar  in  lateren  «gd  vervaai^  met  het  plan,  naar 

^schjnt,  om  alleen  meer  flen  historiBchen  inhoud,  alti^S^ 

van  de  1?wee  eerste  Kronfken  te  hebbint.    Die  laterb  ver* 

Taardiging  b^t  niet  aüeen  uit  het  schrift,  dat  uit  dè  zés- 

limde  eeuw  «h§nt  te  z§n,  maar  obk  tót  «otnmJgöwgügin- 

gen  in  den  tekst  aangebragt.   Zoo  wordt  o.  a.  op  het  jaat 

Mé7  de  Oraaf  van  QeWer  ffeHoff  genoemd  (M.  198),  toeü  ' 

h§  dit  nog  niet  waa ,  en  op  het  jaar  1229  ïlmïus  van  Mid-  ' 

dehtnm  BoofdOmg  en  miéler,  terwfl  hij  ifa  hét  Örofamgsche  " 


xn 


H.S.  alleen  heet  kr^gèman  van  Chriêiw,  als  z^nde  met  het 
kruis  geteekend  (bl.  88).  Het  Friesche  H.S.  is  aldus  niet 
alleen  opzettel^k  zeer  verkort  en  hier  en  daar  yerminkt, 
wat  de  Kron^ken  van  bmo  en  wssko  althans  aangaat,  maar 
ook  buitendien  een  hoogst  gebrekkig  a&chriflb.  De  vraag 
toch,  die  zich  hier  nog  voordoet,  of  de  schi^ver  van  het 
Friesche  H.S.  zelf  ook  de  persoon  is  geweest,  die  de  Kro- 
nijken  van  emo  en  menko  zoo  heeft  verkort  en  bewerkt, 
als  wij  ze  in  dat  H.S.  aantreffen,  is  wel  ontkennend  te 
beantwoorden.  Hij  die  dat  heeft  gedaan,  heeft  meer  ver- 
stand van  de  taal  en  zaken  moeten  bezitten,  dan  zich  in 
dat  H.S.  voordoet.  Yermoedel^k  heeft  de  schryver  reeds 
een  afechrift  daarvan  en  van  het  Vervolg  voor  zich  gehad, 
hetwelk  reeds  vele  schr^'ffouten  bevatte  of  zoo  onduidel^k 
geschreven  was,  dat  dit  aanleiding  daartoe  gaf.  De  on- 
gel^'ke  schriji^'ze  van  de  eigennamen  b^v.  in  het  slotver- 
haal,  bl.  271,  274,  van  Erewerik,  Frewerth,  Creioerth^  voot 
dezelfde  plaats,  blgkbaar  Krewerd^  doet  zien,  dat  de  schrg- 
ver  niet  verstond,  althans  niet  wel  las  en  bedacht  wat 
h^  schreef.  De  naam  van  dezen  schrgver  is  even  als  die 
van  den  eersten  bewerker  van  dit  H.S.  geheel  onbekend 
en  niet  te  gissen.  De  laatste  mag  misschien  ook  een 
kloosterling  in  de  Abdg  van  Wittewierum  geweest  zgn, 
daar  moeijelgk  een  ander  zoo  over  het  oorspronkelgke  werk 
zou  hebben  kunnen  beschikken. 

Dit  bezitten  wg,  wat  de  Kronijken  van  eko  en  ukko 
aangaat,  nog  genoegzaam,  zoo  niet  geheel  in  den  Gro- 
ningschen  codex.  De  heer  o.  ii.  BBTHHAJor,  die  dit  H.S. 
zorgvuldig  heeft  nagegaan,  zooals  wij  zien  uit  zgn  berigt 
daaromtrent,  houdt  het  voor  een  autograaf  van  msistko 
van  zeldzame  naauwkeurigheid.  Menko  zou  dus,  volgens 
dezen  geleerde,  de  Erongk  van  bmo  hebben  afgeschre- 
ven, en  vervolgens  de  zijne  ook  eigenhandig  hebben  ge- 
schreven. Wij  vermeenen  echter  de  volkomene  juistheid 
van  dit  gevoelen  te  mogen  betwyfelen.    Een  gedeelte  van 
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de  Kronjjk  van  bmo  en  wel  het  eerste  tot  het  midden  van 
bl.  96  van  den  oorspronkel^ken  tekst,  in  den  onzen  bl.  122, 
waar  men  leest  de  woorden:  Incenderunt  etiam  ecclesiam  in 
fuquerth  etc.,  is  blijkbaar  van  eene  andere  hand  dan  het 
tweede  gedeelte  van  den  codex.  Het  verraadt  een  meer 
onkundigen  werktuigelijken  afschrgver  dan  w^  in  dien  van 
het  laatste  ontmoeten.  Het  verschil  tusschen  beiden  is 
ook  in  den  schrift-  of  lettervorm  en  andere  byzonderheden 
op  te  merken.  Algemeen  staan  de  letters  in  het  eerste 
gedeelte  meer  regt  op,  z^  zijn  vierkanter,  gelgkvormiger 
en  grooter  dan  in  het  laatste,  althans  hier  in  het  begin. 
Tot  aan  gezegde  plaats  zgn  de  gekleurde  hoofdletters  bg 
een  nieuwen  regel  er  bggevoegd,  vervolgens  ontbreken  zij, 
tot  dat  er  eindelijk,  in  plaats  van  deze,  gewone  hoofdlet- 
ters z^n  genomen.  Tot  en  met  genoemde  bl.  96  zijn  de 
bladzyden  gelinieerd,  vervolgens  niet  meer.  Het  eerste 
gedeelte  is  ordeloozer  in  het  gebruik  van  groote  en  kleine 
letters,  van  scheidteekenen ,  van  nieuwe  regels  enz.,  ter^ 
w^  de  woorden  ook  niet  zoo  goed  overal  van  een  zyn 
gescheiden.  Men  treft  er  ook  meer  schryffouten  in  aan, 
en  daaronder  wel  zulke  domme  en  erge,  dat  z^  den  zin 
storen  en  hier  en  daar  zélfs  onkenbaar  maken.  W^  zullen 
die  hier  wel  niet  behoeven  b^zonderlijk  aan  te  toonen, 
daar  schier  elke  bladzijde  daarvan  bewezen  oplevert.  Al- 
leen moge  een  paar  ten  voorbeelde  dienen.  Op  bl.  7,  r. 
21  leest  men  in  eene  aanhaling  uit  den  Bijbel  (Ps.  119 :  20) 
de  woorden  dejtuti,  tuas,  waarvoor  zekerlijk  deijwtUias  moet 
staan,  zooals  de  uitgevers  het  ook  verbeterd  hebben.  In 
het  verhaal  van  de  reis  van  bmo  naar  Bome,  bl.  14,  r.  16 
en  17,  worden  o.  a.  de  plaatsnamen  mer-  mtT'  êciney  troes- 
ntr-  sdne,  Bar^  mr-  êdnej  dus  geschreven  of  eigenlek  met 
een  punt  overal  tusschen  de  woorden,  z^nde  schier  het 
eenige  scheidteeken  dat  in  dit  H.S.  gebruikt  wordt.  Be- 
halve deze  ongepaste  interpunctie,  staat  er  in  alle  drie 
namen,  êdne  voor  ieine^  zooals  de  uitgevers  het  ook  ver- 
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anderd  nëbbèh.  Óp  bl.  106,  r.  2l  vindt  men  voor  ket 
Woordje  han  in  het  H.è.  ö;  maair  dit  zal  c  en  dus  wél  cwm 
moeien  zyn ,  zoóals  Aè  andere  uitgaven  'en  Cod.  JBVis.  ook 
Hebben.  —  jELad  menkó  nu  ook  dat  eerste  gedeelte  aige- 
schreven,  zoó  zouden  zulfeé  schrgffeilen,  gelijk  cLeze,  er 
zéker  nie^  in  gevonden  worden,  eveü  min  als  in  hét 
ander  'gedeelte.  Hij  zou  ook  niet  wéggelaten  of  overge- 
slagen hebben  den  briet  van  Üen  Bisschop  van  Munsfer, 
niet  hetgeen  dkartoe  meer  behoort,  zóoals  m^  liït  Huéó 
zulléii  ziéü.  Wy  vermoeden  dus,  d'éi  oit  een  minder  be- 
kwame kloosterling  gedaan  hééft,  schobh  misschien  wel 
ten  dienste  vó^n  l^KSO,  én  in  aaiimerking  gebóihén  *dè 
foatén  hier  'eïi  daar  tegen  de  latijn^cnè  taal  én  andéiré  bla- 
ken van  wetenschébppelijke  onkunde,  was  weïligt  eene  no» 
éérst  èe  afschryfstèr.  Mbnkö  'tdèh  géwafigt  er  vaü  (bl.  167), 
We  EMo  de  bonnen  in  het  sclirijven  onderrigt  en  tot  'èi^ 
schrijven  georuikt  hééft.  En  zoo  kan  skó  zélf  of  eei*st  ïdsükxo 
èt  oók  gebruik  'van  gemaakt  hebben  voor  4it  werk ,  totdat 
b§  by  ontstentenis  van  deze  \iulp  of  bemerkende ,  dkt  dié 
niét  Voldoende  igenoeg  wèis ,  'zélf  de  hand  d&ikraan  heefc  ge- 
slagen et  dó  'p6n  opgevat.  "Want  diat  hij  zelf  nié't  aUeen 
'de  Króngk  van  teko  verder  hééft  afgeschi'eveh ,  'maar  óok 
Vervolgens  zijne  'éi^éiie  'gèöchrèven,  is  zeeir  waairschijiil^ ; 
voor  het  tegeiideel  is  immeï^b  geen  Y)tijk  "aanwezig.  Dé 
!Éj*dnigk  van  isko  lóópt  van  'géboémèe  j^iÏAats  m^  dëKéIf3è 
Wd  iioör  l!ot  'fh  die  v^h  ktsirK'ö,  op  'deifelfBe  ^l^dzgde; 
Uléén  begint  deze  inét  eéia.  üièuwen  regel  èh  Ab  aèin  den 
Voet  tnët  dezelfde  'Hétnd  ér  bijgevoegd,  Wèït  'dp  li^t  einde 
Vè.n  di  Kjongk  vto  ikoilakt:  Et^licimt 'i^ónm 'Ü  êoXió^ 
piia  magistri  ÜMOfiü.  VéiA  dezelfde  haiid  7s  'cltik  wél  bét 
o^'öchrift  boven  de  Kronljk  vin  emo  géplkat^ 'èn  Mdénüe: 
Incipiunt  cronica  et  primo  'Se  fmdatore  et  fièMXioneiuMi  Sau- 
ètfi,  qwid  dieittér  ÏKridus  HóHtA;  Vóórtö  de 'rëérdó  genóetüöfe 
korte  históriÉTche  'ttahteëkenitigbn  hier  ék  dèkr  bióvéti  'öf 
'ónder  itoii  'de  M&dzffden  ge'pla&tst,  '&lèn^de  )ftüdeifë  Vlet 
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oF  aan  den  kant  uit  den  tekst  ontleena.  Wii  noemen 
deze  niet  nader  op,  evenmin  ak  andere  blijkbaar  latere 
kantteekeningen ,  ais  daartoe  niet  behoorende.  In  het 
eerste  niet  door  mekko  afgeschreven  gedeelte,  even  als  in 
het  latere,  is  hier  en  daar  het  een  en  ander  bijgevoegd, 
verbeterd  of  aangeduid  (door  onderstipping) ,  wat  misschre- 
ven  was,  en  daarin  ook  zijne  hand  te  bespeuren,  schoon 
niet  overal  duidelyk  en  zeker.  Zoo  is  het  bl.  10,  n.  d 
bijgevoegde  woord  sdcerdote  b^'  Waldricus  kennelijk  van  zijne 
hand;  desgelijks  het  woord  Gerbadauuerve ,' \>\,  16,  n.  g.  Zoo 
ook  de  verbetering  van  efficam  in  efficax  bl.  7,  n.  ^,  en 
eindelijk  waarschijnl^k  die  van  procuraturam  in  procuraiionem 
bl.  71,  n.  o,  enz.  —  Dat  de  Kronijk  van  hcenko  verder 
geen  afschrift,  maar  eigenhandig  is ,  getuigt  ook  het- 
gene  er  tot  aanvulling  van  den  tekst  hier  en  daar  aan 
den  kant  is  bijgevoegd  en  blijkens  het  schrifh  en  den 
inhoud  niet  dan  van  den  schrijver  zei  ven  kan  zijn.  Heib 
is  soms  niet  duidelijk  of  zoodanige  kantteekening  eene 
verbetering  of  aanvulling  dan  wel  verklaring  van  den  te^st 
behelst,  zooals  het  op  bl.  149,  n.  c  aangehaalde,  waarom 
w^  het  daar  en  niet  in  den  tekst  hebben  opgenomen. 
Eene  verklaring  en  tevens  verbetering,  naar  het  schijnt, 
behelst  het  woord  vacat,  ook  met  dezelfde  hand  als  de 
tekst,  aan  den  kant  van  bl.  169  geplaatst  en  doelencle 
op  den  inhoud:  Cromca  —  et  alia  huUa  exempla.  Dezib 
regels  bevatten  genoegzaam  hetzelfde  als  reeds  die  op  bl. 
147  en  148 :  Cronica  —  èt  muUa  nmiUa ,  en  zgn  dus  eigeiit- 
l^k  overbodig.  Mekko  zal  dit  misschien  met  dat  woór^ 
hebben  vnllen  te  kennen  geven.  Zoo  zal  dit  ook  het  geval 
zgn  met  de  plaats  op  t)l.  208,  r.  2— 12:  lEodem  amo  —  xlvt. 
Hier  zal  het  nevenstaande  vacat  hetzelfde  aanduiden  en 
alaan  op  hetgeen  daaromtrent  later  en  nader  op  het  jaar 
1266,  bl.  219,  herhadd  is.  Men  vindt  zölfs  op  een  af- 
liOndéri^k  blaadje,  wadmton  nog  weder  ieen  bgblaadje  of 
strookje  perkameüt  aftngeïiiii^id  is,  het  aangötoetende  óp 
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de  jaren  1261  (bl.  217)  en  1268—1266  (bl.  218— 220  f), 
zoo  ook  eene  aanteekening  over  de  tienden  aan  het  slot 
van  het  jaar  1267  (bl.  221 ,  r.  3).  En  wat  w§  aangevoerd 
hebben ,  omtrent  de  bijvoegselen  aan  het  slot  der  Kion^k 
door  eene  vreemde  hand,  bevestigen  eindelijk  dit  ook. 

Vestigen  wij  thans  onze  aandacht  op  de  uitgaven  van 
onze  voorgangers  ma.tthaefs  en  Hueo.  Zoo  als  reeds  ge- 
zegd is,  heefb  matthaeus  beide  H.S.S.,  het  Qroningsche 
en  Friesche,  daartoe  gebezigd,  in  plaats  van  het  eerste 
alleen,  als  het  oorspronkel^kste  en  volledigste.  W§  hebben 
dus  hier  en  daar  den  gebrekkigen  tekst  van  het  Friesche 
H.S.  in  plaats  van  den  meer  zuiveren  van  het  Oroning- 
sche  H.S.  ny  toekent  aan  den  kant  nu  en  dan  beider 
verschil  wel  aan,  maar  zonder  oordeel.  Zoo  volgt  h^ 
bijv.  den  Frieschen  codex  in  den  titel  van  den  Hertog 
van  Gelder  (bl.  193,  n.  3),  schoon  hij  er  by  aanteekent, 
dat  de  Groningsche  hem  juister  Qraaf  noemt.  Maar  dit 
is  het  niet  alleen  wat  z^ne  uitgaaf  onvoldoende  maakt. 
Hij  verbetert  wel  eenige,  maar  begaat  ook  zelf  vele  fou- 
ten, maakt  daardoor  den  overal  niet  helderen  zin  nog  duis- 
terder, ja  onverstaanbaar,  of  verandert  dien  geheel  door 
zijne  schijnbare  verbeteringen.  Daarbg  komen  de  vele 
uitlatingen,  hetzy  opzettelijke,  hetzy  toevallige,  niet  slechts 
van  enkele  woorden,  maar  van  geheele  vqlzinnen  en  re- 
gelen, waardoor  z^ne  uitgaaf  ook  zeer  onvolledig  is  te 
noemen.  Het  zal  niet  noodig  z^n  bewezen  of  voorbeelden 
van  het  een  en  ander  hier  bij  te  brengen,  daar  schier 
elke  bladzyde  onzer  uitgave  die  oplevert. 


f)  Als  eene  byzouderheid  z\j  hier  nog  vermeld,  dat  op  de  roggesgde 
van  dit  aangenaaide  bgblaacüe  eene  aanteekening  over  seevloeden,  van 
lateren  datnm  en  met  eene  andere  hand  geschreven,  zich  bevindt,  dus 
luidende:  Ao.  Ds.  1710  io  profesto  cosmi  et  damiani  incndatio  magna 
per  totem  l^üsiam  optinuit  terram  et  sic  estuatio  salii  maris  irmpit 
aggeres  et  eatenus  dolor  abique  et  in  dnobis  annis  patitur  et  nihil  i 
cebat.    Ao.  Dm.  1714,  similiter  et  inundauit  fere  ad  14  dies. 
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Ona  oordeel  over  de  uitgaaf  ran  hugo  is  niet  gunstiger. 
Ofschoon  h^  getuigt  niet  bloot  matthaeus  te  hebben  na- 
gedrukt,  maar  door  vergelijking  met  andere  H.S.S.,  die  h^ 
vond  op  de  door  hem  onderzochte  Bibliotheken  (welke, 
meldt  hij  niet),  hier  en  daar  den  tekst  van  zgnen  voor- 
ganger te  hebben  verbeterd,  sgne  uitdrukkingen  aangevuld 
enz. ,  zoo  treft  men  daarvan  weinig  of  geene  blijken  aan , 
maar  integendeel  ontmoet  men  veelal  dezelfde  fouten  en 
uitlatingen  ook  doorgaans  bij  hem,  nog  vermeerderd  met 
eigene,  en  slechts  enkele  verbeteringen.  Een  blik  op  de 
varianten  kan  dit  ook  doen  zien.  Men  zoude  dan  ook 
schier  twijfelen  aan  de  waarheid  van  zgn  gezegde  omtrent 
de  vergel^king  met  en  aanvulling  uit  andere  H.S.S.  Vrucht 
van  belang  moet  dit  althans  niet  opgeleverd  hebben.  Als 
zoodanig  is  misschien  aan  te  merken  niet  alleen  de  brief 
van  den  Bisschop  van  Munster  van  1209,  die  ook  in  het 
Friesche  H.S.  zich  bevindt,  maar  mede  vooral  wat  h^  vooraf 
nog  meldt  van  ecne  reis  der  beide  iico's  naar  dien  Bisschop 
om  dien  brief  te  erlangen  (bl.  10);  dit  tr^  men  alleen  bij 
Hugo  aan.  Uit  het  gelgkluidend  begin  van  dit  bericht: 
FoUqwan  vero  ad  sua  reffrem  mnt  met  de  woorden :  Pwi  r^ 
düum  vero,  waarmede  de  Groningsche  codex  vervolgt,  is 
misschien  te  verklaren,  dat  dit  bericht  met  dien  brief  bij 
vergis  er  uitgelaten  is.  Zoo  vindt  men  ook  alleen  bg  Huao 
op  bl.  1,  n,  ey  het  woord  Damae,  zeker  de  naam  van  de  plaats 
Appingedam,  ook  eenvoudig  Dam  in  de  Kronijken  geheeten. 
Als  ontleend  van  elders  zou  men  ook  kunnen  gissen  den 
plaatsnaam  Berumum  (Bierum),  op  bl.  85,  n.  t,  waar  beide 
H.S.S.  hebben  in  foro.  Maar  misschien  zal  dit  eene  ver- 
keerde verbetering  of  lezing  van  küoo  zelven  z^n.  Het 
aan  het  slot  van  het  verhaal  van  den  togt  naar  het  Heilige 
Land,  bl.  48,  n.  a,  aangehaalde,  heeft  hij  ook  alleen  — 
misschien  er  zelf  bijgevoegd  f). 


f)  Wq  teekenen  hier  ook  nog  un,  dat  de  twee  brieven  van  den  Abt 
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G^en  wonder  nu,  dat  men,  het  gebrekkige  en  onvolle- 
dige der  bestaande  uitgaven  van  de  Sjron^ken  van  bmo  en 
MBKKO  inziende  en  ondervindende,  al  sedert  lang  de  be- 
hoefte gevoeld  en  uitgesproken  heeft  aan  eene  betere  uit- 
gaaf van  deze  Kronijken.  De  hoop  daarop  werd  gegeven 
in  de  nieuwe  uitgaaf  van  de  bronnen  der  Duitsche  ge- 
schiedenis in  de  middeleeuwen,  door  g.  h.  psbtz.  Een 
der  medewerkers,  de  reeds  genoemde  geleerde,  o.  £.  bsth- 
MANN,  bezocht  op  zijne  reis  ter  bevordering  van  dit  werk 
in  het  jaar  1839  tot  1841  ook  ons  land  en  deze  stad.  Hier 
vernam  hij  het  bestaan  van  het  G-roningsche  H.S.  Tan 
BHo's  en  MEiTKo's  Eron^ken,  toen  in  handen  van  den  heer 
r.  KOPPius,  Predikant  in  den  Ham  en  Eransum  b^'  Adaard. 
Na  lang  gescholen  te  hebben  en  als  't  ware  verloren  in  de 
boekerij  van  den  Groninger  Hoogleeraar  J.  b.  tan  sebdk, 
werd  het  na  den  ^ood  van  dezen  bezitter  In  het  jaar  1837 
door  den  heer  eofftüs  op  de  verkooping  zijner  bibliotheek 
gekocht.  Zoo  kwam  het  toevallig  weder  aan  het  licht  en 
in  goede  handen,  daar  de  nieuwe  bezitter  volgaarne  toe- 
gang tot  hetzelve  verleende,  en  zoo  ook  aan  den  heer 
BETHMANN.  Oastvrg  ontvangen  vertoefde  deze  bij  hem  op 
den  Ham  van  den  18" — 29^  October  1889,  om  een  af- 
schrift te  nemen  van  deze,  zooals  h§  haar  noemt,  hoogd- 
merkwaardige,  maar  zeer  gebrekkig  door  matthaeüs  afgedrwkie 
Kromjhy  ten  einde  dat  in  gezegd  werk  op  te  nemen  f)* 
Vruchteloos  evenwel  wachtte  men  een  vierde  eeuw  op  de 


OEBVASius  van  de  jaren  1214  en  1217,  bl.  17  en  28,  ook  zich  bevinden 
in  de  Venameling  van  brieven  van  dien  Abt  van  Premonatreit,  door 
Huoo  in  hetzelfde  werk  uitgegeven,  p.  120  en  121,  en  wel  geiykloidende 
met  die  in  z^ne  uitgaaf  van  de  Kron^k  van  emo. 

t)  Zie  Reise  durch  die  Niederlande,  Belgien  und  Frankreieh  von 
c.  L.  BKTBMANN,  Hanu.  1842,  S.  17, 18,  en  berigt  daarvan  in  g.  h.  psstz, 
Areh,  der  Oesells.  für  aUere  deuiiche  GetekiehUhunde ,  Bd.  YIIT,  Hann. 
1848,  S.  89. 
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vorweEonlping  van  dit  plan.  De  hoop  daarop  werd  alzoo 
niet  vervuld  en  wordt,  als  wij  wel  onderrigt  zijn,  zelfs 
hoe  langer  hoe  minder.  Wij  besloten  daarom  zelve  de  hand 
aan.  het  werk  te  slaan.  Al  mogt  ook  eenmaal  nog  de  be- 
loofde uitgaaf  in  genoemd  groot  en  buitenlandsch  werk 
verschenen ,  w^  begrepen,  dat  buitendien  voor  meer  alge- 
meen gebruik  ten  onzent  eene  a&onderlijke  vaderlandsche 
uitgaaf,  zoo  als  wij  die  voorhadden,  niet  overtollig  zou  zijn. 
Wg  bevonden  ons  daartoe  des  te  meer  in  staat  en  gele- 
genheid, nadat  de  Groningsche  codex  aan  de  Akademische 
Bibliotheek  alhier  was  gekomen  en  ons  gereedel^k  ten  be- 
doelden gebruike  werd  a^estaan,  even  als  de  Eriesche 
codex,  die  zich  daar  reeds  bevond  met  de  uitgaven  van 
uxTTKAXüB  en  HUGO.  Na  den  dood  namelgk  van  den  heer 
KOPPnrs  in  1851  voorgevallen,  kwam  het  aan  diens  hoog- 
bejaarden vader,  den  als  leeraar  in  de  oude  talen  zoowel 
als  van  het  Evangelie  niet  minder  bekenden  Predikant 
w.  J.  KOPPiüs.  Deze  had  het  gelukkige  denkbeeld  het 
door  hem  zoowel  als  zyn  zoon  hooggeschatte  H.S.  aan  die 
Bibliotheek  ten  geschenke  te  geven  en  zoo  het  behoud 
daarvan  te  verzekeren.  H^  deed  dit  met  een  in  klassiek 
latyn  geschreven  brief  tot  geleide  en  opdragfc  aan  den  Bi- 
bliothecaris, den  Hoogleeraar  w.  ▲.  iNSOHBDé,  waarin  hg 
o.  a.  ook  vermeldt,  hoe  na  het  verblyf  van  den  heer  bbth- 
MANK  bg  zjn  zoon,  deze  van  Fargs  aanzoek  had  gekregen, 
om  voor  een  zeer  aanzienleken  pr^s  het  H.S.  aan  eene 
(^  andere  Fransche  Bibliotheek  af  te  staan,  maar  dit  uit 
liefde  voor  zgn  geboortegrond  geweigerd  had. 

De  verschillende  pogingen  tot  uitgave  die  wij  hier  en 
daar  aanwendden,  mislukten  echter,  totdat  ons  in  de  lof- 
fel§ke  onderneming  van  het  Historisch  Genootschap  te 
Utrecht  het  middel  daartoe  werd  aan  de  hand  gegeven. 

Hoe  w^  aan  het  door  die  onderneming  en  ons-zelven 
voorgestelde  doel  hebben  getracht  te  voldoen,  moge  nu  in 
korte  woorden  aangewezen  worden. 
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Voor  alles  achtten  w^  een  naauwkeurigen  sooreel  moge- 
Igk  letterleken  afdruk  van  het  Groningsche  H.S.  of  de  £io- 
n^ken  van  bmo  en  mssko  een  hoofdvereisehte.  Wg  hebben 
getracht  zoodanig  hier  te  geven ,  alleen  met  eenige  nitxon- 
deringen ,  die  w^  ons  yeroorloofil  hebben ,  vooral  in  het  ge* 
broik  van  de  scheidteekens  of  liever  het  scheidtedcen ,  daar, 
zoo  als  gezegd  is,  hiervoor  schier  alleen  het  punt  dient,  om 
de  lesing  van  het  H.S.  wat  gemakkel^ker  te  maken.  Er  is 
in  het  oorspionkel^ke  daaromtrent  en  in  het  gebnuk  van 
groote  en  kleine  voorletters  geen  vaste  regel.  Waar  de 
zin  hierdoor  niet  gestoord  werd  of  duidelgk  genoeg  bleef, 
hebben  wij  die  behouden.  Wg  hebben  ons  toch  als  lezers 
voorgesteld  meer  of  min  deskundigen  en  dit  ook  onder  het 
oog  gehouden  b^  het  mededeelen  der  afwijkende  lesingen 
in  het  Friesche  H.S.  en  de  uitgaven  van  matthabub  en 
Hüoo,  om  zooveel  de  duidel^kheid  dit  toeliet  de  kortheid 
en  eenheid  daarin  te  betrachten.  De  kleine  telkens  terug* 
koerende  wgzigingen  in  de  spelling  van  deze  en  gene  woor* 
den  zijn  achterw^pe  gelaten,  zoo  er  geene  bgzondere  reden 
voor  bestond,  om  die  op  te  geven.  Zoo  wordt  algemeen 
in  het  Groningsche  H.  S.  de  enkele  e  voor  den  tweeldank 
ae  gebezigd;  de  c  voor  ^,  zoo  als  imeio  voor  twitio;  i  voor/ 
en  ook  ji,  byv.  in  êicil  voor  éificii;  t  voor  d  in  apui  voor 
0p9»d:  c  voor  ^  of  ^  in  KcuaUw  voor  teqmtiUmr:  n  voor  m  in 
cunque  voor  cwnfue;  nanqne  voor  namjiue:  mekü  voor  mhU  en 
zoo  ook  in  de  hiermede  zamengestelde  woorden  enz.  Zoo 
andere  geringe  variatien  in  het  gebruik  van  deze  en  gene 
letter,  bijv.  in  Ereide  en  Eeidê^  Ermui  en  JSoiw,  küê  en 
kiê  enz. ;  in  de  opgaaf  van  getallen  met  cgfers  of  letters , 
van  namen  van  personen,  voluit  of  met  de  voorletters; 
het  verschil  hierin  hebben  wg  niet  altgd  of  overal  aange- 
duid, dooh  in  't  algemeen  dien  regel  gevolgd,  dat,  waar 
de  voorletters  alleen  met  een  punt  er  achter  voorkomen, 
deze  zoo  rijn  behouden;  ook  andere  verkortingen,  waar 
die  gewoon  zijn,  zooals  van  aanhalingen  van  schrgvers^of 
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ook  waar  se  tw^felacfatig  sijn.  Wat  de  8chi^*ft)uton  betrefb , 
deee,  geheel  bl^^kbare  en  geringe  uitgenomen,  hebben  wij 
behooëen. 

Ofschoon  de  verbeterde  uigaaf  van  het  Groningsohe  H.S. 
of  van  de  ÏJxm^ken  van  Bico  en  hekko  de  hoofdzaak  was , 
hebben  wg  evenwel  gemeend  hierb^  te  moeten  voegen  die 
van  het  Vervolg  daarop.  Bentten  wij  hiervan  wel  niet 
zulk  een  oorspronkelijk  H.S.  als  van  gene,  dat  echter  eene 
hernening  naar  het  Friesche  H.S.  ook  wenscheiyk  was, 
lal  iedereen  nu  tój  de  inxage  der  nieuwe  uitgave  met  ons 
erkennen. 

Van  andere  aanteekeningen  dan  de  varianten  of  ophel* 
deringen,  die  alleen  den  tekst  betreffen,  hebben  w^  ons 
onthouden.  W9  zouden,  indien  w^*  ons  hadden  willen  in- 
laten met  veiklaringen  van  den  inhoud,  zelfs  van  namen 
van  plaatsen  en  personen  alleen,  öf  te  veel,  of  te  weinig 
hebbrai  moet^i  leveren.  W$  laten  dit  dus  hier  daar.  De 
weg  daartoe  is  thans  meer  gebaand,  nu  men  een  althans 
veel  naauwkeuriger  tekst  bezit.  Dezen  te  leveren  was 
echter  geene  geringe  zaak.  Viel  het  aan  matthasvs  reeds 
in  sgn  tgd  hoogst  moe^elgk  het  Groningsehe  H.S.  te  lezen , 
niet  alleen  wegens  de  vele  verkortingen,  waarin  geen  vaste 
regel  is  gehouden,  maar  ook  wegens  de  vele  letters  die 
zioh  niet  meer  of  bezwaarlgk  lieten  lezen;  dit  laatste  was 
zeker  niet  beter,  maar  nog  erger  gewordmi.  Men  wordt  bo- 
vendien bg  het  herhaalde  nazien  en  vergelgken  schier  blind 
en  stomp,  zoodttt  men  zelfs  z^ne  eigeüe  gebreken  voorb^'- 
ziet;  en  daarom  was  het  versche  scherpziende  oog  van  den 
Hoogleeraar  bbilLi  die  van  wege  bet  Genootschap  de 
laatste  diukproeven  nazag,  niet  overbodig,  maar  zeer  van 
dienst.  W^  betuigen  ZHG.  daarvoor  onzen  opregten  dank. 
En,  niettegen^»ande  de  aangewende  zorg,  z^n  ons  by  na* 
leasing  nog  eenige  onjuiste  lezingen  voorgekomen ,  die  achter 
het  werk  zijn  opgegeven.  Br  zullen  buitendien  voor  onze 
leaersy  even  als  voor  ons,  duistere  plaatsen  zioh  voordoen, 


TTTT 

vooral  in  de  Kron^k  van  bmo  ,  in  zgne  zoogenaamde  over- 
denkingen en  verhuadeling  over  de  siel;  doch  deee  zijn 
eigen  aan  het  H.S.  zelf  en  de  verbetering  daarvan  moeten 
w^  aan  henzelven  overlaten;  wij  mogten  den  tekst  niet 
veranderen,  zooals  onze  voorgangers  gedaan  hebben,  aoms 
wel  juist,  maar  dikw^ls  ook  verkeerdelgk.  —  Men  zal  ove- 
rigens nu  gelegenheid  hebben,  om  van  dit  werk  voor  de 
geschiedenis,  vooral  de  Friesche  en  gewestelgke  van  Ghro- 
ningen,  beter  gebruik  te  maken,  met  meer  vertrouwen  en 
zekerheid,  dan  tot  nog  toe  wel  kon  geschieden.  Wi^  zouden 
vele  voorbeelden  kunnen  bghrengen  tot  staving  hiervan, 
als  dit  tot  onze  taak  behoorde.  Doch  men  zal  wel  van  ons 
verwachten,  dat  wig  ten  slotte  nog  eenig  beknopt  overzicht 
geven  van  den  algemeenen  inhoud  onzer  Elron^ken. 

Zoo  als  wg  zagen,  loopen  zij  genoegzaam  over  de  ge- 
heele  13^^  eeuw ,  die  belangryke  eeuw ,  waarvan  overigens 
zoo  weinig  zekers  omtrent  ons  land  en  gewest  bekend  is. 
In  deze  Erongken  nu  hebben  wij  hierover  getrouwe  een- 
voudige berichten  van  tydgenooten  zelve,  van  oog-  en  oor- 
getuigen,  die  door  hunnen  stand  in  de  maatschappij,  hunne 
kunde  en  hun  karakter,  ja  in  hunne  geheele  voordragt, 
zich  als  zaakkundige  en  waarheidlievende  schrgvers  doen 
kennen.  Die  berichten  betreffen  natuurlyk  voomamelyk 
het  oord,  waar  zg  woonden,  de  Abdg  te  Wittewierum  met 
hare  omstreken,  dus  vooral  de  Friesche  Ommelanden  en 
van  dezen  het  Eivelingokwartier  het  naast;  doch  ook  an- 
dere oorden  van  en  buiten  ons  land.  De  herhaalde  rei- 
zen, die  JSHO  maakte,  o.  a.  naar  Munster ^  Premonstreit 
en  zelfs  Bome,  stelden  hem  ook  met  het  buitenland  in 
betrekking  en  kennis.  Hoogst  belangrgk  is  het  vwhaal 
van  den  kruistogt  naar  het  Heilige  land  in  1217,  dat  hij 
van  een  vriend  en  togtgenoot  ontvangen  en  in  zyne  Kron^k 
ingelascht  heeft.  Men  leert  van  hem  en  zyne  opvolgers 
den  maatschappelgken  toestand  van  ons  gewest  en  andere 
Friesche  landschappen  in  hunnen  tgd  kennen,  als  vrge 
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deels  op  sich  zelve  staande,  deels  onderling  verbonden 
staten,  met  hunne  algemeene  en  bgzondere  wetten  of 
regten,  overheden  en  regters;  hunne  verhouding  tot  het 
Duitsche  B^k,  tot  de  stad  Ghraningen  en  andere  naburen; 
hunne  oorlogen,  twisten  met  dezen  en  onderling;  de  over- 
stroomingen, misgewassen,  hongersnooden,  ziekten  en  an- 
dere ongevallen,  die  hen  troffen;  vele  bgzonderheden  bo- 
vendien aangaande  personen,  wereldl^ke  en  kerkel^ke; 
kortom  men  kan  zich  uit  dit  alles  een  zoo  duidelgk  en 
volledig  beeld  vormen  van  de  gesteldheid  van  ons  gewest 
en  zgne  bewoners  in  die  eeuw,  als  w^  van  eenige  andere 
streek  in  ons  land  schaars  in  staat  zgn,  om  van  bui- 
tenlansche  niet  te  spreken.  Dit  zal  een  beeld  zijn 
niet  van  barbaarschheid ,  zoo  als  men  zich  die  eeuw 
pleegt  voor  te  stellen,  maar  van  een  reeds  gevestigden 
en  wel  geordenden  staat  van  zaken,  hoezeer  nog  dikw^ls 
door  eigen  toedoen,  zoowel  als  van  buiten  verstoord.  Ei- 
genlgke  middeleeuwen,  gelgk  die  als  duister  en  terug- 
gaande in  beschaving  veeleer  dan  vooruitgaande  geken- 
merkt worden  en  van  andere  afgelegene  volken  mogen 
gelden,  neemt  men  hier  bij  de  Eriezen  niet  waar;  maar 
sedert  men  deze  en  andere  bewoners  van  ons  vaderland 
leert  kennen,  eene  toenemende  beschaving.  Doch  het  is 
hier  niet  de  plaats  om  daarover  uit  te  wgden  of  in  ver- 
dere bgzonderheden  te  treden.  —  Behalve  eenen  meer 
zuiver  historischen  inhoud  bevatten  onze  Kronijken  ook 
veel  van  meer  bespiegelenden  of  beschouwenden  aard, 
waartoe  de  meergenoemde  overdenkingen  {nlüoqma)  van 
Bico  en  MBmco,  de  verhandeling  van  den  eersten  over  de 
ziel  en  andere  uitwgdingen  van  ascetischen ,  zedekundigen 
of  godsdienstigen  aard  behooren.  Men  mag  veel  van  dit 
een  en  ander  van  minder  belang,  zelfs  voor  monniken- 
gebeuzel  tot  onzin  toe,  houden,  wel  ingezien  levert  het 
bestanddeelen  op ,  zooals  wg  die  elders  zelden  ontmoeten , 
om  ons  karakters  voor  te  stellen  van  personen,  gel^k  xmo 
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de  Abt  zelf  zich  voordoet  en  z^n  naamgenoot  en  neef  de 
eigenlijke  stichter  der  Abd^  wordt  voorgesteld,  met  de 
wereld  en  zich  zelven  in  strijd ,  hun  geluk  daar  buiten 
zoekende  in  het  kloosterleven ;  maar  dat  hier  ook  niet  al- 
tyd  vindende,  neen,  bl^vende  in  in-  en  uitwendigen  str^d. 
Ook  zulke  voorstellingen,  die  zoo  echt  en  kenmei^end 
z^n,  behooren  wel  degel^k  tot  de  geschiedenis.  En  dit 
kan  men  ook  zeggen  van  de  verhandeling  over  de  ziel  en 
andere  beschouwingen.  Met  het  oog  liieiop  laat  zich  van 
deze  £ronyken  getuigen,  dat  zij  niet  alleen  stof  opleve- 
ren bepaaldel^k  voor  den  geschiedschngver,  maar  ook  voor 
hen  die  de  gevoelens  van  den  ouden  t^d  over  onderwer- 
pen aangaande  w^sbegeerte,  natuurkunde,  zedekunde, 
godsdienst,  bjjgeloof,  het  kloosterleven,  het  regtswezen, 
wereldl^k  en  kerkelijk,  enz.,  wenschen  te  leeren  kennen. 
Eho  vooral  was  een  geletterd  man,  die  zyne  godgeleerde 
en  andere  studiën  aan  de  beroemde  hoogescholen  te  Ox- 
ford, Par^s  en  Orleans  volbragt  had,  en  wat  h^  omtrent 
een  of  ander  wetenschappelgk  onderwerp  bybrengt,  mag 
in  't  algemeen  als  eene  proeve  van  de  kennis  daaromtrent 
in  zijnen  tijd  aangemerkt  worden.  Wat  de  taal  en  stgl 
betreft,  waarin  dit  alles  is  vervat,  deze  z^n  geheel  over- 
eenkomstig met  den  tijd  en  de  schrgvers;  het  is  monni- 
kenlatyn  en  monnikentaai,  vreemd  en  duister  niet  zelden, 
verre  van  aangenaam  en  gemakkelyk  te  lezen,  maar  waar- 
aan  men  zich  moge  stoeten,  doch  niet  mag  ergeren. 

Ziedaar  in  het  kort,  althans  eenigermate  geschetst,  den 
inhoud  van  het  werk,  dat  hiermede  den  lezer  zoo  oorspron- 
kelyk  moge] jk  wordt  aangeboden,  met  den  wensch  dat  h^ 
dit  moge  beschouwen  en  gebruiken  als  een  schat,  juist  niet 
van  gedegen  goud,  maar  van  erts,  waarin  velerlei  metaal, 
edel  en  onedel,  bedolven  is,  dat  de  moeite  wel  zal  be- 
loonen  van  hem,  die  het  daaruit  wil  en  kan  scheiden. 

DB  VIT&SVBKB. 
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Fvit  uir  quidam  moribus  ")  pie  uiuere  volentium  dignus. 
recordatione.     Yir  iste  secundum  considerationem  camiB 

nobilitate ^)  quoque  dote  corporis  admodum  bea- 

tu8  extitdt.  Statura  quidem  breuis,  &cie  formosus,  cor- 
pora validus,  velocitate  et  valetudine  viguit.  In  rebus 
domesticis  fuit  prouidus,  in  moribus  circumspectus  et 
xsautns.  Ab  adolescentia  sua  puritatem  innocentie  et  dein- 
ceps  diligebat,  subiectos  parentibus,  a  qnibus  quasi  vni- 
CU8  plurimum  amabatur.  Quorum  prouidentia  posiquam 
gemine  sorores  eius  nupsissent,  actitatum  est,  ut  cuius- 
'dam  nobilis  filia  ei  desponsaretur ,  que  postmodum  est 
eidem  «)  copulata.  Defnncto  itaque  patre ,  matre  super- 
Btite  ^)  et  commorante  «))  adhesit  uxori ,  quam,  sicut  iuste  ^) 
postulant  nuptie,  maritali  diligebat  affectu.  Ipsa  tamen 
fortassis  occulto  dei  ivdicio  infecunda  permansit.  Cunque 
aliquot  annis  onus  matrimonii  strennue  perferret,  tactus 
intrinseeus  aliqua  k)  molestia ,   quia  prole ,   que  premium 

ft)  Hier,  waar  acb^nbaar  eene  opene  plaats  is  in  het  U.S.,  staat  itUtgnrimu  bU 
Hatth.  en  Hngo.  b)  Hier,  waar  het  H.S.  onleesbaar  is,  staan  de  woorden  *t  aUo 
b9  liattb.  en  Su^Oi  ahm  in  God.  Fria.  e)  «i,  God.  ?iis.  d)  Tweemaal  mmtrt  Mper- 
ttUi,  de  laatste  maal  doorgehaald.  e)  0t  commoratU*.  BQ  Hago  tt  Domm  «ommo- 
rtaUê,  BU  Matth.  Dtmtu  opengelaten.  f)  /m/«,  niet  by  Matth.  g)  alifuat  niet 
m  Malth..  Httgo  en  God.  Fris. 
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aolet  expectari  nuptiamm ,  camit,  aocensos  est^igne  noui  *), 
ut  creditur,  caloris  et  incepit^)  meditari  deaotiora^)  vite 
conueraationem,  et  querere  certiorem  filianun  ')  et  filio- 
ram  feconditatem.  Aggressus  est  *)  igitur  nuptam  saam 
aerbis  dolcibus  huiuscttnodi  inspiratioHis ,  nti  ipaa  aasen- 
8000   preberety   sed   minime   consensit,  et  restitit  ei  more 

camalium , ^)  caro  facta ,   aed  non  eadem  inapin- 

tio  erat  ipsi  s).  Quid  ergo  ille  faceret  tantum  accensos? 
Non  aoquieait  eami  et  aangoini.  Gepit  nigilare,  genoa 
flectere ,  crebras  orationes  lectitare  ^),  sed  occulte  in  medio 
domus  sue,  et  fugiebat ')  tbonun  nupte,  ut  uel  hoc  modo  ^) 
ad  commutationem  ipsam  prouocaret.  Cunque  fatigatus 
esset  in  duro  domus  sue  pauimento ,  brenes  sed  ^)  dulces 
carpebat  somnos,  et  mane  aernus  uel  andlla  impingebant 
in  istam  regulam  ">).  Af[uit  sacrum  quadragesime  tempua , 
quo  se  preparat  ad  miliciam  universitas  fidelium,  et  ipae 
aliquid  altius  ceteris  meditabatur ,  quatinus •)  spiri- 
tus quo  affectus  erat,  quippiam  super <>).  Postulauit 

igitur  partem  panni  linei  et  erudi ,  et  fecit  membris  aptari 
et  P)  stnctissime  assui ,  et  sic  quasi  lorica  indotus  Testes 
superinduit  communes,  et  contra  camem  et  sanguinem 
vigiliis  et  orationibus,  ieiunio  panis  et  aque,  bis  tantum 
in  ebdomada  refectionem  capiens,  fortiter  dimicauit.  Sed 
in  hac  consuetudine  4)  aliquot  sequentes  quadragesimas 
obseruare  consueuit,  exceptis  alüa  obsoruaneüa  fisriarum, 

u)  i^nt  uMit  Matth. .  Hago  eo  God.  ftia.,  igm  ékmm.  b)  imetpU,  lUUh..  Hogo 
en  Cod.  Frii.,  eotpU.  e)  dtuotioris,  Matth.,  Hogo  en  Cod.  Fm.,  rmMiwü.  d)  «I 
fktuMte  urliortm  jnUmm  t  Mattb.,  Hago  en  Cod.  Frii.,  et  ctriiortm  frütrmm.  e)  ai^ 
niet  bO  Matth.  en  Hngo.  f)  Mcttb..  Hngo  en  Qed.  Ftrv.,  «m  fmidtm,  in  bekH.8. 
onleesbaar;  Emmina  laa:  fMc  «rêt.  g)  «m<  ipti,  Ifattb.,  Hogo  en  Cod.  Fria.,  mrnt 
in  ««.  b)  ItUüarê,  llattb.,  Hngo  en  God.  FMa.,  f%mi$r:  i)  «<  fugUbmt,  IfaUb.. 
Hogo  en  Cod  Frii.,  Fm^UM.  k)  hoe  modo,  Cod.  Fria,  koe  more.  1}  sed,  Ifattb., 
Hngo  en  Cod.  Fris.,  ei,  m)  in  ütom  rsgnlam,  ICattb.,  Hogo  en  Cod.  Fhi.,  in  Okm 
igmmi.  n)  Onleetbiar.  Mattb.  en  Hngo  bebben:  tteUms  «r  eomeOio.  Cod.  Fris.  OeUis 
§.  e.  EoBhu  las:  UeUum  prme  ifiritu.  o)  eupererogveê ,  Mattb.,  Bogo  en  Cod.  Tne. 
Saunins  las:  emfororogtua.  p)  et^  niet  in  God.  F^is.  t^  in  hac  eontnetuJine ,  Mattb., 
Hogo  en  Cod.  Fris.,  el  hane  eonemetmtUnem. 


qu«B  sibi  iugiter  impouebat  iuxta  preceptum  apostoli  di- 
centifi «) :  castigo  corpus  meum  et  in  seruitutem  redigo. 

Cepit  igitur  dicere  sororibus  suis  et  nupte,  quia  ^)  fac- 
turuB  esaet  claustrum  in  <^)  patrimouio  suo,  et  multorum 
filiorum  et  filiarum  heres  futurus^  quod  subsannare  cou- 
sueuerimty  üle,  quia  sperabant  ei  ^)  iu  bona  succedere, 
illa ,  quia  ®)  non  quod  spirituaie  sed  quod  carnale  cogita- 
bat.  In  illa  autem  tempestate  transmissa  est  a  summo 
pontifioe  crucis  predieatio,  ut  iam  secuudo  incitarentur 
fideles  ad  succuraum  sancte  terre.  Ac  f)  ille  sicut  ceruus 
fontem  oitiens  gratia^  egit  altissimo  in  corde  suo,  qui 
talem  sibi  deuotam  ostendit  occasionem ,  et  id  ipsum  nupte 
sue  innotuit,  quod  iam  dudum  uoluit  ire  post  cbristum, 
et  tune  instabat  hora  abnegandi  sese  et  tc^endi  crucem. 
Porro  illa  videns  iusuperabile  propositum,  babito  consilio 
recollectisque  bonis  suis  et  donatione  ante  nuptias,  cum 
dolore  se  ab  illo  dissociauit,  et  in  domum  patris  regressa 
deinceps  sub  oustodia  matris  et  tratrum  suorum  more  tur- 
turis  uitam  eastam  ducebat  et  fine  bono  quieuit. 

Denique  zelo  sancte  conuersationis  et  promotionis  eius- 
dem  in  loco  auito  totus  ardebat  et  transtulit  se  ad  cla- 
ricampenses,  ut  locus  et  religie  promotion  em  caperet  et 
incrementum.  Sed  illi  aliud  meditantes ,  quatinus  venditis 
prediis  ad  eos  rediret,  amarius  insidiis  k)  sororum  ipsius 
et  ab  earum  propinquis  arctabantur,  et  idcirco  ab  eo  re- 
cesserunt.  Monachi  quoque  in  ncinia  positi,  metuentes  a 
cisterciensibus  opprimi  propter  locorum  vicinitatem,  ipsum 
alliciebant.  Et  vocatis  clam  sororibus  semel  et  iterum 
conuenerunt  cum  eis,  ut  tandem  datis  ducentis  marcis 
ingrederetur  ad  eos ,  ille  ^)  vero  residuis  bonis  libere  po- 
tirentur.     Sed  non  sedit  divine  dispensationi  tale  cupidi- 

%)  fTMc^tum  npottoti  tUctntü,  HaUh.,  Hago  en  God.  Frii., /«x/«  apostolwm  dieg»' 
lm.  b)  qmod,  MaUh.  —  Hogo.  c)  i»,  Matth.,  Ungo  ea  God.  Fria.,  dê.  d)  ri, 
Matih.  en  Hugo,  ei.  e)  UU,  fma,  Matth.,  Httgo  en  God.  Frta.,  ilUfue.  f)  At, 
Cod.  Fria.      g)  in$i^t,  Cod.  Fria.,  mmfue.      h)  UU,  Matth.  en  Hngo,  UU. 
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tatis  camale  conimercium  ').  Et  ideo  ^)  ille  sedit  solita- 
rius,  quia  leuarat  se  super  se,  donec  sua  sponte  sese  ^) 
et  sua  optuHt  domino  Eeindoni  abbati,  qui  tune  abbas 
extitit  prefatorum  in  vicinia  monachorum,  ea  conditione, 
vt  asserere  solebat ,  yt  in  loco  suo  ^)  transponeret  conven- 
tum,  et  ipse  cuni  illis  ibidem  &ceret  residentiam  perpe- 
tuaqi.  Cui  gratanter  concurrentes  omnes  id  ipsum ')  pro- 
miserunt  et  de  communi  consensr  oratorium  construxerunt. 
Quo  constructo  affuit  pie  recordationis  dominus  Otto  mo- 
nasteriensis  episcopus ,  et  instantia  abbatis  et ')  conventus 
venit  ad  locum,  et  preparauit  se  ad  dedicandum  orato- 
rium in  loco  constructum.  Cui  astantes  et  resistentes 
Borores  k)  Emonis  iam  dicti  fundatoris  dedicationi  recla- 
maverunt.  At  ille  nichilominus  dedicauit,  dicens  qui  in 
causa  triumpharet  ^)  oratorium  >)  cum  aliis  rebus  possi- 
deret.  Dedicatum  est  oratorium  primum  Anno  domini  ^) 
Mcoim. 

Circa  idem  tempus  cepit  cenobium  sancti  Johannis  evan- 
geilste  I)  in  merna  et  cenobium  sororum  in  parochia  skel- 
densi  a  ")  quodam  heinrico  canonico  capenburgensi ")  pre- 
posito  in  merna.  Yerum  claustrum  in  gratiam  sancte  marie 
conualuit,  cooperante  matrona  conuersa,  longeua,  amita 
fratris  herdrici  postmodum  prepositi  ibidem.  Surrexit 
etiam  cenobium  in  porta  sancte  marie  per  quendam  bone 
memorie  ») ,  qui  tune  prefuit  p)  familie  in  berethe  ^) ,  olim 
abbatem  in  doccum. 

Igitur  post  hec  omnia  prefatus  abbas  se  illuc  trans- 
tulit ,  sed  subito  post  vnius  noctis  moram  rediit  nunquam 

a)  eommtrcium,  Mattfa.  en  Hago,  eommêntmm,  b)  idto.  God.  Fris.,  i^w.  e)  mm, 
Matth.  es  Hogo,  m.  ~  God.  Frii.,  et  im  9pMU.  d)  God.  Frii.,  1»  Uh  toto, 
e)  id  ifênm,  niet  bg  Matth.,  Hngo  en  God.  Fria.  O  *i,  niet  bQ  Matth.  en  Hugo. 
g)  iororu,  Hago, /re^fM.  h)  fut  in  emuM  triumpkMret,  Hugo,  qnod  mmm  Ckristi 
Innmpkart  Meret.  i)  ut  hier  tnieehen  b^  Hattb.  k)  domini,  niet  in  God.  Fria. 
I)  nanffelitte,  niet  in  God.  Fria.  m)  a,  niet  bt)  Hugo.  n)  Coppenbur^tnn ,  Matth., 
Capptnènrffensi ,  Hago  en  God.  Fr  il.  o)  bont  memorie,  niet  in  God.  Fris.  p)  tnmc 
praefuil,  blJ  Hugo  kmne  pratfeeit.      q)  henetke,  Matth.  en  Hugo. 


illuc  rediturus.  Ille  ergo  *^)  propter  premissam  >>)  condi- 
tionem  et  ^)  liber  esse  voluit  et  predium  suum  promo vere. 
Sed  de  consilio  traasposita  est  illuc  ^)  familia  xii  sororum 
cum  priore.  Qui  cum  lautius  se  procurari  ^)  voluisset , 
orta  est  animorum  scissura  inter  fondatorem  et  priorem, 
et  recessit  prior.  Proinde  iterato  institutus  est  ^)  alias 
prior  cum  paucioribus,  qui  cum  non  attenderet  nee  ac- 
quiesceret  animo  fundatoris,  sed  licite  ad  uelle  suum  rebus 
uteretur,  offensus  est  fundator  et  iam  tercio  separatus 
solos  remansit.  Duo  quidem  notabilia  b)  simplicibus  in  eo 
apparuerunt ,  quia  ultimum  i')  modum  litteraturam  amplec- 
tebatur,  sed  vena  ingenii,  ut  apparuit,  arida  fuit,  et  non 
est  subsecuta  fecunditas.  Sed  tarnen  ante  nouissima  ad- 
modum  legere  edoctus  ordinem  dyaconatus  suscepit.  Aliud  ^) 
erat ,  quod  prefectis  in  loco  competenter  optemperare  non 
poterat.  Plurimas  tarnen  et  variaa  sustinuit  angustias  et 
labores  in  inicio  caloris  pii  propositi ,  querens  fideles  coope« 
ratores  et  non  inveniens  per  annos  circiter  octo.  Et  tune 
non  erat  nisi  invitatus  quispiam  secularis  sacerdos,  qui  di- 
yina  celebraret,  retentis  paucis  in  habitu  seculari^)  regulari. 
In  tempore  illo  fuit  clericus  adolescens  pre&ti  funda- 
toris  amite  filius  et  nomine  equiuocus  ^) ,  qui  a  primis 
puericie  sue  annis  litteralibus  ^)  fuit  studiis  imbutus.  Is 
cum  fuisset  in  limine  adolescentie  sue,  et  ipse  paruus  ") 
paruulos  imbueret  ^)  aput  quosdam  beati  Benedieti  religio- 
sos,  mediante  abisso  iuditiorum  dei  cepit  gustare,  sed 
tenuissime ,  quia  suauis  est  dominus ,  et  displicnit  p)  mun- 
dus  pre  dulcedine  religionis.    4)  Ad  quam  quo  pacto  per- 

ft)  ifUw,  Matth.  •-  Hugo.  b)  fromusam,  Mttth.  —  Hugo.  —  God.  Fris.  c)  ti, 
niet  by  Matth.,  Hago  en  Cod.  Fris.  d)  illic,  Mntth.  —  Hngo.  —  God.  Fris.  e)  pro- 
ettrm-4,  Matth.  —  Hago.  —  Cod.  Fris.  f)  eit,  niet  in  Cod.  Fris.  g)  in,  Cod.  Fris. 
h)  fmut  vkiamm,  Matth.,  Cod.  Fris.,  uUr».  —  Hngo,  Quidam  ultru.  i)  AUemm, 
Mattb.  —  Hnga  k)  Mtfidm,  ondentipt,  niet  bQ  ICatth.,  Hago  en  Cod.  Fris.  I)  Mag. 
£mo,  Cod.  Ym.  m)  Ubêrmlihts,  Ifatth.  en  Hugo.  n)  panmht,  Matth.  —  Hugo.  — 
Cod.  Fris.  o>  mitiehmt,  Hago.  p)  ei,  Matth.  en  Hago.  q)  Ontbreekt  in  God. 
Fri&  Ad  fuam  •>  religianÊ,  bl.  8,  t.  11  v.  o. 


tin^ere  poëset,  nondam  cogitobat.  Vallaverat  eum  vore* 
cündia,  que  radicem  tnizit  ex  flimplioitate  et  pudioioia^ 
et  Ktupore  quodam  acninii  sui,  qui  iugiter  ab  annis  pudri- 
tie ,  dispensante  gratia  divina  •) ,  premebat  lingaam  suam 
a  turpiloquio  et  animum  ^)  a  mota  concupiscentie  et  cogi* 
tationum  trahentium  ad  opus  inhonestum,  ne  quasi  passer 
instabilis  rueret.  Qui  cum  mare  uersus  angliam  anno  etatis 
Bue  quasi  xx  transisset  communis  causa  studii  littenunim , 
quod  fiiit  ozonie,  estuabat  uberius  liberalibus  artibus  se 
implicare.  In  quarnm  fbribu«  stans  a  fratre  suo  carnali 
secum  commorante  renocatus  est  <:),  et  ut  selo  innocentie 
protegende  discipline  ioris  intenderet  persuasus.  Deinde 
in  patriam  remeans  feruorem  iuventutis  rerecnndia  eni- 
diente  temperauit ,  qn#»  sic  per  dei  gratiam  ipsum  ad  ordi* 
nem  milicie  clericalis  preparauit.  Tandem  de  media  abisso 
secularis  circuitus  ^)  nesciens  eligitnr  et  inuitatur  ad  titu- 
lum  cuiusdam  ecclesie.  Quamobrem  ad  saoros  ordines  pro- 
peranit  et  a  venerabili  mindensi  pontifioe  domino  Thidmaro 
primicias  quinque  ordinum  soscepit  simul ,  et  doinceps  per 
legitima  intersticia  ad  ordinem  saoerdocii  est  prouectus. 
Functus  ergo  saoerdocio  plebem  pro  uiribuB  custodiuit  sine 
delectn  personarum  omnibus  omnia  faetus,  et  consequen- 
ter «)  de  manu  archidyaconi  de  more  monasteriensis  eccle- 
sie curam  recepit  animarum.  Porro  iugiter  eum,  qui  est 
deus  uirtutum,  cuius  est  totum  quod  est  optimum,  pre- 
cibus  et  desiderii  manibus  perpulsiuit  O »  ^^  que  bona 
essent  nutrirent  k)  et  nutrita  custodiret  ^).  Yulnerauerat  cor 
eius  amor  et  timor  dei '),  et  adhesit  anima  eius  post  eos 
vsque  ad  fores  iustificationis.  Sed  nee  ^)  adhuc  caminum 
doloris  et  laboris  ingredi  conabatur,  in  quo,  sicut  post- 
modum  experiebatur,  ezaminantur,  qui  per  portam  iustifi- 

«)  éüspeiuMt»  gn^  ^itiiM.  nM  bQ  M«itb.  en  Hngo.  b)  mmmm,  Ibtlh.  e)  ut, 
niet  b))  Mattb.  en  Hogo.  d)  drcMfiu,  llattb.  cd  Hngo,  9Uêê,  e)  cMMfMMlar, 
MsUb.  en  Hago,  He.  f)  d.  m.p,,  btf  Haiib.  en  Hogo,  iuUtrüi  ptrfÊMtmt,  g)  ia 
nmêrirttU,  de  tweede  letter  n  ondentipt.  b)  nutrir«ntiÊr ,  tt  mtiHtm  auioA^mUuft 
Matth.  —  Hngo.      i)  dêi,  niet  btf  Matth.  en  Hngo.     k)  nondmm,  BfaUb.  —  Hngn. 


cationis  introducuntur.  Farturlebat  animus  eius  fetum 
uite  remotioris ,  sed  non  peperit  propter  secuiares ,  quibua 
adhuc  seruiebat,  satis  ignarus  future  nouitatis  post  conflic- 
tus  vetustatis.  Et  *)  diligebatur  ab  omnibus  in  simplicitate 
sua,  sed  ipse  altius  meditabatur,  eo  quod  apostolus  pro- 
loquitur:  Si  adhuc  homiaibus  placerem  christi  seruus  non 
essem.  Inter  prospera  presentia  uite  et  duleia  dulcedine 
patrie  celestis  afficiebatur,  tanquam  in  aure  cordis  dicere- 
tur  ei:  Transi  in  locum  tabemaculi  admirabilis,  vbi  est 
uere  sonus  epulationis  in  uoce  exultationis  et  confessio- 
nis.  Nunquam  fruitione  temporalium  incendium  ^)  anime 
refriguit  suspirationis  ^),  Sed  adbuc  morabatur ,  quasi  in 
ihericho,  sieut  ille  qui  statura  pusillus  erat,  qui  uix 
potest  subsistere,  fragilitate  camis  infirmus,  aut  eompede 
consuetudinis  ligatus,  cui  displicent  mala,  nee  resistit, 
quia  caro  concupiscit  aduersus  spiritum.  Feceat  tamen 
magis  sub  deo ,  quam  contra  deum ,  semper  de  venia  ^) 
cogitans  et  de  misericordia  confidcns.  Meditatur  de  venia, 
quia  terretur  a  culpa,  ratione  repugnans,  sed  sensualitate 
succumbens.  Intus  uooe  dicitur :  Concupiuit  anima  mea  dei 
iusti  tuas^),  quia  nondum  perficere  desiderat.  Quemadmo- 
dum  quidam  dolent,  quod  dolere  non  possunt,  sed  dolent, 
rt  doleant ,  vt ')  dolor  inefficax  ^)  inferat  dolorem  efficacem. 
Postpositis  itaque  secularibus  litteris  mei  et  lac  evan- 
ge]ice  lectionis  esuriit,  et  potum  de  psalmorum  nectare 
quesiuity  et  ^)  uacabat  officie  sibi  iniuncto  cum  ()fficio  scri- 
bendi  et  legendi,  redarguens  se  ferula  pii  desiderii,  quo 
detrimenta  ante  acte  etatis  redimebat,  quia  spiritus  adiu- 
uat  infirmitatem  nostram.  Mater  enim  sua  carnalis  onus 
rerum  familiarium  administrauit  ^),  femina  prouida  et  deum 
timens,  soUicite  satagens  et  orans,   vt  fide  et  opere  pro- 

a)  gi,  MaUk.  en  Hogo,  Interim.  b)  ineêndium,  Mattb.  en  Hugo,  inceriurum. 
c)  ntfirulio,  Maltb.  —  Hngo.  d)  terUtUi,  Matih.  —  Hnga  e)  de.  juttUuu  (xoo 
ataat  er  eigealttk},  by  MMÜh.eaEupi.justüwiuMê.  f)  vt,  ICattb.,  a.  g)  inefflauu 
•Uat  er,  maar  verbeterd  in  imefficag.  h)  4t,  niet  b)|  ICatth.  en  Hngo.  i)  admiüu- 
trakmi,  Maith.  —  Hogo. 
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ficeret  coram  deo  et  hominibus,  quia  scriptum  est:  Cani 
sunt  sensus  hominis  et  etas  senectutis  via  immaculata. 

Quodam  igitur  tempore  dum  solemnia  dedicationis  ex  more 
perageret  ^) ,  aderat  quidam  ualde  sibi  ^)  familiaris ,  qui  spe- 
cialis  fuit<^)  cultor  decoris  dei  in  construendis  ecclesiis  et 
ornandisy  et  in  hoc  studio  ab  adolescentia  et  deinceps  fla- 
grabat.  Qui  etiam  post  horam  prandii  in  sobrietate  con- 
sumptam,  cum  simul  per  uiam  cum  hospite  deambularet, 
ceperunt  sese  mutno  inuitare  ad  melioris  vite  conueraatio- 
nem ,  et  uilescebat  mundus  inter  uerba  ^)  cum  delectationi- 
bus  suis.  Ille  quidem,  uti  postmodum  deprebensum  est, 
calore  noui  operis,  iste  simplicitate  noue  vite  trahebatur.  O 
altitudo  sapientie  et  scientie  dei,  qui  regna  transfert  et 
constituit!  Placuit  ergo  «)  illis,  ut  locum  illum  visitaturi  con- 
venirent.  Et  accesserunt  et  invenerunt  illum  solum ,  qui  se 
et  locum,  quasi  elapsus  de  manibus  multorum,  solitarium 
conseruabat.  Et  ganisus  est  in  adventu  f)  eorum,  et  accensa 
sunt  corda  eorum,  ita  ut  dextras  darent  ?)  ad  inuicem  super 
altari  ad  locum  ^)  promovendum  rebus  et  religione. 

Interea  prefatus  ^)  sacerdos  triphariam  religionem  cor- 
detenus  ponderabat  ^),  et  unam  illarum  propter  vicinitatem 
decreuit  vitare.  Alteram  quoque ,  licet  eam  diligeret ,  non 
elegit.  Premonstratensem  ergo  ordinem  acceptauit  fiducia 
incorporationis ' )  animo  concepta.  Bgit  ergo  medio  tempore , 
mediante  viro  illustri  pie  opinionis  Fopecone  in  thiamers- 
werve  ™)  plebano ,  vt  omnis  scintilla  discordie  orte  ")  ali- 
quando  inter  monacbos  vicinos  et  fundatorem  loei  extin- 
gueretur,  constitutis  ab  episcopo  monasteriense  delegatis, 
qui  anno  gratie  mcoviii  citatis  partibus  °)  (cum  abbas  reindo 

R)  ptrnguntitr,  Matth.  —  Hugo.  b)  luUê  noff  eeot,  doch  doorgehtftld.  e)  fiurai, 
Matth.  —  Hugo.  d)  luier  verba,  Matth.  en  Hago.  mtnqve.  e)  igitur,  Matth.  — 
lUxfio.  f)  eonrentu,  Matth.  —  Hugo.  g)  dextrat  darent,  bQ  Matth.  en  Hogo, 
coueordarent.  h)  lóenm  Ulmm,  Matth.  —  Hugo.  \)/aelus,  God.  Frif.  k)  pcniarmnt, 
Matth.  —  Hago.  —  God.  Tril.  I)  ineorporoMU,  Matth.  —  Cod.  Frit.  m)  Tfamên- 
rerna,  Matth.  —  Hago.  n)  orta,  Matth.  —  Hngo  *-  God.  Fris.  o)  patühnt,  nof 
(ens,  maar  doorgehaald. 


noilet  comparere) ,  compositionem  super  rebus  sumptis  h) 
et  expensis  in  loco  nouello ,  vallatam  attestatione  nirorum 
proborum,  confirmarunt  ti  kal  martii.  Testes  compositio- 
nis  prius  celebrate  fuerunt  Osbrandus  de  lucawerth  ^) , 
Euo  ^)  de  Bomerswerve  ^) ,  Eggardus  de  nothensum. 

Inde  *)  ubi  tempus  uisum  ftiit  opportunum  f)  memorato 
sacerdoti,  cepit  parochianis  suis  propositum  propalare,  et 
dispositis  rebus  suis  valedixit  omnibus  et  r)  profectus  est  ^') 
cum  amico  memorato  et  cum  fun datore  loei  iam  sepe  *) 
dicti.  Peruenerunt  igitur  ad  ortum  beate  uirginis  trans 
lauicam  et  exposita  intentione  eomm  coram  renerabili 
abbate  loei  Domino  sigardo^),  dictus  abbas  reuoluto  libro 
institutionum  voto  ipsorum  deo  fortassis  disponente  satis* 
faeere  minime  consensit.  Quamobrem  turbati  sunt  et  ter- 
cius  rediit  ad  propria.  Saeerdos  ergo  meraoratus  et  loei 
nouelli  fundator  habenas  propositi  minime  laxarunt,  et  se 
ad  inuicem  considerabant ,  quoniam  ille  adhuc  cucullam 
gestabat,  quam  condicionaliter  et  illectus '),  ut  dixit,  acce- 
pit  in  ordine,  quem  professus  erat  ante  tempus  regularis 
institutionis ,  et  ideo  ne  dispar  habitus  concordem  utrius- 
que  uoluntatem  impediret,  sua  sponte  nigra  ueste  depo- 
sita  candidam  cappam  sibi  aptauit  et  induit.  Et  profeoti 
sunt  per  Groninge  ■>)  in  ebdomoda  penosa  post  dominieam 
palmarum  et  in  sabbato  sancto  monasterium  venerunt. 
Ibi  demorati  °)  per  diem  resurrectionis ,  die  sequenti  ac- 
ceptis  litteris  bone  memorie  liudgeri  canonici,  quoniam 
in  ciuitate  tune  non  erat  episcopus,  6x  eius  consilio 
accesserunt  ad  abbatem  varlarensem,  qui  uocatis  senio- 
ribtts  et  astantibus  in  capitulo  vestem  dedit  benedietam, 
et  remittens  ad  titulum  noui  elaustri  curam  looi  fideliter 

■)  swmptu,  Mfttth.  —  Hnfo.  b)  OOrmtdm  4$  Ineawerlk,  Mattb.  -  Hofco.  —  Cod. 
Fria.  e)  Xtt,  Matth.  d)  Romuwene,  Mstth.  —  Hogo.  e)  Vndê,  Cod.  Fris. 
ƒ)  m/or/trmrw.  God.  Fn«.  g)  «/,  niet  bQ  Matth.,  Hago  en  Cod.  Fris.  h)  ut,  niet 
bQ  Matth.,  Hago  en  God.  Fris.  i)  tma,  Mattb.  ~  Huga  —  Cod.  Frisi  k)  Bkardo, 
Mkttb.  —  Synrdo,  Hago.  I)  tUetiu,  Mtlth.  —  Haga  —  Cod.  ftie.  m)  Gromn- 
gmm,  Mattb.  —  Hajo.  —  God.  Fris.      n)  rmmUi,  Mattb.  -  Hoga  —  Cod.  Fri* 
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commendauit;,  asaerens  se  non  posse  more  patemitatU 
tam  remotiun  locum  auitare.  Sicque  reuerai  aant  Anno 
gratie  hccix,  Conuersionis  eorum  primo.  ^) 

Foat  reditum  uero  eorum  fundator  ^)  memoratus  cepit 
ventilari  spiritu  contradictionis  versus  in  arcum  prauum, 
siue  ut  loei  regimen  (cui  adhuc  ipse  idoneus  non  erat 
rector)  in  futurum  sibi  seruaret,  siue  quia  stimulabatur  (^) 
a  quodam  falso  fratre,  waldrioo**),  qui  subintrauerat  valde 
astuto  e) ,  qui  utique  per  eum  conabatur  in  loco  dominari. 

a)  In  Cod.  Fris.  en  bQ  Matthteui  volgt  hier  een  brief  van  den  BiiMhop  nm  Mun- 
ster, en  b^  Hngo  gut  uok  nog  iets  Toorsif.  Een  en  imder  luidt,  volgeus  hem,  aldos. 

Postquam  vero  ad  sua  regressi  sant,  sunul  cogitare  coepemnt,  qnomodo  possent  se 
munire  ad  versas  invidoram  malevolentias.  Cumque  nihil  efflcacius  esse  inter  se  deli- 
berando  putavissent,  qoem  ad  Episeopi  autoritatem  confngere,  ambo  Monasteifensem 
Episeopom  aceessMunt,  eiqne  Emo  de  Hosdioge  explioavtt  qoaliter  votis  infeetia  ea- 
cullam  S.  Benedicti  indnissent,  postea  vero  habita  dimisso,  habitum  et  regnlam  de 
Fraemonstrato  vovissent  in  monasterio  Horti  B.  Virginis,  ande  ad  saam  primam  habi- 
tationem  reversi,  ad  professionis  saae  normara  vizerant;  et  qaia  invidentinm  malevo- 
lentiae  erant  expositi,  rogabant  sopplicitcr,  at  eoe  in  snseepto  opere  ooollnuaret,  et 
in  soa  sasciperet  protectione  locam  in  qao  perseverare  resolverant.  Hamiliam  orati- 
onem  exaadivit  Episcopas,  et  personae  ac  locum  eornm  in  saam  tatelam  sascepit  et 
sequenti  scripto  roboravit. 

Otio,  Omnipotentis  Dei  gratia  Monasteriensls  eeeleaiae  Spiseopna  tam  praesenttbae 
qaam  fataris  hoc  scriptam  inspectaris  salatem  in  vero  salatari.  Acceuit  ad  nos  Ma- 
guter  Emo  quondam  in  Husdinge  plebanas,  et  laa  nobis  insinuatione  monstravit, 
qaod  laiens  qoidam  Emo  de  Bomerswert  religiose  vivere  capiens  in  poseesaione  sna 
capellttlam  fnndavit,  ac  habitom  reUgionit  B.  Benedicti  a  B^yadme  ia  KIdverth  A\h 
bate  recepit,  naila  faeta  professione,  et  poetea  reversos  io  posseasione  soa  libere  eat 
versatns.  Postmodam  vero  idem  Magister  Emo  in  eodem  loco  eonversos,  secandum 
regalam  B.  Augastini  et  Ordinem  Praemonstretensem  ibidem  vivere  et  Deo  aervire 
coepit,  eoi  et  foodator  ilUaa  loei  Emo  taaqum  miiiori  cessit,  et  in  eadem  regola 
quasi  m^ori  ot  iiberiori  similiter  versari  ognsensit.  Nos  aatem  factum  atrorumque 
commendantes,  eidem  Magistro  Emoni  in  eodem  loco  secandum  ordinem  praedietom 
Deo  serviendi,  fratres  insaper  et  sorores  eolligendi  praesente  fundatore  consentiente 
plenam  coneeasimus  auctoritatem.  £i  ne  lea  geeta  posteris  ia  dobiam  venire  qaeat, 
scripto  et  sigillo  nostro  confirmauimns.  Acta  sant  haee  anno  Dominicae  incarnaüonis 
Mcoiz,  pridie  Kalendas  Aprilis  feria  Pascalis  ebdomadae,  indictione  zii,  epactaexii, 
ooneurrente  ni.  —  By  Matth.  en  in  Cod.  Fris.  ontbreekt  ia  den  brief  het  «oord  OM, 
r.  1,  in  dat  H.S.  nog  «/,  r.  S,  en  stssrtf,  r.  4,  en  staat  er  pottêtHouê  voor /ro/ci- 
noae,  r.  6. 

b)  l«ri,  Matth.  —  Hngo.  ~  Cod.  Fris.  c)  simuUéalur,  MaUh.  ~  Hago.  —  God. 
Fris.  d)  taetrdole,  aaa  den  kant  er  later  bygevoegd  en  opgenomen  by  Matth., 
Hngo.  en  Cod.  Fris.     e)  •iiuU,  Matth.  —  Hugo.  —  Cod.  Fris. 
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Seè  pofltmodam  exigente  malicia  sua  non  aine  adminicul^ 
piobornm  uirorum  more  basilii  *)  eliminatus  est.  Alter  uetQ 
conuocatis  plurimis  ^)  (qui  loei  et  religioni»  ibidem  inere- 
mentum  optabant),  monitis  et  minis  eo  usque  perductus 
est,  quod  tandem  uolens  fixis  in  terram  genibus  j9ub  at- 
testatione  stole  obedire  ^)  promitteret.  Nam  propter  in- 
constantiam  saam  sacerdos  memoratus  eundem  et  locum 
deserere  meditabatur.  ^)  Ecee  persecutio  duplex  et  utra- 
que  domestica,  quam  consequenter  lenire  dignatus  est 
altisflimus.  (Iraseitur  enim  et  miseretur,  conturbat  terram 
et  ^nat  eontriciones  eins).  Sane  accesserunt  ad  eum  duo 
adolescentes  deo  disponente^),  qui  seminarium  dici  pos- 
sent messis  in  christo  postea  colligende. 

Sane ')  in  ipso  inicio  caloris  cordis  sui  non  b)  fluetua- 
ret^)  Anima  sua  pre  tedio')  future,  quam  desirabat,  so^ 
eietatis.  Tmhebatur  nempe  amore  contubernii  clericorum, 
ex  occulto  ut  oreditur  instinctu  spiritus.  Nam  quid  ore- 
nmg  sieat  oportet  nescimus,  sed  ipse  spiritus  potest  ^)  pro 
nobïs ')  gemitibus  inenarrabilibus.  Qui  autem  scrutatur 
corda,  seit  quid  desiderat  spiritus.  Ipse  desiderio  pie  con- 
uersationis  rigilias  et  ieiunia  attemptabat,  et  orationi  va- 
cabat.  Lectioni  quoque  et  meditationi  precipue  psalmo- 
nim  intentus  erat,  et  querebat°>)  in  eis  non  uerba  tantum 
scientie  sed  compunctionis. 

Nocte  quadam  cum  deuotioni  huiuscemodi  propositi  va- 
caret "),  ferueret  ^)  et  sopori  se  dedisset,  audiuit  sibi  dici 
per  noetumam  reuelationem :  Postula  a  me  et  dabo  tibi 
gentes  hereditatem  tuam  et  possessionem  terminos  terre. 
Et  euigilans  exilaratus  est  et  euentum  huius  oraculi  spe 
letus   expectabat.      Die   itaque   sequenti   iuvenis   quidam 

a)  hasitUci,  Hugo.  b)  pUtribui,  Matth.  —  Hago.  c)  obedientUm,  Mattb.  —  Hugo. 
—  God.  Fris.  d)  God.  Fria.  ontbreekt  Beee  —  fundata  «/,  bl.  12,  r.  6  ▼.  o.  e)  in- 
tpiramte,  Matth.  —  Hago.  f)  S»nê,  niet  bQ  Matth.  en  Hugo.  g)  »m  non,  niet  bQ 
Matth.  en  Rago.  h)  flMtwAut,  Matth.  ~  Hago.  i)  fro  dtsidmo,  Matth.  —  Hago. 
k)  pciai  (er  itaat  po.),  niet  by  Matth.  en  Hngo.  I)  Hier  onU  bg  Matth.  en  Hugo. 
m)  inquira«Uf  Matth.  —  Hago.    n)  vaemret,  onderttipt.    o)  fintuttr,  Matth.  —  Hago. 
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acer,  moribus  et  actibus,  vt  fama  fuit,  duisolutus,  cum 
quadam  nepte  sua  vt  seculo  renunciaret .  accessit.  Qui 
in  conventu,  vt  erat  flagrans  spiritu,  cuiusdam  ^)  vehemen- 
tis  indignationis  votum  fecit  et  obedire  et  stabiliri  ^)  spo- 
pondit  y .  et  ^)  quia  spiritu  pietatis  accensus  non  erat ,  per- 
seuerare  non  potuit.  (Qui  autem  per&euerauerit  vsque 
in  finem  salvus  erit).  Yerum  ante  discessum  suum  labo- 
ribus  et  opibus  suis  conventui  iam  congregato  fideliter 
prouidebat  et  ^)  ideo  ante  obitüm  suum  corde  ut  speratur 
contrito,  vt  saltem  defunctus  reduci  mereretur,  postu- 
lauit  et  meruit.  Anima  eius  requiescat  in  pace.  Puella 
uero  de  ipsius  detrimente  dolebat  et  dolore  erudita  mori- 
bus et  bona  conuersatione  proficiebat.  Reliquam  partem 
oraculi  credebat  partim  impletam  et  partim  orabat  semper 
impleri,  vtpote,  sicut  ysachar  inter  terminos  portionem 
cupiebat,  ita  ipse  in  rememoratione  finis  uite  sue  et  mundi 
huius  ad  eteme  patrié  pertingeret  hereditatem ,  siue  ille «) 
qui  fecit  omnes  terminos  terre ,  qui  inquam  per  dona  sancti 
spiritus  concessit  omnibus  suis  de  terrenis  triumphare, 
ipse  eodem  spiritu  doceret  terrena  despicere  et  amare  ce- 
lestia.  Porro  impletum  esse  ^)  quodammodo  opinabile  est 
in  dispositione  domorum ,  que  institute  *)  sunt  ad  subsi- 
dium  conventus  deo  disponente  in  terminis  terre  per 
plagas  celi.  Quarum  prima  uersus  austrum,  quanto  est 
beatior  cultu  divino  et  contubemio  firatrum,  tanto  maiori 
labore  et  sudore  diei  et  estus  fundata  est. 

Anno  conuersionis  sue  tercio,  anno  vero  gratie  mooxi, 
primo  coUata  est  ecclesia  in  werum  nouo  claustro,  paucis 
adhuc  fratribus  ibidem  collectis,  vigilia  beati  ^)  Johannis 
baptiste,  a  maiori  et  saniori  parte  patronorum  ^),  pastore 
eiusdem  ecclesie  in  religionem  beati  benedicti  cedente.  Er- 
ft) ptodom,  Mattb.  —  Hugo.  b)  oMietUum  et  êtëiiüiéUm^  Mattb.  —  Hugo. 
c)  s$d,  MaUb.  en  Hago.  d)  «/,  niet  btf  Matth.  e)  «um  iUe,  Mattb.  en  Hugo,  UI* 
ttmim.  t)  •$$$,  niet  btf  Hugo.  g)  eonsiitutê,  MaUb.  ~  Hago.  b)  kfti  niet  btf 
Mattb.,  Hugo  en  God.  Frii.      i)  CanoatcorM»,  Mattb.  —  Hugo. 
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nestUB  aatem  quidam  prepotens  importunitate  paucorum, 
qui  residui  non  consenserunt ,  partem  sibi  vendicauit,  pro 
euius  instantia  Otto  monasteriensis  episcopus  donadonem 
lam  dictam  canoniconim  impediuit  per  sententiam  latam 
contra  canonicos.  A  qua  appellatum  per  prepositum  noui 
claustri  die  tt  post  sententiam  ix  kal.  octobris  in  uilla 
hreidensi.  Quinto  *)  igitur  idus  Nouembris  collectis  ex- 
pensis  iter  romam  arripuit,  adherente  sibi  heinrico  illo 
antiquo  sodali ,  qui  in  inicio  religionis  defecerat  *>) ,  sed 
tune  posthabita  omni  cura  rei  familiaris  proprie  comitem 
se  indiuisum  ultro  ezhibuit.  ^)  Transeuntes  antem  per  co- 
uordiam  et  uillas  reliquas,  hrenum  tandem  aput  duzburcb  ^) 
traducti  sunt.  Deinde  per  traiectum,  per  tungriam,  per 
belicinis «) ,  per  viUarium  ') ,  per  bonam  spem ,  per  altum 
niontem,  per  claros  fontes,  per  funiacum  ?)|  per  tenolium  ^), 
per  ]audunum,  premonstratum  venerunt.  Ybi  summa  ca- 
ntate retenti  per  pie  reeordationis  abbatem  geruasium, 
per  dies  aliquot  requieverunt.  Prepositus  igitur  negocium 
domino  Gervasio  plene  >)  intimauit,  qui  corroborans  ipsum 
litteras  ad  summum  pontificem  pro  ipso  sub  tali  dedit 
tenore:  Eeverentissimo  patri  et  pii  ssim o  domino ,  in  i^)  dei 
prouidentia  saorosancte  romane  ecciesie  summo  pontifici, 
bumillimuB  eius  seruus  Gervasius,  fratrum  premonstraten- 
sium  minister  humilis  cum  orationum  ')  instantia  deuotam 
obedientie  voluntatem.  Lator  presentium  canonicus  noui 
claustri,  quod  est  ordinis  nostri,  de  <»)  Frisia  oriundus,  in 
qua  rari  inveniuntur  premonstratenses  uel  alterius  ordi- 
nis professores,  ad  me  nuper  accessit,  credens  quod  hu- 
militatis   mee   preces   aput   sanotitatem   vestram   pro   eo 

t)  Qffrto,  Matth.  —  Hago.  b)  dt/eeit,  Mmtth.  —  Hngo.  ~  Cod.  Frii.  o)  Ont- 
breekt in  Cod.  Frif.  l^aiuntiUu  —  buUi  ptlri^  bl.  14,  r.  9  ▼.  o.  d)  IHetburek, 
Mntth.  —  Hafco.  e)  ffudiimm,  Meitfa.  >-  Hngo.  f)  Tweemeal  per  vUUrium,  de 
.tweede  maai  doorgehaald.  g)  CImiüëeum,  Matth.  —  CuUriteum,  Hngo.  h)  StHO- 
Hum,  Matth.  —  TkeuoHum,  Hngo.  i)  planê,  Matth.  —  Hngo.  k)  in,  niet  by 
Matth.  en  Hngo.  I)  omw  ?oor  oraiiomm,  Matth.  —  Hugo.  m)  Er  itaat  ta, 
maar  oadentipt  en  doorgehaald,  en  daar  boren  de. 
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debeaut  gratiam  invenire.  Lioet  igitur  supplicare  nequa- 
qaam  sufficiam  pro  me  ipso,  *)  quod  sicut  sapientibus  et 
insipientibus  ita  diuitibus  sitis  et  pauperibus  debitores, 
vestre  humiliter  supplico  pietati,  quatinus  ipsum  in  reci- 
tationibus  suis,  in  quantum  permittit  honestaB,  ueatra 
dignanter  exaudiat  celsitudo.  Allegant  autem  pro  ipao 
et  peraone  petentis  Bimplicitas  et  religionis  in  patria  me- 
morata raritas,  que  si  in  partibus  diffusius  propagaretur , 
videretur  opus  esse  pietatis  ^)  et  sapere  caritatem.  Valeat 
in  domino  sanctitas  vestra,  quam  dcmünus  ecclesie  sue 
conseruet  incolumem. 

Hiis  acceptis  lilteris  et  ualedicto  viam  incognitam  est 
ingressus.  Via  autem  hec  est,  qua  iuit  perveniens  ro- 
mam,  habens  ciuitates  et  castella  signata  vice  quasi  oom- 
monitorii  in  perpetuum  laboris  ipsius:  Sessun,  castelium 
tbeoderici,  Sechana,  mer-  sur-  scine  ^),  troes^  sur-  scine^^), 
Bar»  sur-  scine  <^) ,  lugdunum  super  rodanum.  Demum 
vallem  morianam  ingressus  est  vsque  minit^),  qui  est 
terminus  uallis.  Post  uailem  secuntur  ciuitates  longobar- 
die,  Susia,  deinde  post  alias  papia  ^)  super  padum,  pla- 
centia  super  padum,  deinde  pons  tremulus,  luke,  Castel- 
ium quod  dicitur  sanctus  quiricus,  radecoph,  viterbium, 
sutrium,  castelium  beati  petri.  Kal.  igitur  febr.  xnii  die 
marii  et  marthe  ^)  romam  venit ,  presidente  Innocentio 
papa,  tertio  anno  pontificatus  eius.  Mansit  autem  per 
dies  quinquaginta ,  *)  in  quibus  deuotionem  domini  pape 
in  missarum  celebratione  et  ^)  uerbi  dei  predicatione  per 
stationes  considerauit ,  lieet  hiisdem  diebus  pro  causa  sua 
plurimum  laborauerit,  sub  auditore  domini  pape,  subdiacono 
domino  Andrea,  notario  maximo.  Per  dies  illos  quadragesi- 
males  diuina  officia  >)  in  principalibus  ecclesiis,  videlicet 

a)  êeiim*  tmm*»,  hi«r  tUNehen  geroegd  by  Hvgo.  b)  ctiriUUu^  Uftttb.  —  Hngo. 
c)  Stime,  UêUh.  —  Hiigo.  d)  TkriiUe,  MatUi.  —  Hugo.  e)  Sr  ftut/iyMi,  bmbt 
▼enaderd  io  papU.  —  Pomp^,  Matih.  —  Hugo.  f)  dii  mamct  «MrMe,  oiet  inCod. 
¥rifl.  — tMn't,  by  MaUh.  en  Hugo,  ifiirÜM.  g)  God.  Fria.  ontbreekt  i»  ^tiiw  —  «oant- 
*9U ,  bl.  16,  r.  1.    h)  €t,  M atth.  en  Hago » in.    i)  Tweenaal  offieU,  hbi  atnU  oadenMFi. 
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beati  Jokannis  baptiste  et  eancti  saluatorifl,  audire  consueuit. 
Quinto  igitur  idus  maroii  romam  reliquit  et  papiam  venit , 
ibiqae  in  uigilia  pasche  aput  monachos  uallis  umbrose 
mansit  extra  ciuitatem  '^).  Deinde  relicta  papia  bononiam 
profectoB  est.  Litteras  enim  suas  rome  mercatoribus'  bo- 
noniam tendentibuB  commiserat  et  in  ^)  pignuB  tradiderat 
pro  e)  pecunia  ab  eiB  accepta.  Oustodes  nanque  in  pre- 
sidÜB,  quoB  poBuerat  Otto  ^)  iam  exoommanicatuB  a  domino 
papa,  Bpoliauerunt  clericoB  litteraB  de  curia  «)  deferenteB. 
Cunqne  bononiam  venisset  ti*  die  f),  videlicet  papia  re- 
licta ,  expectauit  ibidem  mercatores  prefatos.  PoBt  multoB 
igitur  K)  dies  tandem  quidam  ex  eis  quidam  ^)  venerunt ,  et 
gauiBUB  ut  reddant  quantocius  litteras  postulauit.  lUi 
deinde  post  longas  inducias  confessi  se  perdidisse  litteras 
aput  quoddam  presidium.  Plenus  ergo  anzietate  post  >) 
labores  et  tedia  correptus  est  febre  per  aliquot  dies.  Cun- 
que  labor  habitus  in  curia  totus  esset  cassus,  nisi  iterum  ^) 
reuerteretur,  confisus  de  i)  dei  misericordia  plus  quam  in 
riribus  proprtis ,  pecunia  iam  exhausta ,  placuit  romam  ») 
redire  et  querelam  °)  ad  pedes  domini  pape  <>)  deponere.  p) 
Sed  ille  sodalis  eius  magis  animam  iiliuB  quam  propriam 
saluare  cupiens ,  sese  ultro  exhibuit  et  Q)  ne  cum  eo  redi- 
ret  propter ')  periculum  febrium  prohibuit ,  sicque  solus 
deo  duce  rediit*),  et  a  cancellario  coram  papa  introduc- 
tuBy  et  auditis  litteris  aduersitatis  ipstus,  iussit  papa  re- 
acribi  litteras  et  reddi ,  et  cooperante  deo  ^)  licet  fatigatus 
optato  fine  potitus  OBt.  «)    Multum  interim  pro  salute  so- 

a)  êxtru  mmrot,  Matth.  —  Hugo.  —  God.  Frii.  b)  in,  niet  by  Mattb.  en  Hngo 
e)  pro,  niet  bf)  Mattb.,  Hago  en  God.  Frii  d)  xv  Imp.,  Httgo.  e)  Tweemaal  de 
«HTM,  eentemaal  doorgehaald,  f)  vi  üm,  by  Matth. en  Hago.  —  Cod.  Fris.  ontbreekt 
Tio  4U  —  rtHetM.  g)  ergo,  Matth.  —  Huga  —  God.  Fris.  h)  fuiUm,  ondoratipt 
(oftttoiUg)»  niet  bQ  Matth.,  Hngo  en  God.  Fris.  i)  propler,  Matth.—  Hngo.  — God. 
Fria.  k)  eium,  bQ  Maltb.  en  Hngo.  i)  iê,  niet  by  Matth.,  Hngo  en  God.  Fris. 
m)  immm,  Matth.  —  Hngo.  n)  fmereUt,  Mntth.  —  Hngo.  —  God.  Fria.  o)  A.  Petn, 
Mnttb.  —  Huga  p)  Ood.  ¥tu.  ontbreekt  SU  UU  ^  imtroimUme,  r.  4  r.  o.  q)  eod, 
Mntth.  ~  Hngo.  r)  propUr,  niet  bQ  Matth.  en  Hngo.  s)  reius,  Matth.  ~  Hngo. 
t)  doMtM,  God.  Fris.    n)  God.  Fris.  ontbreekt  MmUvm  —  opoütHênm,  bL  10.  r.  14. 
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dalis  8ui  solUcitus  bononiam  reuwsus  est  et  eiun  saluuiii 
invenit.  Ipse  interim  scribebat  et  missarum  solemnüs  va- 
cabat  et  orationibus  aput  capellam  beate  tecle  yirginis, 
socius  domini  Egidii  pie  memorie  eiiLsdem  capelle  rectoris. 
Frequenter  etiam  intrauit  et  exiuit  inter  monacbos  beati 
stepbani,  ubi  requiescunt  preciosi  martjrea  chrbti<^)  vitalis 
et  agricolaus.  Fostremo  uale  facto  omnibus  familiaribus 
iter  arripuit  cum  comité  auo  et  p^  aliam  uiam  reuersus 
est,  videlicet  per  ^)  mediolanum  et  cumas,  et  sic  alpibus 
transmisflis  venit  basileam  super  hrenom  et  argentinam. 
Ibi^)  oaui  conducta,  Sprca  d),  Wrinatia  <^) ,  maguncia  et 
quamplurimis  castris  relietis,  coloniam  venit.  Post  hec 
pedester  itinere  reuersus  est  deo  disponente  et  cooperante 
circiter  octauas  apostolorum. 

Anno  autem  conuersionis  sue  lui  facta  est  amicabilis 
compositie  cum  filio  ernesti,  prestitis  sibi  expensis  pro 
redimenda  pace  super  collato  iure  a  patronis  sanioris  et 
maioris  partis,  quod  licet  dictus  filius  emesti  uoluisset 
usurpare  post  iniquam  sententiam ,  interposita  appellatione 
nunquam  fratres  perdiderunt,  ^)  et  ideo  secundum  Augus- 
tinum  proiecta  pecunia  pacem  sibi  comparauit. 

Anno  sequenti  fundaia  est  grangia  in  hora  8). 

Bomae  quantum  pro  ordine,  personis  et  rebus  laboraue- 
rit,  facilius  mente  quam  littera  potest  ponderari.  Fro  ordine 
inquam ,  quia  perpendit  quod  diuerse  essent  consuetudines 
in  ecclesiis  vnius  et  eiusdem  ordinis  contra  institutionem 
primevam,  et  uentilabatur  eadem  uarietate  nolens,  et  ce- 
pit  ^)  mendicare  libros  et  transscribere.  Aderat  pro  huius  ') 
mutabUitatis  medicina  carus  amicus  et  huiuscemodi  sol- 

a)  CkruiiMni,  M«Uh.  —  Ckriêtiamtu,  Hugo  b)  f  «r,  niet  by  Matth.  en  Hago. 
c)  Mü,  Matth.  —  Hngo.  d)  Sfir;  Matth.  —  Hugo.  •)  JTomm/m,  Mattb.  — 
FormtUia,  Hugo.  f)  Cod.  Fm.  ontbreekt  ét  idêo  —  cwutaU,  bl.  SO,  r.  4  v.  o. 
g)  Boven  kor».  {oraF)  itaat  nog  QerktMmutrw»,  maar  dit  woord  en  dete  gebeele  regel 
ie  doorgebaald.  —  Mattb.  es  Hugo  bebben  Anno  omiom  it^inü,  maar  niet  Tarder 
JnmiMU  —  B»mêê.  b)  et  uênÜUhntur  —  cofU,  by  Hogo,  toUm  ponoUUtm  nokut, 
eoifU.      i)  hoe,  ICattb.  —  hoe,  Hngo. 
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licitudinis   medicus    scolasticus,    frater   Frethericus,    qui 
iunctus  f  uit  ei  corde  in  primo  introitu  in  ortom,  cum  ab 
alÜB,  ut  Bupradictum  est,  pateretur  repulsam.    Ipae  ore 
et  manu,  uerbis  et  stilo  instillabat  auribus  eius,  ut  libros 
ordinia  suis  laboribus  de  ipso  gremio  matris  ecclesie  trans- 
ferret  et  nouam  plantam  nouo  potu  rigaret.    Et  ezclusa 
uarietate  cepit  textum  librorum  musicorum   coDscribere, 
quem  aput  fontem  facile  posset  corrigere  et  notis  quasi 
scaturigine  prima  aspergere.   Quia  ^)  ipsemet  opera  simpli- 
citatis  Bue  post  ^)  opera  mirari  se  sepe  asseruit  hac  ratione: 
quia  quasi  oblitus  fui  ^)  uirtutem  dei  disponentis  et  operan- 
tis ,  et  ponderabat  imperfectionem  sui  supra  se  aliquid  pre- 
Bumentis.    Igitur  profectus  est  assumpto  secum  fratre  Thi- 
tardo  d)  in  multa  simplicitate ,  et  invenerunt  gratiam  coram 
optime  recordationis  domino  Geruasio  abbate,  et  in  tempore  * 
competenti  uotis  suis  satisfecerunt  et  redierunt.  Denique 
reportauit  litteras  confirmatorias  laboris  sui  in  monasteri- 
um ,  quod  de  nouo  floridus  ortus  nomen  accepit  in  werum , 
in  hec  uerba:    Geruasius  dei  patiencia  premonstratensis 
dictus  abbas  venerabilibus  in  christo  fratribus  ordinis  pre- 
monstratensis abbatibus  vniuersis  has  litteras  inspecturis 
salutem  et  sinceram  in  domino  caritatem.   Non  facile  de- 
bet conuelli,  quod  cum  labore  conficitur,  nee  est '^)  a  filiis 
mutandum  ^)  cui  patrum  auctoritas  sufiragatur,  quin  pocius 
in  sua  debet  semper  integritate  persistere,  quod  constat 
esse  et  multa  diligentia  comparatum   et  prouida  patrum 
sanctione  statutum ,  sed  et  propria  insuper  honestate  sub- 
nixum.     Sane  dilectus  in  christo  Emo  Floridi  orti  prouisor 
nuper  veniens  premonstratum,  multo  sategit  studio,  multa 
curauit  instantia,  ut  in  ecclesia  sua,  que  adhuc  noua  est , 
libri  ecclesiastici   haberentur  secundum  usum  omnino  et 
ordinem,  quo  ipsa  ecclesia  premonstratensis  utitur,  tam 

t)  éZiMitf,  Matth.  —  Hngo.  b)  ms  put  opera,  niet  bt)  Hatth.  eo  Hago.  c)  fuUt 
llatth.  —  fuU  wirMMmt  Hago.  d)  Tkidtwio,  Hngo.  e)  êti,  niet  by  Mattb.  en 
Hngo.      f)  mmulMnditm,  Mattb.  —  Hogo. 

Wbrkbn  N*.  4.  8 
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in  littera  **),  quam  in  canta.  Ordinarium  qaoque  ad  exem- 
plam  nostri  et  institutiones  conscripsit  et  quas  in  scrfp- 
tis  non  invenit  expressas.  Quia^)  ergo  omne  totnm  pnl- 
cfarius  elucessit,  cuius^)  partes  a  se  ipsis  non  discrepant, 
et  ttiembra  eo  rectius  -disponuntur,  quo  sao  capiti  cohe- 
rentia  conformantar,  nos  ipsam  Emon^n,  qui  ad  hoc  sol- 
liciciuB  laborauit,  vt  ecclesia  sua  suo  toti,  hoc  est  ordini, 
conyenilret,  et  suo  capiti,  ridelicet  ecclesie  '),  per  identita- 
tem  consuetudintlm  eohereret,  attentius  in  domino  oommen- 
damus,  precipientes  distrietias  in  uirtute  spiritus  sancti, 
et  sub  pena  excommunicationis ,  quatinus  usus  legendi 
pariter  et  cantandi,  quem  ad  uniformitatem  ordinis  con- 
seruandum*)  secum  tulit  a  nobis,  in  ecclesia  Floridi  orti 
perpetuo  modis  omnibus  faabeatur,  nee  priori,  abbati,  nee 
alicui  nostri  ordinis  professori  aliquatenus  liceat  omnium 
eorum ,  que  notauit  aut  scripsit ,  iota ')  vnum ,  vel  unum 
apicem  immutare.  Sciturus  qui  hoc  fecerit  se  ex  ea  bon 
excommunicationis  sententiam  incurrisse,  qua  aliquodt) 
predictorum  omnium  mutare  ^)  presumpserit ,  uel  de  se*), 
nisi  mutationem  ülam  in  premonstratensi  ecclesia  factam 
esse  nouerit  et  receptam.  Datum  premonstrati  vi  id. 
Junii,  Anno  gratie^)  Mco  quarto  decimo. 

Fostmodum  pro  consummatione  cepti  illius  congratulatus 
est  fratribuB,  qui  eodem  afficiebantur  desiderio,  subscri- 
bens  in  hnnc  modum:  Credo,  fratres,  obseruantiam  i&sti- 
tutionum  premonstratensis  ecclesie  vite ')  apostolice  esse 
quasi  ciuitatem  supra  montem  sitam.  Cuius  cives  aposto- 
los  et  eorum  successores  patres  nostros  dominus  commen- 
dans  dixit:  Qui  uos  recipit,  me  recipit.  E  Cdntra  de  peni^r- 
sis  dixit:  Quicunque  non  receperint  >b)  uos,  neque  audierint"*) 

%)  lam  in  UlUira,  ^uêm,  niet  !>D  ICaktli.  —  Hago.  b)  ^wmMn,  Hatth.  —  Hngo. 
c)  Oucudt,  n,  Matth.  —  Hago.  d)  noitrm»,  Hogo.  e)  comtnêmimm,  Matth.  — 
Httgo.  f)  «fl.  Matth.  g)  nRfmi,  Matth.  -  Rngo.  h)  MMMter*.  Mattt.  — 
Hngo.  i)  «W  ifo  M»  niet  bQ  Matth.  en  Hogo.  k)  ffnüê,  niet  by  Hogo.  1)  tUê, 
Matth.  en  Hago,  v<r«.    m)  rtetf^nt  en  mtéimU,  Mattli.  —  Hngo. 


ie 

Bexa^nes  meos  •)  etc. ,  tolerabüius  ent  terre  sodomor um  e£e. 
S^d  hoc  ^uidem  apostolis.  Nunc  autem  per  succeesores 
eorum  ia  liunine  ^)  vobis  quoque  professis  ordinem  pre- 
monstratensem  audire  et  recipere  et  seruare  sub  predicta 
spe  vel  pena  predicuntur.  Deniqae  ex  inspiratione,  ut 
spero,  spiritus  sancti  institutioues  sacras  huius  sancte  oi* 
uitatis  complexos  ^  deo  disponente  pro  uiribus ,  vniformi* 
tatem  preoipue  ^)  eorum,  que  ad  cultum  dei  pertinent, 
deesse  dolui.  Que  quidem  suo  loco  in  onpitulo,  Missale, 
textus ,  commendantur  ^).  Porro  aliquandiv  oircnmfet^bar 
vento  varie  consuetudinis,  donec  dante  deo  attraxi  spi- 
ritum  pietatis ,  et  primo  ad  usuxn  immolandi  O  bostias 
iubilationis  deo  uniformiter  vsum  cantus  de  gretnio  eccle- 
sie  premonstratensis ,  non  sine  labore,  sed  cum  solatio 
fratris  thitardi  transtuli.  Sane  hunc  laborem  satis  dulcem 
persuasit  mihi  caritas  fratruxa,  quos  non  minus  quam  me 
dilexi ,  quos  eadem  spiritus  sancti  inspiratio  id  ipsum  m^ 
cmn  petere  et  expectare  fortiter  intus  k)  perdocuit.  Per- 
suasit etiam  obedientie  bonum  ^),  genitrix  virtutum,  mo- 
nuit  concQtdie  uniformitas.  Sed  credo  fistres  non  deerunt , 
qui  dicent  curiosum  esse  pro  hiis  quasi  minimis  conquiren- 
dis  >)»  sicut  dominus  ai^uit  scribas  et  phariseos,  qui  de- 
cimabant  mentam  et  Anetum,  et  reliquerunt  ^)  que  gra- 
uiora  sunt  legis,  sed  subiunctum  est:  hec  oportuit  fieri 
et  illa  non  omittere.  Plane  deo  disponente  pro  uiribus 
domum  sibi  more  conuerso  fieri  desidero.  Eomani ')  nempe , 
ut  legitur,  postquam  ciuitas  erat  munita  muria,  uolebant 
eam  munire  legibus.  Beligiosus  uero  pnus  spiritualibus 
ditare  ae  studeat  quam  temporalibus.  Puto  adhuc  esse, 
qui  quasi  dedignando  dicent,  me  uti  posse  consuetudine 
yicinarum  ecclesiarum.    Sed  legant  mecum  et  inteliigant: 

a)  Mêonm,  Matth.—  Hogo.  b)  Umm,  Hngo.  c)  prMcifue,  bQ  Msttii.  en  Uogo. 
d)  freeifu€,  niet  bg  Mattk.  en  Hngo.  e)  emmtndat,  Hugo.  f)  ad  mwuiUndum, 
Uatth.  —  Hogo.  g)  intmt,  niet  by  Matth.  en  Hngo.  b)  domum,  Matth.  —  Hogo. 
•)  acfmr«M<i«,  ICatth.  —  MfMarMÜf  lëiorve,  Hngo.  k)  rtUquonm,  MaUh.  1)  £0- 
iMM,  Hngo. 
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Nolite  cantare ,  nisi  quod  legitur  ■)  esse  cantandum.  Quid 
explicatius  hiis  uerbis  ael  simplicius.  Hiis  iam  dimissis, 
filii  dulcissimi,  quorum  palatum  sanum  est,  uobis  inquam 
laborem  meum  pro  uniformitate  ordinis  durum  satis,  sed 
duloem ,  commendo.  Vos  inquam  gustate  ^) ,  quanta  sit 
bilaritas  consciencie  etiam  in  hac  uita  sine  heretica  con- 
tradictione  vniformiter  deo  psallere  secundum  instituta  ec- 
clesie  premonstratensis ,  que  mater  est  ^)  omnium  eccle* 
siarum  sue  professionis.  Porro  pro  imperfecto  meo  quod 
a  uobis  ^)  facile  deprehenditur ,  super  audatia  tanti  cepti 
yeniam  peto.  Sed  ignorare  nolo  uos  duo  esse  imperfec- 
tionis  materiam,  uidelicet  animum  ad  ulteriora  pronum, 
qui  nichil  credit  actum,  dum  quid  «)  superest  agendum, 
et  usum  pristinum ,  qui  etiam  veritatem  ')  cognitam  cogit 
negligere.  Modum  tarnen  in  notandis  libris  seruaui  k)  ex- 
cepta  cline  ^)  comuta,  pro  qua  ipsi  utuntur  flexa  rotunda, 
et  torculum  frequenter  babent  et  podatum  prepunetio- 
nem>),  et  puncto  percantato  fortiori  voce,  quasi  cum 
quadam  subdistinctione  resumunt  podatum.  Hec  ideo  de 
notis  uel  figuris  dixerim,  quia  certus  usus  earum  dulcem 
modum  cantandi  reddit,  qui  haberi  non  potest  de  exem- 
plaribus  con^se  et  superbe  notantium.  Semitonium  quo- 
que  uoce  valde  ^)  circumflexa  cantant.  Postremo,  fratres 
dulcissimi,  gratias  ago  deo  in  exultatione,  quam  i)  non 
meis  meritis  sed  uestris  orationibus  cumulauit ,  quod  opus 
sanctum,  opus  dignum  benedictione,  a  multis  desideratum 
pro  uniformitate  ordinis,  per  me  et  fratrem  in  christo 
transferri  in  pace  concessit. 

Eodem  anno,  Anno  inquam  gratie  Hooxan,  Magister 
Oliuerus  scolasticus  coloniensis,  uerbi  crucis  legatus,  in- 
gressus  est  ™)  Frisiam.    Ad  cuius  exhortationem  multitudo 

a)  Uptnr,  liatth.  en  Hogo,  coiutêi.  b)  cognMoU,  ICattk.  —  Haso.  e)  «rl. 
Biet  b\)  Httfo.  d)  MÜf,  ICatth.  e)  fuod,  Hugo.  f)  tirtnlm,  Metth.  —  EBgo. 
g)  iêrvëvU,  Multh.  —  Rngo.  h)  elntu,  Matth.  —  Rago.  i)  f  Er  UlulL  pMpuneü, 
bt)  Matth.  en  Hugo,  frtupumcUUum.  k)  voeê  uUde,  hiervoor  chuu,  Matth.  —  Hngo. 
I)  fM  M<,  Matth.  —  Hogo.      m)  m,  Hogo. 
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homixiiim  ntriusqae  sezus  omce  signata  est  per  singulas 
Frisie  maritimas ,  et  trunoi  in  ecclesiis  erecti  causa  peca- 
nie  ad  subsidium  terre  sancte.  *)  Anno  nanque  domini 
MOLXZxrn  apostolico  Vrbano  m  ^),  imperante  in  Alemannia 
Fretherico,  Constantinopoli  Ysatio,  in  frantia  Philippo, 
in  anglia  heinrico,  in  sicilia  willelmo,  in  ungaria  bela, 
capta  est  iherosalem  a  Saladino  egipti  et  siiïe  rege.  Hanc 
urbem  latini  xcn  annis  tenuerant,  ez  quo  ipsam  cum 
Antiochia  christianorum  recepit  uictoria,  cum  eam  gen  til  es 
prius  per  annos  tl  possedissent.  Gommendationem  uero 
domini «)  Innocentii  pape  tereii  c),  qni  pro  liberatione 
terre  sancte  predicatores  ^)  direzit ,  sic  posuit  Magister 
Olinerus  dicens:  Innocentius  qui  successit  Gelestino  faao* 
rem  suum  impendit  Ottoni  et  eum  Bome  coronauit  in  im- 
peratorem.  Qui  nimium  «)  ingratus  benefactori  suo  patri« 
monium  sancti  Petri  statim  post  acceptam  coronam  inuasit, 
nee  pepercit  puero  Fretherico,  sed  apoliam  hostiliter  in- 
gressus  deum  et  homines  contra  se  p/ouocauit.  Ideoque 
Bummus  pontifez  multis  premissis  admonitionibus  eum  ez- 
communicauit,  deinde  O  barones  ab  eius  fidelitate  absol- 
uit,  et  sic  imperio  perdito  mortuus  est  in  sazonia  cum 
signis  mazimis  ')  contricionis  ^), 

*)  Innocentius  papa  ingenio,  fiicundia,  memoria  precei- 
lens  ftiit,  in  iure  ac^)  lege  domini  eruditus  ualde,  magna- 
nimus  plurimum ,  qui  contumaciam  regum  et  aliorum  prin- 
dpum  compressit.  Begem  francorum  Philippum  uzorem 
suam,  sororem  regis  datie,  quam  abiecerat,  superducta 
teutonica'),  per  interdictum  francie  recipere  coegit.  Jo- 
hannem  regem  anglie,  qui  admittere  recusauit  ad  sedem 
Oantuariensem  cardinalem  sancte  Bomane  ecclesie  domi- 

■)  OntteMlct  m  God.  ftk.  Jnmo  -  pMMÜumi,  t.  10.  b)  vi,  liatth.  —  Hnga 
e)  éomM  en  têreH,  ontbraken  bQ  Mntth.  en  Hogo.  d)  ptMtdkaUonê,  Matth.  — 
Hofo.  e)  mhuê,  lAUfch.  —  Hogo.  —  God.  Fris.  f)  ^nt,  Matth.  —  Hago.  — 
God.  ¥tiB.  f)  iignc  mêgimês,  ICntth.  —  Hago.  —  Ood.  Frui  b)  prtudieaiUmU , 
God.  FHi.  i)  ood.  Tm.  ontbraekt  ImêoeêHÜmê  —  MlkoBcê,  bl.  8S,  r.  6.  k)  m, 
Matth.  «9,  Hogo  *i,     1)  mptréucU  imUomcm,  niet  bt}  Matth.  en  Hnga 
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nvrnt  Stephfuxum,  vit»  et  mentia  fiügentein,  per 
timn  eixcomimmiofttionis  et  interdictoim  anglie  in  tsAtnin 
bumüiauiif»  ut  ipse  et  succeaaores  sui  a  sede  apoatolica 
regnuxn  An^lie  recipiant  Temporibus  eiuadem  pontifieis 
populus  aquUonaris,  qui  ambulabat  in  tenebiïs,  vidit  lnoem 
magnam  fidei  catholice.  Nam  O  geus  Liaorum  ^) ,  Hesto- 
aain,  Prosornm  <^),  vanis  erroribos  deloaa,  igDorans  dei 
filium  et  inoavpati  uerhi  miaterium,  numina  geotiliusi  oq<* 
lebat,  Driados,  Amaadriades  ^X  Oreades'),  napeaa,  hinni- 
des,  satiros  et  fauttes.  O  Separabat  enim  «ibi  Incoa,  qvtoB 
nulla  aecuris  presumpait  violare,  vbi  «)  fontes  et  arboraa, 
xsontes  et  coUe^,  rupes  et  ualles  veox^rabaaitur,  quaai  ali- 
quid  uiütütia  et  auapicii  neperiri  poaaet  in  eia.  üune  anima 
aanam  dootoinam  aecuta  et  ad  epiacopnm  aa^)  paatoieim 
animarum  aoarum  conueraa,  iheaum  ChriBtum,  pottüfictbna 
snia  obedien»,  eodbemaa  edificat  ac  fraqueatat,  logafava 
chriatiania  pro  magna  parte  aubieota.  Foeibefea  iep^atan- 
tinopolitana  eiuitaa  aciamatica  in  diebaa  auia  axpognata, 
in  latinorum  tranaiuit  dominium  et  poteatalemiK  Inmper 
Toloaaniun  comitem,  receptatorepi  baceticoraai  ^  dafim- 
wrem  humiliauit  et  albi^naea  hwaticoa  per  lavgaa  remiSf 
aionea  catholicis  indultaa  ad  nidbilunt  deduxit,  quoe  pcino 
loeo  per  piodioatorea  humilea  ac  littecatoa  ad  or^odQiam 
fidem  reduQere  studuit,  deinde  quaai  cooitra  ethnieos  et 
pttbljoaaQa  peregrinoa  armatoa  trananiiait. 

Ammiramomelinua  ^)  rex  carthaginia  ^)  in  tMitain  aonraiit 
elationQm»  ut  miaaia  litt^w  btaafemia  pl^nia  generalite 
omnea  chriati  oultor^  ad  conflictum  inuicitarat  ^)«  Yade 
propter  indulgentiaa  a  dgnüno  ]jiQaeentip  papa  facttaa  iê 
duobua  regnia  francie  et  angUe  mttltit4do  maxima  <90Wi»r 


9i  Nam,  God.  Fris.,  JnM  tU  Mpm.  hl  Li90mm,  Mnttii.  ~  Uiigff,  f)  ^ 
Matth.  —  Hago.  é)  De  «  ondentipt  ~  Amaériadei,  Ifottti.  —  Hofp.  e)  Owo^im, 
Matth.  -^  Hago.  f)  God.  Fris.  ontbredct  S«fi»ê6ai  —  InnoenUü,  bi.  24,  f.  6 
g)  vH,  niet  hQ  Matth. ---HiigQ.  h)  ad  êpUeopmm  ae,  ICattb.  en  Hugo,  adêpU,  mm, 
i)  dmmiramolimtt ,  Maith.  —  4mmirmi^iums ,  Hogq.  k)  Cfurtkt^mnuu ,  llnttlL  — 
Hago.      I)  De  c  onderaAipt.  —  inmi^ret,  Matth.  —  Hh(Q. 


nit*)  congregata  apat  toletum,  sed  qui  inuitati  ^)  erant 
non  fuerant  digni  4iem  (^nflictus  ezpectare,  nee  placere 
domino  uidebatur,  ut  disposita  celituB  cri^tianis  uictoria 
multitudini  bellatorum  ascriberetur ,  et  licet  rex  casteUe 
liberalisBimus  et  miles  secundum  uires  etatis  sue  stren- 
ni^us.  I;irga  manu  dispendia  distribueret ,  reuersi  sunt  ta- 
men  ad  propria,  remanentibus  paucis.  Duz  austrie  prop- 
ter  uiarum  interualla  maxima  tarde  venit  nee  assequi  diam 
belli  ualebat.  Eex  autam  castelloy  ^)  Arragonie  et  nauarie  ^) 
in  fide  trinitatis  et  cum  signis  vnitatis  transeuntes  por^ 
turn ,  ")  obuiantes  principi  perfidie ,  qui  licet  eminentiorem 
IfKSum  occupasset  et  numero  equitum  ac  peditum  christi- 
anos  multipliciter  vinceret,  uirtute  tamen  diuina  supera- 
tuB,  in  bello  fugatus  euasit^^  cesis  milibus  f)  multis  sarra- 
eenorum  et  amissis  ciuitatibus  ac  castellis  plurimis.  Factum 
est  Anno  domini  icccxn,  xti  die  Juiii. 

Post  hanc  gloriosam  uictoriam  idem  apostolicus  orientali 
ecclesie  cotppassus  predicatores  crucis  per  regna  misit  oc- 
cidentis  k)  ,  cor  apponens  .  ad  liberationem  terre  sancte , 
orationes  generales  instituit,  concilium  iudixit,  quod  cele- 
brauit  in  lateranensi  basilica  Anno  Hocxin,  mense  nouem- 
bri ,  cui  ^)  interfuerunt  ogoo  et  xm  episcopi ,  Abbatum  et 
aliorum  prelatorum  ecclesie  turba  coj^uenit,  que')  dinu- 
merari  ^)  facile  non  potprat,  vbi  principali^er  ordinatum 
est  de  hiis,  que  ad  sub^idinm  terre  sancte  pertinebant. 
Terminua  etiam  genegralis  expeditionis  prefixus  erat,  infra 
quem  idem  summus  pontifex  obdormiuit  in  domino. 

Anno  quoque  vn  con^er8ioni8  sue  concilium  Bome  ce- 
lebratur  m  idus  Nouembris.  Sic  nanque  scripsit  dominus 
papa:  Tatitaf  uos  preparetis»  quod  a  presenti  incamationis 


i)  9(m»mU,  niek  btf  Mattb.  en  Ha^  li)  mtute/t,  MatUi.  eo  Hngo,  ntüs  pUi^. 
•)  Ht  Uêtth.  —  Hago.  d)  Htnvtf»,  Ha^h.  —  Hqgo.  e)  ü,  Mattb.  —  Qo^q. 
f)  nMtökm^  ICatiM).  ^  Hago.  k)  Tvreemaal  ftidietUoru  —  «ceideniit,  de  tweede 
naai  ODdenUpt.  h)  cm,  MaUh.  eo  Ho^,  44.  >>  commh^w^im,  Matt^.  —  Qa^o. 
k)  MMi«ran,  Matth.  ~  Ht^ 
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Moozin  anno  usque  ad  duos  annos  et  dimidiom  prefixis 
uobis  pro  termino  kalendis  *)  Nouembr.  ^).  Que  sjnodns 
congregata  est  in  basilica  lateranensi,  que  constantinopo- 
litana  dicitur,  ooooxn  ^)  episcoporum,  tam  latinorum  quam 
grecorum,  et  abbatum  dooo  et  aliorum  ecclesie  prelato- 
rum,  prepositorum  et  ^)  deoanorum,  Anno  pontificatus 
domini  Innocentii «). 

Completis  itaque  ^)  piis  laboribus ,  de  quibus  k)  supra 
dictum  est,  fratribus  collocatis  in  florido  orto,  et  sorori- 
bus  in  campo  primitiuo  relictis  ^),  in  campo,  inquam,  zo- 
sarum,  multiplicata  est  familia  dei  gratia,  hereditate  ad- 
modum  festinata.  Fundator  autem  persecutionem  mouebat, 
singulariter  uolens  in  communi  conuersatione  ieiunare  et 
singulariter  prandere ,  et  occasione  ütterature  modo  uenus 
hrenum  >),  modo  uersus  occasum,  modo  uersus  orientem 
pergebat,  assumpto  sibi  iumento  et  rebus,  quas  quoquo 
modo  conquirere  ualebat.  Dicebat  aliquando  aput  ^)  quos- 
dam,  quod  in  consciencia  grauiter  *)  torqueretur  pro  mn- 
tatione  habitus,  et  aput  tales,  qui  uermem  consciencia 
non  medicabant™),  et  ideo  nec°)  licentia  nee  consilio  ao- 
cepto  romam  adiit,  et  reuersus  ultra  a  conquestione  ces- 
sauit.  Porro  cum  esset  aput  hildensbem  ^)  causa  studii, 
ut  dicebat,  litteralis  p),  in  habitu  regulari,  cepit  egro- 
tare  usque  ad  mortem.  Et  venit  religiosus  quidam  causa 
uisitationis  et  consolationis ,  et  interrogauit  eum  de  pro- 
fessione  et  moribus  eius,  et  comperto  quod  quadam  singu- 
laritate  ductus  illuc  transierat,  iniunxit  ei  sub  spe  salutis, 
ut  postea  innotuit,  quatinus   ad  locum  sue  conuersionis 

A)  lü».,  Matth.  -  Hogo.  b)  tU.,  Matth.  —  Hago.  e)  cooenn.  lUtik.  - 
Hogo.  d)  et,  niet  bQ  Matlb.  en  Hnga  e)  xtxiz  bttge?oegd  Mattb.  en  Hogo. 
f)  iffUur,  Mattb.  —  Hago.  —  God.  Fris.  g)  dê  quihu,  Mattb.,  Hngo  en  God. 
Frii.,  Ml,  b)  redueiu,  Mattb.  ~  pnmiiiuo  rtUetit  Ontbrerkt  by  Hogo.  O  diuirmm, 
Mattb.  —  Hngo.  k)  ad,  Mattb.  —  Hago.  -  God.  Trii.  1)  commmmUer,  Mattb . 
~  Hago.  —  God.  Frii.  m)  metUcé^iUur,  Hago.  n)  douêe,  Mattb.  o)  BpUm-nm, 
Mattb.  -  God.  Fria.  -  Hildakrim,  Hago.  p)  UteralU,  ui  ^RtcOtU,  Mattb.,  —  fil- 
ttMUê,  «M  éUiethtU,  Hago.  —  UtêNdit,  ut  dkd»t,  God.  Fria. 


et  ad  Btabilitatem  et*)  obedientiam  rediret.  Et  oonaaliiit 
et  rediit  et  resedit  in  melius  commutatus ,  et  mansit  ali- 
quo  tempore  gratia  dei  uisitante  ^)  in  loco  stabilis  et  quie- 
tos.  ^)  Et  appropinquante  termino ,  qui  preteriri  non  potest, 
quia  inscirabiles  positi  ^)  sunt  dies  hominis ,  ut «)  innotes- 
ceret  ei  finis  buus,  ille  inquam  finis,  qui  est  sine  fine  et 
terminus  dierum  qui  est ') ,  dissolutionem  sui  corporis  per» 
sensit  dizitque  s),  quod  pedes  et  crura  ^)  obsequium  sub- 
uectionis  ei  denegarent.  Bt  procedente  tempore  pre  habun- 
dantia  humorum,  ut  putabat,  uertigine  et  tocius  corporis 
quasi  mole  premebatur,  et  tali  pressus  stupore  fecit  sibi 
fieri  sanguinis  diminutionem  et  extunc^)  in  lecto  decubuit. 
Ounque  decubuisset  et  certa  sui  custodia  deputata  ^)  non 
fdisset,  subito  *)  uocauit  conuersum,  qui  in  eadem  domo 
dormire  consueuit.  At  ^)  ille  occurrens  uidit  eum  agonizare, 
et  B)  continuo  vocauit  sacerdotem.  Qui  assistens  post  uerba 
consolationis  et  exhortationis  cepit  psailere  et  officium 
more  canonico  agonizanti  exhibere.  Quo  peracto  quasi  las- 
suB  ^)  redinauit  caput  et  paulnlum  obdormiuit ,  et  euigi- 
lans  dixit,  quod  per  uisionem  uidisset  omnes  caras  in 
christo  Borores  exeuntea  de  oratorio  et  gratanter  ei  p)  oc- 
eurrentes ,  et  astantibus  commendauit ,  vt  oratio  fieret  pro 
eo  ab  eis,  et  obdormiuit  4)  in  paoe.  Nocte  igitur')  dor- 
mitionis  Bue,  ut  dicebatur,  cuidam  sanctimoniali  *)  beati 
benedicti  per  reuelationem  ostensum  est  uidisse  uirum 
indutum  *)  albis  uestibus  et  usque  in  celum  penetrare. 
Et  mane  comperto  obitu  illius  congratulata  ^)  est  anime  ^) 

•)  tt  »d,  Matth.  —  Hago.  —  God.  Frii.  b)  «<  tn,  MaUh.  —  God.  Frü.  c)  £t 
—  dtdtèuU,  r.  IS.  antbroekt  God.  Fris.  d)  iupêneniUèUM ,  Matth.  en  Hngo.  ?oar 
i,  ^  •)  M,  Matth.  —  Hogo.  f)  «I  —  9it,  niet  b(|  Matth.  en  Hngo.  g)  «f  iMi, 
Matth.  —  Hogo.  h)  MTvi,  Matth.  —  Hago.  i)  tsimdê,  Matth.  —  Hngo.  k)  Sr 
■taat  itputatêU,  maar  het  laatste  te  ondentipt,  niet  bg  Matth.  —  Hogo.  —  God.  Firia. 
1)  cUo,  Matth.  —  Hngo.  —  God.  IVii.  m)  Je,  Matth.  —  Hngo.  n)  $t,  niet  in 
God.  Fiii.  o)  ftutri  Uuiut,  niet  bt)  Matth.  —  Hogo.  p)  «i,  niet  b^)  Hogo.  q)  dof 
•MfÜ,  Matth.  —  Hngo.  —  God.  nie.  r)  «ryo,  God.  Frla.  i)  MMteenMtefi,  God. 
TiiM.  t)  huhUwm,  niet  bQ  Matth.  en  Hngo.  n)  gnhOêUt,  Matth.  —  Hngo.  —  Ood. 
Frii.      ▼)  MMM,  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Mc 


M 

eii».  cuiA  ceteris  cai?»  et  «nuois  «uis  *«),  Obüt  aatam  inqo 
grfttia  KqQXT,  yni  idus  octobris. 

^)Deiuq«ie  poat  mpoiein  pre&ti  faiidatoKi&  domus  dei 
et  hi^te  uirgiAiü  üü  Q«mpo  pcenoiaixiato,,  aicut  aote  mor» 
tem  eiusdem,  dictuB  prepositu^  floridi  orti  soUicitodmem 
ttjiriujsqae  &müie  j&atmm  et  sororum  gerebat.  Qoi  sepe, 
u^  dicebat,  de  diffioultata  soUicitudixuB  obstupuitr,  quam  mi*- 
BffACordit^r,  daius  mitigabat,  diuersis  modis,  quyoa  iuspitabat, 
^bua  lAmgilabaA  cofrectioni  suorum^  Necewadis  quoqu^ 
rabM«  ad  aoateoAationem  cpmpe;toPAf)m,  Doi^  qjooque  ^- 
ritus  sancti,  quibua  pv^onai».  firatrum  et  aororum^ccendit, 
vt  patieucie,  bumilitati,  carjtoti  #t  obediontie  ixwigilar 
rent ,  et  <:)  ex  quibua  in  uno  ooipore  coUegii  firatnun  dir 
Djenam  spargebat  utilitatem»  aicut  dicit  apoatolua :  Viuciii<- 
que  datur  miui]£i9tatio  spiritus  ad  utüitatem,  per  timorem, 
per  pietatem,  qne  est  eultua  dei,  acilicet  deum  cognoscere, 
eognitum  diligere,  dilectum  adorare.  Per  scientiam.  q^o- 
que,  per  quam  fratribus  suis  dericis  et  laicis  coQoessit  re9 
terrenas  et  aegocia  secuji  rite  dispensare  et  se  soosqp^ 
fi»tres  contra  aduersitatem  et  peruersitatem  ^)  mnnire,  ut 
recte  et  secure  viuerent  in  medio  naiaionia  praua,  et  ceteris 
bonis,  de  quibus  scriptittm  est:  In  bonis  iustorum  ezaltar 
bitur  ciuitas.  In  rebus  antem  gerendis  et  administmndis 
se  simplicem  estimauit  et  insuffiGLontem.  Et  cum  plenim- 
%iM  in  stuporem  traberetor  proptor  temporis  midiciam  et 
fratrum  conquestionem.  sub  pondere  suspicantium  iniuncte 
BoUicitudinis,  et  illi  innitendum  humane  soUerde  audactar 
dicerent,  ille  meditabatur  de  deo  confidendum  et  de  eo 
presumendum  et  ab  eo  solo  petendum»  ut  uias  honunis 
dirigat.  Sicut  ille,  quasi ")  oppressus  a  gigantibu»  et  con- 
tradictoribus ,  a  proditoribus,  ab  iniquitate  et  dolore,  usura 
et  dolo,  pro  se  et  omnibus  clamauit;  lacta  cogitatum  in 

•)  OMS,  Mattb.  —  Hngo.  —  Ood.  Fris.  t>  Jkm^me  —  Bmnmm,  hL  97»  r.  7, 
OBlJbc.  ia  Cod.  Frii.  c^  «^  niet  bQ  UtXth.  eq  Hufp.  4)  putUUmmUatm,  Mattb.  - 
Hago.      e)  fid,  Ifattb.  —  Hago. 
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domina  ,et  ipse  1»,  et:  Bo&iim 'e«t  o(»4dere  in  ^mino  ^), 
Quod  etiun  eipertum  se  dieelmt  moltis  casibiu  misiiB  sub* 
tiütor  cKsmniatis,  de  quorum  enenta  timebat  turbari,  sed 
de  eiadem  in  meliu»  mutotiB  meniit  letificaiï.  Vnde  illud 
f^ostoli:  Sdmas  quod  diligemtibiM  deum  omnia  eoop^raa- 
tar  'is  bonum. 

Anno  eoniMraioiiis  Tm  fandai»  eat  grangia  seeas  ene- 
«uu.»-) 

Anno  conneraionis  eiua  iz  «)  aolnta  eitreompasitio,  que 
inita  fait  eom  filio  emeeti,  xn  kal.  martii.  Guivs  pa^er 
xnn  kal.  Nw.  coUecta  multitadine  beUatoram  vettit  lop 
fMdiein**)  eieare  eggobardam «)  de  domo  dotali  eoeleeie, 
afliBrent«n  ie  vm  habere  in  ecoleaia  fratris  soi  Aldberti  ^ 
ian  deionclfci,  enüaa  dMDidm  paro  coneeasa  fait  ab  epiacopo 
filio  800,  aid  tuUcs),  atimiilante  inoidia  quemndam  iniMa 
BdAüieAe,  qcmiam  igpe  ^)  apposito ')  domum ,  pro  q«M  litig»- 
bant,  accenéit,  de  ouiaa  inoendio  exoata  eat  eoclesia  beatiN) 
peiri  viQHia.  Pfeo  euiaa  raataoratioiie  oempiilsus  eat  «  p»- 
Boohia  ezpanore  m  maniaa,  et  pro  ipais  pefaolvendis  ypet^ 
earia  aatiadedit  i)  eaiitiona.  Emeatus  veio  idib.  decembria 
saeta  b^ttbe  Itt^)  maitgpria  mortaaa  eat,  et  Butu  dèi  red- 
dita  eat  pax  frafanbus,  qiaamadmodam  boatieBMpa  niigo  «t 
mmrtffr  aatanta^tta  olim  ^)  obrótiania  prèiaaaarat. 

»)  Si  uni  de  p)  fiwtribua  iioete  eadem  wnerabilia  nirgi* 
nia  por  aomnimB  rninaliitumest,  qoaaia)  ftmo  ehoms  O  o<Sr 
eleaié  iiepkaetaip,  et  eiata,  in  qna  eramt  indumenta  aaera 
adkiuï  ODBHBiuu^  ooQTeBÉiii  et  paefikto  Emeati  filio,  de  loco 
aaoBW  toUeeètur.   Qui  sane  intelieint  iam  cb^tum  Bmea- 

Ê^Mifn  -^  dêmkio,  aict  h<|  Mattk  en  Hkg».  b)  Dec«  TOlua  dmno  —  «mnmi, 
aiBi  m  HftMk  M  Hngo.  On»  Hugo,  m».  d)  Lo/^mmm,  Malth.  —  Hag*. 
—  OoA.  Wê.  «)  Bgkaréim,  Hüth.  —  HifO.  —  EgtkÊtimm,  God.  Frii.  f)  Mi- 
btrU,  Mfttth.  —  H^gai  —  Ood.  Mt.  g)  «m»,  Mtttk.  ~  Hago.  h)  i^,  Uêfttk. 
~  Oti.  ¥m.  i)  ^yonto,  Matth.  k)  SmuU,  Matth.  -  Hago.  —  Ood.  fris.  ^  Mf- 
•MMSt  %p«aMiri«  êot^ftdt,  Matth.  ~  Hago.  ~  Ood.  Frif.  m)  ?  Zal  t^  Iiütef , 
lirttk  —  HagiK  CoA.  —  Ma  a)  «Nm  ,  aiat  btf  MMtli. ,  Hago  «  Cad.  IMs.  Ü  Oak» 
Waakt  Ood.  Ma.  Bt  wd  -^  faOmm  tH,  U.  M,  r.  1.  pV  c»,  Ifidlh.  ^  Haga. 
q)  faaii,  Ifatth.  en  Hago,  fU9i,       r)  ckonu,  Matth.  on  Hagay  ibant* 


turn  moriturum,  quod  et  factnun  eet.  Eodem  quoque  anno 
facta  est  donatie  ecdesie  in  werum  ab  unauersitate  *)  pa- 
tronorum  xv  kal.  aprilis  die  dominico  ^),  presente  menkone 
decano  in  loppeshem  ^)  et  aliis  plunmis,  constitutis  in 
ea  ^)  iam  fratribus  sub  ordine  premonstratensi. 

«)  Ipse  uero  conscriptis  exemplaribus  eceleaiaaticonun 
libiorom  cum  fratre  precordialissimo  memorato  de  orto 
beate  uirginis  primo  ad  capitulum  proficiscitur»  et  tridiio 
capituli ')  terminato,  remansit  usque  in  diem  »)  onminm 
sanctorum.  In  quo  capitulo  se  et  locam  noaellum  imba- 
tum  suaui  sapore  premonstratensiiim  oonsuetadinum  in 
usn  uivendi  et  religione  deo  serniendi-  optulit,  petens 
patemitatem  et  percipiens  et  litteras  reportans  in  hnnc 
modum.  Ego  Geruasius  dei  patiencia  dictus  premonsfara» 
tensis  ^)  abbas  omnibus  in  perpetuum.  Notum  esse  uoln- 
mus  tam  presentibus  quam  fiituris ,  quod  cum  ecdena  flo- 
ridi  orti  in  frisia  per  dei  gratiam  dilatari  cepisset ,  ita  qnod 
surgens  de  paupere  fundamento  iam  haberet  incrementnm, 
quam  >)  uir  religiosus  Emo  eiusdem  loei  prepositus,  qoi 
fuit  vnus  de  duobus  primis  inhabitatoribus  et  fundatoribos 
dicti  loei,  idem  prepositus  tandem  veniens  ad  generale 
capitulum  premonstrati  se  optulit  et  locum  suum  eoclesie 
et  ordini  premonstratensi,  quem  elegit  et professus fuerat 
a  primis  oommisse  sibi  ecdesie  fundamentis,  ipsamque 
premonstratensem  ecclesiam  immediate  matrem  elegit,  ut 
ecclesia  floridi  orti  tanquam  specialis  filia  premonstrati  per 
premonstratensem  abbatem  tanquam  per  patrem  regator, 
secundum  quod  ordinis  exigunt  instituta.   Nos  autem  de- 

a)  umhertiüUê,  Matth.  —  Ho^.  —  God.  Frit.  b)  dit  éomimkQ,  niet  lig  Mattfc. 
en  Hago.  e)  Lopptrsmm,  ICatth.  —  Hago.  —  God.  Fiii.  d)  m  m,  mcC  tQ 
ICatth.  —  Hogo.  >-  God.  Frii.  e)  Iptê  v€n  —  rtparUm,  bl.  S8,  r.  18,  ontbre^t 
in  God.  Frii.,  waanroor  aldaar  ataat:  Sie  primo  prtmonHnhun  profieueUmr,  mara, 
tUttuUt  okttUêiUmm  ampltxumt  in  eapUmh  gentraU,  adut  oMinUU  têttimêwiam 
eidm  Bmoni  A¥but  PrmouttnUtHiit  mpêttU.  f)  eapiteto,  Hattb.  m  Hago.  - 
Hier  ataat  voorta  nog  eena  profMieUur,  maar  doorgehaald,  g)  Hier  ataat  nog  Ir- 
cüm,  maar  ook  doorgehaald.  b)  PramonHralwm,  God.  Fria.  i)  fHMÏMi,  llallb. 
—  Hago.  —  God.  ï««. 


aotionem  ipsios  et  Buorum  in  4ommo  oommendanteB,  aicut 
ent  merito  commendanda ,  recepimas  eum  in  filium  et  ec- 
desiani  saam  in  filiam  specialem  ").  Jjfe  igitur  futuiiB  tem- 
poribus  super  hoc  possit  aliquiB  scrupaluB  suboriri,  presentes 
litteraB  in  teBtimonium  rei  geste  conceptas  sigilli  nostri  ap- 
pensione  duximus  roborandas.  Actam  anno  gratie  mooxyh.  ^) 

Formam  capitoli ,  quod  per  tridunm  celebratur  ^) ,  in 
BOriptum  redegit  hoc  modo.  Primo  die  postquam  ingressi 
sant  capitalnm  abbates  premonstratensis  ordinis ,  procuran* 
tor  littere  narie  et  pro  causis  qnibuBconque  tam  per  patres 
ordinis  quam  per  nancios  potentum,  et  pro  excusatione 
absentium,  et  conceditor  fratemitas  superuenientibus  per 
librom  solito  more.  Item  pro  absolutione  defunctorum, 
qnibos  olim  nel  per  oertam  nuncium,  ael  per  ^)  se  petenti- 
bas  per  litteras ,  data  fait  fratemitas ,  qnornm  littere  tune  «) 
recitantor,  quibus  lectis  sabiungit  abbas:  Anima  eius  et 
anime  omnium  fratrum  defunctorum  etc.  Pro  fratemitate 
quoque  danda  multi  tam  vin  quam  femine  religiose,  pau- 
peres  et  diuites,  introducuntur. 

Die  secunda  ante  ortum  lucis  pulsatur  unum  de  maxi- 
mis  signis,  et  statim  omnes  surgunt  abbates  et  capellani, 
dieentes  aput  se  primam,  et  pulsatis  omnibus  signis  om- 
nes  chorum  ingrediuntur,  et  mox  abbas  ille,  cui  pridie 
iniunctum  fuerit,  imponit  solemniter:  Dum  sanctificatus 
etc.  cum  sequentia:  Veni  sancte  spiritus.  MiBsa  itaque 
percantata,  uel  usque  Agnus  dei,  pulsatur  nola»  que 
Buspensa  pendet  ante  hostium  capituli  uel  caminate  ab- 
batnm,  ter  interciso  sono.  Einita  missa  omnes  intrant 
capitulum,  et  omnibus  decenter  stantibus  imponit  abbas 
premonstratensis:  Alleluja,  Veni  sancte  spirituB.  Quo  per* 
cantate  dicit:  Benedicite,  et  mox  abbas  aliquis  humilians 

■)  jyJrÜMtai,  Mtttth.  —  Hogo.  —  God.  Jfm.  b)  Hier  folgt  in  Cod.  lUi.  BOm 
mma  appUemit  «NTcihr»  eiHtiiÊma  Akon  eoutrm  Sameenot,  wmt  itut  M.  SI,  r.  10, 
m  onfbnekt  «f«rifeiu:  JbrwuM  tol  jêum  fvofM,  bl.  66.  c)  €«Mtmium,  lUttb.  — 
Hogo.     d)  fn,  UmMl  —  Hi|o.     e)  êmu,  niM  btf  Matth.  n  Hago. 


se  Ante  dominutt  *)  premonstratemen  accept»  benedioKone 
ÜMsit  eermonem.  Postea  sicuft  priUs  fmternitas  a  superv^- 
nientibuB  postulatur  et  conoeditur,  et  abbates  pro  fionüii* 
aribus  sttis  poslittlaiat.  Hiis  ita  peractis  piior  capitali» 
abbas  aiiquiB^  publice  pronanciat,  ut  exea&t  capellani,  et 
oontinuo  surgant  curatores  >>)  secuadom  órdmem  cum  ace- 
dulis  dao,  in  quibus  recitatur  ^)^  quomodo  se  habeat  do- 
mus illa,  et  illad),  quam  uieilarttnt  in  apiritualibna  et 
teinporalibus.  QuibuB  recitatie  pomgunt  cartula»  priori 
capituli,  et  coram  ^)  premoAstratenai  se  profljtemant  dicen- 
tes:  ei  quid  minus  fecimus^  quam  debuimus,  veniavi  peti- 
mus,  et  abbas  subiungit:  Indulg^ntiasi  etc.  Post  hec 
omnia  dicit  dominus  pr^monstratensis  hïiai  qvu  diffinitorBs 
dicuntur,  ut  facto  prandio  conveniant  et  super  siagoUa 
que  recitata  sunt  more  aolito  ^)  tractent  et  disponant. 

Die  tmroia,  sics)  ut  prediotlim  est,  ante  solis^)  ortum  ltt« 
ei»  pulsatur  prima,  et  ingressis  omnibus  chon&m  imponitur 
solemniter;  In  medio  eeclesie.  Abbates  interim,  qui  uo- 
lunt,  missas  celebrant.  Missa  iam  O  percantata  pulsatur 
nola  capituli,  ut  dictum  est,  et  omnibus  in  capitolo  ^) 
constitutis,  imponit  dominus  premonstratensis :  Veni  cre- 
ator.  Postea  dicit:  Benedicite,  et  rursusi)  fit  exhortatl^ 
Diffinitores  autem,  si  adhuc  habent  indiscussa,  iterum 
eonueniunt  seoreum ,  et  alü  quolibet  exeunt.  Fit  tarnen 
intenm  exhortatio  in  oapitulo  cliuistri«  oui  multi  inter- 
snnt.  Beuersis  uero  diffinitoribus  in  eapitnlum  pulaatur 
nola,  et  eonueniunt  siaguli  abbates,  et  sut^^ens  prior  ca- 
pitoli  dimt:  Bxeant  capellani  et  nuncii  abbatam  remane* 
ast;  et  extunc  de  tabula  prenuaciat,  quecunqu»  diSnite 
auat  et  scrifitai  uidelicet  de  abbatÜKus  depoaendis,  quibus 


a)  iominmm,  Matth.  en  Hago,  dief  mm,  b)  eireataret,  MttÜi.  —  Hago.  e)  eêm- 
tktOÊr,  Mittb.  -  Hii80.  41'  ei  UU,  atet  b^  MaUh.  -  Hago.  e)  mtm  IhminÊ, 
Httga  f)  mor»  MliU,  nitt  btf  Mattb.  —  H«go.  g)  ik,  niel  bg  Hétth.  aa  Hago. 
b)  $9ti9,  OMtortUpt  tn  doorgehaald,  niet  bQ  Nattb.  en  Hago.  i)  »iv«,  Mattb.  — 
Hngo.     k)  ttmfh,  Mattb.  —  Hago     1)  mrtM,  Mattb.  —  Hngo. 
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dicitof:  Abtetes  iöi  pro»)  inBiiftoieiicia  Bua  oedant;  et 
vtaüiii  surgimt,  et  reddimt  sigiUft,  et  dio^tor^)  eis  pro- 
atmtiB:  Indidgeiitiain.  QuiboB  rite  de  aëbatibas  peroctis 
sorgunt  et  capitnlum  claueÉri  intrant,  et  si  que  siint  de 
eulpis  subditorum  ordinata  eontra  eea^)^  pronunciantur 
in  «udientia  omnium^  Fostremo  dominus  premonfltratensiB 
mofe^*)  prefifttionam  in  parasoeve  orat  pro  omnibus  gra- 
dibus  eoderie.  Tandem  aoeensk  eandelis  et  allatis  stolis 
et  baeule  pastiMndi  excommunicantur  proprietarii  et  alü 
seonikdiiiD  opdbiem,  et  dicit:  Omnes  proprietarios ")  etc 
Anctonitate  domim  nostri  iesu  ehristi  O»  salnnngens,  fiat, 
fiat,  et  proioit  ad  terram  candelam,  quam  tenuit,  et  ain 
abbates  nmilitep.  Postea  subiungit:  Confiteor,  Misereatur, 
Indulgentiam.  Sequitur  Benedictio:  Sit  nomen  domini 
benedictom,  R)  Adiutorium,  <)  Benedieat  s). 

Eodem  anno  «pplicuit  exeroitus  christianoroni  Aoo» 
contra  saracenos,  Anno  gratie  Ufooxm. 

Hoc  in  loco  libust  interponere  pro  &aore  peregrinorum 
tepographianet  esentus,  quos  uirtiitar  pertulerunt  s)  pro 
ehristo  peregrini  naoigantes  per  mare  uersus  terram  sane^ 
tam.  Quos  quidam  familiaris  suus  in  uia  peregrhiationis 
sne  oonsoripsit  et  ei  transmisit  in  hunc  modum.  Anno 
dominice  incamationis  Mooxvn,  p<Hityficattts  domini^)  bo^ 
norii  pape  secnndo^  ukiiiio  die  tnettsis  maji,  natales  ftnes 
et  arua'dolda  linqu<ènte0,  pnmieias  p^egrinationis  noathè 
Ubauisnnt  ei,  qui  peregre  proficiseens  suis  bonasua  quati<' 
doque  cum  usuris  repetere*)  distribuit.  Per  hostium  ita^ 
que  lauice  ^)  fluminis  in  aitum  emissi ,  ventis  usi  pro  noto 
aeeundis  die  teroio  angliam  uidimua,  quam  pre  oeulis  et 
a  dextris  habentes,  insulam,  que  diciturwich,  venimus '), 
que  mari  excedente  diuisa  ab  anglia  per  se  &u;it  insulam , 

A)  pmê,  Matth.-^  HofO.  h)  éat,  MMth.  —  Hag*.  e)  comtré  «m,  nkC  btf  Mmth. 
—  Hofo.  d)  ptÊMU,  doOTsaliMld.  •)  Omnit  pnfritUtrim,  Maitb.—  Bofo.  f)  «<«., 
Ifottk  -  Haf»,  g)  tU,,  Bogo.  h)  imÊim,  wt»  ««  Matth.  -  Haas.  i)  lyrt^mit^ 
—  Hogo.     k)  IcMTMM,  Hogo.     1)  fMiMtf,  Matth.  —  H«go. 


sed  debitam  anglie  seroat  obedienciam.  Sequenti  aatem 
die  sabbati  deutenmutha  peruenimus ,  ubi  portua  inter  doos 
montes  altoB  sinuoso  nos  collegit  amplexu,  abi  Kollandie^) 
comitem  et  comitem  de  wethab)  cum  multis  uiris  nobili- 
buB  cc  ^)  et  ^)  xu  nauibus  aduectos  inuenimos ,  ubi  consilio 
prudentiore  promulgatis  legibufi  in  exercitu  seruandis,  om- 
nibus quoque  ad  salutem  animarum  et  pacem  pertinentibuB 
rite  dispositis ,  comes  de  wetha  ^)  preduz  tocius  dassia  est 
electuB,  poBteriore  custodia  comiti  hollandrie  <^)  deputata, 
quem  ducem  et  dominum  iam  totus  sibi  delegerat  exeratuB. 
Die  igitur  dominico  aliquantum  aere  perturbato  propter 
dies  interlunares  semper  nauigantibuB  ^)  suspectoB  comes 
de  wetha  ^),  ventis  suadentibus,  se  mari  commisit  cum 
multis  nauibus,  quibus  vento  opposito,  nebulis  et  imbre 
disiectis,  vna  in  scopulos  incidit  britannie,  que  saluis 
hominibuB  cum  f)  multa  rerum  iactura  deperiit.  Nos  igitur 
sequenti  die  s)  cum  comité  hollandie  britanniam  aduerten- 
tes  ^)  quarta  feria  portum  sancti  mathei  attigimus ,  ubi  <) 
secundo  perleotis  constitutionibus  totus  eiusdem  legibaa 
seruandis  se  astrinxit  exercitus.  Sequenti  vero  die  domi- 
nico mutatis  custodiis  comiti  Hollandie  preducatus  et  mar- 
Bcallo  coloniensi  poatducatus  committitur;  portum  sancti 
Mathei  linquentes  aquiloni  vela  laxauimus,  qui  ulixibo- 
nam  ^)  tendentibus  non  ^)  omnibus  suis  collateralibus  est 
utilis.  Ventis  itaque  prosperiB  sed  nimis  lenibus  osi  sexta 
feria  proxima°^)  phare  pervenimus,  quod  est  oppidum  galide 
diues  admodum,  portum  habens  flexuosum,  turre  Bublimi 
presignata  ^)  a  iulio  cesare  constructa.  Nauibus  itaque  in 
tuto  dispositis  o),  sequenti  die  uersua  oompostellam  iter 

a)  SoUanüae,  Matth.  —  Has;o.  b)  Vetka,  Hago.  o)  ee,  niet  bQ  ICatth.en  Hngo. 
d)  9t  ifi,  Matth.  e)  Hier  nog  nuetptiu,  maar  doorgehaald,  f)  vêmUu  nmmha,  fuim 
wtnto  cfipatUo,  deie  woorden  xQn  hier  nog  eens  herhaald,  maar  doorgdiaald.  g)  ««• 
fMa/i  dU,  niet  by  Mafeth.  en  Hogo.  h)  imUUiUêÊ,  Ifatth.  —  Hngo.  1)  «U,  nM 
hu  l£at(h.  en  Hogo.  k)  UUjchamam,  Uatth.  —  Hago.  1)  mm,  Hatth.  en  Hi«o,  A 
m)  pnamt,  Hngo.  n)  proÊ^gnêtmm,  Matth.  —  Hngo.  o)  Nmttkut  —  êofêmS», 
niet  by  Matth.  ~  Hogo. 
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arreptum  per  diem  et  noctem  continue  laborantes  uix  con- 
fecimus.  Ynde  post  oblata  ^)  deo  et  beato  apostolo  sa- 
ciificia  reuersi,  per  ix  dies  ventis  oppositis  phare  sumus 
detenti.  Hortatu  igitur  comitis  hollandie,  qui  ab  incolis 
didicerat,  quod  ab  iUo  portu  ventis  vlixibonam  ^)  tenden- 
tibus  ^)  ferentibus  exire  non  possemus ,  ueraus  britanniam 
ad  unius  miliaris  estimationem  reuersi,  portum  optimum, 
quoque  tui  dictum  ^)y  inter  duos  montes  ^)  aereos  compli- 
citum  O  intrauimus.  A  quo  in  festo  apostolorum  Petri  et 
pauli  s)  progressi ,  ventis  instabiübus  per  tres  dies  et  noc- 
tes  iactati  in^)  fluctibus,  quarto  die  portugaliam  perveni- 
mus.  Hié  portus  faucibus  artis  et  obiectis  scopulisi)  pre- 
cluBus,  quasdam  ^)  de  nauibus  nostris  non  sine  magno 
periculo  ^),  cetere  uero  extra  portum  in  conspectu  scopu- 
lorum  anchoris  missis  in  angustia  spiritus  noctem  exege- 
runt.  Mane  autem  fiicto  ventis  suadentibus  iterum  iter 
attemptantes ,  sed  uoto  firaudati,  portum  silere  intrauimus, 
ubi  in  grangia  portui  proxima  ^)  abbatem  de  alcubaz  °) 
ordinis  sisterciensis  invenimus  <>).  A  quo  de  situ  terre  et 
portuum  difficultate  muita  audiuimus,  qui  etiam  inter  ce- 
tera nobis  retulit,  qualiter  magister  regis  de  maroch  ad 
fidem  nostram  conuersus  palam  coram  rege  predicauit, 
regnum  ipsius  finem  habiturum  in  proximo ;  quo  ad  iussum 
regis  interfecto ,  filius  eius  p)  in  lege  doctisaimtts ,  fidem 
christianam  publice  professus  contra  legem  regis  pruden- 
tissime  disputauit ,  et  de  fine  regni  ipsius  ex  dictis  4)  pro- 
phetarum  probabilem  collegit  sententiam ;  qui  secunda  die 
mille  lanceis  confossus  interiit,  cuius  rex  corpus  cum  in ') 

ft)  Er  ataftt  oèUüu,  maar  de  »  doorgehaald.  b)  nHMJomm,  llatth.  —  Hago. 
c)  tmuUuiUus,  onderatipt,  niet  bQ  Matth.  en  Hngo.  d)  fMfUê  (?  er  etaat  fuS)  tmi 
Seium,  niet  bQ  Hatth.  en  Hngo.  e)  .  «I  dieivm,  Ifatth.  —  Hogo.  f)  sUmm, 
Mattb.  —  Hngo.  g)  Pein  *i  ptmH,  niet  bQ  Matth.  en  Hogo*  h)  iu,  niet  bQ 
Matth.  en  Hogo.  i)  «U,  Matth.  —  Hogo.  k)  «M  quaOam,  Matth.  —  Hngo. 
*I)  Hier  fch^nt  een  woord  te  ontbreken,  m)  ei,  Matth.  —  Hngo.  m)  imlrnmm, 
MaUh.  —  Hago.  n)  Alemèar,  Matth.  —  Hugo.  o)  itUrmrimmt,  Matth.  —  Hogo. 
p)  iptiuê,  Matth.  ~  Hngo.  q)  Twetnaal  «»  diciiSt  eena  dooigehaald.  r)  t»,  niet 
by  Matth.  —  Hago. 
Wbuun  N*.  4.  8 


84 

immundo  loco  proici  iuberet,  deo  nolente,  nulla  poterat 
arte  moveri ,  quo  miraculo  rex  confusus ,  christiani  roborati , 
in  tantum ,  ut  ab  iUa  '^)  die  publice  missas  celobrarent  et 
eoclesias  construerent  in  ciuitate  maroch.  Hiis  igitur  et 
plurimis  ab  eo  auditis  portum  silere  ^)  tertta  feria  post 
festum  alexandri  martyris  linquentes  sexta  feria  proxima 
vHxibonam  ^)  peruenimus.  De  cuius  situ  quedam  propter 
utilitatem ,  quedam  propter  delectationem  annectimus.  Est 
igitur  vlixibona  ^)  ciuitas  Hispauie  terminus  gentium  et 
ecclesie,  ritu  ueteri  sita  in  monte,  ab  ulixe  et  achille 
condita,  quod  probant  antiqna  edificia,  turres  veteres  ap- 
pellata ,  et  pagus  vicinus  achele  u0catus  ab  achille.  Caput 
autem  ciuitatis  ipsius  eirculum  implens  muro  et  turnbus 
altis  uerticem  montis  *)  pulchre  coronat,  ubi  est  domos 
episcopalis  et  sedes,  corpus  uero  ciuitatis  per  deuexum 
montis  usque  ad  aquas  f)  fluminis  descendens,  ad  austrum 
muro  cingttur  et  turribus,  ibi  k)  miro  scemate  constructa^) 
in  honore  beate  uirginis  ostendit  ecclesiam ,  in  qua  corpus 
beati  vincentii  martyris  in  sarcophago  requiescit  argenteo. 
Ad  orientem  uero  extra  ciuitatem  quoddam  est  nenerabile 
cenobium ,  ubi  palma  de  sepulchro  martyris  cbristi  domini  i) 
Popteti  ^)  vluinga  pulchre  consurgens  in  aera  >)  demonstra- 
tur,  qui  mutato  nomine  Heinricus,  princeps  milicie  cbristi- 
aue ,  ante  lxx  annos  ibidem  cum  suo  armigero  uitam  finiuit 
in  cbriato ,  qui  nunc  diuina  reuelatione  canonizatus  gloria 
temporali  letatur  et  eterna.  Tagus  autem  fluuius  >»)  ad  au- 
strum descendens  largo  sinu  complicitus  ")  innumeris  na- 
uibus  stationem  prebet  tutissimam.  Notaudum  vero,  quod 
naues  portum  intrare  volentes  sinistri  »)  litoris  latere  se- 
cure P)  decurrunt,  vsque  dum  in  faucibus  ipsius  fluminis 

a)  lOf,  Ifattb.  —  Hogo.        b)  iutrmuimut,  doorgehmld.        c)  UOsèoimm,  Mattb. 

—  HBgo.    d)  UlisioM,  Hngo.    e)  eintatii,  Ifatth.  —  Ha^.     f)  «ftum,  ICattb.  —  ^ 
Hngo.       g)  mH,  Mattb.  —  Hago.      b)  coHMinetêM,  Matth.  —  Haga      i)  éomiMi, 
niet  by  Mattb.  —  Hago.      k)  Popleri,  Matth.  —  Propttri,  Hugo.      1)  t^rê,  Mattb. 

—  Hago.  m)  JhamM,  Matth.  —  Hago.  n)  c^mpUdtus,  niet  bQ  Mattb.  —  Hogo. 
o)  latmê,  dooigabaald.     p)  ««mr«,  niet  m  Mattb.  —  Hngo. 


recepte  oppositi  litoris  montem  ascendant,  donec  scopu- 
lum  transeant  quinquaginta  cubitorum,  in  sinistro  latere 
sub  aquis  latentem.  GoUectis  igitur  in  hoc  portu  multis 
nauibuB,  adunato  tocius  exorcitus  consilio,  et  populo  ci- 
nitatis,  episcopus  loei  illius  sennonem  faciens  ad  popu- 
lam, persuadere  nitebatur,  ut  in  hispania  remaneret,  et 
inimicos  ecclesie,  que  alcoz  dicitur"),  ezpugnaret,  utile 
hoc  fore  et  honestum  multis  rationibus  asseuerans.  suum 
et  suorum  et  regum  terre  spondeus  ^)  auzilia ,  lucra  pro* 
mittens,  quam  planam  ^)  moram  sine  lucris  ^)  utilem  pro* 
bans,  turn  propter  rerum  copiam  ibidem  venalium  '),  turn 
propter  moram  regum  et  j^incipum,  qui  eo  anno  non 
transirent,  cetera  que  rationi  videbantur  consentanea  an- 
nectens.  Sed  hüs  omnibus  magna  pars  exercitus,  sed 
precipue  frisones  reclamabant,  multa  in  contrarium  alle- 
gantes.  Blud  precipue  quod  dominus  Innocentius  in  con* 
cilio  ')  negauerat  ipso  episcopo  petenti  k)  licere  peregri- 
noB  in  hispania  detineri  ^) ,  de  uindicta  > )  ecclesie  docens 
inchoandum  ^)  a  capite.  Diuiso  igitur  exercitu  quinta  feria 
'  post  beati  Jacobi  festum  simul  a  portu  exiuimus ,  media 
parte  nauium  uersüs  terram  sanctam  tendente,  ^)  ceteris 
ad  expugnandam  urbem  alcaz  ^)  pro^rantibus.  Nos  autem 
urbe.  a  sinistris  relicta,  caput  sancti  vincentii  et  caput 
de  sacis,  »)  aluor  quoque  et  siluis  urbes  captas  quondam 
a  nostris,  Almadra  quoque  et  albufere  castra  fortia  per* 
transeuntes  ad  leuam  ante  portum  ^)  ciuitatis ,  que  quon- 
dam sancta  Maria,  none  hairin  dicitur,  ventis  fallentibus 
anchoras  proiecimus  de  nauibus  xxr,  ibique  noctem  agen- 
tes mane  socios  nocte  dispulsos  a  nobis  veniente  p)  leti 

ft)  tecUria4  Da  in  wbe  Ahor  tUctm,  Matth.  —  Hngo.  b)  prmitttn»,  Httth.  — 
Hogo.  c)  quMm  pUnam  (of  piüH0,  er  lUat  pG),  Mattb.  en  Hago,  ei.  d)  elUm, 
Mftttb.  —  Hogo.  e)  Venaifm,  Mattb.  —  Hngo.  f)  t»  eneUio,  niet  by  Mattb.  — 
Hogo.  g)  i.  e.  p.,  Mattb.,  euifuam,  Hago,  cuidam.  b)  éUtimirê^  Mattb.  ~  Hagc. 
i)  d»  tnndieU,  Mattb.  eo  Hago.  vindieUm.  k)  iiukoandMm,  Mattb.—  Hogo.  1)  4t, 
Mattb.  —  Hogo.  m)  Alcor,  Mattb.  —  Hogo.  n)  ü»  Hogo.  o)  porUm^  Mattb. 
—  Hngo.      p)  fmetUti,  Hngo. 
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suscepimus,  simulque  cum  ipsis  uela  leuantes,  dam  pro- 
cedere  temptaremus  subito  uoto  et  vento  fraudati  rursas 
vncos  harene  mandare  cogebamur.  Nee  mora,  minoribus 
ad  terram  nauigiis  aduecti  de  obsidenda  ciuitate  consilia 
ventilauimuB.  Diuersis  itaque  diuersa  sentientibus  diuino 
spiritu  nescio  an  suo  impetu  inflammati  ^)  circa  uesperam 
frisones   signa  leuantes   ad  ^)  celum  et  beatam  uirginem 

in  subsidium  suum  '^)  cnm  cantico tantes  ^)  hostes 

dispositos  in  campis  et  urbem  audacter  insiliant,  statim- 
que  hostibus  in  fugam  conuersis  dum  portis  appropiant, 
sarracenum  per  murum  descendentem  conspiciunt,  quo  sta- 
tim  interfecto  quidam  friso  sagittam  iniecit,  et  eodem  fune 
transcendens  murum  uexillum  in  turri  sublimi  deposuit, 
portisque  apertis  socios  recepit,  qui  tota  nocte  spoliis 
intendentes,  mane  succendentes  ciuitatem,  multam  naui- 
bus  predam  inuexerunt.  Licet  autem  nox  illa  nubibus  atris 
texisset  celum,  multi  tamen  ymaginem  beate  virginis  se 
uidisse  testabantur  in  aere ,  tanquam  sue  uindicte  congra- 
tulantis.  Erat  autem  hec  ciuitas  fortissima,  cuius  due 
partes  aqua  cingebantur ,  tota  muro  turrito  uallata ,  spisso 
in  tantum,  ut  in  eius  uertice  duo  possent  sibi  ^)  equites 
occurrere.  Huius  ^)  u&statio  omnem  in  tantum  terruit  vici- 
niam,  ut  nullus  in  suis  presidiis  speraret  salutem. 

Hiis  itaque  peractis  in  die  sancti  petri  ad  uincula  pro- 
cedentes  ciuitates  et  oppida  terrarum,  scilicets)  odiatiam^), 
harmund,  kazalam  '),  saltus  quoque  et  arenam  sancte 
eulalie  cum  hispali  magna  transeuntes  ad  leuam  sequenti 
die  roden  ^)  pervenimus.  Jactis  anchoris  terram  propere 
conscendimus,  conuersis  in  fugam  ciuibus  nostri  castrum 
invadunt,  spoliis  uastant  et  ignibus,  totaque  üla  nocte 
in    eo  I)   permanserunt.     Mane   facto    plurimis   ad  naues 

a)  JlammiUi,  Matth.  b)  m,  Hngo.  c)  nran,  niet  bt)  Matth.  —  Hago.  d)  Er 
ontbreekt  een  deel  aan  dit  voord,  invoea$Ue»,  Matth.  —  Hago.  e)  ribi^  nietbO  Matth. 
—  Hugo.  f)  Haee,  Matth.  —  Hngo.  g)  gdUeet,  Matth.  en  Hago,  iOarum.  h)  O^m- 
«UMI,  Matth.  —  Haga  i)  Kaudêm,  Matth.  —  Hngo.  k)  Bodete,  Matth.—  Hiu(o. 
1)  «o,  Matth.  en  Hago,  oppUo, 
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cum  preda  reuersis,  quibusdam  spe  lacri  per  uineas  in- 
caute  dispersis,  sarraceni  multitudine  magna  per  noctem 
colleeta  nostros  inuaserunt.  Paucis  itaque  cesis  utrinque, 
missis  de  nauibus  auxiliis ,  tota  die  pauci  de  nostris  cum 
multis  sarracenis  commiserunt ,  ita  ut  pauci  de  nostnè, 
mauri  plurimi  arcubus  morerenfcur  et  balistis.  Sole  vero 
iam  *)  ad  occasum  uergente  sarraceni  fortius  conglobati, 
diu  ventilatis  consiliis,  clangore  horrido  intonantes  velud 
parati  omnia  fortune  committere ,  cum  impetu  nostros  in- 
siliunt,  sed  statim  in  fugam  conuersi  turpia  post  tergum 
uulnera  susceperunt.  Nostri  igitur  ^)  tune  demum  naui- 
bus  se  Bttscipientes  baüstariis  ultimam  mandauere  custo- 
diam,  qui  repulso  barbarorum  impetu  post  omnes  naui- 
bus  inuecti  primam  °)  et  ultimam  meruerunt  coronam  ^). 
Tune  vero  uictores  mutuis  se  laudibus  efferentes,  dum  se 
humiliant  in  laudibus,  in  gloria  plus  creuit  timidissimis 
quibusque  audacia  loquendi.  —  Mane  facto  feria  sezta  sta- 
tionem  soluentes  contra  insulam  cadix  proras  direximus, 
portuque  ")  recepti  in  magnimitate  ^)  spiritus ,  qui  semper 
nascitur  ex  prosperis,  terram  conscendimus ,  ciuitatem 
eiusdem  nominis  muro  et  b)  turribus  multis  munitam  ob- 
sedimus.  Ciuibus  in  insulam  ulteporem  elapsis,  ciuitas 
desolata  inimicos  suos  sue  solitudinis  accepit  solatium, 
cuius  edificia  materia  et  arte  fulgentia,  uineas  et  pomeria 
etc.  nobis  vendicantes  in  labores  aliorum  intrauimus,  or- 
tosque  et  vineas,  ficus  et  oleas,  et  omne  genus  arbons 
pomifere  ^)  succidimus ,  Mahumeriamque  ipsorum  tantis 
impensisy  tanto  constructam  ingenio,  ut  referenti  nemo 
crederety  ad  referendum  nemo  sufficeret,  solo  equauimus, 
cuius  ligna  coloribus  fulgida  )  floribus  excisis  .  .  .  .  ^) 
usibus  necessarÜB  deputauimus   et  usque  ad  diem  Inne ') 

a)  toM,  niet  VQ  Maith.  —  Hngo.  b)  trgo,  Matib.  —  Hogo.  c)  frimmm,  niet 
HQ  Matth.  d)  tUtmmm,  Matth.  —  Hugo.  e)  portofw,  Matth.  f)  wyirfii/afa, 
Matth.  —  Hogo.  g)  muro  U,  niet  bQ  Mattb.  —  Hago.  b)  fomi/tté,  Mittb.  en 
Hogo,  promUau.  i)  fiUfUd,  niet  bg  Matth.  en  Uogo,  naar  êi.  k)  Dit  woord 
onleeabaar,  weggelaten  M)  Moltb.  en  Hago.     I)  diêi  êkfaoi,  Mattb.  —  Higo. 


ibidem  penoanentes,  tandem  saturati  spoliis  reliquias  ci- 
uitatis  per  ignem  iudicaiiimas.  —  Velisque  leuatis  usque 
ad  fauces  stricti  maris,  quod  ostrior  dicunt**),  eodem  vento 
et  uelo  volauimuB,  ubi  euro  se  opponente  super  anchoris 
noctem  exegimus.  Mane  vero  ventis  furentibus  ad  insu- 
lam  predictam  redire  compulsi,  damna  et  pericula  et  mal- 
tas pertulimus  angustias.  Quatuor  itaque  ^)  diebus  continue 
ascendendo  ad  celum  et  descendendo  usqae  ad  abissos 
fluctibus  iratis  iactati  sub  insula,  ven  tos  ^)  sequi  et  man 
procelloso  nos  committere,  quod  plurimi  ^)  timebamns,  iu- 
dicanimus  tutissimum,  illud  senece  ad  lucillum^)  recolen- 
teSy  in  tempestate  nauigantibus  nil  eque  timendum  quam 
terram. 

Anchoris  itaque  prima  sabbati  mane  leuatis,  sed  pluri- 
bus  in  fundo  relietis,  lzxxyi  naues  statione  soluta,  vbi  erat 
spiritus  ventorum  et  procellarum  impetus,  illuo  ferebantur ') 
fidei  et  propositi  scindentes  mitat^m  necessitatis  yrgen- 
te  9)  articulo.  Nos  uero  in  portum  hispalis  magne ,  que 
nunc  sibilia  dicitur,  non  sine  magno  periculo  intrauimus. 
DominuB  autem  qui  deducit  ad  inferos  et  reducit,  humiliat 
et  sublimat,  eodem  die  mutatis  pro  uoto  yentis  ceteraa 
naues  et  socios  nostros  in  uiam  voluntatis  eorum  redudt. 
Nos  vero  a  portu  exire  non  ualentes  duas  ibi  noctes  exe- 
gimus. Tercio  tandem  die  vela  leuantes  eodem  die  circa 
Bolis  occasum  horridas  fiiuces  intrauimus,  ubi  europa  et 
affrica  montibus  erectis  in  celum  facile  conspiciuntur  a 
dextris  et  a^)  sinistris,  ibi  mutemuda  ciuitas  affrice  et  cete- 
riph  oppidum  hispanie  ex  parte  montium  occidentali  sic  ) 
contra  ponuntur  ex  directe,  ubi  commeatui  breuissimus 
est  transitus.  Ad  orientem  uero  cepta  ciuitas  conspicitur 
in  afinca,  cui  ex  directe  malagam  opponit  hispania.    Igitur 

«)  (MHea  iidtur,  M«tth.  ^  Hngo.  b)  namfui,  Matth.  —  Hagn.  e)  vmiionm 
ffai,  Matth.  —  Haso.  d)  phÊrimnm,  Uatth.  —  Hoga  e)  Luemhm,  Maitb.  — 
Hvgo.  f)  ftrAmmw,  Mattii.  —  Hago.  g)  txigttUê,  llatth.  ~  Hngo.  h)  «,  slet 
bQ  Mafctb.  —  Hago.      i)  siH,  voor  iie,  llafttb.  -  Hogo. 


in  aÜB  sephiri  toto  •)  carcere  emissi  die  asraxoptionis  ^) 
beate  uirginis  assumpti  ^)  non  nauigare  sed  uoiare  uidebli- 
mur,  ita  ut  qui  sepe  descenderant  in  nauibus  et  operati- 
onea  fecerant  in  aquia  nunquam  se  tam  iratis  elementis  <>), 
tam  immanibuB  procellis  iactatos  iiirarent.  Yentis  itaque 
urgentibus ')  a  conapectu  hispanie,  que  pré  oculis  semper 
habenda  eet  balbellonam  euntibns,  longe  delati,  euice  in- 
aulam  quarto  die  Tenimus,  ybi  ^  nos  deuiasse  cognoacentea 
proris  ad  terram  conuerais  tertio  die  tortosam  ciaitatem 
acoessimos,  ubi  errora  fluuius  limes  gentium  et  termi- 
nus* fidelium  duleibuB  aquis  influens  amaritudinem  terape- 
rat  et  reddit  potabilem.  Ibi  tandem  sarraeenis  a  tergo 
relictis  libertatem  consecuti  et  aquas  potabilea  s),  veteris 
neritate  probata  prouerbii ,  quod  libertatem  eatimat  ^)  et 
precium  ponit  aque  potabili  *) ,  laudauimua  inventoreoL 
Defecerat  enim  nobia  aqua,  et  multi  de  noatria  aitia  et 
febrium  et  diaaenterie  calore  feruentea  aquaa  maria  ama- 
raa  haurientea  aitim  extinguendo  incitabant.  Alii  limum 
in  lagenia  inrentum^),  alii  quoscunque  fructua  manibna 
exprimebant  neceaaitatia  aue  mendicantea ')  auxiliom,  alii 
fecea  vini  nel  cemiaie  augebant.  Nonnulli  quoquQ  gemino 
fiunia  et  aitia  malo  confecti  in  amaritudinem  anime  aue 
panea  amariasimoa  aqua  maria  confectos  comedebant.  Duo- 
bua  ergo  ■>)  diebua  in  conniuio  dulcium  aquarum  deductie 
▼entia  proaperia  naiiigantea ,  terragonam  ")  a  ainistria  et 
caatra  plurima  linquentea,  yigilia  aaneti  Bartholomei  bar- 
cellonam  °)  ?enimua ,  ubi  aocüa  inventie  p)  gauiai ,  laaaia 
eorporibua,  auadentibua  ventia  tamen  prouecti,  octo  mi- 
liaribua  emenaia  portum  4)  aaneti  feliciani  martjria  in  ter- 

a)  Mfa/,  f  oor  Mo,  Matth.  —  Hugo.  b)  msnmplhiüs,  niet  by  Matth.  —  Hngo. 
c)  utmmpti,  Matth.  es  Hngo,  üiturê  aaumpto.  d)  tmm  irmtü  tttaamtU,  niet  bQ 
lCatth.~H«igo.  e)tiiyMJilw,  MaUh.  — Hngo.  f )  «It,  Matlh.  en  Hago, «/.  g)  aneti. 
Hnga  h)  êgUtiaui,  Hago.  i)  f.  p.  a.  p,  by  ICatth.,  polmm  ponto  mqm»  poUkUi, 
—  Hago,  Pmn»  i*o«/o  ë^mtu  poUüUê.  k)  tavfateM,  Matth.  ~  Hago.  I)  imdUmm- 
téi,  Matth.  —  jmScanUt,  Hngo.  m)  igitiar,  Matth.  —  Hogo.  n)  Aruigwum^ 
MattL  —  Hofo.  o)  JSaMtoaoa,  Hngo.  p)  «.  t.,  Matth.  ea  Hngo,  «aevWif  eca/if. 
q)  /criaa,  Matth.  ~  Hngo. 
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ritorio  catologinie  ^)  contigimus,  coUectisque  sociis,  qni 
ibi  stationem  fecerant,  marciliam  properaaimus,  sed  doris 
boree  flatibus  a  terra  repulsos  portus  sancti  mandriani 
martyris  nos  suo  coUegit  in  gremio,  vna  dieta  distana  a 
marsilia,  qui  inter  montes  altissimos  complicitUB  tolonam  ^) 
ciuitatem  habet  a  dextris.  Capella  vero  sancti  martTris 
in  latere  sinistro  vili  scemate  constructa,  sed  mnlta  sanc- 
titate  famosa  monstratur.  Inde  vero  xy  die  proaectd,  re- 
lictis  a  lena  garda  ^)  et  gera  et  antibure  ciuitatibaa, 
portum  qui  oliua  dicitur,  in  festo  lamberti  mariyris  intra- 
uimus,  qui  monte  interiecto  ad  occidentem  niceam  ^)  habet 
castrum  in  monte  sublimi  constructum ,  vnde  per  dies  octo 
progressi  relictis  ad  ®)  sinistram  ciuitatibus  famosis  ianua 
et  pisa  et  castris  innumeris,  ad  dextram  vero  insulis  sar- 
dinia,  corsica,  caprieomo,  gorgonio  et  ella,  et  aliis  quam 
plurimis,  ad  oppidum  in  territorio  pisano,  quod  plambi- 
num  dicitur,  peruenimus,  vnde  post  octo  dies  progressi^) 
messinam  tendentes  ventis  contrariis  urgentibus  s)  portom 
ciuitatis  aeteris ,  que  quondam  centum  collis  dicebatur,  in 
festo  sancti  ^)  Dionysii  martjris  non  sine  magno  intram- 
mus  periculo,  vnde  propter  angustiam  temporis^)  et  nauium 
multitudinem ,  que  portu  stricto  coUidebantur ,  egressi 
cum  nauibus  xvni  stationem  fecimus  in  portu  cometano. 
Est  autem  cometum  a  comis  dictum  castrum  domini  pape, 
in  patrimonio  sancti  Petri  fundatum,  tribus  miliariboB 
distans  a  mari  et  duabus  dietis  ^)  a  roma.  Igitur  a  ciai- 
bus  cometanis  honeste  suscepti,  de  fide  et  securitate  Ut- 
teris  ipsorum  muniti,  cuncta  que  ad  hiemis  solacium 
pertinebant  disponere  curauimus,  quos  dominus  papa 
benigne  suscepit  de  uirtute  frisonum  et  audacia,  et  in 
destructione   ciuitatum   hispanie   non  parum  gauisus,  qui 

a)  Calalogniae,  Matth.  —  Hago.  b)  TotonieuH,  Hngo.  c)  gttnia,  M«tth.  —  Higo. 
d)  Vaeiam,  Matth.  —  Hago.  e)  civUalem,  doorgehaald.  f)  pfvgrun,  niet  bQ 
Matth.  —  Hago.  g)  agentibus,  Matth.  —  Hago.  b)  bMH,  Matth.  —  Hngo.  i)  «./.. 
}falti\i.  en  Hago,  an^tum  sp^tmm.      k)  dwu  dieta* ^  Matth.  —  Hago. 
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nostris  precibus  *)  aures  sue  sanctitatis  inclinauit  in  tan- 
tum, ut  veronicam  domini  nobis  infra  paucos  dies  bis 
uidendam  monstraret.  Preterea  litteris  suis  transmissis 
cometanis,  biterbiensibus ,  tuscanis,  veterallis  et  ceteris 
vicinis  ciuitatibus  et  castris  nos  cum  multa  commendauit 
diligentia,  sub  anathematis  intenninatione  precipiens,  ut 
in  conunerciis  et  contractibus  et  ceteris  necessariis  nos 
fideliter  tractarent,  quod  ab  omnibus  inuiolabiliter  est 
obseruatum.  Igitur  hieme  peracta  in  prima  ueris  adoles- 
centia,  vigilia  sancti  benedicti,  naues  in  altum  a  portu^) 
deduximus,  accepta  a  cometanis  coram  ^)  potestate  et  ^) 
senatu  et  uniuersa  communitate  licentia,  qui  bonum  prin- 
cipium  meliori  fine  concludentes  honeste  susceptos  hones- 
tius  dimiserunt,  cum  multis  milibus  utriusque  sexus,  cum 
apparatu  insigni  et  gloria,  cum  baneriis  et  uezillis  xlyiii  <') 
usque  ad  mare  deduxerunt,  ubi  coUecto^)  cetu,  dispositis 
in  giro  populis,  potestas  cometanus,  qui  prudelüs  et  legum 
doctissimus,  fnsonum  fidem  et  audaciam  multa  commenda- 
uit fiEUïundia,  satisfactionem  offerens  spontaneam,  si  qua 
ÜEhcta  fuisset  in  nos  iniuria.  Signatos  quoque  cometi,  bi-. 
terbii,  tuscani  >),  sene,  veteralle,  montisalti,  montisflas- 
coni  ^  et  ceteros,  qui  in  nauibus  nostris  in  terram  sanctam 
properabant,  fidei  nostre  commendauit,  et  in  omnibus  no- 
bis precepit  esse  subiectos.  Omnibus  igitur  in  hoc  conseu- 
tientibus  ipse  senator  vexillum  insigne  in  signum  potestatis 
et  dominii  propria  manu  porrexit,  omnibus  latinis  fide 
adstrictis,^)  in  omnibus  negocüs  pacis  et  belli  nobis  tan- 
quam  patribus  obedirent.  Nosque  respondendi  tempore 
accepto  qualescunque  gratiarum  actiones  ipsis  retulimus 
de  beneficiis  acceptis  et  pietate  erga  nos  usque  in  finem 
seruata,  quam  >)  equanimiter  nemoris  sui  incisionem  suis 

ft)  pMeOui,  niet  bQ  Mfttth.  en  Haga  b)  perta,  Mttth.  c)  cotmi,  MaUh.  en 
HiiKO,  ut  tt  m.  d)  «^,  Mfttth.  en  Hngo,  m,  e)  clxviii,  Mfttth.  —  Hogo.  f)  Br 
iliftt  cotUctUf  maftr  in  eoUeeto  ?eranderd.  g)  Auemm  en  MotUisJLueomii,  Mfttth.  -— 
Higo.      h)  ui,  Mfttth.  —  Hogo.      i)  pmm,  Mfttth.  —  eum,  Hogo. 
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uetitam  cioibos  a^)  nobis  tolerassent,  quam^)  pie  nos  in 
suis  hospiciis,  quam^)  fidéliter  in  commerciis  tractassent, 
qoam  <*)  humane  infirmos  nostros  uisitassent,  qnicquid  uel 
U8U8  communis  uel  pericia  phisicorum  in  remedium  mor- 
borum  adinuenit  ^)  secum  afferentes  et  prout  cuique  opus 
erat  impercientes ,  quanta  ^)  pietate  infirmos  nostros  ut 
filios  suos  deplorassent ,  sepulchra  eorum  ut  sanctorum 
yenerantes  et  cetera ,  pro  quibus  omnibus  nostri  laboris 
participium  et  deum  ipsis  k)  retributorem  constituentes, 
non  sine  lacrimis  ab  ipsis  ^)  diuisi  in  die  annunciationis 
dominice  uela  leuauimus  et  per  diem  et  noctem  prospere 
nauigantes  ventis  contrariis  in  portum  ueteris  ciuitatis 
sumus  reuecti,  a  quo  eodem  die  feria  tercia  recedentes 
uelis  aquilone  tumentibus,  hostia  tiberina,  tagetam,  baias, 
neapolim,  principatum*)  apuliam,  calabriam,  siciliam,  quo 
tendebamus,  relinquentes  ad  leuam,  sezto  tandem  die, 
feria  n,  phiribus  defatigati  periculis  ex  impericia  ductoris, 
in  insuJam,  que  dicitur  lampeosa,  duce  christo  deyenimua, 
a  barbaria  l  miliaribus  distantem  ^),  ubi  cursarios  ianuenses 
,in  galea  vna  feliciter  invenimus,  qui  depredata  barbaria 
et  captis  sarracenis  tempestate  coacti  iUic  in  portu  recepti 
socios  a  se  diuisos  ezpectabant,  a  quibus  de  errore  nostro 
et  imminentibus  periculis  sufficienter  instructi  ^),  quarta  feria 
uersus  ^)  siciliam  ooo  miliaribus  a  tergo  relictam  proras  di- 
reximus.  Emensis  igitur  oxx  miliaribus  maltham  insulam 
deyenimus,  qua  a  dextris  relicta,  feria  Ti  ")  sarragosam  <>) 
que  siracuaana  P)  dicitur ,  feliciter  contigimus ,  clx  milia- 
ribus a  maltha  distantem.  Est  autem  siracusaaaP)  sedea 
episcopalis  ad  orientem  sicilie  inter  mazaram  %)  et  cata- 

a)  t»,  Hugo.  b)  fMM,  Hago,  €t.  c)  fHMi,  ICatth.  en  Hago,  ét,  d)  hw-ms, 
Hago.  e)  adinwtntrmtf  Matth.  —  Hago.  f)  quod  demifut  UnU,  Hago.  g)  iptttm, 
Matth.  —  Hago.  h)  Mè  iptu,  Mattb.  en  Hago,  nkrtpti  $i,  i)  prineipütMt,  Mattlu  — 
Hago.  k)  «  I.  I.  M.  i. ,  nitt  bt)  Matth.  —  Hugo.  1)  wüUtUi,  MaUh.  —  Hogo. 
m)  9trwt,  niet  bQ  ICiUth.  —  Hago.  n)  iii,  Mattb.  en  Hago»  en  too  ataat  «i  ook, 
maar  vaandard  ia  vi.  o)  Sarrogmnm,  Mattb.  —  Hugo.  p)  JÜtmmm,  Hoga  %)  JCm- 
fcroM,  Mattb.  -  JCMaran,  Hoga 
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neam,  abi  diem  palmanun  BoUemniter  celebravimus ,  ca- 
nonicis  eiusdem  ecolesie  morem  latinorum  per  omnia  se- 
quentibus.  Quarta  feria  prozima  inde  recedentes  per  nocteB 
et  dies  ventis  usi  prosperis  sed  nimium  ualidis  in  die 
sancto  pasche  sab  creta  insula  ad  occidentem  anchoras 
proiecimus  et  ibidem  tota  nocte  iactati  fiuctibus  et  pro- 
cellis  preter  spem  dei  miaericordia  aeruati  mane  insulam, 
qne  sikilon  diciiur,  accessimus  cum  tribus  tantum  naui- 
bu8,  quarum  due  in  portu  tenacibus  anchoris  remanserunt. 
I^OB  uero  £ftllente  anchora  yentia  oppoaitia  a  portu  repulai 
circa  uesperaa  aub  creta  recepti  ad  aquilonem  tota  nocte 
▼entia  uai  aecundia,  die  secnndo  ad  uesperam  candiam  ci- 
uitatem  peruenimus,  ubi  a  cuatodibua  inaule  diligenter 
edocti,  que  aidera,  quam  celi  plagam  aequi  deberemua 
tendentes  uersua  acon ,  poat  aolia  occasum  portum  linquen- 
tes,  yentia  et  man  plus  quam  pro  uoto  blandientibua,  die 
TH  aequentiy  die  poat  Marci  evangeliate,  portum  Aconen- 
Bern  gaudentea  iutrauimus,  gratiarum  actionea,  non  quaa 
debuimua,  aed  quaa  potuimua,  referentea  deo,  qui  nobis 
omni  *)  humane  aocietatis  aolatio  deatitutia  tante  affuit  aue 
pietatia  preaidio,  ut  poat  multoa  labores  requie  corporia  in- 
dulta  docere  uideretur  ezpreaae,  quod  ait  beatorum  ^)  poat 
mundi  pericula  futura  requies  animanmi)  et  tune  demum 
que  paasi  fuimua  periculorum  meminiase  iuvabit.  Amen.  ^) 
Sane  corporia  aui  complexionem  eatenus  ab  adoleseen- 
tia  ^)  temperatam  eaae  nouit ,  quod  nee  aapectu  nee  tactu 
Bubitc ,  quibuB  appetit  «)  et  appetitur  concupiscentia  femi- 
narum ,  caatitaa  erudiente  atupore  Terecundie  per  dei  gra- 
tiam  couBueuit  uiolari ').  Quamobrem  imminebat  ei  et 
premebat  s)  auggerendo  hoatia  antiquua  illecebroaaa  cogi- 
tationea   per   abaconditum    tempeatatia  ^),    qui  eat  camia 

»)  Mi«ü.  Uatth.  —  Hngo.  b)  iMitanmi,  Matth.  —  Hago.  e)  BQ  Hago  MMi 
hi«r  BOf :  Et  hue  mi  gtnlü  FHsofum  ghrimm  rtiuiÜM  nffidêi.  Nune  ad  êmtêmitm 
rtMttmuw.  d)  cl  ÊdoUsetnH» ,  niet  bQ  Ifmttb.  ->  Hngo.  e)  ttppttU,  niet  bQ  Matth. 
f)  «.  «.,  Hago,  tMfaHM  widmtêtmr.  g)  immüUtët  H  impriméUi,  Matth.  —  Ha^. 
b)  a*iw«rfi<a«  UmUÜonm,  MaiÜL  —  Hogo. 
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concapiscentia ,  que  teste  apostolo  concupiscit  aduersiu 
spiritum  et  e  conuerso.  Cunque  tribularetur  aliquociens 
oraculo  apostolioe  sententie  armatus  est.  Nam  cum  in- 
mineret ,  lingua  palpitante  uerba  huiuscemodi  *) :  InMii 
ego  homo,  quis  me  liberabit  de  corpore  mortis  huias?  gn- 
tia  dei  per  ihesum  christum ,  spiritus  quodam  robore  con- 
ualescebat,  iuxta  quemadmodum  ^)  quidam  sapiens  dixit: 
vincit  in  certamine,  qui  spiritu  ductus  gratiam  attendii 
Et  extunc  ^)  expertus  est  utiles  esse  temptationes  ^).  Sicat 
caro  sine  sale  ^) ,  sic  anima  sine  temptatione  corrumpitur. 
Et  uilescebat  sibimet^),  sicut  ille,  qui  afflictua  dicebat: 
Ego  dixi  in  pauore  meo,  quo  scilioet  erudiebatur,  omnis 
homo  mendax  et  infirmus.  Duo  inter  utilia  utiliora  et 
efficatiora  egritudine  urgente  probauit  antidota,  quod  qaan- 
doque  cum  non  sentiret,  leronimo  dicente:  oratione  fu- 
gantur  k)  pestes  anime ,  et  ieiunio  pestes  corporis ,  non 
aduertit  ^).  Nam  cum  indiceret  corpori  auctoritate  spiritus 
abstinentiam  panis  et  aque ,  preualuit  spiritus ,  et  in  cor- 
pore, quasi  ■)  obstupefactus  languor  i')  nature  sui '),  fomes 
refriguit.  Legerat  aliquando,  quod  a  temptatione  maligni 
nulla  persona  excipitur,  nullus  locus  excluditur,  ubiqae 
dolus,  quia  temptatie  est  uita  hominis  super  terram,  et 
multiplices  ^)  hostes,  demon  cum  uiciis,  homo  cum  bestüs, 
mundus  cum  elementis,  caro  cum  sensibus.  Specialit» 
tamen  tres  hostes  nos  affligunt,  demon,  mundus,  caro. 
Ex  hiis  tribus  duo  coniurant  tercio  ad  subuersionem  nos- 
tram.  Denique  temptationem  camis  et  illecebras  mundi 
expertus  erat  aliquando  acrius  sibi  inferri  post  memorabi- 
lem  °)  festum  laurentii  leuite  et  martini  episcopi,  acrius 
inquam  pre  aliis  vicissitudinibus ,  forsitan  deo  permittente 

a)  tterba  hujuseemodi,  Hugo,  in  vtrba  k%jtuwu>di  soUbtU  tnmpire,  b)  fvotf.  Hage 
c)  tune,  Hago.  d)  Uniaiiona,  MaUh.  —  Hogo.  e)  fide,  Matth.  —  Hago.  f)  <tt* 
nuit  Matth.  en  Hago,  «t  tMtriM^.  %)fugarentw,  Matth.  —  Hngo.  h)  «m  mèm- 
tU,  niet  b\|  Matth.  —  Hugo.  i)  f«i,  Matth.  —  HngOi  k)  Ungucr*,  Uattè.  - 
Hago.  1)  nuu,  Matth.  —  Hago.  m)  Mit/,  Matth.  —  Hago.  n)  mmtraitit, 
Matth.  —  Hago. 
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maligni  rotam  complexionis  ex  sua  verautia  ad  subaertendom 
inflammabant.  Quodam  igitur  tempore  cum  a  capitulo  gene- 
rali  reuenus  fuisset  adeo  duobus  hostibus  illis  uexatus  est^ 
quod  nisi  restitisset  ille  temariuB  amoris  et  timoris  et  pu- 
doris,  tanquam  piscis  rupta  sagena  forsitan  euasisset.  In- 
terim oonfitebantur^),  orabat,  et  per  interualla  propter 
reaerentiam  corpus  et  sangoinem  dominicum  participabat , 
nee  tamen  adhuc  requieuit  spiritus  eius,  donec  salubrius 
meminit  et  plenius  iUorum  trium,  que  mense  diuitis,  id 
est  ueritatis,  apponuntur  ^).  Sunteaim<^)  ista:  utilis  sagi- 
natus'i),  bona  terre,  medulla  tritici,  que  sunt  Eucharistia, 
lectio,  oratio.  Hec  enim  tria  apponuntur  ^)  contra  tria, 
que  nos  infestant,  yidelicet  contra')  camem,  mundum, 
demonem.  Eucharistia  contra  eamis  incentiua.  Sic  enim 
camis  uicia  edomanda  sunt,  ut  ad  esum ')  eucharistie  sem- 
per  dignus  minister  sit.  Gonuertit  ergo  se  ad  libros  scientie, 
ut  agnitos  excluderet  laqueos  concupiscentie.  Eedarguit 
nanque  ab  exordio  conuersionis  uitas  patrum  et  libros  cas- 
siani  tanquam  ethicam  incipientium  <$)  non  lectitasse.  Ap- 
prehendit  igitur  volumen  beati  augusti  de  sermone  domini 
in  monte,  et  legebat,  et  intus  garriebat,  et  cauabat  ^) 
spiritum  a  terrenis.  Querebat  differentias  peccatorum  et 
invenit.  Nam  *)  qui  uiderit  mulierem  ad  concupiscendum 
eam,  id  est  ^)  hoc  fine  et  animo  attendit ,  ut  concupiscat, 
quod  iam  non  est  titillare,  sed  plene  libidini  consentire, 
quia')  si  anima  titillata  fuerit,  culpa  est,  non  tamen  cri- 
men.  Yisus  prior  pro  omni  motu  ^)  qui  est  ad  delectatio- 
nem  corporalem ,  et  interior  quod  »)  est  concupiscentia , 
que  dicitur  etiam®)  mater  adulterii,  in  quo  primis  paren- 

«)  De  tweede  •  ondentipt;  eot^UdiUmr,  Matth.  —  Hago.  b)  Mfp^MMi,  Mfttth.  — 
Hvgo.  e)  M/MK,  MaMh.  —  Hogo.  d)  j^'m»  Ifatth.  —  Hago.  e)  cM/re,  niet 
bQ  Matth.  —  Hogo.  f)  mnm,  Matth.  —  Hvgo.  g)  Er  staat  imeipinmthm,  naar 
de  eente  n  ondentipt  en  «  daar  boren.  h)  tUvakat,  Matth.  —  Hogo.  i)  Qftei, 
Mattb.  — Hogo.  k)  U  tü,  Mattb.  en  Hogo,  tl.  1)  piod,  Matth.  — Hogo.  m)  Vimt 
prêscêdU  froprU  wêohm,  Matth.  —  Hago.  n)  qmoi,  niet  bQ  Matth.  —  Hoga 
o)  «tiim,  Matth.  en  Hogo,  êi  9U. 
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tibas  male  aperti  oculi  leguntur.  Cum  autem  *)  tenaimt  in 
affectum  cordis,  ut  etiam  falcem  disponat^),  vbi  non  deesk 
voluntas,  sed  occasio,  passio  dicitur,  mors  uidelieet  in 
domo.  Efc  est  passio  quedam  animi  forma  nel  deliberatio 
ex '  consensu  ,  vnde  dicitur  iracandus ,  uel  amator.  Pro- 
passio  verot:)  est  subitus  animi  motus  sine  deliberstione 
boni  uel  mali  operis ,  uel  subiti  ^)  animi  affectus  ire  uel 
amoris.  Sieut  autem  bona  voluntas,  cum  deest  cx>pia 
agendi ,  remuneratur,  sic  deliberatie  cum  molimine  riciorum 
damnatur.  Tribus  modis  peccatum  confirmatur.  Sagges- 
tione,  delectatione,  consensu.  Suggestie  fit  per  memoriam, 
uel  per  corporis  sensus,  cum  quid  uidemus  uel  tangimus. 
Quod  si  frui  <^)  delectauerit,  illicita  delectatio  ^ )  refrenanda 
est.  Sed  huic  non  consentimus,  si  damnantis  rationis  iure 
cohibemus.  Si  consentimus ,  plenum  peccatum  ent  notom 
deo  in  corde  nostro ,  etiam  k)  si  facto  non  **)  innotescat 
hominibus,  quasi')  a  serpente  fiat^)  suggestio,  et  quedam 
suasio  in  appetitu  carnali,  tanquam  in  eua  delectatio,  in 
ratione  tanquam  in  uiro  consensus.  Delectatio  ante  con- 
suetudinem  uel  nuUa  est,  uel  tam  tenuis,  ut  prope  nulla 
sit,  cui  consentire  magnum  peccatum  est,  cum  est  illicita. 
Tribus  gradibus  peruenitur  ad  peccatum,  ideo  tres  sant 
differentie  peccati,  in  corde,  in  facto,  in  oonsuetudine. 
Et  dicunt  quod  non  vindicat  deus  primos  motua,  pro- 
passionem  et  passionem,  sed  quasi  tercio,  consensam, 
deinde  delectationem ,  deinde  opus,  deinde  consuetadi- 
nem ').  Secundum  magistrum  stephanum  post  primos  mo- 
tos' sequitur  conceptie,  deinde  delectatio,  post  oonsenaos 
in  actum,  deinde  opus,  post  consuetudo,  deinde  obstina- 

a)  vero,  Matth.  —  Hago.  b)  ut  eiumfaicnt  {otfaetm,  iQade  da  l  faalf  oitge- 
wiicht)  iUiponat,  niet  bQ  MaUh.  en  Hngo.  c)  AUaspassio,  Matth.  —  Hago.  d)  u- 
Hhu,  Matth.  —  Hago.  t)frui,  Matth.  en  Hago,  pni.  f)  itfeOU,  Matth. 
g)  0it  Matth.  —  Hago.  h)  urn,  niet  b\)  Matth.  —  Hago.  i)  fnmti,  Matth.  ea 
Hago,  et  tamM.  k)  ƒ/,  Mattb.  —  Hago.  1)  Bt  üeumt  —  eotuMtuiimm,  h9 
Matth.  en  Hago,  Pnmo$  wtotus  fw  non  akjieit,  in  idte  t*tionêm  «mUIU,  imad»  im 
OftUt  dtmdê  ia  connuindinem. 
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tio,  que  diuiditur  in  presumptionem  et  desperationem. 
Secundum  Innocentium  papam,  anima  distemperatur  co- 
gitatione,  infirmatur  delectatione ,  moritur  consensu,  ef- 
fertur  operatione,  sepelitur  consuetudine.  Sed  adhac  im- 
portunitas  temptationis  *)  non  defecit ,  donec  **)  ardenti 
studio  libros  moralium  arripuit^^),  in  quibus  egregius  doc- 
tor non  minus  humiliter  quam  salubriter  que  sit  vicaiïa 
successio  uel  successiua  altematio  huiusmodi  ^)  temptatio- 
nis et  divine  contemplationis  in  eodem  homine  ostendit. 
Hec «)  est  temptatie ,  hec  *)  est  pugna ,  hee  ^)  est  milicia , 
hic  est  conflictus  viciorum  et  uirtutum.  In  huius  conflic- 
tus  consideratione  ardebat,  arden  ter  legebat  ^  etcauabat^) 
spiritum  a  feeibus  carnis  et  curis  huius  mundi.  Yere  lectio 
illa  nouicium  instruit,  titubantem  erigit,  hominem  sibi 
ipsi  ostendit.  In  boe  conflictu  homo  se  totum  deo  com- 
mittere  debet.  Nam  teste  iob:  Si  subuerterit  omnia ,  uel 
in  unum  coartauerit,  quis  contradicet  domino?  cum  uel 
oirtutes  quas  tribuit  k)  subtrahit,  uel  bas  omnino  non 
adimens  ^)  uiciorum  concuti  temptatione  permittit.  Celum 
et  infemus  coartantur,  cum  ^)  nnam  eandemque  mentem 
et  contemplandam  ^)  illuminat,  et  importunitas  *)  tempta- 
tionis obscurat.  Secreta  sapientie  superne  sunt  opera, 
cum  deus  quos  creauit  deserit,  cum  nos  ^)  illuminat,  et 
tarnen  ^)  carnis  temptationibus  tenebris  cecitas  ^)  pulsat. 
Tamen  cum  fatigant  ista,  nee  superantP),  nequaquam  per  9) 
pollutionem  trucidant  ')•  Temptatur  iustus,  ut  erudiatur, 
Bolidetur,  bona  sibi  non  attribuat,  ne  torpeat,  a  fortitu- 
dine  non  deficiat,  sed  sit  in  custodia  iugi  sui  profectus'). 

ft)  S.  m.i.  t.,  bQ  Ifatth.  eD  Hogo,  Si  tikue  lemftaüoniê  mrdor.  b)  douêe,  niet  b^ 
Mfttth.  -  Hngo.  e)  «fT^io/,  Matth.  -  Hngo.  d)  Amm  ,  Mtttb.  -  Hngo.  t)  Hit, 
Ifatth.  —  Hugo.  f)  HêPëèttt,  Mattb.  —  Hogo.  g)  MmMI,  Matth.  —  Hago.  h)  or- 
ümant,  Matth.  —  Hogo.  i)  C4lm»  —  am,  niet  bQ  Matth.  en  Hago,  maar  Dtiu. 
ï)  9tim  comitmpiMmdc,  Matth.  — Hogo.  1)  importuniUim ,  Matth.—  Hago.  m)  §ot, 
Matth.  —  Hago.  u)  êt  cum,  Matth  —  Hago.  o)  teiuins  ceeiUu,  Matth.  en  Hogo, 
eotreihs.  p)  npêMuUw,  Matth.  —  Hngo.  q)  ffCpUt,  Mntth.  —  Hogo.  r)  tn- 
eidÊMiwr,  Matth.  —  Hoga      ■)  ftrftetmê,  Matth. 
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Nam  sepe  mundas*^)  mentis  nostre  cogitationes  ardore  li- 
bidinis  immundi  spiritus  succendunt  ^),  et  quasi  igne  ouea  ^) 
concremant,  dum  castos  motus  anirni  luxurie  temptatione 
perturbant ,  tarnen  uirtutes  ^)  nostre  temptationis  tempore , 
etsi  turbate  ^)  ab  incolumitate  sui  status  defieiunt,  per  in- 
tentionis  tarnen  perseuerantiam  integre  in  mentis  radice 
subsistunt.  Item  Job:  Bestie  terre  pacifice  tibi  ^)  fient. 
Bestie  sunt  s)  motus  camis  contra  nos  insurgentes.  Sed 
cum  cor  sub  divina  lege  deprimitur,  etiam  ^')  camis  incen- 
tiua  detimescunt  ^),  ut  ^)  etsi  temptando  submurmurant , 
non  tarnen  ad  efficacem  operam  quasi  ad  morsus  exsurgunt. 
Quis  ' )  has  bestias  terre  plene  edomet ,  non  ™)  ille  ad  ter- 
tium  celum  raptus  dicat:^  video  aliam  legem  in  membris 
meis  repugnantem  legi  mentis  mee.  Sed  aliud  est  has 
bestias  in  campo  operis  seuire,  aliud  intra  cordis  foueam 
frementes  tenere.  Ideo  illicita  cogitatione  affligimur,  quia  ") 
in  quibusdam  terrene  actionis  uel  conuersationis  actibus 
libenter  occupamur.  Necesse  est,  ut  immundas  cogitatio- 
nes  timoris  fletus  diluat,  et  quicquid  mens  de  inezperfeo 
certamine  uel  de  conuersationis  pristine  <>)  memoria  patitur 
lauetur  p).  Sepe  immunda  animo  uertimus ,  qnociens  a  pre- 
cibus  uacamus ,  et  in  oratione  earum  rerum  ymagines  pa- 
timur.  Quid  in  multis  mororP  Hiis  atque  hiis  similibus , 
quibus  libri  illi  redundant  9),  quasi  f)  spiritus  sancti  apo- 
theca  afficiebatur ")  et  reficiebatur  dulcedine  mirabili,  sed ') 
uirtute  sacre  lectionis  et  compunctionis  nebuia  temptatio- 
nis evanuit  et  animus  eius  ad  lucem  propositi  pristini  re- 
nouatus  requieuit,  iuxta  illud:  Iratus  es  ^)  et  misertus  es 

ft)  mwÊdoê,  niet  bQ  Matth.  —  Hago.  b)  suecedumt,  Hago.  c)  oun ,  Ifatth.  en 
Hugo,  not,  d)  L  N.,  llatth.  en  Hngo,  FirMes  mUm.  e)  iurUtê,  niet  by  Matth. 
—  Hugo.  f)  PoHt,  Matth.  —  Hogo.  g)  nnt,  Matth.  en  Hago,  imiieêt.  h)  tl, 
Matth.  —  Hago.  i)  De  t  ondentipt  en  een  v  doorboren;  detumsicuulf  Matth.  — 
Hogo.  k)  tU,  niet  by  Matth.  en  Hago.  1)  Qtti.  Matth.  ~  Hago.  m)  Oomat, 
eêrt9,  Matth.  —  Hago.  n)  ^tit,  Matth.  -  Hago.  o)  friiiina,  Matth.  —  Hogo. 
p)  Uuirttw,  Matth.  —  Hogo.  q)  f.  t.  i.  r.,  b^  Matth.  en  Hogo,  ammui  tpu  rUmm- 
dêiél.  r)  ftti,  Matth.  -  Hago.  §)  ^ffleUbMiur,  Matth.  —  Hago.  t)  std,  Maittb. 
en  Hago,  *t  tie.     o)  hmtut  a,  niet  bQ  Matth.  >-  Hago. 


49 


nobifl.  Item:  Commooisti  terram  et  conturbasti  eam,  sane 
cor  eiua  quia  commota  est  '^y  Item :  Ostendisti  populo 
tuo  dura.  Ibi  dicitur,  quod  matati  non  cito  transeant  ad 
regimen,  eed  dura  adhuc  patiantur  ut  purgentur,  nee 
velint  reuerti  ad  pristinas  voluptates,  et  ad  hoc  omnis 
religiosuB  etsi  mutatus  se  preparare  debet  ^).  Ferpendit 
quoque  sanctos  sine  donis  spirituB  saneti  nichil  meritorie 
agere  potuisse.  Nam  ^)  omne  opus  ^)  ex  dono  est.  Qua- 
propter  venerabatur  ^)  inesse  fidem  et  caritatem  ceterasque 
uirtutes,  ut  in  beato  martino,  ^)  inter  alias  fiigam  opor- 
tnnitatis,  sicut  alius  etiam  dizit:  Si  ais  saluus  esse  fuge 
homines.  Intellexit  quoque  quod  uirtutes  naturali  volun- 
tate  ad  affectum  deduceres)  non  potuerunt,  nisi  gratia  dei 
sua  voluntate  ^)  perfidendi  facultatem  ' )  adninistraret ,  re- 
primendo  firagilitatem,  per  quam  incipientes  et  proficientes 
sepe  k)  relabttntur,  ynde  et  hic  trepidabat.  Quoniam  iuxta 
cuiusque  fragilitatem,  siue  ex  sensualitate  per  gulam  et 
luxuriam,  siue  ex  ratione  per  superbiam,  iram,  acciden- 
tiam  '),  maligni  spiritus  ut  retrahant  "*)  mala ")  proponunt. 
Ynde  si  damnetur  auaricia  extunc  lucrum  cum  fraude  pro- 
ppnunt.  Luxuria  quoque,  testante  beato  gregorio,  etsi<^) 
came  abscisaP)  est,  acorde^)  funditus  abscisaP)  non  est. 
Hinc  etiam  O  Jeronimus  ad  eustochium  ■)  uirginem :  Si 
post  nuditatem,  ieiunia,  fiunem,  carceres,  flagella,  sup- 
plicia,  in  semetipsum  reuersus  apostolus  exclamat:  Infe- 
lix  ego  homo,  quis  me  liberabit  etc.  ^),  quis  se  putet 
securum  esse  debere?  Siquidem  offert  deus  gratiam  bonis 


a)  ««M  cor  —  «/,  nitt  bQ  Mttth.  —  Hnso.  b)  IH  duUwr  —  débêi,  niet  b« 
Mattb.  —  Hngo.  c)  Nam,  Matth.  ea  Hogo,  fitU.  d)  optu,  Matth.  en  Hogo,  opii- 
IMM.        e)  vtnenAaiur,  niet,  maar  opiabiU  uniee,  Matth.  —  Hngo.        f )  «< ,  Matth 

—  Hngo.  g)  dtdMci,  Matth.  —  Hogo.  h)  suam  voiMtUatm,  Matth.  —  fliigo. 
i)  HM,  Matth.      k)  semptr,  Matth.  —  Hngo.      I)  iram,  aecidtniiam,  niet  bU  Mattb. 

—  Hngo.  m)  ut  rttraUmi,  niet  bQ  Mattb.  —  Hugo.  n)  maU  maUa,  Matth.  — 
Hngo.  .  o)  ttii  ü,  Matth.  —  Hngo.  p)  abseUsa,  Matth.  —  Hngo.  q)  tarnen, 
Mattb.  —  Hogo.  r)  et,  MaUh.  —  Hngo.  ■)  Buttockimm ,  Hngo.  t)  etc,  met 
m  Matth.  —  Hngo. 
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et  nuüis,  et  ^baBdam  perdendis  non  soiam  ofet,  aed 
etism  *)  oonfert,  ut  aaol,  ék  uide**),  piopter  proeenteiii  iu- 
Bticiam ,  cai  desernielMuit ;  aed  aeenndiim  preeeiencuuBi  dei 
ermnt  de  nuineio  ^)  nudorum.   Porto  pieaeiencia  non  matat 
natnram  hominis,  qui  liber  creatus  est.   Bed  deus  ita  preseit 
aliquod  ^  futimim,  ut  etiam*)  nichilominnB  presoiat  ipaum 
hominem  eque  potentem  ad  dimittendom ,  si  aellet,  neut 
ad  fitciendum,  quod  necessario  est  fatunim.  Bt<^)  qnid^n 
si  deus  preuidit  ^  hominem  peocatomm,  et  non  possit  esse 
qoin  peccet,  tamen  non  uidit  ex  necessitate  peocatoram, 
sed  ex  volantate.  Qoia  prooidentia  dei  etsi  &lli  non  pos- 
sit, neminem  tamen  eogit,  et  non  de  prescienda  deus 
iudicat,  sed  de  iusticia.  Saluandis  yero  absqae  omni  merito 
precedente,  quasi  velint  nolint,  aliquando  infertor  gratia, 
at  paulo.    Timeant  ergo  omnes  serui  dei,  quoniam  nicfafl 
deest  timentibus  deum.   Ipse  enim  preuenit  nolentem,  ut 
bonum  velit  per  gratiam.    Sequitur  volentem,  Yt  bonum 
possit  per  dominum.   Adiuuat  libemm  arbitrinm,  vt  sponte 
bonum  sequatur.    Auertit  captiuitatem,  ne  sequi  abnuat, 
firmat  fragilitatem ,   ne  sequens  reiabatur,  et  dat  meri- 
turn,  quod  sequens  non  deficiat,  et  dabit  premium  eter- 
num,  uidelicet  gaudium  sempitemum ,  quoniam  gratiam  et 
gloriam  dabit  dominus  >).  —  Qvia  ^)  spiritus  sanctus  ad 
fideles  Buos  venire  >)  per  gratiam  illuminantem,  uirtutes 
acquirendo  anxiatus  est  spiritu  k)  quoniam  in  primo  in- 
gressu  vite  regularis  maiorem  habuit  oisandi  de?otionem, 
▼erum  aliquanto  minor  in  operatione  religio  propterinez- 
pertas  adhuc  uite  illius  obseruantifw.    Multiplicatis  veto 
firatribus  imminuta  apparuit  affectus  deuotio,  propter  quod 
ualde  trepidabat,   quoniam  hec  duo  connexa*)  sunt,  ora- 


a)  *i,  Mfttth.  —  Hago.  b)  Bt  koe,  Mittb.  —  Hngo.  e)  ét  wtêüo,  MtUh.  — 
Hofo.  d)  aRfmd,  Hoco.  e)  SUiU,  Xatth.  —  Hago.  f)  prowuKi,  lUtth.  g)  ÜHw, 
voor  iontma,  Matth.  —  Hngo.  h)  ÜTmi  «I,  MaUli.  —  Hogo.  i)  mm/,  thttb.- 
Hago.  Doch  er  ontbreekt  nieichien  eea  woord,  b.  ▼.  Sêlti.  k)  tpiriitu,  Mattfa.  — 
Hago.      1)  «0MIMM,  Mattb.  en  Hago,  omsr^ 
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tio  et  ieinaiiim  *),  misericordia,  vnde  fllud:  Benedictus 
dommuB,  qui  non  amooit  orationem  meam  et  ^)  miseri- 
ooffdiam  saam  a  ^).  Sane  ex  oompassione  BoUicitus  fait 
circa  fratres;  que  aliquando  interrupta  oratione  perurge- 
bat  ipsom.  Quamobrem  ^)  poatoiabat  sibi  reddi  leticiam 
omtionis»  et  principaliter  spiritum  ad  firmandam  peraeve- 
nntiam  piistine  deuotionis,  legerat  nanque  quod  oratio 
est  de  bonis  impetrandis  ex  pietate  et  perseverantia  pro 
se  et  omnibns  cathoücis,  vnde  com  aollicitudo  fratnun  in 
orando  persererantiain  torbaret,  deprehendit  sui  ipsius 
in&mitatem.  Proinde «)  necessario  inventa  est  pro  maUs 
remoyendis  deprecatio.  Delinquit  nempe  homo  uel  fragi* 
litate  infirmns,  uel  oonauetadine  oompeditos,  et  in  hiis 
improoidus  patresctt,  donec  dens  per  inspiratam  depre- 
cationem  dignam  deo  ^)  fragilitatis  et  negligentie  inspi- 
rat  detestationem.  —  Effectnm  orationis  et  ieianii  exper- 
tuB  est  hoc  modo.  Qaedam  nanque  c)  puellula  in  annis 
adhne  puerilibus  obbita  est  monasterio.  Que  ut  postmo- 
dum  innotoit  ab  infiintia  sua  ^)  insidias  immundi  spiritus 
com  magna  importunitate  et  in  forma  cuiusquam  animalis 
t^rterrimi  coloris  se  ingerentis  ferebat.  Cunque  in  claustro 
fbisset  quasi  subtraotione  deceptus  spiritus,  Ulic  non  com- 
pamit.  Pono  pater  puelle  cum  die  quadam  inquireret, 
si  bene  se*)  filia,  respondit:  bene  et  eo  melius,  quod  ^) 
monstrum  tale  me  istic  ^)  non  invenit.  At  ille  dicta  dis- 
^^  .  simulauit  et  ualedicens  recessit.  Proinde  ^)  post  dies  ali- 
quot,  cum  Utteris  esset  apposita  "),  o  res  horrenda!  affuit 
mane  et  uei^re  ^)  in  crepusculo ,  et  terram  solidam  per 
magna  et  parua  firagmenta  in  scolas  iipaigebat.  Sed  in- 
terim quidam  strepitus  fiebat,  quasi  super  ligneo  inter- 
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ft)  MMi««M,  ondentipt,  niet  by  Matth.  —  Hago.  b)  nêc,  Ifatth.  —  Hugo.  c)  c 
■M.  Matth.  —  Hugo.  d)  Q/mfroptêr,  Matth.  —  Hogo.  e)  lUtquê,  Matth.  —  Hogo. 
f)  riH,  Matth.  —  Hogo.  g)  tuMfM.  niet  b«  Hogo.  b)  ma,  niet  bQ  Matth.  — 
Httgo.  i)  iê  UèêMt,  Matth.  —  Hogo.  fc)  fuU,  Matth.  —  Hogo.  1)  illie,  Matth. 
-^  Hago.  m)  Fmm,  Matth.  ~  Hngo.  n)  etm  liUtrii  4iê$i  ëpparita,  niet  b^ 
Matth.  —  Hngo.      o)  «I,  Matth.  ^  Hogo. 
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stitio ,  priusquam  caderent  super  pauimentom ,  et  hec 
illusio  multis  diebus  fiebat.  Interea  quibusdam  maturio- 
ribus  sororibus  mane  et  uespere  permissum  est  id  ipsum 
experiri , .  et  apparuerunt  ad  parietem  quasi  due  scintiile 
ignei  ruboris,  moventes  se  sursum  et  deorsum  antequam 
fragmenta  spargerentur.  Ex  hac  tandem  iUusione  doluit 
conventus.  Et  intrauit  ^)  assumpto  sacerdote  et  premissa 
letania  exorcizauit  aquam ,  et  inuocato  nomine  ihesu  christi 
et  excitata  fide  eordis  necessaria  contra  tumultus  phantas- 
ticos^),  orationes  complens  aspersit  et  recessit;  et  sic  per 
dies  aliquot  evanuit,  et  rursus  rediit.  Sed  iam  time  c) 
multiplicatis  orationibus  et  ieiuniis  merito  ^)  deuote  oon- 
gregationis,  nocte  quadam  cuidam  uirgini  per  noctumam 
visionem  compulsus  est  fateri,  quod  fas  non  erat  ei  illic 
ultra  commorari.  —  Effectum  quoque  confessionis  hoc  modo 
expertus  est.  Cuidam  puelle  in  monasterio  oblate,  cum 
esset  in  annis  puericie,  O  altitudo  sapientie  et  scientie 
dei!  permissus  est  spiritus  immundus  illudere.  Siquidem 
certis  noctibus,  videlicet  nn  ante  nouilunium  et  yi  per 
interlunares  noctes,  post  dictas  matutinaa  quasi  de  lecto 
alterius  veniebat  et  se  quasi  palpabilem  ingerebat.  Nam 
curiositas  illius  etatis  hanc  dedit  audatiflSm,  vt  apprehenso 
monstro  quadam  uice  inquireret,  quo  nomina  ipsa «)  uoca- 
retur,  et  respondit  intelligibiliter,  quod  non  usuali,  sed 
alio  nomine  vocaretur.  Sed  ^  adhuc  accederet,set  illa 
horroret,  inuita  sopore  pbantastico  premebatur.  Oimque 
euigilaret,  monstrum  ad  stratum  alterius  quasi  repedid^at. 
Que  cum  postmodum  iUusione  decepta  desipere  inciper^t, 
altera  delectationem  et  dolorem  traxit  et  k)  ad  confitenduiil^ 
festinauit.    Quam  consolari  studuit  et  reuocare  ad  uirtu-\ 

tituit »»),  vt  \ 


tem  fidei  ihesu  christi.    Et  compaciens  ei  instituit ' 


th.  —  Hoge.        S 
—  iff,  niet         \ 


a)  inirêmU,  niet  bfl   Matth.  —   Hago.         b)  pUntëêtieonm ,  HattlL 
c)  te«.  Matth.  -  HoKo.     d)  mirt,  Matth.  -  Hoko.     e)  ipu,  Ifattb. 
by  Hugo.       t)  Siiewn,  Matth.  —  Hugo.      g)  aUtrm  dOtettUtMm  H  Mnrm  trtU 
•l,  niet  btf  Matth.  en  Hago.      h)  «t  imtU^,  Matth.  en  Hngo.  v^  vêUUmto  tokU. 


58 


illis  *)  prefatie  diebas  illa  et  aliquot  puelle  singulis  diebtis 
confiterentur  et  communicarent,  iniunctis  aliquot  psalmis 
et  uigiliis.  Venun  Heet  pro  ea  fideliter  precarentnr,  donec 
iUi  infandebatar  deprecatio  digna  ^)  contra  conBuetudinem 
illius  mali,  non  sunt  exaudite.  Crebro  igitur<^)  confitebatur, 
sed  turbulento  animo ,  tanquam  illi  non  ^)  compateretur 
nel  non  crederet,  recedebat.  Denique  cum  quadam  uice 
affeotasset,  quatinus  ipse  sciret  condolens  horrori  suo,  con- 
fitendi  cansa  accessit  ad  fenestram.  Qui  cum  exhortaretur 
eam  firmiter  credere ,  inuasit  eum  ^)  subito  horripilatio , 
et  irruit  vehementia  horroris  cum  tremore  tocius  corporis, 
et  excidit  quasi  a  men  te  per  modicum,  sicut  lumen  a  ce- 
reo  flante  vento,  lingua  interim  palpitante  verba  cantioi 
pene ')  usque  in  finem :  Quoniam  tu  boIub  sanctus ,  tu 
Bolus  dominus ,  tu  solus  altissimus  i?)  ihesu  christe  ^) ;  et 
recedebant  ab  inuicem.  Gunque  adhuc  illa  die  quadam  i) 
anxie  confiteretur  et  auxilium  precaretur  ic) .  respondit: 
Punde  coram  deo  orationem  tuam  et  pete  ab  eo,  ut  dig- 
nam  tibi  infundat  deprecationem.  QuibuB  ex  uerbis  toto 
corde  commota,  sicut  rei  exitus  declarauit,  digne  deum 
pro  peccatis  suis  deinceps  perorauit.  Nam  quadam  nocte 
per  reuelationem  noctumam  audiuit  ter  percantari  anti- 
phonam  evangelici  oraculi:  Vsque  modo  non  petistis  quic- 
quam  in  nomine  meo,  petite  et  accipite.  Sicque  per  dei 
gratiam  ab  iUnsione  liberata  est. 

Becogitabat  aliquando  annoB  puericie  et  adolescentie 
sue,  et  gratias  agebat  altissimo,  qui  usu  temperantie, 
coius  adhuc  scientiam  nondum  habuit ,  uitam  suam  prete- 
ritam  exercitauerat.  Qui  secularis  inter  seculares  non  O 
tamen  seculariter  °^)  gule  deditus  erat,  nee  ebrietate  va- 
cabat,   et   castigabat   eum   ignarum    temperantia  dominio 

a)  itiiif  MaUh.  —  Hago.  b)  donse  —  diffna,  niet  liQ  Hofo,  maar  tamêm  iOanm 
depreatüdut.  e)  er^,  Hatth.  —  Hoko.  d)  nm,  niet  liQ  Matth.  —  Hngo.  e)  «m, 
Matth.  ~  HngD.  f)  peiu,  niet  bQ  Mattb.  —  Hngo.  g)  aUMMUi,  Matth.,  ak. 
b)  Ckritto  ete.,  Mattb.  —  OhritU  Ue. ,  Hogo.  i)  fmiam,  Matth.  —  Hngo.  k)  ftmreê, 
MaUh.  —  Hngo.    1)  ntc,  Matth.  —  Hngo.    m)  iteularUtr,  niet  bQ  Matth.  —  Hago, 
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800^),  cam  esset  in  aliquantula  rerunf  abundaDtia,  ne 
oorrumperetur  importune  seraiendo  gulositati  et  ebrietati 
inxta  appetitum  concupiacentie.  Proinde  ^)  cum  seculo  re- 
nunciasset,  et  uirtutem  abstinentie  d^rehendisset  constare 
in  eqoanimitate  tolerandi  inopiam ,  et  in  non  comimpendo 
per  abondantiam ,  miratua  eet  ae  euacdsae,  et  oongratula- 
tua  eat  illi,  a  quo  conceaaum  esaet  ei  ^)  per  innocentiam 
commonia  vicia  declinare,  et  per  intelleotum  ad  regiüaris 
nte  inatitutionem  fore  perduotum.  —  Meditatua  eat  ali- 
quociena  corde ,  penaana  miaericordiam  dei  ^)  qui  eat  pater 
lominum,  ex  eo  quun  maxime  <'),  qfuod  adeo  aimplioitate 
aui  aalubriter  delectari  conceaait  eidem,  ut  nee  honoria 
nee  dignitatia  rentilaretur  ambitione.  ProiBde^)  cotti  di- 
ligetur  et  honoraretur  a  pleriaque  bonia,  oauebat  aibi 
fieri  inflationem  aurium  honore  etiam  non  ^)  Mb&  aimplici- 
tatia,  et  quociena  ad  conailium  uel  colloquium  vocabatory 
aemper  aoUicitudinem  in  corde  querebat.  Denique  cum 
aeculo  renunciaaaet ,  non  ad  loei  dignitatem  prememoraÜ 
aed  ad  aoUicitudinem  ae  preparabat.  Nam  neque  qui  ri- 
gat,  neque  qui  plantat  eat  alicuiuB  momenti,  aed  qui  in- 
crementum  dat,  deua.  Et  quia  diacipuloa  hominia  non 
f  uit,  ne  magiater  fieret  erroria,  per  magiaterium  erudie- 
batur  timoria.  De  quo  acriptum  eat:  Qui  timetia  deum 
aperate  in  illum,  et  illuminabuntur  oorda  veatra.  Oenaura 
nanque  k)  divini  timoria  obedientiam  docet  et  rererentiam.  — 
Gum  autem  caritaa,  que  manet  immobilia,  ait  radix  iub- 
torum,  et  floa  eiua  apea  celeatium,  metuebat  intua^)  in 
anima  >)  ricium  cupiditatia  temporaiium,  que  eat  radix  mi^ 
lorum ,  verum  quia  ^)  floa  illiua  radieia  eat  delectatio  tempo- 
ralium  iUuminatua  eat  ex  oppoaito,  et  aperabat  et  preau- 
mebat  de  chriato  cupiditatem  cum  flore  auo  partim  aru- 

ft)  damimo  suo,  niet  bQ  Hogo.  b)  PoMtmodtm,  M«tth.  —  Hofo.  c)  «»,  niflt  bg 
Matth.  —  Hugo.  d)  4/w,  voor  dei,  Makth.  —  Hnfo.  e)  «  «o  fMm  mMMhmg,  niet 
M)  ICatth.  —  Hago.  f)  €ium  mm,  Matth.  n  Hago»  et  «miim.  f)  nanquê,  Matth. 
en  Hogo,  noitr»  fuoque.  h)  jmfuê,  Hago.  i)  «mm,  Matth,  —  Hngo.  k>  «mi, 
Matth.  -  Hago. 
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iMe,  ex  eo  quod  temporalia  nunquam  ad  deleGtationem, 
sed  ad  usum  dimtaxat  fratrum  propter  dei  euliaim  eollige- 
bat  *)•  —  Porro  cupiditas  solet  deuiare  in  auariciam,  que 
amatores  soos  precipue  ad  duo  exercet,  ut  de  quesitis  re- 
bus opera  misericordie  minime  fiant  et,  siue  bene,  siue 
male ,  semper  in  augendis  rebus  festinetur  b).  Sicut  scrip- 
tum  est:  Venatio  leonis  onager,  et  pauperes  pascua  diui- 
tum.  Becurrebat  ad  suam  oonscientiam,  et  invenit  in  ea 
pro  modulo  suo  largitatem  ab  eo  utique,  a  quo  est  omne 
datum  optimum,  repositam,  ut  si  posset  omni  petenti  <:) 
daret,  et  super  omnem  vocem  querulantium  turbabantur 
uiseera  eius.  fTon  enim  comedit  aliquando,  si  uidit  uel 
audiuit  pauperem,  quin  oompateretur  ei  et  subyeniret, 
et  super  omnibus  afflictis  pia  gestabat  viscera.  Sepe  etiam 
cum  coUocasset  se  in  stratu  suo  tempore  algoris,  ante 
oeulos  mentis  penuriam  pauperum  et  defectus  senum  et 
debüium  oompaciendo  constituit.  —  Sane  secundum  evan- 
gelicam  sententiam  hodie  multi  uocati  ^)  ad  monastena 
ourrunt  et  fecunda  paupertas  uirorum  fugitur^)  et  omnes 
habere  cupiunt,  quod  delectat,  pauci  breuissimam  uiam 
ad  delicias,  uidelicet  comptemptum  earum,  inveniunt.  Hinc 
milde  timebat  ne  inter  mercenarios  inveniretur.  Quia ') 
quidam  sunt  in  ecclesia  prelati  sua  querentes,  non  que 
ikeau  christi,  non  deum  propter  deum  querentes,  sed 
temporalia  consequentes  s)  et  propter  hec  deo  seruientes. 
Quisquis  talis  est  mercenarius,  est  et  cum  symone  mago 
meroatore  eiciendus.  Etenim  ^)  apostolus  questum  et  aua* 
riciam,  que  est  idolorum  seruitus,  in  eo  exhorruit.  Sed 
ne  ob  augurium  timoris  non  ^)  fiE^lax  obstupesceret,  sen- 
tentiam sanctorum  in  bac  perplexitate  sollicite  ^)  inuesti- 
gauit,  et  aduertit  ad  principalem  intentionem  semper  fore 

»)  iBM0ékÊt,  ICftttli.  -  Hogo.  h)jifmHm,  Ibttb.  -  Hogo.  e)  mmpoUmA, 
lUttk.  --  Hogo.  4)  MM^,  niet  M)  llatth.  —  Hago.  e)  tt  fêcunda  (ftenudUr) 
pmafmUu  mkorvm  /mgUrn-,  niet  b^  Matth.  —  Hngo.  f)  JETiim—  Q^,  niet  m  Matth 
CB  Hngo,  aanr  BI  ntifut,  g)  quMrtnUê,  Mattb.  —  Hngo.  b)  Biiam,  Mattb.  — ' 
Hngo.    i)  tmorit  m»,  Mattb.  en  Hngo,  mmu,    k)  toUiaU ,  niet  b^  Mattb.  en  Hngo. 
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recmrendain ,  quia  *)  affectus  operi  nomen  imponit.  Si 
reuerenduB  pater  Aognstums  astmit  id  ipsam  dicens  exem- 
pla^)  Johannis:  Yidetis  non  quid  ÜMnat  homo  conside- 
randam,  eed  qao  animo  et  volontate  faciat.  Item  beatns 
Jeronymos:  De  sensibos  deos  iudicat  et  Tolnntate.  Et 
poëta:  Yt  desint  vires  tamen  est  landanda  volnntas.  Igi- 
tur  at  per  hostiom  intret,  qui  ad  deom  connerti  deside- 
rat,  introduci  debet  principalit^  propterdenm,  et  secun- 
dario  ^)  propter  temporalia,  ai  ^)  hoc  sine  tempomliom 
subsidio  neqnit  fieri.  Sic  scribit  beatos  Oregorins  coidam 
episcopo,  at  panpernma  regalaria  monasteria  reqoireret, 
qae  aecundum  deum  oiuere  sciant,  et  eisdem  sacerdotes 
lapsos  tradat  cum  rebas  eorom.  Sic  etiam  ^lostoli  preda 
pro  prediis  a  conaersiB  acceperant  ad  fouendos  egenoB. 
Et  ^)  dominuB  habebat  IocoIob,  ')  a  fidelibas  oblata  conser- 
aana.  Preualebit  qaod  principale  eets).  Yerom  qaoniam 
deuB  aidet  aeraciter,  atram  intentie  illiua  fuerit  pronior 
ad  coltom  dei  quam  ad  cupiditatem,  hoc  solam  supereBse 
estimabat,  at  timeat  ne  aüos  lucretor  et  se  ipsum  perdat. 
Anno  quoque  oonuersionis  sue  xi,  quo  fandata  est  gran- 
gia  secuB  emetha,  ^)  ut  extrinsecis  etiam  temptationibaa 
excitaret  fidem  retributioniB  eteme,  et  illaminaret  corda 
ad  cognoscendum ,  quia  i)  non  sit  christiane  veritatis  ^)  in 
temporalibas  exultare,  fratres  pttsillanimes  pro  tenuitate 
temporaliom  ')  amissione  eorom  placuit  in  camino  proba- 
tionis  examinare.  Per  exercicium  temptationum  profec- 
toB  probatar  in  fide,  propter  qaod  quis  temptatar »). 
Yigente  ^)  igitar»)  estate  ignis  corripuit  officinam  qaandam, 
et  sabito  malta  consampsit ,  que  erant  fratram  UBibus  p) 

a)  qui,  Matth.  —  Hngo.  b)  csmplo,  Matth.  —  Hogo.  c)  Mcundo,  Ifatth.  — 
Uago.  d)  fuia,  Matth.  —  Hngo.  e)  Bi,  Matth.  en  Hogo,  Sicut.  f)  0i  m,  Hngo. 
g)  PrmêmêMU  quod  friiteipaU  ett,  niet  bQ  Hatth.  —  Hngo.  h)  hI  ~  /«Mf^afor, 
r.  S  r.  o.,  ontbreekt  God.  Frii.  i)  qmod,  Matth.  —  Hngoi  k)  nrCaft»,  Matth.  » 
—  Hngo.  1)  «t,  Matth.  --  Hngo.  m)  pntftetut  —  UH^êiw,  niet  bQ  Matth.  en 
Hngo,  maar  emm  proUtur  jUu.  n)  VrngenU,  God.  Fkit.  o)  «r^o,  Matth.  —  Hngo. 
p)  tiini.  God.  Flia. 
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repoeita.  *)  Porro  qaam  certum  sit,  quod  iruBcitar  et  mi- 
aeretur  deus,  bic  appaniit  experimento ,  quod  dormitorio 
fratrom,  quod  propter  Ticinitatem  flagrantis  incendii  hn- 
manis  airibns  defensari  non  potuit,  pepercit  Hoc  in 
autumno  die  beati  magni,  sed  mitigauit  iram,  non  prorsoB 
amonit.  Media  namque  bieme  seqnenteb),  cum  putarent 
se  penas  sofficientor  ezsolmsse,  et  ultra  se  in  probatione 
defieere ,  venit  diluvium  et  operuit  subito  totam «)  terram 
et  mansionem  Tiiginum  christi ')  sororum  suarum ,  et  sub- 
mersit  oues  et  bonea  et  uniuersa  pecora  earum,  et  ven- 
tilata  Bunt  per  direptionem  procellarum  necessaria,  que 
usibus  earum  preparata.  *)  Quid  &cerent  iUe  agnicule 
nnnquam  ezperte  talem  cladem?  Ceperunt  querere  tutam 
stationem  et  se  connezis  manibus  tenere  gregatim,  con- 
fiteri  ad  inuicem  et  psallere,  et  ad  ezitum  preparare. 
Sed  in  illo  articulo  periculi  non  aderat  prepositus.  Oun- 
que  domus  üla,  in  quam  oonscenderant,  cuius  columne 
in  terram  minime  defixe  erant,  iam  ictibus  procellarum 
dissiparetur ,  diuise  sunt  ab  inuicem,  et  pars  conscendit 
oratorium,  pars  altera  domum  australem,  et  statim  do« 
mus  post  fiigam  eorum  ')  stare  ultra  non  yaluit.  Porro 
ex  coUisione  trabium  fracte  domus  rumpebatur  paries  t)  al- 
terius,  et  tune  preparabant  se,  et  animas  suas  deo  com- 
mendabant,  conneze  manus  et^)mentes,  et  aque  inunda- 
verunt  in  altum.  Et  ecce  confortate  sunt  subito,  et  stabant 
simul,  et  domus  valde  debilis  pondere  earum  immobilis 
reddebatur  et  firmior.  Sane  deus  pepercit  oratorio  mise- 
ricorditer,  quod  propter  eminentiam  sui  facile  potuit  ez- 
pugnari<)  yentis,  propter  semet  ipsum  et  serenissimam 
uirginem  et  ^)  matrem  suam  et  ancillas  suas.  Et  fiigit 
mare.    Et  ceperunt  sese  nominatim  inquirere  et  clamare, 

a)  Porro  >-  «imtc7,  r.  •,  ootbraekt  in  God.  Frio.  b)  em  —  dttfUtM,  r.  8,  oat- 
braakt  in  God.  Frit.  c)  Msm ,  niet  in  God.  Fiit.  d)  ekrUti,  Matth.  en  Hngo.  H, 
e)  Qmd^tUnt,  bi.  S9.  r.18,  ontbreekt  in  Cod.  Fm.  f)  «onm,  ICatth.  ~  Hngo- 
g)  myokwiirr  ptittet,  MaUh.  ~  Hngo.  h)  Hier  nog  fodct,  maar  doorgehaald, 
i)  o,  Mattk.  —  Hngo.      k)  «f,  niet  bO  Ifattk.  —  Hngo. 
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éb  tandem  eonnenenmt  et  gratias  egenuil  deo  omiiiiiin 
redempiori.  Hanc  Tutotioneiii  nequam  spiritiu  quodam 
preludio  multis  ante  ebdomadilmB  preaimeianiiit.  Etenim  *} 
eonstat  nimiram,  aicat  teetatiir  egregius  doctor  Angasti- 
niu,  qnod  aliquando  nequam  spiritas  que  vpsi  fiustori  sunt 
piediount.  Accipinnt  nanqne  poteotatem  aerem  morbosom 
leddere.  Aliqoando  non  qne  hataii  snnt  ipei,  aed  que 
ngnis  natoialibos  fiitara  prenoscimt  ^)  prediennt.  Nam 
cnm  memorate  sororeB  in  domo  aofltrali  qnam  prefiitiis  sant, 
ia  qna  erat  refectorinm ,  qnodam  nespere  ad  bibendum  con- 
sedisflent,  subito  paries  tribas  ietibos  rehementer  percttflsns 
alto  Btrepitn  inaonnit,  et  rie  secondo  et  teroio,  deinde «) 
multis  locis  et  moitociens,  et  constemate^  sant  aneOle 
christi «),  et  tandem  fide  oordis  animato  contra  phantasiam 
snrrezenint  et  more  solito  potum  cum  gratiarom  actione 
tenninarant.  Porro  fratres  per  ignem  et  aquam  ezami- 
nati  Tilde  facti  sant  pasillanimes,  et  si  qdsqaam ')  quan- 
tamlibet  aere  testificaretur  eis,  qaod  possent  in  tanta 
pertarbatione  perseverare,  nolla  tonus  orederent  nee  afliF- 
marent.  Sed  fideiis  est  deus,  qui  non  patitur  quenquam 
temptari  supra  id  quod  potest ,  occasionem  hinc  inde  s) 
ostendit  suis  oonsilii  et  auxiüi  ad  habendum  necessaria 
in  dura  aflUetione  ad  innouandas  domos  nouas  etyetoreSy 
ad  emendum  granum,  ad  oonstruendas  grangias  pro  sub- 
sidie fratrum  et  sororum  christi.  Quia  ^)  aput  dominum 
miserieordia ,  et  copiosa  >)  aput  eum  redemptio  ^). 

Magnanimus  igitur  erat  in  eolligendis  firatribus,  sicut 
qui  paratus  erat  omni  si  posset  petonti  tribuere,  *)  et  in 
grangiis  instituendis  et  domibus  construendis.  Vemmta- 
men  sibi  suspectus  erat,  ne  quod  foris  recto  agebatur  in- 


■)  Mt,  Mstth.  -  Hiigo.  b)  ptrnoêemmi,  Ifitth.  —  Hbko.  e)  M»,  Mttlli.  - 
Haio.  d)  coi^hwÊMUê,  Mrtth.  -  Hogo.  e)  m  Otriêtc,  ICittti.  -  Hsco.  f)  f«i*- 
fSmm,  Mftttk.  -.  Higo.  g)  indt,  MatÜi.  en  Hngo,  te»M.  h)  A,  Mrtth.  -  H«r>- 
i)  êofim,  MftUb.  k)  rd,  Matth.  I)  Hier  itMt  nog:  ttd  iê  Uiim  lm  m«ëm  rnmtaüt 
■MtmII  M»/ImH,  fluv  doofgehadd.    SfMwel  b«  lUtth.  tm  Hb|p. 


tu8  per  fiicam  *)  oenodozie  a  ^)  mereede  yacnafetor.  Efc 
intnnaecas  quadam  molestia  premebator  propter  maliciam 
temporis ,  coioB  HiTnili»  non  est  '^)  comperta  ab  annis  pruh 
tinis,  quia  uniuersa  asibus  humanis  necessaria  in  summo 
erant  preoio,  et  precium  eomm  quasi  nulliiis  preeii  repu- 
tabatur,  Denique  in  simplicitate  sua  sententiam  fratrum 
expectabat,  et  semper  extorsit  ab  eis  honesta  et  neceesa- 
ria.  Proinde  cum  staret  ad  laudandum  deum  inter  psal- 
lentes  sono  multitudinis  mulcebatur,  et  erupit  aqua  de 
oculis  et  lingua  palpitabat  ^)  verba  intercisis  suspiriis,  et 
exuUauit  spiritus  eius  in  domino,  dicens  deo:  Fasce  agnos 
tuos,  non  meos.  Vt  quid  yoluisti  me  dioi  pastorem?  Ti- 
mentibus  te  nichii  deest. 

Anno  inquam  ^)  gratie  moozix.  Anno  diluuii ')  noctu  beate 
Juliane  *)  lt  ^).  Anno  in  domini  >)  Honorii  pape  tertii,  mense 
Januario,  die  mensis  xvi,  luna  ipsias  diei  zni.  Die  pasche, 
TH  iduB  aprilis.  Dominieali  littera  F.  Die  inquam  men- 
sis'^) ianuarü  xri,  oum  aliquot  diebus  precedentibus  spi- 
rasset  a&icus,  sed  non  immoderate,  die  prefitkta  plus 
solito  inualuit  a  mane  usque  ad  uesperam,  sed  precipue, 
at  uisum  est,  ab  hora  nona  diei  inualuit.  Qui  ut  asse* 
runt  nasoitur  ex  ')  refluxionibus  oeceani,  uergentibus  ex 
occidente  et  oriente™)  et  ooncursum  facientibus  in  latere 
australi,  sed  refluxione  oriente  preeunte  et  preripiente 
locum  propinquantem  zephiro  in  occidente  >^).  Frigidus 
autem  et  siccus  erat  secundum  tempus,  quod  per  diem 
naturalem  quadrifarie  secundum  philosophos  diuiditur.  A 
IX  ^)  parte  noctis  vsque  ad  m  p)  diei  calidum  et  humidum. 

myptr/iiam,  Ifatth.  en  Hago,  fro^Ourmm.  b)  a,  mét  bU  ttttkh.  — .  Hngo. 
c)  trai,  Matth.  —  Hugo.  d)  patpiUarii,  Matth.  —  Hago.  e)  inptam,  niet  b^  Hago 
«n  God.  Fris.  f)  Jmw  éOmü,  niet  bfl  Hago.  —  «»m0,  tiifMM,  Üfavü,  God.  Fril. 
g)  Mmtjfrit,  Hago.  h)  lt,  niet  b^l  Hago,  en  io  Ood.  Frii.  ontbreekt  lt  —  zvi ,  r.  18. 
i)  iommi,  niet  bQ  Matth.  en  Hngo.  k)  mmn$,  niet  bQ  Matth.  —  Hago.  I)  «, 
Matth.  —  Hago  —  God.  I^  m)  Ontbreekt  God.  IVii.  ü  eommèum  —  ihiMMliMi, 
U.  80,  r.  8.  n)  itd  r^fkixiaue  —  ooaimUé,  niet  bQ  Matth.  —  H«go.  o)  A  m$éU, 
Matth.  —  Hngo.     p)  ad  wudum,  Matth. .—  Haga 
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A  m  >)  diei  usque  ad  el  ^)  eiuBdem  calidum  et  siccum.  A 
IX  ^)  diei  usque  ad  tereiam  noctis  frigidum  et  siccum. 
A  tercia  noctis  usqae  ad  ix  ^)  eiusdem  frigidom  et  ha- 
midum.  Verum  per  interoalla  grandinem  cum  magna  acer- 
bitate  proiecit,  quia  calor  solis  in  alto  erat,  qui  guttaa 
attraiit,  sed  frigore  constricte  in  grandinem  sunt  uerse. 
Et  hiis  ®)  iaculis  ille  cruentus  affiricus  ^)  armatus  miseros 
mortales  ^)  tam  in  ^)  man  quam  in  terra  afflixit  cradeliter. 
Gunque  homines  pro  defendendis  domicilüs  suis  plurimum 
usque  ad  solis  occasum  et  ultra  laborassent,  et  furorem 
occeani  minime  formidassent ,  iam  hora  dormitionis  secu- 
ritatem  qualemcunque  promittente,  illico  choro  cruentis- 
simo  crudelis  cessit  africus  ^)  collaterali  zephiri  a  septen- 
trione.  Et  quia  mare  funditus  motum  fuit  per  afiricum, 
choro  ruente  effluxit,  et  effusum  est  multis  voluminibus, 
et  crementis  ^)  more  buUientis  aque,  et  optinuit  precipue 
maritimas  Erisie,  et  more^)  repentine  mortis  invaluit,  et 
attraxit  pauperum  domicilia,  "*)  diuitum  domos  indomite 
aggrediens,  °)  sicut  quidam  dixit:  Mors  eque  tuguria  et 
turres  pauperum  et»)  diuitum  pulsat.  Gunque  aliquid 
resisteret,  eo  amplius  furor  arma  nocendi  exacuit,  more 
humani  ingenii  assiliendo  recurrens  et  p)  relabendo  fugiens, 
donec  crebris  assultibus  ipsas  domorum  columnas  effodiendo 
et  firangendo  euulsit.  Dum  igitur  hora  dormitionis  4),  ut 
dictum  est,  promisisset,  et  subito  violentia  maris  amplius 
inualuisset ,  et  quasi  per  spacium  vnius  hore  noctis  asoen- 
disset,  ceperunt  miseri  mortales  fugere  et  scandere  do- 
morum solaria,  et  pro  terra')  trabium  robora  calcare,  et 

a)  J  m«dU,  Matth.  -  Hago.  b)  ad  mêüêm,  Matth.  -  Hngo.  e)  A  tm-tim, 
Matth.  —  Hago.  d)  ëd  ttrtum,  ICatth.  —  Hago.  e)  iw ,  God.  Frii.  f)  «.  «., 
God.  TrJB.,  êpkneus  vetUtu.  g)  morttdeê,  niet  bQ  Matth.»  Hago  en  God.  Fris.  h)  im, 
niet  b^  Matth.  —  Hogo.  i)  Ontbreokt  ia  God.  Fria.  e^tUt^raU  —  ofUêê,  r.16.  k)  d- 
tMtiut,  Matth.  —  Hugo.  1)  morU,  God.  Fris.  m)  *t.  God.  Fris.  n)  Oatbreakt  ia 
God.  Fris.  neut  —  emmorMri,  bl.  61 ,  t.  S.  o)  pêmfmm  §t,  Matth.  en  Hago ,  prim- 
eiftm  ue,  p)  «<,  niet  bQ  Matth.--*  Hogo.  q)  ttemriMm,  Matth. ^ Hago.  r)  jra#- 
Mrfs,  Matth.  ~  Hogo. 
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fenestras  per  tecta «)  facientes,  tutissimum  aibi  refugium 
putaverunt  non  in  tectis  sed  super  tecta  commorari.  Multi 
siquidem  volentes,  sed  ^)  non  valentes  tempestati  resis- 
tere,  et  res  perituras  defendere,  perierunt,  <:)  quos  no- 
lentia  currentiB  aque  in  terra  subsistere  non  permisit.  O 
dolor  et  gemitos!  videre  homines  tanquam  natatilia  maris 
inter  fluctus  iactari,  videre  miseros  aliquot  sudibus  com- 
pressis  et  substratis  sibi ,  vel  feno  uel  stramine  ^) ,  quo 
trahebat  vis  maris,  sine  naui  nauigare.  In  quo  diluvio 
milia  virorum,  ^)  mulierum  et  paruulorum  perierunt,  et 
ecclesie  destructe  sunt. 

')  Sane  diluvium  diei  mercurii ,  id  est  quarte  9)  ferie 
ascribimuSy  quia  diem  ^)  a  uespera  in  uesperam  computa- 
mus,  non  sicut  >)  hebrei  a  mane  ^)  incipientes,  secun- 
dum  ^)  quos  dies  precedit  et  nox  sequitur ,  nam  mistice  a 
luce  in  tenebras  cecidit  ^),  Mirum  in  modum ,  cum  se- 
cundum  philosophos  de  tttttt  horis  tercie  ferie  preceden- 
tis  feriam  quartam  luna  teneret  horas  secundam,  ix,  XTi, 
xxin,  secundum  quas  mare,  ut  asserunt,  movetur  subito, 
nee  hora  diei  ix  nee  hora  noctis  xn ,  sed  quasi  confiisus , 
quasi  in  medio  horarum  suarum  irruit  cataclismus ,  ^)  legis 
sue  oblitus  est  neptunus,  ut  eo  atrocius  deo  permittente 
contra  incautos  insaniret.  Mane  fiicto  cepit  sevire  afiricus 
et  miseros  mortales  submersos  cum  ceteris  animalibus  quasi 
gremio  terre  immeritos  eventilare,  cui  accedente  vespera 
restitit  aquilo  a  septentrione.  De  singulis  horis  singulis 
planetis  in  vno  die  deputatis  sic  dicunt.  In  die  lune  prima 
hora  de  xxnn  horis,  que  o)  sunt  in  die  naturali,  deputata 
est  lune,  sex  sequentes  alüs  planetis.  Item  vm  est  lune, 
TI  sequentes  aliorum  p)  planetarum.    Item  xv  est  lune, 

a)  ptr  t0eU ,  IfatUi.  ea  Hogo,  proteeta.  b)  Md,  Cod.  Fris.,  t.  c)  Ontbreekt  in  God. 
Fris.  pM  —  ntmifat*,  r.  9.  d)  ud  stramuu,  liatth.  en  Hago,  attram€»ti»,  e)  €t, 
Cod.  Fris.  f)  Ontbreekt  Cod.  Fris.  Smme  —  ai$eomd*nnit,  bl.  66,  r.  e.  ^)  i.  s.  f., 
MatÜi.  eo  Hogo,  m  iertim përtê.  h)  ^a,  Hogo.  i)  ml  tie,  ?oor  «m  sicut,  liatth.  —  Hogo. 
k)  w  M9«r««i ,  Hntth.  —  Hago.  I)  iHopUiUêt ,  tecundmm ,  niet  bQ  Msttb.  m)  dtrimi , 
Hogo.      n)  êt,  ICstth.  -  Hogo.      o)  fm,  Mstth.      p)  aUwtm,  Matth.  —  Hugo. 
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n  aeqaentes  aiionim  ■)  plsnetanim.  Item  txtt  hme,  xnn 
Batnmi,  xxnn  ionis,  xzr  martis,  et  ilIa  est  prima  hora 
aeqaentis  diei,  vnde  illa  dies  diatar  dies^)  martis.  Qrdo 
▼ero  plaaetamm  bic  est:  Sol,  Tenus,  mercnriiis,  Ihha, 
Satomiis,  Jnpiter,  mars.    De  hniosmodi  dixit  poêta. 

Felix  qai  potuit  renim  eognoscere  eansas. 

Ynde  tremor  terris,  qua  vi  ^)  maria  aha  tomescant, 

OIricilraB  raptis,  mrBuaqae  in  se  ipsa  residanf). 

Angustuiiis  de  hüs:  Non  est  curandnm  diristiano,  si 
ignoret  de  illis  rebos,  qnas  phflo8(^hi  inTenisse  se  ezi- 
stimant,  qnia  nee  ipsi  omnia  leperenmt,  qaedam  homana 
oonieetura  inrestigantes,  qaedam  historica  ezperientia*) 
Bcmtantes,  plura  opinantes  pocins  qnam  scientes.  Satis 
est  ehristiano  remm  creatamm  sine  eelestiam  siae  terres- 
trinm ')  non  nisi  bonitatem  credere  creatoris. 

P(»TO  altisdmos  e)  qoi  rentis  imperat  et  man,  ^)  mise- 
rieordie  non  obliiuscitar,  pareendo  et  semando  inoolas 
terre,  qoando  in  nu  septenario  lunaiis  temporis  Ulam 
violentiam  permittet  ebullire.  Primo  nanque  die  naacentis 
Inne  ^rimi  septenarii  occeanns  eopiosior  esse  ridetor,  qnia 
aer  in  aqaosam  sabstantiam  transit,  Inna  nichil  caloris 
habente,  et  profici^ite  Inna  profieit  calor  et  minnitor 
mare,  bomore  nanque  aeris')  desiccato  per  calorem  ac- 
censionis  usque  ad  Tn  diem.  Post  eundem  diem  paulatim 
ebullit  et  creseit  oeceanus,  et  tantum  videtur  fiicere  calor, 
quantum  uidebatur  fiu^re  humw.  Tercia  vero  septimana 
similis  est  prime  propter  decrementum.  Quarta  secunde 
propter  incrementum  ^). 

Secundum  opinionem  pfailosophomm  diluuium  fit  ex  ele- 
uatione  et  depressione  stellarum,  vt  si  omnes  planete  si- 
mul  elcTentur,  plus  solito  a  terra  remoti  ^  minus  de  humore 


a)«fivni,  Maltfc.  — Hvfo.    «)  &».  net  bQ  Mattlu— Hifo.    e)  f«M  «.  Maltk. 

—  Hosa    4)  fWMlMiK,  Hign.    •)  npiwiii.  Ifatth.    OHierBOf hQ  llittfc.tB 

Vj^P  m  èÊmwÊlimommm,  mÊmmtrmtm.  §)  ^'"^ ■ffiiiiwiii ,  «kt hQ Matlfc.  —  Hago. 
h)  «f,  MÉttk.  — Hago.  i)  mnfat  êmu,  UMA^  ■iiiiiwi  <Mr«.~Httgo^  ■iwii  —  atm. 
k)  nr«i«wr«  — iMTVMiitaB.  BiittQliyÜL— Hagtt.    Q  rmtt»§,  Ihttk.—  Hup. 
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oonfnunant,  vnde  hamor  excrescens  per  terras  se  diffimdit, 
et  fit  diluniam,  sed  si  vnos  nel  duo  elerentur  sine  aliis, 
tune  non  tantum  humor  ezcrescit  *).  Quia  enim  ex  ^) 
istorum  ^)  elenatione  creacit,  desiecatur  aüorum  propinqui- 
tttte  et  fit  particttlare  diluuium.  Si  vero  omnes  simul  de- 
primantur,  ex  vicinitate  terras  adumnt.  Et  propter  hane 
inequalitatem  communis  fuit  sententia  philosophorum  ^ 
terrena  modo  diluvio  modo  incendii  adustione  finiri. 

Signa  igitur  ^)  causam  esse  futurorum  oredidemnt  esse ') 
gentiles,  quia,  yt  dicit  beatus  Augustinus ,  superiorem  ce- 
tms  omnibus  causam  id  est  s)  voluntatem  dei  videre  non 
potuwunt.  Yoluntas  nanque  dei  prima  et  summa  ^)  est 
causa  omnium  spherarum  O  et  motionum,  que  etiam  ^) 
propter  raritatem  mira  videntur.  Hec  est  sola ,  vnde  ortum 
est,  quicquid  est.  Sed  et  sidera  uel  stelle  sunt  insigna*) 
tempestatis  uéL  serenitatis,  sicut  de  ortu  Jubei  ™)  didt  Ma- 
gister in  bistoria  scdastica  ^).  Quia  ob  <')  hoc  institutns 
est  annus  quinquagesimus  p),  quia  abraham  peritus  erat  in 
astris  et  nouerat,  quod  imtemperies  aeris,  que  fit  ex  eleuatis 
uel  depressis  planetis,  semper  usque  ad  l  annos  ad  temperiem 
redeat,  et  quod  uidit  fieti  in  astris  voluit  fieri  in  terris. 
Contingit  antem  diluuium  propter  seelera  nostra  4),  quia 
scriptum  est,  quod  sub  noê  filii  cham  abutebantur  uxori- 
bus  fratrum  suorum  nimiis  fomicationibus ,  irotusque  do- 
minus  peccatis  hominum  dixit:  Penitet  me  fecisse  homi- 
nem, Delebo  hominem  quem  feci.  Disperdam  eum  cum 
terra,  videlicet  cum  O  fertilitate  terre.  Tem  enim  uigo- 
rem  suum  et  ferfcilitatem  •)  perdidit  per  diluuium. 

%)  Min  ^  tMcrueU,  niet  btf  Matth.  m  Hogo.  BQ  H.  ook  niet  wat  volgt:  Oaie 
-  éUmulmm,  r.  5.  b)  <«,  niet  tiQ  llatth.  c)  astronm,  Matth.  d)  e./,  m.  p., 
niet  b9  Matth.  en  Hngo,  naar  tontimgU.  e)  ergo,  Matth.  —  Hogo.  f)  tsu,  niet 
bQ  Matth.  en  Hogo.  g)  M  cK,  Matth.  en  Hogo,  mm.  h)  n^«M.  Malth.-Hogo. 
i)  Mfirmiiêmm,  Matth.  —  Hogo.  k)  U,  Matth.  ~  Hogo.  1)  m  ngnm,  Matth.  ~ 
Hvgo.  m)  /«MM,  Matth.  —  Hogoi  n)  êceUsisMtU^,  Matth.  —  Hago.  o)  f« 
fl».  Matth.  —  Hngo.  p)  imOUmU  Mtumm  fmmpu^uimÊm,  Matth.  —  Hago.  q)  tc^ 
lira  «MMMiai .  Matth.  '  Hngo.  r)  «m,  Matth.  en  Hago,  Mim.  §)  êt/êriUUm- 
im,  Matth.  en  Hago.  i»  ftrüliutê. 


64 

Hec  et  hiis  aimilia  in  scriptum  redegit  sibi  soli  ad  coa- 
templandum  ingiter  magnalw  et  miiabiJia  et  tembilia  dei , 
que  fecit,  sed  *)  tibi,  o  lector,  vt  admoneantar  singuii 
sapra^)  petram  et  in  alto  com  «i^iente  domos  sibi  stabi- 
lire ,  et  ^)  finna  faciant  domomm  suanim  laquearia.  Et  si 
quando  domino  ^)  sabaoth  sederit  «)  maritimas  fiisie  quasi 
per  seraum  suum  flagellare  et  penniserit  ventos  raentes, 
validos,  certos  noncios  interitas,  affiicam  et  chomm'), 
sursum  oor  habeant,  et  peceata  soa  ante  se  statuant,  et 
ex  tune  tutiora  et  altiora  loca  ascendant,  n^lectis  rebus 
perituris,  quas  k)  iusto  dei  iudido  merentur  ^)  amittere, 
sed  cum  dolore,  qao  tanquam  in  fcnmace  ybba  figoli  tor- 
qnentur  mortales.  Ecce  talem  stragem  attolit  forens  oc- 
ceanus,  vicem  faciens  totile  et  theoderici,  qui  persecuti  sunt 
ecclesiam  dei  peccatis  hominum  exigentibns.  Sed  adhac 
iratus  erat  altissimas  et  residuum  maris  fiune  flagellanit  et 
pestilentia  ioxta  comminationes  prophetarum,  qui  semper 
populum  rebellem  ne  peccarent  >)  uel  ne  perirent  a  facie 
gladii,  &mis  et  pestilentie  terruerunt,  vnde  ad  dauid  ^): 

Scce  trium  rerum  tibi  rex  datur  optio:  Septem 

Annis  vexabit  teque  tuosque  famis  ^). 

Aut  tribus  instantes  pacieris  mensibus  hostes, 

Aut  per  tres  pestis  curret  ^)  ubiqne  dies. 

Erant  quidam  blasfemi,  qui  in  labore  hominum  non 
fuerunt  in  cacuminibus  uillanim  constituti,  et  siluarum 
accole  in  quorum  terminis  quasi  vnius  hore  incursum  ■>) , 
quippe  o)  quia  non  erat  nisi  vnica  maris  estuatio ,  lioet 
multis  P)  aucta  crementis  q),  qua ')  tot  milia  strauit  *)  ciuili 

a)  ud  ti,  MaUh.  ->  Hago.  b)  sn^,  IfaUh.  —  Hnso.  e)  9t,  niet  m  llattb.  ~ 
ml  bg  Hago.  d)  éomuHu^  Hogo.  e)  cotperU,  Hoga  f)  Bvnm,  Hngo.  g)  fVM, 
Matth.  —  Hngo.  b)  wurêiUw,  Matth.  en  Hago,  mtenu  4tt.  i)  »e pteeactm,  Matth. 
—  êc  foeaUcrtm^  Hogo.  k)  Vndê  DêmM  dietmm  est  «  NtUèam:,  Hogo.  1)  fêmê», 
Maktb.  —  Hogo.  m)  p.  t.  p,  e.,  btf  Ifattb.  en  Hago,  tru  99K^kU\fntU.  n)  imoÊt- 
nu,  Mattb.  —  Hogo.  o)  fut^,  niet  bQ  Mattb.  —  Hago.  p)  maUwm,  Mattb.  — 
Hngo.  q)  unamnetUu,  llattb.  —  Hago.  r)  ftnèiu,  Mattb.  —  Hogo.  •)  «i. 
b.  —  Hngo. 
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prelio  rabies  occeani,  et  mitigata  recessit,  et  ideo  illi  ha- 
bnndantes  panem  pauperibas  et  annonam  diuitibus  neut 
eeontra  *)  idumei  aquam  negauerunt  israëlitis.  Et  isti  ree 
alienas  ex  innidatioiie  rapientes  ut  proprias  cum  gaadio 
amplexati  sant,  et  creatis  iuaticiariis  pro  restitutione  earom 
malicioae  abseonderant. 

In  Ula  mans  inandatione  aoeidit,  cum  hinc  inde  ^)  ag- 
geres  dissipasset  et  quasi  iirecuperabiliter  destruxisset  ^) 
860118  emesam  circa  terminos  firatrum,  et  multi  depauperati 
recesmssent  ^)  de  finibus  üüb,  quorum  erat  reparare,  ^)  mare 
crebro  ascendit  pristinos  terminos  reposcens, ')  &cta  est 
qaerela  ab  incolis  sex  uillarum ,  quorum  plures  s)  immunes 
erant  operis  iUius,  vt  fratres  fioridi  orti  ex  parte  sororum 
Boarum  et  alii  pauei  ad  reparationem  compellerentur.  Et 
ewcumyenerunt  consules  illius  anni.  Et  contra  respon- 
som  est  omnes  ad  anus  tenen ,  quia  quorum  erat  reparare 
rrgeate  necessitate  recesserant,  et  ideo  agros  frainim  et 
alionim  quorundam  non  debere  immoderate  onerari,  ^)uel 
etiam  magis,  quam  singcdos  sex  uillarum,  quod  esset  fra* 
iaeme  oompassionis  et  publice  vtilitatis.  ünde  factum 
est  y  *)  com  uiderunt  per  fratres  impediri  grauiter  minati 
suut*^),  et  commvnitatem  eundi  et  ducendi  per  uias  etiam 
publicas  auferre  conati  sunt ').  Cum  igitur  ^)  tanto  pe- 
riculo  se  fratres  exposuissent  factum  est  mirabiliter,  quod 
maiores  de  vn  uiUis  man  conterminis  statuerunt  conve- 
nire,  et  conuenientibus  eis  continue  elegerunt  inratos 
qui  pro  utilitate  et  necessitate  instantis  periculi  iustam 
dictarent  senten  tiam.  Nam  iam  «)  consules  anni  dissi- 
mulabant  negocium   tale  diffinire,  et  partibus  citatis  ta- 


ft)  d.  #.  r. .  bQ  Httth.  en  Rogo,  iMÜj^emtièus,  tinU  oHm.  b)  Imdt,  niet  in  Cod. 
Frit.  e)  dttlrmxU,  Cod.  Triê.  d)  dêeessisient ,  MMÜh.  —  VLügo.  e)  ?s«tf,  Matth. 
—  Httgo.  f)  tt,  Hafctb.  —  Hago.  g)  ^Iktm,  Maith.  en  Hago.  patres,  h)  Ont- 
breekt in  Obd.  Pril.  ntt  —  ^HUUUii,  r.  SO.  \)  %t  emm,  Matth.  >-  Hngo.  k)  «t«/, 
IfaOb.  —  Hago.  I)  per  vUu  ei  puUiems  eonaH  —nt ,  Cod.  Fri*.  m)  ergo^  Matth.  — 
Hogo.  —  God.  FriiL      n)  Vam  emm  jam,  Cod.  Frii. 
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l^n  edidemnt  *)  BentenÜMQ:  qaod  <Nnne8  agn  onniiio^ji 
eqao  onere  propter  neceantatem  in  repanfcione  aggenm 
respondere  deberent.  Qui  acrfentes  efficacem  fore  aonteB- 
tiam,  qnoniam  pan  altera  noodiim  oonaenait,  eollecti  ia 
nnom  apoHanint  rebdles.  Qpü  sequentea  Bpoliam  nalne- 
nuiemnt  mum  letaliter,  peccata  ^)  cuniBlaiifteB  damBO» 
et  sic  frmtrea  per  gr^tiam  dei  cmn  tnomphaatibas  triam- 
pharont. 

')  Pro  uiolenta  rero  firiaie  oppreaaione  per  aiibitain  a»» 
rif  diruptionem  m^ltaa  secum  caoaaa  peitracMiai,  que  ^> 
Heet  moltiB  religioaoram  convenientibtta ')  ait  inaigaia, 
qni  pio  t)  affecto  pro  ea  indementer  aupplieant,  quia  tep 
men  namerosa  hominom  moltitiidine  eat  elata,  et  iiber*- 
tate,  que  lea  eat  inestimabilia,  ^)  pa^penun  et  dioituia 
ditUsima,  animaliam  qooqae  oopia,  paacoia  et  fructaaaa 
fertiUtate  opplenta  et  iocunda»  foraitaD  in  oculia  ■Itiniiini 
pro  tot  et  tantU  bonia  rea  acguitor  ingratitudima,  «t 
oonnincitor  iudicio  dilnuii,  fimiis,  et  peatüentie,  ne  ior 
noxia  sibi  uideator,  aed  ut  reatam  auum  cognoaeat  0>  9l 
abhominationea  aoaa  et  precipae  illonun,  qui  deberent 
ease  aal  terre,  aaporem  eapientie  et  lucem  acientie  in 
salauginem  et  tonebras  oonuertont.  Ynde  poaita  est  tena 
in  salauginem  a  malicia  inhabitantiom  in  ea.    Ibi  ordi- 

a)  éOtruut,  Ibttli.  —  Hiigo.  —  Cod.  Fm.  b)  «mum.  aict  bQ  Matth.  —  Hafo. 
—  Ccé.  Tri».  c)^iw#aw,  Mattk.  —  H^o.  —  Cod.  fte  d)  la  Cod.  Tm.  voor 
Pr»  tol  Jtmm»  «saMmMu  €mt  zix,  U.  7$,  ailocD  ImI  — foigeodoi 

^oleata  aam  oppreaioae  relat  rea  iasratitudiais  Fkina  ftigatBr  et  eoauacitac 
jadido  Dilaoü.  faoiia,  et  pcftileatiae»  ae  innoxia  afla  vidoatar.  Pont»  ofdjaaatar  prta- 
biteri  liae  eerto  titolo.  Beeleoiae  conotraetae  hioc  iade  ia  Epioeopora»  poteotate,  vt 
X,  q.  I:  por  Umoh.  CkiM  eodMiaa  iafiodiliir  a  eüeitar.  ooBHa  fllad  stii.  Dolab 
ceelcBoe  aatboritate  propria  diaponaat  vel  vcadsat  laid.  aaaimi  pro  Cbtioaale  extor- 
qacDtar.  Bcelroiaf  iare  baereditario  a  Uiia  aecrdotoa  poondcatar,  Preohitcri  ot  eae- 
tori  altam  miantri  ex  coarettia  eoaaiaaatar  et  tabenaa  iatiaaL  Oonitati  mcbpo 
ordiaeo  eapiaat.  et  bcnoficia  ocdcoiailioa.  el  eoBiaagaatar  eooioigco  eoaCia  Jtocntal. 
titalor  De  eleriea  eoaiasatis,  sec  ras  qoaa  acqaimat,  ecdeoöo,  ood  liberia  oaio  nlio- 
qaaai,  eoatxa  iUad,  Utalo:  De  pecaiio  clenooram.    (Zoo  ver  bl.  87,  r.  ld). 

e)  fBod,  Matth.  —  Hafo.  f)  De  letten  MaoodenUpt;  eamrtmtihu,  Matth.  —  Hogo. 
g)  prp,  Mattb.  —  Hago.       b)  «I,  Mattb.  —  Hago.       i)  ofaowiBl,  Mattb.  —  Hago. 
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nantur  presbitori  siise  certo  tHuIo  contra  illud  D.  lxx. 
Eerri  candentis  pargatio  non  aboletnr  contra  iilud  u,  Q. 
▼  :  Abolenda.  Ecciesie  construete  hinc  inde  in  episcopo- 
rum  potettate,  y»,  Q.  i:  Per  laico»»).  Clerus  ecclesiaa 
ingreditnr  et  eicitur  contra  illud  xvii,  Q.  yii  ^).  Dotem 
ecolene  auctoritate  propna  dispoount  vel  vendunt  laici. 
Nummi  pro  crismate  extorquentur,  contra  Ulud  in  extra- 
vagantibuB  primis  de  symonia:  Exq.  «^).  Eoclesie  iure  he- 
veiKtario  a  filiis  aacerdotam  poasidentur  contra  illud  ntr, 
Q.  m.  Preabjteri  et  ceteri  idtaris  miniatri  ex  eonfertis  <*) 
eonuittantur,  et  tabemas  intrant  contra  illud  D.  xlhh. 
Conittgati  sacros  ordines  oapiunt,  et  beneficia  ecclesiaatiea, 
et  coniugea  coniunguntur  contra  deoretalea  titulo:®)  De  de» 
rieiB  coniugatie.  Neo  res,  qoas  acquirunt  poat  ordines,  eccle- 
•iis,  sed  liberis  suis  r^linquunt  contra  illud  titulo: ')  De 
peculio  clericorum.  Feccata  igiiur  saceidotum  et  aitaria  mi- 
nistrorum  maxima  aunt  propter  dignitalem  officii,  Yt  dieit 
dominus  Innocentius  papa,  et  propter  peruersitatem  ex* 
empli,  et  seitur  quia  k)  multa  suuit  veniaüa  Jaicia,  que 
moetalia  sunt  presbyteris.  Eb  Miim  datum  est  nesse  mis* 
terium  ragni  dei  et  claues  regai  celonun,  et  panem  et 
vinum  consecrare  ia  oorpua  et  saaguiaem  domiai  nostri 
ihesu  christL  Sed  heu  in  diebos  nostris  sine  examina* 
tione  id  est  >>)  indjgne  manduicant  illiwl,  et  ideo  non') 
uiuificationem ,  sed  iudtotum  manducaal ,  et  non  k)  aduer- 
tunitf  que  aduertenda  aunt  in  ipso,  et  ideo  sine  reverentia 
quasi  ad  alium  oibum  accedunt.  Ideo  multi  sunt  infirmi , 
moogniÜB  videlicet  fbbribus,  et  imbecilles ,  * )  longas  et  iu- 
curabiles  infirmitates  incidentes,   et  dormiunt  in  morte, 

^  V'.  Q.  I:  ^•r  Uko»,  Biet  bQ  Matth.  BQ  Hn«o  daarvoor,  ««m  svnl.  God.  Fri«. 
li«cft  alleen  x  vüor  v^,  en  miatobieii  ia  biar  x  boven  de  v  in  de  plaaU  daarvan  ge* 
•telé.  b)  meUmr  ecutwm  iOmi,  xtii,  ^  vu,  by  Ifattb.  en  Hago,  «oa  atü/ic^tur' 
e)  Jf9q.»  niet  by  Matth.  —  Hngo.  d)  oMMÜi,  Matth.  —  Hago.  e)  tilmlo,  bV 
Ifettb.  en  Hogo,  ff.  f)  iUmlo,  niet  b«  Matth.  —  Haga  g)  ^aW.  Matth.  -  Hogo. 
h)  i.  «.,  Matth.  -  Hugo,  «/.  i)  êt  idêo  nou,  Mattfc.  en  Hago,  «oa  mm».  k)  et 
b.  en  Hugo,  tue.      i)  ia,  Hugo. 
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quia  ex  hoc  ^)  contingit  ^)  mortaütas,  fiunes,  diluuium.  Sine 
etiam  ^)  consideratione  mundicie  oorporis  et  sanguinis  ^) 
domini  accedunt,  manentes')  in  criminali,  uel  impeniten- 
tes  in  veniali,  uel  manentes  in  voluntate  peccandi.  Ideo 
rei  efficiuntur  corporis  et  sanguinis  christi,  nee  ipsas  ne- 
gligentias,  quas  in  tractando,  sumendo,  seruando  admit- 
tunt,  emendare  maturant,  non  attendentes  et  pecoatum 
et  periculum  totius  ecdede  esse  quod  delinquunt.  . 

Laici  etiam  oblationes,  primicias,  decimas  ad  cumulnm 
muttte  damnationis  non  persoluunt,  que  dande  f)  sunt 
ministris  dei,  non  seruis  demoniorum.  OHm  in  populo 
iudeorum  quatuor  f)  fiebant  decime  frugum  leuitis ;  de 
hac^)  leuite  summo  sacerdoti  decimabant,  de  qua')  panis 
propiciationis  ^)»  Item  x  partes  decimabant  decimarum , 
ex  quibus  in  anno  iherosolimis  se  procurabant.  Quarto ') 
ad  opus  peregrinorum  decimabant ,  de  illa  '^)  sibi ")  nichil 
retinebant.  Decimas  soluere  est  de  iure  natunJi  o),  vnde 
et  ante  l^em  et  in  lege  soluebantur.  Quod  ade  in  extaai 
ostensum  est  et  tibi  per  christum  est  robur  salutionis  p), 
ut  ostendatur  inieium  et  finis  4)  boni  esse  a  deo,  quia 
denarius  perfeotus  est  numerus ').  Item  decimam  damna 
et  novem  retinemus,  quia  omnis  imperfectie  a  nobis  est, 
vt  ostendamus  nos  ex  illis  esse,  ex  quibus  decimus  ordo 
anglorum  replendus  est.  Primicias  tarnen  recompensat  ec- 
clesia per  possessiones  *)  et  oblationes  ootidianas  et  ieiu- 
nia  quatuor  temporum.  Sacerdotes  mortaliter  peccant  qui  ^) 
non  predicant  minutas  etiam  decimas  esse  persoiyendas. 
Sed  omnes  laici  tenentnr  in  generali  scire  decimas 


a)  kis,  Matth.  —  Hago.  b)  eoniinfftini ,  Matth.  -^  Hogo.  e)  3uiU  ttiam  qui^ 
Matth.  —  Hngo.  d)  mundieie  earporU  et  nnpiims,  Matth.,  mmndi  ad  eorpm  «Imih 
guinfm,  Hago,  v^t  mMndi^  ad  eorpu»  êt  um^intm.  e)  Umt»,  Hugo.  f)  d/mdm, 
Mattb.  —  Hago.  g)  qfutuof,  niet  bg  Matth .  —  Hago.  h)  if  Am,  Matth.  ~  Hngo. 
i)  ^c,  Matth.  —  Hago.  k)  proponHonis,  Hngo.  1}  //«w.  Matth.  —  Hago.  m)  Hes, 
Matth.  -  Httgo.  B)  ««,  Hago,  mI.  o)  ditimo,  Matth.  —  Haga  p)  «I  «*• 
fur  Ckriêtim  ut  rokur  êokUiomi,  niet  bQ  Matth.  -  Hago.  q)  finem ,  Matth.  <-  HofO. 
r)  fttia  deiutriui  perfeetmi  ut  mmmu,  niet  by  Matth.  -  Hugo.  ■)  ptocmimm, 
Hago.      t)  fuod,  Matth.  —  Hago. 
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penolaendas^),  ynde  beatus  Augugtmos:  Si  ta  decimam 
non  dederia,  ta  ad  decimam  reuocaris  ^).  Ideo  penuriam 
patimnr.  Decime  aimt,  teste  Angustino,  tnbuta  egenidum 
animarom ,  et  pro  eia  deus  dat  salutem  corporis  et  anime. 
Sed  ^)  uenun  est,  quod  deua  nulla  peccata  dimittit  üa- 
punita,  si^)  homo  peoitens  non  punit»).  In  medio  natio- 
nis  praue  O  impediontnr  etiam  s)  electi,  qui  etei  affectom 
consulere  **)  cupiunti),  non  valent.  Sed  etiam^)  inflam- 
mantur  contra  illos  0>  ®^  fiunt,  quad  inmentom,  irrationa- 
biles»  terrena  quoqne  inmioderate  amtnentes.  Sed  ntinam 
sint  i^nd  te,  deus,  quod'^')  est  a  te  solo  querere,  quod») 
negligant  plurimi.  —  Hio  se  ipsnm  accusabat  et  timebat 
periclitari  ex  partieipatione  rerum  etiam  licite  aeqoisita» 
rum  quas  afferont  seoulo  abrenunciante8,*qaando  monas» 
terium  ingrediuntur,  et  ezaminabat  utrobique  intentionem 
sui  susdpientis,  et  alicoius^»)  ofEerentis,  ne  forte  vicio 
symonie  corrumperetur. 

Sjmon  olim  sua  optulit,  spiritoalia  emere  uoluit  p)  et  de 
emtis  gloriam  et  luenim  habere.  Yerom  soa  dare  licuit, 
emere  margaritam  et  thesaurum^),  quod  estuirtutes,  do- 
minus  O  inbet,  sed  non  seeondum  intentionem  symonis. 
Qai  in  iniquitate  volens  remanere,  que  iustis  debentur, 
appetiit  poasidere,  vnde  deum  iniustnm  ■)  probauit.  Pecu- 
niam  quoque  spiritui  saneto  coequamt  et  deum  cupidum 
eomprobaase  arguitur.  Porro  quia  in  prauitate  uoluit  per- 
se^erare  et  peeuniam  spiritui  sanoto  parificare,  respondit 
apostolus:  Pecunia  tua  tecnm  sit  in  perditione,  innuens, 
quod  primituB  ynusquisque  se  ipsum  et  deinceps  ^)  debeat 


•)  M  fmmdi  éêeimm  fmnèMtê,  Hago.  b)  rnoetèmiê,  llattb.  —  Hugo.  c)  Std 
êt,  Matth.  —  Hogo.  d)  me,  Matth.  --  Hogo.  e)  fumitur,  Matth.  —  Hogo.  f)  üa- 
p4dUi0mU,  dit  woord  n  doorgehaald.  g)  ttiam,  niet  bQ  Matth.  —  Hago.  h)  coa- 
mfaa»  UMUh.^fuinefeeiwm  cMtaalm,  Hago.  i)  CÊfimU,  Matth.  —  Hogo.  k)  «I, 
Matth.  —  «oa  Mira/.  Std  tümm,  aiet  bQ  Hago.  1)  faut»  Hogo.  m)  fac«4lo,  Matth. 
-^  Hago.  D)  fa<r«r«,  f«oi,  bQ  Matth.  eo  Hogo,  ^rclia,  futm.  o)  •Umn»,  Matth s 
*  Hago.  p)  MlMff,  Matth.  —  Haga  4)  /ümmtmb  «I  mmrgmÜMM,  Matth.  —  Hago. 
r)  Vms,  Matth.  —  Hago.      ■)  jmimm,  Hago.      t)  rtt  tuas,  Matth.  —  Hogo. 
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deo  offerre.  Quod  aere  »)  feligiosi  faeiunt  qui  proiecfo  ve- 
toribus  pilis  et  comibuB  ciunmt  «d  fantem  aque  saiien- 
tifl  in  uitun  etenuun,  non  ambientes  cdBiftadinem,  sed 
carcerem ,  deferentea  secom  bononini  sniRnun  debitiim  sub- 
sidium,  gratis  aodpientes  spiritnalia,  chori  intioitiun,  fra- 
tram  eommunionem ,  orationum  parücipatkMieoi ,  Tt  mini* 
strcnt  pro  suo  ordine  in  paalmodia,  in  ^)  ymnis,  in  ^) 
dininornm  oelebntione.  Caroores  anim  eceiesie  snnt  qo- 
naateria,  vincnla  penalia  et  excommunieatio.  Nam  ai  etïam 
quiapiam,  spon  habens  et  promiaaioaem  at  abbaa  fieret, 
?t  dicitnr  xn,  Q.  ▼:  Per  laioos,  ambieioaa  mente  et  com 
manere  ingrederetor,  pro  faoioamodi  delicto  in  monaateriom 
detrudendas  eaaet»  at  babetor  i,  Q.  i:  Beperiantar,  aed 
eum  non  ezprimator  in  qaod  detrodi  debeafc,  in  illod  *} 
detradi  poteat,  et  erit  ibi,  at  in  etgaatalo,  ablatia  eia^) 
qae  sunt  honoris,  et  qne  aant  oneris  remanentibaa. 

Disputabat  adbue  de  peccato  iUioa  mi^,  volentia  ^- 
ritualia  emere  et  vendere  et ')  vendando  gioriam  et  lu- 
cnuD  optinere.  Qui  dom  pro  apirituali  ^oriam  veruit 
uaurpare,  deo,  cui  debetur  gloria,  ee  a<dait  parificare, 
qaia  auctoria  tiui  gioriam  negara  oonuincitur,  quisquia  aibi 
tribuit,  quod  operator,  et  dum  pn^^ter  apiritualia  pecaniam 
intendit  accipere,  creatoria  eoltum  ereatore  attriboit,  in 
eo  idolatriam  incairena,  et  cultam  deo  aofierena  aacrilegii 
<Hrimen  non  efftigit.  Pocro  ipae  teatimonio  oonaoiencie  aue 
fizum  habuit  nichil  pnmuis  hofum  vnquam  intendisse, 
et  ob  hoc  f)  Bperabat  et  presiuaebat  de  ilio  inapectore 
deaiderii  reatum  non  habere.  Non  0aim  venditur  in  dau- 
stro  quicquam  a  prelate  propter  sua  uel  priuata  lucra, 
nee  accipit  ibi  subdietaa  ad  saa  luer»  f) ,  quod  eondemnat 
canon.     Vnde   magister   symon    tomacensis   at^it   illum 

A)  MTO,   II*Uh.   >-  HogO.  b)  ti,    TOOT  M,    MfttÜL  —  H«gO.  0)  ftt9d  viMH, 

WHik.  -  Hngo.  d)  d,  IfAtih.  -  Hogo.  e)  9#irffr«  €i,  oiet  bQ  MiMh.  —  Hvgo. 
f)  Umd0  tl,  IfoUb.  —  Hogo.  K)  mte  aetifU  ièi  tMèéietwmdw  ImtM,  aki  bfl 
-  ttugo. 
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dtttttAxat  tjmotkiBm  cxymmittero,  qui  luerum  proprium 'cap- 
tat  8«d  fit>),  Tt  dicitur  xn,  Q.  i:  Fuhuram.  Beatus  Hi- 
larhi»  fLuifèm  parettibas  omnia  dereiiqnit,  aut  yendita  bro- 
gattit,  ip6e  tataiên  factns  ^piBcopiiê  ttrdatü,  que  illa  ecclesia 
ttiHc  habuit  n^tt  solutn  possedit^  ^ed  etiam  ^)  accepMs 
«efli'OBi«  fidelimn  he^editetümii  ampiiattit.  Licnit  ergo 
TdligiojEiis  et  t«6  et  rervm  «tipendia  cum  üHéi,  qui  ad  mo- 
üastettttm  "(^niunt,  t^cipere  suffidentia  ad  eorum  procu- 
ifat^Mm<^>.  SiBiile<^)  faabetür  xn,  Q.  i:  De  lapsis  slKcer- 
dotibu».  <)ui  ei  parentee  babeaïit,  tm  etontm  legitiitfe 
{Miientibttfl  tn&dimtor,  ito  tam^n  rt  eonuB  stipendia  <^),  qtti 
ib  peniteiltaa')  èftti  fueiint,  suffioiënliiw  pipocut^tur.  8ed 
propter  temporalia  noalicet  attieere  simpHces,  quoniam,  ufc 
ditntur  xm,  Q.  i^),  qai  iüttoti  faei^t  et  cotüam  depo- 
Buerint,  iu  eó  quod  cepenmt  peMevét^nt,  >>)  t0A  ëbirutt 
faeredibus  reddikntur  propter  öcc&si<Aietti  knali  et  presumpti- 
onem.  Sed*)  pro  ingressu  monasterii,  quia  est  sphitnaiiB , 
BOfi  lieet  aliquid  exigere.  Pitopositio  ^)  tattnen  ptfo  D.  lzi  >) 
céttsecütiue  et  teriipomliter  expetitur  ibi  ^),  Solita  erat 
dari  pecunia  pro  ordintftione  potttificis,  id  est,  quattdo  ordi- 
nabatur,  sed  niobil  est  eztorqüeAdum.  Qui  ttéro  aliquid  **) 
promisit,  soluere  tenetur.  Quia  Anttblas  optolerat  siquid 
bèbuit,  quia  babnit  ^),  Ergo  si  licuit  ndn  sokentem  morte 
puni^e,  licet  promissuih  soluendum  exigëre. 

Magister  in  uerbo  Abbreui&to:  ContingitP),  quod  aliquis 
accedens  ad  claustrum  dicat:  Offero  me  et  mea  hnic  éc- 
Tslé^e  uel   monasterio  ad  seruiendüm  perpetuo.    Si  slne 

a)  Bt  sic,  Mattb.  —  Hiigo.  b)  et,  Matth.  —  Hago.  c)  De  uitgang  uram  on- 
derttipt  en  daarboven  geplaatst  tionem.  —  ad  eorpóri*  próeuraiionem ,  Matth.  —  Hngo. 
d)  8immtm,mnm.  -  Hag«.  é)  O^^êtdia,  Hatth.  -  Hngo.  f)  pmuwH^,  HaMk. 
—  ^1^,  g)  fMMMM»  Ut  dicUur  zvn,  Q.  i,  niet  by  Matth.  en  Hngo.  b)  «/, 
Matth.  —  Hngo.  i)  Sed,  niet  by  Matth.  —  Hngo.  k)  compaUio,  Matth.  — 
flogo.  I)  pro  D.LV.  niet  by  Matth.  —  Hngo.  m)  i«i,  niflt  by  Matth.  —  Hngo. 
n)  mUfuU,  net  by  Matth.  -  Hago.  o)  «m  Anmnuu  -  A«M/.  Deae  biyibaar 
oiifoliedige  riimede  Ittidc  by  Hbtth.  eo  Hogo:  (tMwe  AnMriUu  tfimUrêi  ^mcftéül 
ktètïUr  Fótt^têêm  iém  rêttmmU,  afrftlMi,  fiM»  kéMt,  mkletaltu  mttrU.  p)  00e- 
tigU,  Hngo. 
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distinctione  recifHtur,  sanus  erit  eiaa  ingresBiu^  ed  ncm 
plura  qum  pblata  ab  eo  exigantur.  Si  distingaitur  intor 
illum  et  Bua,  vt  scilioet  ille  sit  causa  quare  sua  recipian- 
tur,  sanus  erit  iug^ssas  et  licitus.  Si  autem  distingiia* 
tur  inter  illum  et  sua,  ut  sua  scilicet  sint  causa,  quaro 
reoipiatur,  uiciosus  erit  ingressus.  Si  autem  monasterinm 
egnerit,  ita  quod  offerentem  se  üli  sine  pecunia  recipere 
non  possit  uel  sustentare  ^) ,  spiritualem  ei  frat^mitatem 
ooncedat,  non  ^)  corporalem,  vel  in  ezceptionem  pauper- 
tatis  Bue  et  c)  sustentationem  uite  illius  potest  ezigere, 
ut  recipiat  temporales  redditua,  quibus  sustantetur,  dom 
uiuit.  Qu0d  si  peipetuos  e^egmt,  iam  manifesta  cupi- 
ditas  viciosum  &cit  ingressum.  Ex  hüs  autem  liquetnon 
debere  construi  monasterinm  sine  eerto  numero  agvonuDy 
pecorum  et  personarum.  Gum  enim  ita  ^)  augmentum  sub- 
ceperit,  non  nisi  dijBEu^e  laqueos  cupiditotis  et  symonie 
viti^re  poteriti 

Item  peccatum  est,  si  in  recipiendo  canonicum  nel  mo- 
nachum  pecunia  intervenit,  nisi,  ut  dicit  magister,  forte 
foerit  oblata.  Similiter  sub  oonditiane  et  permixta  oontrac» 
tuB,  sicut  qui  O  se  et  sua  reddit  deo ').  Potest  tarnen  non 
esse  peccatum  i),  Quid  enim  si  dicat  prelatus:  Bene  reci- 
pimus  te  si  uis,*  sed  bic  non  habes,  quod  comedas,  nisi 
tecum  ducas,  quia  nee  nos  habemus,  quia  nostra  nobis 
sufficere.  non  >')  possunt.  Argumentum  simile  de  symonia: 
Tua  nos. 

Consuetudo  est  in  multi^  ecclesiia,  nisi  sit  ibi*)  nume> 
rus  taxatus^^)  monachorum  uel  canonicorum,  si  superveniat 
aliquis,  qui  aliquam  portionem  sufficientem  ad  prebendam 
instituendam  offerat»  quod  O  admittitur  et  ^probatur  in- 
stitutio   talis ,    quia  contigit   boe  ^)  de  facto  in  ecclesia 

a)  autteiUatumem.^  Mktth.  —  Huso.  b)  re»,  voor  mm,  Matth.  «-  Hugo.  c)  tt 
i»,  MBtth.  —  Hngö«  d)  aUopu»,  vóor  ita,  Mfttth.  —  Hago.  e)  »  f«M,  Mifttb«  - 
Hago.  f)  tfOMMC,  Matth.  —  Hogo.  %)  pteeatum^  IfatVh.  en  Hngo,  pêOêtim,  h)  mc, 
Matth.  —  HugQ.  i)  OotuuHuOo  ttiam  m  nmUti*  at  êcdatuê,  «it,  Matth.  —  Hap» 
k)  eft^  Matth.  —  Hago.      I)  fitoi^  niet  bg  Hago.      m)  hoe,  niet  bQ  Hoco. 
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paririenai,  eonsentiente  toto  capitolo,  recepto  cantore.  Itmn 
Magister  Bartoldos.  Si  cenobii  •)  paupertan  sit  in  tan* 
torn,  ut  aacto  namero  peraonamm  necesse  sit  angere  pa- 
trimonium ,  ibi  statum  loei  introitum  petaitibtts  significare 
non  improbamus.  Quidam  plus  dicunt,  etiam  taxationes, 
id  est  ^}  rei  precinm  imponere  licere,  in  hoc  casu  baben- 
tes^  qua*')  faieantur  hanc*i)  euam  opinionevn,  cenobitannn 
eonsnetndinem  «). 

Qnod  O  si  oonstiterit  roonasterio  omnia  bona,  que  ba- 
bet,  acquisita  per  symoniaoum  ingressum  omnium  ibi 
eommorantiam  y  oredhnus  esse  distinguendura,  quia^)  loooa 
ant  est  earceris,  ant  uohiptatis.  Si  carceris,  non  oportet 
inde  ^)  monachos  ezire ,  quia  arti<Mrem  non  ioTenirent  lo- 
oum  oei  oareerem,  vnde  ipei  non  emenmt  honorem,  ut 
ditotum  est,  sed  onus,  et  ideo  doleant,  qoia  extraordinarie 
introiemnt.  Bona  uero  illorum  siue  mobila  siue  immobi> 
iia  in  manus  alienius  persons  eocleeie  resignata  per  ean« 
dam  poesunt  eidem  ecclesie  sicnt  et  aliis  eonferri.  Si  uero 
danstrum  voluptatis,  sicut  regalium  monachorum,  uideli- 
oet  urbana  clanstra ,  tune  quia  non  onus  sed  bonor  emptus 
est,  omnes  statim  abscedant.  Si  uero  mixta  sint  onmia 
et  eoniasa  tune*)»  sicut  dieitur  in  OTangelia^),  assumaat 
▼entilabrum  et  mundent  aream  claustri  et  conscientie,  vt 
dona  feneratoris  ^)  et  raptoris  reiciant,  et  grana  scilicei 
pura  et  mnnda  sibï'  assumant.  Sed  si  non  potemnt,  quia 
nesciunt  que  sint  de  ^panis,  que  de  paleis,  fiioiant,  quod 
poBsint  estimationeiB),  et  nichii,  quantum  in  se  est,  omit** 
tont  de  oontingentibtts.  Si  autem  omnino  in  hoc  est  ali* 
qnis  solus,  et  resistere  non  potest ,  sequalur  oonscieneiam. 

Sana  adhuo  meditabatur,  si  tanta  perplentas  in  parti- 
cipatione  ")  licite  acquisitarum,  quanto  plus  yincoü  in  obla- 

ai  mMMtmU,  Matth.  ~  Hsgo.  b)  t.  •,,  Mafctb.  en  Hngo,  tt.  o)  ftttu,  Matth. 
—  Hugo.  d)  èmm.  Biel  bQ  MatUi.  en  Hngo.  e)  eMMrefwlMM,  Mktlh.  —  H«0B. 
f)  Vmü,  KtoUh.  >-  Miigo.  g)  fM^.  3f»Uli.  -  Hog».  h)  iméê,  Ifattli.  en  Hago, 
tmmm.  i)  itm,  H«go.  k)  tedtn»,  Mettb.  ^  Hngo.  ï)  formietUan» ,  MatOi.  ^ 
Hnga      n)  ««/iMerf,  Hatth.  —  Hngo.      n)  rtmm,  Mstth.  ->  Hngo. 
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eïoHé.et  eonunaoiefttione  remm  üiictte  aoquisitanun ,  coiii 
quibns  plêrique  accedunt,  qui  titok)  uBure  diuici»  cuintt* 
laverant  »),  sicut  preciizima&.  Quanun  ^)  aoquisico  illietlia 
dinoftcitiir  in  aoquirendo  et  retin«ado,  utpote  fariïS)  vsons, 
et  «jiDfOniace  acquisitifl.  De  quibos,  ut  quidam  didt,  ele> 
mosinb  vana  est,  immo  aulla  est.  Forro  ex  dictiB  aano 
tonuD  intelligebaA^  quia  bona  taliumv  <qui  in  iniqiutate 
Bua  ^)  pristina  precipue  voluut  permanere ,  non  eongmit 
zeËgiosis  reeipere »  non  quod  pecunia  sit  in  perditioneA  % 
aèd  quia  «)  mala  eorum  vid«ntur  ex  taii  ree^tione  f)  ae* 
qmi,  et  illi  ex  hoe  ^)  magis  confiirmantiir  in  iniqnitato  et 
infirmis  fratribus  soandalum  ex  boe  generatiuv  De  qvibos 
beatufi  AugustinuB:  Nummt  tui  conuertuntttr  ia  bonum  et 
tu  remanea  malu«»  Beate  quidem  ofBonmt^),  eed  nou 
reote  diuidunt  ^),  Sic  ettém  beatus  Augustinus  xnni,  Q. 
Wi  uidetur  reprobare  etemoiinas  omnium  aüèriciUm  «eoten- 
tium,  diceufl:  Fideli  totas  munduB  diniciarum  est,  infideü 
autem  nee  obolus.  Nonne  omnes,  qui  uidentor  eibigau* 
dere  acquisitis  eisque  uti  nesciunt ,  alienum  possidere  eon* 
uincuntur.  Omne  igitur  quod  male  poasidetnr  alienom  est 
Male  autem  poseidet,  qui  male  utitur.  Bx  quo  uidetur, 
quod  eiemosinam  non  posse  ')  fieri  dictum  mt  tantum  in 
odium  usurariorum  uel  auarorum. 

Ysurahuft  quippe  non  est  domin«i8  fenetwie  ^)  peounie 
de  equitate.  Pecoat  in  deum  et  in  fyroximum  oontm  ilkid: 
In  sudore  uiütus  tui  vesceris  pane  tuo.  Proinde  ')  ex  usura, 
ut  dicitur  xim,  Q.  ▼^«elemosina  fieri  non  potest,  sed  re- 
filndere  debet  eam  ei,  a  quo  accepii,  ut  diettor  ibidem: 
Si  res  "*).  Si  non  °)^  dabit  heredibus.  Si  non  sint  lieredes, 
dabit  pauperibus    ot   tcaoisferetur  dominium  in  paiiperee 

a)  aeetmidavtruni,  Matth.  —  Hngo.  b)  Quorum,  Hatth.  en  Hago,  fuU.  e)  im, 
niet  b^  M«ttti.  —  Hngo.  d)  petJUiom,  Matth.  -«  Hngo.  è)  fmod,  IfaMk  - 
Huifo.  f)  docfpthM,  Ifntlb.  -  Hvgo.  g>  Au,  Bfatth.  —  Hngo.  b)  ^^frtmr 
0B  üruH^w,  Matth.  —  Hngo.  i)  Alue,  Matth.  —  Hngo.  k) /MiMru,  Hngo. 
I)  Primmm,  Matth.  —  Hngo.  m)  Si  ri»,  ikiat  bt)  Matth.  —  Hngo.  a)  sU,  Mnttb 
—  Hogo. 
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auctoritate  iuris^  tton  fiicto  refondenl^Bi  ütuto  de  usoiiis: 
Cvm  tu.  Et  si  oenobite  aliqni  pauperes  essent,  poasdUt 
poaaideDe  titaio:  Ex  donatione,  quta  ins  eis  donaiiit.  Bid 
quibuB  beatas  AugnstiiiuB:  Quid*^)  prodeftt  dii^ergere  pau- 
pi&ribiiB  et  pauperem  fieri  ^  cum  anima  roisera  <BUperi)iO^ 
efficitar  diuioias  oontemnendo  quam  fu^réit  possidetido. 

Monebatur  quoque  pro  ^)  eo,  qaod  peouniAm  getoste 
dederat  ooidam  adaeitario,  qUi  uioleftter  uöhnt  ipsam  «Uj^ 
plantare  eeclesiaiti,  quam  ueraciter  a  maföri  et  ^anioH 
parte  patrönomm  oollatam  sibi  teikttit,  et  a  diocetoi^o  eont- 
firmata  fait  et  lite  poss^èsa,  et  legit^  quod  «büsaifüm 
deciiiioiieB  etiam  in  re  dubim  et  pro  lite  iflcerta  fiunt  plé^ 
Runque  iii  spiifitualibaa  aliquo  dato,  uel  retèntttö,  ue!  prcr- 
misao,  et  aduertebat  disqtLisitioAeni  bsiie  utilettt  efitse  pro^itel: 
scn^raiosoe  ftfatres,  ët  piopttr  enmloé  eidem  oMgitiwites. 
Pit  ergo  ^)  lit^  decisio  uel  tvanBactio  ^iq«lo  dftt».  Alifftè 
in  pervonis/;  vt  dv  Lxnt^):  G^neraH»,  vW  dieituf:  Qaia- 
qois  sevnilés  peraonae  ptttaaé#it  nen  ésBë  redtitüéndatt , 
mn  de  uohintate  dominoram  tosttmonio  snbsériptroiiis  ab^ 
solatos  ^)j  uel  legitima  traftiaacüinie  coai^eesos  ^),  pericalum 
non  se  ambigat  proprii  faonorté  subitüniin.  Item  fit  vb, 
rebüB  eoclesiasticiB ,  ut  habetur  xn ,  Q.  n :  Quod  si  he^es- 
aitas  optulerit ')  eto.  ut  aliqnid  i^mm  ecoletie  distnlhi^ 
tur,  aput  duos  episcopos  causa  probetur  et  sic  ^Ue  faota 
fiieint  venditib  ue)  traneaotio  eorroboretiif.  Item  in  cri- 
miniÜuB  maxime  iniurialnim  xxn  9) ,  Qi  nn :  Si  illic ,  uU 
hee  actasunt,  conatiterit  supplieatione  BUBcieptA  eukn ,  qui 
male  traotatug  est,  ignouiBse ,  semel  in  abolitibne  ihisBa  ^) 
punitio  veoidiuo  dolore  non  debet  itenirii  Item  pro  néxa« 
tione,  xxiiii,  Q.  ultima:  Tributum.  In  extra,  primis, 
titulo  >)   De  Bjmonia:   Matheus,   et^)   non  precipit  papa 

«)  ir^r,  MttUi.  —  H»go.  b)  «V»  lliitth.  -  Hii«6.  e)  jj^dbr,  Malth.  —  Hvgo. 
d)  d,  ULUJ,  niet  bQ  Malth.  en  H«0(t,  mar  0.  «)  oAMfatei  én  coneetm$,  Matlh. ~ 
H1190.  f)  oftuüi,  Maltk.  —  Hnsa  ^  kztii,  Matth.—  Hngo.  b)  aêlaiiênê  remUik, 
Maittb.  —  Hngo.      i)  lUm  est.  tU.,  Matth.  -  Hago.      h)  «H,  Ifattb.  -^  HogO. 
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dimittere  administrationem ,  qui  '^)  dederat  pro  soa  veza- 
tione.  Item  pro  impenso  beneficio,  xii,  Q.:*))  Quican- 
que  Buffingio  alicuiuB  aliquid  ecolesie  uidlitati  prouiderit  <9 
et  pro  eo  quodoonque  oommodum  in  remimeratioiiem  pro* 
miserit  ^) ,  promissi  solutionem  eum  abaolui  oportere  •). 
Ecce  in  tot  cae&bos  solet  celebrari  transaetio.  Bed  in  re 
spirituali  transactie  oum  temporali  fieri  non  debet  Bed 
dicont  ^)  quod  in  re  spirituali  intrinseca  et  extrinsecs 
fieri  possik  transactie.  Si  enim  veraciter  quisquam  i»o- 
bauerit  uel  sciat  se  iuste  possidere  eodeeiam,  licite  daret 
rem  aiiquam  eztrinsecam.  Quippe  licet  vnionique  ins 
suum^)  redimere,  sicut  didtur  i,  Q.111:  Queritom.  Quod 
si  credat  tantum  se  iuste  possidere,  poteet  partom  reddi- 
tuum  auctoritate  superioris  concedere,  qtiia  si  rem  extrin- 
secam  daret  posset  esse  emptio.  Igitur  dantur  munera 
pro  re  spirituali  adipiscenda,  et  male  i,  Q.  i:  Per  totnm. 
Pto  recuperanda  ergo  ^)  illicite ,  vt  i ,  Q.  t:  Nullus.  Pk> 
ea  retinenda  licite,  vt  i,  Q.  m:  Quesitum.  Porro  si  iuste 
possides,  et  non  potest  adueraarius  cogi  per  censuram 
ecclesiasticam ,  dekahendum  est  sereritati,  rt  habetnr  d. 
zxxxm:  Pratemitatis.  Is  autem  potest,  qoi  commode 
potest.  Tune  demum  dare  peeuniam  non  erit  utciosum. 
Bed  secundum  augustinum  licet  proicere  peouniam  et 
emere  tibi  pacem. 

Anno  conuersionis  eius  xn,  bissexto  intrante,  *)  luaa 
xxn,^)  septenario  lunationis,  octava  Innooantittm,  Domi- 
nioali  littera  E,  facta  est  horrenda  maris  diruptio,  et  mol* 
tis  metuenda  in  horrore  crepusculi.  Sed  quamuis  in  multa 
profunditate  estuaverit '),   non  tamen  ■»)  equo  molimine 

a)  fm  piid,  Matth.  —  Hago.  b)  xii.  qn.  9.  fuiatmfue,  Matth.  —  Hog^.  e)  Qan- 
cunfuê  Spueopi  suffr^o  etipuUbH  üü^uid  eeeUiuutiemê  utUUutit  proridtrimt,  Matth. 
—  Hngo.  d)  promittrint,  Ifatih.  —  Hngo.  e)  «oi  «aohmt  (»p«r/«»t< .  IffatUi.  — 
Hogo.  f)  éSctm,  Mfttth.  -  Hugo.  g)  têtUun,  doorgebatld.  h)  êtf,  Mattli.  w 
Hiigo^  fiMfM.  i)  Ontbreakt  in  God.  Fri&  Imm  >-  tiUiM^  S.  k)  ii  MpiêmÊno, 
Matth.  —  Hogo.  1)  ëêümni,  Matth.  ^  Hofo.  ~  Ood.  Flrü.  m)  têmê»,  niat  m 
Matth.  -^  Hogo.  --  God.  Fria. 
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deleuit  homines  vt  «atea,  quia  terminos  maris  nondum 
occttpare  aasi  sunt,  vt  olim.  Anno  eodem  dominus  Theo» 
dorieua  episoopoa  ni  intranit  partes  frisie.  Qai  cum  mul- 
tis  veniens  moltia  óguit ,  et  dizit  ad  se  pertinere  questom 
synodalem  negociorum  illius  anni,  cuius  ipae  tenetur  iacefe 
viaitafcionem.  Bt  uc  pertransioit  etiam  emeagoniam ,  qui 
bello  ooncertaveraat  diutomo,  et  Buasum  est  ei^)y  ut 
pro  bono  pacis  se  interponeret ,  et  non  audienint  eum.  ^) 
Tellus  matec  oix  pro  reoompensationo^)  laboris  et  seminiB 
ordeum.  germinauit ,  et  oonstabat,  quod  ira  dei  nondum 
fiiit  auersa,  et  non  restabat  nisi  ^)  orare:  Ne  dedines  in 
ira  a  aeruis  tuis,  domine,  petentibus  nobis  eterna  et 
temporalia,  seimus»  domine,  iratam  et  esse,  quia  tollis 
temporalia,  sicut  cum  faciem  tuam  auertid  a  querentibus 
eterna. 

Anno  conuersionis  ipsius  xm,  ?i  kal.  marcii,  luna 
xxYiu*),  in  nn  aeptenario  lunationis,  cum  hiems  secun- 
dum  naturam  piacium  uersus  finem  suum  magis  humida, 
aquis  nidelicet  plavie'),  et  minus  frigida  fore  debuisset, 
spiritus  temporis  *)  fefeUit.  Nam  die  pre&ta  cum  aliqnot  die- 
bua  precedentibufl  >*)  chorus  ope  partim  zefiri ,  partim  ciroii , 
antequam  mare  eiceret,  dim  inequalitate  yexasset,  effuso 
oeceano  dirupit  aggeies  n^tnnus,  et  totam  terram  soa*) 
r^leuit  amaritudine ,  loca  tamen  snperiora  statim  ^)  de- 
seruit,  sed  in  infbrioribus  exspaciaos,  ruptis  obstaculis, 
uersus  sUuas  moram  feeit  odiosam.  Sioeitas  magna  aeeuta 
est.  CoUecta  est  messis  ordei  quod  debile  ^t  tam  culmo 
quam  arista,  et  tenue.   Xnn  uero  ^)  kal.  octobris^  m)luna 

»>  m,  lAith.  —  Ha«a  —  «M,  Ood.  Am.  b)  Ootlveekt  ia  Ooi  Ftit.  2Ir0m  - 
«Utm.  r.  15.  e)  eoa^êustUiM* ,  Matth.  —  Hoga  d)  oniml,  dooigeiiuld.  e)  ti 
Ht,  MTCü,  tmmM  zxviu,  oiet  bQ  Maitb.  ca  Hogo.  In  God.  Fris.  ontbreakt:  Imnm 
zxviu  —  oeemmo,  r.  6  v.  o.  f)  flmriit,  Ifattb.  —  Hago.  g)  »ptt  iém§m ,  Matth. 
—  Hago.  b)  ekanu  —  ceeemmo,  aiet  bQ  Mattb.  —  Hago.  i)  am,  niet  b))  MMUi. 
Hogo.  —  Ood.  Frk.  k)  Umius  imptnaré,  Matth.  —  Hogo.  >-  God.  Frii.  I)  uêrc, 
mkH  bQ  Matth.  on  Hago.  ~  In  God.  Ais.  bier  nog  NomêMm.  m)  God.  Fra.  ont- 
breekt:  faaa  zxiz  —  amaritmüut. 
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Yxnc  j  effmdit  se  ocoeanus  &t  termiii  totam  optinuit,  ei 
qcie<  sicca  fuit  paulo  ante  repleta  e»t  amaritudine.  Sodem 
tempore  magisteiT  lohamies  xsatensia  vesbi  oracis  predi- 
eatx)p  o^m  dispoauiBaet  stationes  per  ioea,  pvohibitus  eet 
inuidm  occeani. 

Anno  quoque  conuersioiiis  ipaiuB  xini  ^)  in  medio  Lma^ 
arii  magna  rabiee  fisit  ventomm,  et  dvea  anniofenaniuiL 
diluuii  pristini  sub  titulo  beate  luliane ,  rade  ra^o»  formi* 
dabant  subueraion^raF.  ^)  Qiu4i  igitar  <^)<  utüdos  eront  niei 
ueoba  prophete:  Quqnsqne  ivasceris  supsp  onÉkxaem  seroi 
tuiP^  quii  non  inimioü  sed  «tiam:<i)  factia  8erui«  tnia  iraa* 
oeria.  Orarent  utiqne  ei  diferenti  Oibabk  nos  paiie  lacrr- 
mavum  et  potum  dabia  nobia  in  lacarimia ;  üem  ^) :  Tranaeat 
ira  &  aeruif  tuis ,  domixie ,  neo  ^)  in  eteraura  damnemuv. 
Scia  enim  quam  div  utilia  erit  caatigatio,  et  tam  diT  paa- 
eemur  et  potabimur  buiua  uite  dploribua  ad  aufficientem 
erudttionem  et  immenaa  s)«  Ddcant  ergo  Tiniierai  aappli- 
caadoi:  Quia  in  noa,  o  deua,  a  ta  nobia  ülate  non  toanaie^ 
runt  ire  affictionis  tua,  sed  adbuc  tenrove^  tui  contnrbaqt. 
Quia  qupd  aceidit  et^)  aecideve  potoat^^non  unprudenter 
timetuPk.  Promittit  enim  aut  efeiam  ^)  &oit  deua  m^iri«- 
cosditer  tnbulationem ,  nee  alimentora  aubtralut,  aed  de* 
^idemuq^  mouet,  et  miaericordi^  suauia  eat  pacienti,  aicut 
pani^  eaurientL  Siofitaaavefecit  paachua.  fiLacba  oedei  eti 
avena  breuia  fuit  et  rara.  Sed  aüve  abundabant  siligine» 
YeruntamjdB;  ai  teilua  irriguum  aupetiua  auo  tempore  aliqnot 
ebdomadoibua  habuiéaet,  Dupem.  firugum  ubertate  depoüaaet, 
deiouisia  iaw  tribua  tunia.  et  mensibua  aex.  Hue  eat:aiiiiuft 
Yii  ^)  ab  incurau  orientalium  firiaonum  in  fivelgoniam  in 
die  beati  laurentii  dontra  hrodbemum  et  generunS  anum, 


«)  itf  i»,  HufD.  b)  Ootbreekt  God,  Fm.  <2«i4  igxtur  —  «ramii^i.  r.  7  ▼.  o, 
c)  fltfv,  MaiU.  —  Uago.  d)  f^,  MaUb.  —  Hugo.  e)  wAi»  in  lactmUi  Um,  ^iet 
by  ICafcUi.  en  I|ugo.  f)  »«,  Mattb.  —  Hugo.  g)  et  mmi«im«.  ni«t  bQ  Mattb.  -< 
Hngo.  b)  ei,  siet  by  Hngo.  i)  fiouê,  Mattb.  —  Hajo.  k)  fromUit  mtm  U, 
Mattb.  —  Htt^.      I)  vut.  Mattb. 
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el  cetaroB  parenteB,  quoram  domus  incmerato  sunt  et 
ooBSttkun  (enre  ex  parte.  Gontremuit  tota  terra  pvopter 
iuratoa,  %aoB  vn^uersilf»  friaonam  de  more  veèustissiino 
creauetat  apnd  ttpstelleahanie  <^).  Item  ipa»^)  est  annua,  ia 
quo  vincoltttn  aooiatatiB  fi^elgonie  et  hiiiiesgonie  ii  nonas  ^} 
AuguBti  pene  aeissom  est,  occasione  iniurie  cniéflim  illato, 
instigaafte  Eppone  cembada  de  monemawslda,  oaioB  i^ 
mus  kicendio  vaatata  est,  et^  molti  de  parte  fivelgonie 
oesi  ocoabuerant.  Pluuie  uero  in  oapite  kalendanun  sep^ 
tembris  et  deinceps  lesenmt  messem  hardei,  aveoe,  feiii. 
Lunfi  antem  xihi  ^  pooadma  diie>  post  festum  '1)  xi  milium 
virginum  &Qta  est  eelipsis  hme.  in  augustp  vevo  stella 
multia  incognita  flammivoma  ab  aquilone  appamit  multia 
Qootü^»  quam  propter  ignitos  radJos,  qaoB  Bursum  spar» 
gebat,  cometam  fuisae  existimaiitv  qoe,  ut  dicitur,  regni 
mutationeoi,  ant  *^)  peatüentiam,  aiue  bellum,  uel  estus 
ventOBve  O  porteudit.  ^)  Uade  qtmUun  poel^ram  dixit : 
Pr^es  Baoguineo  debibitor  igne  cometes, 
£eodigial|e  mibf^na,  ueo  illum  nauita  tuto 
.  H^ee  iv^ime  wadeut  populi ,  ae^d  crane  minaci 
I^MAoiat  aut  ratibus  ventoa  aut  urbabus  hostes. 
Fluribus  autem  dM)tta  quam  tii  uisa  '<)  est,  sed  nour 
dièia  per  JjXXX*  Ddouiit  quidam,^  quod  non  sit  stella,  aed 
ignia,  iuxta  v^)buitateia  «reatoris  ad  aliquid  designandum. 
De  ea  dieitur*),  quod  anno  deatruetiozus.  iherusalem  mo]^ 
tociens  uiBa*>)  sit  ad  modum  gladii  bis  ^uti.  Est  enim  ^), 
attesiaate  daaiele!),  donva^us  in.  celo  qui  reuelfltmisteria, 
mutat  tempora,  transfert  regna,  vt  uni^ersi  pognoscant, 
qupd  doQ^&tur  exce]8j^9  in  regno  hamano,  et  cui  uoluent 
dabit  illud.     De  eelipsi  dicunt,  quod  dum  ^)  sol  est  in 


9i  üptlaUubomê,  MatU.  -  Hoko.  —  God.  fm.  b)  Hem  kie  iptê,  MAfeÜt.  -^ 
Hugo.  e)  nonênm,  Matth.  —  Eago.  —  Cod.  Frii.  d)  die/tUi,  God.  IMa.  «)  ad,, 
Codr.  Fris.  f)  «M/MfM,  Matth.  —  Hago.  ^)  Ontbreekt  God.  Fria.  Undi  —  m  « 
eotU^ifU,  bl.  80,  r.  6.  h)  nsut,  Matth.  —  Hugo.  i),  «p  ücumt,  MatU.  —  Hago« 
k)  Mtêm,  Matth.  —  Hugo.    l)  Dmidi,  M^th.  -  Hugo.    m)  cai«i,  Matth.  —  Hago. 
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inferiori  emisperio,  luna  in  superiori,  terra  in  medio,  ta* 
mor  terre  interpoBitus  non  permittit*)  nidioB  aolis  aacen- 
dere  ad  lonam.  Fatitur  enim  eclipsim  b),  sed  non  nisi  in 
XT  luna,  quia  tune  est  aoli  opposita,  non  tarnen  ^)  onmi 
XY,  sed  quando  contingit,  in  ea  contingit.  —  Bodem  anno 
summo  pontifici  domino  Honorio  pi^e  occurrit  illostna 
imperator  Fretherieus  aput  urbem  campanie  a  latere^}, 
et  ülic  cum  episcopis  et  proceribus  imperii  de  negotio 
terre  sancte  tractaverunt,  et  in  festo  beati «)  Martini  Ve- 
rone  concilium  celebrari  statuerunt. 

^)  ArguebatK)  se'')  plerumque  inquietum*  curiositate i)  va- 
nitatis  inter  prospera  et  adaersa.  Circa  qne  dupliciter  move- 
batur,  ^)  appetitu  et  metu.  Nam  non  >)  appetitum  cohibebat 
mente ,  iusticia  mediatrice  ■>*) ,  vt  deum  gratis  diligeret , 
nam  iusticia  et  iudieium  preparatio  est  sedis  eiuB°).  Nee 
clauo  o)  fortitadinra  oonfixit  metum ,  vt  etiam  p)  ocolata  4) 
fide  cum  propheta  psallei^et:  Quoniam  fortitudo  mea  non 
in  terrenis  et  refiigiam  meum  es  tu,  in  quo  solo  est  secu- 
ritas.  Sicut  enim  hii  duo  ')  affectus  qaasi  pedes  cnriose 
mentis,  alter  fugiendo  quod  *)  timet,  idter  eligendo  quod') 
appetit.  De  quorum  ascensu  et  descensu  terribiliter  dici- 
tujr:  Ascendunt,  rectores  ^)  videlioet  ecclesie,  quando  *■)  pro 
temporali  habundantia ,  quando  *)  prosperitate  religionis 
eriguntur  contra  deum,  et  deseendunt  usque  ad  abissos 
grauium  ^)  peccatorum ,  et  anima  eorum  in  malis  ascen- 
sus  et  descensus  ^)  tabescit.  Forro  contra  prospera  tt)  et 
aduersa  interpellat  eodesia  caput  snum  merito  martirum 

a)  ptUUvr,  Mattb.  —  Hugo.  b)  PatUw  mim  eeUprim,  niet  by  Mattb.  —  Hogo. 
e)  in,  Matth.  —  Hugo.  d)  éê  Uttr»,  MaUb.  —  Hogo.  e)  Samcti,  Mattb.—  Hogo. 
->  God.  Frii.  O  Ontbreokt  Cod.  Fria.  iCryMMi  -^  pmMium,  W.  85,  r.  9.  g)  ^t- 
fiifèoi,  MaUb.  —  Hugo.  b)  iê,  niet  by  Hogo.  i)  cwiotiiu,  Mattb.  —  Hago. 
k)  1,  Mattb.  -  Hngo.  I)  ««e,  Mattb.  —  Hugo.  m)  numtt,  jtulia*  mtduUrieê,  niet 
by  Matth.  —  Hugo.  n)  mm  —  «»tu,  niet  by  Mattb.  —  Hugo.  o)  eUnn,  Hugo. 
p)  êiiam,  niet  by  Mattb.  ~  Hugo.  q)  oeeulU,  Hugo.  t)  SiaU  tmm  kü  im»,  bQ 
Mattb.  en  Hugo,  Duo  uHfnt  hi,  ■)  fuii,  Matth.  —  Hugo.  t)  doetorêt,  Matth.  —  Hoga 
U)  fwtm,  Mattb.  —  dtm,  Hogo.  ▼)  fHiMa,  Hugo.  w)  granM*,  Matth.  —  Hago. 
I)  ürnndtiêi»  tt  ieëUHdmdOt  Matth.  —  Hago.       y)  GwUn  pro$f»s  mtm,  Matth. 
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Buorum ,  ^)  dicens :  Ex  eorum  imitatione  ^)  tribue  nobis 
prospera  mundi  despicere  et  nulla  eius  aduersitate  formi» 
dan  <*').  Hoc  oraculo  sero  a  somno  concupiscentie  excitatur 
et  conualuit.  Expertus  est  uires  uel  ^)  potentias «)  animi 
detestabili  sapore')  Guriositatis  enervari;  sensum  quoque 
ymaginandi  presentia,  preterita  et  fïitura;  intellectum  quo- 
que, qoiK)  uis  est  cemendi  et  capiendi  inuisibilia ;  ipsam 
rationem,  que  uis  est  discemendi  species  et  genera  yma- 
ginum.  Denique  ipsam  mentem  concupiscentia  aggreditur, 
vt  fallat  ambitione  honoris  ad  gloriam,  potentie  ad  super- 
biam,  ad  habendum  et  retinendum  plus  iusto  temporalia, 
etsi  non  in  habitu,^)  qualitate  sue  mentis  difficiliter ') 
mobili,  inflexione  tarnen  fauoris  uel  detractionis ,  quibus 
quatitur  mens ,  in  respectu  ^)  videlicet  claustralium  cete- 
rorum,  consummationem  etiam  ^)  omnibus,  non  tantum 
uirtutum  exerciciis,  sed  et  rebus  equare  contendit,  oblita 
doctoris  egregii  dicentis:  Ule  non  est  arundo  vento  agi- 
tata,  quem  a  status  sui  rectitudine  nulla  varietas  rerum 
flectit.  Nam  ut  dicit  beatus  Augustinus:  In  temporalium 
prouisione  regnum  dei  cogitetur.  In  milicia  regni  dei 
temporalia  non  cogitentur.  Hec  ™)  est  que  »)  orationis  sua- 
uitatem  uel  vngenti  videlicet  primi  ®) ,  quod  a  p)  caritate 
christin)  nascitur,  muscis  soUicitudinum O  et  occupationi- 
bus  rerum  et  negociorum  fiu^it  uilescere.  Hilaritatem  lar- 
giendi  et  uirtutem  macerandi  camem  transitorie  non  scru* 
tabiliter  fieri  usu  et  amore  sui  procurat.  *)  Hec  esse  t) 
aduertit  detrimenta  et  damna  cancerose  cupiditatis  et  alia 


A)  mtriio  martinm  niona»,  Ifstth.  en  Hugo,  martfnm  wuUa /ortUu4in€.  b)  mm- 
tMiiom0,  liatth.  —  Hago.  c)  moterl,  ICatth.  —  Hngo.  d)  d4tettabiUi,  doorgehaald 
e)  pot0Htiam,  Ifatth.  —  Hago.  f)  soport,  Matth.  —  Hago.  g)  t«ae,  Matth.  — 
HagOL  b)  et,  Hago.  i)  üfficuUer,  Matth.  —  Hago.  k)  dapeetu,  Matth.  — 
Hngo.  1)  e/ioM,  MaUh.  en  Hago,  ii».  m)  JTtM,  Matth.  —  Hogo.  n)  quod,  Matth. 
—  Huga  o)  uel  vngenti  videlieei  juimi,  niet  b|}  Matth.  —  Hago.  p)  quiequiJ  ex, 
Matth.  —  Hago.  q)  ekruti,  niet  bU  Matth.  en  Hago,  maar  no»,  r)  museie  eoUi- 
eUudimm,  by  Matth.  en  Hugo,  muUM  MoUieUuiine,     s)  HiUrUaiem  —proeurai,  niet 

fay  Matth.  en  Hugo,  maar t)  etee,  niet  by  Matth.  en  Hago. 

Weulin  N*.  4.  6 
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innumera.  Sancti  vero  scientia  poUebant  vi  rationis  vt- 
pote  inferiori «) ,  per  quas  ^)  res  terrenas  et  negocia  seculi 
rite  disponebant,  qui  teste  beato  G-regorio  omnia  simpli- 
citer  aspexerunt,  et  in  hiis  que  Tidenint  rapacitatis  stu- 
dio non  trahebantur.  Intelligentiam  quoque  diainorum 
habaerunt,  que  oculum  mentis  illuminabat  ad  contempla- 
cionem  etemorum,  et  sapientiam  spiritualis  c)  iocunditatis 
de  utroque  provenientem.  Fresertim  de  archanis  dei  pleni 
erant.  Sane  testimonio  conscientie  gaudebat  et  de  dei 
gratia  presumebat,  quia  stimulum  timoris  et  amoris  dei 
in  corde  pro  modolo  suo^)  sentiebat,  sicut  dicitur:  Lete- 
tur  cor  meum  vt^*)  timeat  nomen  tnum,  domine,  et  reco- 
lebat  iugiter  detrimenta  inexorabilis  fragilitatis  humane, 
et  caliginem  invincibilis  ignorantie.  Natura  enim  hominis 
^)ad  bonum  se  habet  et  ad  malum  ex  libero  arbitrio.  Et 
arbitrium  quidem,  videlicet  habilitas  rationabilis  voluntatis, 
ad  aliquid  esse  potens  dicitur,  et  ad  aliquid  infirmum, 
quia  liberum  est^)  ad  bonum  et  ad  malum,  et  mals  vo- 
luntas  ex  homine  est^)  a  diabolo,  et  ad  aliquid  infirmum, 
quia  opus  habet  gratia  ad  eligendum  bonum.  Et  bona 
voluntas  a  deo  est.  Siquidem  bonis  et  malis  deus  offert 
gratiam.  Sed  per  hanc,  nisi  perseueret «) ,  nemo  bonum 
operatur.  In  bonis  perseuerant,  vt*»)  iam  incipiant*)  bo- 
num et  uelle  et  operari ,  et  hoc  in  illis  ex  iusticia  dei  per- 
seuerat,  non  quod  ipsi  boni  uellent  ipsi  gratie  adherere, 
quia  nee  ueUent  nisi  gratia  perseueret  ^) ,  sed  quia  deus 
uidet  quosdam  tales,  qui  si  gratia  adiuuans  perseuerareti) 
ipsi  gratie  vellent  adherere,  quod  uelle  nunquam  in  actu 
posset  haberi,  nisi  gratia  perseverante.  Ibi  itaque  con- 
iuncta  sunt  misericordia ,  que  optulit ,  et  iusticia ,  que  perse- 
verare  facit.   lustum  quippe  est ,  vt  gratia  ei  m)  non  subtra- 

a)  vt  ratioHÜ  vtpote  inftriori ,  niet  by  Matth.  en  Hago.  b)  fuam ,  Mattb.  —  Hngo. 
c)  ipecialit,  Ifatth.  ~  Hugo.  d)  pro  modulo  suo,  Mattb.  en  Hago,  *uo  poit  madmm. 
e)  et,  Mattb.  —  Hngo.  f)  et,  Mattb.  —  Hugo.  g)  peneverat,  Mattb.  —  Hago 
b)  ubi,  Mattb.  —  Hngo.  i)  ituipiunt,  Mattb.  —  Hugo.  k)  pertwerat,  Mattb. 
1)  perser  er  et,  Mattb.  —  Hngo.      m)  Dei,  Hugo. 
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hatur,  qui»)  erat  ei,  ai  perseveraret,  consensurus  ^).  —  Malis 
vero  gratia  subtrahitur  ex  iusticia ,  quia  deus  uidet  il  los  ^) 
tales  eBse,  quibus  etiam  si  gratiam  conseruaret,  illi  tainen 
ex  •*)  arbitrii  libertate  noUent  consentire ,  et  oporteret  gra- 
tiam ,  que  neminem  compellit ,  in  illis  ad  bonum  veile  com- 
pellentem  esse.  Itaque  simul  sunt  subtractie  gratie  et 
<^)malum  veile  et  operari,  sieut  in  bonis  simul  sunt  gratia 
perseuerans  et  bonum  veile  et  operari.  Prescientia  ergo 
dei  manet  secundum  gratiam  ^),  quia  gratia  aspirans  tales 
facit ,  qualea  preuidit  e).  Qratia  uero  ^)  secundum  iusticiam. 
lusticia  autem  eius  in  filios  filiorum ,  et  iusticia  eius  sieut ' ) 
montes  dei.  Hii  ^)  sunt  iusti,  qui  per  justiciam  fiunt  montes 
dei.  Sed  ne  queratur '),  cur  quidam  eliguntur  ^),  quidam  re- 
probantur*"),  preuenieus  propheta  dicit:  Judicia  tua  abissus 
multa,  videlicet  inscrutabilis  profunditas  est,  ")  quam  homo 
non  atüngit.  Vnde  dicit  beatus  Augustinus :  Quare  ")  deus 
quosdam  trahat,  quosdam  non,  noli  inuestigare,  si  non  uis 
errare.  Ecce  descensus  quasi  ad  inferos  titubantis  conscien- 
tie,  sed,  o  deus,  etiam  p)  si  descendero  ad  infernum,  ades. 
Aduertit  9)  quoque  oraculum  ^)  apostoli  quasi  quoddam 
canticum  ascendendi  usque  ad  spem ,  que  est  certitudo  futuri 
premii").  Spe  enim  salui  facti  sumus,  et  beatus  est,  qui 
habet  eum  in  spe ,  qui  est  omne  bonum.  Ait  enim ;  Glo- 
riamur  in  tribulationibus  nostris,  scientes  quod  tribulatio 
patienciam  operatur ,  patiencia  probationem ,  probatio  spem. 
Spes  autem  non  confundit,  quia  caritas  diffusa  est  in  cor- 
dibuB  nostris  per  spiritum  sanctum,  qui  datus  est  nobis; 
vnde   illud:   Si  sumpsero  pennas  meas  diluculo,  uidelicet 

a)  ju0e,  Matth.  —  Hago.  b)  etaeusut,  Matth.  —  Hugo.  c)  eos,  Mattli.  — 
HugQ.  d)  ex,  niet  bU  Matth.  —  Hugo.  e)  Hier  staat  half  geschrcren  homm , 
maar  weder  doorgehaald;  b^  Matth.  en  Hugo,  koe.  f)  seeundum  gratiam,  niet  by 
Matth.  —  Hugo.  s)prondU,  Matth.  —  H»go.  h)  erffo,  Matth.  —  Hugo.  i)  nnt, 
Toor  êieut,  Matth.  k)  Bi  ki,  Matth.  —  Bi  Ai,  Hugo.  I)  guaerai  quis ,  Matth.  — 
Hugo.  m)  tUganlur  en  reprokentur,  Matth.  —  Hugo.  n)  «/,  niet  bij  Matth.  en 
Hugo,  maar^^  o)  Cwr,  Matth.  —  Hugo,  p)  et,  Matth.  —  Hugo.  q)  ^iiurtV,  Matth. 
—  Hugo.     I)  dictnn, ,  Matth.  —  Hago.     b)  que  —  j^remii,  niet  by  Matth.  —  Hugo. 
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geauDMm  cantÊitem,  ifotsa  uolatiinu  ad  eiiiwua  DinidL  Bt- 
eDim*)  flluc  ad  ertrema  mandi  maniu  tna,  id  est,  imtaa 
dedaeet  me.  Gbnlaa  ueto  pro  agno  est  ^inftiis  irancti, 
qoi  in  mente  est,  illa,  dieo,  qae  est  de  eofde  poio  et 
eonflcieneia  bona  et  fide  non  licta.  Si  quidem  ipsina  ani- 
mos  moaebatar  frequente-  eogitaie  aenentatem  vegnle^), 
emendationeni  uite,  lemedia  amme,  diamos  qnoqne  art»- 
eolos  tempenuitie  in  relms  et  perac»is,  at  qaari  diueiai» 
mansumibas  mofe  hebieonim  ad  tenam  pertingeiet  pro- 
miasionis.  Et  aolantas,  qae  bunorum  esse  dicitur,  naa 
mali  capiditatem  habent,  argebat  operari  prindpaliter  prop- 
ter  bonorem  dei,  et  ^)  atiKtatcm  piozinii,  in  quibos,  teste 
aapiente  qoodam,  oonstat  eor  param.  Porro  conacienqa 
bona  dinoseitor  esse  in  poenitentia  et  patimtia.  Deniqne 
patiencia,  omniam  acüieet  inioiianim  remedinm,  qne  est 
in  cantate,  fractaosam  fiieit  poenitentiam ,  qoando  nsos 
eiasdem  poenitentie  aeiütor  in  consaetadinem.  Consoe- 
tado  quasi  innoaat  nAtaiam,  at  posait  üle  dieere:  Yiao 
iam  non  ego,  oiait  rero  in  me  Cfanstas.  Siqaidem')  ad 
aeterem  nataram,  qae^)  simüia  de  similibas  dicantnr, 
partinent  ülecebre  sensaalitatuB,  eam  seroiant')  qoinqae 
sensos,  per  quos  oblectamenta  boios  mandi  inflaant,  ad 
replendum  appetitom  camalitatiB.  Ad  nonam  angastie  cam 
debito  fine  f)  vt^),  si  oomedit  religiosos,  dirigat  motnm 
ad  banc  finem,  ne  deficiat  in  dei  seroido.  1%  esorit, 
esories  eins  ad  boe  dirigatar,  at  caio  afficta  redigator 
in  seraitatem.  Patiencia  itaque  per  poenitentiam  ad  ser- 
oiendam  deo  reddit  bominem  relat  inaensibflem.  qaod  fit 
spirita  oonailii,  qoi  intercidit  flammam  ignis,  id  est,  fomi- 
tem  peccatoram,  rt  peccatam,  qaod  est  in  came,  iam 
non  i^paieat  peccatam. 

a)  ttiam,  MattL  —  Haso.  b)  rt^wU,  MdttL  ai  Higo.  nfmrmt.  e)  ti,  wet 
!iQ  Hafo.  d)  XfmUém,  niet  hQ  Matük..  nvr  ....  —  Hngo.  Jmm  Mn.  e)  fns, 
Ibtth.  —  Haeo.       f)  OM  êtnammi,  bQ  Mmtlb.  ca  Hho.  iiriiiiiiii.      g)  Ai  «mm 

Mwfusiit  cm  icKto  JIm,  niet  bQ  Matth. ,  aaar -  BQ  Hogo  bienoor  tf  «anea- 

fiseemÜMt.     b)  M,  Hago. 
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*)  Anno  conuersionis  eins  xy,  ti  ^)  kal.  febr.  postquam 
aflfriciis  et  cum  zephiro  chorus  ^)  imbres  largos  sparsissent , 
qnos  interim  flatibus  Buis  sursum  in  aera<^)  trahentes,  et 
in  nubes  condensantes  de  eisdem  nubibus  deorsom  proie- 
cerunt  per  nabes  collisas,  que  ex  aquis  per  uentos  eleuate 
et  conglobate,  de  quibus  venti  ideo  ")  inclusi,  yt  asserunt^), 
volentes  irmmpere  magno  murmure  tonuerunt ,  et  fulgura 
excuBsa  micuerunt.  Verumtamen  ille  solus  sapiens  et  po- 
tens,  cuiua  altum  potentia,  profundum  sapientia,  longum 
et  latum  veritas  et  caritas,  nouit  plene  causam  tanti  ter- 
roris  super  terram,  mare  et  omnia,  que  in  eis  sunt.  Bu- 
mor  fuit  terre  motum  fidsse  aput  brixiam,  ciuitatem  lon- 
gobardie.  De  terre  motu  dicunt,  quod  renti  concauis  locis 
inclusi,  qui  de  spiramine  aquarum  concipiuntur ,  qui  et 
spiritus  procellarum  vocantur,  dum  erumpere  gestiunt,  ter- 
ram  tremere  £Eu;iunt.  Hinc  fit  terre  hiatus  in  locis  fra- 
gilibtts  continuis  aquis ,  que  fiunle  rumpuntur.  Hic  autem 
est^  in  terra  tremor,  quod  in  nube  tonitrus  ^).  Hic  hiatus, 
quod  ibi  *)  fulmen.  Xt  nero  kal.  ^)  maji  finistra  taurus  pro- 
diit,  quia')  agricole  pamm  operati"*)  sunt.  Quippe  gelici- 
dium  et  pruine  ")  terram  concludens ,  insuper  pluuia  im- 
moderata  sinum  terre  siccari  non  permiserunt  nee  super- 
ficiem,  et  sic  non  multo  **)  minus  dulcis  quam  salsa  p)  fecit 
nocomentum.  Ecce  secnndum  interpretationem  ioseph  su- 
per somnio  pharaonis,  qui  uidit  boues  obesas  secus  flu- 
nium  a  macris  totidem  deuorari,  superfluitas  aquarum 
adducit  famem  et  multimodam  miseriam.  Et  adhuc  manus 

a)  Anno  conveimmii  doi  xr*  aeceMit  memonbile  feitam  Mnimptionif  B.  Tixpam, 
in  qno  poat  misnnim  peraeta  nlenuiia  iniuiduitia  plaranim,  foasae  et  depreannam 
temmai,  qnaa  laeu  adimpleator,  ei  cunpi  in  itagBa  aqiunun  eooTeni  nmt.  Zoo 
in  God.  Fris.  in  plaato  vu:  Jnmo  c<mmêrMfim*  dmt  xt  tot  un  Anno  eotmmtumt  xvi, 
bl.  87,  r.  S.  b)  VII,  Mntth.  —  Hngo.  e)  Btnt,  Hogo.  d)  mtrtm,  Matth.  — 
Hogo.  e)  Ufo,  Matth.  en  Hogo,  ndtm.  f)  «rmter,  Matth.  —  Hngo.  f)  ui, 
niet  bQ  Matth.  —  Hogo.  h)  tamitn,  Ifatth.  —  Hogo.  i)  im  eoêlo,  voor  tK,  MatUi. 
—  Httgo.  k)  ZT.  n.  laL,  Matth.  —  n.  r«/..  Hogo.  1)  qmod,  Matth.  —  Hngo. 
m)  OftMëÜ,  Matth.  —  Hogo.  n)  prmmM,  Matth.  —  Hogo.  o)  wmlic,  niet  bg  Matth. 
~  Hago.     p)  cfM.  Matth.  —  Hngo. 
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domini  non  est  remissa,  qni  tarnen  populam  sibi  pecalia- 
rem  non  nisi  post  longam  afflictionem ,  in  qaa  contradizere 
ducibus  sibi  a  deo  preordinatis,  suspirantes  et  dicentes: 
fetere  fecistis  nos  coram  pharaone^),  liberare  distnlit, 
quia^*)  secundum  prophetam:  Adiator  est  in  oportunitati- 
bus ,  in  tribulatione ,  si  ^)  qaando  oportunum  et  saiubre 
est ,  et  quando  gratior  «st  liberatio.  Sperabunt  <')  igitor 
in  te ,  qui  noveront  nomen  tuum ,  quod  est ,  ego  sum  qui 
sum ,  ex  hoc  ^)  tua  ope  equanimiter  ferentes  matabilia. 
Orabunt  ultra  pro  pace  populi  et  ecclesie  et  pro  peccatia 
suis  orantes :  Farce  domine ,  parce  populo  tuo  et  Eccie- 
sie  tue,  quis  d.  etc.  Q.  Ytique  quia  sis)  in  continenti, 
quod  peterent,  acciperent,  semper  tarnen  rogandus  eet 
deus,  ne  quando  perderent ^') ,  et  non  debet  esse  &Bti- 
dium  petendi ,  Tt  largitas  donationis ' )  non  habeat  defec- 
turn.  —  Accessit  memorabile  festum  Assumptionis  beate 
virginis ,  in  quo  post  peracta  missarum  solemnia  inundantia 
pluviarum  fosse  et  depressa  terrarom  quasi  iacus  adim- 
plentur,  et  campi  in  stagna  aquarum  conuersi  sunt,  et 
uideres  lacteas  adhuc ,  cum  iam  regio  alba  deberet  esee  ad 
messem.  Ecce  elementa  contra  peccatores  pugnant.  Geli 
cometem  '^)  miserunt,  aer  immoderatam  inundantiam,  terra 
sterilitate,  mare  subuersionis  horrore  triumphauit.  At  tu, 
ühristiane,  qui  afflictionibus  erudiendus  es,  dicas:  Justus 
es,  domine,  in  disponendo,  et  iustus  es  in  operando,  mi- 
serationes  tue  super  omnia  opera  tua  et  ira  super  opera 
diaboli.  Periit  feni  copia  ex  ')  parte  maxima  et  messis 
precipue  veriialis  late  per  multas  provincias.  Arbores  olim 
f'ructifere  ^)  poma  negabant  et  vindemia  diu  dilata  est. 
Adhuc  °)  extendit  manum  saam  altissimus ,  vt  eo  feriret 
tbrtius  in  retribuendo. 

a)  liierani  tl,  Mattfa.  ->  Hugo.  b)  Q.ui,  Malth.  —  Hngo  c)  êêd,  llattii.  — 
Hugo.  d)  Spirahtni,  Hatth.  e)  Am,  Matth.  —  Hogo.  f)  ^i«  d.  eU.,  oiflt  bQ 
Matth.  >-  Hogo.  g)  qnia  si,  niet  b^  Matth.  en  Uvgo,  maar  etUmri.  h)  ptrémt, 
Matth.  —  Hugo.  i)  doualoru,  Matth.  ~  Hiigo.  k)  comêtam,  Matth.  —  Hogo. 
1)  mfd'a,  doorgehaald,      oi)  fructuosae,  Hugo.      D)  AdAa«e,  Matth.  —  Hogo. 
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Anno  oonuersionis  *)  xvi,  bissexto  intrante,  y  id.  mart., 
vigilia  beati  Gregorii,  rusticus  tellurem  scindere  et  fabam 
serere  debitis  se  armauit  instrumentis.  ^)  Negociorum  enim 
diuersa  sant  genera.  Medicina  bona  est,  quorum  ordini 
conaenit.  Mercatura  si  tenuis  est,  sordida  est.  Agricultura 
nil  melius,  nil  uberius,  nil  homini  ^)  libero  dignius.  Cir- 
citer  festum  ^)  gerthrudis  erexit  se  libisticum  et  lilium.  Ee- 
diit  temperies  vernalis  et  color  campis  premortuus.  In  ortu 
arietis  xt*  kal.  april  is  croceos  flores  erexit,  et  salices  foliis 
cepit  vestire.  Idus  vero  maji  magister  oliuerus  groninge  ^) 
ingressuB  est  cum  magno  fauore  tocius  populi  feria  im. 
Deinde  feria  ti  Bedum  stationem  habuit.  Proxima  ^)  domi- 
nica  winchium,  vbi  mul  tos  diuites  signauit.  Fertransiit  autem 
fiuelgoniam  in  tribus  stationibus,  loppeshems),  in  foro^), 
fermesum,  vna  in  menteme^  et  duabus  in  terra  Hreidensi, 
post  ^)  quas  sabbato  sacro  pentecostes  et  die  sacra  ^)  in  flo- 
rido  orto  pausauit.  Secunda  vero  feria  ingressus  est  emes- 
goniam,  et  stationem  habuit  huttum,  dein  husum,  in  multa 
spe  reconciliandi  illam  gentem,  sed  tune  non  profecit. 
Quapropter  reuersus  est  husdengum  ^)  et,  habita  ibidem 
statione,  declarauit  mi  iudices  cruce  signatorum  et  rediit 
coloniam ,  obuiam  domino  Conrado  cardinali  portuensi  tune 
legato  tocius  tevtonie.  Qui  postmodum  concilium  propo- 
auit  cum  episcopis  celebrare  °^),  sed  propter  occursum  Ere«- 
therici  imperatoris  dilatum  est.  Judicibus  igitur  magister 
Oliuerus  tale  dedit  mandatum:  Ad  concilium  domini  por- 
tuensis  episcopi  sedis  apostolice  legati  pro  negocio  crucis 
principaliter  nos  oportuit  accedere,  ideoque  quia  °)  fideli- 
tatem  vestram  et  industriam  experimento  didicimus,  ne- 

ft)  efui,  Mattk.  en  Hugo.  —  In  God.  Fris.  Anno  eonvernonis  tius  xvt9  vigilia  B. 
Ortgifrü.  b)  Ntgoeionm -^  éUgniu» ,  r.  8,  ontbreekt  in  God.  Fris.  c)  homxM,  Matth. 
—  Hogo.  d)  S.,  MaUb.  e)  Gromngam,  Matth.  —  Hugo.  f)  tero,  Matth.  — 
Hngo.  —  Cod.  Frii.        g)  Lofftrnm,  Matth.  —  Hago.  —  Lofpestem,  God.  Fris. 

b)  M  faro,  niet  by  Matth.,  maar —  Hago,  Binmum.      i)  fropter,  Cod.  Fris. 

k)  süero,  Matth.  —  Hugo.  —  Cod.  Fris.     1)  Munteffoniam ,  Matth.  --  Hago.  —  Suê- 
denffouiamf  Cod.  Fris.    m)  eeMrandumf  Matth.  —  Hago.    n)  guia,  niet  in  Cod.  Fris, 
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gocium  crucis,  quod  nobis  a  suinmo  pontifice  commissum 
est,  uobis  tam  in  groninge  »)  quam  per  totam  FriBiam 
monasteriensis  diocesis  ^)  committimus  in  absentia  nos- 
tra  <^) ,  siue  in  terra  pacanda  et  armis  deponendis ,  siue 
in  causis  signatorum.  Quorum  si  non  omnes  etc.  ^).  For- 
mam  quoque  ezpressit  sacerdotibus  ad  parochianos  suos ,  ut 
in  exhortando  nulli  darent  crucem ,  qui  nee  ")  corporaliter 
nee  rebus  terram  sanctam  posset  iuvare.  In  qualibet  ec- 
clesia poni  iuBsit  truncum,  sicut  O  ^^  priori  predicatione , 
et  processionem  fieri  in  quolibet  mense,  et  singuli  sacer- 
dotes  darent  indulgentias  x  s)  hiis ,  qui  secundum  üemsoI- 
tates  offerrent ,  et  de  hiis  ^)  v  in  carinam  computarent  et 
y  >)  in  annalem  penitentiam.  De  indulgentia  vero  xl 
dierum  xini  dies  ^)  computarentur  ^ )  ad  carinam ,  reli- 
qui  ™)  in  annuam  penitentiam.  Eeconciiiandi  ecclesie  tan- 
tum ab  uno  subdelegatorum  introduci  deberent,  si  tarnen 
personaliter  crucem  acceperant ").  Nam  nulli  robusti  sig- 
nari  debebant  ad  redimendum.  In  absentia  vero  ^)  sua 
talibus  litteris  salutauit  prelatos  firisie:  Honorabilibus  in 
christo  uiris  dilectissimis ,  abbatibus,  prepositis,  decanis, 
consulibus  et  populo  frisie,  Oliuerus  seruus  empticiua 
crucis  P) ,  coloniensis  scolasticus ,  uerbi  crucis  minister , 
vitam  bonam  et  exitum  felicem.  Laudans  dominum  ^)  laa- 
dabo,  gaudens  in  domino  gaudebo,  nuncians  nunciabo 
profectum  negocii ")  crucis.  Nam  postquam  a  uobis  re- 
cessi,  Landegrauius  thuringle,  regis  vngarie  gener,  miles, 
iuvenis  et  in  armis  strennuus ,  diues  ac  ■)  potens ,  crucem 
transmarinam  accépit  et  cum  eo  x  comités,  milites  etiam  ') 

a)  Grotunga,  Mattb.  —  Hago.  b)  dioeêsit,  niet  in  God.  Frii.,  maar  Bpucopiê. 
c)  oèuntiam  tuutram.  God.  Fris.  d)  Qftcrum  H  nom  omnes  etc.,  niet  by  Mattb.  — 
Hago.  —  Frii.  e)  non,  Mattb.  —  Hago.  —  God.  Fris.  f)  «/,  Mattb.  —  Hngo. 
g)  ^erurn  üi,  Mattb.  —  Hago.  Cod.  Fris.  h)  >w.  God.  Fris.  i)  quieunfme,  voor  t, 
God.  Fris.  k)  Hes,  niet  bQ  Hago.  1)  eon^uUuwU,  Mattb.  —  Hago.  —  God.  Fria. 
m)  reUfuott  Mattb.  —  Hngo.  n)  aceeptarent,  Mattb.  —  Hngo.  o)  •««,  niet  tn 
God.  Fris.  p)  emeiê,  niet  in  God.  TtiB.  q)  in  domino,  God.  Fria.  r)  nofoeü,  niet 
bU  Mattb.  -  Hngo.  —  God.  Fris.  s)  ei,  Mattb.  -  Hago.  -  Cod.  Fris.  t)  mUem , 
Mattb.  ^  Hugo.  —  Cod.  Fris. 


plurimi,  et  popularium  torba,  que  dinumerari  non  potest. 
Notum  preterea  uobis  esse  cupio,  quod  dani  cum  prouin- 
cia  bremensi  et  colonienai  naualem  ezercitum  preparant. 
Ynde  vos  moneo,  quatinus  constantes  et  peraeverantes 
esse  velitia  in  apparatu  nauium  secundum  formam  tempo- 
ris, quam  uobis  prescripsi  cum  aput  vos  essem.  ■  lUud 
etiam  scitote,  quod  dominus  Imperator  de  sarracenis  sici- 
lie  triumphauit.  —  Beuersus  est  tandem  un  *)  idus  lulii  et 
stationem  habuit  groninge,  deinde  proxima  dominica  fro- 
dawalda^)  in  loco  harenoso.  Deinde  sutherhusum,  deinde 
dockum,  et  recepit  eum  ^)  gens  illa  honorifice,  et  commisse 
Bunt  ei  ^)  dissensiones  terre  iUius  terminande ,  que  div 
conualuerant  inter  duo  castella  thitardi  uidelicet  et  wig- 
gen ') ,  cui  &uit  totus  populuB  propter  seditionem  et  re- 
bellionem  prefati  thitardi.  Transiit  deinde  vltra  bordenam, 
deinde  reuersus  est  et  formam  compositionis  inter  prefa- 
tos  ^)  enunciauit,  et  accepta  licentia  et  ualedicto  iter  eundi 
groninge  arripuit,  volens  redire  in  emesgoniam  ad  sopiendam 
disoordiam  gentis  illius,  que  iam  crebo  per  nuncios  inuita- 
uerat  ipsum,  volens  regi  consilio  ipsius.  Gunque  in  itinere 
esset  eundi  groninge  cum  religiosis  viris  et  secularibus  ho- 
nestis  et  propter  treugam  crucis  sine  armis  pergentibus,  su- 
pervenit  pre&tus  thitardus  et  simulans  se  pacis  colloquium 
habiturum  cum  magistro,  paulum  «)  ipsum  a  consortio  socie- 
tatis  tnudty  et  ciNripiens  equum  irruit  in  uirum  honestum, 
Eltetum  de  midlestum^)  et  caput  eius  gladio  percussit')  vi 
kal.  augusti,  concurrentibus  in  idem  scelus  et  ferientibus  im- 
püssimis  sociis  suis^)  brachia  et  crura  illius  militis  Christi  ^) 
cruce   signati,   post  frequentes  indulgentias  peccaminum 

ft)  X,  toot  ini,  Matth.  —  Hngo.  b)  Firodawülduê,  Matth.  —  Hogo.  c)  ilUtm, 
Mfttth.  ~  Hogo.  —  Cod.  Fris.  d)  Wi,  Matth.  —  Hogo.  —  God.  Fris.  e)  Vigm, 
Matth.  —  Hogo.  —  Cod.  Fris.  f)  prefètoa,  Matth.  en  Hogo,  prMiênUi,  g)  ftuUo, 
Matth.  —  Hago.  —  Cod.  Fris.  h)  imiU  in  noiUm  ti  konêttmm  vitum  BUmmm  t» 
itm  0§H,  eafUam0mm  in  MiddtUMn,  Matth.  —  Hogo.  Zoo  ook  Cod.  Frii.,  maar 
heeft  BUêtum.  i)  mnno  ciocc  wetimo  tertio ^  Matth.  — Cod.  Frii.  —  «aao  cioccxxvi, 
Hogo.  k)  tmê,  niet  in  God.  Fria.  I)  Ckristi,  niet  by  Matth.  en  Hngo,  maar  U, 
—  Cod.  Fria.  ook  gen  tt. 
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■uoniiii.  Qui,  at  creditiir,  odimt  fvclriiiiin  maligiuuitiiiBi 
et  ciim  impiis  non  sedit  *).  Anima  eins  reqmeaeak  in  paee. 
Anno  eodem ,  Anno  inqnam  domini  Mccxnn  ^),  Her- 
drieus  prepodtns  de  skeldmüd»  «),  dom  plena  uaeUmta^ 
episeopi  fïingeretiir,  et  nimis  inaoleaceret,  tam  qois  aee- 
phala#  ent,  tam  qoiA  diaicie  ei  sffla^MUit,  in  quibos  spa- 
nmit,  et  precipae  de  bracfaio  epiabopi,  qaia  dizit  plane  ae 
non  corare,  qoid  aniaerai  rdigiosi  aentirent,  dnmmodo  in 
graüa  episcopi  consiBteret.  Motos  est  igitar^  pr^pootoa 
et  conTentoB  floridi  orti  contra  eam  *)  lelo  phinees,  qai  ooe» 
anti  eam  madianitide  non  pepereit  et^)  iate  madianitidem 
amaait,  qoia  iadicia  dei  non  cnstodiait.  Madian  nanque 
decKnans  iudiciam  interptetfttar.  Ille  nanqae  esoonmtoni- 
caoit  et  solait  pro  pecunia.  Ecclesias  et  *)  clanait  et  aper- 
ait  claae  copiditatiB,  preier  ebrietatee  et  eommewationea 
saas.  Eodem  anno  dictos  pr^Kwitas  com  tribas  abbatibua 
firisie,  daobus  nooiter  institatis,  iait  premonstratam ,  vbi 
fiieta  mencione  predicti  Herdrici  breoiter  dominos  Conra» 
dos  premonstratensis  abbas  dedit  litteras  capitaU  abbati- 
btiB  de  orto  sancte  marie,  de  dockum,  ^)de  valle  beate 
vitginis,  vt*)  eundem  sab  pena  asecripta  in  firina  habere 
respectam  compellerent.  Qaarom  tenor  hic  erat:  C.  pre- 
monstratensis  dictosi^)  abbas  et  abbatum  eiusdem  ordinis 
capitolnm  generale  de  orto  sancte  marie,  de  dokkam,  *)  de 
ualle  beate  rirginis,  abbatibus  salutem  in  domino.  Intei* 
leximus  relatione  abbatis  de  hambama,  qoi  auctoritate 
generaÜB  capituli  circationis  ■)  officio  in  fnsia  functas  erat, 
duas  esse  in  frisia  preposituras ,  quas  tenent  frater  H. 
et  firater  D.  **),  quibos  abbas  pre&tus  auctoritate  ordinis 

a)  s*det,  Hoso.  b)  Anno  Ikmum  ciacczxv,  Hago,  in  pliato  vu  Jmmo  Mdêm, 
Anm  impiam  domini  xocsxin.  c)  Altfhp«M«,  Mattii. ~ Hngo.  —God. Ml.  d)  «f*, 
Ifatth.  —  Hago.  —  Cod.  Frto.  e)  Ontbrakt  in  God.  FHi.  aêlo  —  imtmpMUtm. 
t)  sa  êt,  Matth.  —  Hago.  g)  «<,  niet  bV  llttth.  —  Hngo.  »  Ood.  Tvm.  h)  tt, 
Mnttb.  —  Hago.  i)  vl,  Cod.  Fiis.,  I».  k)  éietm»,  niet  b«  Iffatth.  —  Hago.  ~ 
Cod.  Frif.  I)  tt,  Mattk.  -  Hago.  »)  CMrmtimmi,  Matth.  —  Hago.  —  Cod.  Mi. 
n)  H.,  Ifattb.  —  Hogo.  —  Cod.  Fria. 
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preceperat,  vt  iofra  certum  tempos,  videlicet  xl  diemm, 
secimdum  debitum  ordinifl  premonstratensis,  quem  ^)  pro* 
fessi  sant,  ^)  patemitatem  sibi  procurarent.  Quod  quia 
facere  contempserunt,  pena  excommunicatioiiis  iure  panire 
possemus  eosdem ,  nisi  fecunditatem  ficalnee  ^)  sterilis  per 
patientiam  ezpectaremuB.  Quia  igitur  libertas  secimdum 
apoatolum  multis  velamen  malicie  fore  dinoscitur,  vobis  in 
uirtute  ^)  obedientie  stricte  preoipimus ,  ut  preËE^s  pre- 
positos  auctoritate  capituli  premonstratensis  ad  presen- 
tiam^')  uestram  citetis,  et  sub  pena  sospenBionis  et  in- 
terdicti  precipiatis  eisdem,  vt  ante  Natiuitatem  domini 
secundam  debitum  ordinis  alicuius  abbatie  ^)  in  frisia  pater- 
nitatem  sibi  eligant.  Quod  si  facere  contempserint ,  extunc 
snspensos  et  exoommunicatos ,  sicut  acefidos,  auctoritate 
ordinis  et  nostra  denuncietis  s).  —  Et  premissis  oitationibus 
postremo  Anno  domini  hooxxiui  ^)  in  conuersione  sancti 
Pauli  pro  contumacia  excommunicatur.  Sed  ille  extraordi- 
narie  romam  appellat^),  cuius  excommunicationis  denun- 
ciatio  transmissa  est  episcopo,  qui  oonsuluit,  vt  mitteret 
premonstratum ,  quod  et  fecit  et  optinuit  reuocatorias  ad 
clarholtensem  et  valerenaem  ^),  vt  ipsi  accedentes  de  statu 
suo  cognoscerent ,  et  cessare  a  procuratione  episcopi,  et 
respectum  habere  etiam  in  westphalia  persuaderent,  quod 
si  non  &ceret  premonstratum  eitarent.  Tales  etiam  litteras 
misit  ei  abbas  premonstratensis:  G.  dei  patiencia  dictus 
abbas  premonstratensis,  Dilecto  in  christo  filio  H.  pre- 
poeito  in  skeldwalda  * )  salutem  et  sinceram  in  domino  ca- 
ritatem.  Gum  didicerimus  te  regularem  vitam  elegisse  et 
gerere  habitum  in  nostro  ordine  assuetum,  propositum 
tuum  plurimum  in  domino  commendamus,  monentes  te  ob 
salutem  tuam  et  ob  ordinis  honestatem ,  vt  eligas  aliquem 

ft)  fM,  Cod.  b)  ^fusdem,  lUtth.  —  Hngo.  e)  Jhulnn,  Hiel  in  God.  Frii. 
d)  mnetêê,  Matth.  —  Hago.  e)  poêmUtiUum,  Cod.  Fris.  f)  Aèèatis,  Matth.  — 
Hvgo.  K)  «te.  ea  niet  het  folgende  Bt,  bQ  Huyo.  b)  oioocxzt,  Hngo.  i)  flffp«^ 
U»it,  Mattb.  —  Hngo.  —  Cod.  Fris.  k)  rmUrmum,  ICnttb.  ^  Hnga  ~  Cod.  Frie. 
I)  SktiwéUM,  Mnttb.  -  Hago.  ~  Cod.  Fm. 
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kwam  de 

ad 

et  de  quo  leeipuw  efc  naMioaeB  et  eansaetadiBeB  ovdmis 
upprobatas.  Grediiiiiis  enim  qnod  hoe  ipeom  ei  toe  ho- 
neehrfi  eipediat  panter  et  nlafti,  nee  in  afiqno  erit  inri 
toi  epiaeo^,  quem*)  honoofe  Tolmnui, 
preraniamiiB,  qnod  angmeateie  vdit  pocioB 
ordmem  nosftmm  ^^iseopas 
qnod  dixuü  in  titteris  tuis  ad  noe  nuasiSy  qnod  i 
oandatnm^)  cireaianun  «)  arfoiwiati  ad  Tenenbilan  frakcm 
noeftmm,  prepodtom  e^^ienbefgenaem,  obedieatiam  &cto- 
nu  eidem,  non  es  redaignendna,  immo  merito  < 
dos,  enm  beoe  plaeeal  nolnB  rt  vec^am  ab  ipao,  a  { 
inToneria  apnt  eom').  Soper  eo  tavd  qnod  poatnkiiti  in 
caloe  litterannn  taanun,  vt  dnalma  nel  tribos  aine  anspi- 
tione  peraonia  pieeipraemna,  qnod  de  omnibna  cJimmataii- 
tüa  caoae  et  loei  inqniresent  reriiateniy  aciaB  qnod  in  hoe 
erandinimna  precea  toaa»  prort  ndere  poteria  in  noatea 
eoramiaBiane  ad  varierenaem  *)  et  darfaoltmaem')  emi- 
nante  k).  Hoc  aiqmdem  aciie  te  Tolnmoa,  qnod  ai  diloraria 
oidinem ,  oido  te  diliget  et  honorafait  ^)  etiam  in  quantum 
enm  aoa  potent  honeainte. 

Heidricoa  itaqne  eognito'qnod  littere  eontn  ipanm  e»- 
aent  allate,  plenoa  potestate  *)  et  ira  in  ai^oinam  ezanit 
et^^)  eredena  prefiitiun  conrentnm  eonenlcaie,  qnemadmo- 
dom  lulianna  Bturilinm,  et  eztingaere,  vt  aiioch  *)  a^ien* 
tea  babüonis,  oonfinxit  multa  contra  {vefiitom  prepoaitam 
et  conrentum,  et  fadena  A.  notarinm  epiaeopi  acriboe 
aingola,  depotanit ")  P.  et  A.  de  loppeahem  ■)  decania*), 

■)  jmri  mi  €ÊfUmM,  fmaé,  Matlh.  ~  jwn  9fi$eofi  ■«■■rf« iiiit,  «itf  md  m/it^, 
fÊod,  Hogo.  —  jmri  hd  CÊfiimli,  fMa,  Gbd.  Friii  b)  ■wft—,  iflnrgrlMiH.  e)  <■- 
rmionm,  Cod.  Fris.  d)  ^nm,  Mmth.  —  Higo.  —  Osd.  Ytm.  e)  rmêÊnm,  Mattii. 
—  Hogo.  —  God.  ftm.  f)  ChrMimm,  Matth.  —  Hago.  —  Osd.  FMi.  g)  «n ■■■»■, 
Hh».  k)  OBtbtwlEt  God.  Na.  itiM  —  kmmi^i.  i)  ^n^wrifr,  llailk.  —  HagOw 
k)  «r,  net  V«  Mattk.  —  Hi«ai  ->  Ood.  Ka  1>  .^rifla.  Oid.  Mt.  m)  FÊÜt, 
Mattfc.  —  P«tö<,  Higo.  ■)  Ctffmnm,  MaM.  —  Hago.  >  Iijy^tw,  Oid.  Ma. 
o)  i 
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vt  super  illis  peremptorie  in  purificatione  s.  marie  eundem 
prepoBitom  citarent  monasteriam.  Qui  ad  cumolam  de- 
pressionis  more  adolantium ,  i^)  qui  semper  dicunt  Evge, 
Evge,  in  cetu  laioorum  executionem  dtationis  fecerunt 
circiter  festum  beate  virginis  lacie  ^).  Igitor  prepositus  ^) 
multis  ex  caoBis  Bomam  appellauit,  et  tarnen^)  monasteri- 
um  miasus  est  frater  P.  procurator,  qui  appellationem  illam 
soUemniter  innovanit.  Cum  ergo  pendente  appellatione 
nichil  innouari  debeat ,  ille  precursor  antichristi «)  sedens 
in  imddiis,  sub  cuius  lingua  labor  et  dolor,  quia  nocen* 
tiorO  fiut  lingua  illius  labore,  quem  ingessit,  Sabbato 
proximo  dominice  quinquagesime  hcto  b)  congregauit  cle- 
rum  et  per  litteras  episcopi  mandauit  pre&tum  prepositum 
et  conventum  excommunicatos  denunciari,  ita  ut  nullus 
in  terra  vel  eis  quicquam  yenderet,  uel  ab  eis  compara- 
ret,  contra  decreta  romanorum  pontificum.  Quod  ne  fieret 
frater  P.  procurator  conventus  secundo  Coloniam  appella- 
uit,  nuncio  iam  romam  destinato.  Interim  supplicatum 
eet  ecclesie  premonstratensi  per  litteras  prefati  conventus 
et  magistri  Oliveri  ^)  in  hunc  modum : 

Beverendo  in  cfaristo  et  venerabili  domino  et  priori  *) 
O.  dei  prouidentia  premonstratensi  abbati,  E.  dei  gratia 
dictus  abbas  floridi  orti  salutem,  et  tam  deuotam  quam 
debitam  ^)  cum  orationum  sinceritate  obedientiam.  Notum 
sit  patemitati  vestre,  quod  claustrum,  quod  floridus  ortus  >) 
dicitur,  in  quo  deo  auctore  in  regimine  deseruio,  domino 
Gkruasio  antecessori  yestro  suisque  successoribus  optuli 
immediate  sancte  premonstratensi  ecclesie,  circa  fratrum 
meorum  et  domus  ^)  cupiens  vigere  sollicitudinem.  Affectu 
itaque  meo  pensato  locum  istum  in  filiam  susoepit,  et  af- 

«)  Ontbreekt  God.  Fzii.,  ftn  —  Jtvye.  b)  S.  LueUu,  Mftlth.  en  Hogo.  —  i.  £mm#, 
God.  Frie.  c)  pMpctUut,  niet  in  God.  Frif.  d)  tune,  Matth.  —  Hngo.  e)  Ont- 
braékt  in  Cod.  Frif.  s«i$nt  —  inffurii.  f)  immoeêntior,  Hngo.  g)  defuto,  Matth. 
—  Hogo.  h)  Ontbreekt  in  Cod.  IMa.  im  —  jtmo  grmtut$  mcgztii,  bl.  94,  r.  S  ▼.  o. 
i)  «tfriori,  niet  m  ICatth.  —  Hngo.  k)  nog  et,  Matth.  —  Hngo.  1)  Fleridi 
Orti,  Matth.  —  FUriéi  Sotti,  Haga     m)  iomm»  ewem  ^,  Matth.  —  Hogo. 
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fectum  suam  spopondit  circa  eundem  indesinenter  yigere , 
et  ne  rem  hanc  aput  posteros  in  oblivionem  venire  oon- 
tingeret,  suis  voluit  litteris  confirmare,  qaorum  hic  for- 
mam  duxi  breuiter  inserendam :  Ego  Geruasius  dei  patien* 
cia  premonstratensis  abbas  omnibus  in  perpetuum.  Notum 
esse  Yolumus  tam  presentibus  quam  futuris,  quod  oum 
ecclesia  floridi  orti  in  frisia  per  dei  gratiam  dilatari  cepis- 
set,  ita  quod  surgens  de  paupere  fundamento  iam  haberet 
conventum,  quam^)  vir  religiosus  Emo,  eiusdem  loei  prepo- 
situs ,  gubemabat ,  qui  fuit  vnus  de  duobus  primis  inhabi- 
tatoribus  et  fundatoribus  dicti  loei ,  idem  prepositus  tandetai 
veniens  ad  generale  capitulum  premonstratense  se  *>)  optolit 
et  ^)  locum  Buum  Ecclesie  et  ordini  premonstratensi ,  quem 
elegerat  et  professus^)  fiierat  a  primis  commisse  sibi  ec- 
clesie fundamentis,  ipsamque  premonstratensem  eoclesiam 
immediate  matrem  elegit,  vt  ecclesia  floridi  orti  tanquam 
specialis  filia  premostrati  per  premonstratensem  abbatem 
tanquam  per  patrem  regatur,  secundum  quod  exigunt  or- 
dinis  instituta.  Nos  autem  deuotionem  ipsius  et  suorum  in 
domino  commendantes ,  sicut  erant  merito  commendandi, 
reoepimus  eum  in  filium  et  ecclesiam  suam  in  filiam  spe- 
oialem.  Ne  igitur  futuris  temporibus  super  bis  possit  ali- 
quis  scrupulus  suboriri,  presentes  ütteras  in  testimonium 
rei  geste  conceptas,  Sigilli  nostri  appoaitione  duximus  ro- 
borandas.  Actum  Anno  gratie  mooxyh.  —  Harum  intuitu 
litterarum  supplico,  vt  filie  vestre  solitam  impendere  dig- 
nemini  pietatem  et  contra  prauorum  violentias  consilio  et 
scripto  vestra  prompta  sit  defensie.  Yerum  quia  tribulatio 
proxima  est,  ad  uos  suspiro,  sperans  quod  iniurie  moe 
Tobis  exposite  veatram  movere  debeant  pietatem.  Quidam 
itaque  ^)  Herdricus  dictus  prepositus  de  skeldwald  ' )  inor- 
dinate  viuens  e),  factus  officialis  et  exactor  domini  ^)  Epis- 

a)  qum,  M«tth.  —  Hugo.  b)  m,  niet  b^  MtUb.  en  Hngo.  e)  </,  niet  bQ  Ba(o. 
d)  pMt/teiut,  Ifmtth.  —  Hago.  e)  i^itmr,  Matth.  —  Hogo.  —  God.  Frii.  f)  SM- 
waiirn,  Matth.  —  Hngo.  —  Cod.  Frii.  g)  mUna,  Matth.  —  /«mm«,  Hago.  —  in 
ordinê  tumêtu,  Cod.  Tm.      h)  domtm,  niet  by  Matth.  ~  Hngo. 
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copi  monasteriensis ,  occasione  continue  proeurationis  de- 
canatos,  nimis  procurationem ,  quam  tbris  pretandit,  per 
insolentias  plurimas  confundit,  vt  ei  cui  venando  pecu- 
niam  se^)  probaoit  possit  placere.  Qui  inter  cetera,  que 
ordini^)  ingerit  scandala,  cum  se  auctoritate  vestra^^)  et 
capituli  generalis  ad  eligendam  patemitatem  sensisset  ur- 
geri,  me  tanquam  buius  coactionis  cooperatorem  ab  epis- 
copo  monasteriensi  in  uindictam  maliciose^)  criminari  et 
grauari  persuasit.  Ounque  super  iniuria  episcopi  legitime 
sedem  apostolicam  appellassem,  dictus  prepositas,  siye  ex 
mandato  episcopi,  siue  non,  contra  priuilegia  ordinis  et 
formam^)  iuris  me  et  &atres  meos  excommunicatos  de- 
nunciari  fecit,  humanitatis  beneficium  et  vite  necessaria 
ab  aliis  percipienda  prohibendo,  que  etiam,  sicut  optime 
nouit  vestra  discretio,  in  articulo  necessitatis  iuste  ex- 
communicatis  propter  excommunicationem  non  sunt  am- 
putanda.  Hanc  igitur  inauditam  coram  vobis,  prior,  ^)  de- 
pono  querelam,  supplicans  rt  de  orto  sancte  marie  et  de 
dokkinges)  abbatibus  viris  religiosis  detis  in  mandatis, 
qui  ^)  si  hec  ita ' )  invenerint  plene  corrigant ,  et  ipsum 
ad  resarcienda  damna  per  eum  fratribus  data  per  penam 
Buspensionis  et  excommunicationis  compellant,  et  nichilo- 
minus  sententiam  excommunicationis ,  quam  contra  ordinis 
priuilegia  tuut ,  nullam  esse  publice  denuncient.  ^)  Pre- 
terea  supplico ,  quatinus  super  ordinis  disciplina  adeo  vestra 
inuigilet  discretio,  vt  sepe  *)dicto  preposito  H.  correcte 
tantum  vobis  aput  omnes  in  frisia  honoris  accedat  incre- 
mentum ,  quantum  dissolutio  ipsius  ordinis  ingessit  oppro- 
bium.   Quod  vt  e£Eicaciter  >°)  promoveatur,  fratrem  meum  °), 

a)  se,  niet  by  Matth.  —  Ha^.  —  God.  Frii.  Hier  ook  aeenmulavU,  voor  probavit. 
b)  Of ^11»,  niet  by  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Fria.  c)  nostra,  God.  Fris.  d)  malio- 
io$4,  niet  in  God.  Frii.  e)  jomtMm,  niet  bQ  Mattb.  —  Hugo.  —  God.  Fris.  f)  prior t 
niet  by  Matth.  ~  Hago.  —  God.  Fris.  g)  m  Doccum,  Matth.  —  Hago.  —  God. 
Fria.  h)  ^od,  Matth.  —  Hago.  i)  UU,  voor  k«e  it»,h^  Hago.  k)  Ontbreekt 
in  God.  Fria.  Prtier»  tot  Initrm  rtdiU,  bl.  97,  r.  16.  1)  «<p«,  Matth.  en  Hago, 
tmpr:      m)  Qh«  têro  ^jfiettenu  id,  Matth.  —  Hago.      n)  «ii«m,  Mattb.  —  Hago. 
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latorem  presentium ,  canonicum  ad  uob  destinaui,  rogans 
obnixe,  ut  ipsum  tanquam  filium  recipiatis,  et  in  hiis  que 
ad  domus  nostre  protectionem  et  sepedicti  prepositi  cor- 
rectionem  spectant^  secundum  scientiam  a  deo*)  vobis 
datam  benigne  expediatis.  Preterea  obnixe  flagito,  Yt  aucto- 
ritate  vestra  et  ordinis  imperiose  pro  reverentia  summi 
pontificis  domino  episcopo  monasteriensi  scribere  yelitis, 
vt  me  et  fratres  meos  ineulpate  &me  per  dei  gratiam  aput 
omnes  optimos  tocius^)  vicinie  nostre  sine  vexatione  te- 
merarie  excommunicationis  deo  seruire  permittat ,  quoniam 
per  die  gratiam  in  tanta  libertate  in  finsia  constituti  su- 
mus,  quod  nee  pullo  gallme  violenter  per  suos  nos  po- 
terit  spoliare.  —  Item  per  litteras  magistri  Oliveri: 

Yenerabilibus  viris ,  domino  ^)  Conrado  premonstratensi 
abbati,  ceterisque  abbatibus,  ac  toti  capitulo  premonstra- 
tensi,- Oliverus  seruus  erucis  empticius,  Goloniensis  can- 
cellariuB,  paratum  semper  cum  deuotis  orationibus  obse- 
quium.  Gum  ex  mandato  sedis  apostolice  frisiam  ^)  Golo- 
niensis provincie  «)  peragrarem ,  duos  in  ea  viros  premon- 
stratensis  habitus  inveni.  Alteri  illorum  f),  videlicet  E. 
abbati  floridi  orti,  a  clero  et  populo  plenum  testimonium 
modestie  ac  laudabilis  vite  perhibetur.  Beliquus  H.  de 
skeldwalda  s)  prepositus  non  solum  aput  populares ,  verum 
etiam  a  bonis  et  grauibus  sufficienter  infamatur.  Officialis 
enim  gerens  officium  ^)  negocium  i)  excommunicat  et  ab- 
soluit,  ecclesias  claudit  et  aperit  pro  precio,  et,  quod 
abhominabilius  est,  baptismum  paruulorum  impedire  niti- 
tur,  quibusdam  ecclesiis  crisma  negando  pro  vnius  uel 
paucorum  delicto,  nisi^)  pecunia  crisma  redimatur.  Hec 
autem  uobis  significo ,  quia  gentem  frisonum  diligo ,  que ' ) 


a)  dêo,  niet  by  Hago.  b)  toeius,  niet  b\)  Matth.  —  Hugo.  c)  domimi,  ICatth.  — 
Hoga  d)  Noi;  eau  stÜif  maar  doorgehaald,  opgenomeB  b^  Ifatth.  ea  Hngo. 
e)  firo9inciêm,  Matth.  —  Hugo.  f)  eonm,  Matth.  ~  Hago.  g)  SkêhMtlU,  Matth. 
—  Huga  h)  offieiumf  ondenttpt.  i)  N^oetNM,  niet  b^  Mattb.  —  Hago.  k}  ut 
Uü,  Matth.  —  Hago.      1)  fwia,  MaUb.  —  Hago. 
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fide  atabiliB  et  in  ftnuis  atrennoa  itemm  se  preparat  ad 
tarre  sancte  «nbsidium ,  tam  in  bellatorum  numeroea  mul- 
ütudine  quam  nauium  ytili  ac  necescMuio  ")  instanti  expe- 
ditioni  prouido  apparatu.  Sane  quoniam  ordinem  vestrum 
veoeror  et  ^amo,  excellentie  vestre  religionis^)  scribendo, 
quantum  audive  plaoet ,  caritative  s)  consulo ,  quatinue ,  si 
prenominati  fvatris  uulnus  fuerit  ^)  medioabile ,  siout  ha- 
bitu  sic  obedientia  incorporetur  homoi).  Alioquin^)  im- 
medicabile  vulnus  ense  spiritualis  gladii  precidatur,  ne 
pars  sincera  trafaatur,  et ')  scandalum*^)  per  gentem  de- 
uotam  et  ad  ^óbsequium  ealuatovis  mundi  prdmptam  latius 
dilatatum  gFauius  animarum  perioalum  inducat. 

Aeoepto  otaque  instrumenrto  de  capitulo  coloniensi  in 
bune  modum:  'G-.  dei  gratóa  maior  in  oolonia  decanus,  et 
Arcbïdiaconus  totumque  capitulum  maioris  ec^^sie,  Yiris 
venerabilibus  8.  de  orto  s.  marie,  D.  °)  in  dokkum,  ab- 
batibuB  premonsfaratensis  orcünis,  et  magistro  J.  in  nova 
ecclesia  plebaoio  traiectensis  diocesis,  Salutem  in  domino. 
Querelam  magistri  E.  prepositi  in  fiorido  orto  premonstra- 
tensis  ordmis  raonasteriensis  diocesis  recepimus  continen- 
tem,  quod  cum  ipsum  episoopus  monasterii^nsis  Thedoricus 
CHiper  quibusdam  causis  contra  priuilegia  ordinis  premon- 
s(tratensis  et  Ibrmam  iuris  grauare  niteretur,  idem  prepo- 
aitus  legitime  ^)  super  omni  iniuria  ipsius  per  se  et  procu- 
ratorem  suum  Paulum  canonicum  premonstraténsis  ordinis 
Bedem  apostolieam  appellauit,  ac  postmodum  cum  se  et 
fimtres  suos  a  iam  dicto  episcopo  per  excommunicationem 
et  negandam  in  omnibus  necessariis  vite  communionem 
nimis  iniuste  granandum  persensisset ,   per  procuratorem 

^  »t,  Mtttk.  —  HQgo.      h)  rtSgiêthu,  Mattli.  —  Hvgo.      e)  PBr  itMt  «ora^M, 

Modcr  TerkortingstMkea.       d)  »U,  Matth.  —  Hugo.       e)  iimt  MU»  «Am 

imecrporêtw  kmto,  Matth.  —  tieut  héMtu  mo  tutatmr,  prPÜnus  mi  m^ndëtionmm  ^fm 
iritmt  ei  »etmdaU  rmêMÜontm,  evem  imorpontm',  Hngo.  f)  AUofiritk  ri,  Hugo. 
K)  M,  foor  H,  Hogo.  h)  ^  fw,  Rogo.  i)  T.,  Hugo.  k)  legUxmê,  niet  bQ  Matth. 
—  Hogo. 
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Buum  P.,  ne  id  fieret,  nostram  legitime  audientiam  tan- 
qaam  a  suspecto  appellauit.  Mandamus  igitur  vobis,  qua- 
tinus  partibus  convocatis  de  appellatione  ad  nos  interposita 
oognoBcatis  et  si  eam  ante  predicta  grayamina  '^),  secun- 
dum  ea  que  dicta  sunt ,  legitimam  inveneritis  ^) ,  excommu- 
nicationem  in  prepositum  et  conventam  ipsius  latam  nullam 
publice  denuncietis  ^).  TesteB  autem  qui  nominati  fuerint 
etc.  —  Eodem  instrumento  tractus  est  in  causam  vniuersus 
clerus,  quia^)  non  debuit  obedire  inique  denunciationi 
per  ecclesias  amplius  quam  quinquaginta ,  et  publice  ^) 
citatuB  est  feria  iin  ^  post  dominicam  Misericordia  d. 
locis  deputatis  trans  lavicam ,  winenge  8)  et  dockum.  Gun- 
que  comparuissent,  et  prefatus  floridi  orti  prepositus  ex 
sententia  judicum  appellationem  precessisse  excommunica- 
tionem  probasset,  illi  coloniam  appellarunt.  Missum  est 
ergo  coloniam  in  occursum  illorum,  et  intellecto  processu 
cause  decanuB  remisit  causam  in  eundem  statum,  in  quo 
fuit  tempore  prime  appellationis ,  in  hunc  modum :  G^.  dei 
gratia  maior  in  colonia  decanus  et  archidiaconus  totum- 
que  capitulum  ecclesie  beati  Petri,  Vihs  venerabilibus  G. 
preposito  in  Eermeshum  et  E.  ^)  priori  in  feldwirth  salu- 
tem  in  domino.  Constitutis  in  presentia  A.,  domini  Epis- 
copi  monasteriensis ,  et  P.  >),  prepositi  floridi  orti,  et  Y.''), 
plebanorum  de  fivelgonia ,  procuratoribus ,  de  coasensu  ipso- 
rum  ita  ordinatum  est  et  terminatum ,  quod  conunissio  ad 
S.  de  orto  sancte  marie  et  D. ' )  de  dokkum  abbates  et 
J.  ^)  plebanum  traiectensis  diocesis  impetrata  super  excom- 
municatione  a  domino  monasteriensi  episcopo  in  eundem 
prepositum  E.  et  conventum  floridi  orti  &cta°),  a  nobis 

n)  et  H  êam  taUe  predietm  gnuamina,  bQ  MttUi.  en  Hago,  ettieaugmm,  etfmagr»- 
ratum  sê  puUU.  b)  inUrvtturitis  ^  Hago.  c)  remmeiitu,  Matth.  —  Hngo.  d)  ftn, 
liatth.  —  Hago.  e)  puèliee,  niet  b^  Matkh.  —  Hago.  f)/«ria  iiti  niet,  maar 
fratrum  wmunu,  b))  Matth.  eo  Hngo.  g)  fm*nge,  Mattb.  ~  Hago.  h)  «..  Mattb. 
-  Hago.  i)  £.,  Matth.  —  Hugo.  k)  V,  Matth.  \)  H.,  Matth.  -  «•.,  Hogo. 
m)  £.,  Mattb.  -  Hngo       n)  faeUm,  Matth. 
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penitua  est  oassata  et  quicquid  auctoritate  eiusdem  com- 
misaioniB  fuit  fia.ctam,  siue  in  citando,  siue  in  absoWendo, 
aiue  ad  interesse  condemnando  cassatum  est,  et  pronun- 
oiatum  est  non  tenere.  Frocuratores  quoque  predicti  ap- 
pellationi  tam  ad  capitulum  quam  ad  dominum  archiepis- 
oopum  ^)  facte  renunciaverant.  Beliquimus  etiam  negotium 
in  eo  statu,  in  quo  fuit  tempore  appellationis,  quam  ma- 
gister E.  et  prepositus  dicit  se  ad  sedem  apostolicam 
i^terposuisse ,  de  qua  cognoscere  non  est  nostre  auctori- 
tatis,  saluo  iure  utriusque  partis.  Ne  ergo^)  quod  aput 
nos  de  oonsensu  procuratorum  factum  est  sollemniter, 
maneat  occultum.  Mandamus  vobis  quatinus  convocato 
clero  fivelgonie,  ea  que  supradicta  sunt  et  in  conventu 
laicorum  publice  denuncietis,  nullum  ex  bis  partibus  pre- 
iudicium  generandum. 

Interim  rediit  nundus  a  ^)  Iloma  et  tria  paria  litteramm 
reportauit  contra  episcopum,  duo  super  oausa,  teroium 
super  iniquis  exactionibus  et  iniuriis  ipsius.  Feoerat  enim 
ecclesiam  nostram  spoliari  crismate:^)  Honorius  episoo- 
pus  senrus  seruorum  dei  venerabili  fratri  monasteriensi 
episcopo  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Dilecti 
filii,  prepositus  et  conventus  floridi  orti  sua  nobis  conque- 
stione  monstrarunt ,  quod  tu  in  eos  sine  causa  rationabili , 
nulla  competenti  monitione  premissa,  contra  statuta  con- 
cilii  ^)  generalis  auctoritate  propria  excommunicationis  sen- 
tentiam  promulgasti.  Ideo  fratemitati  tue  per  apostolica 
scripta  mandamus,  quod  si  ita  est,  infra  octo  dies  post') 
presentium  sententiam  ipsam  sine  qualibet  difficultate  tt- 
laxes.  Alioquin  dilectis  filiis  de  orto  sancte  Marie  et  de 
dokkum  prioribus,  et  magistro  J.  scolastico  de  noua  ec- 
clesia traiectensis  diocesis,  nostris  dedimus  litteris  in 
mandatis,  vt  ipsi  ex  tune  sufficienti  ab  eis  iuxta  formam 

a)  ArtkUiaeomtm  ipnm^  root  arekiêpueópum ,  Mattb.  -^  Hogo.      b)   D*  êo  mrffo, 
Itotth.  —  Hogo.     c) «  niet  ^  Matlh.  —  Hago.  —  God.  Fris.     d)  OBtbreekt  ia  God.  Iris. 
Honorius  —  CiUUus ,  bl.  99 ,  r.  8.     e)  eomsilü ,  MaUh.     f) fOtt  Mmm ,  Ifatth.  —  Hsgo. 
Wbh&EN  N*.  4.  7 
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i6t<g|iia  wBper  Ims,  pfo  ^inbus  ei 
nodi  teotmtift  pramdgrt»,  nbxatt  eaodem,  et  inimicto 
«,  qood  de  ime  fbetit  iniimgeiidiim,  andiaiit  aquid  ht- 
ent  qiiettioilis  et  «ppcilifiane  remote  debito  fine  deodant, 
et  hoMoty  qaod  deoererit  mnetoritas  nosfan  firmiter  ob- 
MTwL    Bliiim  JjÊÈemd. 

TUnÈanuM  epswopos  semiu  semonim  dei  dilectis  fifiiB  de 
orto  Moete  Marie  et  de  dokkmn  prionbiu  et  magiatro  J. 
de  oata  erdeaia  plebaoo,  Salnleiii  et  apoatcrfieaiii  bene- 
dietionein.  Dileeti  filii,  prepoaitaa  et  ecmTentaa  floridi  otti 
aoa  nobia  inannatione  monatranint,  qnod  Tenerabilia  frat» 
noater  manaatenenaiB  epiaoopoa  in  eoa  aine  caoaa  ratio- 
nabiliy  nnlla  compefcenti  nKmitione  premiaBa,  aactoritate 
piopria  ezcommiinieationia  sententiam  promalgaoit  eontra 
siatata  ooncilii  generalia.  Ynde  ipai  nostria  dedimua  lit- 
teria  in  mandatiay  yt  ai  est  ita  infira  oeio  dies  poet  soa- 
eeptionem  eomm  *),  sententiam  ipsam  ^)  sine  qoaltbet 
difficolfeate  relaxet.  Qaoeiiva  discretioni  Testre  per  apoa- 
tolica  scripta  mandamns,  qnatinna  si  dictus  episcopua 
mandatum  nostrom  neg^exerit  adimplere*),  vos  ex  tune, 
soffieienti  ab  eia  inxta  formam  ecclesie  caatione  recepta, 
super  hüSy  pro  qnibos')  est  huinsmodi  sententia  promol- 
gata,  relaxetis  eandem,  et  iniancto  eis  quod  de  inre  fïie- 
rit  ininngendam  aadiatis  siqaid  famt  questionis,  et  ap- 
pellatione  remota  fine  debito  terminetis,  fiunentes  qaod 
decrereritis  aactoritate  nostra  firmiter  obsemarL  Datum 
laterani  ti  idus  i^rilis.  Pontificatus  nostri  Anno  Tm  *).  — 
Honorius  episcopus  seruas  seruorum  dei.  Dilectis  filüs  de 
orto  sanete  Marie  de  dokkum  abbatibus  premonstratensis 
ordinis  salutem ')  et  apostolicam  benedictionem.  Bz  parte 
prepositi  et  conyentus  monasterii  floridi  orti  premonstra- 
tensis ordinis  nobis  est  oblata  querela,  quod  renerabilia 

A)  Ifêonm,  MAtth.  —  Hngo.  b)  Bf)  Mmtth.  en  Hoco  bier  geen  i^mm.  c)  sSm- 
pktê,  Biet  bQ  Mnttb.  —  Hago.  d)  Tveenaal  pro  ftdku»,  eene  doorgehMid.  e)'Fffi- 
êyhêimê  mtHH  Ammo  tui  ,  niet  bg  Hngo.      f)  in  éowümo,  Ifettb.  —  Hogo. 


frater  noster  monasterieiiBiB  episcopus  ipsos  indebitis  ex- 
actionibus  aggravat  et  molestat,  alias  eis  plurimum  iniu- 
riosuB  existens.  Ideoque  discretioni  vestre  per  apostolica 
scripta  mandamus,  quatinas  partibus  convocatis  aadiatis 
causam,  et  appeUatione  remota  fine  debito  terminetis, 
fiMnentes,  quod  decreveritis,  auctoritate  nestra  firmiter  ob- 
seroari.    Testes  autem*)  qui  nominati,  etc. 

Citatus  itaque  est  episcopus  denuo  et  assignata  loca 
trans  lauicam  pretazata ,  et  die  cedenti  ^)  propositum  est 
fecisse  excommunicationem  pendente  appeUatione  et  eccle- 
siam  conventus  crismate  spoliasse.  Indices  igitur  ^)  cognita 
spoliatione  crismatis  habita  interlocutoria  per  sententiam 
adiudicarunt  ecclesie  illi  restitutionem  crismatis  sub  certo 
articulo  diei,  Tidelicet  Nativitatis  ^)  beate  virginis.  Cunque 
procurator  episcopi  id  minime  curaret,  prepositus  propter 
contumadam  petiuit,  vt  episcopus  excommnnicaretur,  quod 
et  factum  est.  Interim  cum  herdericus  omnia  mala  ista 
procuraret  cum  A.  notario  episcopi,  deo  ordinante  acci- 
dit  quod  dominus  C.«)  portuensis  cardinalis  coloniam  ve- 
niret;  ad  ipsum  prefatus  prepositus  misit  cum  litteris  ab- 
batem,  vt  moneret  episcopum  absoluere  herdricum  a  pro- 
curatione  negociorum  suorum.  Et  si  episcopus  non  fi^eret 
daret  in  mandato')  abbatibus  De  orto  s.  M&nef),  de 
dokkum,  vt  predictum  H.  compellerent  cessare,  quod  et^) 
&ctum  est  O  in  hunc  modum:  C.  dei  gratia  portuensis 
et  sancte  Buffine  episcopus  apostolice  sedis  legatus,  vene- 
rabili  in  christo  eadem  gratia  monasteriensi  episcopo  Sa- 
lutem  in  christo  ihesu.  Significarunt  nobis  de  orto  s. 
Marie,  de  dokkum  et  alii  plures  abbates  premonstratensis 
^ordinis,  quod  H.  prepositus  de  skeldwalda^)  contra  con- 
Btituta  Bui  ordinis  uagatur  per  mundum  et  negociis  secu- 

ft)  MTO,  MmUh.  —  Hnfo.  b)  eédêmit,  Matth.  —  Hugo.  c)  trgo,  Ifatth.  — Hngo 
—  Cod.  Firis.  d)  NtiimUmtu,  niet  bQ  Matth.  —  Hogo.  —  God.  Ftit.  e)  Bfiseofut, 
Matth.  »  Hngo.  f)  wumdmiu,  Matth.  —  Hiigo.  g)  êi,  Matth.  —  Hngo.  •>  Cod. 
rris.  h)  «f,  niet  by  Hvgo.  i)  Ontbreekt  in  Cod.  Fris.  i»  kmne  modmm  —  (hmpu 
dkim»,  bl.  100,  r.  8  t.  o.     k)  SkdwêU»,  bQ  Hngo. 
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laribus  se  immiscet  *) ,  alias  plurimas  inhonestaies  com- 
mittens  in  salutis  sue  preiudicium  et  gravamen  et  acaa* 
dalum  pliirimoram.    Quocirca  vobis  mandamus  auctoiïtate 
legationis,  qua  fangimur,  quatinus  dictom  H.  in  sao  errore 
nullatenus  foueatis,   sed  ipsum  moneatis  et  efficaciter  in- 
ducatis,  et  si  necesse  fuerit  compellatis ,  yt  reliciia  secuü 
vanitatibuB  redeat  ad  obseniantiaB  regulares.  Alioquin  aci- 
atis  nos  dedisse  in  mandatis  abbatibus  de  orto  s.  Marie  **), 
de  dokkum,  de  valle  beate  virginis  premonstratensia  or> 
dinis,  ut  dictum  H.  ad  id  censura  eocleaiastioa  oompel- 
lant  iusticia  mediante.  Miramur  enim  quod  talem  offieialem 
habetis.    Datum  tulpeti  xn  kal.  Julii.  —  C.  nusenüoiie 
dinna  Portuensis  et  sancte  Bu£Bne  episcopus,  apostoliee 
sedis  legatuB,  dilectis  in  christo  de  orto  s.  Marie  ^),  de 
dokkum,  de  valle  s. <^)  Marie  abbatibus  premonstratensis 
ordinis,   traieetenriB   diocesis,   Salutem  in  obristo  ibeiu. 
Yestram')  et   aliorum   multorom   abbatum  vestri  oidinis 
peticionesO  recepimus  oontinentes,  qucd  H.  dictiua  fwe- 
positum  in  skeldwalda  sepe  a  vobis  monitum  a  yexi^tioiie 
seeulari  et  alüs  actibus  inhonestis  compesci  censuia  eooie- 
siastica  fiEuseremus,  monendo  primitus  venerabilem  fratrao 
nostrum  episcopum  monaAteriei^sem,  vt  ipsum  a  bmiliaritate 
sua  penitus  amoveret.    Nos  vero  supradictum  episcopum 
monuimus  diligenter,  mandantes  eidem,  vt  ipsum  ad  hocs), 
fuerit  necesse,  compellat.  Quocirca  discretioni  vestre  lega- 
tionis, qua  fungimur,   auctoritate  mandamus,  quatinus  si 
prefatus  H.  monitionem  dioti  episcopi  noluerit  exaudire,  vel 
episcopus  super  his  negligens  fuerit  memoratus,  ipsum  H. 
ad  obseruantias  sui  ordinis  monitione  diligenti  premissa  per 
censuram  ecclesiasticam  auctoritate  nostra  firmiter  compel- 
latis.    Datum  Bunne  xi  kal,  Julii.  —  Cunque  dictus  ker^ 
dricus  abbatibus  parere  contempneret  excommunicatus  est. 

a)  «i,  Mfttth.  —  Hugo.  b)  gi,  Matth.  —  Hago.  e)  «f  Mmttk.  d)  ^Mte*. 
Mfttth.  —  Hogo.  e)  Vntrut,  Matth.  —  Hugo.  f)  pêtióoHn,  niet  by  MatU.  m 
Hngo,  maar  Pra«»»onttnU9iuU.      g)  m',  Mattb.  —  Hugo. 
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Mira  dei  prouidentia  cum  A.  et  B.  procuratores  nego- 
cïorum  ^)  episcopi  post  Nativitatem  Beate  Tirginis  in  frisie 
partes  venissent^)  et  feirerent  adhac  furore  divtumo  f'), 
pengratis  villis  BefÜo,  hugemerche^),  lidenge,  veniBsent 
vsquerth,  ibidem  a  fratre  S.  viro  constante  et  ordinem 
defendente,  procuratore  abbatum,  denimciator  episcopus 
excommnnicatuB,  et  iUi,  si  procurarent  negocia,  excom- 
munieati,  et  credidit  populus  et  recessit  ab  eis  die  pri* 
mo«).  Die  altero  dominus  H.  impediuit  populum  mobili- 
tate  sua  volens  et  noiens,  uel  magis  timens  episcopum 
aliquantalum  graoari  f) ,  turn  quia  graois  ipsi  erat  epiaco- 
pus,  et  non  processenint ,  quia  date  simt  littere  vnittersis 
pro  defensione  eorum  s) ,  si  episcopus  vel  nundi  sui  ante 
absolutionem  suam  grauaret.  Venerunt  ^)  itaque  loppeshem  ^) 
et  die  prima  dominus  H.  de  vsquerth  optulit  conventui 
compositionem,  vt  omnis  controuersia  inter  episcopum  et 
ipanm  qoiesceret,  et  ad  herdricum  pax  esset  ef^)  cautio- 
nem  daret  prepósitus,  ne  abbates  contra  eum  scriberent. 
Ad  quod  respondit  prepósitus  nichil  se  relle  spond^re') 
pro  abbatibus,  qaoAiam  ">)  hoc  non  esset  in  sua  potestate. 
Quo  audito  A.  et  B«  ceperunt  |Mresidere  °)  quasi  contemnen- 
tes  reoonciliationem.  Accessit»)  ergo  firster  8.  procurator 
abbatum  interritus  et  firftter  P.  et  alii  fratres  volentes 
exeommunicationem  denuntiare,  sed  G.  de  fermesum  de- 
canus,  P.  et  A.  in  loppeshem')  decaniP),  prepositi  et 
quamplurimi  cum  ipsis  grauissimum  fecerunt  strepitum 
currendo,  et^)  eiamando,  et  conuiciando,  putantes  eos 
tali  insultu  a  preposito  cohercere.    Factus  est  concursus 

a)  MyoeMmm,  niet  b^  Matth.  —  Hngo.  —  God^  Frii.  b)  Vsfuirt,  God.  Fris. 
c)  «I»  Matth.  —  Hugo.  d)  SuelOt  Hugmike,  Matth.  —  Uogo.  e)  tUe  primo,  niet 
ia  God.  Fris.  f)  ftaimti,  Matth.  g)  ipsomm,  Matth.  ~  Hngo.  —  God.  Fris- 
h)  PMMwl,  God.  Fris.  i)  L&fptrnm,  Matth.  ~  Hngo.  —  God.  Fris.  k)  «<,  niet 
ia  Gbd.  Fria.  1)  rttpondtrt.  God.  Fris.  m)  qmia,  Matth.  —  Hngo.  —  fwmodOt 
God.  Frii.  n)  froêfideri,  Matth.  —  Hngo.  o)  rêeatü,  Matth.  —  Hngo.  p)  d0- 
emm,  niet  bQ  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Fria.  q)  «/,  niet  b\)  MaUh.  —  Hngo.  -- 
God.  Fria. 
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et  damor,  *)  ri  pomseni  dieere  firsties  eontn  lales  i 
mermeêi  Cimundedenuit  me  cues  molti,  emMOhuii  nui- 
lomm  ohtedü  me,  8ed  dieü  fralxes  indefegn  festifeenmfc. 
Affiiift  eis,  deo  sic  ordiiuuitey  ra  oobiHs  StidiOy  hiftMnm»twB 
caritaie  eonrectionis  eeclesie,  non  vogatos.  Amor  enim 
christi  ociosas  esse  non  potest,  et  quasi*  kiba  reliemens 
▼oee  et  numr  illos  fiirentes  dümooit,  et  it»  Tsqoe  ad  ere- 
pnseolnm  Tis  Ti  r^nlsa  est  com  nollius^)  tarnen  leaone. 
Die  seqnenti  congregatos  est  popofais  qnasi  Tir  Tnna, 
adeiant  iln  eonsnles  terre  et  ioiati  de  ▼psteDesbome  et 
andita  denonciatione  ezoommmueationis  episeopi  a  didega- 
tas  sommi  pontifids  et  heidriei  a  caidinali  ^),  deererenint 
in  sententiam  '),  nisi  decani  doolms  müilms  maicamm 
terram  immnnem  lore,  si  assisterent  noneüs  episeopi,  csr 
rerent,  non  debeient^)  eis  impendi  eis')  obedientiam. 
Qnod  qoia  uisom  est  illis  intolerabile ,  dixemnt  se  hoe 
noUe  &cere,  et  ideo  nuncii  epiaoopi  soli  et  oontenqpti 
Tacoe  mense  inviti  *)  assidebant  ^)  videntes  se  *)  vacnos 
honOTe  *^)  et  vacuas  cnunenas  i)liabere,  et  sic  eompoln 
sant  dei  miserioordia  disponente  formam  ocHnpositionis  pre- 
posito  et  conyentui  benq[>lacitam  per  amioos  et  fiuniliaies 
predpuos  ipsius  conventus  offerre  et  oonscribere,  inhonc 
modum:  "^)Iii  nomine  domini  Amen.  Ego  tL  dei  giatia 
Dionasteriensis  episcopiis  omnibus,  ad  quos  presens  scrip- 
tum  pervenerit,  Salutem  in  domino.  Notiim  esse  yolumtts 
vniuersis,  quod  discoidia,  que  inter  nos  ex  parte  vna  et 
prepositum  E.  floridi  orti  et  suum  conventom  ex  altera 
parte  uertebatur,  sopita  est  in  honc  modum:   Prepositus 

ft)  Ontbreekt  io  God.  Fris.  U  poutmt  —  DU  stfumUi,  r.  7.  b)  mmiU,  Matth. 
^  Hogo.  e)  M  emrdin»U,  ICeiUi.  —  ■  cêréinaU,  Hogo.  en  God.  Mi.  d)  i» 
iitUtfUiam,  b^  Matth.  en  Hogo  ittUntiam  admUUn  et.  —  God.  Frii.  •«  untêaüm. 
e)  dêhêre,  Mtttb.—  Hago.~Cod.  Frie.  f)  «t,  niet  bQ  Mfttth.,  Hngo  en  God.  ftis. 
g)  innU,  niet  bQ  Matth.  -  Hago.  ~  God.  Tm.  h)  oceeMm/,  lUtftb.  —  HngOb 
—  Cod.Fm.  i)  u,  niet  b^)  ICatth.  —  Hago.  —  God.  Frit.  k)  AMerM,Mftttb.  — 
Hogo.  1}  u,  Mfttth.  —  Hogo.  m)  Ontbreekt  in  God.  Tri».  <«  kmnc  i 
Ctm  igiiw  forma ,  bl.  104,  r.  10. 
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E.  obedientiam,  qnam  aliqais  alias  abbas  vel  prepositus 
premonstratensis  ordinis,  saluo  iure  priuilegiorum  et  ordi- 
nis  suo  episcopo  fecit  vel  facit,  domino  suo  episcopo  mo- 
nasteriensi  faciet  et  ezhibebit ,  et  omnes  cause  siye  crimina 
super  quibuscunque  articulis,  *)  contra  eum  vel  conventum 
suum  mote  fuerant^),  sopite  sunt  et  extincte  in  perpe- 
tamn'^).  Omneft  quoque  sui  fautores,  clerici  sive  laici, 
qui  propter  causas  contra  ipsum  motas  in  aliquod  devene- 
rant^)  gravamen,  liberi  erunt  pecitus  ab  illo  et  exempti. 
Et®)  instrumenta  quecunque  ex  utraque  parte,  tam  nostra 
quam  E.  prepositi  et  sui  conventus  a  quocunque  optenta 
fuerint,  nullius  erunt  penitus  momenti,  et  ipse  prepositus 
obediens  ent  nobis  modo  supradicto,  et  nos  ipsum,  quan- 
tum potuerimus ,  promouebimus.  Discordia  vero,  que  inter 
E.  prepositum  ^)  et  suum  conventum  ex  vna  parte  et  inter 
H.  de  skeldwalda  et  suum  conventum  ex  altera  vertebatur 
super  quibuscunque  causis,  sopita  est  in  hunc  modum. 
Yterque  supradictorum  prepositorom ,  dextra  sibi  ad  invi- 
cem  data,  veram  amicitiam  inter  se  promiserunt  se  fide- 
liter  seruaturos,  adicientes,  quod  nenter  ipsorum  consilio 
nel  iacto  alium  sive  in  generali  capitulo,  siue  in?)  alio 
quocunque  loco,  gravabit,  nisi  siquis  eorum  requisitus 
fiierit  in  animam  suam,  liberum  ei  ent  dicere  veritatem 
super  re,  de  qua  fuerit  requisitus.  Instrumenta  quoque 
ex  utraque  parte,  a  quocunque  etiam  optenta  fuerint,  siue 
a  domino  papa,  siue  a  delegato,  siue  ab  ecclesia  coloniensi, 
siue  ab  episcopo  monasteriensi ,  siue  a  capitulo  generali  in 
manuB  domini  Gerconis  decani^)  de  fermesbem,  et  alfardi 
de  midlestum  resignabunt,  nulld  vnquam  tempore  valitura. 
Fautores  quidem  vtriusque  partis  ab  omni  gravamine ,  quod 
propter  eoB  incurrerant,  liberi  erunt  et  soluti  simul  cum 

a)  fM#,  Mattb.  —  Hugo.  b)  /uirnnt,  Hatth.  —  Hago.  c)  in  perpetuum,  niet 
b9  Vatth.—  Hugo.  d)  dêvënerwU,  Matth.—  Hngo.  e)  JSt,  niet  b\)  Matth.  —  Hago. 
f)  pMporiium,  niet  b\|  Hngo.  g)  in,  niet  b^  Mattb.  —  Hago.  h)  deeani,  niet  b\) 
Mattb.  —  Hngo. 
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illis,  qui  propter  denuuciationem  cuiuscumque  excommuni- 
cationis  a&ae  a  synodo  subtraxerunt.  Acta  sunt  hec  aput 
loppeshem,  Anno  dominice  incamationis  mgoxxuci.  xiu  kal. 
octobris,  presentibus  testibus  G.  de  fermeBhem ')  decano,  F. 
et  A.  deoanis  de  loppeahem  et  aliifi  quam  plurinus.  Vt  autem 
hec  compositio  firma  maneat  et  inconuulsa,  presens  pagina 
nostro  sigillo  et  E.  prepoaiti  floridi  orti  et  H.  prepositi  de 
skeldwalda  eigillis  est  roborata.  Data  per  manus  magistri 
A.  notarü  episcopi  monasteriensis. 

Gum  igitnr^)  forma  pacis  inter  dominum^^)  episcopum 
et  conventum  ordinata  fuisset  et  iam  conscribenda  et  dex- 
tram  idem  prepositus^)  dedisset  H.  ^)  aocietatis,  quia  diea 
eundi  ad  capitulum  generale  instabat,  dixit  prepomtus 
herdrico,  si  in  proposito  haberet  ire  in  societate  sua,  qua- 
tinus  se  prepararet.  lUe  ad  hec  fore  se  ^)  adhuc  dubium 
dixit,  vtrum  personaliter  iret,  an  pro  se  legatum  mitteret, 
quod  clam  procurauit  mittens  duos,  qui  litteras  ^isoopo- 
rum  Coloniensis,  traiectensis,  monasteriensis  capitulo  pre- 
sentareut.  Prefatus  vero  prepositus  cum  fratre  Sibrando 
abbatum  procuratore  die  beati  Matthei  de  gromnge  s)  pro* 
fectus  est  et  domino  propicio  ^)  premonstratum  solita  via 
prospere ')  pervenit.  In  capitulo  itaque  abbates  de  cappen- 
berge,  de  varlere^),  de  daholt^  ipsi  restitenmt  connlioy 
quantum  valuerunt,  et  auxilio  quorundam  aliorum,  dioen* 
tes  ^)  sibi  fore  periculosum,  si  dictus  H.  a  procuratione 
negociorum  episcopi  prohiberetur,  cum  monasteria  ipsorum 
possiderent  ecolesias,  in  quibus  sjnodalia  iura  ipsi  pro- 
curarent.  Postremo  cum  causa  ipsa  traotaretur  a  diffinito- 
ribus  diffinitum  est,  illum  penitus  debere  oessare  a  procu* 

■)  Ftrmesanm,  Malth.  —  Hugo.  b)  erpo,  MalUi.  —  Hugo.  —  Cod.  Pr»,  c)  do- 
mimtm,  ofet    b\)   Matth.  —  Hugo.  —  Cod.   Fris.  d)  epUeoptu,    Hatth.  —  Hugo. 

e)  H.  niet  bQ  Matth.  -  Huj^o  —  Cod.  Fria.  '  f)  m,  niet  by  Matth.  —  H«(o. 
g)  Qrommga,  Matth.  —  Hogo.  —  Cod.  Fris.  h)  iomin»  fropao,  aiat  b«  Matth. 
—  Httgo.  —  Cod.  Fris.  i)  moHU  wiU  proêjf^e,  niet  btf  Matth.  —  Hogo.  —  Cod. 
Fris.  k)  rarl»,  Matth.  -  Hugo.  -  Cod.  Fris.  1)  CtÊtkoU,  Matth.  b)  diemiu, 
niat  by  Matth. 
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ratione  negociorum  episcopi  auctoritate  generalis  capituU 
et  auctoritate  cuiusdam  priuilegii  summi  pontificis  collati 
ordini  premouBtratensi  <^)  in  hunc  modum:  Honorius  epis- 
copuB  seruus  seruorum  dei.  Dilectis  jBliis  abbatibus  et  fra- 
tribus  vniuersis  ordinis  premonatratenais  Balutem  et  Apos- 
tolicam  benedictionem.  Gum  relictis  seculi  vanitatibos 
ei  8oli  impendere  teneamini  famulatum,  cui  seruire  reg- 
nare  est,  indecens  constat  eese,  vt  cum  debeatis  oratio- 
nibus  inuigilare  inuoluatis  vos  questionibus  alienis.  Quo- 
circa  Yniuersitati  veatre  auctoritate  presentium  inhibemus, 
ne  quisquam  veatrum  in  pertractandis  alienis  causis  pre- 
sumat  existere  procurator.  Nulli  ergo  omnino  hominum 
ücet  hanc  paginam  nostre  inhibitionis  in&ingere,  uel  ei 
ausu  temerario  contraire.  Si  quis  autem  hoc  attemptare 
presumpserit,  indignationem  omnipotentis  dei  et  beatorum 
Petri  et  Pauli  apostolorum  eius  se  no?erit  incursurum. 
Patum  A  ^)  laterani  x  kal.  Julii ,  pontificaius  nostri  anno  vi. 
St  directe  sunt  littere  per  abbatem  cappenburgensem 
domino  monastehensi  c) ,  quod  capitulum  premonstratense 
non  admitteret,  vt  sepe  dictus  H.  suus  ^)  esset  de  cetero 
officialis,  et  aliud  par  litterarum  transmissum  est  abbatibus 
de  orto  s.  Marie  <^),  de  dokkum,  vt  citarent  ülum  et  ad  sen- 
tentiam  capituli  seruandam  compellereut  in  hanc  foraiuun. 
Quod  efficacissime  per  ipsum  abbatem  premonstratensem  in 
consistorie  abbatum  prozimo  et  postea  in  capitulo  claustri 
pronunciatmn  est:  O.  O  dei  patiencia  dictus  abbas  premon* 
stratensis  et  abbatum  eiusdem  ordinis  capitulum  generale 
venerabilibus  in  christo  firatribus  S.  de  orto  8.  Marie  et  D.  8) 
in  dokkum  abbatibus  salutem.  Cum  ezpositum  sit  nobis  in 
capitulo  generalij  quanta  ctissolutione  et  insolentia  frater  H. 
prepositus  in  skeldwalda  sit  respersus ,  quanta  etiam  scan- 
dala  ex  eo,  quod  sjnodalia  procurat'')  cum  sit  insufficiens  et 

a)  Ontbreekt  in  God  Fris.  w  A«m  madmm  tot  JIU  imfumm,  bl.106,  reg.SO  b)  J, 
oiei  m  lUtth.  —  Hago.  e)  Bpuesfo,  Matth.  —  Hiigo.  d)  mm,  niet  bQ  llnttb. 
w  Hn«o.  e)  «t,  Metth.  —  Hugo.  f)  C,  btf  Hoyo.  g)  2>.,  niet  by  Mntth.  — 
Hngo.      h)  prceurataf  Mnttb.  --  Hogo. 
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minus  idoneus,  sint  exorta,  discretioni  vestre  auctoritate^) 
mandamas  <>),  quatinus  dicto  H.  ex  parfce  nostra  et  ordinis 
finniter  iniungatis ,  competenti  tarnen  monitione  premissa , 
vt  infra  instantem  quadragesimam  apud  Hambume  vel  var- 
lare  sibi  paternitatem  assumere  non  omittat,  vt  patrem 
super  se  habeat,  a  quo  uel  a  cuius  ecclesia  <<)  formam  sibi 
religionis  assumat,  et  a  quo  etiam  uisitetur  secundum 
consuetudines  ordinis  approbatas.  Cetenun  cum  idem  H. 
citatus  fuerit  ad  capitulum  generale ,  nee  capitulum  cura- 
uerit  visitare,  sub  prefata  Tobis  auctoritate  mandamna, 
quatinus  ex  parte  nostra  firmiter  iniungatis  eidem,  vt  in- 
fra instantem  solemnitatem  Pentecostes  veniat  personaliter 
premonstratum  satisfacturus  ordini  super  eo,  quod  ad  man- 
datum nostrum  visitare  capitulum  non  curauit.  Yerum 
quia  ex  procuratione  sjnodaiium,  quibus  vacat,  multa 
scandala  provenerunt,  tum  quia  insufficiens  est  ^)  et  minus 
idoneus,  tum  quia  exhibet  se  dissolutum,  volumus  vt  ex 
decreto  generalis  capituli  ab  eorum  procuratione  desistaty 
et  vos  ^)  ex  parte  nostra  ei  precipiatis  hoc  ipsum. 

111e  inquam  firater  H.  ^)  plenus  blasfemia  ordinis  sui  et 
habitus  non  «)  tenuisset  dimidiam  ^)  partem  ecclesie  vicine 
sibi ,  tam  per  preces  quam  per  potentiam  in  corde  semper 
ambiens ,  et  rapere  volens  ') ,  oculos  habens  et  non  consi- 
derans persuasit^)  sacerdoti,  qui  tenuit  residuam  partem 
ecclesie ,  ingredi  monasterium ,  cogitans  per  illius  introitum 
ecdesiam  de  qua  exüt  intrare.  Yerum  ^)  quia  iuxta  vel 
prope  erat  dies  afflictionis  et  adesse  festinabant  tempora 
et  dominus  dicit :  Mea  est  ultio  et  ego  retribuam  in  tem- 

a)  nottra  frairumfu»,  Matth.  —  Hago  b)  quatenai  dictni  H.  ciUtai  ftie:ii  ad 
Capitoliuii  Oeoemie  nee  Capitnlam  coriTerit  viatare,  tob  praafita  ▼obii  aiutantete 
nandarnni  qaatenui,  loo  staat  er  b\)  Hago,  roor:  quationa  dicto  U.  e)  •  pu  §t 
êeeUtU  ^,  MaUb.  —  Huko.  d)  «*/,  niet  bQ  Matth.  —  Hago.  e)  Mf,  niei  by 
Kaftth.  —  Hago.  f)  Ontbreekt  in  God.  Fri«.  pUrnu  —  nm  têmuUêêt.  g)  «om,  niel 
b«  Matth.,  Hago  en  God.  TM».,  maar  am.  b)  wudiMm,  Matth.  —  H«KO.  —  God. 
Ma.  i)  Ontbreekt  in  God.  Frii.  oeuio*  —  ptntuuü  ametriUi.  k)  p9rf»dêi,  Matth. 
—  Hago.  —  God.  Fria.  tuadêt.  1)  Niet  by  Matth.»  Hago  en  God.  IVia.  firfa  nwte 
o.  bl.  107.  r.  8. 
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pore  competenter  constituto  ubi  labatur  pes  in  presenti, 
continuo  uersus  est  populus  in  conspirationem  seditionis 
et  eiecit  omnia  quae  in  domo  dotali  coUocaverat  *)  cum 
damno  et  dedecore.  Postmodo^)  nullo  religiosorum  vbub 
consilio  aciem  coUegit  armatam  amicorum  et  cognatorum 
Buorum  et  illi  de  parte  aduersa  robore  multorum  sese  mu- 
nierunt ,  et  conuenerunt  consules  terre  et  iurati  orientales 
pro  reformanda  pace  inter  eoB.  Ille  ¥ero°)  uiolenter  vo- 
luit vendicare'^)  domum  manu  armata  et  ceperat  applicare 
exerdtum,  Bed  prohibitus  est  a  couBulibuB  prefatiB.  PopuluB 
autem  de  parte  altera,  Bicut  Bemper  Bolet  esBO,  inquietus  ^) 
maligniB  perurgentibuB  BpiritibuB  applicuit^)  ad  foBsatum 
elauBtri,  et  ceperant  seses)  altrinsecuB  congregati  BpicuÜB 
provocare  et  vulnerare.  Et  mortuuB  est  quidam  nobiÜB 
de  mentema  ^)  BÜva,  cuspide  transmisBa  in  caput  eiuB. 
Quo  comperto  cepit  multitudo  cingere  foBsatum  obsidione 
per  diem  et  noctem,  et  tune  non  immerito  frater  H.  ti- 
more magno  timuit  et  fuga  Be  Baluare  ^)  couBtituit.  Ynde 
dimoto  paululum  populo  valde  metueuB  pro^)  vita  equum 
cum^)  paudB  conscendit,  et  porta  aperta  erupit  et  Bocuti 
Bunt  eum  quidam.  Equus  autem  ipsiuB  pro  rapido  cursu 
at  creditur"^),  fefellit  eum,  Bed  tamen  tune  non  fi&Uaz  ad 
Balutem  eius,.  cedidit  tamen  ^)  et  continuo  a  Bocio  buo  alii 
impoflituB  eBt  iumento,  et  non  periit  fuga  ab  eo,  Bed 
euasit  et  <>)  animam  Buam  pro  equo  et  capa  perdita  rede- 
mit.  GonBequentOB  propinqui  illiuB  defuncti  more  buo  ce- 
perunt  exurere  domos  proximorum  suorum  in  ultionem. 
Quare  ille  reuersus  ad  se  precepit  eis  p)  offerri,  vt  dicituri), 
• 

a)  eoOocêTüt,  by  Matth.  b)  fioitmodim,  Mattb.  »  Hago.  —  God.  ?rii.  c)  vêro, 
niet  in  God.  Fris.  d)  tindiearef  Matth.  —  Hnga  e)  êt,  Hago.—  et  maiigmu  pêr- 
9«rm  tfiritihu,  Mattb.  —  maUffuii  perverti*  ffentibuSf  spiritiètu.  God.  Frii.  f)  m, 
Matth.  —  Hago.  g)  tt,  Matth.  —  Hago.  —  God.  Fria.  b)  MetUerm,  Matth.  — 
Hago.  —  God.  Fria.  i)  #«rMr«,  Matth.  —  Hago.  ~  God.  Fria.  k)  fr»  wiU,  niet, 
bQ  Matth.,  Hago  en  God.  Fris.,  maar  vUme.  1)  eum,  niet  by  Matth.  m)  dicitw^ 
Matth.  —  Hogo.  n)  Umtum,  bQ  Hago.  o)  eearii  et,  niet  in  God.  Fria.  p)  iUu, 
Matth.  —  Hngo.  —  God.  Fria.      q)  nt  ücitur,  niet  bQ  Matth.—  Hago.  —God.  Fris. 
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mille  inarcfls  pio  compoatione  Tite  ipdius,  et  in  redemp- 
tionem  momuieni,  vt  paieereni.  Interea  illi  aepelieiiftes 
moftamn  satun  et  mnltitadiiieiii  magnam  eongiegantefl 
denuo  venenint,  et  non  peperdt  ocoJos  eonun  cuiqnasi 
cognatonun  momni«  Poetrenio  ingrean  elaoatmm  domoa 
magno  sompta  oonatmctM,  raam  et  aliam  et  terciam  et 
qoaitam,  que  erat*)  nidns  soioram  diriata  bone  c^inionia 
et  eonnenationis  incinerabant.  Qae  quasi  etmtigoa  eo- 
heait  ofaterio  ipsarom  et  exoata  est^),  et  min  res  i^pa- 
riiit,  vt  didtar'),  qnod  Tentos  pro  oratorio  pognanit  et 
Hammam  ventilanit,  ne  lederet  domom  domino  oonaecra- 
tam.  Sed  illi  assiriiB  et  ehaldeis  cmdeliorea  non  peperoe- 
mnt,  sed  more  antiqno  romanoram  sieientee  pecuniam, 
lapidem  in  altari  consecratiun  eaulaenmt,  credentes  pe- 
coniam  ibi  fuisse  sepultam.  Insaper  et  Baerosanetiim  do* 
minicam<')  eorpos  cum  vnae  soo  detolemnt. 

Eodem  anno  Augastua  pluniosus  gpem  feni  et  annone 
frandaoit.  Nam  fiiba  preter  solitom  ante*)  feetam  beati 
boni&cii  effloniit,  et  circiter  idem  festom  roaa  nataliciom ') 
habnit.  A  festo  beati  Martini  gelu  forte  constrinxit  In- 
tum  et  lacus  ad  meandum,  exoeptis  paucis  et  breoiboB 
interBticÜB  per  totam  hiemem  et  ultra. 

Anno  quoque  conuersionis  «)  xm,  Sacratissimo  die  pasehe, 
Tidelieet  in  kalendas  aprilia,  Eurus  ab  oriente  nubibua  in- 
tumuit ,  et  in  octava  eius  nive  candida  et  teota  et  prata  ^) 
operuit,  et  tic  intranit  eano  eapite  aprilia  etfrigido,  non- 
dum  pro  uoto  multorum,  qui  feno  et  pabulo  et  annona 
caruemnt,  et  fuit  illis  diebus  magna  caristia  omnium  rerum. 
Mortua  sunt  pecora  pre  inopia  feni  et  agni  pre  frigore  et 
debiles  erant  oves.  Tria  enim  concurrerunt ,  frigus  inso- 
litum ,  mortalitas  animalium ,  et  caristia  annone  metuenda. 


A)  Jomm,  doorgehtald.  b)  et  tamU  ut,  niet  bQ  Mstth.  e)  nt  digUmr,  DÏei  bQ 
Rago.  d)  et  eMnm  dueum.  God.  Fru.  e)  inier,  Matth.  —  Hago.  f)  naim- 
Utia,  MftUh.  -  Hago.  —  Ood.  ftis.  g)  eiu$,  Matth.  -  Hngo.  —  God.  Fris. 
h)  prav»,  God.  Frii. 
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Yendebatur  nempe  uu  para  modii  pro  duabus  marcis  et 
dimidia')  et  consternate  sunt  mentes  maltorum  conside- 
rantiuin,  quia^)  talia  exigunt  iniquitates  eorum,  et  omnia 
opera  domini  iunt  veritas  et  iudicium.  In  quo  triplex  est 
oonaolatio,  miaericoidie  tue  et  iusticie.  Cum  enim  graues 
penas  aoluimus,  etsi  causam  ignoramuB,  intelligimufl  tarnen 
esse  de  iusticia  dei.  Tertia  est  a  fletu.  Ynde:  discedite 
a  me  omnes,  qui  operamini  imquitatem  q.  e.  d.  vo.  f.  <) 
Bectus  est  deus,  quii^  neminem  fallit.  Fidelis,  vel  ueraz  ^), 
quia  reddit  promiasa.  lustos,  quia  omnia  eque  discemit «). 
Per  misericordiam  immeritos^)  liberat,  quod  ubi  non  facit, 
▼eritate  vindicte  non  immerito  damnat.  Sapientie  nanque 
dei  non  est  numerus ,  quia  s)  bic  finitum  est  ^) ,  quod  mun- 
dus  iste  Gompleetitur. 

Oetava  quoque  >)  kalend.  Haji  intrauit  dominus  Theo- 
doricuB  m  monasterieiisis  episcopua^)  et  x'  kalend.  Junii 
in  ebdomada  penteeostes  apud  floridum  ortum  sicut  ami* 
cos  hononfiee  suseeptus  et')  eodem  die  ecclesiam  ipsius 
dedicauit.  Badem  evgo  ^)  die  Emo  prepositus  floridi  orti  per 
manuA  impositionem  prefati  venerabilis  antistitis  ex  misera- 
tione  diyina  astantibus  fratribus  suis  nomen  et  officium  ab- 
batis  suBcepit.  Anno  conuersionis  eius  xvu,  Indictione  xnii, 
concurrente  n  ^),  Epacta  rx,  Anno  preiati  pontificatus  °) 
pontificis  yii,  in  ordine  pontificum  monasteriensium  xxy. 
Qui  cepit  p)  anno  gratie  kooxxx  et  sedit  annos  tii.  Beatus 
nanque  liudgerus  primus  pontifex  fuit  monasteriensis.  Suc* 
cesserunt  ei  Ger&idus,  alfridus,  luidbertus,  Bertoldus, 
Wilhelmus,  Nithardus,  Eeinoldus,  hildeboldus,  dodo,  sve- 

a)  OQlbreekt  in  Cod.  Fris.  §1  eonsletiuu^  tot  oetoM  ^ogut  kak,  r.  15.  b)  fwd, 
Mfttth.  —  Hago.  c)  q.  e.  4.  vo.  f.  niet  bt)  Matth.  —  Hngo.  d)  vtl  verax ,  niet 
by  Matth.  —  Hugo.  e)  disculU,  Matth.  —  Hogo.  f)  ituUoi,  Matth.  ~  Hugo. 
g)  ftmm,  Matth.  —  Hago.  h)  Hl,  Matth.  —  Hugo.  i)  9uoqu9,  niet  bQ  MaUh.*> 
Hngo.  —  Cod.  Fris.  k)  ix  iël.  Jnnn,  Matth.  —  Hngo.  I)  ü ,  niet  by  Matth.— 
Hngo.  —  Cod.  Frii.  m)  trgo,  niet  bQ  Matth.  ->  Hngo.  —  Cod.  Fris.  n)  xi, 
Matth.  —  Hngo.  —  Cod.  Fria.  o)  ponUfiaUta,  niet  bQ  Matth.  >-  Hngo.  —  CoA* 
Frit.      p)  MgU,  Mat^i.  —  Hngo. 
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thenis,  TheodoricuB  i,  sigefridas,  henoannus  i,  Bodbertua, 
Frethericas  i,  Erpo,  Burchardus,  Theodoricua  ii,  Egber- 
tus ,  Weruerus ,  Frethericus  n ,  ludewicuB ,  Hennaniias  n , 
Otto  *),  TheodoricuB  ni,  ludolfïis.  Anno  inquam  gratie  moo 
xxv,  Anno  pontificatus  domini  Honorii  pape  tertii  x*  ^), 
Anno  a  concilio  lateranensi  xni  ^) ,  prime  predicationis  ^) 
magistri  O.  xn,  fundate  ecclesie  soronun «).  DonationiB^) 
ecdesie  in  uerum  xv,  A  cataclismoK)  noctu  beati  Mar- 
celli  yn.  Sane  predictus  pontifex,  qui  anno  transacto  in- 
stinctu  quorundam  nimis  persecutus  erat  prepoaitum  cum 
conventu  floridi  orti,  cum  eodem  pacem  firmam  stabiliuit 
et  fratemitatem  poposcit  et  accepit,  et  ibidem  die  illo  de- 
moratuB  est,  et  sequenti  scilicet  sabbato  nn  temporum 
ordines  clericorum  in  fermeshem^)  solemniter  celebrauit 
et  post  nonam  vnde  exiuit  reversus  est.  Nimis  aiquidem 
sollicitus  fiiit  et  laborauit  ab  introitu  auo  oaque  ad  exi- 
tum,  super  causa  herdrici,  que  uertebatur  inter  ipsum  et 
silvanos  skeldenses,  ideoque  in  primo  ingressu  incitauit  con* 
sules  terre,  ut  ope  illorum  compellerentur  reddere  pecuniam 
pro  incendio  claustri  ipsius.  Vnde  illi  non  crediderunt  ei 
nee  comparuerunt.  Tandem  multociens  vocati  propoaue- 
runt  nullatenua  veile  *)  obedire  et*^)  damnum  reaarcire,  niai 
ille  in  perpetuum  ecclesiam  prefinte  parochie  liberam  fore 
ypotecaria  cautione  aufficienter  caveret,  et  id  ipsum  con- 
tra eum  conclamauit  tocius  terre  multitudo.  Nondum  enim 
recuperaverat  foyorem  populi  propter  insolentiaa  et  abu* 
aionea  auaa  deteatabilea ,  et  audire  eum  dedignabantur , 
niai  illud  fieret.  Quod  intelligena  epiacopua  precepit  her- 
drico,  vt  ae  ^)  auo  consilio  committeret  et  arbitrio,  quod  et 
fi&ctum  est.    Et  arbitratus  est  episcopus  pre&toa  parochia- 

ft)  OUc  I.  Ifatth.  —  Hago.  —  God.  Prii.  b)  F^ftu  v,  Mstth.  —  Hagn.  e)  x», 
Hogo.  d)  MM  c  pnwim  fnOteÊÜoiu,  ICttdi.  —  Hago.  —  Ood.  VHs.  0)  mno 
m/undêiUmê  $.  t.  nu,  Mfttth.  -  Hogo.  —  Ood.  ftte.  f)  mm  ééüeaiam»,  UU»h. 
~  Httgo.  —  Amo  4omUiomu,  God.  Fm.  g)  mmo  (MUOftmi,  Malth.  —  Hago.  >- 
Ood.  FHi.  h)  Ftrmttmm,  Motfh.  -  Hago.  -  Cod.  Frte.  t)  MOf,  nM  bQ  Mottli.  — 
Hofo.  ~  M<,  Ood.  Vris.     lOMf,  TOOT  ««.Motth.- Hogo.     1)  tf .  Htfdu -  Hho. 
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nos  debere  pro  incendio  ei  reatitaere  m  marcas  et  de.  et 
illiun  in  perpetuum  silere  super  pre&ta  ecclesia  et  super 
boe  cautionem  immobilium  sufficientem  prestare  et  altrin- 
secus  iurare,  ne  pacem  postea  vnquam  violarent.  Ipse 
vero  pro  bannis  noningentas  marcas  percepit  et  ita  pridie 
Junii  reuersus  est. 

*)  Julius  sicut  leo  feruidus  in  inicio  sui  secutus  est,  sed 
posteriora  eius  pluviosa  usque  ^)  yii  idus  aug.  et  expecta- 
batur  temperies,  quia  prata  densa  erant  et  sata  ad  mes- 
sem  propter  iraiguum  Julii.  Sed  luna  uu  quasi  post  boram 
yespertinam  turbo  cum  tempestate  subito  exortus  est,  et 
secuta  est  continua  inundantia  pluvie.  Ynde  poeta  de  luna: 
Si  nigrom  obscuro  comprenderit  aëra  cornv, 
Maximus  agricolis  pelagoque  parabitur  imber; 
Sin  ortu  mi,  namque  is  certissimus  auctor, 
Fura,  neque  obtusis  per  celum  comibus  ibit, 
Totus  et  ille  dies  et  qui  n|UGM>entur  ab  illo, 
Sxactum  ad  mensem,  pluvia  ventisque  carebunt. 
Augustus   totus  pluviosus  foit  et  terre  cultoribus  iniu- 
riosus,  et  coUecta  est  messis  cum  culmo  viridi,  et  grano 
lactenti  et  yientita  est  spes  seges  ^).    Septimo  idus  sep- 
tembris  ^),  consules  terre  eonfirmarunt  fratres  floridi  orti  in 
possessione  esse  in  emetba.  ^)  Occubuit  Bngelbertus  presul 
coloniensis  occisus  a  comité  firetherico  jsenbergense.  ^)  Vi- 
gilia  apostolorum  symonis  et  iude,  factus  est  terre  motus 
borribilis  in  multis  locis  et  circa  boram  Ti  diei  ipsa  quasi 
superflcies  pavimenti  *)  et  muri  quasi  concussi,  et  laquearia 
videbantur  Tontilari;  luna  xxn  ^),  postea  maxima  pluviarum 
inundatie  secuta  est,  et  impleta  sunt  prata  aquis  abissi  supe- 
rioris  i) ,  nam  inferior  abissus  est  occeanus.  Abissus  nempe 

a)  OotbfMkt  in  God.  Fris.  /uUmtoiwÊiaStptmoidMê.t.Sl.  b)  «if,lfatt]i.-Hugo. 
e)  S€09iis,  Matth.  ~  Hago.  d)  immkrü  mmo  cxo  co  xxv,  MiOth.  —  Hogo.  — 
God.  Fris.  e)  B^dtm  mmM,  Matth.  ^  Hago.  ~  Ontbreekt  in  God.  Frie.  OeatMl  tot 
eodem  mm  in  vigHia  aldaar.  f)  Bodtm  mmw  in,  Matth.  —  Hago  —  God.  ftit. 
g)  nfin  est,  MaUh.—  Hngo.-God.  ¥m.  h)  Iwm  nxi,  niet  bQ  Matth.  — Hifo. 
i)  OatbrMkt  ia  God.  FMa.  imm  —  SOm  ammo,  U.  119,  r.  4. 
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profunditas  dicitur  aquarum.  Nubilosus  siquidem  aer  iste 
pertdnet  ad  abissum  inferiorem,  quia  hinc  simt  nabes,  venti, 
tempestates ,  pluvie,  chorusoationes,  tonitrua,  gnmdo,  nii. 
Eodem  anno  cum  multiplex  fieret  querela  ooram  pape 
Honorio  m  contra  exactioneB  aduocatorum ,  qnas  ejUur- 
serunt  a  religiosis  domibus  precipue  monaiium  mveie- 
cunde,  abbatisaa  asindenBis  super  causa  simili*)  En- 
gelbertum  archiepiscopum  ^)  (^tinutt  ^)  delegatum  cootn 
frethoricum  cognatum  suum,  firatr^n  episcopomin  mooss- 
teriensis  et  osnaburgensis  ^).  Pre&tua  pontifex «)  tne 
temporis  summos  fait  et  fidelissimus  in  causia  eoclestas- 
lóeis.  Qui  commonitum  habuit  patruelem  suum  Freftheri- 
cum  comitem  ysenb^rgensem  ^),  promittens  se  veile  ipoim 
de  rebus  patrimonii  sui  ditare,  ne  eidem  ^)  plus  iusto  parce- 
ret  **),  sed  ille  non  acquieuit.  Aecidit  ergo,  quod  pro  caoss 
imperii  pre&tus  pontifex  sosaciam  perrexit  *)f  ot  in  uia 
dictum  comitem  obuiusi  habuit,  qui^)  minando  ae  eiun 
iure  suo,  scilicet  aduocatie,  priuaret,  tovoa  flu^ie  et  animo 
furioso  et  lingua  prouocauit ') ,  pulsauit.  At  ille*)  eqiu- 
nimiter  tolerauit  et  ceptum  iter  illo  dimisso  peregit.  lam 
tune  multi  comités,  vt  &ma  fuit,  in  morten  eins  oonspi- 
raverant.  Cunque  ad  prefatum  oppidum^*)  veniaeet,  et 
illic  patrueles  sui,  videlicet  episeopi  monasteriensis  et  os^ 
naburgensis,  affuissent,  ^)  afiuitP)  frater  eorum  sicut  satan. 
Sed  cum  archiepiscopus  milites  ad  hospichim  premisisset,  rt 
cum  paucis  commodius  rediret,  adiuncto  sibi  comité  de  toe- 
monia ,  dictus  Frethericus  dispositis  in  nemore  insidüs  cum 
aliquot  seruis  episeopi  monasteriensis ,  vt  fieona  fait,  ebun «) 


t)  imdiui,  Matth.  -  Hogo.  -  God.  Frii.  b)  «t,  MaMh.  ~  Ha«Q.  c)  ( 
God.  Fris.  d)  Ontbreekt  in  God.  Frii.  Prtfalus  —  ^i.  e)  Bpüeoyns,  Matth.  - 
Hogo.  f)  Ontbreekt  in  God.  Fria.  promiUmu  —  AeeUit.  %)  idem,  Mattb.  —  Hago 
h)  pttêtêl,  Matth.  —  Hago.  i)  jMryi/,  Matth.  —  Hago.  -  God.  Fria.  k)  i^HO*- 
rtcM,  Hatth.  --  Hogo.  —  God.  Fria.  1)  protioemU,  niat  bQ  Matth.  —  Bago.  - 
God.  Fria.  m)  Episcopiu,  Matth.  —  Hago.  —  God.  Fria.  n)  ad  pMf*tmm  ffidtm. 
HMh. ,  Httgo  en  God.  Fria.  SoMnamm.  o)  Ontbreekt  in  God.  Fria.  a^fnU  ->  CkMf««. 
bl.  lis,  r.  1.      p)  d,  Matth.  -  Hogo.      q)  cta»,  niat  bQ  Matth.  ~  Hago. 
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msecutas  est.  Cunque  dictus  episcopus  nemus  quoddam 
perambularet ,  serui  ^)  ante  et  post  ipaum  ^)  de  latebria 
prosilierunt  et  accurrentes  trahebant  et  tenebant  iumen- 
tum<^).  At  ille<^)  yeniens  post  tergum  clamabat»),  vtr) 
sibi  soli  seruaretur  s),  et  accurrens  percussit  tremendum  ^) 
caiput  tribus  ictibus,  deinde  cetera  membra,  donec  humi 
ceciidit'),  multis  de  cosnitatu  suo  nesdentibus  êt  alii^) 
fugientibus  preter  comitem  termonie  ^) ,  qui  se  super  mo- 
riturumP*)  sed  frustra  totum  expaïidit.  Accidit,  vt  dicitur 
TI  feria,  die  beati  Wilibrordi.  Postmodum  corpus  eius  ad 
abbatiam  montis  veteris  primo  deductum")  est,  deinde 
eolomiam  <>).  Illis  diebus  dominus  Gonradus  cardinalis,  epis- 
copus portuensis  et  sancte  rufine,  cum  teutoniam  visita- 
ret,  ad  instantiam  episcoporum,  et  omnium  prelatorum 
eedesie,  nee  non  iUustris  Heinriei  filii  Fretberici,  celebrare 
oonatituit  concilium  in  dritate  maguntin,  in  quo  priores 
ecdede  ooloniensis  pilleum  suum  primo  ter  gladio  inci- 
Bum  et  sanguine  respersum,  deinde  eamisiam  cum  wam- 
bicio  quasi  recenter  tincto  eiulantes  et  cantantes:  Videns  p) 
iacob  yestimenta  etc.  inferebant,  et  ipse  cardinalis  flens 
cum  omni  multitudine  subiunxit :  fera  pessima  etc.  Deinde 
a  ministerialibus  ecdesie  coloniensis  accusati  sunt  princi- 
paliter   episcopus   monasteriensis    et    fratres    et    comités 

ft)  Freik0rM,  Matth.  —  Hogo.  —  God.  Frii.  b)  t^niM,  niet  btf  Mfttth.—  Hago. 
—  Cod.  Fris.  e)  Bfucopi,  Miitth.  -  Hugo.  -  God.  Frit.  d)  UU,  niet  bQ  MaUh., 
nanr  ^pm^i»  bQ  Hugo  nocb  Bfuc^pi  nocb  UU.  —  Mftseoput,  God.  Frii.  e)  ehwuU 
r^Uktrku»,  Mftttb.  -  Hugo.  -  Cod.  Pris.  f)  Mpueofus,  llftUh.  -  Hugo.  -  Cod. 
Frit.  g)  servêlw,  Matth.  —  Hogo.  —  Cod.  Fris.  h)  revercndtm,  MaUh.  -  Hugó. 
i)  Ontbreekt  in  Cod.  Fria.  mtOüt  —  Pottmoium,  r.  10.  k)  aütf,  Matth.  —  Hogo. 
I)  IViMMMM,  Mattb.  —  Hi«o.  m)  morimm,  Matth. ~ Hogo.  n)  frimo  itiuêtim, 
in  God.  Fria.  ptrémeUm.  o)  Ontbreekt  in  God.  Fria.  ittU  — twMil,  bl.  116,  r.S?,  ter- 
wtfl  daarvoor  staat:  Hainsmodi  interfectionis  cnipam  impingont  Epiacopo  Monasteri- 
enai  et  Osnabnrgensi  fraftibni  Frederid  Gomitia  pnefkti,  ac  proinde  horam  anggeatn 
hoe  faciniis  perpetratam  faisset.  Honun  porgatio  Bonam  denolmtar,  nt  aese  ümoxioi 
pnigent.  Interim  lite  pendente  Epiacopns  praefatoa  Monasteriensis  rita  defnngitnr. 
dosqoe  frater  Episcopus  Osnnbargensis  supentes,  tenporis  sneeessn,  gratiam  D.  papae 
HonorU  leooasilintam  sensit.  Dit  heeft  ook  Matth.  bl.  84  in  de  noot,  mut  pmiuU 
ae,  Toor  m  proimdê;  en  ruomeiliMUm.     p)  vUtüs,  Matth.  —  Hugo. 

Wbkkcn  N*.  4.  8 
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el  loeom  peeiit  ad  se  de  olneclis 
ert  igitiir*)  ei  dies  Purilicacionia  beate  inrpam^  ei  pv» 
loeo  einitae  leodienss.  Interiiii  ^)  eoDegit  ci|ie—  ^)  et 
inmiaiiit  priores  ecelesie  eitiiednlis  nee  non  et 
toeins  episoopstas,  TÏdefieeft  sblinleB,  preposüos, 
et  decmos.  Inmteoit  qnoqne  episeopos  bremenseni,  vei^ 
densem'),  mindensem,  traieetensmn*),  etoceumtin  eonu- 
tetnni  ramn  niindensM  ciun  frstire  soo  osmdnn^genM.  Ade- 
rmnt  et  aUiates  frisie,  Ssncti  bemsfdi,  ¥1oridi  oiii,  ei  de 
rottom  Q.  Et  profeeto  est «)  omnis  mnltitado  tt  kaL  fefar. 
proxiiua  fisria  post  oonnenioiieui  beaii  Paoli.  Si  siiiiiliiBi 
est  gdn  forte  et  cmn  tenderent^)  uenus  aostram.  Br- 
iqpothns  et  aflfrieos  flatilmB  ei  imbrilNis  valde  homines  ei 
mmenta  fiitiganmt.  Primo  igitur  die  fessi  Tenenmi  ad 
lippiam,  seeiuido  dnsborch,  tereio  nnssiam,  qnarto  nmni, 
qninto  aqnasgrani,  n  nidelieet  in  porifieaiiimis  rigilia 
Leodinm.  Die  igitur  dominico  msne  fiicio  in  eqnis  pom- 
patice  iiiant  ad  eoelesiam  beau  lamberii  eatbednlen,  ei 
ezpectantibos  episoopis  et  omnibos  post  horam  prime  ve- 
nu ricarins  quidam,  et  oflSeiom  misse  eepii  legere  aine 
canto.  Ecclesia  nanqne  ooioniensis  pro  signo  mestioie 
soDemnitatem  cantandi  prolubaerat,  donec  nliio  fieret  con- 
digna  pro  scelere,  et  totns  ubique*)  clems  qnasi  in  triduo 
ante  pascha  in  habita  Ingubri  et  voce  snbmissa  horas  red- 
debat.  Cardinalis  interim  misso  episcopo  hildesemense 
proposnit,  si  placeret  dominis  episcopis  diffeiri  d^itahim 
in  feriam  seqnentem,  et  placuit.  Aderant  ibi,  Yt  &ma 
feit,  episcopi  iz,  comités  plnrimi  et  mnltitado  infinita.  Die 
sequenti  post  missam  ^)  aacendenmt  episcopi  cnm  comitatn 
soo  aolam  episcopalem,  in  medium  videUcet  cenaculom,  et 

ft)  «rgo,  Ifitth.  —  Rago.  b)  lutêrm,  IftttUi.  —  H«go.  c)  ttpmtu,  Mattk.  - 
Ha(o.  d)  rtritnmm  Tsontm  Comiiêm  di  Wttfm,  fmi  rtrdtmtm  BecUtiam  cmw  M. 
^nuirmnt,  Haffo.  e)  TrsJeeUmêm,  Ifatth.  -  Hogo.  f)  Doeemm,  Matth.  — 
H««o.  g)  mi.  Biet  by  ICatth.  b)  tl  UmMmnt  Mattb.  -  Baito  i)  mtifme, 
■let  b«  Mattb.  -  Hogo.      k)  poft  «Imm.  niet  by  Vattb.  ~  Hago. 
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moram  tecit  cardinalis,  et  fluctuabat  plebs  auida  nouitatis, 
et  implebat  domum.  Episcopi  quoque  plurimi  expectabant, 
aed  pro  signo  cunei  episcopaliB  cathedra  pontificaiis  super 
capita  maiiu  ferebatur.  Accessit  tandem  cardinalis  et  se- 
mei  et  secondo  data  indulgentia  vrgebat  populum  descen- 
dere  et  deacendit  paulatim.  Tandem  placuit  excommuni- 
care  remanentee  et  in  negotio  illo  alienos ,  et  tune  timentes 
dederunt  locum,  et  facto  silentio  post  prelibationem  pau- 
oonim  uerbonim  domini  cardinalis  surrexit  scolasticus  *) 
osnaburgeniis  Olricus ,  et  pulchre  peroranit  pro  electo  ec- 
deeie  sue  captando  beniuolentiam ,  elidendo  malam  pre- 
Bomtionem,  exib^ido  contra  confictionem  inimicorum  ius- 
tam  satisfiu^tionem.  Surrexerant  et  ministeriales  coloni- 
ensis  ecolesie,  et  comes  gelrensi«  contra  monasteriensem. 
Contra  ministeriales  monasteriensis  pro  monasteriensi,  et 
fiu;to  tumnltu  dilata  est  causa.  Die  yeco  proxima  finxit 
se  cardinalis  itorum  extra  eiuitatem  et  reeessit  populus  de 
aula  et  clerus.  Sed  clam  rediens  cum  episcopis  introiuit  ^) 
et  dausa  ianua  dedit  audientiam,  et  adiadicata  est  eis 
expurgatio  per  episcopos,  et  subtraxerunt  se  episcopi  et 
territi  defecerunt  et  subsecuta  est  ab  offieio  suspensie  et 
beneficio  et  i^positi  sunt  pro  custodia  spiritualium  et  tem- 
poralium  diocesis  monasteriensis  epiacopus  patherbumensia 
et  comes  gelrensis.  Septime  igitur  martii  profecti  sunt 
romam ,  et  pridie  kal.  jnnii  ^)  innotuit  rumor  depositionis 
eoram,  videlicet  moiuMst^ensis  episcopi  <^)  osnaburgensis 
electi  finatris  sui.  Monasteriensis  autem  post  breui  de- 
functus  est  et  frater  gratiam  domini  papa  invenit  *)• 

Anno  domini  hccxxyi  die  dominico  nn  nonas  octobris 
migrauit  beatus  Franeiscus  institutor')  ordinis  pauperum 
fratrum.    Sequenti  vero  anno  xyn  kal.  augusti  die  domi- 

ft)  iomini,  ICatth.  —  Hogo.  b)  imtmil,  ICatth.  —  Hogo.  d)  Mi^,  Mfttth.  — 
H1190.  d)  tfuetfi,  niet  bg  Ifatth.  ~  Hago.  e)  By  Maiih.,  Hogo  «o  God.  Fris. 
volgt  nog:  BoéUm  mmo  Luiometu  Btx  Franearum  dUit  ventmo  Mpud  jilUgenut.  Sue- 
emKi  Ludtmcuê.      f)  imptmttr ,  Hugo. 
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nioo  canonizstuB  est*).  Anno  vero  xxtt.  xm  kal.  Jnlii 
trandataB  est  in  ecdesiam  nouam.  Anno  et  domini  hocxzyi 
occubuemnt  filii  sknlteti  de  sigerdachurke  Ti  id.  oct.  in 
cetu  popnli  fermeshem  congregato,  quonim  inaolentia» 
qnam  parentes  more  Heli  non  correxemnt,  mortem  in- 
speratam  aortita  est.  In  automno  pestüentia  equomm  fuit 
quorum  lingue  et  ungule  putrescebant,  eed  sanguine  fuao 
desuper^)  vngulam  conualuerunt. 

Anno  domini  m  oo  xxvn  crucesignati  versus  terram 
sanctam  portum  patrie  ')  liquerunt  nu  ')  idus  maii ') ,  sed 
XI  kal.  junii  ^)  recesserunt  do  borkena «).  Yna  nauium 
ipsorum  ^)  comparata  fïiit  et  instructa  ad  usnm  ^  paupe- 
rum  de  pecunia  diuitum  yirorum  et  mulierum  pene  duobna 
milibus  marcarum  in  terminis  duorum  decanatuum  perla- 
bores  E.  floridi  oi;;ti  abbatis  et  E.  prioris  de  feldwirth,  et 
P.  et  G.  deoanorum  de  Loppeehum  et  Fermeshem.  Eodem 
anno  oonflagrata  est  uilla  groningensis  x  kal.  maii.  ^) 
Episcopus  ludolfuB  frisiam  ingressus  est  xm  kal.  Junii ,  et 
ante  ingressum  eius  occisus  est  Herco  *)  subdiaconus, 
iuvenis  satis  probus.  Occisus  est »)  Herbrandus  de  ripa 
xn  kal.  Jun.  Occisus  Folkwardus  ^)  diaconus  de  Fene , 
et  fiictum  est  interdictum  diuinorum  per  fiuelgoniam  con- 
tra ^)  occisorem  Herbrandi  xvn  kal.  Julii  p).  Girciter  ix  4) 
kal.  Julii  reuersus  est  episcopus.  Anno  eodem  v  kalendaa 
augusti  occisus')  est  crudeliter  Otto  episcopus  traiecten- 
sis,  filius  Bemardi  de  lippia  abbatis  olim  de  lippia*)  in 
livonia,  et  post  modum')  episoopi  ibidem,  iuxta  couor- 
diam  et  cum  eo  ingens  multitudo  nobilium.    Qui  coUecta 

ft)  Jnno  vêtQ  —  toriiU  ui,  t.  6,  aiet  bg  Mattli.  —  Hago  —  Ood.  IHi.  b)  npm-, 
Matth.  —  Hnga  e)  /imnm,  Matth.  —  Hnco.  d)  S,  Vattk.  —  Hago.  •)  Ont- 
breekt io  God.  Flii.  »êi  —  kprieM.    f)  J/^vt.  Matth.  —  Hugo.    g)  Bcrdêm,  Matth. 

—  Hugo.  h)  ipêonm,  ni«t  in  God.  Frii.  i)  mm,  Matth.  —  Hngo.  k)  Aumoêodm, 
Matth.  en  Hngo.  Ia  God.  Fria.  ontbreekt  Bfi$eofnt  —  tfUcofm»,  r.  24.  I)  Jr«0e». 
Matth.  ->  Hno,  Hngo.  m)  êlimm,  MaUh.  —  Hugo.  n)  Foêtêrimê,  Matth.  ^  Hngo. 
o)  ptopUr,  Matth.  —  Hngo.      p)  /imtf ,  Matth.  —  Hngo.       q)  ix,  niet  bQ  Mntth. 

—  Hngo.  r)  M«fM,  Matth.  ^  Hngo.  §)  dé  KffU,  dooifohanld,  ook  niet  m 
Matth.  —  Hngo.  —  Ood.  Fris.     t)  poU  mothm ,  Matth.  poUm.  —  Hngo.  —  Cod.  Fm. 
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forti  *)  manu  comitum  et  milifcum  voluifc  cohibere  rebellio- 
nem  Bodolfi,  qui  cum  quibusdam  sediciosis  de  groninge, 
qoi  geliconide  dicebantur,  contra  episcopum  prefatum  et 
egbertum  pre&te  uille  rectorem  conapirauerat.  Applicuit 
igitur  contra  predictum  castellom,  et  ingressus  est  cum 
ezercitu  quandam  paludem  et  miserabiliter,  a  drentonibus 
in  eadem  prostrati  et  conculoati,  perierunt.  Anno  eodem 
XT  kal.  aprilis  migrauit  Honorius  papa  ui.  Successit  gre- 
gorius  IX.  Anno  eodem  consummatum  est  fossatum  clau- 
stri.  Eodem  anno  Boricius  im  ^)  de  maioribus  princi- 
pibus  chunorum,  quos  theotonici  walewra  <^)  vocant,  per 
fratres  de  ordine  predicatorum  ad  fidem  chnsti  conuersus 
est  et  baptisatus  est^)  cum  multis  sue  gentis  hominibus 
a  domino  Boberto  strigonense  archiepiBcopo  ^)  presente 
Bela  ioniori  rege  vngarie  filio ')  regis  Andree. 

K)  Anno  domini  MOOXXTm  post  constitutionem  satisfactio- 
nis  pecuniarie,  quam  priori  anno  dominus  episcopus  mo- 
nasteriensis  de  consilio  decanomm  et  abbatnm  et  cleri 
edidit  pro  occisione  sacerdotis  **)  yidelicet  in  mille  marcis 
groniensis  monete,  de  consilio  arbitrorum  in  eadem 
causa')  tales  conscripte  ?unt  littere:  In  nomine  sancte 
et  indiuidue  tnnitatis.  Ego  th.  de  dockum  dei  patiencia 
abbas  i  ^)  prior  et  monachos  claricampi ,  subdelegatus  do- 
mini  H.  abbatis  loei  eiusdem  et  frethericus  de  Erekenhorst 
domini  L.  episcopi  legatus  in  firisia  sue  diocesis,  arbitri 
in  causa,  que  uertebatur  inter  godescalcum  pugilem  et 
gerconem  H.  de  ripa  plebani  )  occisorem  super  occisione 
ipsius  H.  a  partibus  constituti.  Dilectis  suis  A.  ^)  de  lop- 
peshem  decano  et  H.  Ypwirthe  plebano,  et  omnibus,  ad 

•)  /orU,  Biet  bQ  Matth.  en  Hogo.  b)  iiii,  niet  bQ  Matth.  —  Hago.  c)  TnUo- 
miei  Wtuhoym,  Ifatih.  —  Hogo.  —  God.  Frii.  d)  nt,  niet  by  Matth.  —  Hngo.  — 
Cod.  IMe.  e)  epi»cop9,  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Frii.  Hier  ook  StnugoMmH. 
f)  Jr*iH,  Matth.  —  Hngo.  g)  Ontbreekt  in  Cod.  Fria.  dtmo  domimi  kcoxzviii  — 
éhmimi,  bi.  118»  r.  SO.  Ut  ontbrekende  itaat  achter  frtfMii  eutétti,  bl.  190,  r.  17. 
h)  ir,  Matth.  -  Hngo.  i)  i»  iadm  emum,  niet  in  Cod.  Fria.  k)  i,  niet  by  Matth. 
—  Hngo.     1)  ptêèam,  niet  in  God.  Fria.     m)  2>.,  Matth.  -  Hngo. 
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quos  hee  ^)  litfcere  pervenerint  ^)  salutem  in  domino  c).  No- 
turn  facimuB  vobis,  quod  cum  dissenaio  inter  godescalcam  et 
gerconem  super  corpora  H.  (i)  occiai  uerteretor,  nee  non 
inter  dominum  L.  monasteriensem  epiicopum  et  ipsum  6. 
super  forma  bannorum  in  nos  ex  ^)  consensu  partium  solen- 
niter  in  claustro  feldwirth  ^)  tam  k)  de  compositione  quam 
pro  bannis  est  compromissum.  Nos  vero  düigenti  super  hüs 
loppeshem  cum  prudentibus  habito  tractatu  in  hoc  con- 
corditer^)  convenimus,  quod  sententiam  domini  episoopi, 
quam  Fermeshem  super  ordinibus  tulit,  quantum  ad  nos 
fore  ratam  decemimus.  Yerum  quia  penitentiarius  domini 
pape  pro  iam  dicto  G.  suppiioauit,  quatinus  cum  ipso 
dominuB  episcopus  misericorditer  agere  dignaretur,  nos  pro 
reverentia  sancte  crucis  de  compositione  per  episoopum 
tazata  ooo  marcas  ex  misericordia  allemmus,  conatituen* 
tes,  vt  septingente  marce  Ckroniensis  monete  pro  ordinibus 
dentur  secundum  consuetudinem  terre  memorate,  et  oo 
libre  pro  bannis  domini  episcopi  etc.  Actum  est  hoc  anno 
domini  MOOxxYni  ^)  loppeshem  m  Non.  Maji,  feria  n  pio- 
xima  post  ascensionem  domini  ^).  Eodem  anno  &cte  sunt 
sedes  chori.  Eodem  anno  rediit  a  roma  Wilbrandus  quon- 
dam  episcopus  patherbumensis,  quem  elegerat  ecclesia 
traiectensis »  et  in  ultionem  decessoris  sui  cum  multo  eoL- 
ercitu  per  plurima  loca,  et  pridie  idus  octobr.  per  inoendia 
intrauit  et  optinuit  drentoniam. 

Anno  domini  mooxxx.  Anno  vero  conuersionis  zxu 
quidam  canonicus  sacerdós  in  orto  sancte  Marie  abbati 
stto  pie  recordationis  domino  Sigardo  apud  uallem  sancte 
Marie  dormienti  nasum  cultello  sacrilega  manu  amputare 
conatus  est,  quem  penitus  prescidisset,  nisi  clamor  dicti  ^ 
abbatis  et  tandem  advenientium  fratrum  concursus  impe- 

a)  iêlM,  God.  Frit.  b)  peruémiÊaU,  God.  Fria.  e)  in  domimo,  niet  bQ  llsidi.  m 
Uugo.  d)  imptr  eomporiiione  J,,  God.  Frii.  e)  «r,  niet  in  God.  Firii.  f)  StUmirU, 
Mfttth.  —  StIdwtrtUm,  God.  Fris.  g)  iMi,  niefc  ia  God.  FMi.  h)  eóüeetéaimm , 
Kftltb.  —  Hoge.  i)  ia,  God.  Frio.  k)  Oatbneki  in  God.  FMt.  Boim  aaaa  -• 
drwtonum,  r.  S6.     1)  prMMcti,  Matth.  -  Hogo  --  God.  Frit. 
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diüisset.  Perpetuam  tarnen  maculam  abbati »)  imposuit. 
Quem  circatores  illius  anm  ^)  primum  domino  stenuel- 
densi*^)  tanqoam  patri,  deinde  domino  premonstratensi  mit- 
tendum  litteris  suis  ^)  decrevenmt.  Sed  abbas  lesus  et 
oonventus  instituerunt «),  vt  primom  romam  pro  absolutione 
iretv  et  sic  fiictum  est  ^).  Qui,  cum  in  itinere  esset,  sabiit 
ordinem  pauperum  firatrom  et  postea  romam  directusK) 
est  et  post  modicum  temporis  ^)  mortuus.  Eodem  autem 
anno  9  quo  uulneratos  est  pie  memorie  >)  dominus  Sigardus, 
Idib.  norembris,  sed  ^)  postquam  conoaluit,  defiinctus  est. 
Anno  eodem  ^)  Annus  erat  transitus  beati  liudgeri  primi 
monastetiensis  episcopi  xxi.  ^)  Annus  pontificatus  domi- 
ni  ^)  gregorii  p^e  noni  nu.  Annus  eonsecrationis  Fre* 
therioi  illustris  et  semper  augusti  Bomanorum  imperato- 
ris  o)  X.  Annus  conuersionis  beati  Augustini  nooc  xxi. 
Eodem  tempore  vïguerunt  Ambrosius,  MartinusP),  Jeroni- 
muSy  Prudentius,  Claudianus«  Annus  conuersionis  beati 
benedicti  Ddomi.  Annus  quando  cepit  papa  Gregorius 
doetor  egregius  ikjx.  Annus  passionis  beati  boni&cii  ny. 
Annus  ex  quo  capta  est  ihemsalem  a  Saladino  xl.  Ex 
quo  magi  ooloniam  translati  sunt  Lxn.  Ex  quo  4)  cepit 
ordo  cartuaiensium  otl  ')•  Ordo  cisterciensis  cxxxii  ■). 
^)  Ordo  premonstratensium  ox. »)  Ex  quo  plantatus  est 
ortus  sancte  Marie  lxyi.  Eloridus  ortus  xyh*).  Annus 
prime  peregrinationis  contra  Saladinum  xui.  Medie  xxxim. 
Tercie  predioante  magistro  Olivero  xm.    Frimi  adventus 

a)  m,  Matth.  —  Hugo.  —  God.  Fria.  b)  in.  God.  Fria.  c)  StümeiuUnn,  God. 
Fria.  d)  lUttrit  jtM,  niel  bQ  ICatth.  —  Hngo.  —  God.  F^ii.  e)  im$iüerutU,  Hago. 
ƒ)  «fl ,  niet  b^  Hsgo.  g)  fnftetms,  Matth.  —  Hugo  —  God.  Fria.  b)  Umpu*  > 
llattb.  —  Hugo  ~  God..  Fris.  i)  pU  mmori*,  niet  bg  Matth.  —  Hsgo.  k)  Md, 
niet  m  Matth.  en  Hngo.  I)  dffumetMt  ttt  ammo  todm.,  Hag.  m)  Ontbreekt  in 
God.  Fria.  Jmms  —  Lxvi,  r.  81.  n)  iomim,  niet  bQ  Matth.  —  Hugo.  o)  iay«- 
rMinrii,  niet  btf  Matth.  —  Hogo.  p)  Marimu,  Matth.  —  Hogo.  q)  AnmMS  u  fN0> 
Matth.  —  Httgo.  —  God.  Fria.  t)  n  quo  ctfit,  God.  Fria.  s)  Oultreiêittium , 
QSDUi,  God.  Fria.  i)  tg  fmo  cê/U,  God.  Fria.  m)  Anno  u  fuc,  God.  Fria.  t)  Jwêo 
jwidtUionit  Ftoridi  Harti  üeimo  êtftmOt  God.  Fria.  Vervolgena  ontbreekt  hier  Anmu 
—  iiii ,  r.  27. 
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magistri  oliueri  XTi.  QiUHie  poegrinatioiiis  nu.  *)  Con- 
certationifl  inter  mentemeiuies  et  bUoaium  xifx.  ^)  AnBiu 
mn  ft  concilio  preddente  Innocenüo  pap*  m.  ^)  DoDMtio- 
nis  ecelesie  in  worum  annos  xx  ').  Introitiis  finlruiD  in 
floridnm  ortum  xni.  Annas  dilaoii  noeto  beate  Juüane 
Lxra  «).  A  catacliamo  nocta  nocta ')  be^ti  marcelli  .pape 
XII,  prioris  pesfcüentie  animaJiiiin  xxxvn.  Postorioria 
xxmi.  Annus  Bngelborti  colonienos  archiepiao^i  occisi 
n,  Domini  Ottonia  tniecteaés  epiaoopi  i^ut  ooroidiaoi 
occisi  m.  Anniu  confiagratioiiia  eocleaie  in  lopperaiiem 
xin.  Idem  ineendii  monaaterii  suiefci  Bemavdi  s).  Tri* 
umpfaate  threntonie  robore  exercitos^)  domini  Wflbrandi 
traiectenaia  n  pridie  id.  octobr.  Sed  sono  domini  ^)  xxix 
in  kal.  aeptembr.  Rodulfiia  semel  eiectoa  Taarpauit  aibi 
ooTordtftm  occiata  qoibuadam  et  captia  coatodibua  prefati 
caateUi^). 

')  Anno  gmüe  mooxxxi.  xn  kal.  Junii  fiicta  eat  donaAio 
eeclesie  in  akiramere  ^)  dominiea  aancte  trinitatiB  a  po- 
tentioribus.  Sed  t  idna  Jolii  caaaata  eat  fiatribua  abaen- 
tibua,  inatantia  quomndam,  videlicet  decanonun  et  alio- 
rum,  aed  nn  kal.  auguati  innovata  eat,  preaentibua  iam 
dictis  decania.  Eodem  die  confederati  sunt  tiirentonibaa 
fivelgones  datia  iuramentis  et  diapoauenint  preliari  contra 
gronienaea  ").  Eodem  nanque  anno  ortum  eat  beUnm  inter 
enerenses  ®)  et  vthuaenaea  propter  inaulam ,  quam  iurati 
apud  upatellesbome  vthuaenaibua  adiudicaverant ,  aed  quia 
iam  dicti  Emerenaes  p)  parere  recuaaverant,  ttttt  kalendaa 
auguati  iuratos  aecuta  est  vniuersitas  fivelgonie  pro  coer- 

a)  Atwo  eonurUUiouis ,  Cod.  Frii.  b)  Ontbreekt  God.  Tria.  Jmmus  —  iu.  c)  Jmm 
donêtionit,  Cod.  Frii.  d)  zv,  MftUh.  —  Hago.  —  In  Cod.  FHi.  ontbreekt  IiUroUms 
~  ziir,  bl.190,  r.11.  e)  xt,  Hugo.  f)  noeim,  eenmaal,  Matth.  —  Hago.  g)  Ammo 
ineenüi  S,  BmuuriU  ziil*.  God.  Fris.  En  dan  ontbreekt  hier  Trmm^ktitê  —  OOaèr, 
h)  vietort  $xtreUu,  Mattb.  —  Hngo.  i)  oioco,  Matth.  —  Hago.  —  Jnm  Hoczxix 
in  köiêndis,  Cod.  FWf.  k)  Hier  Tolgt  ia  Cod.  Fria.  Ammo  iamim  mogzzviii  eCe.  («e 
boven  bl.  117,  g).  1)  In  Cod.  TtiB.  dnmo  grmtië$  xcczzxi  ce«/Wira^  tuut  JVêntmiim» 
ete.  r.  SS.  m)  Sktrémê,  Ifatth.  >-  Hugo.  n)  Qfmmgmuu,  Malth.  —  Hago.  —  Ood. 
Frii.    o)  BmêrtHSfs,  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Frii.    p)  llrn»r$>u9t,  niet  in  God.  Tm. 
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cioQe  ipsorum  et  congresae  sunt  partes  in  pugnam.  Qro- 
nienses  *)  itaque  quos  causa  non  vrgebat,  sed  magis  elatio 
inslfigabat  et  aliqoantula  societas  Egberti  rectoris  iam  dicte 
ville  cnm  quibasdain  fautoribus  emerenBitun ,  qui  sibi  asti* 
terant  in  seditione  ciuram  suomm,  Oronienses*)  inquam 
cum  denao  globo  vizorum  gerentium  arma  fiuelgonibuB 
innntata  associati  ^)  emerensibus  in  pugna  fivelgones  et  in 
fugam  verterunt,  et  lassos  in  fuga  nudaverunt,  volnera- 
verunt  ^),  occiderunt  et  prostratus  est  <*)  Ecellus  vir  po- 
tens  lingue  et  vniueraitati  terre,  quia  iustus  dicebatur, 
acceptus.  Qui  mortuus  est  die  beate  Marie  Magdalene. 
Extnno  yalde  timuerunt  emerenses  et  uetus  fossatum 
antiquissime  discordie  inter  fivelgones  «)  et  hunesgonen- 
ses  foderunt  usque  ad  mare.  Interim  confederati  sunt 
fiuelgonibus  Frodasilvani  et  threntasilvani  contra  eme- 
renses ad  pugnandum.  Verum  ErodasiWani,  parochiis  O 
cis  anmem ,  commisso  prelio  ?isi  sunt  inferiores  in  pugna , 
sed  imposita  eis  ad  plaoitum  pecunie  summa  quieverunt 
et  B)  cum  threntonibus  groninge  ^)  applicuerunt  xmi 
kalendas  septembris  ^  et  deinceps.  Threntones  tarnen  vu 
idus  augusti  applicuerant.  Septimo  quoque  idus  augusti 
fivelgonenses  collecto  exercitu  fossatum  ^)  per  loca  reple- 
verunt  et  congressi  sunt  ad  proeliaadum,  et  quia  illo 
die  groniensibus  >)  propter  metum  threntonum  nemo  affuit, 
post  aliquantum  bellum  enerenses  »)  fugam  inierunt,  etiam 
reliotis  yillis  post  tergum,  et  in  fuga  illis  fesais  et  lassis 
et  feminis  nichii  noouerunt,  quos  redeuntes  a  fiiga  eme- 
renses occiderant  **),  quasi  incautos  amiserunt,  sed  °)  diem 

■)  Gtomn§«iMt,  Hattb.  —  Hago.  -  Cod  Pril.  b)  tf«CM/i.  M«ttk.  —  Hugo.  - 
God.  Fm.  c)  wobunMnni,  niet  bt)  Matth.  d)  «/,  niet  bQ  Mnttb.  —  Hngo.  — 
Ood.  FHi.  e)  Mnunmu,  Matth.  —  Hngo.  f)  fÊaroekmm,  Mattb.  —  Haifo.  —  In 
GodL  M&  ontbreekt  pmr^ekUê  —  fnUc  en  leeet  men  dan  «m  mri  tmU.  •  g)  turn, 
Matth.  —  Hngo.  —  Ood.  Fiia.  b)  Qrtmmgmm,  Matth.  -  Hngo.  -  Cod.  Fria. 
O  éÊomMt,  God.  fite.  k)/oMeto,  Matth.  —  Hngo.  ~  Cdd.  Fris.  t)  Grcnim§$»- 
nhii ,  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Frie.  m)  Smêrtmm,  Mattb.  —  Hngo.  —  God.  Fria. 
n)  ottUmmnt^  Matth.  —  Hugo.  —  Ood.  lt\%,  o)  fnam  intÊmêm  êmUmnU,  êti,  ni«t 
bO  Mattb.  en  Hngo,  maar  <<. 
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illmn  leti  in  trimnpho  tomüuiveniiit.  Die  aequenti  rigi* 
lia*)  inneii  LAorentii,  die  InctuB  et  miaerie,  denuo  ad 
fiMsatan  af^lieoeroiit  eb  ree  «lignimtnlnin  propere  geste 
sudaoea  feoenit  debflesy  et  ineimee  *>)  saeeidotee  quoque , 
qui  affaemiit.  Et  ecoe  adata  obaidi<me  threntonea  O » 
qui  dok)  quorundam»  ut  poatea  eompertum  eat,  reuerai 
fiiemnt,  offiiit  cuneoa  gronienaiiim  ^)  vt  nubee  denaa  pie- 
euntibiia  aagittariia  et  impeta  £Mto  tranaieruiit  foaaatum , 
et  tanta  multitado  fiTelgcnuim  nee  Tiiam  ieett*)  coapidem, 
aed  impieta  atupofe  fiigam  O  dederunt.  £t  atatim  qui 
laaaiy  qui  debilea  foenmt  volnerati,  nudati  tarpiter  et 
oeciai  paaaim  per  prata  iaoaenmt.  Nobilea  qnoque  bine 
inde  nudati  ignominioae  et  ci^ti  aunt,  tam  a  gronienai- 
bna  s)  qoam  ab  emerenaibua  ^)y  et  ditiotea  groninge  incar- 
oerati  et  niohil  reatabat,  niai  per  diea  et  noctea,  nudoa, 
captos  *),  oceiaoa  qnaerere  et  deplangere. 

Hüa  ita  ^)  geatia  zmi  kalendaa  aeptraibria  repecüt  fiiaaa- 
tum  vnioeraitaa  fivelgonnm  pugnatora.  8ed  vn  idna  a^- 
t^nbria  threntonea  >)  ezcaaarant  ae  non  poaae  veniie  propter 
metum  belli,  qnod  im  idua  aeptembria  epiaoopua  ipaomm 
indizit  ^)  fiustamm,  aed  pro  fide  aeroanda  obaidea  dederunt 
Qoarto  vero  idna  aeptembria  emerenaea  adduotia  pLurimia 
trans  lauicam  beUatoribua  et  aliia  quam  plurimia  bine  inde 
facto  impetu  ")  raatarunt  vülaa  adueraarionun  quot  rolue- 
runt.  Sed  nee  ecolesie<»)  dei  peperoerunt  nee  feminis 
reverentiam  ezbibuemnt.  Incenderunt  etiam  ecdeaiani  in 
uaquertb,  et  iuzta  illam  ineluaum  bone  fame,  et  tune  in 
ilia  eccleaia  conaumptom  eat  igni  dominioum  aacrainen- 
tum.    Ecce  ad  tantum  ne&a  trazit  p)  eoa  feritaa  rebellandi, 

a)  9i0Ui»,  aiei  in  God.  VHa.  b)  4t  <MraMf ,  aiet  i»  God.  Rm.  e)  nrmUtmkM, 
Mfttth.  -  Hb|0.  d)  Ofwiyimiwi,  M»tik.  —  Hngo.  e)  mitmmU,  MalUu  — 
Higo.,  inUeit,  Ood.  Frii.  f)  mfi^tm  m,  ICaith.  --  Hago.  g)  Qnmmgmtièmê, 
Ifittk.  -  Hvgo.  -  ODd.  Fris.  h)  Bmmtikmi.  God.  Mf.  i)  if ,  MaMh.  -  Hago. 
^  Cod.  Frit.  k)  Jiê  itofM,  Ood.  Mt.  I)  tAemianm,  oiêi  bf  lltftth.  —  H^f^  — 
God.  Triê.  n)  m.  God.  rrii.  n)  /mIo  impUmt  in  Ood.  Frio.  oehtv  aéMnÊritnm, 
o)  MdMJ#,  UêlUh,  —  Hngo.     p)  aUnuU,  Matth.  -  Hugo.  ^  Ood.  Tm, 
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cum  pro  fide  uiolata  impetorentur.  Confederatd  foenmt 
iUis  de  hugemerke,  de  midach,  de  Mema,  de  groninge 
cuncti  bellatores,  instigante  quosdaiii  sola  superbia,  quos- 
dam  quidem  timore  patrie  spoliaDde.  Inter  ceteros  de 
huneBgonia  capilales  erant  Eppo,  eyzo,  et  Egbertus  rector 
gronienBiuin  ^),  oblitoa  tociua  confiilii  et  auxilii»  quod  im- 
penderant  ei  fiuelgones,  quando  eieotus  fuerat  a  pre&ta 
uilla  per  Oeleconidas ,  et  hoo  in  reoenti.  Fropter  huius- 
modi  tam  ^)  detestabile  aacrilegium,  procurante  uiro  honesto 
domino  bwbrando  deoaao  ecclesie  illinSy  excommunieati 
Bunt  ab  episcopo  ludolfo,  et  eadem  exoommonioatio  con- 
firmata  est  a  domino  Gregorio  papa  nono.  ^)  EmerenBOs 
igitur  inconsulto  domino  papa  peconiam  ad  ecclesie  re- 
parationem  expoBuenint  et  per  pecaniam  datam  ^)  pre- 
sto episcopo  reconeiliari  Btoduerunt.  Eodem  tempore  de- 
functuB  est  predictns  ®)  decanus  poBBeaaor  ecdoBie  in  vb- 
querth,  tertiuB  beres  illiuB  nominiB,  relicto  paruulo  eiusdem 
nominis. ')  Oom  autem  dieat  apostolua :  Pacem  habete 
et  deaB  pacis  erit  Tobiseom,  dicant  sapientes:  Militare 
non  est  peccatom.  Dicit  enim  angiiBtinnB :  Qaid  culpa- 
tor  in  bello.  An  qoia  nMmturi  alioquin  moriimtar<^y  ut 
dominentur  in  pace  uictnri  ?  Hoc  reprehendere  timidomm 
est,  non  retigioBomm.  Nocendi  cupiditas,  uleiscendi  fsrn' 
deütas,  implacatus  animus,  feritas  rebeUandi,  libido  domi- 
nandi,  beo  sunt,  que  in  bellis  iure  culpantiir.  Vnde  aciri 
potest,  quod  fllud  sit  instom  bellum,  qno  edicto  a  prin- 
cipe nel  papa  ^)  nee  uindicator  illata,  nee  propulsatar  in- 
ferenda  iniuna.  Clericis  non  licet  arma  mouere  manu 
propria,  sed  mouentibus  possunt  audxNritatem  dare:  xxin 

•)  OroaJNfM,  Ifotth.  —  Hiigo.  b)  Um,  niet  m  Mitth.  —  H«go.  —  God.  Ttm. 
e)  In  God.  YtiM.:  Smtmutt  igUm  imOÊUuUo,  igièm  i.  ptfu  ptmnimm  mi  «eelMiM 
rtpantiioiium  espCêuénuU  tt  ptr  pmtmimm  pMêfiUtm  Bfiteopo  neêndiutri  êMmtnuU. 
a)  dMtmii,  pr^aio,  niti  bg  llattli.  m  Hogo,  maar  prui*iêm,      e)  frmrfmim,  Matlli. 

—  Hago.  —  Oo4.  Rfto.  f)  Ontbraekt  in  God.  Frii.  Omm  —  rmcrimU,  U.  124, 
r.  14.    K)  jtm  fuód  morntnhÊr  oKo^n  morUuti,  Matth.  —  Hngo.    h)  populo,  Mattft. 

—  Hogo. 
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Q.  uit.  Omni  tempore  militari ')  potest,  si  ^)  colpa  subest. 
Pognandum  est  ^  causa  necessitatis  et  utilitatts  pro  defen- 
sione  sui  et  suorum,  et  ecclesie,  ac  ^)  fidei  et  patrie  regni «). 
Leo  enim  papa  ^)  populum  contra  sarracenos  oongregari 
precepit  et  cum  eis  romam  >)  egressus  ad  littus  desoendit 
maritimum ,  quia  deum  uidetur  temptare ,  qui  sancte  reli- 
gionis  detrimenta  non  precauet:  xxm  Q.  Tm  o.  Igitur  etc. 
Si  nulia.  Nam  si  hodiemi  temporis  ecclesia  perfectionem 
eyangelicam  et  patientiam  imitata  martirum  ^)  paganis  coUa 
submitteret,  euacuaretur  predestinatio  et  ezcideret  promis- 
sio,  et  ideo  machabei  magis  sabbato  rebellare  quam  pari- 
ter  omnes  interire  elegerunt.  Sed  ualde  cauendom,  ne 
predicta  uerba  Augustini  S.  ') :  nocendi  cupiditas  ^)  etc. ') 
conscientiam  remordeant. 

Anno  gratie  »)  Mooxxzn  hunesgonenses  intrauenmt  ter- 
minos  fiuelgonie  et  succenderunt  Wigbaldesuuerff  et  postea 
XT  n)  kal.  octobris  post  placitum  solempne ,  quod  groninge 
habuerunt,  cui  etiam  interfuerunt  translaicenses^*),  post  po- 
cula  exhausta  ascenderunt  equos  equites,  et  admixta  eet 
multitudo  peditom  spe  predandi  aduersarios,  et  bora  uesper- 
tina  superbe  intrauenmt  uillam  Emetha  horrenda  et  in- 
certa  nebuia,  et  concrepatione  campanarum  stupefiMïti  fu- 
gerunt ,  et  in  fuga  in  uia  publica  comprehensi  miserabiliter 
sunt  occisi  et  capti  pene  meliores  terre  ad  oooo.  Alii 
innumeri  uulnerati  euaserunt.  Quidam  uero  secus  uiam 
relicti  et  sic  nox  hos  et  illoe  obtezit  p).  Prozimo  4)  sab- 
bato Episcopus  Ludolfiis  celebrauit  ordines  dericorum  Be- 
dum,  qui  iam  tercio  frisiam  intrauerat.  Postmodum  fiuel- 
gones  habito  consilio  statuerunt,  quod  captiui  omnes  in 

■)  miiUÊri,  niet  bQ  MiUh.  b)  mc,  voor«i,  Hngo.  c)  Mf,  oitfc bQ  Mttth. ~  H«fo. 
d)  êtt  voor  M,  Matth.  —  Hii(0.  e)  r^^nSptt,  Mitth.  —  Hogo.  f)  fr^fUMm,  voor 
pÊ^t  Maith.  —  Hago.  g)  Emê,  Matth.  ~  Hngo.  h)  mtmormtii,  voor  maHinm, 
Mftfeth.  —  Hago.  i)  S.,  niet  bQ  Matth.  —  Hago.  k)  empitktéiê,  Matth.  —  Hogo. 
I)  «te.,  niet  btl  Matth.  —  Hogo.  n)  ffftiiU  niet,  maar  ^itar.  ICattb.  —  Hago.  — 
God.  Frif.  n)  vi«,  God.  Fria.  o)  THm»Utnc9tuu ,  Matth.  —  Hogo.  —  God.  rria. 
d)  rttêtUf  God.  FHi.      q)  Pott  fr^simê,  Mattb.  —  Hngo.  >-  God.  THo. 
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tumboB  quarundam  ecclesiarom  includerentur,  donec  ple* 
nius  deliberarent,  qaid  de  illis  utiliuB  fieret.  Sed  medio 
tempore  ad  magnam  confiiaionem  omnium  furtiue  de  tur- 
ribuB  aiifugenint  *),  et  sic  preterea  illo  anno  nichil  memoria 
dignum  actum  fuit. 

Anno  gratie  ^)  Moozxxni  effudit  abisBus  Buperior  horren- 
dam  BatiB  pluuiarum  inundantiam  a  ^)  kalendis  Julii  et 
deineeps ,  et  ezapaciata  eBt  aqua  huc  atque  illuc  per  cam- 
poB  et  planieiem  tenranun,  duobus  annis  retroactiB  satiB 
aridis.  Fresertim  poBt  exaltationem  Bancte  cruciB,  tanta 
fuit  ymbrium  eflfuBio  ^)  menBO  ^)  BeptembriB,  ut  diluuio 
maris  poBBet  adequari ')  et  ideo  fenum  multum  periit  et 
prata  relicta  Bunt  cum  uellere  buo.  BeBidaum  feni  magniB 
nauibuB  ducebatur  per  campoB  et  uiaB  quasi  per  alta 
maria.  «)  AnnuB  ille  fuit  magne  affliotioniB  hominum  et 
animalium  ut  homo  iure  ^)  et  deincepB  reddat  deo  uota 
laudis  Bue,  et  cogitationibuB  suiB  confiteatur  ei  et  reliquie 
cogitationiB  et  recordationia  peccatorum  que  ^)  debent 
eBae  in  memoria  ne  Buperbiant  abstinenteB  ab  operibua 
maÜB.  Yerisimile  fuit  quod  in  illa  inundatione  BuperioriB 
abiBBi»  que  hactenuB  BalBugo  in  ainu  terre  delituit,  diluta 
Bit  et  abBorta  ^).  Ex  tune  enim ')  terra  cepit  BolitoB  fructuB 
reddere.  Ynde  o  uob  chriBtiani,  dignis  flagellationibuB  cas- 
tigati,  orate  humida  BtolBticia  ">)  propter  OBtum  OBtatis,  et 
biemoB  Ber^iaB.  Duo  quippe  dicuntur  oBBe  BolBticia,  vide- 
licet  XII  kal.  Januar.  et  xn  kal.  Jul.  et  duo  equinoctia 
xn  kal.  apri].  et  xii  kal.  ^)  octobriB.  Dieitur  ergo  ille 
pronoBticuB :  cum  libra  fecerit  equinoctium  in  octobri,  Serite 
ordea  campia,  si  fieri  poBBit,  etiam  UBque  ad  januarium, 

a)  Ontbnekt  in  God.  Fr»,  tt  tie  —  Amno.       b)  gnUi*,  niet  bU  Matth.  —  HaKO. 

—  God.  Fris.  e)  a,  niet  in  God.  Ftiê.  d)  fwtbrium  ^ffiuio,  niet,  maar  Mmub/ta, 
btf  Matth.  —  Hngo.  —  God.  FHa.  e)  mtiuit,  Ifatth.  —  Hogo.  —  God.  Fris.,  en 
SêpUmiri  b|)  Hngo.  f)  •êfuMfi,  ICallfa.  —  Hogo.  ~  God.  Ftia.  g)  Ontbreekt  ia 
God.  Fris.,  Anmu  iUe  —  plmmaU,  bJ.  186,  r.S6.  b)  iurt ,  niet  btf  Mattb.  —  Hngo. 
i)  fMM',  Mattb.  —  Hngo.      k)  iéêorfU,  Matth.  —  Hogo.     1)  mm»,  niet  b^  Mattb. 

—  Hngo.      m)  nUmia,  Mattb.  —  Hagn.      n)  te/.,  niat  btf  Hngo. 
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ei  lini  ■egeiat  toe,  him  MftiD  eii*)  an 
XT  ^)  kil.  apnL  appmarit.   At  ai  tnücoM  et  slhid 
fivris,  qaod  habet  iriahn,  aenfe  ndiieni,  ante 
daotnr  pUadea  qoe  pridie  noDaa  apriHs  oeodmit,  debita 
qnarn   fideia ')   eonunitlaa  aemiiuL     Molti  ante  orraanin 
niiMieet  ante  aprileni  e^oe,  sed  flloe  e^eetata 
Tanis  doait  aoenïs.    Signa  in  airfe  et  lana  eonuaen- 
dantnr  agrioolia.    Nam  deoa  eat,   qni  fiseit  fauoinaria  et 
potaatetem  diamm   et  noetium.    BóL  in   ortn  aiaeoloaiia 
abaeondena  ae  aignat  imbran,  radieaua  et  palbda  amora 
gnmdineDi.    Ceralaua  pbraiam,  ignena  eoroa,  macolecnm 
igne  Tentoa  et  imbrea  in  ooeaan*    Lona  noua  nigia  aignat 
juibffeui  y  mbea  nentoa.    Qoarta  nero  eeitiaaiiaa  Bgna  dat. 
Si  tane: 
Pon  <)  nee  obtnaia  ')  per  eelnm  comibna  Ont, 
Totoa  et  ille  diea,  et  qni  naaoentur  ab  illo» 
Exactom  ad  menaem  plnoia  ventiaqne  card>unt. 
Imbrem  etiam  prennnciat  bncnla  eelnm  aaapiciaia»  rana 
qnerelaoa,  hinindo  laeoa  ^)  circiunnolitBna,  fimnica  ona  effi»> 
rena,  eomi  fiusto  agmine  rance  ciepitantea  et  arctis  agri* 
eolam  pietendena  fiunem  s).    Signa   aerenitatia  annt  hee. 
Stelle  per  imbrem  nee  nimia  obtnae,  nee  nimia  adnüllaa- 
tea,  nebola  ima  petena,  noetna  non  elamana,  corni  ter 
nel  qnater  guttnre  preaso  clamantea  et  nt  dicitiir: 
Nocte  mbena  eelum  craa  indicat  eaae  8er<Ninmy 
Si  de  mane  mbet  aignnm  donat  plnniale. 
Anno  eodem  atatuta  domini  Gregorii  pape  noni  trana- 
miaaa   aunt  premenatratom   in   capitulo    generali.    Obiit 
Oeioo  decanoa   in   fermeaum   uir  per   omnia  aeenlaribaa 
actibna  jdoneus  et  bene  religiosus  k) ,  obsequioBua.    Suc- 
ceaait  ei  Sicco  quartoa  a  proaao  aigrepo. 

•)  fètiê  HUto  ttt,  m  Mttlh.  «I  Hago,  etm  aUi»  êoüomhu.  h)  sr,  MaUh.  •> 
Hogo.  B«  H.  ook  geca  M.  e)  êuleu,  IfatÜi.  -  H«go.  d)  1«m.  MêUk.  - 
R«go.  6)  pUenrtê,  lUtth.  —  Hogo.  f)  kmd,  Hogo.  g)  4t  arem  a§neéUm 
frütndtm/^eUm,  aiti  bQ  Mstth.  —  Hngo.       h)  «/.  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Pm. 
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Anno  gratie  vooxmm  circa  epiphaniam  duo  de  pre- 
dicatoribus  Bremensis  collegii  fiuelgoniam  intraaeront  ad 
crucesignandom  *)  contra  StethingoB  ^).  Qui  ^)  post  nego*- 
ciom  eonun  in  ecclesia  dammensium  declaratnm  aliquanto 
populi  tumultu  uexati  sunt  et  ideo  Groninge  ^)  se  trancrtU'- 
lerant  et  dammenses  exeommunicatos  dennncianenint  in 
groninge  ergo  *)  et  per  hunesgoniam  stationes  instituerunt, 
et  adulati  sunt  inuicem  cum  groniensibus  et  hunesgonibus 
ac  stathingos,  threntones  et  fiuelgones  pares  esse  propter 
inobedientiam  dicere  non  timnerant. ')  Isti  k)  inquam 
predicatores  indusis,  quonim  ^t  ingens  multitudo,  prop- 
ter abusiones,  quibus  simplices  alliciebant,  valde  insulta- 
bant,  et  precipue  Tni  illonun  de  stetbesunerth ,  qui  in- 
corrigibilis  apparuit^),  illusionibus  deceptus  simplices  al- 
lieiebat,  et  contra  eum  adeo  processerunt ,  ut  eicerent  de 
clusa ,  et  per  manum  annatam  groniensium  duoeretur  Oto- 
ninge.  Qui  post  confessionem  multarum  blasfemiamm  uix 
quod  non  combureiretnr  euasit  et  in  poenitentiam  perpe- 
tuam  in  specu  subterraneo  peragendam  abbati  suo  de 
Bottum  reddituB  est,  nam  ibi  olim  conuersus  fuit.  Isti 
inquam  predicatores,  ut  multiis  uisum  est,  sine  discrecione 
usi  sunt  auctoritate  iigandi  et  sdiuendi,  quasi  gladio  in 
manu  furentis.  Pauci  igitur  crucesignati  sunt  contra  sta- 
thingos. Dammenses  itaque  post  multas  comminationes 
uix  optinuerunt  reconciliari  post  castigationem  uirge  pro- 
fusis  genibuB  nudi  et  prostrati  per  aliquot  signatos  emis- 
Bos  contra  pretaxatos  stadingos.  Denique  predicatorum 
istorum  uexatione  quasi  diuinitus  timor  et  tremor  cecidit 
super  fiuelgones  propter  coniurationem ,  quam  fecerant'), 
instigante  Excello  et  ^)  quibusdam  fdiis  contra  episcopnm 
super  rescriptis,  que  impetrabat  clerus,  et  eontra  inter- 

a)  crmem  riffmmimm,  Hogo.  b)  SUiingai,  Matth.  —  Stkedingos,  Hugo.  —  SU- 
tinffM,  Cod.  Fris.  c)  Sed,  Matfh.  —  Hago.  —  God.  Frii.  d)  Ormiiiffm»,  Mslth. 
—  Hago.  —  Cod.  IWi.  e)  «r^,  niet  bq  Matth.  —  Hugo.  —  Cod.  Prto.  f)  ObI- 
breekt  in  Cod.  Tri*,  üii  -  inirmUitntÜ,  bl.  ISft,  r.  1.  g)  tUi,  MaUh.  —  H«go. 
h)  êt,  Matth.  -  Hugo.      i)  ftemtnt,  Matth.  -  Hngo.      k)  el,  niet  bV  Matth. 
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dictum  ecclesiarum  et  contra  bannos  immoderatos  et  ma- 
xime *)  contra  satisfactionem  pecuniarianiy  quam  stataerat 
episcopus  pro  sacerdotibus  occisis  iam  ante  annos  quas 
quinque ,  conspirantea  et  coniurantes  compositionein  aacer- 
dotis  occisi  non  excedere  oooo  marcaa,  et  alia  quedam 
coniuratione  firmarant,  in  preiudiciuln  canonicamm  saoc- 
tionum,  contra  quod  dicit  Csdixtus  papa  xi  ^)  Q.  i:  Con- 
iurationis  aatucia  non  solum  inter  christianos  abbominabiliB 
est,  sed  et  inter  ethnioos,  etiam  ab  exteris  legibua  prohi- 
bita.  Contra  quos  dominus  <^)  Ludolfus  episcopus  Monaa- 
teriensis  recto  utens  ordine  a  domino  papa  iudicea  optinuit» 
Sancti  Petri,  et  sancti  Johannis  decanos,  et  custodem 
Osnaburgensis  ecdesie,  per  quos  firequenter  commoniti  et 
interdicto  ecclesiarum  puniti,  non  resipuerunt,  sed  iuatam 
quandam  querelam  sibi  habere  uidebantur  aduersus  aaoer- 
dotes  fomicarios  et  tabemarios,  quos  ante  humiliationem 
laicorum  corrigere  dissimulauit  episcopus.  Quia  ^)  non 
solum  non  de  ordinibus  sed  nee  de  rebus  ecclesiasticis  le- 
gitur  aliquando  laicis  attributa  disponendi  iacultas.  Vnde «) 
quecunque  in  ordinibus  a  principibus  decreta  inueniuntur, 
nullius  auctoritatis  esse  monstrantur.  Ita  continetar  dist 
XOYI  ^):  Bonum  quidem.  Casus  talis:  Sjrmachus  simpliciuB^) 
papa  infirmabatur.  Cunque  de  salute  coepisse  desperareti»), 
BuppBcauit  Basilio  urbis  rome  prefecto,  >)  ut  inteiponeret 
partes  suas  de  electione  pape  fiituri  ad  scisma  sedandum. 
Procedente  tempore  quidam  clerici  presumpseront  de  pa- 
patu  tractare  et  res  ecclesie  alienare.  Quod  audiens 
Basilius  egve  tulit  et  conuocatis  episcopis  protulit  conati- 
tutionem.  Deinde  defunctus  est  Basilius  et  conualuit  Sj- 
maohus,  reprobauitque  constitutionem  aBaailiofiustam,  et 
hoc  ne  in  posterum  laici  de  rebus  ecdesiasticia  disponen- 


a)  tMUMi«,  niet  b^  ICfttth.  —  Hngo.  b)  S,  Hago.  c)  Coniru  fM$  t 
Bi«i  bg  MatUi.  —  Hago.  d)  Bt,  HaUh.  —  Hngo.  e)  Finm,  Mittb.  -  H^o. 
f)  xciv ,  Hugo.  g)  SmpHehu,  niet  bQ  Hngo.  b)  eotfiêêü  J*$ptMn,  UMh.  - 
Hngo.      i)  ni  imttrpan*rei  ~  êlitmirt,  niet  by  Malth.  —  Haga 
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dis  se  infiromitterent.  Anno  igitur  pre&to  ni »)  kalend, 
martii  de  beneplacito  Episcopi  soluta  est  stulta  constitutio 
laicoram  renunciantium  eidem,  precipiente  episcopo,  ut 
penitentiam  agerent  et  ex  gratia  de  expensis ,  quas  fecerat , 
liberi  essent.  Eodem  anno  predicatores  hao  et  illac  uer- 
sus  hrenum,  westÜEÜiam,  hollandiam,  flandriam,  Braban- 
tiam  quasi  ^)  nubes  uolabant ,  et  principes  ac  ^)  populos 
contra  stadingos  concitabant.  Quos  contra  querela  Bre- 
mensis  archiepiscopi  iam  pene  per  quinquennium  auribus 
domini  pape  illata  est,  qui  tribus  episcopis  causam  huius- 
cemodi  delegauit,  et  ut  multis  innotuit  inter  cetera  re- 
prehensibilia  principalior  causa  fuit  inobedientia ,  ^)  que 
sceleri  ^)  ydololatrie  non  est  inferior,  dicente  Salomoner): 
Nolle  obedire  scelus  est  ydololatrie.  Illi  nanque,  Heet  gens 
modica  fuerit  s)  secus  ripam  wisere  fluuü,  propter  uiolentias 
quas  milites  et  seruientes  intrantes  ad  eos  irrogabant 
omnes  huiuscemodi  eiecerunt  et  se  defenderunt  et  inte 
rim  redditus  episcopi  et  ecclesiarum  non  reddiderunt 
propter  quod  sacramentis  ecclesiasticis  et  sacerdotum  mi' 
nisterio  priuati  sunt.  Prefati  igitur  episcop  ipropter  inob 
edientiam  eorum  causam  sibi  commissam  predicatoribus 
commiserunt,  quatinus  ad  coertionem  illorum  crucem  darent 
omnibus  peregrinari  uolentibus  in  remissionem  omnium 
peocatorum.  Non  parua  ergo  multitudo  signata  est  in 
prefatis  partibus.  Terminus  quoque  peregrinationis  ad  pre- 
liandum  constitutus  est  vi  kalendas  junii  sabbato  ante  do- 
mini  h)  Ascensionem  domini  >).  A£fuit  ergo  comes  hollandie 
cum  multa  acie  pugnatorum  in  multis  nauibus.  Aderat  et 
comes  de  Gelre  et  de  Cleue  ^),  Affuit  ibi  i)  dux  braban- 
tie  cum  incredibili  multitudine  bellatorum.     Stathingi  igi- 

a)  III ,  niet  by  Mattb.  eo  Hago.  —  In  Cod.  Fria.  Bodem  anno  S<>.  KéUndaa  Martii. 
b)  quui  ui,  Cod.  Frit.  c)  et,  Mattb.  —  Hugo.  —  Cod.  Fris.  d)  quae  —  Illi, 
Biet  in  God.  Frii.  e)  acelere,  Matth.  —  Hugo.  f)  SaUmone  doorgehaald,  daarvoor 
aan  den  kant,  SmmuU,  1.  xv.  %)fnü,  Matth.  —  Hngo.  —  Cod.  Fria.  b)  domini, 
niet  bl)  Matth.  —  Hugo.  i)  domita,  niet  in  Cod.  Fris.  k)  Oomet  QtUrime  et  CU- 
viae,  Matth.  —  Hngo.  —  Cod.  Fris.      1)  ibi,  niet  in  God.  Fris. 
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tar  •)  quid  fiicerent  paaci  inter  multos,  inobedientea  infeer 
eatholicos,  premortui  ^)  et  obstinftti,  nolentes  relinquera 
glebam  patriam,  in  occnrsmn'Be  tmnfltnlenmt  et  ultimo  «) 
preliari  ceperont  <>).  Et  in  primo  oongresm  eomes  de 
aldenbnrch,  laxaüs  habenis,  com  equo  cadente  oormit,  et 
occians  est.  Fama  fïiit  apad  Stathingoa  fuiase  xi  miüa 
pugnatomm.  Princepa  exercitoa  ekriatianonun  fiüt  dnx 
Brabantie.  Qui  tandem  coacta  milicia  hine  üde  illoa  per» 
ditos  e)  et  O  Iassos  iam  eirccmcinzit ,  et  fiM^  impeta  in 
ore  gladii  consamp^it.  Fama  fait  moltoa  niros  et  malie» 
rea  exita  preconsiderato  in  palade  et  alibi  se  <)  per  fogam 
seruaase.  Et  hec  est  tercia  crax  data  contra  inobedientea 
qoasi  jdololatras,  nam  prima  fiiit  contra  saracenos.  8»- 
cunda  contra  hereticos  albigenses ,  tercia  contra  Stadingoa. 
Muite  siquidem  nouitates  in  diebua  domini  Ghregorii  noni 
polularunt  ^).  Prima  ^t  religie  predicatorum,  qui  ut  nubea 
Tolant.  Item  homiliatoram ,  seu  nodosorom  %  uel  nudi- 
pedom.  Item  quorundam  simplicium,  qui  dieuntor  Beg- 
gini.  Item  collegia  communium  feminarum.  Item  asini- 
norum  ^)  ducentium  asinum.  Item  firatrum  de  gladio. 
Item  de  nouitate  miraculorum.  Idem  de  quodam  de  a^ 
menia,  qui  rome  in  turba  cum  tuba  perstrepuit  dioeaa: 
Laudate  et  properate.  Item  ordo  de  redemptione  captiuo* 
rum,  qui  dicitur  sancte  trinitatis.  Secta  zm  in  longobar- 
dia.  Item  vnum  quinque  decretalium  >).  —  Anno  eodem 
fuit  annuB  concertationis  Nordensium  xn,  qui  oonfiixe* 
rant  cum  hundrensibus  et  ^)  herlingensibus  ■*)  et  vpgen- 
tensibuB  <'),  Emesgonibns  p)  Brokmannia,  et  mnltoa  oen* 
tenarios  hominum  hinc  inde  prostrauerunt.    Ipsi  quoque 

ft)  êrpo,  ICfttth.  —  Hogo.  —  God.  Wm,  b)  frmmomH,  MftUh.  —  Hsffo.  e)  mitro. 
God.  Pril.  d)  in  oeemtum  —  e^tmnU,  niet  bQ  Msttb.  —  Hngo.  e)  pródUoi,  Ood. 
Frii.  f)  «Mf,  God.  rrii.  g)  M,  niet  in  God.  Trii.  b)  puUmlawU,  Msttb.  -  Hngo. 
—  God.  Ni.  O  nodofonm,  Hogo.  k)  mihotsm  ,  Mttth.  —  God.  Fria.  1)  SteU 
xm  —  éUerttëUmm,  niet  bQ  Rago.  m)  e/,  niet  bQ  Mftttb.  ~  Hogo.  n)  JTtriJii. 
gtutihu,  Mftttb.  —  Hogo.  o)  tl,  Mftttb.  —  Hogo.  —  God.  Frit.  p)  Mmêtgomii*, 
Mftttb.  —  Hogo. 
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damno,  ut  dicitar,  quingentonun  occisorum  puniti  sunt. 
Cunctis  predietis  terris  *)  summam  puri  auri  mille  marcarum 
et  y  milia  argenti  pro  pace  optulerunt.  Totidem  quoque  mar- 
cas  secundom  monetam  emethensium  exhibuerunt  vttensi- 
bus^),  quas  olim  aceeperant  ab  eis,  ne  se  inimicis  eorum 
sociarent  ^).  Annus  etiam  fuit  quartus  guerre  Hreidensiam 
cum  parochianis  de  Eskathorp  ^)  et  fautoribus  suis.  Hrei- 
denses  quippe  postquam  offensi  fuerant  propter  iniurias 
ipais  ^)  illatas  redeuntibus  uel  etiam  euntibus  ad  nandinas, 
frequenter  indicto  bello,  indocti  ad  arma  et  inermes  cum 
pilleis  pennatis  ^  ^^  equis  impinguatis  congressi  sunt  in 
campo  trans  emesam  et  disposita  acie  ipsorum  in  multi- 
tudine  graui  irruerunt  hostes,  Heet  pauci,  et  uersa  est 
multitudo  in  fugam,  secus  emesam  in  obliquum,  et  pene 
omnes  nobiles  uel  diuites  capti  sunt.  Alii  alias  fugientes 
naaes  non  apprehenderunt  et  amni  se  crediderunt,  et  in 
eo  capti  sunt  uel  submersi.  Duces  aduerse  partis  fuerunt 
Stephanus  et  *)  Eustachius  et  milites  de  castellulo  Fre- 
senbereh,  sub  comité  de  Bauenesberch.  Qui  consilio  paci- 
fico  usi  reddiderunt  captiuos  et  sic  aliquamdiu  i))  quieue- 
ront  ^).  Anno  secundo  post  inchoatam  guerram  a  Hrei- 
densibus  contra  incolas  Emese  superiores  prefatos  orium 
est  bellum  inter  emesgones  inferiores  et  Hreidenses  propter 
quendam  Hreidensem  submersum,  qui  uoluit  predari  ve- 
nientes  de  nundinis,  quem  emesgones  indignum  composi- 
tione  censuerunt  iure  predonis.  Emesgones  ergo  collectis 
nauibus  et  repletis  applicuerunt ,  et  scissis  aggeribus  pro- 
ximas  uillas  compuLsrunt  ad  deditionem.  Amnicole  uero 
non   consenserunt,   sed  uiriliter  eos  de  partibus  superio- 

a)  terris t  niet  by  Matth.  —  God.  Frii.—  Cmneli  pruedieU,  Bago.  b)  ülheiuenniiu , 
Mattb.  —  Hago.  c)  oMoeuwenS,  Matth.  —  Hugo.  —  God.  Frii.  d)  Etendorp , 
Matth.  —  Hugo.  —  Bseadorp,  Cod^Frii.  e)  iUi»,  Cod.  Frii.  f)  armati,  Hago.  — 
God.  Frii.  am  pUlrit  arnuUu.  —  Matth.  enm  viUicu  »rmaUs.  g)  «/,  niet  in  God. 
Fris.  h)  a/tfKaa/iiteM,  Matth.  —  Hago.  —  God.  Fiii.  i)  In  God.  Fris.  ontbreekt 
het  overige  gedeelte  van  den  KronQk  van  Kmo  en  volgt  hierop  de  Kron^k  van 
Menco. 
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lïbus  repaleront.  Anno  igitur  •)  domini  iccc  xixmi  aoxi- 
lium  Teterum  hostium  et  comitis  de  Rauenesberch  Emes- 
gones  ^)  postularunt ,  sed  paud  aenerimt. 

Eodem  tempore  hreidenses  a  fiaelgonibus  auxUium  pe- 
titierunt  ^) ,  Frodasiluani  similiter.  Mota  enim  gens  a 
mi  monetis^),  a  Stauria  usque  Lauicam,  contra  Longau- 
oaldenses  et  frodauualdenses ,  quia  ^)  in  prelio  Episoopi 
Wilbrandi  adiutores  eztiteront  threntonum  in  occisione  et 
spoliatione  ipsorum,  et  similiter  contra  fiuelgones,  quo- 
rum quidam  prope  emesam  piraticam  predam  contra  mer- 
catores  eorum  exercuerant.  Sed  non  credidit  gens  illa 
sibi,  et  ideo  ab  inuicem  recesserunt,  cum  hactenus  vnius 
fori  fuissent.  —  Ecee  quid  expertus  est  ^)  ille  nobilis  con- 
cionator  in  manifesto  nobis  est ,  qui  dum  sufficienter  osten- 
disset  humanum  statum  esse  incertum  et  fluctuantem, 
Bubiunxit:  Omnia  in  mundo  sibi  contraria  et  nichil  eter- 
num ,  dicens:  Tempus  et  tempus  omni  rei  sub  celo,  et  poet 
pauca :  Tempus  pacis  et  tempus  belli.  Eeuersus  itaque  in 
se  contemplatus  est  in  illa  specula  generali,  que  est  sui 
ipsius  cognitio,  vnde  Boetius:  Gognosce  te  ipsum,  et 
cognosces  omnia  presentia,  preterita  et  futura,  et  inue- 
nit,  quia  multiplex  est  bellum.  Inter  deum  uidelicet  et 
hominem.  Inter  hominem  et  hominem,  inter  diabolum 
et  hominem,  inter  spiritum  et  mundum,  inter  spiritum 
et  carnem  ?),  inter  uirtutes  et  uicia.  Locus  belli  mundus. 
Tempus  milicie  ^)  presens  uita,  vnde  est  illud:  Domine, 
quid  conteris  bella  ab  initio.  Fuit  enim  bellum  sub  luci- 
fero,  sub  gigantibus,  sub  turrim  edificantibus ,  inter  cir- 
cumcisos  et  incircumcisos.  Sub  lege,  inter  iudeos  et  israe- 
litas.  In  nouo  testamento,  inter  christum  et  diabolum, 
inter  ohristianos  et  paganos ,  inter  hereticos  et ')  catholicos , 

a)  trgo,  Matth.  —  Hago.  b)  Rmttffonn,  niet  by  Matth.  —  Hago.  c)  f*li0runt, 
Matth.  —  Hago.  d)  wutrdt,  Hago.  e)  fnti,  Mattb.  —  qui,  Hugo.  f)  tit,  MatUi. 
—  Hago.  g)  initr  hominem  et  mmnJum ,  imier  hominem  et  MrN«M ,  Toor  Inter  hominem 
-.  eomem,  Matth.-  Hngo.      h)  ett,  Mattb.  —  et,  Hago.      i)  et,  niet  by  Matth. 
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inter  ueros  fratres  et  ÊJsos.  Sub  antichristo ,  inter  angelos 
et  homines  in  iudicio.  Est  et  iugis  pugna  uirtutom  cum 
uiciis  in  anima  hominis.,  Nam  prima  omnium  uirtutum 
peciit  campum  pugnatura  Fides,  secuti  sunt  Apostoli  et 
martjres.  Adiutriees  erant  fidei,  spes,  caritas  et  pacien- 
cia.  Occurrit  jdololatria  cum  proceribus  huius  mundi,  et 
post  vni  generales  persecutiones  dei  gratia  euanuit  ydolola- 
tria.  Deinde  prodiit  pudicicia,  et  occurrit  sodomita  ^)  libido 
que  gladio  uerbi  per  collum  fixa  prostrata  est.  Post  fidem 
et  castitatem  procedit  paciencia,  occurrit  ira  tumens,  que 
frustra  arma  consumens,  sed  deiciens,  cuspide  uersa  se 
ipsam  transfixit.  Sequitur  superbia  in  equo  impacienti , 
cui  occurrit  humilitas  iuncta  sibi  spe.  Sed  post  multas 
blasfemias  superbia  eorruit  in  foueam  et  conculcata  est. 
Prodit  luxuria,  uidelicet  omnium  rerum  ^)  superfluitas 
ebria,  cui  occurrit  sobrietas,  et  crucem  domini  intentans 
fugat  hostem,  et  de  curru  cadens  lacerata  est,  et  denti- 
bus  silice  contritis  vomuit,  quas  hauserat  escas.  Instat 
adhuc  auaritia  succincta  gremium,  que  post  multas  simu- 
lationes  etiam  uirtutum  comprehensa  est  a  largitate  et 
strangulata.  Adhuc  procinctus  bellicus  non  est  soluendus 
tibi,  o  anima,  quia  oritur  inuidia  ex  discordia  ad  distur- 
bandum  ^)  triumphum  latentus  ^) ,  cui  occurrit  concordia , 
stipata  legione  omnium  uirtutum,  sed  fides  pilo  transfixit 
linguam  illius  heretice  prauitatis  ^).  Hec  sunt  multifor- 
mia  bella  in  anima,  vnde  ille:  Conturbata  est  anima  mea, 
et  merito,  quia  adhuc  supersunt  feculente  turbationes 
preter  ^)  predictos  conflictus  etiam  in  anima  sapientis,  suc- 
cedentes»)  sibi  vicissim  pro  causarum  uarietate,  que  po- 
cius  dici  debent  in  anima  sapientis  affectiones,  nam  affectio 
est  mutabilis  mentis  impulsio.  In  insipiente  perturbatio- 
nes  sunt.    Primus  quidem  modus  perturbationis  secundum 

»)  SodomiM,  Mattb.  —  Hugo.  b)  totius  ttrrae,  voor  rtrum,  Matth.  —  Hus;o. 
c)  deturpamimM ,  Hugo.  d)  UUetu,  Matth.  ~  Hago.  e)  kaerttUm  ptUaUt^  Mattb. 
—  lMtr9HUm  pakUio,  Httgo.       f)  proplar^  Matth.  —  Hago.      g)  sueeêdttUis,  Mattb. 
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poêtem  ert  metofl,  mde:  Hine  metinmt,  eopiBnt,  gin- 
dentqae,  dolentqna.    AnefaviUte  ueio  nêoe  acri|iiugg  pri- 
moB  motiu  est  capiditMy  n  metus,  m  dolor,  nn  gMidi- 
om,  quia  radix  omiiiiim  miloniiii  capiditaB.    Capiditetem 
sequitur  tenaciAy  moltiplicfttio,  inaffectio,  uolaptM.  Metnm 
■equitor  aoUicitodo,  ineonstentifty  fietio,   iiratioiimbilitM. 
Bolorem   Bequitur  lioor,    anuuritodo ,   damoTy   eradeütes. 
Oaudium  sequitur  diasolutio,  jaetantiay  mendadniii,  m* 
perbia*).    Bcee  qnot  et  qualea  pertnrfaalaanes  Becuntnr 
quatemiones  predictos  ^).    Hii  efeiam  dicuntur  nnncii  im- 
portnni  in  malum,  quibua  in  anima  aapioiitia  reipondent 
cardinales  uirtutes,  uidelioet  timori  prudentia,  dolori  tor- 
titudo ,  spei  iuaticia,  gandio  tempenniia.  Hüb  etiam  ntio 
domum  suam,  et  ^  eamem  et  ^nmMn  disponit  in  bonum, 
utens  timore  pro  iauitore,  dolore  prodapifero,  gaudiopvo 
pincema,  spe  pro  cubieulario.   Hii')  etiam  gemme  dicun- 
tur in  corona  in  bono  «),  ut  ci^ut  anime  coronetur.    Ti- 
mor  in  fronte,  supposita  sibi  institia,  spes  in  ocdpite')» 
supposita  sibi  prudentia,  dolor  a  sinistris  cum  fortitudine, 
gaudium  a  dezteris  cum  temperantia.   Quis  non  miratur  s) 
tot  uarietates  in  bono  et  in  malo.     Sunt  etiam  gaudium 
et  dolor  de  presenti,  timor  et  spes  de  futuro,  dolor  et 
timor  ^)  de  malo,  gaudium  et  spes  de  bono.  Nouit  quia  *) 
inter  ista  quasi  inter  diuersas  molas  oonteritur,  et  ^)  sieut 
nee*)  pax  est  temporis,  quamuis  instanter  oretur,  sic  nee 
ista  sinunt  miserum  animum  requiescere*  In  tanta  tnsticia 
consuluit  propheta  dicens:  Effudi  supw  me  uel  in  me  ani- 
mam  meam^  ad  dominum  uidelicet,  qui  est  solus  super  ra- 
tionalem  animam,  cui  similis  est,  quia  ceso  corpore  non 
decrescit;  sic  etiam  "*)  deus  inpermutabiliter  permanet,  quod 


•)  «i94rli«,  aitfl  bg  Ibtth.  b)  pmüetu,  Mrtth.  —  Hago.  e)  W  «il .  Ifatth. 
—  Hnp>.  d)  JlUê,  Matth.  —  Hngo.  e)  Aomcm,  voor  «mm.  Hftkth.  —  Hogo. 
f)  cê^,  lUUh.  —  Httgo.  K)  wêêrstnr,  Ifaiih.  —  Mcritar,  Hoga  h)  Mof  tmm*m, 
MRtth.  -  Hogo.  i)  fMt,  Mattb.  -  Hogo.  k)  qm^d,  Motth.  ^  HofB.  I)  «m, 
Katlb.  -  Hogo.      m)  SU  €t,  Mattb.  —  Hogo. 
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«6l,  qnamuis  res,  in  quibus  est  anima,  varientor.  Anima 
dom  super  se  eztenditur  uidet  deum,  in  se  remanens, 
non  ^)  comprehendit ,  sed  cogitat  supw  se  esse  illam  in- 
uisibilem  deitatis  essentiam.  Visione  oorporea  nullus  uidit  ^) 
deum,  quia  ^)  spiritus  est*  Visione  enigmatioa  uidetur  ^)  per 
fidem  in  presenti.  Comprehensiue ,  pure,  uidetur  ab  an- 
gUs,  a  sanctis,  ab  animabus  bonis.  Yidetur  tarnen  in 
presenti  per  inspirationis,  contemplationis ,  orationis,  medi- 
tationis,  predicationis  officium,  uei  etiam  quando  redit  ad 
se,  dimissis  exterioribus  et  dilatato  intellectu  deum  intel- 
ligit,  et  quodammodo  uidet  et  recegnoscik  Si  uero  inferior 
ais  anime  contristetur,  consoiatiur  eam  ratio,  et  reuocat 
ad  se  exhortando  dicens:  Quare  tristis  es  anima  mea,  et 
quare  conturbas  meP  Spera  in  deo  etc. 

Anima  hominis  proprie  dicitur,  non  pecudnm,  quia  iUorum 
uita  '^)  in  sanguine  est  constituta.  Hinc  quoniam  immor- 
talis  est  anima  recto  dicitur  quasi')  amena,  id  est,  a 
sanguine  longe  discreta,  quia  post  mortem  corporis  perfec- 
tam  eius  constat  esse  substantiam,  vel  dicitur  anima,  eo 
quod  animet  substantiam  corporis  k)  atque  uiuificet.  Ani- 
mus  ^)  dicitur  animi,  id  est,  a  uento,  quod  cogitatio  eins 
instar  uenti  motu  celeri  peruagatur.  Fit  autem  ex  appe- 
titu  eius  et  desiderio.  Mens  dicitur  a  mene,  id  est,  a 
luna,  modo  enim  tribulationibus  attenuatur,  modo  leticia 
reparatur.  Spiritus  quoque  tripliciter  dicitur,  veraciter  spi- 
ritus nuUis  indigens,  complens  vniuersa,  totus  in  totO' 
immobilis  loco,  et  uoluntate  etemus,  que  summa')  sin- 
gulariter  potens.  Spiritus  quoque  dicitur  tenuis  substan- 
tia,  nobisque  inuisibilis,  creatus  immortalis.  Dicitur  eti- 
am ^)  spiritus  per  totum  corpus  emissus  atque  receptus, 
per   quem  uita  mortalium  flatu  ^)   necessario  continetur, 

a)  MM,  Matth.  ~  HaRQ.  b)  vidtt,  Katth.  —  Hogo.  c)  ftti.  Matth.  -  Hngo. 
d)  vidêi,  Matth.  —  Hago.  e)  anima,  Matth.  —  Hago.  f)  ptan,  niet  by  Matth.— 
HngD.  g)  wrporit,  niet  b\)  Matth.  —  Hogo.  h)  anima,  Matth.  —  Hago.  i)  pioê 
nmmm,  niet  by  Matth.  —  Hogo.      k)  Unde  9I,  Matth.  —  Hogo.      1}  ttatu,  Hugo. 
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nee  ochun  espiens,  ingi  mobilitate  repantur.  Anima  igitur 
nee  animiu  nee  mens  proprie  uocatnr.  Sed  quia*)  rea 
iste  in  ea  excedunt.  IKcatnr  igitor  anima  dom  oorpns 
niaificat,  animiis  dom  unit,  mens  dom  scit,  memona 
dom  recolit,  ratio  dom  recte  iodicat,  spiritus  dum  spirat, 
sensos  dom  sentit,  Yoluntas  dom  oonsentit.  Anima  igitur 
hominis  didtor  spirituaüs  substantia,  que  ^)  noUatonus 
sangoinis  effiisione  oonsumitiir. 

Anima  hominis  est  a  deo  creata,  ^iritnalis  propiiaque 
sabstantia  sai  corporis  oiuificatrix  ^) ,  rationabilis  et  im- 
mortalis,  sed  in  bonum  malomque  con^ertibilis.  A  deo 
creata  est,  qaia  didtor:  Omnem  flatnm  eins  feci.  Spin* 
ritoaUs,  quia  nee  longo,  nee  lato,  nee  profonditate  clan- 
ditor.  Propriaque  substantia,  qnia  noUns  spiritus  alterius 
camem  susdpit,  ut  eius  pasnonibus  condoleat,  nel  lete- 
tur.  Item  ineffabili  conditione  diligit  camem  suam.  Yita 
corporis  anime  presentia  est,  acoepto  uulnere  in  corpore 
dolet,  quia  ubique  substantialiter  inserta  est  ^).  Alimenta 
competentia  ubique  dispergit,  non')  potest  se  segregrare, 
nisi  secundum  iussionem  conditoris.  Bationem  habet,  quia 
diuina  tractat,  qui  est  animi  probabilis  motus,  quo  per 
nota  ad  ignota  ducitur,  cogitationes  suas  apprehendit, 
mouetur,  erigitur,  fluctuari  cognosdtur.  Immortalis  est, 
quoniam  corpus  uiuificat,  in  semetipsa  uiuit,  non  constat 
ex  partibus,  simplex  namque  est.  Ad  ymaginem  et  simi- 
litudinem  dei  fiicta  est ,  et  ideo  ab  eo  non  discrepat.  Sed 
ymago  potest  habere  aliquam  similitudinem ,  non  ^)  bic 
potest  implere  quid  ueritas  s).  Passionibus  obnoxia  est,  et 
meroribus  peruia.  V'iuit  in  se  post  huius  seculi  amissio- 
nem,  pura,  subtilis,  cita,  etema,  videt ,  audit ,  tangit  om- 
nia  spiritualiter  ex  toto  cognoscens.   Affectionibus  hic  ob- 


a)  qiuU$nus,  IfAitli.  —  Hago.  b)  puirt,  Matth.  —  Hufo.  c)  na  eorporu  mi- 
Jlcalrix,  niet  by  Matth.  —  Hugo.  d)  quia  i$hiqut  suèifMntUUUtr  itutrla  nt,  met  bQ 
Matth.  —  Hogo.  e)  lue,  Matth.  —  Hago.  f)  n«e,  Matth.  ~  Hugo.  g)  lohwi 
virtulu  opui,  roor  quid  ueritat,  Matth.  —  Hugo. 
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noxia  est ,  modo  gaudio  leuamur  '*) ,  ifiodo  merore  depri- 
mimur  ^).  ^)  Affectio  que  veuit  et  recedit  incerta  est.  Dei 
enim  hic  esse  quod  sapere  non  est  intelligenda  pars  di- 
citur,  quia  conuertibilis  est,  nee  anglomm,  quia  cami 
sociabilis  est.  Semper  eam  naturalis  mobilitas  exagitat  ad 
cogitationes.  Nam  sopitis  sensibus  ymaginatione  deludimur. 
Bonarum  renim  amissibilis  ac  receptibilis  est,  non  ^)  recolit 
magis  quam  disdt  artes  usuales  et  noua  sic  audit,  quasi 
nichil  ex  hüs  didicisset. 

Nobili  semper  ardore  uegetatur  et  ealore  membra  uiui- 
ficat,*^)  nescit  habere  aduersum  quia  simplex  est.  Lumen 
non  *>)  implere  dicitur  propter  jmaginem  dei ,  quod  pro 
modulo  necessarium  accipit  ^)  patrem  et  filinm  et  spiritum 
sanctum,  quia  una  substantia  non  discreta  maiestas,  splen- 
dor  est  super  omnes  fulgores.  Potest  quidem  ex  aliqua 
parte  sentire,  sed  jdonee  non  valet  explicare.  Lumen 
aliquod  spirituale  anima  habet  in  cogitatione  positi  9) , 
^)  quiddam  in  nobis  tenue,  uolubile,  clarum  sentimus,  quod 
respicit  sine  sole ,  et  quia  ^)  in  se  lucida  est  rerum  conspi- 
cientiam  habet  ^),  clarior  >)  fit,  cum  a  deo  bonis  actibus 
intenta  non  recedit  ^). 

Anima  formam  habere  nullatenus  putanda  est.  Forma 
dicitur,  quod  aliquod  spatium  linea,  lineisve  concludit.  ^) 
De  diuite  guttam  etiam  igne  postulante.  Sic  indicitur,  ut 
humana  presumtio,  quid  formidare  debeat,  agnoscat.  Ani- 
ma^) licet  informis,  formas  legitur  accipere  frequenter. 
Ipsa  quoque  quantitatem  penitus  non  habet.  Quantitas 
enim  aut  de  coniunctis  constat,  ut  arbor,  homo,  aut  de 
disiunctis,  ut  populus.     Nee  formam  recipit,   nee  quanti- 

a)  Inalur  en  dtfinmlw^  Matth.  —  Hago.    b)  Jfftetio  —  soeiMÜlit  ut,  niet  b\)  M«Uh. 

—  Hago.  c)  n«e,  Matth.  —  Hugo.  d)  ne$eit  —  timpUx  ut,  niet  bQ  Matth.  — 
Hugo.       e)  MOM,  niet  by  Matth.  —  Hago.       f)  patrem  —  fiU^orts,  niet  by  Matth. 

—  Hugo.  $)potUm,  Bfatth.  —  Hogo.  b)  fmdiam  —Hne  toU,  niet  bQ  Matth.  ~ 
Hago.     i)  ptamms,  Mattb.  —  Hago.     k)  r«nrm  eompinentiam  kaM,  niet  b^}  Matth. 

—  Httgo.     1)  Umêm,  Ifatth.  —  Hugo.     m)  rteidU,  Matth.  —  Hago.      n)  />«  diwUê 

—  êffHOiuU,  niet  bQ  Matth.  —  Hogo.      o)  tümtn,  Matth.  ~  Hago. 
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tatem,  übiounque  est.  Creaix>ri  tarnen  circumstantia  eiiu 
et  quantitas  patet,  qui  omnia  sub  meneura,  numero  et 
pondere  creauit. 

lusticiam  habet  contra  praua  et  iniqna*),  pradentiam 
contra  oonfusa  et  incerta,  fortitadinem  contra  protpera 
et  aduersa.  Temperantiam  contra  non  rectos  impetns  cu^ 
nis  et  delectationes.  Hiis  nn  anime  salus  costoditor. 
Hiis  mi  preterita  complectitur  comtemplatione ,  ratione, 
memoria.  Stultis  iuuenibus  obuiat,  qnod  aut  inpariUtate 
partiom  aut  humoribuB  anima  inepta  nimis  habitatione 
deprimitiir.  Multis  morbis  accedentibus  acomen  solite 
sapientie  tollitur.  Cetenim  anima  nee  crescit  cum  par- 
nulis,  nee  fatuis  alie  tribuuntur,  sed  «dcat  immortalitar 
tem  assumunt,  ita  et  rationabiles  esse  se  generaliter  sen- 
tiunt.  Paruolis  ratio  crescit  longa  meditatione,  non  anima. 

Anima  rationales  ^)  habet  uirtutes.  Prima  est  jmagina- 
tio,  per  quam  incorporalia  ymaginarie  sentimus.  Secunda 
imperatiua  ^)y  que  facit  transferri  de  looD  ad  locum,  voces 
edere,  manibus  ^)  curuare.  Tertia  principalis,  que  facit 
corporalibus  sensibus  sopitis  profundius  firmiusque  aliquid 
tractari<«).  Quarta  naturalis,  id  est,  oalor  animi  uitaUa, 
qui  nobis  propter  suum  feruorem  moderandum  auras  ethe- 
reas  hauriendo  et  reddende  uitam  tribuit  et  salutem '). 
Quinta  delectatio,  appetitus  boni  maUque,  quam  sub  io- 
cunditate  animua  concupiscit.  Prima  est  attractiua  ra- 
piens  de  naturali  s) ,  quod  sibi  necessarium  sentit.  Secunda 
detentoria ,  donec  decoctum  procuretur.  Tercia  translatiua. 
Quarta  expulsiua,  que  contraria  exp^t. 

Legitur  mox  ubi  corpus  de  limo  est  effectum,  statim 
deum  insufflasse,  factumque  esse  adam  in  animam  uiuen- 
tem.  Insufflatio  dei  mandatum  est  et  iussio.  Secundum 
hoc   dixerunt,   mox   ubi  semen  humanum  coactum  fiierit 

a)  ffM^M,  Bfatth.  —  Hago.  b)  raitanaUt,  Hngo.  c)  imp$raiorU,  Matth.  — 
Hvgo.  d)  «MMW,  Matth.  ^  Hago.  e)  irMcUtrê,  Matth.  —  Hago.  f)  tt  mUtm, 
niet  bQ  Matth.  —  Hugo.     g)  et^imu  4$  tUiU,  MaUh.  —  Hago. 
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in  uitalem  sabstantiam  illico  creatas  animas  oorporibas 
éêre  *")  discretas  atque  perfectas.  Phisici  die  xl*  humanum 
corpus  ac  mortale  animam  dicunt  accipere.  Fixe  oreden- 
dum  est  et  deam  animas  creare  et  occolta  quadam  ratione 
iustissime  illis  imputare,  quod  primi  hominis  peccato  t^ 
nentor  obnoxie.  Dominus  autem  ihesus  christus  absque 
peccato  sine  dubio  uenit,  qui  erat  omnium  peccata  soluturus. 
Quidam  anime  sedem,  quamuis  sit  in  toto  corpore  dif- 
fusa,  in  corde  esse  uolunt,  dicentes,  quod  ibi  purissimus 
sanguis  et  uitalis  spiritus  continetur ,  ut  inde  etiam  ^) 
cogitationes  siue  bonas  siue  malas  exire  confirment,  quod 
anime  uirtutem  operari  posse  non  dubium  est.  Plurimi 
autem  animam  in  capit»  insidere  manifestant  ad  similitu- 
dinem  aliquam  diuinitatis.  Que  licet  omnia  ine&bili  sub- 
ttftntia  sna  repleat,  soriptura  tamen  eam  celos  insidere 
eonfirmat.  Fuit  in  primo  bomine  beatitudo  naturalis, 
arbitrii  liberi  potens,  et  inuiolata  seientia,  sed  in  trans- 
gressione  perdidit,  quod  posteris  traditurus  acceperat*  Ad 
nos  transmittere  non  potuit  quod  amisit,  inde  propagatus 
interitus<:),  inde  nutrita  defectio,  inde  ignorantia,  inde 
cure,  inde  penitenda  consilia,  obscurata  cognitie ,  turpe 
desiderium,  justicie  neglectus,  plura  nobis  cum  pecoribus 
commnnia,  quam  diuinitas  esse  ^)  discreta.  Pronunciat «) 
enim  nobis»  proeb  dolor,  solis  discessie ')  serenitatis  ad- 
uentum,  veniuram  seculis  libertatem  temporum  ratione 
coUigimus,  leticiam  nobis  interdum  ignari  animi  presagio 
promittimus.  Sed  quid .  tale  ignorare  potuisset  anima ,  si 
eius  fuisset  dignitas  custodita  ?  Depressa  est  iure  ad 
ignorantiam  que  scire  uoluit  contumaciter  uetita.  Modo 
signis  aut  conieoturis  sapit  aliquando,  que  sine  labore 
nosse  potuit  uniuersa.   Augustinus  k). 

«)  dêtit  Mattii.  —  Hogo.  b)  ü,  Matth.  —  Hugo.  e)  inde  prtpaffttiut  interUus, 
ai0k  by  Iffttth.  —  Hogo.  d)  mmUvrn  éUvimiku  a  noHt,  Ifatth.  —  Hngo.  e)  PM#- 
muicui,  Mitth.  >-  Hago.  f)  ütCMido,  MftUh.  •>  Hvgo.  g)  dfifuUitm,  ni«t  m 
Mattfa.  —  H«|SO. 


140 


Anima  est  res  spiritiialis  uicina  substantie  dei,  que 
corpus  mouet,  regit,  sensificat,  capit  rerum  infinitamm 
ymagines  ") ,  et  reuocat  se  ab  exterioribus ,  secundum  qnod 
dicitur  men»  rationalis.  Est  autem  a  deo,  non  de  deo, 
nee  de  aliqua  preiacenti  materia,  sed  de  nichilo  creata, 
nichil  habens  simile  in  aliqua  creatura.  Quicquid  intelli- 
git,  tota  soit,  etsi  non  totum  scit.  Scit  se  uiuentem  et 
intelligentem ,  uel  aliquid  uolentem.  Gum  ergo  se  intelli- 
gentem  scit,  se  utique  scit.  Yis  anime  ingenium,  et  vis 
scilicet  ad  aliquid  cito  ^)  percipiendum.  A  quo  est  sensiu 
applicatione  exteriorum  per  uisum ,  etc.  ^).  De  sensu  suigit 
opinio  et  ratio  ^).  Opinio  scilicet  fluctuans  et  incertum 
uel  falsum  de  rebus  anime  iudicium,  ratio  uerum  et  car- 
tum,  uidelicet  de  re  corporea.  Sequitur  intelligentia ,  que 
est  certum  iudicium  ^)  de  re  incorporea,  que  est  solius  dei. 

Efficientia  anime  est  ^)  in  ui  uegetandi,  sentiendi,  ratio- 
cinandi.  Batio  in  presentium  noticia  scilicet  k),  qnid  ait, 
in  absentium  intelligentia,  quale  sit,  in  cognitorum  inqoi- 
sitione,  cur  sit,  et  extenditur  ad  cognitionem  nature  et 
morum  disciplinam. 

In  anima  sunt  ratio,  memoria,  voluntas,  triplex  digni- 
tas,  vnde:  Diliges  dominum  deum  tuum,  ex  toto  corde, 
ex  tota  mente  et  ex  tota  anima  tua.  Hec  trinitas  cor- 
ruit  per  suggestionem ,  delectationem,  consensum,  item  im- 
prudentiam ,  infirmitatem ,  immundiciam.  Eatio  recipit  ma- 
lum  pro  bono,  pro  uero  falsum ,  incommodum  pro  commodo, 
et  sic  perdit  ethicam,  logicam  et  practicam.  MemoriA 
scissa  est  in  cogitationes  affectiosas,  onerosas,  ociosas  ^). 
Voluntas  in  concupiscenciam  camis  et  ooulorum  et  super- 
biam  uite.  Sed  per  uirtutes  catholicas  reparatur,  fide, 
spe,   cantate.    Item    cordis   proprium   est  deum  diligere, 

a)  eapU  fuati  inJlmMum  ymaginêm,  ICatth.  -^  Hogo.  b)  ci/o,  niet  bQ  Mtttk  — 
Hogo.  c)  e/c.,  niet  b))  Matth.  —  Hago.  d)  «i  ralio,  bD  Mattb.  «n  Hogo,  rtnm. 
e)  IiUMigttUU  etrtum  t$t  judicmm,  Mattb.  —  Hngo.  f)  «r/.  niet  btf  Matth.  — 
Httgo.      g)  aéUkêt,  niet  by  Mnttb.  —  Hngo.      h)  oeioua,  niet  bg  Matth. 
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anime  deum  *)  credere ,  et  que  dei  sunt  vere  discemere  ^). 
Mentis  est  recordari,  diligere  deum,  sapere.  Item  anima 
habet  tres  dignitates :  intellectum ,  voluntatem ,  memoriam. 
Intellectus  in  coi^e,  ex  intellectu  generatur  voluntas,  de 
ambobus  procedit  memoria. 

Sunt  autem  tres  uires  anime,  rationabilitas*,  irascibili- 
tas,  concupiscibilitas ,  qtiibus  assistunt  fides ,  spes,  caritas. 
Sunt  et  ^)  quatuor  uirtutes  cardinales ,  date  anime  in  adiu- 
torium  operationibus  suis.  Frudentia  assistit  rationi,  ne 
erret  in  agendo  uel  omittendo.  Temperantia  concupisci- 
bilitati.  Irascibilitati  adest  fortitudo.  lusticia  assistit  libero 
arbitrio,  ex  quo  procedunt  opera  meritoria  uel  démeritoria. 
Yt  iusticia  omnes  tricuit  et  ordinat  ^).  Hee  uires  etiam 
dicuntur  affectiones  naturales ,  quia  ^)  facile  eorrumpuntur. 
Batio  conuertitur  in  superbiam  et  concupiscibilitas  in  ua- 
nam  gloriam  ').  Irascibilitas  in  inuidiam  s).  Sunt  etiam 
due  nature  anime  propter  semetipsam  et  corporis  coniunc- 
tionem.  Superior  ratio ,  inferior  sensualitas ,  uel  camalitas. 
Per  rationem  afieetat  celestia,  per  sensualitatem  terrestria. 
Batio  autem  et  sensualitas  inter  se  rixantur.  Sensualitas 
habet  v  sensus,  per  quos  oblectamenta  huius  mundi  influunt, 
ad  replendum  appetitum  camalitatis. 

Anima  habet  mi  status,  primum  creationis,  quo  ab 
unitate  profluit  ad  temarium ,  quia  anima  suscipit  vnitatem 
substantie,  et  temarium  potentiarum,  nimirum  irascibi- 
lem ,  concupiscibilem,  rationabilem  ^),  Secundum,  quo  a  ter- 
nario  ascendit  ad  nouenarium,  quoniam  in  statu  uegetationis 
anima  ^)  suscipit  officium  regendi  corpus ,  quod  secundum 
naturam  infiuit  et  defiuit  per  ix  foramina,  per  oculos,  aures, 
nares,  os  et  per  duos  inferiores  meatus.  Tercium  opera- 
tionis ,  quo  anima  uisibiles  et  incoiporales  ^)  exercet  actio- 

B)  iiU^tre,  mmimt  demn,  niet  bQ  Matth.  b)  vtrt  ductnure,  niet  bQ  Mattb.  -> 
Hngo.  e)  c^uM,  Mattb.  —  mtM,  Hngo.  d)  Fi  iustma  omnu  trieuU  tt  ort^tutf 
Biel  m  MaUb.  —  Hngo.  e)  fume,  Mattb.  —  Hugo.  f)  i»  iiuidum,  Mattb.  g)  /ra- 
aciMitm»  in  immium,  niet  bQ  Mattb.  h)  irMteUik,  eancufudbUe ,  rtUionoAiU,  Matth. 
—  Hngo.      i)  ëmmm,  niet  bfl  Matth.  —  Hogo.      k)  inntHUê*,  Matth.  —  Hngo. 
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net.  Qyiaitmi  fetointioiies  *) ,  quo  wmaut  post 
wte  pretentu  redit  ad  pnritaitem  natere.  Item  de  eodoa  ^t 
Tres  sant  aooBiie  potentiales  nirtutes.  Batio  qme  drea 
eadnca  uertitiir,  et  ad  les  tnaaitoriaa  pertóiet  et  ad  bia- 
toriam.  Intelleetiu  drca  mores  iMMBinim  et  pin^wiotsiiB 
IntdUgentia  soperior  potentia  Êaiake,  diniiia  emsidsmia 
■eeundimi  magistnim  Aknom.  Item:  Sensos  est  nisau» 
me,  qnapnterita,  presentia  et  fiitun  TmaguMOiiir.  Ealio, 
qoft  jmaginam  gmeim  et  speeies  diseernimns.  Inieüeetos, 
qno  ineorpofea,  ut  est  dileeto,  apieatia  «)  nitdligin»a. 
Sensos  tenet  primam  regionem  aaeendeiidi,  jmaginatio  ae- 
eondam,  ratio  tereiam.  Soper  haae  estfidss  ^  Intrilee- 
tns  fidem  traaacendit,  per  qnem  saneti  vident  eeti  i 
Fides  antem  seenndom  alexandmm  eminentior  est  i 
memoria  intelleetiim  ')  fidem  eomprehendeie  non  pofeest ') 
per  se 9  inquisitio  ntionis,  nel  acnrnen  inteUeetos,  sed 
dicitur  inesse  secimdam  uim  rationabilem,  et  ideo  ezoedit 
rationem ,  et  hic  dicitur  de  ide  infirmi  >).  Sed  fides  ea- 
thdica  nirtiis  inest  secundum  qnaadam  uim  anime,  qne 
sineresis  dicitur ,  et  est  seeondom  nim  rationabflem ,  se- 
enndom sopremam  partem  ipsios,  qoe  qnidem  superior 
est  ratione ,  et  ita  fides  uirtos  soperior  est  ratione  ^) , 
imo  et  intellecto,  qnia  fides  penetrat,  quo  osque  non 
attingit  intellectus.  Superior  igitur  ratione  ac  scientia,  et 
certior,  firmior  et  oerior  est  fides,  in  quantum  uiitos  est, 
simplids  oetule,  que  credit  christum  esse  passnm,  quam 
seientia  mathematica,  que  scit  omnem  triangulum  habere 
trss  angulos  equales.  Fides  etiam  uirtns  superior  est  et 
certior  seientia  enigmatia '),  sed  seientia  oomprehensioa 
oertior  est  fide,  uirtote,  quia  inpropria  non  ent  fides ^), 

a)  rêtobUionu,  Matth.  —  Hugo.  b)  mdm,  Matth.  —  Hoso.  e)  tU  til  ÜUeU, 
tÊfimMm,  aitt  ht^  lUtlh.—  Hvgo.  4)  S^ptr  Amc  miJUts,  bM  bQ  Matlh.  —  Hago. 
•)  ti,  ICattb.  —  Hogo.  f)  p9imi,  mp,  llatth.  ^  Hogo.  g)  W  Aw  éieUmr  ét  JUt 
imjlrmi,  nM  m  llatth.  —  Hngo.  h)  «/  iUJUét,  9irtmt  twptritr  tU  ratimtt,  Maim 
llatth.  ^  Haffo.  i)  awt^aiartra,  Matth.  —  Hogo.  k)  virtnit  —  /S4tt,  htf  Matlh. 
m  Va§»,  Eêêt  wtm  nm  sti  féu. 
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sed  loco  eiua  scientia  conprehensiua.  Fides  appellatur  id 
quod  oreditur,  scilicet  quod  subest  fidei,  ut  passio  christi, 
uel  christum  obbo  pasaum.  Appellatur  etiam  fides  chris- 
tom  oredere,  vnde  augustinus:  Quid  est  fides,  nisi  „quod 
Bon  uideB"  credere.  Quandoque  uocatur  usus  fidei.  Voca- 
tur  etiam  saoramentum  fidei,  vnde  dicitur  quod  come- 
litts  peruenit  per  opera  ad  fidem,  id  est,  fidei  sacrameutum 
uel  augmentum.  Dicitur  etiam  habitus  mentis,  et  talium 
habituum,  alius  uirtus,  aliua  non  uirtus.  De  fide  *)  uir^ 
tute  dicit  Apostolus :  fides  est  substantia  rerum  speranda- 
rum,  argumentum  non  apparentium.  Substantia  dicitur 
ree  per  se  ezistens,  et  secundum  theologes  quandoque 
pro  oreatura,  quandoque  pro  essentia  dei,  quandoque  pro 
ypostasi  siue  persona,  et  tune  proprie  pro  subsistentia. 
Substantia^)  etiam  dicitur  diuinum,  gratuitum,  uirtus,  sci- 
licet, per  quam  subsistit  uita  gratie.  Item  dicitur  uita 
etema,  vnde :  Substantia  mea  apud  te  est  ^).  Item  dici- 
tur fïindamentum ,  vnde  fides  est  substantia ,  uel  fides  est 
id,  per  quod  subsistunt,  quantum  in  ipsa  est,  res  spe- 
rande  ^),  Stola  enim  anime  et  corporis ,  Heet  nondum 
aasit  nobis,  tamen  quantum  est  in  certitudine  fidei  sub- 
sistit in  nobis.  Etiam  est  uirtus  fides,  argumentum,  id 
est,  arguta  probatio  rerum  etemarum.  Fides  autem  ca- 
tholica  hec  est,  ut «)  unum  deum  in  trinitate  et  trinita- 
tem  in  vnitate  venerari.  Honor  qui  exhibetur  uni  persene, 
ezhibetur  cuilibet  trium.  Vnitas  tvium  personarum  oonsi- 
deratur  in  identitate  ^)  essentie,  in  equalitate,  in  etemi- 
tate,  rnde  Patns  et  filii  et  spiritus  sancti  vna  est  diuini- 
tas,  etc.  Vnitos  uero  essentie  in  tribus,  altemitate, 
proprietate,  assignatione ,  vnde  alia  est  proprietas  patris, 
alia  filii,  alia  spiritus  sancti.    Alia  predicatio  patris,  alia 

ft)  /ifi,  Hogo.  b)  SmiümUU,  MaUk.  —  Hago,  SmiUttr.  c)  wndê:  gniümt' 
im  mm  aftid  /#  Mi,  nitt  bQ  Mfttth.  —  Hogo.  d)  êmkÊUtmmt  —  tftrmmdt,  Ifattb. 
m  Hufo,  tMknalU  fuid, «»  fÊUuUvm  imfmm  ut  ra  tptnmim,  •)  «/,  niil  bQ  Mfttkb. 
—  Hogo.     f)  mmUëiê,  Mfttth.  —  Hogo. 
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filii ,  alia  spiritus  sancti.  Spiritus  sanctos  est  amor  patris 
et  filii  ab  utroque  procedens,  sed  non  posterior,  non 
minor  utroque ,  tanquam  consubstantialis  ")  et  coetemas 
utrique ,  quia  sicut  in  christo  tres  sunt  '*)  substantie  in 
una  persona,  sic  sunt  in  deo  tres  persone  in  una  sub- 
stantia.  In  tribus  substantiis  est  aliud  et  non  alius  ^). 
In  tribus  autem  personis  est  alius  sed  non  aliud,  quia 
tres  unum  sunt ,  quod  est  etemum  et  simplex ,  qui  ^)  nee 
principium  habet,  nee  finem,  sed  principium  est  sine  prin- 
eipio  et  finis  est  sine  fine. 

Persona  est  rationalis  substantia  e)  indiuidue  nature. 
Persona  filii  incamata  est,  animam  et  corpus  suscepit. 
Augustinus :  Deus  uerbum  non  accepit  personam  hominis , 
sed  naturam.  In  christo  sunt  due  nature,  diuina  et  hu- 
mana,  et  tres  substantie,  caro,  anima  et  uerbum,  sed 
non  due  persone.  Alia  natura  deus,  alia  natura  ille  homo, 
sed  non  alia  persona  deus  ^) ,  et  alia  ille  homo.  Aliud  dei 
filius,  aliud  filius  hominis,  sed  non  alius.  Anima  et  cor- 
pus simul  coniuncta,  sunt  e)  una  persona,  sed  antequam 
sumerentur  ^)  a  uerbo  non  erat  simul  iuncta  »).  Dia  ^) 
enim  assumendo  vniuit  et  uniendo  suscepit.  Indubitan- 
ter  tenendum  est,  quod  non  assumpsit  personam ,  nee  est 
alia  persona  homo,  assumptus  a  uerbo,  sed  una  persona 
cum  uerbo.  Ynde  legitur ,  homo  assumptus  est  in  unione 
persone  non  nature ,  quia  non  est  natura  una  cum  uerbo , 
sed  una  persona.  Sicut  enim  anima  et  caro  unum  est, 
homo  unus  est  christus ,  quamuis  multo  maior  unio  sit  inter 
deum  et  hominem,  quam  inter  camem  et  animam.  Dicitur 
itaque,  homo  est  deus,  deus  est  homo,  quia  üle  idem  qui 
est  homo  est  deus,  ille  idem  qui  est  deus  est  homo. 

Anima   non   uidetur,    quum   egreditur.     Quid    mirum 

a)  eotmbaUennu,  Hugo.  b)  sunt,  niet  by  Matth.  —  Hago.  c)  In  triimt  — 
ttUus,  niet  bQ  Matth.  —  Hngo.  d)  fuod,  liatth.  —  Hugo.  e)  «/.  Matth.  —  Hago. 
f)  aüa  natura  iiU  komo,  sed  non  alia  persona  deus,  niet  bQ  Hugo.  g)  snnt,  Matth. 
en  Hago  kine.  h)  sumerentur,  Matth.  en  Hago,  amma  assumereiur.  i)  eon/naeta, 
Hago.      k)  lUam,  Matth.  —  Hugo. 
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quia  manens  in  corpore  non  uidetur,  natura  quippe  eius 
inuiBibilis  est*),  sed  potest  inuiedbiliter  oiuere,  quum^)  opor- 
tet  in  obsequio  inuisibiüter  conditoris  manere;  sed^)  nulla 
inuisibilia  ^)  nisi  per  inuisibilia  uidentur ,  quia  oculus  ni- 
ehil  nideret  corporeum ,  nisi  illum  ®)  res  incorporea  ad  ui- 
dendum  acueret,  et  ita  sensus  uiuificat  camalia  corpora 
que  uidentur.  Si  uitam  anime  in  corpore  manentis  de- 
prehendis  ex  motu  membrorum,  cur  non  perpendis  uitam 
anime  post  corpus  et  per  ossa  mortua  in  uirtute  miracu* 
lorum?  Multi  mentis  oculum  pura  fide  et  uberiori  ratione 
mundantes,  egredientes  came^)  animas  frequenter  uident. 
Apparent  in  columbe  specie,  ut  ostendatur,  quums)  sim- 
plici  corde  seruierint.  Justi  in  morte  sua  sanctorum  ui* 
siones  aspieiunt  ^) ,  ne  mortem  pertimescant.  Animabus 
exeuntibus  laus  celestis  erumpit  et  fraglantia  ')  celestis  odo- 
ris,  ut  non  trepident.  Magna  uisi^),  que  egredientem 
Buscipit,  cuius  egressum  sepe  nullus  mortalium  ferre  po- 
test.  Meritum  anime  non  semper  in  suo  egressu  osten- 
ditur,  sed  post  mortem,  exemplum  est  de  martgribus  ^), 
quia  qui  deo  hic  seruire  studuerit  ™),  post  mortem  verius  ui- 
uet.  Justus  quacunque  morte  preoccupatus  fiierit,  iusticia 
eius  non  auferetur  ab  eo,  et  ideo  non  obest,  si  dure  mori- 
atur.  Exemplum  de  propheta,  quem  leo  occidit,  sed  de 
cadauere  eius  non  comedit. 

Ante  resurrectionem  recipi  animas  in  celum,  neque  de 
omnibus  fateri ,  neque  de  omnibus  negare  possumus.  Nam 
sunt  quedam,  que  a  celesti  regno  adhuc  quibusdam  man- 
sionibus  differuntur,  quia  perfectam  iusticiam  non  ha- 
buerunt.  In  iudicio  hoc  trêmescif*)  que  in  celo  sunt, 
quod  corporum  beatitudine  perfruentur®).  Ipsa  alioquin  ani- 

a)  êst,  niet  b^  Matth.  en  Hago.  b)  quam,  Matth.  —  Hugo.  c)  sed,  niet  by 
Matth.  —  Hugo.  d)  vuiHUa,  Matth.  —  Hajto.  e)  iUam,  Ifatth.  f)  corpore, 
Matth.  —  Hago.  g)  fiMM»,  Matth.  »  Hogo.  h)  eoiupieiuut,  Matth.  —  Htago. 
0  fragreaUia,  Matth.  —  Hago.  '  k)  ett,  Matth.  —  Hago.  1)  exemplum  etl  ie 
wuKTifrikUf  niet  by  Matth.  —  Hago.  m)  etuduit,  Matth.  —  Hago.  n)  koe  tre^ 
meeeil,  Matth.  en  Hago,  non  tremoeaaU.       o)  perfmantur,  Matth.  ~-  Hago. 
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mamm  ais  sabtUitete  soa  aliquid  preaidet.  Aliqoflido  per 
reuelatdonem ,  aliquando  diim>)iam  simt  recessoie,  aiBite 
diuinitus ,  in  secreta  celestia  mente  immittontiir.  Qnia  oe- 
calta  dei  iudicia  cognouitP  Iniquoram  animas  in  iafiamo 
esse  credendom  est,  nam  sicut  electos  beatitado  leüfieat, 
sic  a  die  exitus  ignis  reprobos  excruciat.  Si  oiaenüs  bo- 
minis  spiritus  in  oorpore  tenetor  in  corpore,  cnr  nm  poafc 
mortem,  cum  incorporeus  sit  spiritus,  etiam  cofpcneo  igiie 
teneatur?  Teneri  autem  per  ignem  didmus  spiritnm,  ut 
in  tormento  ignis  sit^),  uid^ado  et  sentiendo.  Q^  ^x>^ 
sapiens  esse  spiritus  ccHrporeos  dizerit.  Ignem  geheaaae 
corporeum  esse  non  ambigo,  quo  certum  est  coipoia  cra- 
dari.  Si  autem  diabolus  et  angeli  eius,  eum  ant  ixuMsr- 
porei,  corporeo  sint  igne  cruciandi,  quid  minun  si  anime 
et  antequam  recipiant  corpora,  possint  oorporea  sentire 
tormenta?  Quod  ^)  nonnulli  eztarahuntur  a  corpore,  et  re* 
deunt  et  se  aüquid  audisse  uel  uidisse  dicunt,  boe  ideo 
fit,  ut  tormenta  infemi,  que  audita  non  credidenmt, 
saltem  uisa  pertimescant.  Sed  humano  cordi  grauis  ualde 
durieia  est,  ut  ipsam  etiam  penarum  ostensionem,  que 
omnibus  utilis  est,  oontempnat.  Ipsa  siquidem  infemi 
supplicia,  cum  demonstrantur,  aliis  boc^)  in  adiutorium»), 
aliis  uero')  ad  testimonium,  ut  isti?)  uideant  mala,  que 
caueant,  illi  uero  eo  amplius  puniantur,  quo  infemi  sap- 
plicia  etiam  cognita  uitare  noluerunt. 

Sepe  b)amme  in  suis  corporibus  adhuc  posite  penale  aliquid 
uident,  quod  quibusdam  ad  edificationem  suam,  quibusdam  ad 
edificationem  audientium;  exemplum  de  puero  dato  diaconi  O* 

Purgatorius  ignis  credendus  de  quibusdam  leuibua  culpis, 
pro  eo,  quod  ueritas  dicit:  Si  quis  in  spiritum  sanctum 
blasfemiam  dixerit,  neque  in  boe  seculo  remittetur  ei, 
neque  in  foturo.    Sed  illic  saltem  de  minimis  nichil  quis- 

B)  MM,  Hago.  b)  vwMdo,  vidMdo  «t  «M/iwub  by  Hngo.  e)  tte»,  liiUtb.  — 
Hngo.  d)  koe,  nitt  b^l  Mittb.  ^  Hngo.  e)  tuni,  Mattb.  —  Hngo.  f)  nt*. 
niet  m  Mattb.  —  Hago.  g)  üU,  Mattb.  —  Hngo.  b)  Stpe,  Mattb.  m  Hos». 
étiMMfa».     i)  WMyim»  dt  pufo  d^io  dUcoid,  niet  m  Mattb.  —  Hngoi 
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quam  purgatioma  obtinebit,  niai  bonis  hic^)  actibus  in 
hac  uita  adhuc  posituB  promereatur. 

Anima  mortalis  et  imxnortalis  esse  dicitur.  Mortalis 
quia  ^)  beate  uiuere  ^)  amittit.  Immortalis ,  quia  ^)  nun- 
quam  essentialiter  uiuere  desinit,  et  nature  aue  uitam 
perdeore  non  ualet.  Augustinus:  Si  non  preoeasiaaet  pee- 
catum,  mors  aubsecuta  non  easet.  Hora  anime  preceaait 
deaeiïendo  deum,  mora  corporia  aecuta  eat,  deaerente  ani* 
ma.  Sepe  de  culpia  minimia  pauor  egredientea  onimaa 
pnrgat,  aicut  dicitur  de  quodam  aancto  nirOy  qui  admpr* 
tem  ueniens  uehementer  tremuit,  aed  poat  mortam  diaci* 
pulia  in  stola  candida  'apparui^.  Quorundam  etiam  mentea 
trepidantium  priua  reuelationibua  roborat ,  ut  mortem  non 
pertimeacant.  Sex  modia  tangunt  aninuMü  jm^ginea  aom- 
niorum.  Yentris  plenitudine  uel  inanitat»,  AJi^uando  illu- 
aipne.  Aliq^ando  oogitatione  aimul  et  iUuaione,  AUquaodo 
reuelatione.  Aliqmmdo  cogitatione  aimul  et  reuelatiooie. 
Saoicti  autem  uiri  inter  Uluaionea  atque  reu^latione8  ipaaa 
uiaionum  uooea  aut  ymaginea  quodam  intimo  aapore  dia* 
creuerunt.  Nam  ai  mena  cauta  non  fuerit  per  diacretio* 
oem  apiritunm  multia  vanitatibua  ae  immez:git. 

Croniea  iata  cum  moralibna  opuaculia,  que  ad  ingenium 
exacuendum  ^),  uitam  ae  morea  in&rmandoa  inaeruntur, 
ttsque  ad  looum  iatum  oonacripait «)  magiater  Emo,  primua 
abbaa  et  fiindator  floridi  orti,  vir  uenerande  memorie  ae 
apiritu  dei  plenua,  diUgenter  inaerena  orania  memorabilia, 
que  non  aolum  auia  immo  ^)  ukónia  temporibus  contige- 
runt,  aecundum  annoa  dcHuinice  incamationiB  aingula  lu- 
cuXeAter^)  explanana.  De  diluuüa,  de  bellja,  peregrina- 
tionibusy  incandüa,  et  aliia  omnibua  emergeiiktibufi ,  nichil 
intactum  relinquena.  In  quo  etiam  opere  apiritu  dei  actua 
de  ae  tanquam  de  alio  aepe  loquitur,  exemplo  moyai  ^),  qui 

a)  koe,  Maüb.  -  Hih(0.  b)  fuéu,  M«Uh.  --  Hngo.  O/aeuUêim,  Mattb.  -i- 
Hngo.  d)  0g0re0iubm,  ICattb.  —  Hago.  e)  Ckronieam  iêt^m  eontcriprii.  God.  Thê. 
i)  stiel,  Hattb.  -  Hago.    g)  diffgmUr,  tfattb.  -  Haga.    h)  Mt^,  Mattb.  —  Hii«bl 
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tfttom  tempomm  et  complexionum  orinniair.  Gum  ergo, 
aieat  prediximus, ")  precesflisset  hierna  calida  ethumida^), 
que  deberet  esse  pocius  fingida  et  humida,  eatas  uero 
fuerit  horribiliter  humida  et  frigids  usque  ad  Kal.  aug. , 
poBtea  Buccessit  oalor  et  siccitaa  satis  immoderate,  et  sic 
fere  annus  totus  fuit  distemperatus  et  nature  contrarius. 
Vnde  aer  corruptuB  apirando «)  uel  edendo  perceptua  di- 
ueraas  in  hominibus  generabat  infirmitatea.  Secundum 
Phiaicoa  ënim  malua  odor  plua  nocet  quam  mala  dieta.  Et 
sic  uaria  febria  uexabat  ubique  hominea  et  maxime  religi- 
oaoa  innaait  quartana  febria.  ^)Quociena  enim  febria  cre- 
breacit,  in  religiosia  maxime  dominatur,  forte  propter  diete 
firigiditatem,  uel  pociua  quia  e)  filioa  quoa  diligit  deua  punit, 
et  flagellat  omnem  filium,  quem  recipit.  Luea  etiam  in  linguia 
et  ungulis  equorum  exorta  eat.  Sed  per  aanguinia  minutio- 
nem  aub  lingua  et  auper  ungulia  conuaiuerunt.  Omnia  fere 
aemina  degenerarunt,  fenum  habundauit  propter  irriguum. 
Autumpno  itaque  prolabente  cum  ')  uaria  febria  uexareti?) 
religioaoa ,  in  tantum ,  ut  per  totam  friaiam  uix  aufficerent 
aani  miniatrare  infirmia,  nee  etiam  infirmitoria  caperent 
infirmoa,  ^)eodem  tempore  Beuerendua  pater  Emo,  pie 
recordationis  et  clariaaime  opinionia  apud  omnea  religioaoa 
et  aecularea  aane  aapientea,  tipo  febrium  correptua  circa 
featum  omnium  aanctorum  paulatim  cepit  langueacere  *),  et 
ex  abatinentia  ciborum,  que  aummum  ^)  eat,  ut  dicit  Tpo* 
crates,  contra  febrilem  *)  diacraaiam  remedium ,  deficere  et 
colorem  uultua,  quem  habebat  naturaliter  rubicundnm, 
mutare,  ac  toto  corpore  attenuari.  Attamen  quamuia  febre 
exardeacente  et  uirea  diaaipante  iam  deficeret ,  Tigorem 
tamen  animi  et  conatantiam  mentia  felix  contemplatie  ce- 

B)  Uhu,  Hatth.—  Hago.  b)  ealU»  tt  humida,  oiet  bQ  ICatth.  —  Hago.  c)  tpi- 
TëHdOt  doorgebtald,  en  hier  aan  den  kant  bijgevoegd:  perspirUum  aUradum  luleihim 
«r  MTC  corn^hm.  d)  ftMttMê -- Uriptum ,  r.17,  ontbreekt  in  God.  Aria.  e)  quod, 
Matth.  —  Hogo.  f)  fucd.  God.  Frii.  g)  tAnOo/,  God.  Frif.  h)  êoim  tot  Anmo 
imim  isn,  ontbreekt  in  God.  Fris.  i)  «bi^aMCwv,  Hogo.  k)  JUmmm,  Katth.  -^ 
Hogo.      1)  fêMtm ,  Mattb.  —  Hogo. 
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lestifUD,  et  pEOtnds  w^citiulo  tomponliaiiiy  et  nigihnM 
ctira  animamm  mirslnliter  *)  confortahat,  in  tmtwn,  ut 
rofo  etum  biis  diebus,  qnibiu  ipram  febrflis  csbr  exiir»- 
baty  p06t  preambuli  frigoris  inocmuiioda  lecto  decumberet, 
sed  none  infinnos  uiatans,  nimc  in  daustaio  eonstitiitos 
oerbo  et  exemplo  oonfinimB  et  animana,  sicat  oeroB  pa»* 
tor,  deambalabat.  8ed  antequam  entns  uite  sae  deeov 
batur,  ▼olummi  de  eiiu  uita  et  oonaenatione  ^)  qnedam 
perairingere. 

SererenduB  mqnidem  pater  a  primis  infiottie  mdimentis 
stodiis  litteralibiis  implidtoBy  adeo  ^)  inter  scolares  alaa') 
fait  in  saiptaris  ')  stadiosos ,  nt  alüs  oonBoolaribos  Inden- 
tibns  et  discorrentibaB  nanquam  ociosos  innenifetnr,  nin 
ant  studeret,  uel  scriberet,  nel  illnminaret.  Ynde  oonti- 
git,  ut  omnes  aactores,  videlicet  Bthicoe,  Onidianoe,  Yir- 
gilianoB,  Satirioos  et  alia  opera  poëtanun,  et  metriea 
opera  Theologie,  nt  Anroram  O 9  Sednliam^  Theopistam  et 
similia,  Priscianum  maiorem  et  minorem,  et  Petrum  He- 
liam,  ac  alios  libros  et  smnmaa  artis  gnunmatice,  nee  non 
et  BummoB  djalectice  cmn  fratre  mo  bone  memorie,  do- 
mino Addone,  plene  conseiiberet,  qnos  onmes  ipsi  ambo 
Pariflius^,  Aurelianis  et  Oxonie  andierant,  et  ex  ore  ma* 
gistrorum  glosanerant  et  etiam  glosas  dinersas  et  bonarios 
retulerant.  Oxonie  etiam  decreta,  decretales,  librum  pau- 
perum,  nee  non  et  alioa  libros  canonici  ium  et  legalis 
vigilias  diuidendo  Bcripserunt,  audierunt,  et  gloaauerunt, 
nichil  se  habere  credentes,  quamdiu  ipsis  aliquis  liber  de- 
fait  ex  utilioribus,  aecundom  iUud  Luoani  de  Julio:  Nil 
oredens  actum  dum  quid  superesset  agendom.  Cum  nero 
de  sfeudio  reuerterentur  ^^) ,  prediotus  ')  dominua  Addo  be- 
neficium in  Emetha  optinuit,  ubi  magister  Emo  ad  aliquod 
tempus  multis  prefuit  scolaribus  et  post  modicum  honesta 

ft)  mk^üHt,  niet  bQ  Mttth.  —  Hngo.  b)  vUKmMmm,  Matth. -~  Hii(o.  c)  aim, 
niet  bO  Hofo.  d)  «Zu,  niet  btf  ICaith.  —  Hngo.  e)  arittit,  Mstth.  —  Hngo. 
f)  Arêiorm,  Mntth.  —  Hngo.  g)  Paritüs,  Hngo.  h)  mitiwêntur,  Ifotth.  -  Hngo. 
l)  frediciis,  llAtth.  —  Hngo. 
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et  communi  eleetione  in  Husdengum  est  eleotuB  in  pleba- 
num,  et  sic  suBcepto  ordine  sacerdocii  plebem  edbi  com- 
missam  multa  otun  diligentia  gubemauit,  sine  delectu  per* 
Bonaram,  omnibus  omnia  &ctas  ut  omnes  lucrifaoeret. 

Et  cum  easet  artium  liberaliam,  et  maxime  iuris  cano- 
nici  ac  legalis  super  omnes  dericos  Frisie  sui  temporis 
perituB ,  ac  lingua  latina  precipua  ^)  fibcundia  preditus ,  ita 
se  sociis^)  conformauit,  et  in  bona  simplicitate  quantum 
deouit  uirum  tam  sapientem  ambulauit,  ut  a  clericis  et 
laieis  amaretur  et  honoraretur. 

Erat  «i)  forma  decorus,  statura  gracilis,  et  aliquantum 
iongus,  aspectu  hiiaris,^)  uultu  serenus,  in  genis  rubi- 
cundus,  sermone  admodnm  iocundus,  conuersatione  man* 
auetus ,  societate  a&bilis ,  eloquio  cultus ,  uita  et  moribus 
preclams,  uir  tooius  prudencie,  in  sermone  uerax,  in  con- 
BÜio  prouidus,  in  iudicio  iustus.  in  commisao  fidelis,  in 
interuentu  strenuus,  in  bonitate  conspicuus,  in  uniuersa 
morum  honestate  preclarus,  et  neoesse  fuit,  ut  quem  deus 
tantA  gratia  perfuderat  ab  omnibus  amaretur. 

Celibatum  autem  uite  ac  continentiam  carnis  adhuc 
secularis  in  tantum  amplectebatur  ut  et  occursus  femi* 
narom  subterfiigeret,  tanquam  si  semper  diceret:  Tolle, 
tolle  paleam,  ne  ignis  amoris  etiam  «)  libidinem  ^)  exar- 
descat.  Job  zxzi:  Fepigi  fedus  cum  oculis  meis  ut  ne  cogi- 
tarem  de  uirgine.  Eccles.  xix :  Yinum  et  mulieres  apostare 
&ciunt  etiam  sapientes,  et  propter  speciem  mulieris  multi 
perienmt.  Frou.  t:  Fauus  distillans  ^)  labia  meretricis  et 
nitiditts  oleo  guttur  eius.  Nouissima  autem  ilüus  amara, 
quasi  absinthium,  et  acuta  quasi  gladius  biceps.  Longe 
fac  ab  ea  uiam  tuam  et  ne  appropinques  foribus  domus 
eius.  Frou.  m^):  Multos  uulneratos  deiecit,  et  fortis- 
aimi  quique  interfecti  sunt  ab  ea.    Semper  iliam  prece- 

«)  luyao*  hUnM  pneeipue,  Hngo.  b)  Mcris,  ICatth.  —  Hago.  c)  Brai,  Matth. 
teHago,  nr.  d)  •»,  Matth.  —  Hago.  e)  «^,  Matth.  —  Hago.  {)  UèidinU  êêmper, 
Matth.  —  Hogo.      g)  distmant.Umith.      h)  Prov.  vu,  niet  b))  Matth.  —  Hogo. 


152 


dunt  aidor  et  petnluitui,  aemper  eoBÜtuiftiir  fistor  ei  o»- 
mundkift,  wemper  aeeantur  dolar  et  penitenlaa.  Xonqvid 
absecmdeie  poiert  homo  ignem  in  ann  ano,  ut  ntmOmmntm 
flliufl  non  axdeacMDt?  aat  amlNiljue  soper  pnuus  nt  imri 
eombanmtor  pbmle  eius?  Et  in  eedes.  didtor  *)  xxt: 
Commonn  lemi  et  dnooni  plaeebit  magiB  qoam  ImbifeHe 
eoDi  mnliere  neqoam.  Famüiaris  est  enim  raimw^n»  habi- 
tauu  non  procnl  aed  prope ,  non  extra  aed  intxm  ^).  Job  xx: 
Virtus  eins  in  lombis  eius,  et  forütndo  illioa  in  nmMi^in 
nentris  eins,  nnnqoam  fogatnr,  nisi  cnm  fiigitor,  nnn* 
qoam  mactator  nisi  enm  maoerator  caio. 

Cnm  autem  plaenit  ei,  qni  ipsum  segreganit  cl  ntero 
matris  sne ,  nocare  enm  «)  per  gratiam  suam  ad  ezcellen- 
tioris  uite  meritum  ^ ,  c^it  hahitnm  religionis  concnpis- 
oere.  Et  ut  gratia  dei,  qne  secundum  beatnm  «)  Gbegorinm 
aspinuido  prenenit  ut  Telimns,  adinnando  peiaeqnitur  nt 
possimns,  in  eo  uacna  non  esset,  ne  panem  oeioaos  come- 
deret,  non  elegit  in  labores  aliomm  introire,  et  ad  clanstra 
ditiora  se  transferre,  sed  oecolta  dei  inspiratione,  ut  ipaa ') 
gratia  in  eo  habundantius  esse  dinosceretur,  ad  nounm 
cUinstmm  se  transtulit  prope  uiUam  Bhromersuuerf ,  quod 
a  quodam  cognato  suo  et  equiuoco  fundatum,  in  tempo* 
nüibus  et  spiritualibus  f)  multis  de  cauais  fuit  adeo  des- 
peratum ,  quod  nisi  sua  solertia  superuenisset  conualescere 
uix  potuisset,  maxime  propter  Htem ,  quam  dictus  fundator 
cum  aicinis  monaehis  sancti  Benedicti  in  Felduuirth  ha- 
bebat.  Predictus  autem  sacerdos  ad  pre£itnm  daostrum 
accedens  facta  compositione  cum  domino  Eeindone  abbate 
nicini  monasterii  ad  ordinem  premonstratensem  se  trans- 
tulit, et  habitum  candidum,  in  quo  angeli  apparere  con- 
sueTerunt,  ^)  preelegit. 

Cumque  die  noctuque  de  ampliando  dei  cultu  soUicitos 

ft)  cap.,  Matth.  —  Hago.  b)  «m  extra  i§i  inira,  niet  by  Mattb.  —  Hugo. 
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cogitaret ,  et  dei  clementiam  a  quo  est  ^)  omne  datum 
optimum  imploraret ,  ut  ei  socios  et  maxime  clericos ,  quo- 
rum contubemio  maxime  in  officie  diuino  et  in  lectione, 
nee  non  in  exercicio  et  sancte  meditationis  studio  pluii- 
mum  delectabatur,  per  gratiam  suam  assignaret ,  contigit, 
ut  quadam  nocte  cum  huiusmodi  desiderio  ferueret  et 
Bopori  se  dedisset ,  audiuit  sibi  dici  per  noctumam  reuela- 
tionem:  Fostula  a  me  et  dabo  tibi  gentes  hereditatem 
tuam  etc.  Et  euigilans  exhilaratus  est,  euentum  huius 
oraculi  spe  leta  expectans.  Et  statim  in  processu  tempo- 
ris domino  disponente  accesserunt  ad  eum  duo  adoleseen- 
tes,  qui  seminarium  dici  poterant  messis  in  christo  colli- 
gende,  uidelicet  dominus  Sifridus,  qui  mnltis  annis  fuit 
prior  floridi  orti  et  qui  ^)  magister  tocius  discipline ,  quo- 
niam  domino  abbate  pro  ecclesie  necessitate  exeunte  ipse 
in  choro  et  in  omni  disciplina  sedulus  ^)  fiiit  domus  obserua- 
tor,  nee  ad  aliqua  negotia  exteriora  per  se  agenda  animum 
inflexit.  Immo  circa  scolares  laborans^),  officium  uestiarii 
peragens,  omnia  etiam  officia,  quomodo  se  singuli  in  dis- 
ciplina ac  rerum  ütilitate  haberent  veloci  transitu  circum* 
spiciens,  nunquam  tarnen  a  choro  et  communi  opere  con- 
uentus  se  absentauit,  et  ideo  animam  eius  cum  deo  esse 
certissime  speratur.  Obiit  anno  domini  mggxxxh,  cum 
fuisset  prior  floridi  orti  Annis  xrx.  Accessit  et  alius, 
▼idelicet  frater  Thitardus  canonicus,  qui  ordinis  zelator 
fuit  indefessus,  et  artificio  manuali ,  quo  preminebat  <') ,  no- 
uellam  plantationem  plurimum  emendauit,  chorum  tamen 
nunquam  occasione  laboris  negligens ,  pocius  se  uigiliis  af- 
ficiebat.  Augebatur  f)  eciam  in  aliis  de  die  in  diem  nu- 
merus if)  clericorum  et  scolarium ,  quos  magister  Emo  cum 
priore  prefato  spiritu  caritatis  summo  studio  in  litteratura 
promouit,  scientiam  sibi  diuinitus  collatam  non  sub  modio, 

a)  «fl,  Diet  bg  Mattb.  —  Hogo.  b)  pii,  niet  bQ  Hugo.  c)  seriM,  Matth.  ~ 
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ted  mper  candekbnun  ponens, 

mm  in  tenm  afaeoondeiiB,  aed  onuubos 

henagae  particiiMais.    Vnde  eum  Aportolo 

Innoeens  ^go   som  a  wmgnine  omniiim  Testnim,   qnm*) 

Doa  rabto^fbgi  quo  minnfl  aminndagwn  oobift. 

CeteroB  satem  labofw,  quos  pio  eodesm  mMitinnit,  km- 
gom  est  deseribere  et  masdme  laboies  et  sdUdtodmes  qius 
habuit  pro  ecdesui  in  Werom,  qnaiodo  ibidem  daiutoim 
fiindjHiit,  qaod  floridom  ortom  nominanit,  et  hodie  per 
dei  gratiam  ac  ipsius  pioaidentiam  in  spintualibus  ae  tem* 
poralibus  fipbos  ac  personis  et  oirtatibiu  floret. 

Qnantas  etiam  sustiniient  ^)  tribiilatkmes  dom  itmaBi 
pro  oonfirmatione  dicte  eoelesie  et  prinüegüs  <^tinendia 
pedes  iuissety  non  fiMnIe  dedaratur.  Qae  tarnen  onmia  ut 
dei  <=)  paroi  pendit,  com  ad  felicem  exitum  domino  gratiam 
saam  apponente  perdiudt. 

Ckmoeneront  antem  ad  ipsnm  laici  non  paoci,  ex  qui* 
bos  quidam  bone  fuwont  opinionis  ipsi  ^)  bomines,  et 
nobiles,  qaos  ipse  libenti  animo  in  connersos  recepit  et 
com  omni  diligentia  et  disdplina  et  honestate  dausteali 
inlbrmanit,  fouebat,  ac  diligebat,  et  omnes  sollicitodinee 
de  temporalibas  eis  oomipisit,  quia  ipse^cum  derids  in 
quantum  potuit  orationi®)  ac  lectioni,  nee  non  et  aancte 
meditationi  studuit  insistere  et  diuinum  officium  plene 
ac  perfecte  in  libris  ordinis  et  paose  in  psalmodia  in 
ecclesia  nouella  ordinare. 

Sategit  ergo ')  multo  labore  in  piincipio,  ut  vniformita- 
tem  s)  librorum  ordinis  secundum  usum  premonstratensis 
ecclesie  in  sua  plene  haberet  etiam  ecclesiai  bene  obsemana 
quod  dominus  precepit:  Primum  querite  regnum  dei  et  bec 
omnia,  scilicet  tempondia,  adicientur  uobis.  Vnde  cum 
huius  desiderii  perfectionem  non  posset  habere ,  nisi  in  ipso 

■)  pd,  llAtth.  —  Hngo.  b)  MtHmdt,  Kattb.  —  Hogo.  e)  ui  dé,  wet  btf 
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capite,  scilicet  premonfltratensi  ecelesia,  qnia  dulcius  ex  ipso 
fonte  bibuntur  aque ,  presertiiii  cum  tune  temporis  in  tota 
alemannia  libri  *)  ordinis  non  inuenirentor  ^),  labori  ac  pen- 
culo  se  uoluntarie  Bubiciens  cum  solo  comité,  videlicet  pre- 
dieto  fratre  Thitardo ,  premonstratum  pedes  transiuit  et  ibi 
libros  ordinis,  scilicet  ordinarium,  capitulare,  coUectaneum, 
per  se  ipsum  conscripsit,  Graduale,  Antiphonarium,  Ymna- 
rium  notaait  et  plene  correxit.  Euangelia,  epistolas  et  lec- 
tiones  matutinales,  que  omnia  propter  sui  prolixitatem  et 
temporis  breuitatem,  quia  ad  filiolos,  quos  adhuc  in  christo 
parturiuit,  quibus  absentia  sua  propter  nouitatem  fuit  non 
modicum  periculosa,  redire  festinabat,  ad  plenum  scribere 
non  aaluit,  et  ideo  magna  et  mirabili  quantum  ad  noui- 
tatem suam  in  ordine  usus  sagacitate  prenuncia  ^)  et  fines 
notauit.  Modum  pronuntiandi  capitula,  collectas,  uersi- 
culos,  epistolas,  evangelia  et  similia  notauit  düigenter, 
in^)  libello,  quem  signaculum  i^pellauit,  singula  consig- 
nans  ^).  Que  omnia  postmodum  conscribi ,  ac  plene  corrigi 
in  premonsferato  per  magistrum  Erethericum  de  orto  sancte 
Marie  speoialem  amicum  suum,  et  in  hüs  cohortatorem  ac 
coadiutorem ')  maxime  in  hüs ,  que  spectabant  ad  unifor- 
mitatem  ordinis,  corrigi  *)  uerbo  ad  uerbum  procurauit. 

Cunque  in  hüs  et  alüs,  que  ad  instructionem  nouelle 
domus  pertinebant,  soliicitus  et  indefessus  die  noctuque 
inuigilaret,  humani  generis  aduersarius,  qni  quieti  com- 
templationis  semper  inuidet,  exteriores  sibi  suscitauit  non 
paucas  aduersitates ,  ac  principaliter  litem  cum  preposito 
de  Skelduualda,  qui  per  seculares  tam  clericos  quam  laicos 
et  precipue  per  dominum  Theodericum  Monasteriensem 
episcopum,  qui  dicto  preposito  fauorem  ^uum  in  tantum 
impendit,  quod  ei  omnes  arduas  causas,  que  ipsum  speoi- 
aliter  contingebant,  commisit.  Ynde  cum  idem  prepositus 

a)  ÜAif .  MaUh.  —  Hugo.      b)  imütnirttur ,  ICatth.  —  Hngo.     e)  ptindpia,  Matth. 

—  Hngo.     d)  tiUm,  Matth.  —  Hago.     e)  mutgtuuu,  Matth.     f)  adüUorm,  Matth. 

—  Hngo.      g)  d4,  Matth.  —  Hngo. 
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in  hiis  sjnodalibus  multas  committeret  enormitates,  Mugi- 
ster  Emo  zelo  ordinis  sicat  phinees  accensus  in  faciem  ei 
restitit,  primum  pacifice  suadens  ac  monens,  ut  hiis  inor- 
dinatis  actionibus  ac  euagationibus  pretermissis  ecclesie 
8ue  sicut  decet  religiosum  prouideret.  Sed  ille  uidens  alios 
nobiles  coUa  sua  inclinare,  ac  *)  suis  leuitatibus  applau- 
'dere,  intolerabili  ira  sicut  olim  Aman  contra  mardocheum 
aduersus  eum  dxarsit.  Et  per  predictum  Episcopum ,  cuius 
omni  tempore  membranas  quot  uoluit  habebat,  venerabi- 
lem  patrem  magistrum  Emonem  et  conuentum  suum  fecit 
denunciari  excommunicatos ,  per  totam  uiciniam  interdicens 
fibrmissime,  ne  quisquam  ipsis  in  emptionibus  uel  uenditioni- 
bus  communicaret,  et  per  seculares  gestus  et  mores,  nee  non 
et  liberalitatem  suam,  maxime  in  ebrietatibus,  attraxit  sibi 
deoanos  et  alios  nobiles  terre  quam  plurimos,  et  sic  non 
modicum  angustibatur '')  ecclesia  floridi  orti,  cum  eodem 
tempore  propter  inundationem  salsi  maris,  que  ante  pau- 
cos  <^)  in  festo  Marcelli  precesserat,  et  fere*^)  quatuor  an- 
nis  fiiit  continuata,  maxima  fuerit  annone  caristia.  Et 
licet  talie  angustia  etiam  uiro  constanti  posset  dolorem 
non  modicum  incutere,  dominus  Emo  tamen  in  domino 
iactans  cogitatum  suum,  qui  eum  et  conuentum  in  domino 
collectum  enutriret,  largiores  in  tali  caristia  precepit 
eleemosynas  erogari,  nolens  esse  de  numero  illorum,  qoi 
ad  tempus  credunt,  et  in  tempore  temptationis  recedunt, 
semper  sibi  et  fratribus  suis  de  exemplis  patiencie  sanc- 
torum  dulcem  querens  consolationem.  Vnde  «)  deus  fide* 
lis,  qui  non  patitur  iustum  temptari  supra  id  quod  potest 
sustinere,  qui  sperantibus  in  se  dat  in  perturbatione  et 
triblilatione  auxilium ,  in  persecutione  solacium ,  et  in  omni 
temptatione  uirtutem,  ipse  famulo  suo  in  se  speranti,  in 
sua  ^)  misericordia  confidenti ,  huius  litis  tam  gloriosom 
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dedit  ezitam,  ut,  predioto  Epiacopo  a  iadicibus  papaUboB 
excommimicato,  Legati  eius  in  frisia  ad  sjnodalia  nequa- 
quam  admitterentar,  anteqaam  tota  causa  esset  terminata 
ad  arbitrium  et  uoluntatem  sepe  dicti  patris,  formam  com- 
positiouis  eo  dictante,  ac  ipsis  sigillantibus.  Sic  demum 
domino  Episcopo  pre&to,  cuius  noxnine  missi  fuerant  sy- 
nodare,  ab  ezcommunicatione  absoluto,  ad  mensam  a  de- 
eanis  et  ad  sjnodalia  a  subditis  sunt  admissi ,  et  ita  plene 
impletum  est,  quod  in  ecclesia  dicitur:  Cum  placuerunt 
domino  uie  hominis,  inimicos  eius  conuertet  ad  pacem. 
Aota  sunt  hec  Anno  domini  icooxzin. 

Has  et  multas  alias  tribulationes  uir  dei  ab  extraneis 
pacienter  sustinuit,  maxime  super  beneficiis  in  Emetha  et 
in  Skiramere  ^) ,  super  quibus  non  modicas  sustinuit  offen« 
sas  et  maiignorum  insultus,  cum  tarnen  nee**)  precio  nee 
preee  uel  etiam  obsequiis  interuenientibus  eas  suscepisset, 
sed  a  maiori  et  saniori  parte  uerorum  patronorum  pia  li- 
beralitate  offerentium.  Et  cum  quidam  ex  eis  postmodum 
instinctu  maligni  hostis,  qui  omnibus  bonis  operibus  in- 
uidet,  allecti  ab  aliis,  uel  etiam  pocius  alios  allicientes 
manu  missa  ad  aratrum  retro  uellent  aspicere,  et  dona- 
tionem  rite  factam  reuocare,  ipse  pro  iure  ecclesie  et 
concessione  fibcta  periculis  ^)  se  obiciens  uiriliter  dimica- 
uit,  quoniam  etsi  inconcessa  non  licet  appetere,  oblata 
tarnen  licet  redpere,  ac  recepta  retinere.  Qui  enim  ali- 
quid  domino  uel  ecclesie  offert  uel  promittit,  soluere  te* 
netur,  quoniam  et  ananias,  qui  sua  optulit,  sed  fildeli- 
ter  non  soluit,  morte  punitus  est.  Ergo  quia  ^)  licuit 
petro  non  solueutem  morte  punire,  multo  magis  licet 
oblatum  soluendum  exigere,  nee  obstat  quod  ecclesie  ille 
non  uacabant  de  facto,  cum  «)  de  iure  uacarent '),  quia 
illa  ecclesia   dicitur  de  iure  uacare,  que  legitimum  non 
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habet  pastorem,  sed  iste  *)  legitimos  non  babebant  paato- 
ree ,  quia  ambo  uzorati  enmt  et  «ie  irregulares  et  eKcommn- 
nicati;  ex.  ^)  de  clericis  coniugatis  per  totiua;  ex.  ^}  de  filiis 
preBbytrorain  o.  rt  filü  etc.  Ad  presentiam  etc.  Nimis^). 
Freterea  ille  de  £metha  filiuB  foit  sacerdotis,  et  pateme 
incontinentie  imitator^)  uiduam  duxerat,  et  aic  per  omnia 
irregularis.  Nee  obstu^,  si  non  fait  ab  omnibuB  fi^cta 
electio,  quoniam  <*)  in  omni  electione  maiori  et  aoniori  parti 
eredendum  est ;  ex.  ^)  de  electione  Dudma  etc.  Scriptum 
est  ^)«  Notandum  etiam  est,  quod  profeseoves  pnemonatra- 
tensis  ordinis  licite  possunt  ecolesias  possidere,  f)  curam 
animarum  recipere,  qiloniam  nee  in  ordine  nee  in  inre 
pr(^betur.  Et  quod  non  prohibetur  pennittitur;  ex.  ^)  de 
translatione  episcopi,  uel  electi.  o.  Inter  eorporaliiL  Oontra, 
videtur  prohibitum,  quod  non  inuenitur  concessum.  Solu- 
tio :  Edicta  quedam  sunt  stricti  iuris ,  quedam  bone  fidei. 
Stricti  iuris,  de  quibus  dicitur  ^^):  nichil  uenit  in  iudicium, 
nisi  de  quo  actum  est,  ut  veniat.  Et  sic  aunt  edicta 
prohibitoria,  ut  si  appellatio  est  interdicta  in  littmB  do- 
mini  pape,  tune  non  licet  i^peÜare,  nisi  causa  subsit  Ie* 
gitima.  Edietum  etiam  prohibitorium  est:  Non  occides. 
Bone  fidei  sunt ,  de  quibus  dicitur :  non  solum  id  ueuit  in 
iudicium,  de  quo  ^)  actum  est  ut  veniat,  sed  etiam ^)  id,  de 
quo  non  est  actum,  ut  non  O  veniat,  ut  sunt  edicta  aflbma- 
tiua,  sicut  omnibus  lioet  iudicare,  aduooare,  testan,  quia 
iure  non  prohibentur.  Quoniam  quid^^)  canon  non  exprimit, 
nos  exprimere  non  debemus.  Ybi  constitutio  promulgafeur 
affirmatiue,  intelligiturooncessum,  nisireperiatur°)  piohibi- 
tum;  ex, »)  XXXI Q.  i.  Deus  et  c.  Sequenti.?)  Quod  si.  Si  uero 
negatiue  promulgatur,  epecialiter  intelligitur  prohibitom, 
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^^  maritne  nU  fbit  eadem  ratio,  nisi  inueniatur  oonceBBnm ; 

=.>  ex.  xzm*)  Q.  v.  Si  aero;  nam  ouncta  licerent,  nisi  iura 

'~  uetarent.    Dicitur  etiam  xn  Q.  i:    Dootos  ac  perbonos 

monacbos  posse  predicnrei  baptizare,   poenitentias   dare, 

rT^  decimis  et  primitiis  perfroi  ^).    Idem  dicitur  proximis  duo* 

11-  boa  capitoÜB,  quod  ligandi  et  aolnendi  habeant  potestatem 

ïi^  et  bi  non  ex  ordine  prohibeantnr.    Beatns  «)  autem  Aa«> 

ar  gustinus  et  yenerabiüs  pater  Norbertos  episoopi  fuevunt, 

rz  et  curam  gesseront  ecclesiarum  pariter  ac  monasteriorum , 

E»  et   Bubditis  gerendam    commiserunt,   vnde   de   approbata 

•c  conaaetadine  etiam  ^)  a  latere  domini  pape  ®)  ubique  ter- 

raram  profeBSoribuB  huiuB  ordinia  cara  animanim  coneedi- 

1-  tur.    Venerabilis  eiaam  pater  dominuB  Bmo  ecclesiaB  istas 

:i  nee  ambitione  auaritie  concupiuit,  cum  ipse  parsimoniam, 

^.  que  decet  religiosos,  spedaliter  et  quaM  nataraliter  ama- 

^  uerit,  penituB  omnem  abborrens  superfluitatem,  Bed  pro  fra- 

^  tmm  Buorum  imo  pauperum    chriMd  ')    ^monia ,   quibuB 

3  in  soa  s)  nouitate  muhiplicatis  numero  ^)  plus  quam  diui- 

^  '  eÜB,  in  illa  &mo8a  frugum  penuria,  poBt  diluuium  sancti 

Marcelli,  neoeBsaria  non  sufficiebant,  quia  omnia  neoeBBa- 

^  ria  bumaniB  uflibuB  in  Bummo  erant  predo,  et  precium 

eorum  quasi  nulliuB  precii  reputabatur.    Quid  ergo  pau- 

peribuB  chriati  &ceretP   Ecdesias  istas  legitime  receperat. 

Licite  poterant  a  conuentu  possideri  et  nuncii   satbane 

poBseBsionem  impediebant.  Attendit,  quod  dixit  Augustinus 

de   Maximo   episoopo  vagiensi   xxm   Q.  m.     Si  defen- 

flionem  rerum   ecolesie   oblatarum  >)   pretermiBisset ,    non 

eius  fuisset  Isudata  patiencia,  sed  negligentia  merito  cul* 

panda.    Neque  apostoluB  Paulus  vite  aue  transitorie  sed 

eedeaie  dei  conauluit,  quum  ^)  contra  illoB,  qui  eum  oc- 

eidore   conspirauerant  '),    ut   tribuno  traderetur  effecit, 

•)  •<  c.  nn,  Matth.  en  Hvgo.  b)  /rm,  Hago.  c)  StuictiUt  Matth.  ~  Hngo. 
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vnde  factum  est,  ut  ad  locum,  quo  fuerat  perducendiu*), 
eum  miles  annatus  deduceret,  ne  illoram  pateret  inmdiig. 
Dicitur  etiam  xn  Q.  i:  ^)  Hilarius  episcopos  omnia  soa 
aut  parentibus  reliquit,  aut  pauperibus  erogauit.  Is  ^) 
tarnen  factus  Arelatensis  episcopus,  quod  tune  iUa  eccle- 
sia habuit,  non  solum  possedit,  sed  etiam  ^)  acceptis  ner^ 
uosis  fidelium  hereditatibus  ampliauit.  Itaque  diuinamm 
scripturarum  doctissimi,  si  scirent  res  ecclesie  oblatas  non 
debere  defendi,  nunquam  eos  deberent  suscipere,  qui  etiam  <') 
soa  propter  deum  reliquenmt.  In  hüs  tarnen  et  aliis  nego- 
cüs  fora  et  conuentus  secularium,  quantum  poterat,  subter- 
fugit,  ac  ciborum «)  superfiuitatem,  quoniam^)  ebnetates  et 
insolentias  epulantium  non  solum  in  habitu  religionis,  sed 
etiam  in  seeulari  habitu  adhuc  positus,  toto  oorde  detesta- 
batur,  quia  sicut  dicitur  Prou.  xx:  Luxuriosa  res  est  yinum, 
et  tumultuosa  ebrietas.  Item  in  ecdes.  xxxi:  Yinum  mul- 
turn  potatum  imtationem  et  iram  et  ruinas  multas  fikcit. 
Prou.  XXXI:  Noli  regibus  dare  uinum,  quia  nullum  secre- 
tum,  ubi  regnat  ebrietas.  Multa  enim  mala  facit  ebrietas. 
Depauperat,  ecdes.  xix:  s)  Operarius  ebriosus  non  locu- 
pletabitur.  Apostare  fiicit,  eccl.  xix:  Yinum  et  mulieres 
apostare  ^)  faciunt  etiam  sapientes.  Aufert  cor,  id  est, 
discretionem  cordis.  Osee  im:  Yinum  et  ebrietas  aufe- 
ru^t  cor.  Turpitudinem  denudat.  Genesis  ix :  Bibens  noe 
yinum  inebriatus  est  et  nudatus  in  tabemaculo.  Secreta 
reuelat.  Prou.  xxxi:  Nullum  secretum  ubi  regnat  ebrietas. 
Cor  uenenat.  Prou.  xxui:  Ingreditur  blande,  sed  in  no- 
uissimo  mordebit  ut  coluber  et  sicut  regulus  uenena  dif- 
fundet.  Amaritudinem  cordis  facit,  ecdes.  xxxi*):  Ama«» 
ritudo  anime  uinum  multum  potatum.  Mentem  eneraat, 
ecdes.  xxxi^):   Ebrietatis  animositas  impnidentis  osten- 
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aio,  minorans  uirtutem  et  faciena  uulnera.  Rixas  facit, 
penam  eteraam  parat,  oculoa  exuit  <^)  et  aiia  inulta  ^). 
Prou.  lixnic):  Cui  ve?  CuiuB  patri  ue?  Cui  rixe?  cui 
foueeP  cui  sine  causa  uulnera?  cui  suffusio  oculorumP 
Nonne  hiis ,  qui  morantur  <^)  in  uino  et  student  calicibus 
epotandis?  Ebrietas  enim  non  uoluptas  sed  pena  est. 
TuUius :  Si  uideres  istos  ep ulones  sicut  boues  opimos  stri- 
dere  et  sudare,  tune  intelligeres  eos,  qui  maxime  uolup- 
tatem  secuntur,  minime  assequi.  Jeronymus:  Nichil  adeo 
übruit  intelligentiam,  sicut  comestio  et  ebrietas*^).  Exem- 
plum  de  daniele  et  sociis,  qui  cum,  cibis  regalibus  con- 
temptis,  leguminibus  vescerentur,  limpide  facte  sunt  anime 
eorum  et  dedit  eis  deus  sapientiam  super  omnes  sapientes 
egipti.  Seneca:  Ciborum  copia  subtilitas  sensus  impeditur. 
Jeronymus:  Venter  pinguis  non  gignit  tenuem  sensum. 
Seneca:  Nichil  aliud  est  ebrietas  quam  uoluntaria  insania. 
Tullios:  Mente  uti  recte  non  possunt  multo  cibo  et  potu 
repleti.  Gblienus  ^) :  Ebriosus  seruus  est  omnium  peccato- 
rum.  Jeremias  v:  Saturaui  eos  et  mechati  sunt.  Ephesios 
IX  s) :  Noiite  inebriari  uino,  in  quo  est  luxuria.'  Jeronjmus: 
Quicquid  seminarium  est  uoluptatis,  venenum  puta.  Seneca: 
Quis  hostis  unquam  tam  contumeliosus  fuit,  quantum  in 
quosdam  uoluptates  sue  sunt?  Eccles.  xxii:  In  multis 
escis  inuenitur  infirmitas  et  propter  crapulam  multi  perie- 
runt.  Seneca:  Potest  nostra  prudentia  huic  corpusculo 
longiorem  prolongare  moram,  si  uoluptates,  quibus  maior 
pars  pent,  posaumus  regere  et  coercere.  Idem:  Fastidien- 
tis  stomachi  est  multa  degustare,  que  ubi  uaria  sunt  et 
diuersa,  inquinant  et  ^)  non  alunt.  Idem:  Si  uis  esse  in  per- 
petuis  delicüs,  non  uoluptatibus  est  adiciendum,  sed  cu- 
piditatibus  detrahendum.  Jeronymus:  Yoluptas  famem,  non 

n)  9xentit,  Mstth.  —  Hugo.  b)  et  aUa  mnUa,  niet  bQ  Matth.  —  Ha«o.  c)  8S, 
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sacietatem  parit.  Osee  nn:  Comedent  et  non  satiurabiui- 
tur.  Psal.:  Famem  patientur  ut  canes.  Luc.  xr  de  filio 
prodigo:  Ego  autem  hic  fame  pereo.  Seneca:  MultiB  ser- 
uiet  qui  seruit  corpori.  Eccles.  vi:  Omnis  labor  hominis 
in  ore  eius.  Jeronjmus:  Tanri  pauoomm  iugerum  pascuis 
aluntor,  vnica  silua  pluribus  elephantis  safficit,  homo  uero 
terra  et  mari  ac  aere  pascitur.  Gregorius:  Mon  Heet  in- 
tueri ,  quod  *)  licet  concupisci ,  non  enim  est  secumm  in- 
tueri  delectabilia.  Tsa  y :  Ye  qui  consurgitis  roane  ad  sec- 
tandam  ^)  ebrietatem  et  ad  potandum  usque  ad  uesperom. 
Ye  qui  potentes  estia  ad  bibendam.  Oregorius:  Bbrietas 
est  blandus  demon ,  dulee  venenum ,  suaue  peccatum ,  quam 
qui  habet,  se  non  habet<^),  quam  qui  facit,  non  facit  pec- 
catum, sed  ipse  totus  est  peccatum.  Augustinus:  Ebrietas 
aufert  memoriam,  dissipat  sensum,  conftindit  intellectum, 
concitat  libidinem,  inuoluit  linguam,  comimpit  sanguinem, 
omnia  membra  debilitat ,  yitam  diminuit  et  omnem  salutem 
exterminat.  —  Propter  bas  causas  et  continentiam ,  quam 
quasi  naturaliter  amplectebatur,  omnem  penitus  abhomi- 
nans  superfluitatem ,  consortia  potatorum  fugiebat. 

Si  quando  iudex  delegatuB  erat,  peraonarum  omnino 
acceptor  non  fuit.  Leuitico  xvm:  Non  fiftcies  quod  ini- 
quum  est,  nee  iniuste  iudicabis,  non  consideres  uuitom 
potentis.  Jacobus  n:  Fratres  mei  nolite  in  personarum 
acceptione  babere  fidem ,  etc.  ^).  Actuum  ®)  xi :  In  ueri- 
tate  comperi,  quoniam  ^)  non  est  personarum  acceptor 
deus.  Prou.  xni:  Qui  iustificat  impium  et  qui  con- 
dempnat  iustum,  uterque  abhominabilis  est  apnt  deum. 
Tsa  Yi:  Ye  qui  dicunt  bonum  malum  et  malum  bonum. 
Ynde  in  exodo:  Elige  tibi  uiros  potentes,  deum  timen- 
tes,  amantes  ueritatem,  detestantes  auaritiam.  Summo* 
pere  enim  s)  cauebat,   ne  amor  uel  timor  a  recto  tramite 

ft)  «OM.  Hago.  b)  t$etaiukm,  ICfttih.  —  Hago.  e)  Tweemftftl  m  mm  UUt,  oana 
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ipsom  seducerent,  et  alia  que  ponuntur  m  Q.  y.  Propin- 
quitatis  ac  familiaritatis  et  dominationis  '^)  affectio  verita- 
tem  impedire  solet.  Amor  etiaxn  carnalis  et  timor  atque 
auaricia  pleromque  sensus  hebetant  humanos  et  peruertunt 
opiniones  ^),  ut  questum  pietatem  putent,  et  pecuniam 
quasi  mercedem  prudentie,  xi  Q.  m.  Quatuor  modis  hu- 
manum  iudicium  peruertitur.  Timore,  cum  metu  alicuius 
potestatia  ueritatem  loqui  pertimeseimus,  eupiditate,  odio, 
amore.  Supra  eodem  eau.  ^)  Pauper  dum  non  habet,  quod 
offerat,  non  solum  audiri  contempnitur ,  sed  et  contra 
ueritatem  opprimitur,  quia  ^)  eito  uioiatur  auro  iusticia.  — 
Hec  omnia  considerans  uir  dei  et  spiritu  sapientie  repletns, 
quantum  poterat  iudicia  subterfugit,  quando  uero  subter- 
fugere  non  poterat,  penitus  non  fuit  aeceptor  personarum , 
sed  uia  regia  procedere  sategit. 

Fuit")  etiam  tribulatis  ualde  compaciens  ac  ^  penitentibus 
post  illatas  sibi  iniurias  indulgens,  nndictam  in  caiumpnian- 
tes  ac  iniuriantes  etiam  cum  posset  noa  inferens,  summum 
genus  uindicte  reputans  misericorditer  indulgere,  cum  pos- 
set B)  uindicare.  Quia  hec  est  summa  uictoria  de  maligno 
hoste,  qui  est  omnium  malorum  incentor  et  nunquam  plenius 
yincitur  quam  per  pacientiam  et  humilitatem.  Ynde  quan- 
tum rigor  discipline  permittebat,  plus  appetebat  a  subditis 
amari  quam  timen ,  et  quasi  unum  ex  illis  in  ^)  omnibus 
gestibusi),  moribus  ac  motibus  i')  se  ezhibuit,  secundum 
idem  ^)  eccles.  xzxn :  fiectorem  te  posuerunt ,  noli  ex-* 
tolli,  esto  in  illis,  quasi  unus  ex  illis.  Dicitur  etiam  in 
libro  Sapientie  Ti:  Quoniam  a  domino  data  est  potestas 
et  uirtus  ab  altissimo,  qui  interrogabit  opera  nngulorum; 
et  infira:  Judicium  durissimum  fiet"*)  in  hiis,  qui  presunt. 
Exiguo  enim  conceditur  misericordia,  potentes  autem  pen 

a)  tt  domiuationu,  niet  bQ  Matth.  —  Hugo.  b)  c^ptinoiMM,  Matth.  ~  Hogo. 
c)  oy..  Matth.  —  Hugo.  d)  quare,  Matth.  —  Hago.  e)  FmU,  iii«t  bQ  Matth.  en 
Rago,  naar  Vir.  f)  ae,  oiet  bQ  Matth.  g)  potrit,  Matth.  —  Hugo.  h)  m,  niet 
by  Matth.  i)  «/,  bg  Matth.  —  Hngo.  k)  me  moühu,  ai«t  bQ  Matth.  •-  Hug». 
O  idem,  niet  bQ  Matth.  ->  Hhgo.     m)  jUi,  niet  /ff ,  bQ  Mfttth.  —  Hoge. 
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tenter  tormenta  patientur.  Non  enim  subtrahet  peraonam 
cuiusquam  dominus  ^),  nee  reuererebitur  ^)  magnitudinem  <^), 
quoniam  pusülum  et  magnum  ipse  fecit,  et  equaliter  illi 
cura  est  de  omnibus.  Fortioribus  autem  fortior  instat  cu- 
ratio^').  Vnde  summopere  uitauit  tipum  superbie,  circa') 
humiles,  paruos  et  pauperes  se  prebens  afiabilem,  atten- 
dens  quod  dicitur  in  ecclesiastico:  Inicium  omnis  peccati 
superbia,  et  qui  tenuerit  illam  abhominabilis  erit  apud 
deum.  Sedes  enim  superborum  destnixit  deus,  et  sedere 
fecit  mites  pro  eis;  cum  dicat  beatus  gregorius:  Superbïa 
natione  celestis  ')  celestes  appetit  mentes  k). 

Superbos  autem  et  rebelles  sine  personarum  acceptione 
corrigebat,  arguendo,  obsecrando,  increpando,  bene  obser- 
uans  idem  Aristotiles  in  alexandride  ^'):  Farce  humili,  fa- 
cilis  oranti,  firange  superbum.  Et  )  in  eneide  uirgilius:  Par- 
cere  subiectis  et  debellare  superbos.  Quoniam  sicut  dicit 
augustinus  xxm  Q.  1:  Cui  licentia  iniquitatis  adimitur, 
vtiliter  uincitur,  quoniam  nichil  est  infelicius  felicitate 
peccantium,  qua  penalis  nutritur  impunitas,  et  mala  uo* 
luntas  uelut  hostis  interior  roboratur.  Et  item  Q.  nn:  ^) 
In  prelatis  circa  correctionem  subditorum  non  est  laudanda 
patiencia,  sed  negligentia  merito  culpanda.  Augustin.: 
Seculi  nequicia  est  impunita  nequicia.  Ynde  contigit,  ut 
mali  spiritus,  qui  secundum  Job,  cum  iustum  comedant, 
non  dormiunt,  ipsum  etiam  temptarent  periculis  in  <)  finLsis 
fratribus,  nam  in  diebus  suis  multi  labores  in  ieiunüs  et 
uigiliis,  ac  silentio,  nee  non  in  parsimonia  cibi  et  potoa, 
que  omnia  decent  religiosos,  non  ^)  ferentes,  ipsum  mul- 
tipharie  perturbabant,  et  etiam  plurimi  f^ostatabant,  que 
omnia  ipse  patienter  sustinuit,  sciens  quoniam  necesse  est, 
ut  ueniant  scandala,  sed  ue  illi,  per  quem  veniunt,  id  est ") 

»)  dtiu,  HatÜi.  — Hago.  b)  MvêrMtmr,  Ibtth.  — Hago.  c)  «'m,  Mtttk.  — Haso. 
d)  emeUUio,  Mfttth.  —  Hngo.  e)  oen/»w,  Matth.  ~  Hago.  f)  etUHis,  niek  M)  Mattb. 
K)  wtêolMt,  Maith.  —  Hogo.  h)  idm  AtisMUtt  in  Êkgtmdndê,  niil  ^  Matth.  en 
Hngo,  naar  U  fnoi  êüèi.  i)  $1  qnod,  Makth.  ~  Hago.  k)  BiUmpt.%,  Matth.— 
Mago.    1)  «I.  Matth.  —  Hngo.    n)  fvi  m«,  Matth.  — Hogo.   a)  H,  Ifatth.  —  Hago. 
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ex  cuiug  culpa.  Super  quo  et  alio  loco  dicit  dominas:  Vt  non 
Bcandalisemus  eos,  uade  ad  mare  et  mitte  hamum,  etc.  us- 
que*)  dabis  pro  me  et  te.  Vbi  dicit  gregorius:  In  quantum 
poflsumus,  uitare  scandalum  proximorum  debemus.  Si  autem 
de  ueritate  scandalum  sumitur,  utilius  permittitur  nasci  scan- 
dalum^), quam  veritas  relinquatur,  vnde  uersus:  Scandala 
pro  uita,  doctrina  iusticiaque,  non  fugias.  Beati  enim  qui 
persecutionem*^)  propter  iusticiam,  et  Apostolus:  Tribulati- 
onem  patimur,  sed  non  angustiamur.  Aporiamur<^),  sed  non 
destituimur  ®),  persecutionem  patimur  sed  non  derelinquimur. 

Studebat^)  intus  et  foris  discipline  ac  honestati,  tem- 
perantie  ac  sobrietati,  fratrum  discrete  prouidens  necessitati, 
raro  aut  nunquam  superfluitati ,  in  omni  gestu  compositus, 
fiune  pro  tempore  iocundus,  in  uerbis  circumspectus ,  nee 
profusus ,  sed  breuitati  studens ,  omnibus  donis  naturalibus 
et  gratuitis  adomatus,  preterquam  in  facundia  seculari  in  ?) 
lingua  teutonica,  quam  propter  studium  et  amorem  uite 
spiritualis  et  lectionis  nee  dilexit  nee  ezercuit.  Qui  etiam  ^) 
licet  esset  in  lingua  latina  expeditissimus  et  iuris  legalis 
ac  canonici  peritus,  tamen  ubique  locorum  maluit  audire, 
quam  audiri,  cum  tamen  propter  gratiam  sibi  insitam 
multi  eum  reuerenter  desiderarent ')  audire. 

Adulari  maloribus^)  nee  sciuit  nee  uoluit,  plausum  uel 
fauorem  secularium  nee  in  dictis  nee  in  factis  quesiuit, 
vanam  gloriam  ambientes  in  secreto  mentis  detestabatur , 
humiles  ac  simplices  in  uia  mandatorum  dei  gradientes 
venerabatur.  Multiloquia  omnino  abhorruit,  quoniam  se- 
cundum  quod  dicitur  in  prou. ') :  In  multiloquio  non  deest 
peccatum.  Et  in  euangelio:  De  omni  uerbo  ocioso  reddent 
homines  rationem.    Idem,  id  est^),  Jacobus  in  epistola 

•)  Mfn*  «f,  Matth.  —  B^  Hago  oDtbreekt  mtqut  dakit  fro  w«  et  ie.  b)  nog 
ems  hier  perwtiUUuTt  maar  doorgehaald.  c)  pmHuniw,  Matth.  —  Hago.  d)  apo- 
rumm,  Ifatth.  a)  dettruimur,  Matth.  —  Hago.  f)  Praridebat,  üattb.  ~  Hngo. 
g)  in,  niet  bQ  Ifattb.  en  Hago»  maar  et.  h)  et,  Matth.  —  BU  Hago  noch  et, 
•noch  etimn.  i)  detirëèaiU,  Hogo.  k)  wuijorUme,  Matth.  —  Hago.  1)  in  fnm., 
niet  bQ  Matth.  —  Hogo.     m)  Urn,  id  eet,  niet  by  Matth.  —  Hago. 
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caoonica,  1:  Sit  omnis  homo  uelox  ad  aadiendum,  tar- 
dus  autem  ad  loquendum.  Et  item  ") :  Siquis  putat  se  reli- 
giosiun  esse  et  non  refrenat  linguam  suam ,  huiaa  uana  est 
religio.  Prou.  xn :  Propter  uerba  labiorum  proximat  mina 
maionuo.  Ps. :  Vir  linguosus  non  diu  ^)  in  terra ;  imo 
malto  minus  in  ceio.  Prou.  xiii:  Qui  custodit  os  suum, 
custodit  animam  suam  ^).  Eccles.  xnn :  Beatus  uir  qai  non 
est  lapsus*^)  uerbo  ex  ore  suo.  Jacobus  in:  Si  quis  in 
uerbo  non  offendit,  hie  perfectus  est  uir.  Item:  Lingua 
modicum  membrum  est  et  totum  corpus  mittit  in  gehen- 
nam,  et  totum  corpus  maculat  et  inflammat  rotam  nati- 
uitatis  nostre®)  inflammata  a  gehenna.  Est  enim  in- 
quietum  malum,  plena  ueneno  mortifero.  Omnis  enim 
natura  bestiarum  et  uolucrum  et  serpentium  domatnr  ab 
humana  natura,  linguam  autem  nemo  hominum^)  domare 
potest.  Eccles.  zix:  Quis  est,  qui  non  deliquerit  in  lin- 
gua»)? Quis,  id  est,  quantus^)  admiratiue,  uel  ideo  dicit 
quis,  quia  difficile  habetur,  nisi  detur  a  domino.  Eccles. 
X:  Quis  dabit  ori  meo  custodiaïn,  et  super  labia  mea  sig- 
naculum  certum,  ut  non  cadam  ex  ipsis,  et  lingua  mea 
non  prodat  me?  Et  in  vitas')  patrum  quidam  legitur 
orasse  omni  tempore:  Domine  libera  me  a  lingua  mea. 
Seneca:  Tardilocum  te  esse  iubeo,  et  prope  erit  tibi  deus. 
Gator  Proximus  ille  deo  est,  qui  scit  ratione  tacere.  Oui- 
dius:  Eximia  est  uirtus  prestare  silentia  rebus*  Idem:  Quis 
minor  est  unquam  quam  tacuisse  labor.  Amos  Tin:  In 
omni  loco  erit  silentium.  Ysa  xxxn :  Gultas  iusticie  silen- 
tium.  Aboi^):  Factum  est  silentium.  Tsa:  In  ailentio  et 
spe  erit  fortitudo  uestra').  Eccles.  xxviii"):  Verbis  tuis 
facito  stateram,  et  frenos  ori  tuo  etc.  ") 

a)  idm,  Mattb.  —  Hago.  b)  ml,  Ifittb.  —  Huko.  e)  mom,  niet  b(}  Matth. 
—  Hqko.  d)  im,  Matth.  —  Hngo.  e)  ntutrt,  ondoidelijk,  niet  btf  Mattb.  -Hago. 
f)  iMitiraw,  niet  by  Mattb.  —  Hago.  g)  «iia.  Mattb.  —  Hngo.  h)  id  tH  fwm- 
tl,  niet  m  Mattb.  —  Hngo.  i)  9Uis,  Mattb.  ~  Hngo.  k)  J  Dto,  Mattb.  ~ 
Hngo.  1)  nostrm,  Mattb.  -  Hogo.  n)  88,  Mattb.  ~  Hogo.  n)  «te,,  niet  b^ 
H«ttb.  —  Hngo. 
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Habebat  etiam  ")  specialem  gratiam  consolandi  pusilla- 
nimes^)  per  auctoritates  sacre  pagine,  quam  semper  gere- 
bat  in  pectore  et  in  ore,  nee  non  et  in  opere,  legendo, 
scribendo  et  utiliora  notando,  quia  fuit  mirabiliter  studi- 
osus in  lectione  sacre  pagine,  creber  et  deuotus  in  ora- 
tione,  peruigil  in  matutinis  obseruandis,  et  fere  usque  ad 
annos  senectutis  sue  matutinis  cum  conuentu  uiriliter  ob- 
seruatis,  postea  modieum  uel  nichil  dormiuit,  quia  illam 
partem  noctis  post  matutinas  pocius  uigilabat,  propter  con- 
saetudinem  obseruatam  Farisius  ^)  et  Oxonie  tempore  studii, 
qoando  fratre  suo  domino  ^)  Addone  priorem  partem  noctis 
uigilante  ac  scribente  ipse  partem  posteriorem  peruigilabat , 
que  dioisio  noctis  in  libris  eorum  potest  perpendi  et  maxi- 
me in  decretis  et  in  libro  pauperum.  Ex  il  la  ergo  con- 
suetudine  .post  matutinas  hiemali  tempore  uigilabat  scri- 
bendo, utpote  qui  ferme  omnes  primitiuos  libros  ehori  et 
missales  familiarium  missarum  in  utroque  claustro,  nee 
non  et  alios  multos  scripsit,  notauit  et  illuminauit.  Con- 
scriptis  au  tem  et  correctis  omnibus  libris,  qui  ad  diuinum 
pertinent  officium,  attendens  in  uita  contemplatiua  post 
orationem*)  proximamesse  lectionem,  deinde  meditationem , 
molto  sategit  studio,  ut  armarium  librorum  in  Capitulo 
libris  sacre  scripture  impieret,  hoc  operis  non  solum  sic 
in  clericis,  quos  ad  scribendum  feruide  incitabat,  et  per 
se  ipsum  instruebat,  veruro  etiam  sedulitatem  in  femineo 
sexu  considerans  ^) ,  sorores  ad  hoc  habiles  sollicite  in  scri- 
bendo informabat,  primo  quidem  textum  veteris  ac  noui 
testamenti  et  Scolasticam  historiam,  Expositiones  sancto- 
rum  patnim,  videlicet  Augustini  super  Johanném ,  et  beati 
&regorii  ac  aliorum ,  nee  non  et  magistrorum  preterea  fa- 
ciens  diligenter  conscribi,  tanquam:  Nil  credens  actum 
dum  ?)  quid  superesset  agendum.     Quasi  enim  spiritu  pro- 

a)  ei,  Hngo.  b)  pMt/lteiiiM,  niet  bQ  Hugo.  c)  Parinis,  Hugo.  d)  domino,  niet 
bt)  Mntth.  —  Hngo.  e)  ormiion$$,  Mattb.  —  Hngo.  f)  ohsorfns,  Mattb.  —  Hugo. 
g)  4mm,  Mattb.  en  Hugo  H, 
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phetico  sepe  dicebat,  quod  post  tempora  sua,  dmn  in- 
choarentur  opera  lapidea,  tepesceret  studiom  librorum 
coDBcribendorum.  Ipse  uero  interim  ^)  legendo ,  oonïgendo 
et  utiliora  notando,  fere  in  omnibus  libris  armarii  uestigia 
manas  sue  reliquit,  nunqaam  ociosus  ezistens,  tanqnam 
sibi  cum  Jeronimo  diceret:  Semper  aliquid  operare,  ne  te 
diabolus  ociosum  inueniat.  Et  idem  ^)  Jaoobi<^):  Ociositas 
inimica  est  anime,  et  in  desideriis  est  omnis  ociosus. 
Prou.  xni :  Anima  operantium  impinguabitnr.  Et  sic  post 
locum^)  a  contrario:  Anima  ociosa  ettorrens^)  marcescet 
et  extenuabitur.  Dicit  etiam  poeta:  Ocia  si  tollas  periere 
cupidinis  '),  et  idem  9):  Queritur  egistus,  quare  sit  factus 
adulter.  In  promtu  causa  est,  desidiosus  erat.  ^)B. :  Om- 
nium temptationum  et  inutilium  cogitationum  sentina  est 
ocium.  Ynde  contigit'),  ut  propter  studium  diuine  pagina 
paratas  haberet  auctoritates,  modo  de  dei  preceptis,  modo 
de  sanctorum  exemplis ,  dulcem  ^)  sibi  et  aliis  faciens  con- 
Bolatorem ,  ita  ')  ut  es^et  ™)  in  ore  suo  sacra  pagina  sicut 
tum's  dauid ,  que  erat  edificata  cum  propuguaculis :  Mille 
clipei  pendent  ex  ea,  omnis  armatura  fortium.  In  scrip- 
tura  enim  diuina  sunt  clipei,  id  est,  precepta  dei,  ut: 
Diliges  dominum  deum  tuum  ex  toto  oorde  tno  etc.  ") 
Diliges  prozimum  tuum  sicut  te  ipsum.  Non  concupisces 
etc.  ^)  Non  queres  ultionem  etc.  Ibi  etiam  est  armatura 
fortis,  scilicet,  ezempla  sanctorum,  sicut  ezemplum  in* 
nocentie  Abel,  Abraham  obedientie,  Ysaac  simplicitatis , 
Jacob  fortitudinis  in  labore,  Josep  castitatis,  Moyses 
mansuetudinis ,  qui  inter  milia  fuit  mitissimus,  Finees 
zeli  P)  fortitudinis ,  Samuel  benignitatis ,  qui  de  principatus 
culmine  deiectus  dizit:    Absit  ut  cessem  orare  pro  uobis: 

a)  iiUêrta,  Matth.  >-  Hago.  b)  ideo,  Matth.  —  Hngo.  e)  Jacottu,  Mattb.  ~ 
Hago.  d)  Bt  ti€  poti  locum,  Hattb.  —  Hago ,  Bt  put.  e)  möêrtiu,  Mattb.  —  Hvgo. 
f)  enpmnit  Mreus,  Mattb.  —  VLn^o.  g)  §i  timilUtr,  Matth.  ~  Hogo.  b)  Bi  Om- 
«WM  — oei«M,  niet  bf)  MaUb.  —  Hago.  i)  conüitffii,  Mattb.  k)  dmktdhm,  Mattb. 
~  Hago.  1)  anuokUianm,  tl,  Mattb.  —  Hogo.  m)  9t,  Hago.  n)  «I,  Mattb. 
—  Hago.      o)  êt€,,  niet  bQ  Matth.  ~  Hogo.      p)  *i,  Matth.  —  Hogo. 
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Dauid  non  reddendi  malum  pro  malo ,  qui  »)  saul  pepercit. 
Qaapropter  uir  dei  collegit  tiibi^O  oposcula,  mauualia  et 
breuia,  sicut  arborem  uitiorum  et  uirtutum,  quam  prius 
editam  ipse  correxit,  et  multis  locis  suppleait.  Similiter  de 
differentia  criminum,  de  differentia  uirtutum  politicaram 
et  theologicarom ,  et  Tractatum  de  anima.  Vitas  patrum 
etiam  in  ordinem  congruum  secundum  uirtutes  et  uitia 
coUegit,  incipiens  ab  oratione,  lectione,  meditatione,  que 
sant  membra  precipua  uite  contemplatiue ,  et  sic  de  aliis , 
qae  ipse  in  soa  senectute  metrice  ^)  plano  stilo  compo- 
Buit,  plus  proBpiciens  utilitati  legentium,  quam  omatui 
uerborum'^)  intendens.  Seneca:  Plus  me  oceupat  medulla 
sensuum  quam  spuma  uerborum. 

Cronica  etiam  de  omnibus  memorabilibu ^  ^) ,  que  non 
solum  suis  imo  et  uicinis  temporibus  contigerunt,  cum 
malta  diligentia  conscripsit,  secsuudum  annos  dominice  in- 
camationis  singula  luculenter  ezplanans,  de  diluuiis,  de 
bellis,  peregrinationibus,  incendiis,  et  aliis  omnibus  emer- 
gentibus,  nichil  intactum  relinquens.  Ybi  etiam  *)  spiritu  dei 
actus  de  se  tanquam  de  alio  sepe  loquitur,  exemplo  moy* 
sit^)  qui  dicit:  ^)  Erat  mojses  uir  mitissimus  super  omnes 
habitantes  ')  in  terra.  Et  Job:  Yir  erat  in  terra  Hus,  no- 
mine  Job,  simplex  et  rectus;  quod  dicit  beatus  Ghregorius 
ipsos  de  se  per  spiritum  sanctum  tanquam  de  aliis  dixisse, 
non  ut  se  extollerent,  sed  ut  aliis  exemplo  prodeesent.  Et 
Johannes  evangelista  dicit:  Discipulus  ille  quem  diligebat 
ihesus,  qui  et  recubuit  super  pectus  ihesu;  et  apostolus: 
Scio  hominem  in  Ghristo  etc.  et  alia  multa  exempla.  —  Ea- 
tione  igitur  preuia  et  spiritu^)  intellectus  mores  fratrum 
examinabat  et  singulis  in  suis  obsequiis  contra  uicia  insi- 
diantia  consulebat,  conscribens  antidota  multimoda.  Gene- 

ft)  f  ui  d,  Mattli.  —  Hago.  b)  siki,  niet  h^  MftUh.  —  Hago  tie.  c)  mttrie», 
niet  by  Matth.  —  Hbko.  d)  9êrhonm,  Mattb.  ~  Hugo,  ilhnm.  e)  mirmèUièmt , 
MUtb.  -  Hago.  f)  Vèi  êiUm,  Mattb.  ~  Hago,  Umdt.  g)  Moytis,  Metth.  ~ 
Hngo.  b)  Bi  «rat,  Ifmttb.  —  Hago.  i)  MitmUru,  Mattb.  —  Hogo.  k)  êprUm, 
Mtttb. 
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nüia  ordinis  instituta  toto  sinu  complectens  commendabmt 
assidue ,  caput  tocias  religionis,  in  communi  Bubstontia,  com- 
muni  obedientia*),  et  dilectione  mutaa,  cum  mediocritate 
cibi  et  potas,  et  castitate  et  humilitate.  Fratribus  etiam  in 
secalaribad  ecclesüs  et  conuersis  in  grangiis  formam  ui- 
uendi  mirabili  sagacitate  in  scriptiB  oontradidit,  precipue 
exhortans  '') ,  ut  vbicanque  duo  fratres  «)  simul  essent  in 
ecclesia,  studerent  ad  mutuam  caritatem,  ad  parilitatem 
in  predicatione  secnndum  datam  sibi  a  domino  sapientiam, 
in  ebdomadarum  partieione  et  confessione,  priorem  inter 
eos  parochianis  tantum  ad  inquisita  respondere.  Negocia 
declinare,  quantum  fieri  posset.  Minorem  domi  subsistere. 
Ambos  in  ecclesia  ante  omnes  et  post  omnes  esse.  Dis- 
cipline claustri  meminisse,  in  parochia  uel  alibi  nunquam 
inebriari,  propter  infirmos  domos  simul  intrare,  non  in» 
teresse  conuentibus  secularium,  post  competentes  dies  in 
abbatia  se  presentare  vicissim.  In  daustro  post  oratiimem 
conuentui  coniungi.  Bumores  non  deferre,  sed  per  licen- 
tiam  loqui.  Gibos  ^)  sedundum  formam  claustri  sumere  «)• 
Clanso  cenaculo  comedere.  Breuiter  et  discrete  loqui  in 
confessione.  Sine  licentia  abbatis  litteras  non  exequi,  nee 
iudicia  exercere.  In  omni  negotie  testem  habere.  Obla- 
tiones  fideliter  coUigere.  A  minori  quantitatem  oonscribi 
et  presentari.  Hospitibus  O  religiosis  tantum  lautius  s)  mi- 
nistrari  ^),  Libellos  conuentus  seruare ,  et  non  facile  sine 
memoriali  ac  licentia  prestare.  Alienos  libros  super  unum 
non  multiplicare.  Cognatos  sine  necessitate  non  frequen* 
tare.  Mores  fiunilie  emendare.  Libenter  quicquid  possunt 
operari.  Aput  seculares  indices  non  intercedere.  Pecuniam 
alienam  non  recipere,  nee  deferre.  Lectioni  ac*)  studio^) 
intendere.    Testes  suas  subdolis  non   prestare  neo  pecu* 
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niam.  Ne  conuersi  cam  hospitibus  bibant  inhibere.  Se- 
meüpsoB  non  amare.  Se  non  habere  plenam  potestatem 
profiteri.  Non  solum  autem  canonicis  et  secularibus  ec- 
clesiis,  sed  et  omnibus  tam  in  claustro  quam  in  grangiis 
certam  formam  uiuendi  limitabat,  videlicet  qualiter  infirmi, 
quomodo  minaentes  sanguinem,  qoomodo  custodes,  quo- 
modo  in  claustro  sororum  manentes  se  gerere  deberent, 
ordinauit  et  conscripsit,  nicbil  de  ordine  mutans,  sed  du- 
bia  dedarans,  et  minus  expressa,  sicut  fidelis  et  bonus 
dispensator,  supplens  secundum  quod  in  ordine  dicitur, 
quod  singuli  officiales  se  debent  gerere  secundum  abbatis 
ordinationem. 

Anno  igitur  domini  Mcoxxxni.  A  diluuio  sancte  *)  Ju- 
liane  ucmii  ^).  Nicolai  XLn.  Marcelli  xix.  Ab  aque* 
ductu  stabilito  xly.  A  captiuitate  iherusalem  xlyih.  Prime 
peregrinationis  XLYn.  Secunde  xl.  Ab  aduentu  magistri 
Oliueri  xxim.  Tertie  peregrinationis  eo  predicante  xx. 
Quarte  peregrinationis  predicante  magistro  Amoldo  et 
Johanne  Zantense  x.  A  conuersione  beati  Augustini 
Doccxxrni.  A  conuersione  beati  Benedicti  nooxi.  Glaruit 
Boetius*').  Passionis^i)  sancti  Bonifiu;ii  dxi.  Transitus 
sancti  liudgeri  coocxxYin.  Ex  quo  daruit  papa  Gregorius 
PCXLYU.  Translationis  magorum  coloniam  Lxxm.  Ordinis 
Cartusiensium  oxlth.  Ordinis  Gisterciensium  oxxxix.  Fre- 
monstratensium  oxtu.  Plantationis  orti  sancte  Marie  lxxu. 
Floridi  orti  in  werum  xxmi.  Transitus  sancti  Prancisci 
XI.  Translationis  eius  tii.  Translationis  sancte  Elisabeth 
n.  Transitus')  domini')  Emonis  fundatoris  noui  claustri, 
quod  dicitur  Campus  rosarum  xyi.  Egburgis  deuote  s)  in 
nouo  claustro  sepulte  xxnn.  Anno  imperii  Frederici  se- 
cundi Bomanorum  Imperatoris  xvn.  Segni  iherusalem  xni. 
Sicilië  xli.  Indictione  x.  Fontificatus  domini  Gregorii  pape 
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noni  XI.  Episcopatiu  domini  Ludolfi  3Ioiuuiterieiisiii  Epis- 
copi  xu.  BeuerenduB  pater  Emo  et  pie  recordatioiUB  apud 
deum  et  homines  in  nocto  beate  Lncie  virginisy  quani 
semper  specialiter  dilexit,  ac  ei  semiuit,  oigiliam  eims 
ieianando  et  omnes ,  quos  poterat  *) ,  ad  honorem  ipaiaB  ^) 
exhortando,  aceedente  festo  eius  supplicauit  eidem  uirgini 
morbo  inualescente,  ut  si  eo  anno  secundum  dei  ordinatio- 
nem  esset  moriturus,  ea  nocto  ipsius  precibus  ad  requiem 
transiret.  Eadem  igitur  noete  ^)  dictis  matutinis,  ^  recepto 
officie  communionis  et  inunctionis ,  accepto  baculo  et  atela 
absoluit  omnes,  quos  ipse  auctoritato  ordinaria  firatrum 
delegate  excommunicauerat ,  coram  positis  firatribus  et  ao- 
roribus  in  nouo  claustro,  cui  ipse  tanquam  rigator  no- 
men Campus  rosarum  imposuit,  de  laboribus  et  erumpnis 
camis  ereptus,  dormiuit  cum  patribos  suis,  omnibus  qui 
atftabant  fratribus  non  modicum  flentibus,  et  patrem  se 
tentum  amisisse  lamentabiliter  conquerentibus ,  nee  non 
et  sororibus,  quas  ipse  tanquam  ouiculas  debiles  et  infir- 
mas ,  quo  fragilior  erat  sexus ,  eo  sollicitius  nunc  blandiciis 
demulcendo,  nunc  etiam  minis  et  terroribus  deterrendo, 
vni  uiro  desponderat  virgines  castas  exhibere  Chriato. 
Corpore  ^)  itaque  eius  sacerdotalibus  indumentis ,  ut  decuit 
et  mos  est  de  prelatis,  inuoluto'),  et  in  ecclesiam  pro- 
cessionaliter  delato  «) ,  post  lecta  psaltena  et  missas  cele- 
bratas,  sororibus  extra  portas  cum  cantu  exequali  proae- 
quentibus  et  fratribus,  qui  aderant,  comitentibus,  in 
naui  corpus  <*)  est  coHocatum,  et  ad  abbatiam  deductom, 
ubi  completis  psaltoriis  post  noctumas  vigilias  et  officie 
diuino  in')  missis,  in  Capitulo  claustri,  ubi  ipse  sibi 
sepulturam  elegerat ,  est  sepultus.  Gapitulum  quippe  dum 
uiueret  diligens  propter  studium  confessionum ,  correptio- 
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num,  lectionis  et  sancte  meditationis ,  astrinzit  sacerdotes , 
qui  in  obita  suo  presentes  erant,  ut  corpua  suum  in  Ca- 
pitulo  humarent,  et  si  quando  nouum  capitulum  fieret,  in 
illud  tranaferrent ,  ut  sieut  uiuus  locum  iJlum  dilexit,  sic 
etiam  *)  ad  illum  inuitaret  ^)  defunctus,  ubi  deus  omnipotens 
sua  ineffiibili  gratia  per  confessoris  sui  merita  multa  infir- 
mis  confert  beneficia  sanitatum. 

Homo  siquidem  iste  spiritu  prophetie,  in  quantum  ab 
hominibus  sciri  uoluit,  a  deo  fuit  ditatus.  Nam  in  anno 
obituB  sui  cuidam  laico  nobili  in  parochia  werum,  qui  fuit 
crucesignatus,  querenti  consilium,  si  adhuc  preparare  pe- 
cuniam  deberet  ad  passagium  terre  sancte  <^),  dizit  precise : 
Neque  in  diebus  meis  neque  tuis  ent  generalis  peregrina- 
tio  in  terram  sanctam,  quoniam  post  mortem  meam,  te  ad- 
huc forte  uiuente,  erit  tanta  dissensio  in  ecclesia  dei,  quod 
propter  bella  intestina  non  poterunt  cbristiani  contra  pa- 
ganos  unanimiter  dimicare.  Dixit  etiam  quibusdam  eiuibus 
super  emptione  prediorum  litigantibua ,  quod  forte  uisuri 
essent  diem,  quando  etiamsi  pecunia  abundarent,  uiz  eam 
auderent  in  predia  conuertere  propter  caristiam  intolera- 
bilem,  maxime  cum  essent  multo  plures  uenditores  quam 
emptores,  quod  anno  xii  post  mortem  suam  per  inunda^ 
tionem  salsi  et  ^)  diuersas  plagas  manifeste «)  aecidit.  Cui- 
dam etiam  familiari  suo  ante  horam  mortis  querenti,  quem 
uellet  sibi  succedere,  dizit:  Fratrem  Paulum  essebonum, 
sed  breui  ^«mpore  uicturum,  et  domini  Pauli  successorem 
nominatim  ezpressit,  que  omnia  rei  ezitus  uera  esse  pro- 
bauit. 

Post  mortem  etiam  O  suam  probabilia  signa  per  ipsum  k) 
deuB  dignatus  est  ^)  operari.  Nam  etiam  Damme  cecam 
iUominauit ,  mutam  loqui  fecit ,  et  quandam  per  triennium 
contractam   et   decumbentem   libere  fecit  ambulare.     Cui 
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etiam  deam  ac  sanctum  Nicolaum  ac  alioa  sanctos,  com 
esset  paupercula  et  necesaaria  deficerent ,  inuocanti  respon- 
suin  est  celitus,  ut  venerabilem  patrem  Emonem  inaoca- 
ret,  quia  ipsi  coUatio  sanitatia  sue  dioinituB  esaet  reaer- 
aata.     Et  sic  eo  inuocato  sanitatem  reeepit. 

Post  decessum  tam  reuerendi  patris  et  solliciti  pasto- 
ris ,  deuota  illorum  firatrum  congr^gatio ,  quam  idem  pater 
venerabilis  in  christo  plantanit  *),  ac  uerbo  et  exemplo 
aancte  conuersationis  ngaoit,  et  intenta  oratione  muni- 
uit,  domini  Sibrandi  abbatia  de  orto  aancte  Marie,  uicea 
patris  abbatia,  uidelicet  domini  premonstratenaia,  gerentia, 
pacifice  ac  humiliter  expectaoit  adnentum.  Qai  anno  do- 
mini MCGXXxrni  iam  ^)  incboante  ueniena,  aaaumpto  ae- 
eum  abbate  de  Dokum,  in  octaua  Epiphanie  capitolo 
preaedit,  ac  exhortatione  premiaaa  fratrea  de  conoordia 
monait,  et  triplicem  formam  electionia  aecundum  ordinem 
eia  proposüit.  Qui  sine  uotorum  examinatione  ac  &miliari 
acrutinio  electionem  in  ipaum  abbatem  dominum  Sibran- 
dom,  eo  quod  esset  uir  honorabilia  et  diacretua,  etlocom 
eundem  aemper  dilexerit «) ,  compromiaerunt ,  adiunctia  ei 
tribua  ecclesie  canonicia,  que  ^)  forma  electionia  approbatur  •) 
in  conatitutionibua  domini  Innocentii  pape  o  ^).  Memorati 
autem  electoreas),  fratribua  in  Capitulo  reaidentibua,  eccle- 
aiam  intrantea,  spiritua  aancti  gratia  inuocata,  et  coUaüone 
breuiter  ^)  habita,  vnanimiter  in  peraonam  domini  Pauli 
eiuadem  eccleaie  supprioria  conaenaerunt.  Quem  cum  in 
Gapitulum  reuerai  ad  onua  auacipiendum  nominaaaent,  aine 
contradictione  ab  omnibua  eat  acceptatua.  Fuit  enim  oir 
nobilia  et  ualde  litteratua,  juria  peritua,  fiknindia  et  dolce- 
dine  Itngue  preditua,  et  ab  adoleacentia  clauatrali  diaciplina 
imbutua.    Imponente  igitur  cantore :   Te  Deum  laudamns , 
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secundum  consuetudinem  ■*)  et  campanis  concrepantibus  iu 
chorum  est  deductuB,  et  dicta  debita  oratione  in  stallo 
abbatis  collocatus.  Deinde  in  Capitulum  reductus  profes- 
siones  fratrum  sine  contradictione  alicuius  recepit.  Ac 
eodem  anno  in  ecclesia  floridi  orti,  in  die  beati  Magni 
martirifl,  presentibus  fratribus,  a  domino  Ludolfo  Monas- 
teriensi  Episcopo  manus  imponente  et  ^)  abbatis  benedic- 
tionem  accepit.  Eodem  anno  proxima  die  post  Bauonis  ^) 
conflagrata  est  ecclesia  sancti  Andree  in  Emetba.  Die 
Calixti  data  est  sententia  a  consulibus  de  solutione  per 
duo  milia  marcarum  exponenda.  In  die  beati  Martini 
Bubdidenmt  se  fideiussores  de  quantitate,  uidelicet  d)  hco 
marcis,  quia  reliquum  fuit  ex  gratia  indultum,  ettermini 
solutionis  sant  assignati. 

Eodem  anno,  videlicet  anno  domini  Mooxxxyiii,  anno 
ab  inchoatione  latericii  opens  tercio ,  predictus  abbas  elec- 
tus  ^)  veniens  in  ortum  sancte  Marie ,  de  eonsilio  domini 
Sibrandi  abbatis  ibidem  conduxit  Magistrum  Euerardum, 
lapicidarie  artis  peritam,  natione  Coloniensem,  ad  nouam 
ecelesiam  in  florido  orto  faciendam,  mercede  ipsius  taxata 
tam  hieme  quam  estate,  videlicet  ut  reciperet  preter  uic- 
tum  estiuo  tempore  ad  diem  yii  dauentrienses.  Hiemali 
ueru  tempore  a  festo  Martini  ad  Purificationem  iii,  et  hoc 
tempore  sederet  ad  secandos  lateres,  sed  satis  dampnose 
propter  diei  breoitatem  et  aëris  obscuritatem.  Que  tamen 
forma  conuentionis  postmodum  propter  suam  et  filiorum 
intolerabilem  gulositatem  mutata  est,  ut  reciperet  ad  an- 
num  XTTTTi  libras,  et  ad  diem  pro  opere  ^)  duas  vncias 
groniensium.  Idem  auteiQ  magister  in  vigilia  assumptio- 
nis  fundum  in  atrio  ecclesie  pertemptauit  et  statim  postea 
inioiatum  est  fundamentum  cum  grauissimis  laboribus  et 
expensis,  quia  subito  uacillat  opens  edificium,  cui  debile 
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Bubiacet  fundamentmn.  Apposito  igitur  liniari  *)  perpendi- 
culo  magister  est  metitus,  quam  profunde  fodiendum  ea»et 
fimdamentum ,  ita  ut  ligna  in  fundo  posita  omni  tempore 
haberent  aquam,  que  ipsa  solet  a  putredine  conseniare. 
Hie  au  tem  perpendit  per  aquam,  que  erat  in  fmsato  atrii, 
ita  ut  illa  equalitas  aqne  ^)  poaset  deriuari  per  cnniculos 
terre  super  lignorum  ^)  superficiem  ad  duos  pedes,  eum 
tarnen  in  illa  ^)  autumpno  fuisset  siecitas  maxima,  ac  ^  sic 
necesse  fuit  totum  fundamentum  fodere  ad  profunditatem 
XX  uel  XTiii  pedum.  Preterea  ad  oocidentem,  ubi  est 
maior  pare  edificii,  olim  decurrebat  amnis,  cui  nomen  erat 
Viuele,  ita  ut  esset  ibi  portus  nauinm.  Qui  cum  in  Eme- 
tha  esset  obstructus  et  desiccatus,  paulatim  fimo  sterqui- 
linii  et  straminibus  fiiit  repletus,  et  ideo  necesse  fuit  in 
profïindum  fodere,  ut  ad  fundum  solidum  posset  perueniri. 
EffosBO  igitur  fundamento  uicissim  de  cauea  ad  caueam 
posita  sunt  inferius  ligna  alnina  ')  adhuc  recentia  et  suc- 
corosa  propter  securiorem  conseruationem  operis,  primo  k) 
in  longum  operis,  uidelieet  ad  orientem  et  occidentem,  et 
desuper  alia  in  transuersum.  Quibus  cum  multa  diligentia 
collocatis  superiecta  est  terra,  primo  pingnis  et  fimosa  pro 
maiori  attractione  humoris  et  conseruatione  lignonun. 
Postmodum  sicca,  que  condensata  est  truncis,  aocedenti- 
bus  ad  singuloB  qnatuor  uiris  fortibus,  quibus  lassatis  alii 
quatuor  succedebant ;  et  sic  oportebat  omni  tempore  buiuB- 
modi  fundationis  interesse  lxxx  uiros ,  cum  essent  x  trunci , 
et  vicissitudinalibus  commutationibus  carere  non  possent; 
quibus  pleno  robore  laborantibus  tota  uilla  contremuit, 
ita  ut  in  uicinis  domibus  olie  lacticiniorum  effiinderentur, 
et  oua  aucarum  ex  tremore  terre  commixta  fetus  per- 
ferre  non  possent.  Cooperabantur  autem  fideliter  cum 
parocbianis  eiusdem  ecdesie  ciues  de  Waltereum  ^) ,  ita 
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ut  ipsi  fere  medietatem  operis  explerent,  et  dabatur  ooti- 
die  laborantibus  medietas  rotundi  panis,  et  buccella  casei 
ad  meridiem,  et  tres  uel  ad  minus  due  magne  situle  ad 
bibendum,  et  sic  in  magna  hilaritate  operabantur,  et  auc- 
toritate  domini  Episcopi  singulis  operantibus  t  dies  de 
iniuncta  penitencia  indulgebantur.  Ganonici  autem  et  con- 
uerai  fideliter  et  uinliter  cooperabantur.  Principales  in 
promotione  operis  fuerunt  Andreas  prior,  uir  pnidens,  in 
dulcedine  iocunditatis  et  uultus  arrisione,  homines  ad 
operandum  optime  alliciens ,  et  firater  Menko  tune  uestia- 
rius  et  cellerarius  interior,  nee  non  et  paruorum  magister, 
postmodum  uero  eiusdem  ecclesia  abbas  effectus,  et  frater 
Itatus  canonicuB,  et  Sigrepus  conuersus.  Hii,  quia  effi- 
caciores  in  duabus  parochüs  poterant  habere  petitiones, 
homines  ad  iaborandum  conuocabant,  et  sepe  post  diur- 
num  laborem  et  soilicitudinem  circa  operis  ordinationem 
ac  «)  promotionem ,  aliis  in  uespere  tendentibus  ad  quie- 
tem,  etiam  post  oocasum  solis  hostiatim  circuibant,  petendo 
et  ad  crastinum  laborem  inuitando,  sibi  et  particionibus 
parochiarum ,  prout  qualitas  operis  exegit  ^) ,  vices  dis- 
iribuendo.  Positio  autem  fundamenti  infra  °)  quinquennium 
fïiit  consumata  ^) ,  deo  gratiam  suam  apponente ,  ut  essent 
optima  tempora,  et  frumentum  ubique  habundauit  ^),  Nam 
ab  inceptione  fundamenti  usque  ad  tercium  annum  eccle- 
sia ')  floridi  orti  in  singulis  grangiis  particiones  duas  uel 
tres  de  clibanis  frumenti  poterat  intrituratas  relinquere 
anno  frituro.  Sed  statim  fiindamento  posito  tempora  ce- 
perunt  in  incremento  annone  vilescere,  nam  eo  anno, 
cum  fdisset  siccitas  magna  ante  festum  Johannis  baptiste, 
postea  Buccessit  pluuia  maxima ,  que  etiam  k)  fundamentum 
ecclesie  in  fine  occidentali  non  modicum  impediuit,  quia 
sepe  teira  de  die  efibssa  propter  ponderositatem  et  labilita- 

a)  $t,  Matth.  —  Haga  b)  tsifferet,  Matth.  —  Hago.  e)  intra,  Matth.  —  Hago. 
d)  eoiunmmaU,  Matth.  —  Hago.  e)  katundaret,  Matth.  —  Hago.  f)  «eduku, 
Hngo.      g)  ttUm,  dM  hg  Matth.  —  Hago. 
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tem  ex  pluuia  relabebebatur  <^),  et  sic  non  poterat  iila  cauea, 

cum  haberet  in  latitudine,  quantum  ad  statum  ecclesie,  plus 

quam  lx  pedes,  et  in  longum  xl,  satis  in  fundo  effodi  et 

complanari,  nee  ligna  satis  ad  placitum  collocari,  tarnen 

per  totam  Ulam  caueam  ligna  fuerunt  in  fundo  coUocata 

et  ad  parietem  finis  ecclesie  duplicata.     Fundus  uero  ad 

aquilonem  ftut  debilior  in   eadem  parte  occidentis,  quam 

ad  austrum,  et  minus  solidus,  quia  uirgam  geometricam 

poterant  leui   labore  ad  finem   imprimere,   vnde  si  forte 

ibi  perieulum  euenerit  ^),  ex  hoc  sciatur  ^)  euenisse.  Non 

solum  autem  ex  hiis  causis  finis  occidentalis  plus  descen- 

dit,  sed  etiam  quia  orientalis  iam  prius  fuerat  ad  xx  pedes 

eialtatus,  et  sic  suum   fund^mentum  fiiit  iam  stabilitum, 

antequam  aliud  inchoaretur.    Preterea  quoniam  difficile  est 

superedificare ,  nisi  sciatur  intentio  primi  fundatoris ,  cum 

quilibet  artifex   discretus   primo  in  mente  disponat  mate- 

riam  sui  operis,   et  diuersos  diuersa  iuuant,  ideo  primam 

ordinationem  operis  hoc  loco  duximus  describendam ,  ut  si 

posteris  placuerit  superedificare  ex  hoc  habeant  materiam 

perficiendi  ^).  Primum  enim  erat  propositum ,  ut  inter  duo 

brachia    ecclesie   fieret   ciborium    in  modum  turris,  cuius 

laquearia  supra  ^)    tectum  ecclesie  in    huiusmodi  operibus 

solent  extoUi,  ut  fenestre  super  tectum  prominentes  cho- 

rum  iUuminent,  vbi  tamen   uolebant  campanas  oonuentua 

suspendi.     A  latere  uero  ciborii  super  duas  capellas,  que 

firmissimum  habent  fundamentum,   propositum   erat  fieri 

duas  turres  minores,  et  in  fine  occidentali  turrim  magnam 

ad  campanas   parochie,    que  omnia  licet  satis  essent  ad 

omatum,  tamen  propter  multos  iabores  et  expensas,  qui- 

bus  tam  prelati  quam  miuersitas  fratrum  quasi  in  fomace 

tribulationis  fuerunt  excocti,  hoc  ad  presens  pretermiserunt 

et   posteris,    qui    Iabores   eorum   quasi  gratis,  et  utinam 

non  ingrati,  erant  intraturi ,  si  facultates  suppeterent,  hec 

t)  réUhék^tm,  Sfatlh.  —  Hugo.      b)  tftmMi,  Ifaith.  —  Hugo.      c)  jcmIw,  lf«Uè. 
-  Hugo      d)  froJlcUnü,  Matth.  -  Hugo.      e)  »up0r,  Matth.  »  Hogo. 


179 


perficienda  reliquerunt.  Feröcientes  a)  autem  cum  inex- 
plicabili  difficultate,  nam  opus,  sicut  euidentia  declarat, 
erat  magnum ,  parietes  diuersi ,  magister  et  operarii  omnes 
summo  precio  conducendi.  Anni  dorissimi  superuenerunt, 
et  multi,  etiam  qui  prediis  habundabant,  coacti  sunt  ter- 
ram  exire,  et  alimoniam  vndecunque  poterant  requirere. 
Nee  hoc  pretermittendum ,  quod  dominus  Sibrandus  abbas 
de  orto  summopere  ^)  instigabat,  ut  in  sanctuaiïo  fierent 
duo  aitaria,  sicut  in  premonstrato ,  et  ideo  dilatata<^)  fiiit 
ecclesia  ad  orientem,  ut  largus  esset  ministrorum  circui- 
tu8  et  ^)  maxime  propter  pressuram  offerentium  et  com- 
municantium. 

Anno  domini  mooxl  mortuus  est  dominus  Sibrandus 
abbas  orti  sancte  Marie,  vir  in  omni  populo  ualde  hono- 
rabilis,  corpore  pinguissimus ,  statura  procerus  et  robus- 
tus ,  ac  bene  dispositus ,  satis  litteratus  et ')  facundus  in 
lingua  matema  ^)  et  latina,  et  naturali  ingenio  subtilissi- 
mus,  qui  ecclesiam  suam  cum  multa  et^)  bona  magnani- 
mitate  a  peruersis  strennue  defendens  b) ,  quia  intus  et  foris 
magna  sue  persene  habebatur  reuerentia.  Ipse  autem  ec- 
desiam  floridi  orti  specialiter  dilexit  et  in  omnibus  suis 
necessitatibus,  et  antequam  esset  abbas,  efficaciter  promouit. 

Sttccessit  ei  dominus  Jarichus  fere  octogenarius ,  qui  a 
prima  infantia,  in  prima  fundatione,  religioni  mancipatus , 
et  satis  litteratus  ac  bonus  predicator ,  fuerat  ecclesie  satis 
vtilis.  Sed  post  electionem  statim  cepit  corpore  ac  sensu 
deficere,  et  uix  duobus  annis  in  officie  perstitit  abbatis  et 
renunciauit. 

Anno  domini  mooxli  die  dominica  in  ecclesia  Michae- 
lis>),  Luna  xxYn  circa  horam  nonam  &cta  est  eclipsis  solis, 
que  secundum   rationes  philosophorum  poterat  esse  natu- 

a)  PA/dM/ttaf,  M»Uh.  —  Kngo.    b)  tummepêrt,  b^  MAtth.  en  Hugo,  S.  Maruu. 

e)  dilaU,  Mngo.    d)  tt,  niet  bQ   ICatth.  —  Hogo.    e)  et,  niet  bQ  Matth.  —  Hugo. 

f)  nuUêtiut,  niet  bQ  Matth.  —  Hnga  g)  mmlu  «i,  niet  bQ  Matth.  -  Hago.  h)  tU- 
fmtdU,  Matth.  —  Hago.      i)  in  JkstQ  8.  MiekMlis,  Hngo. 
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ralifl  per  obtectum  lune  *)  inter  nos  et  solem.  Gum  enim 
sol  est  in  medio  zodiaci  in  ^)  ecliptica  linea,  et  luna  accedit 
ad  ipsum  ut  reaccendatur,  ipsis  in  eadem  linea  directe 
oonnenientibus ,  sole  supra  et  luna  infra,  et  terra  sic  ¥tri- 
que  in  eadem  linea  directe  supposita,  necesse  est  Innari 
obiectu  nobis  solarem  subtrahi  aspectnm.  Zodiacus  enim 
oireulus  continet  in  latitadine  xu  lineas,  quamm  mediam, 
que  uocatur  ecliptica,  sol  tantum  «)  perambulat,  luna  au- 
tem  per  totam  eius  latitodinem  uagatur.  Vnde  licet  omni 
mense  luna  ad  solem  acoedens  reacoendatur ,  non  tarnen 
uno  semper  loco  et  eadem  hora  ^)  directe  in  ecliptica  linea 
ei  supponitur,  et  ideo  non  omni  mense  uel  anno  fit  eclip> 
sis.  Sol  autem  in  sua  eclipsi  nichilominus  lucet,  licet 
nos  eitts  aspectu  fraudemur.  Gum  uero  luna  edipsim  pa- 
titur,  lumine  priuatur,  quia  lumen  a  se  non  habet,  sed 
a  sole.  Gum  enim  sol  est  sub  terra  et  luna  super «)  temun 
uel  e  contra,  uterque  tamen  in  ecliptica  linea,  terra  in 
eadem  linea  interposita  priuat  lunam  lumine,  quod  a  sole 
oontrahit,  et  hoc  semper  circa  plenüunium  xun  uel  xr 
uel  XYi.  Si  uero  ^)  luna  per  aliam  quamlibet  lineam  k) 
preter  eclipticam  ab  opposita  parte  feratur,  terra  ob  soi 
exiguitatem  solare  non  potest  ei  lumen  adimere,  et  ideo 
luna  non  omni  mense  patitur  eclipsim.  Poterat  ^)  etiam 
hec  O  edipsis  esse  prodigialis,  quia  circa  idem  tempus^) 
decessit  dominus  ')  Gkegorius  papa  ix,  Pontificatna  sui 
anno  xvi  ^),  qui  iuit  homo  ualde  <*)  litteratus  et  ecdesie 
sibi  credite  strennuus  defensor.  Qui  y  uolumina  decreta- 
lium  ob  librorum  ^)  diuersitatem  ac  p)  prolixitatem  in  com- 
pendium  niiua  roluminis  per  Magiatrum  Bemundum  or> 

•)  terra*,  Matth.  —  Hago.  b)  tt,  Matth.  —  Hugo.  c)  teM,  Mftttb.  ~  Hago. 
d)  /t»M.  lUtth.  —  Hogo.  e)  «tyr«,  Matth.  —  Hago.  O  SU  n,  Matth.  —  Hvgo. 
g)  A'MMi.  niet  bQ  Matth.  —  Hago.  h)  poltrU,  Maith.  —  Hago.  i)  êêim,  Mattk. 
»  Hago.  k)  fiiMi  circa  Utm  tmtfui^  in  God.  tm.  Ammo  iantoi  moozu.  1)  i»- 
«Imk,  niet  in  God.  Fna.  n)  FontiUcaim  tni  anno  zvi,  niet  bQ  Malih.  ~  HogOL 
n)  9êU*,  Biet  ia  Ood.  Firit.  o)  oNifu^rmm,  God.  Fria.  p)  er,  Matth.  —  Hofo  •> 
God.  VHa. 
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dinauit  contrahi.  Hic  Frethericum  imperatorem ,  deo  et 
eccleaie  inobedieniem  et  multa  signa  incredulitatis  haben- 
tem ,  aepiuB  monitum  excommunicauit ,  ac  postmodum  **) 
anatbemati  subiecit.  Post  ipsum  electus  est  quidam  celes- 
tinus,  qui  post  electionem  tantum  xvi  dies  ^)  superuizit,  et 
sic  sedes  apostolica  ferme  per  annum  uacauit,  Frederico 
imperatore  electionem  tam  occulte  quam  manifeste  impe- 
diente,  et  maxime  per  quosdam  cardinales,  quos  in  cap- 
tiuitate  detinuit,  sine  quibus  electie  non  poterat  celebrari, 
et  sic  ^)  accidit  illud  prophete :  Yidi  israel  sicut  oues  sine 
pastore.  Vtrum  autem  illa  eclipsis  fuerit  naturalis  uel 
prodigialis  ei  relinquimus,  qui  dicit:  Non  est  uestrum 
nosse  tempora  uel  momenta,  que  pater  posuit  in  sua  po- 
testate.  Et  Apostolus:  Obseruatis  tempora  et  menses  et 
annos ,  timeo ,  ne  frustra  laborauerim  in  uobis.  Paraditus : 
De  lune  giris  et  solis  sepe  requiris,  sed  scis  stellarum 
de  statione  <^)  parum. 

Anno  domini  mocxli  nam.  mccxlii  ^)  occisus  est  Bodulfus 
primogenitus  egberti,  qui  fuit  prefectus  uille  groniensis,  et 
hoc  per  Tbisonem  militem  et  fiodulfum  filium  Christine  ^) 
cognatum  eiusdem  occisi,  et  per  Gelekonidas  et  Papelin- 
gos8)  confederatos  in  destructionem  predicti  E.  et  fratrum 
suorum.  Sed  aliter  quam  estimatum  fuit  euenit.  Nam  Eg- 
bertus  juuenis  cum  fratre  Godeacalco  efiugiens ,  vocatis  ad 
se  Bodulfo  de  Niurech  ^)  et  Menzone  ad  Amnem  fratrue- 
libuB  suis,  auxilió  militum  de  pedese  et  aliorum  multorum') 
domum  suam  uiris  et  armis  muniuit.  Predicti  autem  occi- 
sores  domum  Thizonis  ^) ,  ecclesiam  sancte  Walburgis  et 
alias  duas  domos  occuparunt,  et  sic  aliquamdiu  pugnantes 
plurimoB  hinc  inde  occiderunt.  Sed  plures  et  meliores  ce* 
ciderunt  de  parte  Thizonis  et  Bodulfi,  et  tandem  eis  defi- 

•)  frcimdê,  God.  Frit.  b)  dUbtu,  God.  Frii.  e)  sie,  niet  bQ  Mattb.  —  ti  sk  — 
diitmeU,  bl.  18S,  r.  18.  niet  in  God.  THb.  d)  Sti  tk  sMUnm  tei»  rmtians,  Matth. 
—  Hogo.  «)  MccxLi,  Mstth.  •-  Hngo.  f)  CkriHnu,  niet  bQ  lUtth.  —  Hofo. 
g)  PêpêUn^,  Matth.  ~  Hngo.  b)  Nurtek,  Matt.  —  Ungo.  t)  mnUonm,  niet 
bij  Matth.  -  Hngo.      b)  Mtntwit,  Mattbf  —  Hngo. 
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dentibiiB  cepenmt  cedere,  et  capte  sant  domiis  eorain  et 
quedam  limditiu  destnicte,  et  fere  tota  oilla  igni  tndit»,  ^) 
anno  xr  ab  incendio  priorL  Destmctom  est  etiam  eas- 
tmm  in  Knerdawinkel  abi  fait  Oelekonidanun  refugium, 
et  wigbolduB  fiHoa  wiggen  ooeisas.  Insnper  et  oiDa  in 
Bletiie  igni  tradita,  qnando  Bothgeras  scnltetua  et  sni 
firatres  fuenmt  Thixonis  et  fiodulfi  principaleB  coadiutorea. 
E  contra  per  Thisonem  et  sooe  destractom  eat  castnim 
in  Ghronenborch,  qnod  fait  seminariam  toduB  diacordie,  et 
domos  militam  de  Pedeae,  ridelicet  Adalfi,  ^)  Bodaifi  fira- 
tram,  et  similiter  patraeliam  aaonim,  abi  ^  in  optimis 
pomerüs  et  preciosa  sapellectUe  malta  bona  aont  igne 
conaampta  ael  etiam  distraeta  <*). 

Anno  eodem  circa  ad  vincula  aancti  Petri  electoa  est 
ad  apicem  apostolice  dignitatis  dominoa  Sjneboldos  [«es- 
biter  CardinaÜB,  *)  et  qnia  alüa  diaeraa  sapientibas  ipae 
dUezit  uiaere  pacifice  ac  innocenter,  dictas  est  Innocen- 
tins.  Qoartas  in  illa  sede  hoios  nominis  heres.  Qai ') 
statim  post  electionem  saam  confirmaait  sententiam  latam 
a  domino  G^regorio  papa  contra  Fredericom  imperatorem, 
propter  qaod  insidias  maltas  et  iniarias  perpessos,  *)  tan- 
dem roma  secedens  secondam  illad:  Si  uos  persecuti  fue- 
rint  in  nna  eiuitate  fugite  in  aliam,  primo  se  Januam, 
vnde  fait  oriundas,  transtalit,  ac  postmodam  Lagdanom 
saper  Bodanam  in  Bargundia  secessit,  et  sic  omnia  iura 
papatia  lagdanam  sant  translata.  Eodem  anno  dominus 
papa  concessit  Maguntino  primati  et  Colonienn  Archiepis- 
copo,  at  ab  omni  clero  saoram  sufl&aganeoram  percipe- 
rent  quintam  omnium  prouentuum  ^)  ecclemaram ,  eo  qaod 
ipsi  uiderentur  se  pericalo  pro  ecclesia  contra  predictam 
imperatorem   uiriliter   opponere.     Saper   qao   mota  *)  est 

B>  «MO  -  twmüU,  bt.  189.  r.  6,  met  bQ  Ifatth.  ~  H«80.  b)  «ét  €t,  MatU.  — 
Hago.  e)  «/.  Mfttlh.—  Hsgo.  é)  duUmeU,  lUttli.  — H«fo.  e)  •!  fm  — A«r«t»  r. 
18,  ootbrMkt  ia  God.  Fm.  fj  /«,  Hsgo.  g)  Umétm  —  trmmtUU,  r.86.  Mlbntkt  m 
God.  Frii.    b)  fmtUmmpmrttm  froMmêmmm  owMm,  God,  Ym.    i)  w»atm,  niet  ia  God  FH*. 
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quaeHtio  et  dissensio  non  modica,  quia  nee  Archiepi^co- 
pu8  Bremensis ,  nee  Traiectensis ,  nee  Monasteriensis ,  nee 
aliqui  episcopi  tocius  alemannie  ^),  preter  Leodiensem  et 
Osnaburgensem ,  uoluerunt  in  suis  djocesibus  hanc  exactio- 
nem  admittere.  Sed  pro  relaxatione  miserunt  ad  dominum 
papam  supplicationes ,  qui  nee  uoluit  ad  plenum  reuoeare , 
nee  etiam  sententias '')  a  predietis  arehiepiscopis  latas  eon- 
firmare,  sapienter  ezpeetans,  ut  medio  tempore  fierent 
amieabiles  eompositiones ,  quod  et  <^)  factum  est,  nam  et 
predicti  archiepiscopi ,  uidentes  se  non  posse  ad  plenum 
prosperari ,  aetionem  ^)  suam  mitigauerunt  et  quod  eis  sin- 
guli  Episeopi  ex  gratia  apposuerunt  ^),  gratanter  aeeep- 
tarunt. 

<)Anno  domini  uccjlliii^)  mense  Augusto,  in  inuen- 
tione  saneti  Stephani,  dominus  Paulus  secundus  abbas 
floridi  orti ,  anno  ab  obitu  domini  Emonis  et  sue  sueeessionis 
Yi  ^),  acutissima  febre  eorreptus,  de  elaustro  sororum  ad 
abbatiam  est  deductus.  Sexta  die  infirmitatis  reeepto  offieio 
communionis  et  inunetionis  cum  summa  deuotione  et  mul- 
tiplicatis  correptionibus ,  quas  singillatim  a  singulis  sacer- 
dotibus  expetiuit,  sciens  sibi  horam  mortis  imminere,  ad 
exemplum  domini  Emonis  de  lecto  se  erigens,  aeeepta  stola 
et  baculo,  absoluit  ab  exeommunicatione  omnes ,  quos  ipse 
auctoritate  ordinaria  siue ')  delegata  excommunicauit,  quo- 
niam  omnis  excommunicatus  a  suo  excommunicatore  est  ab- 
soluendus,  nisi  per  appellationem  ad  audientiam  superioris 
fuerit  causa  deuoluta.  Quo  facto  se  in  lectum  recipiens, 
circa  horam  nonam  in  festo  Ciriaci  ^)  coram  positis  iratribus , 
et  de  morte  tanti  patris  dolentibus  et  gementibus,  omni- 
bus que  ad  suam  salutem  aut  ecclesie  utilitatem  pertine- 
bant  sapienter  pertractatis ,   dormiuit  cum  patribus  suis, 

a)  Oer^^nUt,  God.  Fris.  b)  Tweemaal  seiUttUuu,  eens  doorgehaald,  c)  ut,  God. 
Vris.  d)  acHi^nem,  niet  b\)  Hago.  e)  ponttrunl.  God.  Frif.  f)  Ahm  —  Saetrdotü 
vTi,  b).  186,  r.  16,  ontbreekt  in  God.  Fris.  g)  mcczlii,  Matth.  ~  Hngo.  b)  xi, 
Matth.  —  Y,  Hugo.      i)  sm,  Mattb.  —  Hago.      \)  8.  Ouiad,  Hago, 
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ac  peracüs  illo^)  die  ac  nocte  secimdum  consuetudinem  psal- 
mis,  sequenti  die  per  Fenerabilem  uirum  dominum  Hojnem^) 
abbatem  de  Mema  a  dextero  latere  domini  Emonis  abba- 
tis,  sicut  ipse  petiuit,  in  Capitulo  est  sepultas.  Qui  mortis 
sue  quasi  prescius  sepius  eo  anno  desiderauit  sibi  compla- 
nari  ac  poliri  operimentum  sarcophagi  et  denigrari,  ac  a 
latere  predecessoris  sui  coUocari.  Erat  autem  hic  pater 
venerabilis,  in  parentela  nobilis,  scientia  eruditus*^),  iuris 
ac  theologie  peritus,  in  iudicio  iustus  ^)  ac  feroidos,  in 
sermone  iocundus ,  in  omnibus  factis  ^)  suis  habilis  et 
compositus,  in  morum  honestate  preclarus,  facundia  pre- 
cipuus,  ita  ut  etiam  dulcedinem  lingue  sue  mirarentur  au- 
dientes.  Quem  etiam  dominus  tanquam  aurum  in  fomace 
probans  ^)  multis  tribulationibus  £atigari  permisit,  tam  ab 
extraneis  quam  etiam  k)  periculis  in  ^)  falsis  fratribus,  in 
quibus  uiriliter  contra  hostes  uisibiles  et  inuisibiles  decer» 
tauit.  Quando  >)  ubi  necessaria  erat  patiencia  quasi  na- 
turaliter  erat  pacientissimus,  iuxta  illud  Salomonis:  Melior 
est  patiens  uiro  forti  ^)  et  qui  dominatur  animo  sine  ex- 
pugnatione  urbium.  Contra  infestantes  ecclesiam  fiiit  stren- 
nuissimus  defensor,  secundum  illud:  Ne  des  alienis  ho- 
norem  tuum.  Cum  enim  quadam  uice  dominus  Ludolfus 
episcopus  Monasteriensis ,  uir  naturali  ingenio  pollens , 
instinctu  quorundam  emulorum  ecclesiam  flori  orti  ^)  de 
sepultura  cuiusdam,  quem  dicebant  excommunicatum,  gra- 
uare  uoluisset,  et  publice  mandasset  fideiussoribus  super 
Bolutione  ecclesie  in  Emetha  datis,  ne  conuentui  quicquam 
exponerent,  nisi  prius  ex  parte  defuncti  sibi  satisfieret,  idem 
abbas  constanter  allegabat,  ipsum  ante  obitum  absolutionem 
petiuisse,  et  cautionem  de  parende  mandatis  ecclesie  pre- 
stitisse,  et  sic  a  suo  confessore  absolutum  in  forma  eccle- 

a)  UU,  Matth.  —  Hugo.  b)  ffofonem,  Matth.  —  Hogo.  c)  cuUtu,  Matib.  — 
êseuUus,  Hago.  d)  a  im  Dêo  justu»,  ICattb.—  Hago.  e) /ralrtiiu,  Matth.  —  Hnga 
f)  proèattm,  Mattb.  —  Hago.  g)  etiêm,  niet  b\)  Matth.  b)  eum,  Matth.  ~  Hago. 
i)  Blimit,  Toor  quando,  Matth.  —  Hago.  k)  «/  fm  —  «rMam,  niet  b^  Matth.  — 
Hngo.      1)  dt  ttfuUuru  —  tscommunietUuu ,  niet  bQ  Matth.  —  Hngo. 
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sie,  et  ideo  a  sacramentis  ecclesie  et  sepultura  non  fiuMie 
excludendum,  cum  etiam  sacrilegis  et  aliis,  qai  ad  sedem 
apostolicam  essent  mittendi,  in  extremis  possit  etiam*)  a 
simplici  sacerdote,  et  maxime  suo  confessore  beneficium 
absolutionis  impendi,  accepta,  ut  dictum  est,  cautione, 
ut  pareat  mandatis  ecclesie,  si  superuixerit,  et  sic  heredes 
tenentur  ad  interesse,  nee  moriens  sic  absolutus  sacrap 
mentorum  et  eoclesiastice  sepulture  habebit  aliquem  de* 
fectum;  ex.  ^)  de  sepulturis,  Parochiano.  Hiis  et  aliis  alle- 
gationibus  coegit  episcopum  £ftctum  suum  reuocare,  et 
ecclesiam  floridi  orti  ab  illa  impeticione  liberam  denunciare, 
et  nichilominus  predictis  fideiussoribus  sub  pena  excom- 
municationis  mandare,  ut  solutionem  ecclesie  terminis 
statntis  exponerant.  Nam  ^)  precise  dixit  episcopo,  quod 
nisi  ecclesiam  in  suo  iure  pateme  defenderet,  ei  nullam 
procurationem  impenderet.  Et  sic  dominus  Episcopus,  cum 
esset  uir  sapiens  et  iuri  ecdesiastico  satis  deferens,  om- 
nia,  que  contra  ipsum  abbatem  uel  ecclesiam  suam  fue- 
runt  attemptata,  publice  in  sjnodo  Loppeshem  reuocauit. 
Defuncto  igitur  hoc  venerabili  patre,  cum  dominus  Elge- 
rus  abbas  orti  sancte  Marie  vices  patris  abbatis,  videlicet 
domini  premonstratensis,  gerens  iuisset  in  slauiam^)  pro 
uisitatione  facienda,  prior  et  conuentus  pastore  orbati  to- 
cauerunt  priorem  orti  sancte. Marie  cum  domino  Johanne 
abbate  de  Insula  sancte  Marie,  qui  eo  anno  missus  fuit 
ad  uisitationem  circarie  irisie.  Quibus  uenientibus  primo 
ordinatum  fuit  quoddam  arbitrium.  Sed  accedentibus  pre- 
dictis ^)  prelatis  ad  Capitulum  omnes  iratres  vnanimiter 
concordauerunt  in  personam  fratris  Menkonis,  qui  tune 
erat  prior  eiusdem  loei.  Qui  post  Te  deum  cum  aliis  con- 
suetis  solemnitatibus  percantatum  in  Capitulum  reductu» 
professiones  ^)    fratrum    concorditer   accedentium   recepit. 

a)  tt,  Matth.  —  Hago.  b)  4*1.,  Matth.  —  Hago.  e)  Stum  kie,  voor  Iftm^ 
MatÜi.  —  Hago.  d)  J)tmüm,  Malth.  -  Hago.  9)  dUiia,  M»tt]i.  —  Hngo.  f)  om- 
nimm,  MmUh.  —  Hago. 
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noete  mortmu  egt  dommiis  Botfaiuuidas  Mmm 
Saoeti  BonifKÜ  in  óokum  morte  snlNtMieft  in  llorido  oito, 
eom  eadem  die  mianm  denote  ed^mwict,  et  ideo  nnllft- 
feenus  de  Mlote  tBlinm  est  dnbituidiim,  eom  dicainr  in 
libro  nfnentie:  JoBtns  n  moiie  preoccupatm  faerit  in 
refrigerio  erit,  maxime  cnm  ''>  idem  abbas  eecleaiam  saam  ^) 
tam  in  apiritnalibns  qnam  in  temponlibiis  in  bono  atata 
oonaemanit,  et  in  multia  emoidaait,  et  in  loeom  ilhmi  in 
c^tima  oenit')  rolnntate  pro  eoopeiatione  pacis  et  ooneordie 
in  electione.  Beeepit  antem  predietos  abbas  eleetos  ad- 
miniatrationem  eedesie  floridi  ortL  Anno  aezto  kansitos 
domini  Emonis  fnndatoria,  et  piimi  abbatis  in  festo  Magni 
martyris.  Anno  fnndationiB  einsdem  Monaateri  xxx.  Anno 
etatis  soe  similiter  xxx.  Professionis  xm.  Snbdyaoonatiia 
XL    Dyaconatos  ix.  Sacerdotii  vn. 

Anno  domini  mocxlt  presidente  domino  Innocoitio  papa 
Qnarto,  Pontificatos  eins  anno  tercio,  mense  Jnlio,  prima 
die  mensis,  in  octara  saneti ')  Johannia  baptiste  celebra- 
tam  est  ooncilinm  ^at  Logdnnam  gallie,  qaod  est  saper 
Bodanom,  in  eeclesia  sancti  Jobannis  in  pede  montis,  pre- 
sentibos  Archiepisoopis  et  Episoopis  ferme  trecentia,  tri- 
bus patriarcbis,  Abbatum  nero  ac  ®)  alionim^)  prebitonun 
eeclesie  magna  mnltitodine.  Ubi  cum  eitatus  fuisset  Fre- 
thericus  Imperator  super  obiectis  iam  dudum  ')  sibi  crimi- 
nibus  responsums ,  cum  non  ueniret ,  nee  responsalem  v) 
mitteret,  protebitum  est  concilium  ad  x,  deinde  ad  Tm 
dies.  Tandem  uenerunt  magister  Tadeus  de  Soessa  et 
magister  Petrus  de  vinea,  Judices  palacii  sui.  Et  surgens 
magister  Tadeus,  homo  statu  corporis  et  pulcfaritudine, 
scientia  et  facundia  preditissimus,  uerbis  dealbatis  cona- 
batur  ^)  ipsum  excusare,  cum  tamen  nullam  ex  parte  ipsius 

B)  fvMi,  Mattb.  ^  Httgo.  b)  teefetiam  tumm,  oiei  bQ  Mattb.  en  Hago  bier,  mmju 
aebtor  tmp^nkkuM,  e)  wsi/,  Hago.  d)  mmtli,  aiet  by  llattb.  —  Hsfa  —  Ooé 
Vtm.  e)  •Bommptf,  ICattb.  ^  Hafo.  —  Cod.  Trii.  f)  tas  4&üm,  aiet  in  Cod. 
Tm.      g)  r«$poiutmt  Mattb.  —  Hago.      h)  TVeemaai  couêhUmr. 
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exhiberet*)  cautionem  sufficientem.  Cause  autem  contra 
ipsum  ^)  fuerunt  principaliter  iin ,  quia  °)  Primo  argueba- 
tur  de  rupta  pace  inter  ipsum  et  ecclesiam.  Secundo  de 
periurio  septemplici ,  quia  fidelitatem  quam  iurauit  ^)  do- 
mino Innocentio  tercio  in  receptione  regni  sicilie,  et  do- 
mino Honorio  in  coronatione  imperii ,  et  domino  *)  Gre- 
gorio  ^)  mttltociens  non  seruauit.  Tercio  de  heresi,  utpote 
clauium  ecclesie  contemptor,  sarracenonim  amator  et  co. 
habitators).  Quarto  de  sacrilegio,  quia  Cardinales  capi 
fecit  et  vinculari,  et  alie  muite  cause,  quoniam  ^)  de 
Apulia  et  Sicilia  fere  omnes  Archiepiscopos  et  Episcopos 
depulit,  et  Claustra  destruxit,  redditus  ecciesiarum  et 
Glaufltrorum  sue  deputans  ^)  milicie  et  auaricie,  imo  sar- 
racenonim, qni  secum  erant,  procurationi.  Ynde  assen- 
tiente  miuersali  synodo ,  quoniam  ^)  ipse  se  omni  honore 
ac  ^)  dignitate  per  iniquitates  suas  reddidit  ^) ,  sententia- 
liter  ab  imperio  est  depositus ,  et  omnes  qui  ei  iuramento 
fidelitatis  fuerunt  astricti,  sunt  absoluti,  et  mandatum 
est  eis,  ad  quos  pertinet  electie,  ut  libere  ydoneum 
eligant  successorem.  Factum  est  hoc  anno  imperii  sui 
XXY.  Begni  iherusalem  xxi.  Sicilie  xlix.  Ex  quo  sub- 
mersus  est  anus  suus  **)  Fredericus  ly.  Anno  enim  domini 
MOLXXYn^*)  Fredericus  imperator  compunctus  est  de  per- 
secutione  facta  in  alexandrum  papam.  Alexander  enim 
terciuB  in  concilie  habito  aput  Thuroniam,  Frethericum 
auum  istiusP)  excommunicauit ,  qui  aput  Hizingonem  la- 
tebrosis  4)   insidiis  eundem  apostolicum  cum  rege  francie 

a)  exkUeretf  niet  bt)  Matth.  —  Hago  offêrrei^  maar  achter  tuffidentêm;  het  een 
noch  ander  in  Cod.  Fris.  b)  «mm,  Matth.  —  Hago.  —  God.  Fris.  c)  7»iii,  niet 
by  Mattb.  —  HoKO.  -  Cod.  Fris.     d)  Jm-atermt,  Matth.    e)  domino,  niet  bU  Matth. 

—  Hugo.  f)  IX,  Hago.  g)  sarraeiMorum  ammtor  et  eoh^itaior^  niet  in  Cod.  Fris. 
h)  êt  aliê  mulle  emust,  fuomiam,  niet  by  Matth.  en  Cod.  Fris.,  maar  QfuUUêr.  — 
Hago,  JUiM  ftuifU9  in  ipsum  cauau  aUtgal^e  $unl,  nmnpe  ^od.     i)  dêpiUtmit,  Matth. 

—  God.  Tm.     k)  quomodo,  Matth.  —  Hago.  —  Cod.  Fris.      I)  êi,  Matth.  —  Hugo. 

—  Cod.  Fris.  m)  indiffnum,  bygevoegd  in  het  H.S.  met  eene  latere  hand  en  by 
Matth.  ^  Hago.  —  Cod.  Fria  n)  wm,  oiet  by  Matth.  —  Hago.  o)  mclxzii  , 
Matth.  —  Hago.      p)  ipnus    Matth.  —  Hugo.      q)  tenebrosit,  Matth.  —  Hago. 
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capere,  uoluit  sed  non  perfecit  •).  Anno  uero  mclxxvii  qui- 
dam de  cardinalibus  sacramentum  de  satisfactione  ab  im- 
peratore  recepemnt.  Quo  facto  imperator  venetias  venit, 
et  ibi  renunciauit  cause  octauiani  antipape,  et  secundam 
canones  ab  excommunicationis  sententia,  qua  tenebatur, 
est  absolutus  coram  multis  ante  ecclesiam  beati  Marci 
euangeliste.  Prenominatus  ^)  imperator  uenit  ad  pedes 
predicti  alexandri  et  omnem  reuerentiam  ,  quam  imperator 
apostolocis  impendere  consueuit ,  exhibuit «).  Anno  uero 
domini  ^)  molxxxviii  ^)  idem  ^)  Frethericus  crucem  accepit, 
et  postmodum  yconium  optinuit,  et  tandem  anno  do- 
mini  k)  mgxo  ^)  ad  loca  peruenit  armenie ,  et  ibi  specie 
delectatus  torrentis  nudus  tranare  i )  eonabatur ,  ibique 
diem  clausit  extremum,  mense  aagustp,  die  dominico. 
Anno  uero  moxoix  obiit  Henricus  Imperator  filius  anti- 
qui  ^)  Erederiei  et  Otto  in  imperio  ')  successit ,  Eegno  Sicilië 
Frederico  paruo  commisso.  Innocentius  enim  tercius  fano- 
rem  suum  impendit  Ottoni  contra  Philippum  regem, 
qui  pugnabat  pro  paruo,  et  coronauit  Eome  eundem  Ot- 
tonem  Corona  et  sceptro  imperii.  Qui  nimis  i°)  ingratus 
benefactori  suo  patrimonium  sancti  Petri  statim  post  ac- 
ceptam  coronam  inuasit,  nee  pepercit  paruo  Fretherico, 
sed  apuliam  hostiliter  ingressus  ") ,  deum  et  homines  contra 
se  prouocauit  ^).  Ideoque  summus  Pontifex  multis  moni- 
tionibus  p)  premissis  ipsum  excommunicauit.  Deinde  ba- 
rones ab  eius  fidelitate  absoluit,  et  sic  imperio  perdito 
mortuns  est  in  saxonia  cum  signis  magne  4)  contritionis, 
et  sic  Imperium   deuolutum  est  ad  Frethericum  juvenem. 

a)  pro/ecit.  God.  Fris.     b)  Pratfains,  Matth.  —  Httgo.  —  Cod.  Fris.    e)  impm£l, 
Matth.  —   exkibuU,   niet  in   God.   füs.  d)  domini,  niet   b\)   MaUh.  —  Rngo. 

e)  MCLzxviTi,  Bfatth.  —  Ha^fo.  —  God.  Fria  f)  idim,  niet  by  BCaUh.  —  Hugo.  — 
God.  Frii.  g)  domini,  niet  by  Matth.  —  Hugo.  h)  xclzxxv,  Hadith.  ~  Hngo. — 
God.  Fris.  i)  iranatare,  Matth.  en  God.  Fri>.  —  Hugo,  tran$iuUat€,  k)  MiifMu, 
Matth.  —  Hugo.  —  God.  Fris.  1)  imperium,  Matth.  —  God.  Fria.  m)  ndvms,  Cod. 
¥ViB.  n)  Niet  ingretsn»,  maar  aecettit  et  sie,  Matth.  —  Hngo.  —  aeeessit.  God.  FVit. 
o)  proemrmit,  Matth.  f)  firaemonitionibua ,  Matth.  —  Hugo.  —  God.  Fria.  q)  signe 
m^unmae^  Matth.  —  Hugo.  —  fignc  magnat  Cod.  Fria. 
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Eodem  anno  electus  »)  est  ad  imperium  dominus  Henri<ïUB 
Longrauius  ^)  Thuringie  frater  mariti  sancte  Elisabeth ,  uir 
ut  ËEuna  testabatur  per  omnia  deuotus  et  iudex  optimus, 
qui  a  domino  papa  est  confirmatus,  et  postmodum  aput 
francoforda  ^)  cum  filio  Fretherici  Conrado  ^)  congressum 
faciens  ipsum'')  fugauit,  et  quosdam  de  suis  cepit  et  occidit. 
Sed  antequam  esset  coronatua,  annuente  eo  %  cuiua  iadi- 
cia  abisBUB  multa,  de  medio  sublatus  est,  s)  forte  quia^) 
dominuB  adhuc  uoluit  castigare  eccleaiam  et  temptare. 
Deut.  xm:  Temptat  uos  dominus  deus  uester,  ut  palam 
sciat,  utrum  diligatis  eum.  Yel  forte,  sicut  dicitur  Sapient. 
nn:  Baptus  est,  ne  malicia  mutaret  intellectam  eius. 
Flacita  enim  deo  anima  illius,  propter  hoc  properauit 
educere  illum  ^)  de  medio  iniquitatum.  —  Eodem  anno  a 
Cathedra  sancti  Petri  cepit  exoriri  siccitas,  gelu  in  prinr 
cipio  terram  eonstringente,  ut  facillime  aratris  tereretur, 
et  sic  labor  agricolarum  est  diminutus,  sed  circa  Pente- 
costen  pluuia  tarnen  inci^euit ,  quod  ^)  segetes  in  multa 
parte  perierunt,  et  sic  eo  anno  &cta  est  maxima  penuria 
panis,  et  durauit  usque  post  diluuia  illa  multiplicia,  que 
fuerunt  anno  domini  mcoxlix. 

Anno  domini  mooxlyi  exiuit  frater  Wilbrandus  de  or- 
dine  minorum  fratrum,  anno  xii  a  predicatione  sua  priori, 
quando  fiiit  cooperator  venerabilis  viri  domini  Johannis 
decani  Osnaburgensis.  Nunc  uero  missus  fuit  a  domino 
Maguntino  archiepiscopo ,  cui  dominus  papa  speciale  super 
hoc  dedit  mandatum.  Predicauit  autem  crucem  super  fre- 
thericum  de  Stoph  '),  quondam  romanorum  imperatorem, 
et  indixit  treugas  ad  quinquennium ,  et  multi  secuti  sunt 
ipsom  in  predicationibus ,  quoniam  largas  dabat  indulgen- 

a)  UetMS,  Matth.  —  Hngo.  b)  Lanigravnu,  MiUlh.  —  Hngo.  —  God.  Fr», 

c)  Framc^orüém,  Matth.  —  Haga  —  God.  Fm  d)  Conrado,  niet  b^  Matlh.  — 
Bogo.  e}  ifM,  God.  Fria.  f)  deo,  tarwyl  emmt  -^  mnlU  ontbreekt,  in  God.  Frii. 
%)/9rU  —  ctrti/iemndmm,  hl  190,  r.  6,  ontbreekt  in  God.  Fris.  h)  fWfd,  Matth. 
-  HofO.  i)  ra»,  Matih.  -  Hngo.  k)  Q^mfropier,  Matth.  -  Hago.  1)  de 
StkmU»,  Hngo. 
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tias,  et  plurimi  crucem  receperunt.  Sed  cito  Becuti  sunt 
eum  fratres  sui ,  dicentes  ipsum  fiiisse  ordini  inobedientem 
ac  ideo  non  esse  audiendum,  que  dissensio  per  prelatos 
frisie  sic  est  Bopita,  quod  idem  W.  iter  suum  ad  papam 
acceleraret  de  omni  negotio  buo  meliua  certificandum. 

*)  Eodem  anno  in  feBto  Luce  euangeÜBte  crescente  rabie 
ventoram  aggrauata  est  inundatio  sabi  maris,  et  Bic  fac- 
tum  fait  diluuium  particulare,  et  muite  naues  fuerunt 
submerse,  uel  confiraete,  et  homines  submerai.  Quedam 
uero  ad  aggeres  appulse  ^)  uix  homineB  conseruanmt.  In 
eadem  inundatione  abbas  floridi  orti  emit  nauim  magnam 
a  ciuibuB  de  Livwerth^)  periculis  mariniB  uersuB  Spik*') 
appulsam. 

Anno  domini  mooxlyii  venit  quidam  de  ordine  mino- 
rum  firatrum  cum  quodam  romano  eiusdem  ordinis,  dicens 
se  appellari  ^)  Benoldum  ')  et  ostendit  litteras  domini  pape 
directas  ad  quendam  Eenoldum ,  et  requisiuit  ^)  instanter  ^) 
pecuniam  truncorum,  et  deposita  crucis,  et  legata  cnici 
in  testamento  >)  defunctorum,  quasi  ad  ^)  usum  expensa- 
rum  domini  pape.  Sed  dominus  Sicco  decanus  de  ferme* 
sum  et  nobiles  terre ,  pro  libertate  firisonum  uiriliter  stantes, 
in  faciem  ei  restiterunt,  dicentes  pecuniam  illam  oonser- 
uari  ad  usum  pauperum  peregrinorum ,  qui  de  frisia  essent 
exituri,  cum  generalis  fieret  ^)  peregrinatio ,  et  sic  uacuis 
crumenis  cum  confusione  sunt  reuersi  "^).  PoBtea  comper- 
tum  est")  a  ^)  fratribus,  quod  Benoldus  fuit  falsarius,  et 
cum  il]e  littere  directe  fuissent  p)  cuidam  Benoido ,  ac  ip- 
sum mors  intercepisset ,   iste  litteras  illas  qualitercunque 

fe)  Anno  domiM  MCCZLVi  aggrêvata  ut  eni.,  God.  Fria.  b)  i«fmliM,  Mattb.  ~ 
Cod.  Frii.  e)  Lywêtk,  Matth.  ~  Lpoêrtk,  Hugo.  —  Lmywtri,  God.  Fris.  d)  ^^ek, 
Matih.  en  Cod.  Frii  ~~  Spiek,  Hago.  e)  appellate,  Cod.  Frii.  f)  RêynaUhm  en 
too  yerder,  Matth.  —  Hugo  heeft  RtinaUnm  en  Btynoldum.  ^  Cod.  FMi.  oveiml  JK^y- 
noldum,  g)  fwutivit,  Matth.  —  Hago.  —  Cod.  Frii.  h)  eonsUmttt^  God.  FHi. 
i)  teetmmeninm,  Cod.  Frii.  k)  i»,  Matth.  —  Noch  ad  noch  in,  Cod.  Frii.  1)  Jfird, 
niet  by  Matth.  —  Hogo.  m)/ini  revenus,  Matth.  —  Hago.  v)fmU,  Matth.  — 
Cod.  Frii.      o)  «.  niet  bU  Matth.  —  Haga      p)/mu*t.  God.  Frii. 
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ampieiiB  ■)  falsum  sibi  nomen  imposuit ,  ut  per  illas  col- 
lecta  pecunia  uel  ^)  ab  ordine  apostataret»  uel  forte  pocius 
fauorem  curie  per  pecunie  presentationem  ^)  sibi  uendica- 
ret^),  vnde  a  fratribus  suis  est  captus,  sicut  decuit,  et«) 
carceri  mancipatus.  ^)  O  mirabilis  honoris  et  dignitatum 
ambitio!  que  sicut  Adam  nudum  in  paradiso  decepit,  ita 
et  quosdam  ex  istis  omnibus  renunciantes  et  quasi  nudoe 
non  ueretur  temptare.  Sed  quid  mirum!  non  fuit  do- 
mus ab  inicio,  in  qua  cajn  imitatores  suos  non  habuit. 
In  domo  Noe  cham  patrem  irrisit,  in  domo  abrahe  ismahel 
ysaac  iUusit,  in  domo  ysaac  ac  ^)  esau  iacob  perseque- 
batur»  in  domo  iacob  fuerunt  sjmeon  et  leui  vasa  ini- 
quitatis,  et  Buben,  qui  cubile  patris  ascendit.  Samuel 
sanctus  filios  genuit  peruersos,  sicut  et  heli.  In  domo 
dauid  Aman  corrupit  Thamar  et  ^)  Absalon  surrexit  contra 
patrem.  Josias  etiam  bonus  et  iustus  filios  habuit  nequis- 
simos.  Imo  ihesus  christus  in  consolationem  nostre  firagi- 
litatis  in  suo  collegio  uoluit  iudam  auarum  et  ambitiosum , 
immo  fïirem  sustinere. 

Eodem  anno  frater  wilbrandus  iuit  ad  curiam  domini 
pape,  et  quia  multam  pecuniam  secum  detulit  nomine 
redemptionis  crucis  acceptam,  et  multa')  et  magna  in 
curia  ex  parte  frisonum  promisit  in  rebus  et  personis  sub- 
sidia, multam  ibi  inuenit  gratiam.  Quo  existente  in  curia, 
rex  francie ,  qui  iam  ceperat  se  accingere  ad  peregrinatio- 
nem  in  terram  sanctam,  que  a  paganis  miserabiliter  pol- 
luebatur,  supplicauit  domino  pape,  ut  dirigeret  predicato- 
res  in  frisiam ,  qui  animaret  ^)  frisones  ad  eundum  cum 
ipso,  et  sic  negotium  illud  frtitri  W.  est  commissum.  Prin- 
cipaliter  tamen  domino  Aldberto ')  Archiepisco  Liuonie,  Es- 

a)  ürifiêiu,  God.  Fkia.  b)  vét,  niet  bq  Hago,  eo  ait  niet  by  Matth.  noch  God. 
Fris.  c)  fro  praesmttatione  ficumét.  God.  ?rif.  d)  HnA'ocrt/,  Matth.  e)  «/  sienl 
iêcmt,  Matth.  —  Hago.  f)  O  -  Uftndtrtt,  bl  191,  r.  S,  ontbreekt  in  God.  Fris. 
g)  «e,  niet  b^  Matth.  ra  Hago,  maar  op  Têüme  volgt  Jmcak  Batm.  h)  «<,  niet  by 
Matth.  —  Hogo.  i)  êt  rnulU,  niet  ^  Hngo.  k)  •mmêrnl,  Matth.  -  Hngo. 
I)  Mbmrto,  Matth.  —  Hngo. 
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tonie  >),  Pruscie  fait  commissum,  ut  ipse  in  transitu  buo 
per  frisiam  predicationem  fratris  W.  roboraret,  et  eum 
defenderet.  Venerunt  autem  post  Bxaltationem  sancte  Cra- 
cis  Groninge,  muniti  multis  litteris  et  auctoritatibus  dis- 
pensationum ,  nee  non  et  priuilegüs  super  libertatibus 
frisonum.  Oonuocatis  igitur^)  ibi  abbatibus  ac  aliis  pre- 
latis  Msie,  et  iuratis,  ac  nobilibos  laicis  et  maxime  cruce- 
signatis,  ostensis  litteris  suis  et  auotoritate,  indixerunt 
tempus  passagii  transmarini  in  maio  proximo  anno  foturo , 
mandantes  ut  omnes  crucesignati  se  ad  illud  tempus 
prepararent.  Sed  reclamatum  est  ab  omnibus ,  quod  prop- 
ter  breuitatem  temporis ,  penuriam  argenti ,  et  nauium 
incertitudinem  nullo  modo  tam  cito  possent  preparari,  et 
sic  dilatum  est  usque  ad  maium  sequentis  anni.  Sed  et 
tune  propter  obsidionem  Aquensis  ciuitatis ,  ad  quam  pln- 
rimi  frisones  iuerunt,  iter  transmarinum  est  dilatum  «)  et 
nota  auctoritate  domini  pape  cemmutata. 

Eodem  anno  mortuus  ^)  est  dominus  ^)  Ludolfus  Mo- 
nasteriensis  episcopus,  f)  uir  per  omnia  pollens  ingenio 
naturali,  qui  superbiam  officialium  ecclesie  sancti  Pauli 
potenter  ac  sapienter  repressit,  et  bona  ecclesie  uiriliter 
de  manibus  eorum  liberauit,  in  omnibus  actibus  suis  for- 
tunatus  existens.  Beligiosos  ac  humiles  satis  düexit,  ac 
efficaciter  defendit.  Obiit  autem  episcopatus  sui  anno  xxn , 
anno  8)  transitus  sancti  Liudgeri  primi'')  Monasteriensis 
episcopi  coooxxxiii.  Euit  autem  ')  in  ordine  pontificum 
a  beato  Liudgero  xxn.  Successit  ei  Otto  secundus  iilins 
Hermanni  de  Lippia  fratris  domini  G^rardi  Archiepiscopi 
Bremensis  et  domini  Ottonis  quondam  Traiectensis  epis- 
copi aput  Couordiam  a  Bodulfo  et  Tbrentonibus  occisi. 

Eodem  anno  mortuo  domino  Henrico  londgrauio  ^)  Thu- 

a)  tt,  bO  Matth.  ~  Hago.  b)  nyo,  Matth.  —  Hago.  —  God.  Firit.  Hier  ook  Ui 
niet.  c)  tUUUatmm,  Hngo.  d)  d^ueiuê,  God.  Frii.  e)  éaminut,  niet  btf  Ibtth.  -> 
Hngo.—  Cod.Frit.  f)  Wr  — Mctit,  r.  80,  ontbreekt  in  God.  Frif.  g)  mm.  niet  IvQ 
Matth.  h)  frimi,  niet  bQ  Matth.  i)  muttm,  niet  b\)  Matth.  —  Hngo.  k)  ItuUgnmio, 
MakUi.  -  Hogo.  -  God.  ïria. 


ringie,  qui  fuit  electus  ad  Imperium,  et  illud  strennue 
cepit  administrare,  misBus  est  a  domino  papa  Petrus  sancti 
Gkorgii  ad  uelum  aureum  djaconus  Cardinalis,  apostolice 
sedis  Legatua.  Qui  veniens  Coloniam  conuocauit  omnes 
episcopos  ac  principes  tocius  Alemannie  in  festo  Michae- 
lis.  Qui  omnes  vnanimiter  conuenerunt,  nee  deerat  ali- 
quis,  quin  uel  per  se  uenisset  *),  uel  per  certum  nuncium 
uel  per  litteras  se  excusasset  et  ratihabitionem  misisset, 
ubi  communiter  omnibus  assentientibus  electus  est  ad 
apicem  imperii  Wilhelmus  comes  hoUandie,  filius  sororis 
ducis  brabantie ,  consobrinus  comitis  G^lrensis  ^).  Erant 
autem  principales  in  electione  sua  cum  legato  domini  pape 
Magontinus,  Treverensis,  Goloniensis  Archiepiscopi  et 
Episcopi  quamplurimi,  ^)  aliis  principibus,  ad  quos  pertinet 
electio,  sicut  dictum  ^),  uel  presentibus  uel  se  per  litte- 
ram  excusantibus  ^).  —  Eodem  anno  concremata  est  ecclesia 
in  howerahusum  f),  de  qua  date  sunt  Episcopo  o  marcae 
nouorum  Monasteriensium ,  siue  sterlingoihun.  PoUicites) 
sunt  ecclesie  in  Halwirth  et  in  Berum  de  pugna  Biperti  ^) 
et  albertidarum,  et  habuit  dominus  Episcopus  ab  utrisque 
LX  marcas  Monasteriensis  monete. 

Anno  domini  hooxlyih,  Pontificatus  domini*)  Inno- 
centii  pape  Quarti  v,  Electionis  donuni  Willelmi  comi- 
tis hollandie  ad  romanum  Imperium  n  ^) ,  obsessa  est 
ciuitas  aquensis  ab  eodem  rege ,  prebentibus  sibi  auxilium 
domino  Petro  Cardinali  Apostolice  sedis  legato,  Archiepis- 
copo  Goloniensi,  Episcopo  leodiensi,  comité  Gtolrensi,  Jo- 
hanne  de  Auennis  comité  Bjannonie,  et  aliis  nobilibus 
quamplurimia  i)  de  brabantia,  hollandia,  selandia  et  ^)  firisia. 

a)  tenissent,  God.  Frii.  b)  Dueu  Odriae,  Matth.  —  God.  Ftis.  —  OomUis  Gd- 
rtM,  Httgo.  c)  eum  «fit«,  Matth.  —  Hago.  d)  ui,  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Fris. 
•)  Boem  —  moiutM,  r.  SI,  ontbreekt  in  God.  Fria.  f)  Orwcnkmêum,  Matth.  — 
ffrverahumm,  Hngo.  g)  OUêtae,  Matth.  —  Hngo.  h)  B^ttti,  Matth*  —  Hago. 
i)  iomm,  niet  bQ  Matth.  —  Hago.  ~  God.  Fïis.  k)  n,  niet  bQ  Matth.  —  Hago. 
—  ud  romatmm  Imptrimm  u,  ontbreekt  in  God.  Fria.  1)  pbarimis,  Hago.  m)  êl, 
niet  In  God.  Fna. 
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Cunque  fere  tota  estate  fuissent  obsesBi ,  circa  autamnuin 
superuenerunt  frisones,  occupantes  planiciem  Campi  ueistts 
Aquilonem  et  chonim  ante  introitum  cioitatis ,  quam  ■) 
nemo  principum  prins  audebat  occnpare.  Aqua  etiam  ab 
oriente  obstructa  fuit  aggere  fortissimo  bene  xl  pedum 
in  altitudine ,  et  sic  aque  preclnse  occnpauerunt  ^)  ad  mi- 
nus terciam  partem  ciuitatis,  mde  dicti  ciues,  uidentes 
se  ex  omni  parte  coartatos,  elegenint  inire  pacem  et 
coneordiam  cam  rege  et  tradere  in  manns  eius  cinitatem. 
In  festo  igitur  ^)  beati  Luce  evangeliste  ordinata  est  com- 
positie et  juramento  aduocati  ciuitatis  aquensis  et  xn  no- 
bilium  eiusdem  ciuitatis  firmata  ^).  Qui  omnes  iuranerunt 
sernare  obedientiam  domino  pape  nee  non  et  ecclesie  ac 
regi  fidelitatem,  quam  aliis  imperatoribus  seruaueront. 
Bex  autem  uoce  propria  affirmauit  in  uerbo  dei,  nee  non 
et  in  uerbo  imperiali,  quod  formam  compositionis  ordina- 
tam  fideliter  seruaret,  ^)  et  eos  in  libertatibus  consuetis 
conseruaret  ac  roboraret,  dnmmodo  ei  fidelitatem  et  obe- 
dientiam seruarent.  Acta  sunt  hec  die  dominico  in  festo 
luce  evangeliste.  ^)  Licet  autem  quidam  primo  labomue- 
rint  bursas  frisonum  emungere,  antequam  daretur  eis 
licentia  reuertendi,  tamen  consilio  et  auzilio  abbatis  flo- 
ridi  orti,  qui  de  Capitulo  premonstratensi  rediens  amore 
compatriotarum  in  castra  dinerterat,  et  nobilis  vin  ac 
fortis  et  facundi  Thitardi  dodinga  k)  optentum  est  a  rege 
et  Cardinali ,  quod  cum  multa  honestate  ac  gratiarum  sunt 
actione  remissi,  quoniam  ex  eo,  quod  campum,  ubi  incum- 
bebat  totum  periculum  belli,  occupauerunt,  et  Aquenses 
ciues  tribus  uicibus  irrumpentes  de  ciuitate  viriliter  re- 
presserunt,  pre  omnibus  aliis  nationibus  specialem  conse- 
cuti  sunt  gloria^,  ac  ideo  cum  gloria  sunt  remissi.    Bex 

ft)  gum,  Matth.  — Hogo.  b)  oeeupantnt,  Mtttli.  —  Hogo.  — God.  Frit.  e)  ipimr. 
Biet  in)  Matth.  —  Hngo.  -  God.  TMt.  d)  eonfirmmi;  Matth.  —  Hnga  —  Ood. 
Frii.  e)  «<  «M  —  «e  roèarüTit,  onlbreekk  in  God.  Frii.  f)  Ucêi  —  compiStièiu, 
bl.  19S.  r.  96,  ontbreekt  in  Ood.  Frif.      g)  dê  Dokingm  inttnêmtu,  Hogo. 
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uero  in  festo  omnium  sanctorum  coranaim  regiii  alemannie 
recepit,  et  eadem  die  in  throno  Karoli  imperatoris  est 
intbronizatus ,  presentibus  duobas  cardinalibus ,  videlicet 
domino  Hugone  Sabinense  et  predicto  Petro  ad  uelum 
aureum,  Archiepiscopo  Coloniensi  et  fere  omnibus  episco- 
pis  Alemannie.  —  Eodem  anno  Pretheiïcus  quondam  roma- 
norum  imperator  aput  Parmam  ciuitatem  Longobardie  per 
potestatem  eiusdem  ciuitatis,  auxilio  Octauiani  Cardinalis 
ét  cioium  Mediolanensium ,  in  fugam  est  conuersus,  plu- 
rimis  oocisis  uel  captis  de  suo  exercitu,  castris  suis  spo- 
liatis  ac  incensis,  et  custodes  castrorum  ducti  sunt  in 
ci^tinitatem.  Occisns  est  ibi  magister  Tadeus  de  Soessa, 
index  palacii  imperatoris,  uir  magne  prudentie,  facundie, 
ac  pulchritudinis.  Eodem  anno  Conradus  filius  predieti 
F.  superatus  est  ab  abbate  sancti  Galli  et  episcopo  Ar- 
gentinensi.  —  Eodem  anno  Lodowicus  rex  francie  arripuit 
iter  in  terram  sanctam,  et  apud  marsiliam  preceperat ")  sibi 
parari  ^)  centum  naaes,  sed  Fretherico  impediente  non 
babuit  nisi  medietatem.  Quarum  quelibet  poterat  capere 
mille  ttiros,  et  sic  cum  l  milibus  in  ciprum  nauigauit ,  et 
ibi  hiemanit,  precipiens  fratri  suoBoberto,  comiti  atreba- 
tensi,  ut  sequeretur  in  vere  cum  aliis  1  nauibus,  et  sic 
simul  in  terram  sanctam  transfretauerunt. 

Eodem  anno  Thizo  miles  de  Groninge  circa  festum  omnium 
sanctorum  occisus  est  a  rodulfo  de  pedese  et  suis  complicibus. 

^)  Eodem  anno  feria  ti  post  octavam  sancti  Martini 
sutgente  rabie  ventorum  satis  immoderata,  primum  ab  af- 
finco ,  demum  a  zefiro ,  postmodum  a  choro  et  circio ,  facta 
est  eleuatio  maris  et  irrupti  <i)  sunt  aggeres  occeani,  et 
operuerunt  aque  superficiem  terre,  ita  ut  in  campo  rosa- 
rum  aggerem  plurimis  locis  supergrediens  totam  curiam 
impleret,  ^)  et  sic  dolores  et  gemitos  non  modicos  susoi- 

t)  pneeeftU,  Matth.  —  Ha^  b)  firütp^ran,  Hngo.  c)  Boiem  muno  irriipti  snnt 
«yy«r«r»  God.  Fris.  d)  rupli,  Matth.  —  Hngo.  e)  et  sie  —  enenit,  bl.  196,  r.  4 > 
oatbreekt  ih  Ood.  Fm. 
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tauit.  In  ipsa  maris  estuatione  ventus  boream  a  circio 
transiliens  ad  aquilonem  se  transtulit,  et  sic  in  aggeribus 
uersis  contra  aquilonem  et  uulturnum  preter  consuetudi- 
nem  maximum  dampnum  euenit.  In  ordeo  etiam  hiemali 
et  tritico,  que  abundantius  seminata  fiierunt,  propter  sic- 
citatem  estatis  et  autumni,  damnum  accidit  grauissimum. 
Sed  cito  rupto  °)  aggere  mediterraneo  iuxta  fossatum  ef- 
fluxionis  aquarum,  quod  dicitur  delf,  aque  hinc  inde  sunt 
diffuse,  maxime  ad  siluas  australes^  et  maxima  para  sili- 
ginis  periit,  ^)  et  sic  modicum  imo  nicbil  profait  agger 
mediterraneus,  tanquam  ex  inuidia  factus ,  quia  non  ^)  est 
sapientia,  non^)  est  consilium  contra  deum.  Silue  occi- 
dentales,  cum  non  flaret  uentus  ab  oriente,  aggere  suo 
conseruato,  ea  uice  euaserunt. 

Anno  domini  mcoxlix  iam  inchoante ,  anno  ^)  a  diluaio 
sancte  Juliane  lxxxvi  ,  Sancti  Nicolai  lv  <'),  Marceili  xxxi, 
Luce  eyangeliste  iii  ^),  Luna  s)  xix  in  festo  Johannis  eran- 
geliste,^)  Zefirus  contra  proprietatem  sue  lenitatis  borea- 
liter  intonans  post  uesperas  borribiliter  increuit,  et  in 
tantum  circa  conticinium  inualuit,  quod  a  diebus  multis 
non  est  talis')  fragor  uentorum  auditus,  et  ideo  domus 
quam  plurime  tecto  sunt  nudate ,  ^)  quedam  etiam  noue 
et  fortes  corruerunt ,  et  nichil  audiebatur  ubique  nisi  dolor 
et  mesticia  ^).  Circa  medium  autem  noctis  uisus  est  splen- 
dor  in  aere,  quodammodo  scintillans,  quem  quidam  puta- 
bant  esse  fulgur  ^) ,  sed  tonitruum  non  est  subsecutum. 
Quidam  autumabant  esse  draconem ").  De  quo  dicit 
Ysidorus  ethimol. ,  quod  ignee  sit  nature ,  et  in  tempesta- 
tibus  soleat  eleuari.    Sed  cum  in  calidissimis  ethiopie  par- 

ft)  ntpto,  niet  io  Cod.  Fris.  h)  et  sic  —  «muenuU,  r.  14,  ontbreekt  in  Cod.  fMi. 
c)  nichü,  Matth.  —  Hago.  d)  a  dihtvio  tot  Zefirus  ontbreekt  in  Cod.  Flrii.  e)  lx, 
Matth.  —  Hago.  f)  vi,  Maith.  —  Hugo.  g)  Innae,  Ifatth.  —  Hogo.  h)  X^- 
rus  tantum  contra  conticinium ,  Cod.  Fris.  i)  tantus,  Matth.  —  Hogo.  k)  fuedtm 
etiam  nave  et,  in  Cod.  Fris.  et  fortes  eorruerwU  qttaedau  nowu.  l)  gemUms,  God. 
Fiifl.  m)  seintiUans  sieut  fitiffur.  God.  Fris.  n)  QMidam  vero  putaimmt  Dneomem 
fmsse,  Cod.  Fris.  en  hier  ontbreekt:  2>e  quo  tot  Amto  iaaiini  mool,  bl.  199. 
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tibus  soleat  nasci  ac  habiiAre »  de  hoc  splendore  maluimuB 
humiliter  dubitare,  quam  temere  diffinire  lUud  tarnen 
intellezimuB ,  qaod  ubicunque  uisus  fuit  per  totam  frisiam, 
cuilibet  uidébatur ,  quasi  a  se  '')  ad  iactum  baiiste  ^)  dis- 
taret,  et  ibi  ^)  in  terram  descenderet.  In  primo  galli  cantu 
zefiro  Buccessit  circius,  qui  est  coUateralis  boree  ad  occi- 
dentem,  et  ^)  sic  estuatio  maris  irrupit  aggeres,  et  iniin- 
datip  operuit  terram,  et  erat  ubique  dolor  et  gemitas  eo 
quod  dominus  flagella  sic  multiplicaret.  Sed  tarnen  pater 
misericordiarum,  et  deus  tocius  consolationis ,  qui  irasci- 
tnr  et  miseretur,  iram  suam  in  ter  ipsa  flagella  mitigauit, 
nam  si  circius  zefiro  paulo  ante  in  plena  maiis  effusione 
Buccessisset ,  et  in  tanta  vehementia  perstitisset ,  firisia  uix 
Bubstitisset.  Sed  dominus ,  qui  et  uentis  imperat  et  mari , 
et  obediunt  ei,  qui  ambulat  super  pennis  ventorum,  ipse 
▼entum  in  occidente  retinuit,  donec  iam  instaret  tempus, 
ut  caribdis  aquas  suas  reciperet,  vnde  poterant  dicere 
mortales :  Nisi  quia  <^)  dominus  adiuuit  me ,  paulo  minus 
habuissem  ').  Jeremias  etiam  tennis  ^):  Misericordie  domini, 
quia  ^)  non  sumus  consumpti.  Et  in  psalmo :  Non  secundum 
peccata  nostra  fecit  nobis.  In  omnibus  biis  non  est  auersus 
furor  eius,  sed  adhuc  manus  eins  extenta.  Nam  sicut 
dicit  Greg.  beatus:  Non  cessant  flagella  diuine  iusticie, 
quamdiv  non  cessant  actiones  culpe.  Adhuc  enim  qui- 
dam euaseraut,  qui  aliis  iam  punitis  insultarent,  sicut 
fecerunt  uicine  gentes  in  uastatione  iudee  per  nabogodo- 
nosor,  donec  et  ipse  uastabantur.  In  crastino  ergo  Blasii, 
vigilia  Agathe  virginis ,  feria  v  increuit  ventus  horribiliter 
primum  a  zefiro,  postmodum  a  circio,  et  ^)  iterum  eleuatum 
est  mare,  et  supergressum  aggeres  terram  impleuit,  et 
sic    instante   circio    iugiter   per   triduüm    singulis  diebus 

a)  qnod  quan,  Matth.  —  Hago.  b)  «  m,  Ifatth.  —  Hogo.  c)  tét,  niet  by 
Maltb.  —  Hogo.  d)  ac,  Hago.  e)  jnod,  Hatth.  —  Hogo.  f)  perüêtem, 
Matth.  —  Hogo.  g)  ttnuü  niet,  maar  tuni  bQ  Miserieor£4,  Matth.  —  Hugo, 
h)  qnod,  Matth.   Hogo.       i)  ü,  niet  bQ  Matth. 
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na  tl  iraliter  effudit  se  occeanus ,  nee  tam  immaoiter  eleua- 
balur,  quin  domus  in  maritimis  possent  subsistere,  et 
ideo  non  sunt  tanti  submersi ,  sicut  olim  in  dilario  sancti 
Marcelli ,  quum ")  vna  effluxione  nimis  iutemperata  se  quaü 
totum  mare  '>)  effudit,  et  multos  in  maritimis  oppressit. 
Modo  autem  ut  dominus  ubique  ^)  plagam  quasi  equa  lance 
conimunicaret,  statim  ut  prior  effluxio  maris  per  diuersa 
terrarum  spacia  fuit  diuisa ,  alia  secundum  ^)  occeani  natu* 
ram  ac  principaliter  dei  ordinationem  subsequens,  et  aggeres 
confractos  facüiter  transiens  ,  non  solum  per  loca  maritima 
exspaciabatur ,  sed  etiam  interiora  spacia  terrarum  pene- 
trauit,  et  tune  agger  occidentalium  <) ,  qui  dicitur  nouus, 
fuit  interruptus,  quia  ul  influxiones  continuate  fuerunt. 
£t  quia  hec  ' )  plaga  circa  extremam  partem  byemis  accidit , 
aque  tociens  augmentate  tarde  defluxerunt,  et  in  bumi- 
lionbus  locis  uix  circa  festum  sancti  liudgeri  terra  fiiit 
arabilis,  et  tune  ex  quadam  vi  salsuginis  et  matutino 
gelu  terram  constringente  fuit  terra  ualde  solubilis,  et 
uidebatur  pinguis,  delectabanturque  agricole  in  facilitate 
laboris  ex  tali  solubilitate  terre,  et  fere  ubique  locorum 
plus  Holito  seminatum  est.  O  cecitas  et  ignorantia  hu» 
mani  generis !  quod  ^)  de  sua  presumens  scientia  et  subti- 
litate  incidit  in  laqueum  quem  tetendit.  Si  enim  minus 
aratum  et  seminatum  esset,  ipsum  semen  ad  sustentatio« 
neiii  homiuum  non  modicam  utilitatem  con^eruasset ,  et 
iumenta  laboribus  fatigata  modicum  precium  soiuerunt  ^), 
quibus  si  etiam  >)  uere  parcitum  easet,  ex  ipsorum  precio 
et  seminibus  perditis  ad  sustentationem  hominum  non 
modicum  profuisset.  Gepit  autem  semen  terre  immissum  ^) 
prima  foiia  pulchre  ostendere,  sed  natura  aruit,  quia  non 
habobat   humorem   uegetantem,  sed  pocius  sua  salsugine 

n)  f«iii,  Matlh.  —  Hngo.  b)  mare,  niet  bt)  Matth.  —  Hagtt.  c)  nl,  Hugo. 
d)  stcnmia,  MatUi.  -  Hngo.  0)  occideuMü,  Mattli.  ~  Hogo.  f)  A^e,  niM  b0 
Matth.—  Hago.  jc)  f«(«.  MaUh.  -  Hugo.  h)  iolv$r«ni,  Matth.-Hugo.  i) 
Matlh.  —  Hugo»  in.      k)  commissum^  Uallh.  —  Hugo. 
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arefacientem,  q^uja  quo  magis  sol  incalescebat,  eo  magia 
salBUgo  ad  uuperficiem  terre  trahebatur,  et  sic  hominea 
ad  augmentum  flagellationis  bue  semen  et  laborem  perdi- 
derunt.  Quidam  etiam  propter  defectum  graminum  pecora 
in  threnthiam  et  quocunque  poterant  pro  alimonia  mise- 
runt,  ex  quibaa  ad  augmentum  flagellationis  plurima  mor- 
tua  Bunt,  et  non  fuit  locu^,  quo  quisquam  flagelluni  dei 
euaderet,  secundum  illud:  Si  ascendero  in  celum,  tu  illic  **) 
es,  si  descendero  ad  ^)  infemum,  ades  etc. 

In  siluis  autem  et  aliis  locis,  ubi  propter  locorum  emi- 
nentiam  siligp  per  salsam  aquam  non  poterat  attingi,  aliud 
accessit  flagellum.  In  agris  enim,  eorum  pascuis  salsu- 
gine  inf'eetis,  quasi  nulla  fïierunt  gramina,  nee  fenum  in 
pratis,  et  sic  misera  pecora  pre  fame^)  terram  corruptam 
cum  radicibus  euulserunt  et  fere  in  il  lis  locis  omnia  mor- 
tua  Bunt ,  et  sic  nulla  pars  Frisie  fuit  **)  a  flagellis  libera. 

Anno  domini  mocl  similiter  prior  pars  estatis  ^it  nimis 
sicca,  et  pestüentia  animalium  increuit,  et  fere  omnia 
pecora  siluanorum,  que  fuerunt  priori  anno  residua*'), 
uel  ex  nouo  aliis  iam  mortuis  empta,  moriebantur,  et  in 
calore  estiuo  corpora  mortuorum  animalium  computresce- 
bant  et  fuit  ibi  fetor  intolerabilis ,  de  quo  etiam  homines 
corrumpebantur ,  ^)  quia  ut  dicit  Galieuus,  plus  inficit  aer 
corruptus,  quam  etiam  cibi  corrupti.  Alia  etiam  pestis  in 
siluis  K)  in  homines  consurrexit,  quia  ^)  quedam  gutta  ue- 
nenosa  oriebatur  inter  camem  et  cutem  primo  ad  quanti- 
tatem  glandis  quercuum  ') ,  et  credebant  homines  esse  punc- 
tionem  alicuius  venenosi  ^)  uolatilis.  Sed  qui  diligentius 
examinabant,  dixerunt,  quod  aliquot  diebus  antequam 
erumperet  ')  poterant  sentire  distemperantiam ,  que  quasi 
deambulabat  per  corpus,  querens  sibi  exitum,  et  sepius 

a)  iH,  Matth.  —  Huga  b)  in,  Hugo.  c)  pre  fume,  niet  bg  MaUh.  —  Hago. 
d)  fuit,  bg  Maitb.  en  Hugo  niet,  maar  ium.  e)  relicla,  Co<L  Fris.  f)  qnia  — 
compU,  niet  in  God.  Frif.  g)  t«  tilvu,  niet  in  God.  Fris.  b)  quoJ,  Mattli.  — 
Hogo.  —  God.  Fris.  i)  pureini,  Mattb.  —  God.  Fris.  —  quereinae,  Hago.  k)  v$- 
nmêoii,  niet  in  God.  Vxi».      i)  immptrcl.  God.  Fria 
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circa  coUum  guper  scapulas  erapit.  Cui  autem  cito  abci- 
debatur^)  primo  die,  et  ]ocas  ferro  adurebatur,  poterat  con- 
ualescere  ^).  Alioquin  infra  ^)  vn  dies  moriebatur,  uix 
paucis  inde  conualescentibus  sine  cimrgia.  ^)  Forte  ex 
corrupto  aere ')  aliqua  aenenosa  materia  in  hiis ,  qui  ha- 
bebant  bnmores  comiptioni  habiles ,  in  calore  ad  exteriora 
trabebatur,  quia  calor  est  attractiuus  et  maxime  sibi  si- 
milia  attrahit,  quod  est  naturale  omni  creatore.  Eccles. 
xni:  Omnis  bomo  sibi  simili  associabitor.  Eccles.  xxrn: 
Volatilia  ad  sui  similia  conueniunt.  Dicit  antem  Gh&lie- 
nus,  quod  aer  corruptus  plus  nocet  quam  cibi  corrupti. 
Ytrum  autem  bec  pestis  fuerit  ex  aere  corrupto  de  ca- 
daueribus  pecorum  in  siluis  putrescentibus  ad  solem,  uel 
cibis  corruptis,  uel  quod  credibilius  est  ex  diuino  flagello, 
deo  relinquimus ,  cuius  uoluntas ')  est  summa  causa  om- 
nium causarum.  De  tali  pestilentia  animalium  dicit  uirgi- 
lius  in  Georgicis,  quod  olim  in  uenetia  et  iUirico  ex 
corrupto  aere  piscium  et  serpentium,  qui  in  quadam  inun- 
datione  super  terram  manentes  ex  calore  solis  corrupti 
aerem  corruperunt ,  orta  est  pestilentia  pecorum ,  vnde  k) 
de  illirico  dicit: 

Hic  quondam  morbo  celi  miseranda  coorta  est 

Tempestas,  totoque  autumpni  incanduit  estu; 

Et  genus  omne  neci  pecudum  dedit ,  omne  ferarum , 

Corrupitque  lacus,  infecit  pabula  tabo. 

Nee  uia  mortis  erat  simplex,  sed  ubi  ignea  venis 

Omnibus  acta  sitis,  miseros  adduxerat  artus, 

fiursus  abundabat  fluidus  liquor,  omniaque  in  se 

Ossa  minutatim  morbo  collapsa  trabebat. 

lam  mans  immensi  prolem  et  genus  omne  natantum 

Litore  in  extreme  ceu  naufraga  corpora  fluctua 

a)  aUci$uUhaiur,  Matth.  ~  Hvgo.  —  êUeidêUUur,  God.  Frii.  b)  poiêrai  eotmm- 
Ittcêrê,  God.  Fris.  eoittuUueébat.  e)  inl^r^  God.  Fris.  d)  TorU  —  in^m-mU,  bl.  901, 
r.  S4,  oDtbreekt  in  God.  Frii.  e)  tri,  Matth.  —  Hugo.  f)  ttuUeUm,  Mattk.  — 
Hago.       g)  vnde,  niet  bg  ICatth.  —  Hngo. 
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Prolttit;  insolite  fiigiunt  in  flumina  foce. 
Interit  et  frustra  cuniis  defensa  latebras 
Vipera,  et  attoniti  squamis  astantibus  ydri. 
Ipsis  est  auibus  aer  non  eqaus,  et  ille 
Precipites  alta  uitam  sub  nube  relinquunt. 
Preterea  nee  iam  mutaiï  pabula  refert, 
Quesiteque  nocent  artes,  cessere  magistri. 
Balatu  pecorum  et  crebris  mugitibus  aer, 
Arentesque  sonant  ripe,  collesque  supini. 
In  stabulis  turpi  dilapsa  cadauera  tabo, 
Donec  humo  tegere  ac  foueis  abscondere  discunt. 
!Nam  neque  erat  coreis  usus,  nee  uiscera  quisquam 
Aat  undis  abolere  potest,  aut  vincere  flamma, 
Nee  tondere  quidem  morbo  illuvieque  peresa 
Vellera,  nee  telas  possint  attingere  putres. 
Verum  etiam  inuisos  siquis  temptaret  amictus, 
Ardentes  papule  atque  immundus  olentia  sudor 
Membra  sequebatur,  nee  longo  deinde  moranti 
Tempore  contactos  artus  sacer  ignis  edebat. 
Hec  autem  ideo  hic")  interposuimus,  ut  si,  quod  absit, 
vnquam  in  futuris   temporibus  talis  pestilentia  ingruerit, 
maxime  tempore  estiuo  corpora  talia  profiinde  ^)  terre  in- 
fodiantur,  ne  aerem  corrnmpant,  et  bominibus  ac  pecori- 
buB  pestem  ingerant  ^). 

Eodem  anno  dominus  Innocentius  papa  lugduno  romam 
reuersus   est. 

Eodem  in  ^)  anno  cum  frisones  tam  grauiter  essent 
flagellati ,  Gronienses  ^)  eis  quasi  insultabant ,  et  pre- 
cium  ^)  annone ,  quam  de  aliis  terris  nauibus  k)  aduehe- 
bant ,  sine  misericordia  grauabant  ^).  Sed  ecce  aliud  ye 
ipsis  i)  accidit.    Nam  cum  Conradus  de  Groninge,  Adul- 

a)  kie,  niet  bt)  Matth.  —  Hago.  b)  pro/undo,  liatth.  -  Hugo.  e)  urftftU, 
MaUh.  —  Hago.  d)  *«,  niet  bQ  Matth.  —  Hugo.—  ttitm.  God.  Frii.  e)  tt  Gro- 
mnf9H$$t,  God.  Fris.  t)  primum.  God.  Frii.  g)  fum^tw,  God.  Fris.  b)  s^ 
granAtmt,  Uatth.  —  Hugo.  —  God.  Fris.     i)  <w,  God.  Fris. 
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fus '^)  et  fiodulfus  milites  de  pedese,  et  eorum  complices, 
ac  maior  pars  groniensium  vicinis  frisonibus  multos  infer- 
rent  iniurias,  et  nuudinad  eq,uorum  in  pace  consueta  >>) 
non  seruarent,  iino  meliore»  equos  pro  placito  suo  sibi 
toUerent,  ac  etiam  nobile»  de  fiuelgonia  captiuassent,  et 
hunesgonibus  multa  inferrent  dampna  et  incommoda,  tan- 
dem fiuelgones  et  hunesgones  cum  pro  insiila  vthusensiam 
xxn  <^)  annis  discordassent ,  pacem  ultro  inter  se  ordina- 
ueruüt,  '*)  quasi  deo  destructionem  groniensium  procurante. 
Et  hoc  factum  est*^)  mediante  domino  Siccone  decano  de 
fermesum,  uiro  facundo,  et  secularibus  negociis  ydoneo, 
cum  aliis  viris  discretis,  religiosis  ac  secularibus,  ut  tam 
diu  protracta^)  et  sanguine  multorum  aggrauata  termina- 
retur  hoc  modo,  vt  quarta  pars  cederet  i^)  Emerensibus, 
qui  primo  medietatem  sibi  usurpare  uoiebant,  relique'') 
tres  vthusensibus ' )  et  omjies  occisi  hinc  inde  a  capitalibus 
vtriusque  partis  soluerentur.  Fuerunt  autem  a  parte  fiuel- 
gonum  ^)  occisi  fere  c  vin.  Ab  altera  parte  totidem  pre- 
ter  xviu.  Bedemptiones  captiuitatum  restitute  secundum 
ueritatem  ')  et  hoc  >")  a  capitalibus  hinc  inde  non  ab  iUis 
qui  receperunt.  Pro  spoliis  manifestis  et  incendüs  eme- 
renses  ")  dederunt  fiuelgonibus  et  eorum  capitalibus ,  scilicet 
vthusensibus  °),  xxxui  milia  marcarum  monete  fiu^lgonen- 
sis,  vthusensesP)  hunesgonibus  nongentas  marcas.  Spolia 
uestium,  armorum  et  omnia  uulnera  preter  mutilationem 
TI  membrorum  propter  deum  et  bonum  pacis  dimissa  sunt. 
Pace  igitur  4)  inter  eos  ordinata ,  istis  tamen  nondum 
finaliter  terminatis,  concurrerunt  omnes  quasi  populus  mus, 
ut   inuaderent  grouienses.    Et   post   audacter  inuadentes 

a)  Adulphus,  niet  b^  Matth.  —  Hu^o.  b)  eonneüu ,  Mattb.  —  Uugo.  c)  zxii 
duobuM,  God.  Fris.  d)  <(tuui  —  proeuranie,  ontbreekt  in  Cod.  Fris.  e)  kate  fmcU 
sunt,  Matth.  —  Hago.  f)  pertraeUta,  Matth.  —  Ungo.  —  Cod.  Fri&  g)  orüne- 
tur^  Cod.  Fris.  h)  relifui,  Cod.  Fris.  i)  Bmyikusennius ,  God.  Frii.  k)  fSsc^r*- 
flMM,  God.  Friit  en  ontbreekt  oeeiti.  1)  seeundmm  ««rite<«m,  niet  by  Matlh.  ~  Hngo. 
m)  kase,  Matth.  —  Hago.  —  Cod.  Fris.  n)  BrtMues,  Cod.  Fria.  o)  UnytumMthu, 
Cod.  Fria.      p)  HunlusenstSt  God.  Fris.      q)  ergo,  Cod.  Fria. 
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castrun)  gronengburch  *)  destruxerunt ,  quod  erat  contra  Ulos 
de  Threntauualda  principaiiter  edificatum  in  litore  Huneae, 
ipsa  Hunesa  in  quodam  circulo  ipsum  castrum  fere  totum 
cingente,  et  putabatur  multis  et  maxime  vicinis  non  mo- 
dicom  nociturum.  Fostmodum  Groninge  ^)  obsederunt, 
sed  propter  humiditatem  autumpni  et  aeris  intemperiem 
hoc  anno  non  profeeeront  '^). 

Anno  domini  mooli  statim**)  post  pascha  fiuelgones  et 
himesgones  federa  sua  datis  obsidibus  innouantes  adiunc- 
tis  sibi  Menternensibus  groninge  ^)  obsederunt ,  et  quidam 
uallum  transeuntes  per  scalas  ceperunt  ascendere^),  et 
eos  uiriliter  impugnare ,  qui  tarnen  saq^is  et  balistis  se  diu 
defenderunt,  sperantes  frisones  secundum  consuetudinem 
suam  cito  ad  propria  reuersuros.  Sed  ipsis  in  obsidione 
fere  ad  q^iatuor  ebdomadas  perseuerantibus,  gronienses 
timentes,  ne,  si  bello  caperetur  ciuitaa,  nimia  fieret  stra- 
ges,  se  in  manibus  hostium  tradiderunt,  eo^)  pacto,  ut 
muri  destrnerentur,  )^)  domus  lapidee  hun^ïliarentur  usque 
ad  oellaria,  mercatores  '■)  cum  omnibus  rebus  suis  libere 
manerent,  miiites  saluis  corporibus  et  rebus  exirent,  nun- 
quam  ibi  stabilem  mansionem  habituri.  £t  sic  muri  fïie- 
runt  pro  maiori  parte  destructi,  et  domus  humiliate,  eit 
miiites  ad  iUum  annum  ultra  couordiam,  ubi  poterant, 
habitabant.     Municio  etiam  in  pedese  destructa  est. 

Eodem  anno  mortuus  est  ■)  Fredericus  quondam  roma- 
uorum  imperator,  anno  depositionis  sue  ab  imperio  vi.  Et 
quantum  in  se  fuit  Conrado  filio  buo  imperium  commisit, 
cuius  mater  fuif')  filia  Johannis  regis  Acaron,  et  sic  iure 
hereditario  debuit  succedere  in  i)  maritimis  transmarinis 
in  asia.    Qui  statim  exemplo  patris  uiolenter  occupans  °>) 

a)  Orontniurck,  Mattk.  —  Hnga  -^  Cod.  Fm.  b)  Oroninffom,  Matth  —  Hogo. 
—  Cod.  Fm.  «)  pirfKtnuU,  Ifatth.  —  C«d.  Yri».  ptr/Murunt  Atmo  mcou.  d)  tU- 
tim,  niei  btf  Matth.  —  Hago.  —  Cod.  Frit.  e)  ductndtrt,  Cod.  Fn$.  f)  «c, 
Matth.  K)  it,  Matth.  -  Htti(o.  h)  Ui,  Matth.  -  Hogo.  -  Cod.  Fria.  i)  «i, 
niet  in  Cod.  Fria.  k) /uU,  niat  hU  UÊÜk.  1)  nhu,  MaUh.  —  Hoga  m)  oecwf^^ 
Matth.  —  Hqko. 
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siciliam,  apuliAm  *),  calabiiam  et  loca  iiiciiui,  fiuitores  do- 
mini  pape  etiam  in  tuscia  infestabat,  sed  tarnen  romam 
non  peruenit.  —  Eodem  anno  strangulatuB  ^)  est  in  domo 
8ua  miserabiliter  magister  G^brandas  de  Ingaldom,  homo 
muite  subtilitatis ,  litterature  et  somme  fiumndie,  per  Eb- 
culfum  et  suos  complices. 

Anno  domini  mcclii.  Milites  de  groninge  <^)  in  antnmpno 
in  prima  anrora,  quibosdam  de  conciuibos  ^)  consilium  ad- 
den  tibus,  in  uillam  Groninge  ')  prorumpentes  Hermannnm 
Bttchel  occiderunt  confidentem  ')  in  pace  sibi,  mediante  epis- 
copo  traiectensi,  iuramento  firmata,  et  Geleconidas  *)  multis 
spoliis  et  iniuriis  affecerunt,  quia  totam  causam  destracti- 
onis  ciuitatis  eis  imposnerunt,  dieentes  eos  uicinas  terras 
commouisse  et  tempore  obsidionis  non,  sicut  poterant, 
restitisse.  Vnde  iterum  ^)  conturbati  fiuelgones  et  hunesgo- 
nes  collecte  exercitu  eos  inuadere  uoluerunt.  Sed  ipsi 
oonsiderantes  se  "non  sufficere  ad  resistendum  gratie  se 
commiserunt.  Et  Conradus  in  hunesgoniam ,  Bgbertos  in 
fiuelgoniam  se  obsides  tradiderunt,  eo  pacto  quod  absque 
conditione  parerent  ipsorum  ordinationi.  ')  Eodem  anno 
mortuuB  est  dominus  Bipertus  ^)  decanus  de  loppeshem,  re- 
eepto  habitu  religionis  ab  abbate  floridi  orti,  et  restitutis 
omnibus ,  que  iniuste  acceperat.  Mortuus  est  etiam  Menko 
sacerdos  *)  de  rip,  iuris  peritus  et  honeste  scientie,  morte 
Bubitanea. 

Anno  domini  MCCLm.  Milites  de  groninge  ■")  falsis  pro- 
missionibus  de  locis ,  ubi  obsides  erant ,  euadentes  et  ool- 
lectis  ■*)  uiribus  groninge  ®)  uenientes  in  claustrum  mino- 
rum  firatrum  se  receperunt,  et  tam  claustrum  quam  domos 

a)  jtpfÊUêram,  God.  Tm.  b)  JUftUaimt,  Hngo.  e)  Gromngm,  Matth.  —  Haso. 
—  God.  Pril.  d)  dê  eondnibus,  niet  b\}  Matth.  —  Hogo.  ->  Ood.  Ftia.  e)  On- 
mmgM,  ICatth.  —  Hnga  —  God.  Fria.  f)  eoiuUenUm,  Matth.  ~  Huso.  g)  0«- 
UmeoUioÊ,  God.  Fria.  h)  inUrim,  Matth.  —  Hogo.  —  God.  Flria.  f)  Soim  ««m 
lot  jfmic  4mmim  xocLiii,  ontbreekt  in  God.  Fris.  k)  Rapertiu,  Ifatlk.  —  Moptrhu, 
Hogo.  1)  «Mm,  Matth.  —  Hngo.  m)  Oro«t«^,  Matth.  —  Hngo.  —  Ood.  Fria 
n)  tUetit,  God.  Frii.      o)  Oromnff^m,  Matth.  —  Hogo.  —  God.  Fria. 
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viciBas  lapideas  munientea  Geleconidas  *)  in  ecclesia  sancti 
Martini,  Walburgis,  Nicolai  impugnabant.  Tune  fiuelgo- 
nes  eommonentes  hunesgones  de  fide  data  in  auxilium  eos 
uocabant.  Sed  ipsi  inter  se  dissentientes  non  uenerunt, 
et  sic  Boli  fiuelgones  predictos  milite»  et  eorum  coadiuto- 
res  quam  plurimos  uiriliter  inuaserunt,  et  die  ac  nocte  im- 
pugnantes  ad  dedicionem  compulerunt,  ^)  quibusdam  tarnen 
hinc  inde  ^)  prins  oecisis ,  et  sic  recepti  sunt  obsides 
Adulphus  de  Pedese,  Egbertus  de  Groninge  ^)  milites, 
cum  tribus  aliis,  ac  in  fiuelgoniam  deducti.  Conradus 
autem  subtiliter  se  prius  de  bello  subtraxerat,  sciens  san- 
guinem  suum  plus  quam  aliorum  desiderari.  Cum  igitur  <^) 
predicti  obsides  ad  aliquos  ^)  dies  in  libera  custodia  mansis- 
sent,  heredes  occisorum  et  uulnerati  conclamabant ,  ut 
arciori  custodie  s)  manciparentur,  donec  omnibus  lesis 
satisfacerent ,  et  sic  ingrauescente  tumultu  populi,  ap- 
pengadomme  iuxta  turrim  in  superiori^domate  in  trunco 
sunt  reclusi,  et  ibi  ad  sex  ebdomadas  manserunt,  donec 
prestarent  sufficientes  cautiones ,  quod  omnibus  lesis  satis- 
facerent,  et  sic  ad  propria  sunt  reuersi. 

Anno  domini  '^)  HOpLun. ')  Migrauit  dominus  Innocentius 
papa  lui,  cum  pro  defensione  ecclesie  a  Frederico  et  filio 
suo  Conrado  ac  fautoribus  eorum  multas  sustinuisset  tri- 
bulationes.  Successit  Octauianus  cardinalis  diaconus  sancte 
Marie  in  via  lata,  et  dictus  est  Alexander  iin.  Eodem 
anno  obiit  Conradus  filius  Frederici  quondam  imperatoris , 
et  intromisit  se  de  regno  sicilie ,  Apulie ,  Calabrie ,  Mem- 
findus  ^)  filius  Erederici  naturalis ,  quem  genuit  de  filia 
cuittsdam  comitis  non  legitimata.  Iste  plus  patre  et  Gnk- 
tre  studuit  deseuire  in  ecelesiam  et  üftutores  domini  pape, 
et  copulatis  sibi  sarracenis  quasdam  ciuitates  in  predictis 

a)  QdencoUdoi,  God.  Fri&  b)  9t,  CocL  Fria.  c).mA,  Cod.  Ihm.  nisi.  d)  Gro- 
mmg».  God.  Frii.  e)  mrgo,  Matth.  —  Hngo.  —  Cod.  Fria.  f)  ofifMO^.  Mattb.  — 
Hago.  g)  cuUodU,  God.  Frii.  h)  iomim,  niet  bQ  Mftttb.  —  Hago.  i)  Muftanit 
-  MimtU,  bl.  fl06.  r.  1,  ontbnekt  in  Cod.  Fris.  k)  Mtinfridus,  Matth.  -  Mêin 
/Hint,  Hogo. 
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regionibas  funditus  euertit.  —  Eodem  anno  Emesgones  ueni 
sunt  in  seditionem,  id  est,  >)  Federgones  contra  Husenses 
qui  dicuntur  Hemsetan  ^) ,  et  cum  eis  fere  omnes  frisones 
orientales.  Nam  Federgones  confederauerunt  sibi  paro- 
chiam  de  Hinte  ^)  cum  suis  adiacentibus  et  de  Sibetates  om- 
becbte  et  Euesombechte.  Insuper  attraxerunt  sibi  Nor- 
denses  a  parte  altera  et  Hreidenses  ab  altera,  ut  Husenses 
et  Brokmannos  penitus  destruerent.  Sed  illi  berlingoa 
contra  Nordenses  sibi  attrafaentes  et  superiores  emesgones 
contra  breidenses ,  se  uiriliter  defenderunt  ^) ,  et  tune  ef- 
fossa  fuit  obstructie  aque  <")  Gent,  que  dicta  fuit  Calda- 
meresdom,  et  ita  ^)  Brokmanni  per  immissionem  aquanim 
multa  damna  sunt  perpessi. 

Anno  domini  moclt.  Conrfidus  et  nepos  suus  cum  qui- 
busdam  strennuis  sociis  noctu  de  Padapale  venientes ,  au- 
dacia  inaudita  se  periculo  subicientes ,  per  scalas  ecclesiam 
sancti  Martini  superius  ascendentes ,  diluculo  per  cocle&m 
descenderunt ,  et  f)  strictis  gladiis  super  incautos  imien- 
tes  nouem  uiros  occiderunt,  et  interim  reliqui  per  fenes- 
tras  et  ^)  ubicunque  poterant  desilierunt,  et  sic  omnes 
res  et  iumenta,  que  fuerunt  in  ecclesia,  et  multa  uasa 
uini  ex  nouo  allata^  militibas  ad  usus  suos  cesserunt,  ^) 
et  exinde  largas  faabuerunt  expensas.  Tandem  aduenien- 
tibuB  militibus  de  Binetbum  '),  videlicet  Stepbano  etfratre 
suo,  et  aliis  duobus,  ad  pacem  sunt  reducti  ^)  in  tali  forma, 
quod  super  bomicidiis,  spoliis  et  aliis  damnis  nuUa  hine 
inde  fieret  exactio.  Insuper  communes  ciues  bonum  pa- 
cis afPectantes  omnia  damna")  partibus  indulserunt. 

Anno  domini .  moclti  dominus  Willelmus  rex  romano- 
rum,  a  quibusdam  militibus  suis  incitatus^),  surrexit  contra 

a)  id  est,  niet  bQ  Matth.  —  Hugo.  b)  HtnesHan,  Matth.  —  Hago.  c)  HmtU», 
Cod.  Fris.  d)  defeHdetUes,  God.  Fris.  e)  Gtnl  —  perpiên,  ontbreekt  in  Ood.  Fris. 
f)  et  ita,  Matth.  en  Hugo,  Contra.  g)  eoelear  deiceudetUe» ,  ae,  Mattb.  —  Hago 
h)  ety  niet  in  Cod.  Fris.  i)  abUia,  Matth.  —  Hugo.  k)  et  —  egpensas,  ontbreekt 
in  Cod.  Fris.  1)  Bituehnm,  Matth.  —  Hb^o.  —  Ood.  Fris.  m)  redtieti,  Mattb.  — 
Hogo.      n)  damna,  niet  in  Cod.  Fris.        o)  irrUattu,  Matth.  —  Hugo. 
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frisones  extremos  uersus  occidentem ,  qui  dicuntur  West- 
lingi*^),  et  estiuo  tempore  ix  parochias  optinuit,  et  ibi 
castrum  edifieaait  in  locis  harenosiB  et  equitibus  adibili- 
bus  **).  Sed  cum  reliquam  partem  terre  propter  aquosita- 
tem  et  fossata  non  posset  optinere  e) ,  hiemali  tempore 
cum  essent  aque  congelate  ac  ^)  meabiles ,  agmine  confisus 
equestri  interiora  terre  illius  super  glacies  confidenter 
adiuit,  et  cum  frisones  pedestri  agmine  occurrerent,  mili- 
tibuB  regis  glaciei  minime  credentibus  et  ideo  fugienti- 
bus,  sub  pedibus  equi  regis  glacie  confracta,  ipse  com- 
prehensuB  est  et  agnitione  ac  proditione  cuiusdam  ^)  militis 
Bui  fiigitiui  a  frisonibus  'est  occiBus,  et  corpus  eius  ab 
occisoribuB  delatum  in  domo  cuiusdam  occulte  terre  infos- 
Bum  est.  Electus  fuit  ad  imperium  dominus  Bichardus 
comes  et  frater  regis  anglie,  qui  cum  pecuniam  copiose 
domino  Conrado  Colonie  archiepiscopo  et  aliis  principibus 
alemannie  distribuisset ,  nichil  proficienB  ad  propria  est 
reuersus. 

^)  Anno  domini  MCCLvn  iniciatus  fuit  nouus  agger  in 
Sonde  ^) ,  et  satis  fuit  firmatus ,  sed  cum  non  esset  satis 
exaltatus,  increscente  nimis  occeano,  denuo  ante  festum 
Gereonis  fiuela  fuit  irrupta,  que  anno  eodem  uidelicet  in 
estate  instanti  fuit  reparata.  Sed  illa  irruptio  que  fuit  in 
i^ggo^  Thitardi  luldelenga  non  potuit  stabiliri. 

Anno  domini  moolix  mortuus  est  dominus  h)  Otto  Mona- 
steriensis  episcopus,  nacione  lippensis.  Successit  dominus 
Willelmus  nepos  domini  Ludo]fi  episcopi.  Eodem  anno 
oonsecrata  est  ecclesia  floridi  orti  a  domino  christiano  Le- 
cowiensi  episeopo,  vigilia  Natiuitatis  beate  uirginis,  pre- 
sente domino  Willelmo  electo  Monasteriensis  ecclesie ,  cum 
summo  altari  et  sancti   viti,  quod  est  in  medio  ecclesie. 

ft)  Watfyuffi,  bod.  Tril.  b)  êdiMüus,  bQ  Hngo,  insfrusit.  c)  estivo  tempore 
UemMU  tempore.  God.  Frii.  d)  et,  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Fris.  e)  milUu  — 
imfounm  eet,  niet  by  Hngo,  maar  occulte  terrae  infotemt  eet  f)  Ammo  domim  — 
mMriget,  bl.  908,  r.  80,  ontbreekt  in  God.  Fris.  g)  Sonde,  Matth.  —  Hngo.  h)  do- 
mimms,  niet  bg  liatth.  en  Hogo. 
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Sequenti  die  in  festo  beate  uirginia  consecrata  sant  alia 
y  altaria.  Eodem  anno  ipsa  ecclesia  in  <^)  altaribus  et 
suis  omatibus  >>),  mi  nouis  calicibus,  fenestris,  testudini- 
bus,  et  ceteris  necessariis,  non  sine  mazimis  laboribas  et 
ezpensis,  temporibus  domini  Pauü  abbatis  fundata,  anno 
nero  xn  officii  domini  Menkonis  abbatis  per  suam  ferui- 
dam  et  laboriosam  promotionem  perfecta,  et  decorata,  ac 
dedicata,  cum,  ut  preostensum  est,  essent  tempora  duris- 
sima  propter  frequentes  inundationes  salsi  maris  et  omnia 
necessaria  essent  in  summo  precio.  Dedicata  est  autem 
ecclesia  anno  a  prima  fundatione  claustri,  et  transitos 
fratrum  in  floridum  ortum  xlti.  Eodem  anno  manifesto 
flagello  dei  per  terre  motum  ac  fulmina  et  tonitrua  ^) , 
ciuitates  quedam  sicilie  ^)  in  maiori  parte  sunt  destructe , 
cum  essent  prius  diuinitus  moniti  ciues  ')  per  quendam 
episcopum,  ut  de  peccatis  suis  penitentiam  agerent,  et 
uitam  suam  emendarent.  Sed  illi  non  sicut  niniuite  poeni- 
tentiam  egerunt ,  immo  O  sicut  sodomite  in  peccatis  suis 
perstiterunt ,  et  ideo  apud  Trapam  8)  ciuitatem  mons ,  in 
cuius  pede  ciuitas  posita  erat,  terre  motu  scissus  fuit,  et 
pars  eius  super  edificia  ciuitatis  ^)  corruit,  ita  ut  pere- 
grinis  nostris  non  inuenirentur  domus  ad  hospitandum  in 
ciuitate,  sed  in  promunctoriis  O  manserint.  Messana  etiamk) 
nobilissima  ciuitas  sicilie,  que  uulgo  dicitur  Messin,  ful- 
mine  sucoensa  fuit  superius  et  inferius  a  terre  motu 
consumpta.  Tercia  vero  ciuitas  post  trapam  s)  et  messa- 
nam  fuit  Anekon,  similiter  terre  motu  destruota.  Quarta 
Menkalion,  v  ad  sanctum  Antonium,  yi  mons  marinus, 
vn  castellum  paganorum,  ren  uille  floret  i),  ix  Quilian, 
z  mariget. 

a)  eum,  Matth.  •— 'Hngo.  b)  De  woorden  Bodem  ammo  tot  in  omêSiktu  tQn  dooif»- 
haald.  c)  UmUnnm,  ICatth.  —  Hugo.  d)  ItaUag,  Matth.  —  Hngo.  e)  éhrimUm 
mcnUi  eiva,  niet  by  Matth.  en  Hago,  maar  iidmomtM.  f)  ^mumo,  Matth.  -> 
Hogo.  k)  lyapamm,  Matth.  —  Hago.  h)  eiuiUHs,  niet  by  Matth.  en  Hnfo, 
maar  efiu.  i)  ienloriU,  Matth.  —  Hngo.  k)  etiam,  niet  bg  Matth.  en  Hugo,  i 
ttê.     1)  MÜUJIortt,  Matth.  -  Hogo. 
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Eodem  anno  ■)  dominus  Henricus  Episcopus  traiecten- 
bLs  propter  exactionem  pecunie  ultra  consuetudinem  cum 
threntonibus  nii  parochias  de  threntauualda  armata  msinu 
promouit  ^)  inuadi,  sed  cum  optento  introitu  silue  quasi 
uictores  exultarent,  et  iam  nu  domos  igni  tradidissent , 
accurrentibus  uicinis  frisonibus  et  ipsis  ciuibus,  threntones 
in  ^am  uerai  sunt,  et,  xx  occisis  <^),  o  uiri<i)  secundum 
latinam  computationem  fugientes,  in  Hunesa  sunt  sub- 
mersi  et  plurimi  uulnerati  et  turpiter  dearmati,  uel  etiam 
nudati,  et  quidam  captiuati. 

«)  Anno  domini  moolx  talis  littera  fuit  a  partibus 
transmarinis  transmissa:  Illustribus  regibus,  prineipibus 
et  venerabilibus  ^  archiepiseopis ,  episcopis,  abbatibus  et 
aliis  ecclesianim  prelatis,  ac  nobilibus  uiris,  comitibus  s), 
baronibus,  militibus,  miuersis  presentes  litteras  inspec- 
turis,  frater  Thomas  de  ordine  predicatorum  miseratione 
diuina  Bethlehemitanus  episcopus,  in  partibus  cismarinis  **) 
apostolice  sedis  legatus,  salutem  in  filio  uirginis  gloriose, 
qui  in  Bethlehem  nasci  dignatus  est.  Tribulationes  ciui- 
tatum  partium  orientalium,  quas  passé  sunt,  non  solum 
ex  longinquo,  sed  ex  uicino,  quasi  post  parietem  audientes 
defecimus  *).  Timor  et  ebitudo  mentis  cecidit  super  nos,  et 
super  filios  nostros.  Quis  enim,  o  uiri  catholici,  non  ti« 
meret  ^) ,  non  solum  ollam  <) ,  sed  oUas  ^) ,  ciiiitates  quam 
plurimas'et  munitissimas  a^»)  terre  finibus  ad  se  usque  ab 
aquilone  succensas ,  uidens  uirgam  '^)  domini  durissimam  et 
inflexibilem  tam  solücite,  tam  attente,  tamque  continue  in 
tociuB  fere  orbis  excidium  uigilantem.  Yeremur  enim  ne  Ie- 
remie  uerbum  ad  istarum  partium  christicolas  ^)  extendatur 

•)  Anmo  domim  XCCLVII^,  in  God.  Fïit.  b)  permotU,  ICatth.  —  toluU  imêdtre  ^ 
Hago.  c)  ocori,  Matth.  —  Hugo—  Cod.  Fris.  d)  wri^  niet  b^  Ifttth.  —  Hagu.  — 
God.  Frii.  e)  Anno  domini  mcoxjc  tot  An$w  domini  mcolzix,  ontbreekt  in  Cod.  Frii. 
f)  tt  ptneraiilUns,  niet  bf)  Matth.  —  ei,  niet  by  Hago.  g)  comUiius,  niet  bQ  Matth. 
h)  tnnmnrinis,  Matth.  —  Hago  i)  dtjeeimui,  Matth.  k)  vufo/,  Matth.  —  Hago. 
1)  HUm  —  HU»,  Matth.  ~  Hago.  m)  u,  Matth.  —  Hago.  n)  mannm,  Matth. 
—  Hago.      o)  intoUa ,  Matth.  —  Hago. 
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dicentis:  Ecce  populus  uenit  de  terra  aquilonis,  gensmagna, 
consurgena  de  finibus  terre,  sagittam  et  scutum  arripiens, 
crudelis  est,  et  non  miserebitur.  Audiuimus  &mam  eiuB, 
dissolute  sunt  manua  nostre,  nee  mirum,  quia  de  ^)  tribus 
unum  nobis  formidamaa  instare,  ut  uel  terram  sanctam 
desertam  et  solitariam  relinquamus ,  uel  tradamur  in  ma- 
nus  non  solum  sanguinem  sitientium  aed  etiam  in  hoc  de- 
lioias  suas  ponentium ,  ut  ^)  uel  eorum  gladio  consuma- 
mur,  uel  exponamur  semituti  perpetue  infidelium  et  non 
miserentium  dominorum,  qui  nee  die  nee  nocte  dant  re- 
quiem seruia  suis.  Nam  tartan,  potius  nominandi  tartarei, 
gens  effera,  gens  immitis,  fere  totam  orientalem  plagam 
indefeaaa  üeJce  metentea,  postquam  Baldaeh  ciuitatem  fii- 
moaam,  locum  regium,  et  caput  precipuum  paganorum 
auo  dominio  aubiugarunt,  ezpositis  in  ore  gladii  cum  ca- 
lipho  eorum  omnibus  fere  habitantibus  in  eadem,  e  ues- 
tigio  omnes  conaequentes  c)  ciuitatea  et  regna  uaque  <') 
Halapiam  conterrentea  demum  Halapiam  infra  quindenam 
per  suam  uiolentiam  occuparunt,  diuitiia  et  honoribua  ha- 
bundantem,  et  eam  per  fraudem  non  per  uim  optinuerunt» 
per  inhabitantes  callide  sibi  traditam  et  apertam,  occisis 
cunctis  oiuentibus  in  ea.  Tandem  castrum  ipsi  ciuitati  an- 
nezum ,  quod  fuit  firmiaaimum ,  aimiliter  propter  ^)  quasdam 
inhabitantium  diacordiaa  subintrauerunt,  in  quo  tesauros 
reperuerunt  quam  plurimoa  cum  lapidibua  precioais.  Q^ibuB 
sublatia  oaatrum  aubuerterant ,  et  ciuitatem  per  circuiü^m 
dimerunt.  Quod  uidentea  ceteri  regni  illius  nobilior 
aioutO  Soldanus  de  Buiapies),  Soldanua  de  Camellai*),  don 
nas  de  Hamhao^),  et  dominua  de  Amon,  et  alii  quamplu 
uenerunt  ad  eum,  et  pedibua  prouoluti  fiicti  aunt  ei  obedien-^ 
tes.  Soldanus  uero  damasd  trium  regnorum  dominus  ab  eo- 

a)  «r,  Matth.  —  Hago.  b)  Hier  staat  nog  nd$lmr,  maar  doorfebaald ,  niet  bQ 
Mattb.  —  Haga  c)  amtê^ieiUer ,  Mattb.  —  Hugo.  d)  nêfaê  U,  Hoga  e)  pr9, 
Mattb.  —  Hogo.  f)  iHliett,  Mattb.  —  Hago.  g)  Rtu/da,  Mattb.  —  Hngo.  b)  Cê- 
«Mlla,  Mattb.  -  Hnga      i)  HèmUe,  Mattb.  -  Hngo. 
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mm  facie  fugiens  terram  dimisit,  et  maior  pars  populi  sui 
ab  eo  receaait  et  ad  anxilium  babiloniorum  confugit.  Sic  *) 
omnes  ciuitates  sarracenorum  regi  tartarorum  claues  cum 
nunciia  premittentes  et  eius  quasi  mortui  ^)  dominio  se 
submitteiites,  ut  sic  ferocitatem  suam  placarent.  Nonnulli 
uero  sarracenorum,  quos  fides  catholica  christicolis  inimicos 
constituit  capitales,  cum  uxoribus  et  filiis  et  suppellectilibus 
ad  maritima  confugiunt,  et  christianorum  manibus  uelut 
auea,  quas  insequitur  accipitor,  se  committunt.  Plures 
uero  fugam  ad  babilonios  iueuntes,  quod  incredibile  st 
auditui  <^) ,  se  confractis  uiribus  uelut  attoniti  per  prerupta 
montium  et  per  spacia  camporum  dispergebant ,  sic  quod 
parentes  filiorum  obliti,  frater  sororis,  marites  ^)  uzoris,  di- 
missis  spoliis  aut  per  uiam  proiectis,  solam  uitam  saluare, 
ooncultatis  in  itinere  debilibus  et  infirmis,  satagebant. 
Yidete  ergo  si  tartarorum  nomen  conueniret')  hüs,  qui^) 
agunt,  uel  quia  ad  tartara  protrahunturs),  uel  quia  tartareis 
satellitibus  in  omnibus  concordant,  vel  a  tartasin  ^),  quod 
in  greco  sonat  tremere  uel  horrere.  Procul  dubio  enim 
sunt  horribiles  et  tremendi.  Inebriant  enim  terram  san- 
guine ,  et  humum  adipe  pinguiunt ') ,  quia  dies  ultionia 
domini  ^)  annus  retributionis  uenit.  Et  si  non  sufficiunt 
ista  ad  doloris  cumulum  et  terroris,  Anthiochena  ciuitas 
prioB  de  uictoria  desperans,  quam  perueniret  ad  bellum, 
cum  toto  principatu  suo  eorum  obedit  uoluntati.  Princeps 
autem  Anthiochenus  cum  terra  tripolitana  terribili ')  tremore 
confractus  anthiochenorum  uestigia  est  secutus.  Itaque  aliis 
vniuersis  iugo  se  tartarorum  subicientibus ,  aliis  attonitis 
et  quasi  stupidis  ad  terrorem  fulminis  ex  dei  iudicio  ful- 
gurantis*,  sola  ciuitas  Aconensis  et  tirus  cum  castria  do- 
morum   templi  et  hospitalis  et  teutonicorum ,  que  fratrea 

t)  Sii,  Matth.  —  Ha«o.  b)  fruaiilmtim  ->  mortm,  lUttb.  —  Hago,  «mmtviiI 
êjm,  c)  mditn,  Ho^a  d)  mmntm^  Matth.  —  Hago.  e)  eonvtmt^  Matth.  — 
Hago.  f)  fM  id,  Matth.  -  Hogo.  g)  ptrlrMkuninr ,  Mattb.  —  Hngo.  b)  Ur- 
teruiii,  Mattb.  —  Hago.  i)  finffuuenui,  Mattb.  —  Hago.  k)  «I,  Mattb.  —  Hago. 
1)  imcrtdHili,  Mattb.  —  Hago. 


212 


'  predictamm  domoram  pro  oiribiiB  mtmiuerant,  ad  tantam 
et  tantorum  oonflictum  se  preparant  sustinendum ,  die 
noctuque  foesatis,  machinis  et  aliia  instrumentis  bellicis 
preparandis  contmue  insistimt.  Sed  cum  iam  existente 
perieulo  non  immerito  *)  timeamas ,  licet  cum  lacrimis  et 
suspiriis,  pauce  reliquie  fidelium  prouincie  cismarine  de  die 
in  diem  tot  et  ^)  tantonim  hostiom  impetom  prestolantur, 
non  tarnen  omnino  deicimar  in  dei  auxilio  confidentes,  et 
poet  deum  in  uestro  festinato  subsidio  totam  ponentes  fidu- 
ciam  spei  nostre  nelut  in  singnlari  refugio,  et  consaeto 
presidio  populi  cismarini.  Et  enim  ')  idem  rex  tartaronim 
nobis  litteras  blasfemie  plenas  in  deum  uiuentem  inaudite 
Buperbie  destinauit,  ut  uere  dicere  possimus:  dies  bic  est 
tribulationis  et  angustie.  Et  ideo  eas  expandimus  ^  coram 
deo  uiuo,  dicentes  vnanimiter  et  orantes:  Domine  deua 
israel  ®),  tu  fecisti  celum  et  terram,  inclina  aurem  tuam  et 
audi  omnia  uerba  regis  tartaronim,  qui  misit,  ut  ezpro- 
braret  nobis  deum  uiuentem,  dicens,  tuum  posse  esse  in 
celis,  Mangokan  uero ')  in  terris.  Nunc  igitur  f)  domine 
deus,  salnos  nos  £ac  de  manu  ipsius,  ut  sciant  omnia  regna 
terre,  quia  ^)  tu  es  dominus  deus  solus.  I^iebilominus  etiam 
expandimus  coram  uobis,  qui  estis  pugnatores  precipui  dei 
uiui,  ut  tandB  auditis  blasfemiis  uos  selus  dei  ad  uindic- 
tam  accendat,  et  ad  terre  sancte  defensionem  inflammet, 
et  ad  succursum  prouocet  sanguinis  populi  christiani.  Non 
putetis  o  uiri  cbristianissimi ,  quod  ut  animam  uestram 
tantum  liberotis  uos  dominus  uiros  preoellentes  ordinauit 
et  principes,  sed  ut  tali  tempore  in  clipeum  et  defensio- 
nem uos  dominus  prepararet.  Bropterea  ad  uestro  pietatia 
gremium  fiisis  lacrimis  post  deum  precipue  in  tante  necea- 
Bitatis  articulo  recurrentes,  pro  ut ')  possumus,  supplica- 
muS|  ut  ad  defensionem  terro  sancte,  ubi  dominus  noster 

■)  l«  inetrio,  Mattb.  —  Hvgo.  b)  Mm  M  et,  niet  bQ  Mattb.  e)  eium,  Mattb.  — 
Hngo.  d)  voeet,  Hugo.  e)  uratl,  lüAttb.  —  Hoko,  nattr.  f)  MMfokmm,  «m  mto, 
Hngo.    g)  iry0 ,  Mattb.  —  Hogo.    b)  pad ,  Hago.    i)froMi,  M atUu  —  Hogo^  ftmahm. 
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ihesus  Christus  nasci  ac  mori  dignatus  est  pro  nobis,  ubi 
nostram  operatus  fuit  salutem,  pro  qua  tanto  laborauit 
tempore  vniuersitas  populi  christiani ,  cum  studio  omnique 
soUicitudine  intendatis,  ne  paciamini,  sicut  infideles  inten- 
dunt,  nomen  domini  ihesu  in  partibus  orientis  delen,  et 
obliuioni  mandari,  sed  potius  ezurgat  nunc^)  gens  inclita, 
apprehendat  arma  et  scutum,  et  exurgat  in  adiutorium 
terre  sancte  cum  robore  et  uigore,  ita  quod  in  estate  pre- 
senti  sui  succursus  remedio  uaJeat  recreari,  donec  cum 
mundi  ^)  regibus  et  principibus  de  subsidie  terre  sancte 
altius  disponatur  <^),  et  ad  tot  et  tantorum  ^)  hostium  re- 
sistentiam  diutumam  «)  inuincibiliter  animemur ').  Yaleat 
vniuersitas  uestra  in  domino.  Datum  Acon  Kal.  marcii. 
Pontificatus  domini  Alezandri  pape  ini  anno  vi,  Indic- 
tionis  B)  ni.  —  Item  alia  epistola: 

Frater  Thomas  de  ordine  predicatorum  dominici  prese- 
pii  et  uirginalis  puerperii  custos  indignus,  Apostolice  sedis 
legatus,  discretis  uiris  vniuersis,  prepositis  et  aliarum  ec- 
clesiarum  rectoribus  frisie  in  christo  karissimis,  Salutem  in 
filio  uirginis  gloriose,  qui  in  Bethlehem  nasci  dignatus  est. 
Licet  locorum  interualla  et  personarum  distantia  nimia 
nos  disiungat,  tamen  in  quantum  possumus,  et  diuina  gra- 
tia  subministrat,  libenter  prouincie  uestre  habitatoribus 
prouidemus ,  et  ipsorum  animarum  periculis  obuiamus.  At- 
tendentes  siquidem  ex  accessu  mulierum  Msie  ad  has  par- 
tes  pro  ^)  deuotione  uel  subsidie  terre  sancte,  pro  locorum 
nimia  distantia  et  permultis  aliis  casibus,  qui  offerunt  se 
in  uia,  multa  pericula  prouenire,  cum  contingat  frequen- 
tius  in  stante  humani  generis  inimico,  quod  cum  aliquibus 
earum,  prout  fertur,  adulteria  et  fomicationes  a  peregri- 
nis  in  uia  et  nauibus')  committantur,  vniuersitati  uestre 

a)  tmne,  Ifatth.  —  Hngo,  vehtl.  -  b)  eum  mundi,  Matth.  —  Hogo,  tandem  ettm, 
c)  tUsponal,  H«Uh.—  Hago.  d)  lantómmguê,  Matth.  — Haga  e)  diuUtirnam,  niet 
bQ  Matth.  —  Hngo.  f  J  animetnr,  MaUk.  —  Hugo.  g)  Indiettont,  Matth.  —  Hngo. 
h)  pr»;  Ifatth.  —  Hago.  i)  in  ina  H  muOiu,  bQ  Matth.  —  Hugo,  pr«pt«  Am 
ittrf§a»ni. 
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consalimiiB  attentins,  oos  monentes,  qnatmiiB  omnes  et 
nngnlAs  molières  nestre  prouincie,  qae  caun  denotioiuB 
uel  quAcanqae  slia  de  causa  assompsenmt  oliniy  ael  as- 
sament  de  cetero  signum  cmcis,  miaerai  et  singnli  in 
suis  parochiis  moneatis  attentios  et  indncere  proeoretisy 
ut  pro  causis  predictis  partes  non  uisitent  dsmarinaSy  sed 
quod  in  nia  deberent  *)  expendere  nobis  assignent,  nel 
alicui  fideli  a  uobis  super  hoc  constituto,  ^)  per  fidelem 
nuncium  ad  partes  istas  mittendum  pro  subsidio  terre 
sancte,  uel  aliquem  uel  aliquos  bonos  uiros  dicte  mu- 
lieres  de  dicta  conducant  pecunia,  loco  earum  mitten- 
dos  pro  subsidio  memorato.  lUos  autem,  quos  uobis  oon- 
stiterit  a  x  annis  et  supra  crucis  signaculum  recepisse, 
attente  monere  ac  inducere  procureti^,  ut  exequantur  uo- 
tum  crucis,  uel  redimant,  si  ^)  a  laboribus  ex  causis  legi- 
timis  excusantur  ').  Quibus  omnibus  predictis  mnlieribus 
et  aliis  predicto  modo  excusandis,  e^  nunc,  auctoritate 
nobis  ab  apostolica  sede  tributa,  illam  indulgemus  suorum 
ueniam  peccatorum,  quam  optinerent,  si  tenam  sanctam 
personaliter  ')  uisi tassen  t.    Datum  Acon  etc. 

Emissis  autem  prescriptis  litteris,  Hullehum  frater  summi 
regis  tartarorum  per  quosdam  nuncios  didicit  fratrem  suum 
Mangocan,  qui  super  omnes  tartaros  regnauerat,  vniuerse 
camis  debitum  persoluisse ,  sperans  se  dominium  susceptq- 
rum,  vlterius  non  processit.  Veruntamen  magnam  reli- 
quit  partem  exercitus  ad  custodiendas  terras ,  quas  expug- 
nauerat,  et  precepit  omnes  destruere  munitiones.  Postea 
venit  idem  exercitus  in  terram  sanctam,  et  castra  iuxta 
iordanem  fluuium  est  metatus,  et  in  ipso  tempore  ^)  tradita 
est  eis  damascus  cum  omnibus  munitionibus  circumposi- 
tis  f) ,  sicut  masbek  ^) ,  et  belmas ,  et  aschilon ,  et  psaltus 

B)  Me^nt ,  MaUh.  —  Hogo.  b)  Hier  itaat  noff  tU  iUnd,  naar  dooisehaald  m 
Biet  bQ  Matth.  —  Rago.  e)  st,  Matth.  —  Hago.  d)  •xeiummtihu,  Mattb.  —  Euga. 
e)  pinonmUt^,  ontbreekt  bQ  Hago.  f)  in  ipso  imp»t,  Matth.  —  H«|o,  imm  /«■• 
porU.        g)  eirentpoiUü,  niet  bQ  Matth.  -  Hngo.       h)  Mua^éU,  Matth.  ~  Ha«o. 
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et  cetera  castra  sarracenorum.  Et  non  solum  sarracenis, 
▼erom  etiam  christianis  fecerunt  multa  incommoda  per 
malicias  *)  firaudulentas.  Ciuitatem  quoque  Sjdonie  de- 
Btruxerunt,  in  qua  christianos  plurimos  occiderunt.  Qoibus 
auditifl  Soldanus  Babilonie ,  Anno  domini  hoolz  mense  au- 
gttsto  imminente,  cum  omni  ezercitu  de  partibas  egipti 
egrediens,  cum  eis  congreBsus  est  in  terra  canaan,  eosque 
uicit  ?iriliter  et  potenter,  in  quo  conflictu  ibidem  de  tar- 
taris  iiX  milia  ceciderunt,  ceteri  fogerunt.  Deinde^)  cum 
Soldanus  Babiloniam  redire  deberet,  a  quibusdam  suis  am- 
mirabilibus  est  occisus,  et  alium  Soldanum,  prout  intellexi- 
mus,  elegerunt,  ?irum  ignobilem,  uirtujkibus  vacuüm,  cunc- 
tisque  e)  maleficiis  criminosum,  quod  patet  ex  eo,  quod  non 
multo  post  suam  electionem  nobiliores,  utdicitur,  occidit 
ammirales.  Insuper  baiulos  suos  regno  superposuit  da- 
masceno,  Iherusalem  quoque  ae  sepulcbrum  domini  in 
suam  redegit  potestatem,  expulsis  inde<^)  Surianis  et  aliis 
habitatoribus. 

Hic  libet  paulisper  intueri ,  quomodo  est  dominus  in  pa- 
ganis,  quos  curare  non  ndetur,  immo  proiecit  a  se,  quia 
ipsi  ab  eo  recesserunt.  Eze.  xyi  '^) :  Non  affligam  te  ultra, 
quoniam  proieci  te.  Tamen  in  eis  etiam  complet  quod 
dicitur  Gten.  xx:  Ego  sum  deus  tuus  fortis,  zelotes  visi- 
tans  iniquitates  parentum  in  filios  usque  in  tertiam  et 
quartam  generationem  eorum,  qui  me  oderunt.  Duo  enim ') 
fuerant^)  firatres,  Salatinus  et  Saphatinus,  qui  dominum 
suum  regem  egipti  occiderunt  et  regnum  egipti  possede- 
runt,  et  postmodum  dominum  deBaldach,  que  est.ciuitas 
maxima,  habens  dominium  super  omnes  sarracenos,  sicut 
roma  super  omnes  christianos,  occiderunt,  et  sic  '*)  domi- 
nium super ')   totam  asiam  usque  ad  indiam  optinuerunt. 

a)  ptr  mmiicuu,  Mattfa.,  Hai;o»  tl  pêrtudituu.  b)  Dein,  Matt.  —  Haso,  c)  ette- 
rufM,  Matth.  —  Hago.  d)  inde,  niet  bQ  Mattb.  —  Hago.  e)  zvi,  niet  btf  Matth. 
—  Hogo.  f)  •«<««,  Matth. ->  Hago.  g)/it«r«M/,  Matth.  —  Hago.  h)  et  tie, 
Matth.,  Hago,  mndê  ei  ew.      i)  Ai/«r,  Matth.,  Hago,  netU. 
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Iste  saladinuB  cepit  iherusaleizi ,  Anno  domini  Mozc  *), 
captis  et  ezpulsis  christdanis,  et  muros  destruxit,  preter 
templum  et  turrim  dauid,  et  multaB  cnidelitates  ezercoit 
contra  christianos.  Idcirco  sua  crudelitas  non  fuit  a  do- 
mino tolerata,  nam  eo  mortuo  frater  saus  Sephatinus  XT 
filioB  eius  ^)  occidit  preter  vnum ,  qui  regnum  halapie 
optinuit,  et  sic  sephatinus  adhuc  uiuens  filiis  suis  Ta 
regna  Asie  diuisit,  qui  nunc  in  quarta  generatione  sicut 
patres  eorum  dominis  suis  fecerant,  a  suis  seruis  recepe- 
runt ,  quia  et  rez  egipti  et  rez  damasci  utrique  ^)  a  suis 
officialibuB  sunt  occisi.  Et  seruus  regis  egipti  et  babilone  ^) 
regnum  ipsum  possedit ,  et  regnum  damasci  baiulo  contra- 
didit.  Sicut  olim  Baltasar  fuit  quartus  post  Nabogodono* 
sor,  qui  a  Dario  et  Ciro  fuit  occisus  ')  et  ciuitas  Babiion 
funditus  destructa,  sicut  predizerat  Ysa  z:  Ye  assur  uirga 
furoris  mei.  Item  zin:  Erit  ^)  babiion  illa  gloriosa  in  regnis 
inclita  in  superbia  caldeorum  ?),  sicut  subuertit  dominus 
Sodomam  et  Qomorram,  ^)  non  habitabitur  in  sempiter- 
num^),  sed  requiescent  ibi  bestie,  et  replebuntur  domus 
draconibus,  habitabunt  ibi  strutiones  et  pilosi  saltabunt 
ibi.  Similiter  Nero  fuit  quartus  post  Augustum,  qui  im- 
perium perdidit,  et  se  ipsum  cultello  occidit,  et  postea 
transiuit  imperium  ad  vespasianum ,  qui  erat  'de  alia  gene- 
ratione, cui  ^)  successit  filius  suus  Titus,  et  post  eum 
Domicianus  frater  Titi,  qui  propter  suam  nequiciam  in  ter- 
tia  generatione  regnum  perdidit.  Quanto  ergo  ^)  magis 
possunt  timere°^)  christiani,  quod  res  male  aequisite  non 
stabilientur.  Prouer.  ")  zn :  Non  roborabitur  homo  ^)  ez 
impietate.    p)  Et  idem :  Superbia  festinata  minuetur ,  vnde 

a)  ci3GCLXii|  Hogo.  b)  nos,  Matth.  —  Hago.  c)  uUrque,  Matth.  >-  Hago. 
d)  Sahilonis,  Matth.  —  Hugo.  e)  9i  eivitas  BtMton  /nndUuê  dettrueU,  niet  h\} 
Matth.  —  Hago.  f)  Brit,  Matth.,  Hogo,  Bcee.  g)  in  tupirUa  eakkonm,  niet  bQ 
Matth.  —  Hago.  b)  «itf  mm,  Matth.  —  Hago.  i)  perpetuum,  Matth.  —  Hago. 
k)  cm,  Matth.,  Hogo,  €i.  1)  fryo,  niet  btf  Matth.  —  Hago.  m)  pottwU  timert,  bU 
Matth.  —  Hago,  Hmêr4  dtèmt.  n)  Pm/.,  Matth.  —  Frontr.  xii,  niet  by  Hogo. 
o)  homo,  Matth.  —  Hago,  hoe  quod.     p)  Bi  —  eonttmpnit,  oiet  by  Mattb.  — Rogo^ 
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nota  quod  dicitor  in  eccles.  vm :  Quia  non  cito  profertur 
contra  iniustos  sententia,  absque  ullo  timore  filii  homi- 
num  perpetrant  mala.  Contra  quos  dicitnr  in  eccles.  T: 
Ne  dicas  peccaui  et  quid  mihi  mali  accidit?  Altissimus 
est  paciens  redditor.  Eo.  n:  An  ignoras,  quod  patiencia 
dei  ad  penitentiam  te  prouocatP  An  diuicias  bonitatis 
eiuB  contempnis? 

Anno  domini  kcolxi  mortuns  est  dominus  Conradus 
Archiepiscopus  Coloniensis,  qui  erat  in  omnibus  agendis 
homo  *)  magnanimus ,  et  ecclesie  sue  defensor  strennuus , 
qui  duces  Brabantie  et  de  Limburch,  et  comités  de  Juliaco 
et  de  Gleue,  et  de  montove  ^)  potenter  humiliauit,  et  ec- 
clesiam  coloniensem  exaltauit  et  ditauit.  Successit  domi- 
nus    c)  frater  de    Falkenberch    comitis.    Eodem 

anno  consummatum  fïiit  fnndamentum  ecclesie  in  campo 
rosarum,  et  ipsa  ecclesia  infra  triennium  in  muris  edifi- 
cata.  Eodem  anno  dominus  karolus  frater  regis  firancie 
a  romanis  in  senatorem  est  electus. 

^)  Anno  domini  MCCLxn  in  octava  Agnetis  subito  circa 
horam  terciam  irruente  cboro  coUaterali  zefiri,  et  subse- 
quente  Circio  nimis  immoderate,  muite  domus  corruerunt, 
et  campanile  in  werum  cum  omni  suo  pondere  ^)  de  loco 
motum  est ,  et ')  conuentus  occidentalis  totus  corruit ,  et 
pars  tignorum  in  campo  rosarum  de  lignea  ecclesia  corruit, 
et  erat  terre  motus ,  ita  ut  altaria  parieti  non  ^)  inheren- 
tia  uisibiliter  tremerent  ^)  et  occeanus  vehementer  com- 
motus  aggeres  infregerit>),  et  aque  salse  superficiem  terre 
operuerunt ,  et  ^)  aqueductus  in  fiskmare  irruptus  super- 
natauit ,  et ' )  aqua  per  noctem  et  fere  per  ^)  diem  irrum- 

a)  homo,  bg  Matth.,  Hogo,  vir.  b)  MonU,  Matth.  —  Hnga  c)  Iets  opengela- 
ten. —  Bngdbêrttu^  Httgo.  d)  Auno  iomiin  xccLXii  in  oeiaf—  mtUte,  by  Matth., 
Hngo  en  God.  Ytxb.,  jinnc  d&mim  CIOCCLZII  tiMiiiia/s0««  moffna  imafeseentê  tt  fttnto 
impeUtnU  vtkemttOunmo  mmUai.  e)  jumderet  Matth.,  Hago,  imtmmenlo.  f)  «/, 
niet  bt)  Matth .  —  Hngo.  —  God.  Fris.  g)  mom,  niet  btf  Matth.  —  Hago.  h)  wto- 
rerfM/nr,  Matth.  —  Hngo.  i)  infrfffit.  Col  Fris.  k)  et  oftMtdmeiui  —  $up«rnaU- 
uit,  niet,b4  Hngo.  1)  «I,  Matth.  —  Hngo  ,«««  n/.  nO  noetom  et  fere  per,  niet  bt| 
Matth.  —  per  dim  et  noetem,  Hngo.  —  God.  Fris. 
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peret,  donec  feruentissimo  labore  omnium  fratnim  Floiidi 
orti,  et  tociua  parochie,  nee  non*)  et  ciuium  de  walter- 
BUm  spaciom  aqueductus  lignis  infixis  et  straminibus  cum 
terra  interiectis  fuit  obstructum,  et  in  vigilia  Porifieatio- 
nis  exaitatum  et  firmatum.  Quia  uero  ^)  terra  fuit  dulci 
aque  satiata,  salsugo  eam  non  ^)  infecit,  sed  firuges  se- 
quentis  estatis  competenter  fuerunt  prosperate. 

^)  Anno  domini  moolxiii  transiuit  dominus  Alexander 
papa  quartus  in  iUo  nomine.  Successit  dominus  Yrbanus , 
qui  fuerat  ^)  patriarcha  JeroBolimitanus ,  cum  tamen  vacas- 
set  sedes  fere  ad  duos  menses  propter  dissensionem  car- 
dinalium.  —  Anno  domini  moclxt  transiuit  dominus  Yi^ 
banus  papa  m '),  ut  creditur  dolo  principis  Memfridis) 
Teneno  infectus.  Successit  Clemens  nii.  —  Anno  domini 
MOOLXVi  feria  sexta  post  ^)  Mathie ,  coUectis  hinc  inde 
exercitibus  quam  plurimis,  occisus  est  Memfndus  «),  fre- 
derici  imperatoris  filius  naturalis,  a  domino  Karolo  fratre 
regis  firancie,  senatore  romanorum,  et  comité  Andega* 
uensi,  quem  dominus  papa  iam  declarauit  regem  Sicilië, 
ducem  Apulie,  ac  principem  calabrie,  nee  non  et  cam- 
panie,  habito  congressu  belii  iuxta  Beneuentum,  qoam 
plurimis  sarracenis,  teutonicis,  et  aliis  diuersarum  natio- 
num  populis  cum  eo  interemptis.  Et  sic  dominus  Karolus 
siciliam  et  predictas  terras  potenter  intrauit,  et  ab  indi- 
genis  satis  honeste  fuit  receptus,  quia  tirannidem  Mem- 
firidi  ^)  et  sarracenorum,  quibus  terras  illas  exemplo  patris 
repieuerat,  exosam  habuerunt.  Sicque  predictus  Ejffolus 
tesauros  auri  et  argenti,  quos  Fredericus  et  Gonradus  in 
munitissimis  locis  deposuerant ,  fere  ^)  omnes  optinuit. 
Eodem  anno  feria  secunda  post  Ascensionem  domini ,  Ab- 
baa  et  conuentus  floridi  orti  cum  sondensibus  ^)  et  aliis 

K)  iMC  MM,  niet  by  Hatth.  —  Hugo.  b)  uêro,  niet  in  God.  Fris.  c)  mm,  niet 
by  Matth.  —  Hugo.  d)  Jnno  —  compieutmmt,  bl.  919,  r.  3,  ontbreekt  in  God. 
Tm.  e)  /uit,  Mattb.  —  Hngo.  f)  in .  niet  btj  Matth.  —  Huga  g)  MmMfrtA 
—  Meinfridus,  Matth.  —  Buga  h)  fettvm,  Hugo.  i)  Mrii^fHJi,  Maltfa.  —  Hngo. 
k)/tre,  niet  bQ  Maith.  -  Hago.      1)  Soudtnsibut,  Matth.  —  Hogo. 
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oonsortibus  nouum  aggerem  uirilitor  aggressi,  eadem  estate 
in  multa  finnitate  ac  altitudine  compleuerunt.  *)  Eodem 
Anno  dominus  Gerardas  episcopus  Monasteriensis  castrum 
Fretheburch  edificauit  contra  ciues  de  Eskathorpe  et 
eorum  complices.  Eodem  anno  destnictum  est  castrum  in 
Elethe ,  quod  filii  Bodgeri  ^)  Skulteti  threntie  et  fratrue- 
les  eorum  ceperant  ^)  edifioare ,  et  propter  hoc  paolo  post 
occisi  fuemnt  filii  domini^)  Adulfi  de  pedese,  eo  quod  ipsi 
cum  G^rardo  clink,  adiutorio*^)  domini  Henrici  Traiecten- 
sis  episcopi,  principaiiter  destruzerunt  castrum  predicuum. 
')  Eodem  anno  in  festo  duorum  ewaldorum  k),  pridie  ante 
festum  francisci ,  die  dominica  ^)  noua  ecclesia  in  campo 
rosarum  est  aspersa  in  testudinibus ,  fenestris,  choro  so- 
rorum  et  omnibus  omatibus  perfecta.  Anno  inquam  a 
sui  fiindatione  v,  a  prima  Aindatione  ipsius  claustri  Lxn, 
quia ')  fundatum  fuit  claustrum  anno  domini  Mooim.  Anno 
uero  ab  inchoatione  floridi  orti  Lin,  quod  inchoaium  fuit 
anno  domini  Mocxni.  A  fundatione  uero  noue  ecclesie 
in  florido  orto  xxviii.  A  consuraatione  et  dedicatione 
eiusdem  ecclesie ,  nee  non  et  ecclesie  in  emetba  ni.  Con~ 
sumata  uero  fiiit  tune  ^)  ecclesia  floridi  orti  in  tecto , 
testudinibus,  fenestris  et  omni  suo  omatu,  et  nu')  no- 
uis  calicibus  decorata.  Fundata  quidem  tempore  domini 
Fauli  secundi  abbatis ,  sed  fere  a  fundamentis  ^)  cum  omni 
omatu  suo  consumata  tempore  domini  Menkonis  tertii 
abbatis  ecclesie  supradicte.  ")  Dedicata  est  autem  anno 
a  sui  fundatione  xxi.  A  prima  uero  Aindatione  claustri 
in  florido  orto  et  transitus  fratrum  in  locum  illum  xlyi, 
f^iit  autem  fundata   primo  anno  electionis  domini   Pauli 

a)  Anno  domini  mcclxvi   iamin^t  Qerardnt,  Cnd.  Fris.  b)  Rudgeri,  God.  Fris. 

e)  etptnmt^  God.  Fris.      d)  dcmitd,  niet  bg  Matth.en  Hugo.  e)  aiiuior^  God.  Fris. 

O  Bodtm  tot  Anno  domini  MccLXVii ,  ontbrrakt  in  Cod.  Fris.  g)  Smvotdonm^  Hugo. 
b)  dit  dominica,  niet  bQ  Katth.  —  Hago.        i)  fuod,  Maith.  —  Hngo.        k)  tune, 

Mattli.,   Httgo,   dieta.        1)  mr,  bg   Ifattb.,  Hngo,  eum.  m)  a  fundamtnlii ,  bf) 

Mattb.  en  Hngo  êbnndamtuu.     n)  Didioata  —  nmmofrteio,  M.  9S0,  r.  18,  niei  bg 
Matth.  —   Hngo.  —  Cod.  IVii. 
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secundi  abbatis ,  et  forma  eius  ordinata  per  manus  magis- 
tri  Euerardi  Coloniensis  senioris  et  per  consilium  domini 
Sibrandi  abbatis  de  orto  sancte  Marie  maximis  laboribus 
et  expensis,  quia  nee  prelati  nee  subditi  prioris  erant  in 
aliquo  lapideo  edificio  ezercitati,  et  ideo  dispositi  omne 
tocius  operis  antedictis  personis  reliquerunt.  Anno  uero 
XVI  o£Gicii  domini  Menkonis  abbatis  per  suam  feraidam  ac 
laboriosam  promotionem  fuit  perfecta  et  decorata,  in  alta- 
ribus  et  eorum  ornamentis,  nu  nouis  calicibus,  fenestris, 
testudinibus,  et  omnibus  necessariis  et  omatibus,  non  sine 
maximis  laboribus  et  expendis,  cum  essent  tempora  duris- 
sima  propter  firequentes  inundationes  salsi  maris  et  morti- 
cinia  pecorum  et  omnia  necessaria  essent  in  summo  precio. 
Anno  domini  moolxvh.  ')  Anno  a  diluvio  sancti  Mar- 
ceUi  L  inchoante ,  cum  ventus  per  aliquot  dies  per  notbnm 
et  affricum  ^)  mare  concitasset ,  subito  inter  crepusculum 
et  conticinium  ^)  affrico  successit  crudelis  CirciuB  Tehe- 
menti  afflatu,  et  per  plurimas  partes  frisie  occeanus  ag- 
geres  infnngens  diluvium  induxit.  Sola  uero  Eiuelgonia 
ab  hac  plaga  fuit  libera,  forte  quia  ^)  suos  aggeres  plus 
aliis  frisonibus  exaltauit,  vel  potius  quia  pauperes  de  di- 
uersis  terris  illuc  confluentes,  elemosinis  et  hospicüs  be- 
nignius  pertractabant  ^).  Et  potissimum  quia  iam  ad  xn 
annos  uel  ultra  per  indices  eorum  et  alios  potentes  bona 
seruabatur  iusticia ') ,  et  equum  fuit  k)  iudicium  diviti- 
bus  et  potentibus  ac  pauperibus,  plurimum  ad  boe  stu- 
dentibus  et  efficaciter  cooperantibus  bonestis  ^)  laicis  Snel- 
gero  de  Skiramere>),  Biperto  de  Nothensumi^),  Tammone 
pugile  de  Aldesum  ^),   consilium  principaüter   ad  boe  °>) 

9)  Anno  —  ctiM,  ontbreekt  in  God.  Fria.  b)  p»  nothum  êt  affneum,  niet  in  God. 
FMf .  c)  agrieo  —  induxil ,  in  God.  Fris.  Oeeanuê  t^ggtfU  et  mvUmi  parUi  Fritiaê 
Uffnngens  diluuium  induxii.  d)  jucd^  God.  Frii.  e)  pertractakal ,  Matth.  —  Hogo. 
f)  bonam  êtrwbat  iustUiamt  Mattb.  —  Hugo.  —  struahai  God.  Frin  g)  feeit,  Matth* 
—  facit,  Httgo.  b)  konêstis  FiisiM  eipibut  taieü  Entigero,  Hugo.  i)  8Hrmmwi4, 
Mntth.  —  Hngo.  —  Slcummêrn^  God.  Fria.  k)  Bipporto  d$  Northtnnm,  Matth.  —  ook 
Noriktnaum  bQ  Hugo.  1}  Tanrnon*  d*  NotktnMum,  God.  Frii.  m)  «tf  A«e,  niet  hg 
Mattb.  ~  Hago. 
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addente  abbate  floridi  orti,  cuius  consilio  dicli  laici  et 
alii  nobiles  terre  satis  acqoieuenmt  ^).  Inundatio  autem 
ista  facta  fait,  at  dictum  est,  anno  l  inchoante  a  fiunosa 
plaga  dilavii,  quod**)  fuit  in  nocte  sancti  Marcelli ,  eadem 
hora  noctis  sancti  MarceUi  ^) ,  et  eadem  feria ,  scilicet 
qaarta,  et  fere  eadem  lunatione,  qaia  tune  erat  lana 
xxYii,  modo  uero  ^)  xmu,  et  fere  eodem  die  Pasce,  qoia 
tune  erat  dies  pasche  tii  idusAprilis,  modo  uero  vi  idas 
apriÜB  ^).  Nee  te  moueat,  si  forte  aiiqui  scriptores  cro« 
nicorum  posuerunt  famosom  diluvium  Marcelli  fuisse  anno 
domini  MCOXTin,  alii  xn,  quia  iati  inceperunt  annum 
a  natiuitate  domini,  quando  ^)  in  carne  apparuit,  alii 
ab  annonciatione ,  quando  8)  in  utero  uirginis  camem  as« 
sumpsit,  et  sic  ^)  erat  annus  mn  cito  finiendus.  A 
senioribus  autem  probatum  fuit  in  libro  experientie ,  quod 
natura  occeani  est,  vt  anno  l  plus  solito  eleuetur,  *)  et 
si  sua  eleuatio  protelata  fuerit,  cum  venerit,  tanto  altius 
eleuetur.  Vnde  cum  olim  a  diluvio  Juliane  usque  ad  di- 
luuium  Marcelli  fuissent  anni  lt^),  eo  amplius  et  crude- 
liuB  seuiebat,^)  quo  fderat  a  sua  eleuatione  retardatus. 
Hec  autem  consideratie  laicorum  seniorum  aliquo  modo 
concordat  rationi  phisicorum,  qui  dicunt  l**  anno  proprie- 
tatem  planetarum  aliquam  habere  mutationem;  et  secun- 
dum  hoc  didtur,  quod  abraham  peritus  in  astronomia  l"^ 
annum  Jubileum  instituit  *"),  et  annum  Jubileum  dominus 
in  lege  mojsi  confirmauit.  Credibile  autem  est,  quod  quia 
Bola  ")  inter  omnes  nationes  christianorum  frisia  ^)  decimas 
et   primicias  non   soluit,  plagam  occeani  toUere,  quod  p) 

a)  aeqmintrt,  Matth.  —  Hngo.  —  In  Cod.  Frit.  ODlbreekt  ImttuUiio  tot  wtfaiio 
d&mimi  mcolxyiii,  bl.  893.  b)  qnas,  Matth.  —  Haga  c)  tadem  hora  noeih 
atmeli  MareêlH,  niet  bQ  Bngo.  d)  mtne  two,  Matth.  —  Hogo.  e)  modo  vcpo  vi 
Uku  tifnUM,  Biet  by  Matth.  —  Hvgo.  f)  t««.  Matth.  —  Hugo.  g)  fuo  êeUieêt, 
Matth.  —  Hngo.  h)  ü  it,  Matth.  —  Hoga  i)  ei  ri  ^  eUutttir,  oiet  b||  Matth. 
—  Hogo.  k)  LX,  Matth.  —  Hoga  O  fw  —  r§Ur4[mtfu,  niet  bg  Matth.  — 
Hogo.  m)  Mftf/itei^ ,  Matth.  —  Hngo.  n)  «ote.  bf)  Matth.,  Hago,  Aiiia.  o)fiiti; 
Biat  by  Matth.  -  Hngo.      p)  loUrart,  fuomimm,  Matth.  —  Hngo. 
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deo  denegatur,  aecimdam  quod  in  psalxno  didtar:  Posait 
temm  fructuosiun  in  aal,  a  maüdA  habitantium  in  ea  «). 
Qui  autem  decimas  dant,  quadruplo  reamnerantur,  scilicet 
habondantia  firoctuam,  aanitate  corpora,  indulgentda  peoca- 
tonim  et  regno  **)  celonun.  August.:  Si  decimam  dederis, 
non  solum  habundantia  perfrueris,  aed  sanitatem  corporia 
oonsequeris.  Item:  Qui  premium  celeste  comparare,  aut^) 
indulgentiam  peocaminum  <^)  uult  promereri,  reddat  deci- 
mam et  de  IX  partibus  studeat  elemoainam  «)  dare.  Ynde 
dominus  per  Malachiam  m:  Yos  configitia  me  in  decimia 
et  primitiia.  Augustin.:  Hec  eat  iuatiaaima  dei  conaue- 
tudo,  ut  ai  deo  decimam  non  dederia,  tu  ad  decimam  y  que 
oorruit ') ,  deducana.  Inauper  s)  dabia  impio  militi »  quod 
non  uia  dare  aacerdoti.  Deua  enim,  qui  dignatur  totum  dare , 
decimam  uult  a  nobia  ^)  recipere,  non  aibi,  aed  nobia^)  pro> 
futuram.  Auguatin. :  I>ecime  requiruntur  ex  debito  ^)  et 
qui  eaa  dare  noluerunt,  res  aiienaa  inuadit,  et  aepe  toUit 
fiacua,  quod  non  accipit  Ghriatua.  Et  aic  ')  aepe  in  friaia, 
quod  non  datur  Chriato,  toUit  occeanus. 

'^)  Nota  quod  dicitur  in  aumma  Bemundi»  quod  si  ali- 
qna  terra  ex  antiquo  optinuit»  quod  ibi  decime  non  dan- 
tur,  ibi  non  debet  publice  predicari,  quod  dentur,  et  aic 
non  peccant  decimaa  non  dando.  Non  enim  traditie  legia 
diuine ,  aed  conauetudo  terrarum  in  decimia  dandia  eat  ob* 
a^ruanda.  Ex.  n)  De  decimia:  In  aliquibua,  nam  aicut  ibi 
dicitur,  quedam  aunt  gentea  chriatiane  profeaaionisy  que  nul- 
lam  aoluunt  decimam,  et  infira:  Ele  quippe  decime  aunt  aol- 
uende,  que  debentur  ez  lege  diuina,  uel  loei  consuetudine 
approbata.    Item  Magiater  W.  dicit  auper  aententiaa,  quod 

a)  Ponat  larat  frweUm,  ti  saknu  wutmêt  hakUaiu  in  m,  Matih.  —  Hogo.  b)  emm- 
regnc,  Hago.  c)  aifus,  Matth.  —  Hogo.  d)  peeemmimm,  b||  MilU.,  Higo,  pte- 
CMtonim  ttunm.  e)  tlêmoriium,  by  Mattb.,  Hago,  «smi.  f)  fM#  eorrmi,  b^ 
Ifattb.,  Hago,  fiiM^  eom^  «$i.  g)  Imnptr,  by  lUttbn  Hogo,  Itm^  b)  MèU, 
Mattb.  i)  «0èü.  Mattii.  —  Hogo.  k)  st  fni  ~  m»MdU,  im  by  Mattb.  -  Hago. 
1)  eomiifU,  by  Mattb.  —  Hogo.  m)  NoU  —  ptnolHmdê,  by  Mattb.  in  mm  Aaik- 
tMk.  —  Oatbreekt  by  Hago.     o)  ad.,  Mattb. 
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preceptum  de  decimis  est  morale,  quia  secundum  consue- 
tudinem  terre  simt  soluende,  si  talis  consuetudo  optenta 
est  auctoritate  episcopi  et  ecclesie,  cuius  interest,  uel 
etiam  a  tempore,  cuius  non  extat  memoria.  Consilium 
tamen  sanum  esset ,  ut  soluerentur ,  uel  erogarentur  simul 
uel  per  cotidianas  ecclesias  in  usus  pauperum  auctoritate 
episcopi  uel  ecclesiarum,  quibus  essent  persoluende. 

Anno  domini  ^)  MOOLXYni  captus  fuit  Archiepiscopus  Go- 
loniensis  a  comité  Juliacense ,  et  Sjmon  Episcopus  Parbur- 
nensis  ^)  a  domino  G^rardo  Episcopo  Monasteriensl ,  quia  <^) 
collecte  ezercitu  inuaserant  ^)  terram  predicti  comitis  cum 
comité  de  Ealkenburch,  qui  fuit  frater  camalis  domini 
archiepiscopi  ^)  coloniensis,  et  aliis  multis  principibus  ac 
nobilibus,  quorum  plurimi  cum  eis  capti  foerunt,  congre- 
gatis  contra  eos  Episcopis  Leodiensi,  Monasteriensi  et 
electo  Traiectensi,  Comité  Gelrensi,  ac  multis  aliis  nobi- 
libus  prebentibus  auzilium^)  comiti  de  Juliaco,  qui  tamen 
deberet  esse  officialis  ecclesie  Coloniensis,  sed  semper  fuit 
inimicus.  Et  ideo  dominus  Coloniensis  Archiepiscopus  tune 
terram  suam  e)  incendiis  vastauit. 

Eodem  anno  dedicata  fuit  ecclesia  in  campo  rosarum  per 
yenerabilem  virum  dominum  Emundum  >*)  episcopum  Curo- 
nensem  >) ,  qui  fïiit  de  ordine  militum  Teutonicorum ,  quia 
dominus  Episcopus  Monasteriensis ,  licet  esset  in  frisia, 
tamen  propter  captiuitatem  predicti  Episcopi  Parbumensis  ^) 
officie  suo  non  fungebatur,  non  quod  sententia  iudicis 
fuerit  in  eum  prolata,  sed  quia  omnis  ^)  sacrilegium  in 
ecclesiasticas  personas  committens  ipso  iure  est  excom- 
municatus,  et  maxime  in  episcopos  uel^)  sacerdotes.  Con- 
secrata  est  ftutem  ipsa  ^)  ecclesia  in  crastino  Natiuitatia 

a)  tUmtni,  niet  by  Matth.  —  Haga  b)  PadiurMnns,  Mttth.  —  PatUrhurgtnti», 
Httgo,  Pmdtiaynaü,  God.  Fria.  c)  fm,  Matth.  —  Hogo.  —  God.  Fria.  d)  inwue- 
nmi,  Matth.  —  Hago.  —  God.  Fris.  e)  tpueopi,  Cod.  Fris.  f)  ausiUnm,  niet  in 
God.  Fria.  g)  suam.  God.  Fria,  JVuiaw.  h)  Bdmundtm,  Hngo.  i)  Tunmensm, 
Matth.  —  Haga  —  God.  Fria.  k)  omme.  God.  Fris.  1)  «/,  Matth.  -  Hago.  — 
God.  Fria.      m)  ^,  ni«t  by  Matth.  —  Hago.  —  God.  Fris. 
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beate  virginis  ad  honorem  eiusdem  sanctiBsiine  virginiB,*) 
de  cuius  crinibus  in  summo  altari  habetur  et  saneti  Jo- 
hannis  baptiste  et  beati  Stephani.  i*)  Eodem  anno  captus 
est  Fredericus,  dictus  Conradinus  a  Conrado  patre,  per 
Karolam  regem  Apulie  ac  sicilie.  late  Eredericus  genitus 
.fait  a  Frederico  primo  de  Stoph,  qui  cum  esset  dax  sue- 
uie  primas  de  parentela  illa  ad  imperiam  fuit  sablimatus. 
Cui  in  quodam  riualo  submerso  in  ....  ria  ^)  successit 
filius  saus  Henricus,  qui  octauo  anno  imperii  mortaus  est , 
et  quia  Fredericus  filius  suus  puer  erat,  electus  fait  ad 
imperium  Otto  firater  duois  de  Bruneswik,  cui  auunculus 
suus  rex  anglie  dederat^)  ducatum  pictauie;  quo  mortuo 
octauo  anno  imperii  sui  traditum  fuit  imperium  predicto 
juueni  Frederico,  qui  propter  timorem  Ottonis  viuentis 
missus  fiiit  ad  sarracenos  transmarinos,  et  ne  presumere- 
tar  nobilis  esse  diuersas  artes  mechanicas  addidicit,  uide- 
licet  ')  sutoriam,  ^)  fabricatoriam  in  auro  et  omni  genere 
metallorum.  Mortuo  autem  Ottone  reuocatus,  ut  dictum 
est,  imperium  optinuit.  Et  beu  mores  gentilium,  quos 
apud  eos  didicit,  ac  jdolatriam  et  consortia  eorum  nimis 
diligens,  ecclesiam  in  tantum  persequebatur ,  quod  a  do- 
mino Gregorio  ix  sepius  excommunicatus ,  tandem  ab  In- 
nocentio  quarto  apud  lugdunum  fuit  finaliter  depositas. 
Quo  mortuo  Conradus  filius  suus  s),  quem  de  filia  Joban* 
nis  regis  Jerosolimitani  genuerat,  regnum  Sicilie  et  duca- 
tum apulie  violenter  sibi  usurpauit,  et  dominum  papam 
ac  ecclesiam  multipliciter  inquietauit,  et  ideo  cito  domi- 
nus  eum  ^)  de  medio  sustulit.  Cuius  filius  fuit  iste  Fre- 
dericus, qui  similiter  sicut  pater  et  auus  per  inobedien* 
tiam,  quod  est  scelus  ydolatrie,  claues  ecclesie  contempsit, 

a)  d«  euins  —  Stipiam,  niet  by  Matth.  —  Hngo.  —  God.  Frii.  b)  Sodtm  tol 
Bodem  «HM  afiud  Cohniam  oeeitus,  bl.  286,  niet  in  Cod.  Fria.  e)  Onleeabaar,  maar 
Syria  bQ  Matth.  en  Hugo,  zooala  ook  de  ware  lesing  aal  a^a,  daar  hier  de  rivier 
CydnuB  aldaar  bedoeld  wordt,  d)  dtiUi,  Matth.  ~  Hogo.  e)  uht,  Matth.  —  Hago. 
f)  ii,  Matth.  —  Hago.  g)  JIUms  tmu,  niet  btf  Matth.  Hago.  h)  tOdtQ  eito 
domiMut  fiMM,  m  Matth.,  Hago,  ünd$  §t  nm  Domimu. 


et  ridliam  ac  *)  predictas  terras  uiolenter  oocupaait,  cum 
a  temporibus  Oonstantini  impeiatoris,  qtti,  primas  inter 
imperatores  per  Siluestrura'  papam  baptizatus,  verus  fuit 
Christiantts,  et  predictas  tetraa  domino  pape  ac  eardina- 
libüs  et  eoram  officialibus  libere  donauit,  ut  essent  quasi 
speciale  pattimoiiiam  saneti  Petri,  et  de  regno  uel  aliquo 
dominio  se  nemo  ibi  ifltromitteret,  nisi  ^)  de  mann  domini 
pape  reeiperet  cum  consensii  cardinalium  in  feodum  et 
fidelitatem  ecclesie  romane  iuraret.  Quod  quia  imperato- 
res de  parentela  non  seraauenmtsnpradicta,  immo  omnes 
terras  ülas  ^)  uiolenter  occupauemnt,  uideliöet  regnam  si- 
dlie  ae  dueatam  Apulie  et  prineipatnm  Campanie  %  ac  ca- 
labrie,  et  Beneuentam*),  ideo  in  tercia  generatione  medius 
Fredericns  fait  ab  imperio  depositos,  et  post  qoartam  in* 
isto  iuTene  Erederico,  qui  fuit  quintus  in  illa  genera^. 
tioneOi  nomen  illius  paroitele  quasi  penitus  abolitum, 
quia  in  linea  ab  auo  deseendente  nullus  heres  est  inuen- 
tus,  ut  etiam  in  eis  satis  sit  tmpletum,  quod  diadt  domi» 
nus  in  9)  Gen.  xx:  Ego  sum  ^)  dominus  deus  tuus,  fortis» 
zelotes,  uisitans  iniquitates  parentum  in  fiüos,  usque  in 
teroiam  et  quartam  generationem  eorum ,  qui  me  oderunt-  — 
Eodem  anno  apud  Coloniam  oecisus  fuit  Oomes  de  Ealken- 
borch  frater  domini  Archiepiscopi  Golcmiensis,  quia  ciuiti^ 
tem  occulte  intrauerat,  ut  faceret  vindictam  contra  quos- 
dam  nobiles  burgenses ,  qui  dicebantur  fouere  partes  oómitas 
Juliacensis  in  Archiepiscopi  captioitate  ac  detentione. 

Eodem  anno  dominus  *)  Ludowicus  rex  francie  recepit  ^) 
crucem  in  terram  sanotam  ^^  anno  a  priori  sua  peregrina* 
tione  XX.  Item  dominus  Clemens  papa  per  litteras  suas 
omnes  christianos  in  auxilium  peregrinationis  dicti 'regis 
inuitauit,  et  ipse  rex  per  litteras  suas  specialiter  frisones 

a)  ti  «tdUoM  ae,  bg  Matth.,  Hogo,  ae  Sicüiam  1.  b)  ««<{,  Maith.  —  Hago. 
e)  UtM,  Matth.  —  Hago.  d)  Caputte,  Hatth.  —  Hngo.  e)  BeneHuli,  Matth.  -^ 
Hnga  f)  t«  ÜU  genmUime,  niet  bt)  HaUh.  —  Hugo.  g)  in,  niet  by  Matth.  — 
Hngo.  h)  «MM,  niet  bQ  Matth.  —  Hugo.  i)  domim$,  niet  bij  Matth .  —  Hugo. 
—  God.  Fra.      k)  r«ctpt/,  Matth.      I)  sanelam,  niet  in  Cod.  Fris. 

Werken  N*.  4.  15 
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in  cousortium  euum  inuifcatti^y.ac  sie;  per. fririain  ubique 
crux  ^)  predi^at)»tury  8ed  pi»oipue  per  üai^^m  Herar^iun, 
qui  clauatirum.maiQrum  Ëeattam^  id  eali  !>),  tFacobitorum  in 
N^e'i),  fuBdftwt^  PonebAntur  eliam  trunci  ia  BÜiguli» 
eceü^BÜs,  quos  potius  gaeofilaeia  dio^ré  possumus ,  ni  que 
siogüUs  dominicis  diebus  ^)  4bdtisque  diebus  fiebant  obla- 
tiones,  ,et  indulgebantur  oicfïreiitibus  ^)  ¥  dies  panis  et 
aque ,  et  plorimi,  nobiles  ac  O  diuite»  ei  ^  pai^peres  signum 
crucis  receperunt  Signifieauit  etiam  supradiotus  rex  per 
prudentem  uiruni  dominum  Oertomdum  9)  abbatem  de 
dokum  sequenti  anno  post  iUum  se  in  maiö  exiturum,  et 
ante  festum  ^)  Johannis  baptiste  ad  aquaa  mortuas  de 
portu  eodem  in  terram  sanctam  domino  annuente  nao^a* 
turum  cum  regibus  et  principibua  et  episebpia  albi  adbe- 
rentibuB. 

Anno  igitur  >)  domini  moclxix  nauibus  et  peregrinis 
per  totam  frisiam  paratis,  ne  penuria  uictualium  etpecu- 
nie  tantuin  negocium  valeret  impedire,  primo  ^)  in  fiuel- 
gonia  et  postmodum  per  aliaa  frisie  partes  fuit  ocdina* 
turn,  ut  potius  pauciores  O  proficiseerentur  omnibna  ne- 
eessariis  expeditie  quam  multitudo  nimia  et  indïgena,  nel") 
eito  reuerti  cogeretur  pn^ter  defectum  neeesBariorum, 
nel  terram  sanctam  potius  expensis°)  üggrauare,  quam 
in  ^)  bellis  adiuvare.  Idcireo  sic  p)  fuit  ordinatum,  ut  4) 
singuli  peretgrini  ad  minus  haberent  ^  "^n  marcas  stertin- 
gorum,  et  nestes  et  arma  neeessaria,  n  cados  batiri» 
vnam  pemam  de  eamibus  porcinis,  et  mum  latua  bouis 
ei  dimidium   rnodium,   id  est,  *)  duos  quadmntes  fiurine. 

a)  ens,  niet  in  God.  Fria  b)  id  ui,  bQ  HntUi.,  Hogo  Hm,  o)  »^rdêm,  Mnttli. 
—  Hugo.--  Cod.  Fris.  d)  diebtu,  niet  by  Matth.  —  Hago.  —  God.  Fris.  e)  ofe- 
rerUibus,  niet  in  Cod.  Fria.  f)  omgekeerd  et  —  ae,  Hatth.  —  Hugo.  —  God.  Vm. 
g)  Qtrkrandmm,  niet  in  God.  frit.  h)  B.^  ICntth.  —  Hago.  i)  igUmr,  akt  fef 
ICattb.  ~  Hngo.  —  God.  Fris.  k)  primMm,  Mattb.  —  Hngo.  1)  pmaatu,  ia  God. 
Fris.  p^eiit.  «m)  ««/,  Mattb.,  Hngo,  qm$.  n)  upensit,  niet  b\)  Matth.  —  Hb|Ol 
o)  M,  niet  in  God.  Frin  p)  tio,  niet  in  God.  Fris.  q)  fuod,  Mattb.,—  Hngo.  — 
Cod.  Fris.      r)  haberent,  niot  in  God.  Fris.      s)  id  eti,  Matth.,  Hngo,  sm. 
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OmnibuB  igitur*)  paratis,  feria  v  in  ebdomada  Faace.naues 
Bolempniter  per  missam  et  aliaa  orationes  benediotas  in* 
traueront  pevegmni  cammult» deuotione ,  efe nmlto offense 
de  homicidÜB  mediante  oruce  luerunt  indulto.  Gunque 
poospeio  uento  usqua  borkna  emêsgonnm  ueniaseaii,  tento 
oontrariO'  impediente,  fere  ad.tx  dies  ibi  aunt  ret^rdati» 
Exievont  aatem  ^)  de  friaia  l  O  ooggones,  de  fiuetgonia 
apeoialiter  zm.  Omnea  antem  ^)  hee  j»  naues  droa  aa- 
censionem  doimni  in  portu  Flandrie,  qui  dioifcor  Svin^)^ 
fueront  oongtegate  et  ibi^a  ccmiitiflaa  Elandrie  et  tuis  of< 
fioialibaa  honorifioe  sascepti,  per  aliqnod  tempus  demoraia 
aunt  y  inatmmenia  nautiea  et  alia  neoeaaaria  lenouantea  •) 
ae  aupplentea.  Deinde  procedentea»  lioet;  quandoque  pet 
tempeatatem  nauiboa  diuiaia,  tandem  Manriliam  uenenint, 
que  uicina  eat  portui  ad  aquaa  mortnaa,  aed  regem  fran* 
oie  Gum  ano  eomitatu  non  oompi^ehendenmty  quia  ipaé 
per  litteraa  auaa  promiaerat  uaque  ad  featum  aanoti  Jo* 
hannia  baptiate  ae  adnentum  fiiaonnm  ezpeetatoram  ^  et 
inne  eia  non  uenientibua  itinere  ano  in  ^)  temm  aanctam 
procedere  >)  properabat*  Sed  medio  tempore  reoepit  lit- 
teraa  a  domino  Karolo  rage  firatre  ano,  quod  Soldanna  ba^ 
bilonie  miaiaaet  exereitam^^)  in  affiricam  aeraua^)  Timnisiumy 
qui  cmn  affincania  eum  ^)  in  itinere  impugnaret,  et  qnod 
illo  exeroitu  apud  tunniaiom  expognato  fiu^ter  egiptom 
intraret,  et  babilonie  regem  expugnaret,  quia  enim  ^) 
equeatri  agmine  de  affirica")  poaaet")  intrann  diea  in  egfp- 
tnm  peruenire.  Preterea  per  quoadam  predieatores  reoepi^ 
litteraa,  quod  lex  Tminisii  iam  eathoUeam  fidem  reoepia^ 
aet,  et  paratna  easet  hoc  publiee  profiteri  ^)  etbaptiamtüm 

a)  trgo,  Matth.  —  Hago.  —  God.  FriB.  b)  «nim,  niet  bQ  ICattb.  —  Hago.  — 
God.  Em.  e)  l,  niet  in  God.  IMa.  d)  Sirin,  Matth.  --  Hago.  —  In  God.  Fna. 
Shom,  ^  iMii09üut4i,  Matth.  —  Hago.  f)  mt,  Matth.  —  Hago.  —  God.  Fria. 
g)  fTHttUri,  niet  b^  Matth.  h)  mtmi  ,  Matih.  -  Hago.  -  God.  Iria.  i)  adntms, 
Httgo.  k)  fuo  cum  4fncano9,  Hago.  1)  quia  mi»,  Matth.  fuod  eH*m  —  Hago, 
fucd  etiam  eum  —  in  God.  Frif.  fuU  eiiam.  m)  de  affric*,  niet  in  God.  Tïia.  o)  pi»- 
iU,  Matth.  —  Hago.  —  God.  FMi.      o)  eanfiUri,  Matth.  <-  Hago.  -^  God.  Fria. 
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reeipere,  si  posiet  a  christisius  coBira  proprioe  sabditos 
defeadi. 

HiiB  *)  caoflia  indaeina  rax  francie  in  affineam  tiaiiainit 
cum  tiribus  r^bui  et  aliia  moltia  principibos,  qai  eum 
eomitabaator,  et  cirea  litofa  tiumiaii,  ubi  fuit  antiqoa 
cartago,  castra  posoit.  Est  aatem  Tnnnmiqm  mme  me* 
tiopolia  tocius  affirice  loco  Kartaginia  magne,  eed  paulo  ^) 
loDgioB  a  Htore  maris  edifieatom,  quia  inter  TuniuBiiim  et 
Htua  maria  adhuc  apparent  quedam  uestigia  miuonun  an- 
tiqiie  Kartaginia  olim  a  acipione  affncano  destruete,  qai 
ab  enenta  nomen  accepit,  quia  affiricanoa  nieit  et  car* 
taginem,  quam  olim  Dido  de  Tiio  neniene  edificaoit,  des- 
troxit.  <')Ibi  pre&tua  rex  enm  principibus  et  unioeno 
exeratUy  ut  predictom  est,  litus  ascendena  staldm  eontra 
paganos  ^)  bellum  eommisit.  Bex  antèm  babilonia,  qui  est 
dominuB  tociua  Asie  pceter  Indiam  et  ameniam,  ut  pre- 
dietum  est,  raiserat  exercitum  suum  in  auxilium  afirica- 
norum,  malena  ibi  cum  affiicanis  piogressum  peregrinwnm 
impedire,  quam  in  teraa  sua  cum  eis  dimioare.  Inito  igi- 
tur  »)  bello  dominus  inopinabiliter  eontok  innnmerabilem 
populum  paganorum  regi  francie  ao ')  suis  conperegrinis  do- 
dit  uictoriam,  et  ceoiderant  de  ezercitu  paganoram  fere 
T  milia,  aliiss)  in  fugam  conversis,  et  in  duitatem  se 
recipientibtts,  paucissimis  de  exercitu  christianorum  occisia* 

Postea  christiani  obsederunt  ciuitatem  aliam  ^),  que  dici- 
tur  cartago  paroa,  non  longe  a  tunniaio  in  litore. maris  posi- 
tami  et  eam  optinuerunt,  quibasdam  cinibus  inde  clam^) 
fiigientibus,  alüs  uero  occisis.  Inueneront  autem  chria* 
tiani  in  eadem  ciuitate  ^)  non  modicum  frnmenti ')  in  puteia 
absoonditum  et  etiam  terre   infossum.    Belictis  uero  ibi 

■)  /£»,  MaUh.  —  Hogo.  —  tiod.  Frit.       b)  pênk,  niot  bQ  Mirtth.  —  H«gD.  — 
God.  Frit.     e)  /U  —  C0diis,  r.  24,  ontbreekt  in  God.  ftii.    d)  om  pÊgmit,  ICattb. 

—  Hnga     e)  cryo,  Mattb.  ~  Hugo.     f)  W,  MOIh.  •-  Hogo.     g)  réOqtAt,  Mtttb. 

—  Hngo.  b)  flÜMn,  Biet  btf  Mattb.  —  Hogo.  ~  Ood.  Fria.  i)  chm,  niet  b« 
Mattb.  —  Hugo.  k)  la  mJUm  dnUttê,  niet  bQ  Mattb.  -r-  Hago.  —  Ood.  Frit. 
])  /trmitUi,  Mattb.  —  Ilngo.  —  CoU.  Frit. 
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militibus,  qui  ciuitatem  contra  paganos  defeüderent,  rex 
francie  cum  ezercita  iterum  planiciem  campi  inier  timni- 
eium  et  litus  maris  occupauit,  et  ibi  posuit  oaatra.  Sed 
aqaa  salsa  et  harenosa  ibidem  multoa  corrupit,  et  ad  mor- 
tem  peiduxit  Tanta  enim  ibi  est  salsedo  maris,  quod 
accedente  calore,  qui  est  ibi  maximus,  aque  in  salem  oon» 
calescunt  *)  et  uicinus  fundus  inde  salcescit  ^).  Freterea  de 
eadaoeribus  non  solom  equorum,  sed  et  hominum  oe<Hso* 
rum  et  submersorum,  ex  multo  calore  putrescentium,  aer 
oorrampebator  et  multi  peregrinorum  moriebantur,  ^)  quia 
secundum  Galienum  aer  corruptus  quandoque  plus  nocet, 
quam  eibi  corrupti.  In  qua  corruptione  etiam'')  dominus 
Lodowicos  rex  fiancie,  auctor  tocius  peregrinaüonis,  et  vnus 
filiorum  suorum  defiinctus  est.  *)Huic  autem  regi  Lodo- 
wico  ab  omnibus  perhibebatur  testimonium,  quod  in  hac 
midicia  temporum  solus  inter  principes  seculi  inuentus  sit') 
iustuB,  et  crucis  christi  emulator,  et  inimioorum  crucis 
persecutor,  quippe  qui  non  solummodo,  sed  et  ante  xx 
annos  in  magno  exercitu  et  grauissimis  expensis  ad  ter« 
ram  sanctam  profectus,  damiatam  forti  manu  optinuit,  ex- 
pugnato  prius  in  litore  mans  exercitu  regis  babilonie,  et 
plurimis  paganorum  occisis,  sed  postea  fratre  suo  Boberto 
comité  Atrebatense  occisoarege  babtloniS)  dum  ipse  sinie 
consilio  fratris  montes  ad  pugnandum  transisset,  et  ipse 
in  auxilium  fratris,  quem  adhuc  uiuere  putabat,  propera- 
ret,  in  descensu  montis  fuit  captus,  et  sic  pro  siua  libe- 
ratione  damiatam  restituit,  addito  non  modico  pondero 
anri  et  argenti.  Sed  rex  babilonis  damiatam  sic  receptam 
fundituB  destruxit,  ne  iterum  a  christianis  caperetur  et 
esset  eis  in  refugium  et  obsidionem  regni  sui.  Bex  au- 
tem francie  Acon  ciuitatem  nouis  muris  muniuit,  et  in  mul- 
tis  roborauit,  et  tune  k)  expensis  exhaustus,  et  fratre  cum 

a)  €0tU$»euul,  MaUh.  —  Hago.  —  God.  Frii.  b)  iaUteii,  Matth.  —  Ilugo.  — 
»ais€uU,  God.  Fris.  c)  quia  —  eorrupii,  oatbreclU  in  God.  Fris.  d)  9tiam,  niet 
liy  Matth.  —  Hago.  ~  God.  Fris.  e)  Mme  tot  Anno  domi*i  mgclsx,  bl.  S34,  ont- 
breekt ia  God.  Fris.      f) /«tril,  Matth.  -  Hugo.     g)  ^aae,  Matth.,  Hngo,  UiuUm 
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ad  sohrietatem^),  et.1  Oor.  ii:  Niohil  iudicaui  me  aciie 
etc.,  et  xini:  Ex  parte  cognoscimus  etc,  et  iterum: 
Yidemua  nunc  per  apeculum»  Fhil.  in:  Sgo  non  arbi- 
tror  me  comprendkae  ^),  Eccles».  m:  Altiora  te  ne  qae- 
Bierifl.  Freu.  xxy  <:):  Sieut.  qui  mei.  oomedit  moltum,  non 
est  ei  boinum,  sio  qui  8<^atator  est  maiestatis,  opprimetur 
a  gloria.  Eceles.  yvol;  Oam^^).  quod  uoluerit  dominiu 
£eioiet,  neo  potest  ei  quisquam  dicere,  cur  ita  faóai  Fo- 
test  tamen  coUigi  ex  scripturia,  quod  triplici  ex  caun 
itiati  3epe  toUuutur  de  medio,  qui  hic  uidentur  utües. 
Primo,  propter  suam  dignitatem,  quia  memeront  eduei 
de  c^cere  huius  mundi,  et  ad  gloriam  dei  intrare.  Apok: 
Ambulabunt  ^)  mecum  in  alacritate  Oi  quoniam  digni  Bont 
Secundo,  pcopter  mundi  uel  subditorum  indignitatem,  quia 
non  aunt  digni  talibus  habitatoribus  propter  suam  msli- 
iciam.  Ysa  xyixk):  Colligontur  vin  miserioordea  ^),  qui» 
non  est  ^  qui  intelligat,  a  &cie  ^)  malicie  ooUectos  est  ius- 
tuB.  Hebr.  XI:  Quibus  dignus  non  erat  mundua.  Terdo, 
propter  Bui  securitatem.  Sapient.  iin:  Eaptus  est  O*  ^^ 
malicia  mutaret  intellectum  eiua.  Quacunque  barum  eau- 
aarom  ^)  aiue  cuiuscunque  alteriua  cauae  deus  tam  iostom 
regem  uoluerit  de  medio  tolli,  deo  relinquimua,  qui  no- 
uit  9  que  uentura  aunt  antequam  fiant. 

Interim:. autemperegrini  friaie  yenerunt  Sardiniam,  qne 
«eat  inaüla  magna  et  potene ,  et  cum  intendezent  aecundiua 
uotum  Buum  tra^aire  in  terram  aanotam»  predicatorea  oud 
magna  instantia  hortabantur  eoa  tranaire  in  affricam  ad 
oregem  firaneie,  qui  adhuc  uiuere  putabatur,  ut  com  eo 
,et»)  aliia  regibus.  aoo).pcinoipibua  lunniaium  obaiderent, 

a)  sed  sapere  ad  toèrietaUm,  niet  by  Matth.  —  Ha^,  maar  e/c.  b)  eofneeiut, 
MattL.  —  Huxa  c)  30,  Matth.  —  Hogo.  d)  Omm,  MaUh.,  Hngo.  Amieê.  e)  tm- 
«•Won/,  Haga  f)  Sr  stMt  i*  al,  niet  by  Matth.  -^  Hago.  g)  7,  Hnga  b)  «• 
ttrkordiafff  Matth.  —  Uogo.  i)  f^i  itUettigal,  a  facie  wtaUde  cotUetMê  ui  huta»,  aict 
by  Matth.,  maar  alleen  imius,  k)  enim^  Hugo.  1)  de  medio,  Matth.  —  Hugo 
m)  rine  ciduecunque  dUeriua  cause  deus,  niet  by  Matth.  —  Hugo,  maar  fusrii  f»U 
n)  €t  cum,  Matth.  —  Hogo.      o)  et,  Matth.  —  Hago. 


quatinuB  babito  ibi  »)y  ui  spenibatur,  iriumphOi  directe  cuin 
toto  e:sercita  regum  ac  principom  contra  Soldanum  babi- 
l0O]^  aciem  dirigerent,  et  sic  primo  turbatio  fuit  in  po- 
polo ,  quibttsdam  uolei^itibuB  traoBire  in  teorram.  aanctam, 
alüa  malentibas  9equi  maiorem  exeroitum  in  aSHcam»  turn 
ut  predicatoribtts  soia  obedirent,  ta«a  quia  ^)  considera- 
uerunt ,  quod  ipsi  tanqoam  pauci  in  tenra  aancta  modicttm 
poaaent  prodesse,  antequam  maior  exercitus  iUuo  adueni- 
set,  et  sic  consilio  babito  tandem  elegerant  tnuuire  uer- 
Btts  Tannisiam.  Quo  peraenientes  atatim  Utus  a^oende- 
mnt.  Gunque  regem  francie  defunctmn  inteUexiasent,  de 
oonflilio  Karoli  regis  elegerant  sibi  in  ducem  belli  dominom 
Henricum  eomitem  de  lucelengburch,  rirum  magnum  et 
fortem  ae  bellicoaum,  cum  tarnen  comes  flandrie  multum 
desideraret  eos  in  comitatu  suo  habere,  et  cum  more  fici- 
sonum  impatientes  more  fidsonea  aocelerarent  ad  bellum 
contra  paganos^  qui  cum  ^)  multitudine  innumembili  oo- 
cupauerant  planidem  campi  inter  Tunnisium  et  caatra 
christianorom ,  comes  predictus  uix  tardauit  eoS}  donec 
Bjnum  ordinasset  exercitum  et  custodia  ac  defens^o  contra 
exercitum  paganorum  ^)  sibi  competeret.  £t  tune  ^)  in- 
staurato  exercitu  suo  teniens  ad  frisones,  et  fouena  eoB 
tanquam  gallina  puUoe  hortabatur,  ne  aliqua  temeritate 
equites  suos  precederent,  sed  ipsum  sequentes  cummulta 
discretione,  simul  in  hostes  irruerent  cum  equitibus,  ^t  sic 
fiftcto  impetu  contra  paganos  eos  in  fugam  uertemnt'.),  et 
cesa  magna  multitudine  plurimi^  eis  ad  uicinam  aqiiam, 
que  de  magno  man  Tunniainm  influebat,  confugerunt, 
et  ibi  tanti  submergebantur. ,  quot  in  gladio  ceciderunt , 
et  sic  fcisones  ibi  uict(»*iam  babuerunt  satis  gloriosam. 
Sed  quia  Karolus  rex  uidit  exercitus  ^)  paganorum  cotidie 
multiplicari,  non  solum  de  afirica,  sed  ^)  de  asia,  immo 

a)  Ui,  Biet  b9  Matth.  b)  fitod,  Matth.  —  BEago.  c)  om,  niet  bQ  Matth.  •>- 
Hugo.  d)  paganorum,  niet  by  Matth.  e)  £t  imw,  Matth.,  Hugo»  liaque.  f)  vtr- 
têreiU,  Matth.  >-  Uago.  g)  u,  Maltfa.  —  Hvgo.  h)  «r^^i^iiM,  Matth.  —  Hago. 
)  std  ei,  Matth.  —  Hugo. 
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de  sicilia,  tam  paganos  quam  etiam  malos 'christiaBoe 
qdi  primuin  Frederico  imperatori,  pOBtmodmn  filio  sao 
Opnrado,  deinde  Memfrido  principi  adheserant,  et  afiusie 
SJaxoH  aufogerant,  et*)  eiuitas  TtmniBÜ munitiBmna fait, 
diBSiHiulauii;  contra  ^)  bob  ire' in  bellum.  Ac  sic  finsones 
more  impatientee  ad  naues  redierant,  et  iter  saam  ad 
terram  sanctam  direxerunt.  Sed  in  nia  illa  qnam  pluriiai 
moriebantur,  et  in  mare  missi  eunt,  qoia  at  uidebatnr 
de  corrupto  aere  apnd  affiicam  ex  eadaueribns  mortaorom , 
et  aqua  salsa  et  pessima ,  de  qua  superius  ^)  dietam  est, 
non  modicam  fuerunt  distemperati.  Beüqui  aersus  Akon 
applicuerunt.  Sed  ibi  non  modicum  defectum  experti  sant, 
quia  patriarcha  Jerosolimitanus  mortuns  erat,  veram  ta- 
rnen ricarius  patriarche  ac  archiepieoopus  Tirensis,  nee 
non  et  milites  saneti  Johannis  et  de  domo  Teatonice  <) 
ipsos  honorifice  receperant  oom  eommanitate  tocios  ciiii- 
tatis.  Arohiepiscopas  autem  Tiri«)  predicans  et  innoaans 
crueem  ao  indulgentiam  malt<»fl  secum  nersuB  Tinun  ad- 
duxit^),  quia  de  paganis  ibi  magis  s)  imminebat  periea- 
hint  qoam  apud  Akon ,  et  sic  quamdiv  firisones  in  tem 
illa  matiserant,  ciuitates  et  castra  ohristianoram  in  bona 
pace  manserunt.  —  Interea  rex  Karolus  eom  principibos 
sibi  adherentibuB,  acoepta,  ut  dicebatar,  peéania  non  mo- 
dïca  a  rege  ac  ^)  ciuibas  Tunnisii^  pacem  com  eis  ordinauit 
Insuper  tributum,  quod  rex  Tunnisii  cum  populo  suo  aa> 
tiquitufl  eolebat  dare  regi  sieilie,  innouaoit. 

Anno  domini  hoolxx  peregrini  frisonum  aidentes,  qnod 
ptt^ter  mortem  regis  fiducie,  et  filii  suii)  oom  eoip<ne 
patris  et  fratris  ^)  in  franoiam  reuersionem,  ut  etiam  de 
regno  suo  disponeret,  et  quod  nullus  rex  uel  princ^w 
êds  O   in   terram    sanctam    comitaretuï,    uel   sequeretor,* 

a)  quihiu^  Hugo.  b)  adverntmy  Matth.  —  adoersus,  Haga  c)  supra^  Matth.  — 
Huga.  d)  TèMtotiiea,  Matth.  —  Hugo.  e)  Tir^nsit,  Matth.  —  Hngo.  f)  rilwif. 
Matth.  —  HQgo.  g)  majvs,  Matth.  —  Hugo.  fa)  €t,  Mattli.  —  Hago.  i)  ru» 
eoKpore  —  et  qnod,  ontbreekt  ia  God.  Fris.  k)  et/ralris,  niet  by  Matlh.  l)  em, 
niet  by  Matth.  —  Hugo.  —  God.  Fris. 


quod  *)  etiam  ipsi  tanquam  paud  et  inermes  non  vale^ 
rent  contra  i*egem  babilonis,  immo  eonfera  malta  regna 
uel  gentes,  sciKcei^)  egipti,  '^)  Damasci,  Halapie  et  de 
Bftldaeh,  u\A  ent  thMnus  pape  paganomm,  qnem  ddiphiim 
diennt,  pngnare,  etoQ  eonsilio  arehiepisdepi  prodkti,  et 
Tticarii,  qnem  patriaroha  reliquerat,  èt  magistrorum  ae 
militum  de  ^)  domo  sancti  Johannili,  et  domuft  Tenioni* 
oomm,  iter  saam  in  patrhnn  reflezerunt,  oblata  ibi  pro 
d^fensione  terre  satie  larga  peoania,  lieet  (»men  quidam 
prins  sine  communi  eonsilio  et  licentia  se  nequiter  suV 
traxissent.  £t  quia,  nauibas  in  *)  quibus  yenerant  fere 
diésolntis  et  ibi  oblatis,  in  diueims  nanibas  ad  diaenoa 
portas  earope  sant  deducti,  non  simulvedierant,  etmnlti 
in  aia  sant')  defanoti,  et  qaidéon  in  greoia  spoiiati. 

Pbstmodom  K)  vigilia  Johannis  baptiste  eum  rez  babilo«> 
nis  festinaret  obsidere  Tripolim  eom  innamerabili  ezereita , 
prinoeps  TripoUtanas,  oir  ^)  fortis  et  potens  in  armis,  eed 
numero  exercitud  aaide  impar,  constanti  animo  misit  ei 
legaMonem,  quod  non  oporteret  eum  properare  ad  obsi*» 
diónem  ciuitatis,  eö  quod  ipse  nellet  iaot&re  cogitatomi) 
in  domino,  euiofl  aazilio^)  vnus  perseqaebator  miUe  et 
duo  fagaaenint  x  milia,  qai  fbcit  mirabilia  in  egipto,  èt 
pbaraonem  eum  populo  suo  demenrit  in  profundnm  mans, 
et  ideo  si  noUet  habere  eum  eo  Soldanus  paoem,  ipse 
eum  fiducia  et  adiutorio  dei  omn  suo  populo  uellet  coii- 
tra  eum  usque  ad  mortem  pagnare« 

Boldanas  nero  considerans  audadam  suam  et  constan- 
tiam,  nee  non  et  fidaciam  in  domino,  noluit  se  periciüo 
committere,  sed  sapienter  dissimulauit  dicens,  quod  pro 
tanta  uirtute   uellet  eum  in  gratiam  saam  recipere,  et 

«)  fwa,  Mattb.  —  Hngo.  —  God.  Fris.  b)  scUiett,  niet  bQ  Ifattb.  —  Hogo.  — 
God.  Fria.  c)  Jhmêtci  •—  J^imtomeonm,  ontbreekt  in  God.  Flrit.  d)  ie^  niet  bQ 
Mattb.  e)  ftritet  —  cJ,  niet  btf  Matlh.  ^  Hoge.  —  God.  Fris.  O  —ni,  niet  ^ 
Hngo.  —  God.  Fris.  f)  im,  Mattb.  —  Hngo.  —  God.  Fris.  b)  uir,  niet  bQ  Mattb. 
-  Hngo.  ~  God.  Fris.  i)  mm»,  Maitb.  -  Hn«o.  —  God.  Fris.  k)  tnuUh,  God. 
Fris.  fidueia.    Verder  ontbreekt  bier  vms  —  tki. 
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ipsum  cum  ciuitate  aaa  et  onmibuB ,  que  ad  cialtatem 
pertiaebant,  liberum  dimiait,  luauper  tria  casfeells,  uide- 
ücet  >)  Meregad,  duplicar  et  erak,  Bue  castodie  commi- 
sit,  que  priua  ipse  soldoaas  de^)  manu  chriBtianoruin  ixae 
belli  aoquisiecat ,  ita  ut  ^)  de  illifi  ipsi  competens  pro  re- 
eognitione  tributum  solueret,  et  sic  a  partibus  ilUs  Sol* 
daBus  cuiQ  exercitu  recessit. 

.  ^)  Anno  domini  mcolxxi  circa  doininicam  Fasaionis  da- 
mini  uersus  Acon  Soldanua  cum  exercitu  maximo  applicoity 
et  sic  ciues  cum  magistria  trium  domorum  et  consiliarüa 
eorum,  qui  dicuntur  militea<^),  non  ualentea  neo  audentes 
impetum  eiua  austinere,  et  timentes,  ne  ai  bello  ca4>er0t 
ciuitatem,  penitua  eoa  omnea  deleret,  ac  aic  in  partibua 
illia  christianitaa  d^periret,  et  peregrini  nullum  inueniient 
portum  aecurum  neque  refugium,  pacem  cum  ipso  inie- 
runt,  firmantea  treugaa  uaque  ad  xi  annoa,  boe  interpo- 
sito,  ai  aliquia  rex  pqtena  de  ecdeaia  terram  illam  intraiet, 
et  per  eum  bellum  fieret,  ipai  eaaent  excuaati,  et  sic  Sol- 
danua legatoa  eorum  honorifice  fecit  ad  ae  adduci,  et  sic 
ipaa  die  Paraacenea ')  predictaa  k)  treugaa  ^)  ordinauerunt, 
ita  *)  quod  Aconenaea  cum  omnibua  ciuibua  ac  religiosis 
ibidem  commorantibua  abaque  tributo  et  omnibus  exaotio- 
nil^ua  omnia  aua  poaaiderent,  abaque  ciuitatibus  et  cas- 
tria,  et  auia  attinentüa^  que  Soldanua  iure  belli  acquisie- 
T9ik*  Hüa  treugia  ordinandia  asaeniitt  et,  interfuit  rex  CiprL 
Sed  dominua  Eduardua  rex  angUcyqui  adhuc  ibi  moraba- 
tur ,  grauiter  tulit,  quia  vtpote  uir  beLLicoaua,  ex  quo  illuc 
venerat,  aemper  fuit  paratus  contra  Soldanum  in  campo 
pugnar^,  ai  militea  de  tribua  domibua  et  ciuea  hoc  uellent 
admittere,  et  eidem  et  ^)  regi  Cipri  cum  auia  ex^rcitibua 
aaaiatere.     Ac  ^)  ideo  atatim  ordinatia  treugia,  rex  anglie 

a)  titUUcet  —  erak^  ontbreekt  in  G<id.  Fris.  b)  de,  niet  in  God.  Fm.  c)  ^, 
Matth.  —  Hago.  —  Cod.  Fris.  (1)  Anno  tot  AnuQ  domini  xcclxxti,  bl.  S41,  oni- 
breekt  in  Cod.  Fria.  e)  Dei,  Hntth.  —  Hngo.  f)  Fomteetes,  MaUh.  —  Ua»o. 
g)  jtrtdictas,  niet  by  MaUh.  —  Hugo.  h)  itUa^  IfaUh.  —  Hugo.  i)  ita,  llaltb , 
nogo,  idUcet.     k)  et,  niet  by  MatUi.      1)  «^  Malth.  —  Hugo. 
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non  fiine  indignatione  recessit.  Soldanus  üero  finhainls 
treagiB  legatos  Akon^enBium  cum  honoré  fëeit  reduei,  et 
libenim  dedit  omnibus  christianis  licèntiam  ftdeondi  omires 
terminoB  regnoram  stlommy  ét  loca  sancta  uisitandi,  et 
sic  multi  de  *)  indigenis  ac  peregrinis  BétUehem  ae  I^a- 
zareth,  et  alia  loca  sanctorum  uisitaaerant,  eed  sepuJcIihim 
domini  pauci  uisitabant,  quia  hoc  sub  pena  excommuni- 
cationis  fuit  prohibitum ,  ne  per  oblationes ,  quas  chiïsti&ni 
ibi  &ciebanty  et  diueraa  telonea,  inimici  crücis  christi 
ditarentur,  et  fideles  detrimentum  paterentur. 

Eodem  anno  dominus,  qui  per  suam  misericordiam  hi- 
nouat  signa  et  immutat  mirabilia,  duo  gloriosa  ibiracula 
operatus  est  in  medio  nostri,  ét  digna  memorie  postero- 
rum  commendari.  In  flórido  orto  quedam  beggma  satifl 
deuota  nomine  Bizuthwa  ^) ,  que  ad  dimidium  annum  usum 
loquele  amiserat,  penitus  muta  effecta,  dum  infra  cano- 
nem  ^)  ad  sepulchrum  domini  Emonis  alibatis  cum  gemitu 
et  lacrimis  oraret,  infim  elenationem  hostie  meritis  et  in- 
tercessione  predicti  patris,  et  sue  fldei  constantia,  iuxta 
eius  sepulchrum  usum  loquele  recuperauit,  ac  dominum 
uoce  publica  benedixit,  et  suo  benefactori  libera  uoce 
gratias  egit.  Eodem  etiam  anno  dum  corpora  reuerend6«- 
rum  uirorum ,  n'delicet  Emonis  fundatoris  campi  rosarum , 
et  domini  Euonis  ^),  qui  multo  tempore  fuerat  prior  ibidem , 
de  loco  lignee  capelle  in  nouam  ecclesiam  transferrentur, 
fuit  ibidem  puella  sanctimonialis,  uirgo,  que  duos  annos 
et  dimidium  fuerat  muta,  dum  per  Tn  dies  a  translatione 
ipsorum  cotidie  cum  lacrimis  et  gemitibus  eos  ambos  im** 
ploraret,  et  omnes  sorores  cum  ipsa  supplicareht,  octauo 
die,  dum  infra  uesperas  et  cenam  conuentus  ad  ostimn 
ecclesie  cum  fletu  et  planctu  sola  oraret,  usum  loquele 
pleme*)  recepit,  et  currens  ad  coAuentum  sororom,  que 
fuerunt  in  cena,  libera  uoce  clamauit:   Agite  gratias  deo 

ft)  «r,  Matth.  — Hngo.  b)  ParuikMi,  Ifatth.  —  Pom/iMMi,  Hngo.  e)  infira  ckw- 
nm ,  niet  by  Maith.  —  Ilago.    d)  Bmom* ,  Mattb.  —  Hngo.    e)  pUme ,  Matth.  —  Hngo. 
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eb  patribua  nostrisi  in  ecclesia  sepultis,  quod  *)  solutom  est 
vincuLum  lingue  m^,  et  ecce  loquo^  lihera  uoce.  Sorores 
autem  pmnes  de  mensa  exilientea,  cantanda :  Te  deuxn  laa- 
damus,  in  chor^m  ascendarunt.  (^edam  iiero  pr^  gmodio 
flentes,  dominiun  benedizernnt,  qui  jEacit  mirabilia  ^)  izMigitt 
sorori  et  est  mirabilis  in  Aanctis  suiff,  qui  per  semos') 
euos  mirabilium  suorum  signa  etiam  in^)  noatda  tempo- 
libos  dignatus  est  demonstrare. 

Eodem  etiam  ani^o  in.  orto  sancte  Marie  qnedam  femina 
paupercula  toto  co^tracta  corpore  ad  aepulchrum  domini 
Siardi  eiusdem  loei  tercii  abbatis  est  sanitati  oninimn 
membrorum  restituta»  cum  prius  per  reuelationem  inter- 
aignis  ^)  manifesti^  ei  hoc  fïiisset  ostensum,  quod  ad  se* 
polchrum  huius  patris  esset  saoanda.  Hic  siquideoi  pater 
xzz  et  tribus  annis  ecclesiam  orti  sancte  Marie  gloriose 
rezity  et  eam  in  spiritualibus  ac  temporalibus  mirabiliter 
ampliauit,  seniehilonunos  in  ieianiis,  uigilüs  et  laboribw 
non  modiciun  affligendo,  vnde  sancta  oonuersaticme  sus 
non  solom  suam  ÜEuniliam,  sed  et  multos  in  vicinia  Iocib 
ad  dei  seruiciom  prouocauit.  Immo  Q  non  solnm  hoc  mi- 
jracolum,  sed  et  alia  diuersa  ad  eins  sepulchnmi  oontige- 
runt.  Kec  8)  miracula  deus  in  nostris  temporibuB  ac  ^) 
muUa  alia  per  hos  reuerendos  patres  ac  alios  deo  Bemien- 
tes,  et  se  ac  familiam  sibi  creditam  sollicite  costodientes, 
et  sollicitudinem  pro  terra  sua  ^)  et  tocius  ecdesie  cum 
instantia  cotidiana  fideliter  gerentes,  uerbo  ^)  et  exemplo 
multos  enidientesO  secnndum  illud  .Dan.>^):  Qui  docti 
foeri^t,  quasi  splendor  finaamenti  erunt,  et  qui  erudiunt 
;(aulto8  quasi  stelle  in  perpetuas  etemitates,  ut»)  domi* 
AU9  par  tam  reuerendos  patres  impleat,  quod  ipse  dixit: 

€i  fute,  Matth.  --  Hago.  b)  moffna  ^  nrif ,  niet  bQ  Mtttb.  —  Hogo.  e)  ttnos, 
MvMh.,  H9g»  n  99l.  a)  »«.  Mbtlh.  ^  Hii«o.  •}  iMttnifmt,  bO  Matth.,  H^ 
ttgfdt.  f)  Immo,  Hattii.,  Hoso«  fiJ  inde,  g)  amtem,  MaUh.  —  Hi«o.  b)  €t, 
Matth.  —  Hago.  i)  pro  terra  sua,  Matth.,  Hugo,  praeterea  sui.  k)  uerbo,  Matth., 
Hago,  9iU^w.  1)  oferalut  eUi  Matth.  —  Hago.  m)  David,  Matth.  ~  Hogo  aoch 
Dan.t  noch  DaruL     n)  ut,  Matth.,  Hogo,  Verum, 
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Eccd  ego  uobiscam  suin  omnibus  diebus  uaque  ad  eoor 
summAtioaem  seculi^  quatinus  ")  aic  gforia^i  sibi  seEuiaiiT 
tium  ddam  ^)  in  ho«  seculo^)  mftnifestoi^  et  aiios.i^  imi^ 
tandmn  ipuitet. 

Aixuf>  domini  ^oiixxi  eljactus  ;fmt  nd.  aedem  apostoli- 
cam  romane  ecclesie  G^gorius  x,  cum  esset,^)  in  terra 
sancta  peregrinus  ")  in  comitatu  domiiu  Eduardi.  regis  an- 
glie,  eum  uacasset  sedes  per  tres  annos  et  duo^.menaea. 

Eodem  eium  anno  predictos  iuYenis  rex  angliey  patre 
adhuc  uiuente,  post  disce^sum  frisonum,  cum  hoaeato  co- 
mitatu terram  sanctam  .adiuïty  rege  Gipri  sibi  in  itinere 
associato.  Hii  pacati  esant  oontra  regem  Babilonis  puguare. 
Sed  fratres  de  tribus  domibus  dissuasenmt  asserentes, 
quod  impetum  magnitudinis  ezereitus  ifui  non  possent  sus* 
tinere.  —  Eodem  anno  ArchiepiBCopus  Coloniensis  fiiit  de 
captiuitate  eomitis  Juliaoensis  liberatus.  —  Eodem  anno 
orientales  frisones  de  Emesgonia  ae  terra  hreidensi,  cum 
illis  de  aldaombechte  eonfederatii  domos  decanorum  suonim 
destruzerunt  et  combusserunt.  Principium  huius  seditio- 
nis  fttit  inter  Walbertum  O  Eppenga  et  brodbemum,  qui 
pueros)  suo  adhuc  puendo  optinuerat  ^)  eccleaiam  in  Ferme- 
8um  cum  decanatu  adherente  post  mortem  domini  ^)  Sioco^ 
nis  et  filii  sui  Geikonis  ^)  ac  nepotuli.  Walbertus ')  enim 
primo  suscitauit  vnittersitatem  in  aldaombechte  contra ') 
episcopum  et  decanos  super  exactione  bannorum,  quia") 
uniuersitas  grauabatur,  et  sic  attnucit  sibi  Hereunardum 
luscum ,  quo  mediante  omnes  hreidenses  et  tandem  Eme»> 
gones  simul  conspirauerunt,  quia')  quidam  eorum  decani 
satis  immoderate  homines  in  bannis  affligebant.  Et  ideo 
domos  eorum  destruzenmt  et  cos  de  terra  depnlenmt^ 
licet  ipsi  filioa  sUos  eis  dediasent  ofasides,  quod  pniden« 

ft)  f«ni,  MftftUi.  —  Hugt.  b)  «Ham,  nïet  b«  Kftttli.  -^  Hago.  t)  steuiQ^  HatSi., 
Hftgo,  ipêo,  d)  usttU,  Mtttth.  —  Hogo.  e)  ptrtgriid,  Hatth.  —  Hngo.  f)  Wil- 
htrtnm  en  Wilktrliu,  Matth.  —  Hogo.  g)  #««r0,  Mattth.,  Hsgo,  pwno,  h)  oUi- 
nêhêt,  Matth.  —  Haga  i)  domkd,  niei  bQ^  Hogo.  k)  0irHm$,  MsttL  —  Hugo. 
1)  ia,  Matth.  —  Hugo.      m)  {«i^.  MaUh.  —  Hogo.      n)  pfi,  Mattb.  —  Hogo. 
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cium  uiroram  de  ipsis  terris  parerent  ordinafioni.  Deinde 
hommes  de  predietis  terris  tribas  concurrentes  domam 
hrodbenii  obsedenint ,  sed  iHa  cotn  propugnkcnlis  ita  fait 
uaUata,  quod  eam  capere  non  potueriint»  imrno  per  stren- 
nuos  vatOBf  qui  eiün  defendenmt,  xn  üiris  ex  eis  occisis, 
vacui  sine  honore  recesserunt.  Et  tune  confiisi  et  era- 
bescentes ,  quod  ipse  solns  cum  sua  parentela  tribus  terris 
resisteret,  causam  illam  in  üniuersitatem  fittelgonie  con- 
uerteront  *).  Sed  cutn  Snelgerus  de  Skiramere  ^)  et  alii 
nobiles  eum  oonsuUbns  requirerent  a  hrodbetoo  6t  suis 
cognatis,  si  ueilent  vnittersitati  cauere  de  indempnitate, 
si  bellam  ingrauesceret,  et  uniaersitas  fiuelgonam  defen- 
sionem  tene  sic  assom^et,  si  hostes  irraerent,  ipse  sano 
usas  oonsilio  noloit  sibi  tantum  periculum  assumere,  et 
se  ac  parentelam  saam  depaupérare,  immo  potius  domum 
saam  iapideam  eis  reliquit  destraendam,  et  sie  delatb 
ommbiis  armis  et  süppellectUibus  per  ipsum  H.  ad  loca 
seeana,  domus  est  destructa.  Dominus  autem  Gterardus 
episcopus  Monasteriensis ,  uidens  iurisdietionem  suam  et 
snorum  officialium  anniehilari,  pro  euidentia  patrati  scele- 
ris  interdiotum  generale  promulgauit,  quod  sacerdotes 
eorum  plurimi  satis  stricte  obseruauerunt,  preter  quam 
in  aldaombedite,  quia^)  Walbertus^)  et  sui  complices 
non  solum  sub  optenta  beneficiorum ,  sed  etiam ')  sub 
pena  proscriptionis  coëgerunt  plebanos  eorum  celebrare, 
assumentes  sibi  in  argumentum  excusationis,  quod  plu- 
rimi decani  contra  iura  patribus  successissent  absque  dis- 
pensatione  sedis  apostolice,  et  masime  quod  essent  pateme 
incontinentie  imitatores. ')  Insuper  quod  pueris  nondum 
doli  capacibus  beneficia  et  decanatus  ab  episcopo  confer- 
rentur,  et  alia  diuersa  de  immoderatis  bannis,  quorum 
quedam  suo  loco  proposita  rationem  uiderentnr  habere, 

a)  ew^MtmtU,  llatth.  —  Hngo.  b)  SHrame,  Matth.  —  Hngo.  c)  firt>.  niet 
bU  Matih.  —  Hag&  d)  W%lhertU9,  Matth.  —  Hngo.  e)  *t,  Matth.  ->  Hngo. 
f)  Intnp»  —  duerihUw,  bl.  941,  niet  bQ  Hngo. 
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quia  talia  sedis  apostolice  auctoritate  &)  ordine  iudiciario 
sant  proponenda  et  dirimenda,  non  per  oiolentiam  laico« 
rum  corrigenda.  Sed  ipsi  minime  attenderunt,  quod  sepe 
utdle  uiciatur  per  inutdle,  cum  omnem  uocem  in  iudicio 
sibi  per  predictam  uiolentiam  preclusissent,  cum  spoliatus 
ante  omnia  sit  restituendus ,  et  inuasores  rerum  ecclesia- 
sticarum  ipso  iure  sint  ezcommunicati ,  nee  eia  pateat 
aditus  iudicii,  nicd  prestita  cautione,  quod  lesis  competen- 
ter satisfaciant.  Freterea  ad  augmentum  presumptionis 
quedam  ^)  statuta  contra  ecclesiasticam  libertatem  edide- 
runt  ^) ,  cum  dicatur  ex.  ^)  De  sententia  excomm.  Nouit  ^) 
quod  statutarii ')  et  scriptores  statutorum,  nee  non  et  potea- 
tates  et  consules ,  rectores  et  consiliarii ,  huiusmodi  statuta 
uel  consuetudines  edentes  uel  seruantes  contra  ecclesiasti- 
cam libertatem,  ipso  iure  sunt  ezcommunicati.  Ezitus 
autem  huius  cause  suo  loco.  describetur.  —  Eodem  anno 
cepit  accrescere  fames  et  ouium  pestilentia  propter  s)  iugem 
pluviam  trium  annorum. 

Anno  domini  hoci.xxii  ^)  obiit  dominus  Oerardus  epis- 
copus  Monasteriensis  bone  memorie,  et  sui  episcopatus 
strennuus  defensor,  qui  castrum  in  luidengbusum  destruzit 
propter  eorum  rapinas.  Castrum  etiam  in  horstmere  sancto 
Paulo  et  ecclesie  Monasteriensi  optinuit.  Eodem  anno 
destructum  fuit  castrum  nouum  juzta  eskathorp  post  mor- 
tem  predicti  pontificis.  Eodem  anno  stabilitus  fuit  aque- 
ductus  in  sonde  in  noualibus.  Eodem  anno  fuit  maxima 
fames  in  frisia,  et  per  totam  westfaliam,  et  mortalitas 
ouium.  Multa  enim  frisonibus  et  maxime  orientalibus  a 
fiuelgonia  usque  ad  orientem  eo  anno  ad  aUgmentum  famis 
accesserunt  incommoda.  Primo  »),  quia  per  peregrinos  terra 
fuit  euacuata  argento.  Secundo ,  quia  propter  nimiam  plu- 
viam per  quatuor  annos  nimis  modicum  creuerat  frumen- 

a)  e<.  Matth.  b)  wii/.  Matth.  c)  tdUUntiU ,  niet  hi^  "iSziih.  d)  m..  Matth.. 
X.  e)  ^OMTi^  Hatth.  f)  «/o/na,  MaUh.  g)  praOer,  Bugo,  h)  oiiU  tot  f uU 
mMtfima,  r.  2ft,  ontbreekt  in  God.  Fris.      i)  Primo,  niet  in  Cod.  Frif. 
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toni,  et  Duoiine  in  nlnisy  vbi  aük  teiiip(»ilms  solelMt 
nbandare,  nee*)  etism  ^)  in  trenthia,  nee  seeuB  emenm, 
nee  alicabiy  ad  emoadnm  inneniébatur,  nin  in  datia  et 
Slania,  «)  abi  dominns,  qui  irascitiir  et  miseietnr'),  dedit 
magnam  copiam  framentiy  ut  saitem  alicaU  inaeniretary 
▼nde  creatara  dei  siurtentaretor,  qoia*)  ipse  dat  lamen- 
tiB  ')  e8cam  ipsonim ,  et  pnllis  caroiB  <)  inuoeantibus  eom. 
Tercio  ^  quia  in  odium  einesgonnm  et  hreidensimn  prapter 
saam  inobedientiam  dominns  episeopns  nnndinas  seeiiB 
emesam  interdixerat,  et  ita  finsones  non  poterant  peooia 
uendere,  nee  necesBaiia  comparare  oom  batiro,  caaeia  et 
eqnis,  cmn  pecnniam  non  haberent,  nee  com  atiquibua  ^) 
rebus  possent  habere  i),  et  illi  de  datia  et  de^)  alauia  peeora 
eorum  et  similia ')  non  curabant,  sed  solam  pecuniam 
sitiebant.  Insuper  iudiees  eorum  in  quibusUbet  duitati- 
bus  interdixerunt,  ne  frumenta  de  terris  illis  deportaien- 
tur ,  et  >■)  sic  mercatoi^s  tardauemnt,  donec  ab  ipsis  iodid- 
bus  mediante  pecunia  quasi  secundo  emeretnr").  •)Ynde 
dominus  iustus  iudex ,  quia  ipsi  conseruis  P)  suis  non  com- 
patiebantur,  eodem  anno  cepit  eis  retribueie  retributiones , 
quia  cum  in  terris  illis  9)  estiuales  fructus  tarde  soleant  se- 
minaroy  sed^  post  festum  sancti  Boni&cii,  circa  tempus 
illud  tanta  increuit  siccitas,  quod  fere  omnes  fructus  esti- 
uales perierunt,  et  sic  impletum  est^  quod  scriptnm  est'): 
Qui  abscondit  frumenta,  maledicetnr  in  popuüs;  quiasta- 
tim  anno  sequenti  tanta  facta  est  penuria,  quanta  prins 
habundantia.  Dirit  ^)  enim  beatus  Gregorius ,  quod  «)  do- 
minus, cuius  sapientie  non  est  numerus,  de  consilio  pru- 

ft)  «11^,  Matth.  —  Hago.  b)  «Tmm,  in  God.  Fris.  el,  c)  wH  t«i  TÊteio,  airt  ia 
Cod.  ?rif.  d)  miseratw,  Matth.  t)  paa  ü,  Matfch.  —  Hoge.  f)  immntü,  MatOi.. 
Ilago,  corv'u'.  g)  eoruis,  Mattb,,  Hago,  earnes.  h)  aÜgutbits,  Matth.,  Hago,  êUU. 
i)  haiere,  Hago,  eoupiwart.  k)  it,  niet  bQ  Matth.  —  Hogo.  — God.  Fria.  1}  êonm, 
Cod.  Frii.  m)  r/,  niet  in  Cod.  Fm.  n)  emerentur,  Matth.  —  Hnga  —  Cod.  Fri& 
o)  fndê  tot  QMorto,  bl.  S48,  r.  IS,  ontbreekt  in  Cod.  Fris.  p)  unit,  MatUi.  —  Hngo. 
q)  ntii,  Matth.  —  Hngo.  r)  sed,  niet  by  Matth.  —  Hago.  ■)  terifinm  «il,  Matth., 
Hugo,  dicllw.     t)  iHeit,  Matth.,  Rngo,  Sieut.     o)  ^2a,  Matth.  —  Hnga 
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deutie,  ut  nuUa  terra  omnibus  ueoessaiiis  habundel,  pr^ 
dinauit,   ut  sic  mutuanx   pacem  inter  se  obseruent,  sed 
quandoque  vua  terra,    quandoque  altera  pane  habundat, 
•)  altera   iudiget,  et  que  prius  indiguit,  postmodum  ha- 
bundet,  ut  sic  aibi  iuuicem  subseruiant,  quia  statim  se- 
quenti  anno  mercatares  ceperunt  fabasa  de  frisia  in  datiam 
tiansuebere,   quia  iUa  eo  anno  ii^   firisia  fïiit  prosperata. 
In  grippesuualday  ubi  iam^)  muHis  annis  firumenta  super- 
babundauerant,  eo  anno  summa  fuit  egestas,  sicut  conti- 
git  in  diebus  Jacob  et  Josep,  ut  terra  cbanaan,  que  pre 
omnibus  terris  ^)  solebat  frumento  et  vino  et  oleo  babim- 
dare,   egeret   et   egiptii  per  prudentiam  et  merita  iosep 
babundarent.    Qoarto,  etiam  aucta  est  ^)  penuria,  quia") 
iam  Tix  annis  de  loco  ad  locum  seipserat  pestilentia  pe- 
corum,  et  plurima  moriebantur.    Istis  uero  duobus  annis 
fere  ubique  moriebantur  oues,  et  ideo  non  poterant  homi- 
nes  famem  lacticinio  f)  subleuare,  sicut  quandoque  sole- 
bant,  et  sic  tantum  fuit  fames  aggrauata,  quod  modius 
magnufl  ad  tempus  circa  Pentbecosten  vendebatur  pro  xnsi 
solidis  sterlingorum  paratorum  denariorum  ad  manum,  in 
menterauualda  vnus  modius  s)  pro  uu  marcis  sterlingorum 
ad  inducias  annL    Ipsi  enim  immoderatas  accipiunt  usu- 
ras,  ita  ut  pro  una  marca  ad  manum  accipiant  nn  post 
annum,  pro  uno  modio  nn  post  annum^).    Etideouere- 
simile  est  ^),  quod  idcirco  ^)  laborauerint  eneruare  i)  iuris- 
dictionem  spiritualem,  ut  usuras  suas  libere  possent  exer- 
cere.  Fredia  etiam  ™)  eo  tempore  quasi  nullius  erant  pretü, 
maxime  in  locis  humilibus,  ut  in  Waltersum,  et  eorum 
confiniis,  pn^ter  submersionem")  auene,  nee  inueniebantur 

9)  êUera  -  haiuium,  niet  b))  Hattli.  —  Hugo.  b)  uH  iam,  Hatth.,  Hago,  emm, 
mK  c)  Unit,  Hngo,  Mts.  d)  ut,  niet  in  Cod.  Fm.  e)  fuod,  Matth.  —  Hago. 
«—  Cod.  Frii.  f)  Imtticimüê,  Matth.  —  Hugo.  —  Cod.  Tria.  g)  tMia  wtodius,  niet  in 
God.  Fria.  k)  pré  uno  moiU  iiti  fM  nuum,  niet  bf)  Mattb.  en  Hugo.  In  Cod. 
Fris.  ontbreekt  jpfd  uno  —  esereeri.  i)  ueraimiU  «i/,  Matth.,  Hugo,  verum  tidetur 
€Uê.  k)  ideireo,  Matth.,  Hugo,  idco.  I)  eturuare,  Matth.,  Hugo,  ever  tere,  m)  etiam, 
Matth.  —  Hngo.  —  Cod.  Fria. ,  ëul$m»    n)  eninertionm,  Matlb.  —  Hugo.  —  Cod.  Frif. 
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emptores  propter  defectum  pecunie.  Ideo  tantum  inixalait 
fames,  quod  multi  fiime  moriebantor,  *)  et  plarimi  essent^) 
montvLTiy  ai  claostrales  eis  non  subuenissent.  Multi  enim 
religiosi,  sane  sapientes,  et  in  domino  cogitatum  iactantes, 
elemosinam  aoxerunt,  timentes  ^  illud  Augustini:  Si  uide- 
ris  fame  morientem  et  non  pauisti  ^) ,  occidisti.  Et  quid 
hic «)  fecerant ,  deus  eis  melius  in  suis  necessariis  proui- 
dit.  Qui  enim,  ut  ait  Augustinus,  decimas  uel ')  elemosi- 
nas  dant  propter  deum,  quadruplo  remunerantur,  habun- 
dantia  fructuum,  sanitate  corporis,  indulgentia  peccatorum 
et  regno  celorum. 

In  hae  caristia  plurimum  s)  angi^stiati  fnerunt^)  siiuani 
et  maxime  in  Astauualda  *),  et  in  broke  ^)  propter  hnmilita- 
tem  I)  agrorum,  et  ideo  non  pauci  confugemnt  ad  uillas, 
quidam  mendicando,  quidam  et  quasi  pro  solo  uictu  ser- 
uiendo.  Hi  "*)  prius  habebant  propios  agros  ad  colendum  ■>), 
qnia  cum  siluanis  non  prosperatur  siligo,  nee  ad  pecora, 
nee  ad  lacticinium  »)  habent  refugium.  Multi  etiam  tam 
de  frisia  quam  de  threntia  patriam  exieruntP),  sperantes  se 
alicubi  meliorem  inuenire  sustentationem.  Nonnulli  etiam  4) 
de  urtica,  et  tribulis,  et  lolio  miseram  uitam  utcunqne 
sustentabant ')  maxime  tamen  ■)  de  lanceola  et  snde ,  quia 
dominus,  qui  in  ira  sua  non  solet  nimis  obliuisci,  sepius 
in  caris  annis  permittit  lanceolam  in  pratis,  et  ^)  pisees 
in  mari,  ac  °)  precipue  conchilia  menarum  plus  solito 
abnndare.  Sed  in  illa  estate  paulo  melius  prosperata.fuit 
annona,   *) uemali  pluvia  plurimum  agriculturamy 


ft)  et  pbinmi  —  Hlonm,  r.  13 ,  ontbreekt  in  Cod.  Tris.  b)  «ren/,  Uitth.  ~ 
Hugo.  c)  ^iwuMtnam  Mueruntt  timeuttt,  Matth.,  Hago,  juMnnt  Uum  uo»  pmt- 
eoM,  seiiHUi.  d)  pavütit  U%Uh. ,  Junsli.  e)  Bt  quid  ki€,  Matth.,  Hugo,  Bi  firn 
id  rie.  f)  «W,  Mabtb.  —  Hago,  U.  g)  plurimif  Cod.  Fris.  b)  »«/,  Hugo. 
>)  A$taXrMa,  Hago.  t)  Broehê^  Hngo.  1)  hmOUaltm,  Matth.  —  Rsgo.  —  Ood. 
Fria.  m)  ^t,  Mattb.  ^  Hogo.  --  Ood.  Vjit.  n)  ad  eoUmdmm,  Ifatth.  ->  Hngo. 
—  God.  Fria.,  toUmdoa.  o)  kdietuM,  Matib.  —  Hogo.  —  Cod.  Fria.  p)  êtiermmi, 
Mattb.  —  Hugo.  q)  9i,  Matib.  ->  Hago.  —  Cod.  Frii.  r)  wutximt  tot  Bodm  msuêc, 
bl.  245  ontbreekt  in  Cod.  Fria.  a)  lamtH,  niet  by  Mattb.  —  H«go.  t)  c<,  niet  b^ 
Matth.  —  Hngo.  u)  «/,  Matth.  —  Hago.  v)  Een  woord  onlecabaar.  Cmmioi  las 
frgudante.  Mattb.  en  Hngo  hebben  Veti  cterteret  flwitt  et*. 
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quia  eo  anno  ad  cathedram  Petri  ceperunfc  homines  arare 
ac*)  seminare,  et  ideo  competenter  fait  prosperatum.  Post- 
modum  circa  Oregorii,  cum  tutissiina  est  agricultura,  in- 
creuit  pluvia,  et  ^)  fere  per  vn  ebdomadas.  Et  tune  quic- 
quidc)  proiectom  fiut  in  lutoBOB  agros,  modicum  fructum 
attub't  seminanti,  et  sic  prime  sationis  fructus  meiius 
faenint  prosperati.  Eodem  anno  in  autumno  cepit  oriri 
^)  mortalitas,  et  quidam  etiam  subitanea  morte  morie- 
bantur. 

a)  «/,  liatth.  —  iitgo.     b)  «^»  ■iet  by  Hago.     c)  fnid^id,  Uugo.    d)  komitium, 
llatth.  —  Huso.  —  Cod.  Frii. 
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Abuo  dommi  xocLXxn  *)  Bodulphiu  lez  slemaimiae  pro 
inobedientia  regis  Boemiae  ipeum  bdlo  aggreditur,  in  qno 
tex.  Boemiae  victiu  oeeidit,  regnnm  Bamn  heredibus  oon- 
Urtüx.  —  Folkringones  et  Gardringones  de  Mentona  pug- 
oantefl  centam  viros  ezceptiB  quinqae  occidenmt.  —  Era- 
tres  nu^ores  in  winBam,  alias  Jaoobitae  aat  praedicatores, 
in  casa  locom  habiiationis  cepenint  sibi  praeparare. 

Dominns  abbas  Mejncko  ^)  praedictns  ad  mandatum  do- 
mini  Praemonstratensis  et  diffinitonim  stadiom  pueronim 
transtulit  ad  parochialem  ecclesiam  Emetha. 

Collatio  beneficii  in  Wthosum  ante  mortem  dicti  patris 
facta  fait  ecclesiae  floridi  horti  cum  omnibus  attinentüs 
per  dispositionem  d.  Enardi  ^)  Sacerdotis,  qui  tune  temporis 
veras  pastor  fuit  ecclesiae  praedictae,  homo  nobilis  et  in 
omni  conuersatione  vitae  soae  deuotus  et  honestus,  et  quia 
firugem  melioris  vitae  desideraoit  et  dilexit,  solus  noluit 
venire,  sed  gregem  commissum  sibi  secum  adduxit  et  in 
ecclesia  praenominata  vixit. 

Anno  domini  MOOLXxxm  dominus  Euerardus  Monaste- 
riensis  Episcopua  venit  ad  partes  Msiae  causa  visitandi  et 

ft)  Anno  domi$d  uccLXXVi,  niet  bQ  Hugo.  b)  Ucnko,  Matth.  ~  Hago.  c)  Itërü, 
Mftttb.,  Onardi,  zonder  d.,  Hago. 
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ad  corrigetidos  Bubditos  suae  diocesis  secundum  consuetu- 
dinem  antiqaam  et  approbatam.  Cumque  Vsquert  deue- 
nisset,  accessit  ad  eum  dominus  Oudgerus  Abbas  Ploridi 
Horti  petens  humiliter  confirmationem  et  inueBturam  ^)  in 
EccleBia  Ythusum,  qui  ^)  Bibi  et  conuentui  buo  a  veris  pa- 
tronis  eiuBdem  ecclesiae  ahique  prece  et  precio  ante  in- 
troitum  Yenera^di  patriB  in  Frisiam  canonice  fuerit  ^)  col- 
lata.  Sed  juuenis  ^)  quidam  jurisperitas  MenolphuB  nomine 
tali  petitione  audita  ex  instinctu  quorundam  surrexit  ^t 
accepta  licentia  loquendi  buiusmodi  coUationem  rationibus, 
qui  bus  potuit,  allegauit  a  domino  Episcopo  minime  admit- 
tendam  Bed «)  potius  irritandam ,  turn  quia  patroni  non 
concordarent,  tum  quia  regula  B.  Augustini  non  permit- 
teret  Canonicos  suae  professionis  secularia  beneficia  poasi- 
dere.  Affirroauit  etiam  nulla  priuilegia  esse  ^)  eis  ad  hoc 
a  Bomanis  Fontificibus  indulta  de  Jure  communi,  et  rati- 
ones appoBuit  pro  libitu  suae  yolontatis  ad  confusionem 
petitionis  Abbatis,  licet  minus  rationabiliter  et  iuste,  tarnen 
petionem  Abbatis  sine  effectu  protraxit.  k)  Nocuit  enim 
domino  Floridi  Horti,  quod  patrocinio  defensionis  in  illo 
loco  non  fuerat  munitus.  Episcopus  autem  tactus  consilio 
suorum,  Loppersum  diem  partibus  praefixit.  Cumque  in 
dictum  locum  veniasent  Episcopus  et  sui,  adfuit  et  magi- 
ster MenolphuB^),  allegans  in  Synodo  ecclesiam  Ythusen* 
sem  TBcare  et  ex  protractu  temporis  jus  electionis  Ecclesiae 
ad  dominum  Episcopum  deuolutum,  quia  patroni  Ecclesiae 
BUO  tempore  non  elegerunt,  cum  collatie  fratribus  in  We- 
rum  &cta  propter  rationes  praedictas  de  jure  subsistere 
non  poBBet.  Huiusmodi  rationibus  finitis  surrexit  magister 
Wiardus,  qui  tempore  illo  super  omnes  clericos  et  magis- 
tros  terrae  Frisiae  scientiae   et  facundiae  donis  imbutus 

a)  inuitUurttm,  Maith.  —  Hago.  b)  quae,  Maltb.  —  Uago,      c)  fuerat,  Matth. 

—  Hago.       d)juMeHi4,  Matlh,  en  Hago,  iimttu.       e)  ted,  Mattb.  en  Hugo,  vet, 

ï)  9ête,  niet  bU  Mattb.  en  Hugo.  g)  NocuU  —  prnejisU,  ontbreekt  by  Mattb.  en 
Hago.      h)  Menolfiurg,  Hugo. 
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quam  plurimum  pollebat.  Et  ailegata  praenommati  magia- 
tri  multis  juribus ,  audientibus  omnibus ,  patenter  ^)  euacua- 
uit,  docens  praeclare  ordinem  Praemonstratensem  super 
omnes  ordines  de  jure  ^)  Ecclesiastica  beneficia  posse  reci- 
pere.  Habuit  et  rationes  de  priuilegüs  ordini  concessis, 
praeponens  articulum  de  priuilegio  Yrbani  quarti,  qui  talis 
est:  Canonici  viri  ^)  ex  nestra  indulgentia  speciali  possent  ^) 
Ecclesias  parochiales,  habentes  curam  animarum,  impetrare 
et  impetratas  per  nostram  licentiam  officiare.  Et  sic  canil* 
lationes  praedicti  oratoris  in  tantum  enaruauit  ^),  quod  de 
praedictis  paulatim  loqui  cessaret.  Aduocatus  domini  Abba- 
tis  humiliter  nomine  Abbatis  et  Conuentus  petiit  a  domino 
Episcopo,  quod  fuerat  petendum.  8ed  dominus  Episcopus 
non  ita  beneuole  iustam  petitionem  exaudiuit,  sicut  aile- 
gata patienter  audiuit.  Et  ideo  protelationis  causa  partes 
vsque  Fermesum  protraxit.  Ibidem  vero  cum  aduocatus 
Abbatis  petitionem  suam  Q  nomine  Abbatis  emissam  per 
jura  et  argumenta  declararet  esse  admittendam ,  et  Meynco 
et  G^descalcus  s)  ac  ^)  Ayboldus,  fratres  dicti  Aybadaman  *), 
viri  nobiles  et  discreti ,  tam  de  se  ipsis  quam  de  aliis  veris 
patronis  dicerent  constanter  donationem  beneficii  per  ipsos 
&ctam  Abbati  et  conuentui  praedicto  nulla  de  causa  im* 
mutandum^),  dummodo  ipsis  vita  et  res  ad  defendendom 
huiusmodi  violentiam  remanarent  >).  Dicebant  enim  in  facie 
Episcopi  quod  non  consulerent  alicui  presbitero,  quante- 
cumque  authoritatis  esset  qui  mitteret  ipsum ,  vt  veniret  ad 
ecclesiam  eorum  ^),  tali  voluntate  vt  eam  officiaret  tanquam 
suam.  Et  ista  propterea  dicebant ,  quia  secrete  ^)  intel- 
lexerant ,  quod  in  recessu  proposuerat  ad  officiandam  eccle- 
siam eorum  <>)  clero  committere  in  con^ionem  Abbatis  et 

a)  potenter,  Mattli.  —  Hago.  b)  de  jure,  niet  bQ  Matlh.  en  Hngo.  c)  Mr0, 
Hngo.  d)  poetvtU,  Matth.  —  Hago.  e)  enervavif,  Matth.  —  Hago.  f)  $mam, 
niet  btJ  Matth.  en  Hago.  g)  Godesealeua,  Matth.  —  Hago.  h)  et,  Matth.  —  Hogo. 
i)  dieti  Ayhadaman,  niet  by  Matth.  en  Hugo.  k)  imin%tandam ,  Matth.  —  Hngo. 
1)  remanerent,  Matth.  --  Hngo.  m)  ipeorum,  Hugo.  n)  aecreto,  Matth.  —  Haga 
o)  alicni  ex,  Matth.  —  Hago. 
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Bui  conuentus  ac  simul  eoram  Warandorum ,  et  de  isto  ar- 
ticulo  fuit  valida  praesumptio  et  suos  »),  quod  ob  yindictam 
dilationem  quaererent^)  vnquam^^).  Quia  praelati  Frisiae 
et  diocesis,  audito  quod  ipse  aduentaret,  dextras  ad  inui> 
cem  dederunt  in  Etignam  foederis ,  quod  nallns  eonim  sine 
communi  notitia  et  consensn  alterius  dictom  patrem  col- 
ligere  deberet ,  et  hoc  per  ^)  immoderatas  expensas ,  qoas 
minus  rationabilit^  per  suos  fieri  procurabat  in  domibus 
religiosorom.  Beligiosi  etiam  in  Hunesgonia  per  ooertio- 
nem  brachii  secularis  prohibitionem  fieri  sub  quadam  pena 
contra  in  huiusmodi  facto  dilinquentes  statuerunt,  sed  verba 
antiquorum  proinde  rarissime  falluntur,  de  quibus  vnus  le- 
gitur  sic  dixisse:  Quere  fidem  et  non  inuenies,  fi^aus  reg- 
nat.  Nam  monachi  de  Aedwert  %  qui  super  alios  religio- 
808 ')  in  Frisia  diuitüs  gaudent,  pactum  fidei  in&egernnt, 
mittentes  qui  dominum  Episcopum  cum  suis  de  villa  Ba- 
flot  f)  ad  claustrum  eorum  ^)  inuitarent.  Quo  facto  reliqai 
Bocii  et  praelati  licet  confïisi  aut  ipsum  recepenmt  vel  in 
parata  pecunia  ratione  procurationis  ei  competenter  satis- 
fecerunt.  Nee  ex  hoc  beneplacitum  ipsius  et  suorum  ple- 
narie  sunt  consecuti.  Quia  saepissime  altius  ascendunt 
iniuriae  et  remanent  ad  vindictam  in  corde  aliquorum  quam 
remuneratio  boni  operis,  quod  ex  bona  voluntate  et  con- 
Bcientia  procedit.  Sed  constantia  horum  fratrum  et  eorum 
complicium  audita,  Monasterienses  propositum  siue  inten- 
tionem  calb'de^)  palliabant,  et  dominus  Episcopus  commisit 
huiusmodi  causam  suo  officiali  magistro  Henrico  in  recessu 
terminandam.  Dissentiones  hic  ^)  ibi  subortas ,  quantum 
in  1)  fiiit,  ipse  subtraxit,  sicut  in  Parochiis  Waltersum, 
Gershusen  et  Suthabroke  rei  euentus  demonstrauit.  Ybi 
beneficia  Clerici  discordantes  in  malificia^)  propriae  salu- 

ft)  SMOt,  by  Maitfa.  en  Hngo,  tuspieio.  b)  quaerertt,  Mattb.—  Hago.  c)  vnquam, 
niet  b\)  Mattb.  en  Hago.  d)  propier,  Mattb.  — Hago.  e)  Adwtrt,  UaMh.  —  Jdftrt, 
Hnga  f)  retiffiosos,  niet  by  Hngo.  g)  Ba$loi,  Mattb.  —  Hago.  b)  eonm,  niet 
by  Mattb.  en  Hago.  i)  caUide,  niet  b\}  Hago.  k)  kitte,  Mattb.  —  Hago.  1)  ixi 
u,  Mattb.  —  Hugo.    m)  maleficia,  Mattb.  —  Hugo. 
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tis  conuerfcerunt.  De  Beneficio  Wthusom,  quia  tam  cito 
nihil  lucri  adfuit,  in  post  Sjnodo  Loppessom  Abbafeibus 
domino  Eolcardo  de  Botthum  et  domino  ]k[enardo  de  Thi- 
asingacloster  ^)  vna  cum  decano  Alberto  in  Lopperaum  '*) 
per  literam  suam  commisit,  vt  ad  praenominatam  ecolesiam 
accederent  et  voluntatem  singulomm  W^randonim  intel^' 
ligerent  et  prout  verius  ao  melius  possent  Monasterii  ^) 
post  ipsum  mitterent  in  soriptis  sigillis  suis  appensis.  Qua 
commissione  sic  £ftotai  turbatio  litigii  praedicti  modicam 
cessauit*  Sed  Henricus  ad  suam  roluntatem  officialis  non 
Bolum  curiae  Coloniensis  verum  et  Monasteriensis  effectus, 
sequenti  anno  in  infirmitatem  incidit,  in  qua  fortior  solito 
Cactus  et  sui  minime  compos  mortuus  est,  nee  fuit  qui 
adiuuaret,  sed  cum  ^)  dominus  Eloridi  horti  propter  alia 
impedimenta  Ecclesiae  suae  non  ita  feruide  causam  com- 
missam  modo  praedicto,  vt  decuit  et  literam  ^)  conunisai- 
onis  habuit,  finaiiter  studuit  terminare. 

Anno  domini  hoolzxx  f)  frater  Folcardus  nouus  Abbaa 
eleotus,  misit  nuncios  ad  Abbatem  de  Eottbum  et  Tbia- 
sengecloster  ^)  et  ad  decanum  Albertum,  petens  ipstanter 
yt  mandatum  officialis  eis  adscriptum  adimplere  vellet.  At 
iUi  anpuerunt.  Et  sic  die  statuto  festo  b.  Nicolai  Epia- 
copi  vna  cum  domino  Alberto  decano,  qui  fuit  vir  magnae 
disoretionis  et  competantis  literaturae,  in  negociis  eccleai- 
asticis  et  secularibus  valde  tritus,  duobus  monachia  ex 
parte  Abbatis  adiunctis,  Wthusum  peruenit.  Ibi  quia 
Foluntate  singulorum  Warandorum  perscrutata  omnes  con- 
corditer  absque  omni  praece  et  precio  in  dominom  Abba- 
tem et  Conuentum  Floridi  horti  consenserunt,  vno  tantum 
Bolone  8)  Prouuekegma  ^)  excepto,  qui,  quantum  potuit, 
reclamauit,  propter  inetum  decanorum  in  Wsquert.  Aliqui 
médiocres  tacebant  quibus  ipsi  damnum  pro  huiusmodi  elec- 

a)  Tkiaringat-clo4lerf  Hugo.  b)  Loppeuum^  Hugo.  c)  MonasUriuvi,  Uugo.  d)  /»m. 
Mattb.  —  Hugo.  e)  liUra^  Matth.  f)  uiocclxxxiv,  Hugo.  g)  Balont,  Hogo 
h)  Frotuekegna,  Matth.  ~  Fronrek^na,  Uugo. 
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tione  affuturam  dicebant,  fuit  tarnen  voluniaa  eorum  cam 
pluribus  permanere.  Cumqae  plora  obstacula  praediciae 
donationi  non  oceorrerent,  conscriptis  literis  goibus  fuerat 
necesse  et  sigiUatis  sigillis  praediotoram  duonim,  detulit 
Becum  Monasterii  *).  Benedictioni  ^)  itaque  festo  oonuer- 
rionis  i^ostoli  in  ecclesia  S.  Maddni  per  manus  imposi* 
tionem  domini  Euerardi  Epiflcopi  benenole  et  deuote  ac^ 
oepta,  omnia  instrumenta  super  coliatione  Wthusinesis  <') 
Ecclesiae  ad  mandatum  domini  Episcopi  ad  manus  domini 
Henrici  cantoris  ad  S. ')  Faulum  et  Gherardi  officiidis  Fri** 
siae  et  Bullarii  D.  Episcopi  dimisit  ezaminanda,  et  sic 
licentia  domini  accepta  sine  omni  perturbatione  satellitum , 
qui  nouos  praelatos  spe  lucri  saepis'sime  conturbant,  cu- 
riam  *)  D.  Episcopi  exiuit  et  feliciter  est  reuersus.  Post 
mensem  vero  D.  Episcopus  misit  duo  paria  literamm  per 
manum  Harmanni  BuzeH)  Domino  Abbati  et  Oonuentui 
Iloridi  Hoiti,  vnum  de  jure  patronatus,  aliud  de  l4ueB^ 
turaB). 

Anno  eodem  fuit  hyems  bumida  et  cataraetebus  ^)  f^ertis 
reoens  aqua  superabundauit,  et  superexspaciata  est  plani* 
oiemi)  terrae  in  tantum,  quod  homines  prudentes  assere- 
rent  infra  quinquagintos  ^)  annos  nunquam  sic  aquam 
pluuialem  increuisse.  Festilentia  autem,  eodem  anno  ^ 
sacerdotum  maxima,  nam  infra  xy  sediumanas  i)  quadra- 
ginta  duo  moriebantur.  ^-  Lubeck  eo  temporis  incendiis  de- 
uastatur  ^).  —  Isto  tempore  conflagratum  °)  est  Hamburch 
in  tantum,  quod  domus  lapideae  ceoiderunt  <>)  ignis  ardo* 
rem  non  sufferentes,  perierunt  et  tune  in  saiarioP)  cuiusr 
dam  domus  lapideae  «)  centum  personae  ytriusque  sexus. 
Naues  in  aquis  ardebant  et  pontos  comburebuitttr,  nee 

a)  MonMstmum,  Matth.  ~  Hugo.  b)  Beuedieiiont,  Hfttth.  »  Hngo.  c)  UUu- 
MMtt,  MaUIi.  ~  Hugo.  d)  /).,  Mttth.  —  Hogo.  e)  euria,  HaUh.  —  Hugo. 
f)  JBtuel,  Hogo.  g)  inraiUura,  Matth.  —  Hago.  fa)  eataraetihu,  Mattli.  —  Hago. 
i)  platM,  Matth.—  Hago.  k)  fuinpuffinla ,  Matth.  —  Hago.  I)  tepittmanas,  Matth. 
—  Hngo.  m)  cónfiagratnr^  Hago.  n)  deoailatum,  Hugo.  o)  dfci(Urunt,  Matth. 
p)  solario,  Matth.  —  Hago.      q)  lapidtae,  niet  by  Matth.  en  Hago. 
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fuit  qui  possit  *)  adiuuare ,  motiua  autem  causa  incendü 
fuit  braxatio  cuiusdam  pauperis. 

Anno  domini  hoc  ^)  iam  incepto ,  scrupulosa  queatio  in 
terra  Piuelgoniae  oritur  de')  consulatu,  quam  dignitatom 
quilibet  habere  voluit,  etiam  si  nihil  juris  in  ea  in  illo 
anno  habere  dignoscebatur  ^)y  inter  quos  omnes  principa- 
lis  fuit  Ebbo  <^)  et  sui.  Nam  camali  fratri  suo  Bodmaro , 
cui  competebat  huiusmodi  poteatas,  auferre  oonatus  est 
eam,  sed  non  praeualuit  ^),  inter  ciues  forensis  s)  contra- 
dictionem  sibi  procurauit  contra  Adulphum  de  Tukawerth  ^) 
per  quendam  Tadeconem  Eembrechta,  qai  minime  haee 
attentasset  sine  instinctu  praedicti  laici  Ebbonis^)^  nee 
et  ^)  habuit  effectum',  sed  fomitem  controuersiae  inter  no- 
biles  generauit,  quod  ad  infelicem  exitum  deductum  est, 
die  dominico  qui  vocatur  a  *)  vulgo  skeynesmandeig  i^) , 
qua  °)  ciuile  ius  per  nouos  jurantes  consuetum  est  ab 
antiquo  nouari  in  terra  Fiuelgoniae,  sed  tune  omnino 
dissipatum  est.  Nam  die  praenotato  non  in  foro,  sed  in 
Hechissel  conuenerunt,  ibique  hinc  inde  aciebus  directis, 
oum  quinque  religiosi  et  probi  seculares  ad  ooncordiam 
inducere  non  possent  potentes  vtriusque,  auditos  est 
clamor  talis:  Pugnemus  et  defendamus  nos,  et  statim  ra- 
pido  impetu  commissum  est  praelium  et  fugatus  est  Ebbo  «) 
et  sui  in  ore  gladii  nee  est  inuentus  dignus  honore  die 
illa ,  quia  sicut  Ebbo  ^)  fuit  causa  motiua  totius  mali  sic 
etiam  primus  fugit  inter  fugientes.  Ynde  omnis  multitado 
per  eum  in  fiigam  conuertitur,  quidam  ^)  Wirthum,  qui- 
dam o)  EnumP),  alii  etiam  9)  Emetha,  timore  perterriti 
currebant  et  dispersi  sunt,  vulnerati  sunt  et  infinitis  ves- 
tibus  spoliati.    Multi  etiam  nobiles  de  societate  Ebbonis  *) 

a)  potset,  Matth.  —  Hugo.  b)  gi3Cclxxx,  Matth.  —  Haga  c)  m,  Huga 
d)  digwuaUur,  Hago.  e}  Blbo,  Matth.  —  Hogo.  f)  et,  Mattk.  —  Hugo.  g)/o- 
retue»,  Matth.  —  Hago.  h)  TïikahnU,  Hago.  i)  Bltomt,  Matth.  —  Hago. 
k)  nee  et,  b^  Matth.  ea  Hago  sed  nee.  1)  a,  niet  bQ  Mattb.  m)  SkeynosmMmdeey, 
Matth.  —  Hugo.  n)  quia,  Matth.  —  Hago.  o)  piidam  de,  Hogo.  p)  Bmmm, 
Matth.  »  Hago.      q)  de,  Hago. 
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iaioi  in  pauperHmis  domibos  circa  aggerem  latitabanfc,  cu- 
pientes  effagere  manos  pugilis  Boberti  *)  et  Adolphi  et 
Bocionim  suorom,  qui  quasi  leones  ferocissimi  singnlos  et 
vniuersoB  .partis  aduersae  insequebantur.  Et  tune  in  coe- 
miterio  ^)  Thiadmewt  ^)  occisus  est  quidam  nobilis  de  Hen- 
wertk  ^)  nomine  Focco  per  manum  Adulphi  ®).  Occisi  sunt 
et  alii  quinque  in  modica  hora  diei.  £t  sic  ex  tune  multi- 
plicata  sunt  mala  in  terra. 

Anno  domino  mcolxxx  Hunesgones  arma  receperunt. 
Isti  Hunesgones  antea  ad  duos  annos  arma  deposuerunt 
in  tanta  voluntate ,  quod  nihil  in  manibus  nisi  virgas  por- 
tabant.  Debuit  autem  pax  ista  durare  ad  quatuor  annos , 
secundum  quod  omnes  masculini  sexus ,  dummodo  duoden- 
nus  fuisset  ^  coniurarant.  Sed  contentio  quae  fuit  de  con- 
sulatu  inter  Duerdeconem  de  Ealdaberas)  et  juuenem  Eyso- 
nem  Glerbranda^)  eos  fecit  periuros,  et  subsequutum  est 
bellum  amarum,  in  quo  occisi  sunt,  primo  diundeco  ^),  postea 
Ejso^),  per  quos  primo  discordia  mota  fuit,  et  alii  nobiles 
quam  plures,  vt  Eppo  Hoyckna,  Peuo  Poptta '),  Bentho 
Nam"),  Schelto  de  WerflThusum  ») ,  Osdo  °)  et  Hayo  et 
eorum  complices.  Grangiam  Conuentus  de  Merna  in  eadem 
parochia  manu  armata  inuaserunt,  auferentes  frumenta  et 
alia  commestibilia  de  domo  lapidea,  quam  et  corruere  fece- 
runt,  muro  subfosso,  et  conuersis  vnlneratis  aP)  quibusdam 
fugatis,  nee  aliquam  rationem  pro  se  habuenmt,  nisi  quod 
timerent,  ne  inimici  eorum  monachis  nescientibus  domum 
possiderent  in  eorum  confusionem.  Gk>testalius  4)  et  Ajl- 
bodus  fratres  in  Wthusum  manu  hostili ')  Grangiam  con- 

a)  Ibèérti,  Hnga  b)  timittrio,  Hago.  e)  Tkiad$iunt,  Matth.  —  Hugo.  dj  Ftr- 
wik,  Matth.  —  FenMTtk,  Hugo.  e)  Odulpki,  Mattb.  —  Hago.  f)  iuodeunu /uu- 
sêHt,  Mafitb.  —  Hngo.  g)  FaUahtra,  Mattb.  —  Hago.  b)  Opsottm  d$  TerkrMda, 
Mattb.  —  e.  de  FerWündm,  Hago.  i)  Duerdseo,  Matth.  —  Hago.  k)  Gyio,  Maltb. 
—  Hago.  I)  Pero  Pojtta,  Matth.  —  Hugo.  m)  Ifama,  Mattb.  —  Hago.  n)  BeMto 
de  JTêt/kusen,  Matth.  —  B,  d,  Wortkusia^  Hago.  o)  Sido,  Mattb.  —  Huga  p)  ae, 
Mattb.  —  Hugo.  q)  Goletcalau,  Matth.  —  Hago.  r)  «MfiN  hoetili,  niet  bD  Mattb. 
en  Hago. 
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uentos*)  de  Bottinun,  quae  Chnmgia  fiiit  in  ^ro,  inua- 
Benmt  ac  ^)  omni  fromento  ac  aUu  intenilibiiB  *)  spohmr 
uenmty  pro  eo  qaod  Monaehi  dieti  duas  pfaebaidaa  dene- 
gaient  eis,  nolentes  falen  qood  pater  dictomm  fininun 
eonnentiii  lUaa  contuliaaet. 

Anno  domini  ucguxst  pluuialis  aqua  yalde  ierram  im- 
pleoit ,  circa  feBtum  Martini  hyemaüa  trans  Lajcam ')  re- 
eens  ')  mare  intumoit  et  aggeriboa  confractis  bia  oeciden- 
talem  Frisiam  spatio  interposito  superezpaüata  eat.  Poatea 
die  natinitatis  Chriati  coin  firigore  intoUerabili  oongelatio 
aquanim  subseonta  est  cum  niue  et  grandine  intennixta, 
oontigit  et  tune   temporis   homines  propter  intoUerabile 
frigns  inter  siliias  et  villas  in  pascois  mori.    Fuemnt  et 
tune  aqnae  congelatae  in  tantum,  quod  solidum  iter  itine- 
rantibuB   trans  Laycam  ^)  praeberent  intrantia  f)  per  pa- 
ludes  et  nemora.    Ybi  prius  ad  centum  annos  nullus  viam 
quaesiuit,  indubitanter  cum  curribus  pertransibant,  trans 
Emesam  prope  Oterthom  b)  ,  Longene  ^)  et  Enocka  cum 
equis  homines  in  glacie  solidum  iter  carpebant.  Nee  fiiit  ^) 
mimm,  quia  ad  festum  Fetri  Cathedrae  gelauit,  et  plauia- 
lis  aqua  est  subsecuta  ysque  ad  festum  GregoriL    £t  sic 
quicquid  in   autumno   tritici^),   bordei  fiierat  seminatum 
deperiit  omnino.    Gregorii  papae  i)  cum  agricultura  debe- 
ret  esse  potissima,  per  gelu  quod  de  manu"»)  fortiterter* 
ram  corripuit  tardati  sunt  agricultores,  et  pabulum  jomen- 
torum  etiam  ")  in  villis,   etiam  ad  greges  pascendos  non 
poterat  inueniri  propter  aestatis  praecedentis  siccitatem  et 
byemis  firigiditatem  subsequentis.    Fuit  enim  fennm  tanti 
praecii,  vt   modius  frumentalis  bene  repletus  ad  quatuor 
vel  sex  denarioB  vix  emi  posset  o).  Et  si  maior  fuit  p) 

a)  MtmnUmt,  niet  bQ  Ifatlh.  en  Hnfo.  b)  9t,  Mrtth.  —  Hago.  e)  mtmuUikmi, 
Matth.^  Hugo.  d)  Imam,  Mattb.  —  Hago.  e)  r«eM#,  aict  bg  Matth.  ea  Hago. 
r)  intrante»,  Mattb.  —  Hago.  g)  Ottrlkum,  Mattb.  —  OUtrtkum,  Uago.  b)  L<m- 
gere,  Mattb.  —  Hugo.  i)  /«i/,  niet  bt)  Mattb.  en  Uago.  k)  mut,  Mattb.  —  Hngo. 
1) /«/o,  Mattb.  —  Hngo.  m)  mane,  Mattb.  —  Hago.  n)  tiUm,  niet  bQ  Hugo. 
o)  ewau€t^  Hngo.  p)  Mt  H  mtiiêrfmU,  niet  bQ  Mattb.  en  Bago.  ~  Er  icb|jnt  bier 
verder  eenige  plaata  open  en  de  volzin  onvoltooid  te  z^n  gelaten. 
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In  Dauentria  plausfcrum  f&ni  pro  decem  soudis  dauentrieite 

•3-  mbus  vendebatur.   Gum .)  gramina  nuUa  in  pascuis  cresce- 

^  rent,  quamplures  rnscas  ^)  confrigeront  e)  et  stramina  ra- 

"^  pientea  de  lectis  suis,  de  domibus,  pecudi  apposuemnt,  nee 

inedia  deperiret  ^).  Frecium  vaccae  vnius  faenint  ses»)  solidi 

IZ3-  sterlingenses  vel  octo  ad  maius  propter  defectum  paboli. 

ie-  Anno  gratiae  ')  mcoxxxxtii  s)  dedmo  ^)  quarta  die  de- 

3'  eembris  factum  est  diluuium  in  partibus  Erisiae  periculo- 

ta  som  in  homines,  jumenta  et  res  et  propter  hoc  £Eunosam 

&;  in   tempus   futurum.    Aquis   vero  sic  coadunatis  et  com- 

1.  motia  i)  inter  conticinium  noctis  et  gallicinium ,  libere  ag- 

'jt  geres  transeunt,  et  omne  genus  hominum,  quod  in  locis 

t:  humilibus  mansionem  habuerat,  cum  jumentis^),  domibus, 

e  frumentOy  feno^),  gurges  aquarum  miserabiliter,  eudiui"»), 

!•  funditus   euertens   ad   siiuas   deportabat,  domus  lapideae 

B    .  quamplures   corruerunt.    In  siluis   etiam   agri  ^)  ab  ymo 

i  euulai^),  aquis  ferebantur  in  locis  humilibus  sine  obsta- 

I  culo ,  impetus  aquarum  paludes  transiuit.  Nee  fuit  mirum, 

quia  a  tempore  cuius  non  extat  memoria  in  partibus  tam 

magni  p)  salsi  maris  ebullitio  ad  mensuram  quinque  pedum 

non    est  visa.    Et  propter  hoc  infinita  populi  multitudo 

i  periit  submersa.    In   occidente ,   vt   sacerdotes   et  decani 

conieeerant  9),  a  Stauria  vsque  ad  Laycam ')  tnginta  milUa 

hominum  submersa ,  a  Laica ')  vsque  ad  Emesam  viginti 

millia  perierunt.  Orientales  vt  sunt  Eiustingi'),  Ostingi^) 

et  Herlingi ,  a  plaga  praedicta  immunes  fuerunt.   Agri  etiam 

^  eorum  sationales  et  pascuales  fructum  dederunt  competen- 

i  ton,  sed  in  locis  humilibus,  ut  est,  in  Sunedeswolda «) 

t 
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et  Sconamora »)  agri  quam  plurimum  fuerunt  destructi. 
Bes  min»  vir  ynus,  lupus  ynus  et  canis  et  lepus  in  ba- 
culo  ad  siluas  venerunt  viui.  Multi  etiam,  qui  rabiem 
aquarum  miseEabiliter  euaserunt.  Et  plerique  pauperes 
recedente  aqua  paludes  ascendemnt,  construentes  ibidem  ^) 
casas ,  in  quibus  frumentum ,  quod  ibi  ab  aquis  fuerat  pro- 
iectum,  triturabant.  Circa  Martini  hjemalis  vacca  pro  tribus 
solidis  aut  quatuor  vendebatur,  et  hoc  nulla  de  causa  nisi 
quod  paucissimi  paucos  fructus  collegerant. —  Sequenti  anno 
circa  assumptionem  Mariae,  etiam  circa  ezaltationem  S. 
crucis  Oceanus  turbine  ventorum  commouetur,  ita  vt  pene 
omnes  naues»  quae  se  alto  pelago  commiserant,  periclitarenty 
et  submersi  sunt  centum  gubematores,  in  reliqua  populi 
multitudine  et  diuitiis  et  praecipue  frumento  non  minor 
plaga  fuit  nauibus  annumeratis  quam  illa  quae  hyeme  se- 
uierat  per  inundationem  salsi  mans.  —  Eodem  anno  pericu- 
losum  bellum  inter  ducem  Brabantiae  et  comitem  Oelren- 
sem  oritur,  in  quo  plus  quam  duo  miilia  hominum  in 
spacio  diei  naturalis  hinc  inde  vulnerati  diem  clauserunt 
extremum.  Comes  Gelrensis  capitur  et  dominus  Archi- 
episcopus  Goloniensis »  qui  dicto  Oomiti  in  adiutorium  yene- 
rat  cum  suis  ad  expugnandum  principem  Brabantinum  ^).  — 
Anno  gratiae  vt  supra  vn  Eialendas  Nouembris  circa  fes- 
tum  Simonis  et  Judae  in  oriente  prope  Oterdum  et  in 
occidente  prope  Ysquert,  in  Merna  et  in  Suterdicke  propter 
destructionem  aggerum,  qui  minime  in  dictis  locis  fuerant 
reparati,  salsum  mare  ebuUiuit  et  superexpatiata  est  aqua 
planiciem  terrarum ,  venitque  ad  loQa  humiliora  ^) ,  vt  est 
Grermerwolt  ^ ,  Waltersum ,  Astawalt ,  vbique  fluitando. 

Anno  domini  MCOLXXxnn  inter  pugilem  Bobemum ')  de 
Fermessum  et  Adolphum  de  Tukawerth  8)  et  Limponem 
Hagginga  ex  parte  vna,  Ëbbonem  ^)  Menalda,  Dodonem 
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de  Hek  et  illos  de  Stedum  ex  parte  altera,  lis  oritor,  et 
propter  hoc  (proh  dolor)  jus  ciuile  Fiuelgonum  quod  multo 
tempore  floraerat  dissipatur.  Sed  ne  a  legentibus  nobis 
imponatur  illud  Horatii:  <^)  breuis  esse  laboro,  obscurus  fio 
etc.  —  Anno  gratiae  M00i.xzxn  filius  jnuenis  Ebbonis  ^) 
Menalda  de  Hellom,  decoratos  aeqoiuoco  nomine  patris, 
diixit  in  vxorem  quandam  juuenculam  nomine  Ydam  de 
Menterawalda.  Gumque  ad  annam  commansissent ,  sponsa 
sponaom  reliquit  et  lares  patemos  reuisit.  Et  cum  cnl- 
paretur  de  huiuamodi  dissidio,  dicebat  aflbrmatiue,  quod 
nee  in  eum  cui  tradita  fuerat  consensisset  ^)  aliquando, 
nee  ipse  eam  camaliter  cognooisset.  Medio  tempore 
Gajko  ^)  de  Imeckna  de  ^)  Middewalda ,  quod  jda  fuit 
neptis  vxoris  suae,  callide  disposuit,  vt  quidam  ciuis  suus 
Folbertus  nomine,  filius  TheodorictPholpetra^),  fugitiuam 
juuenculam  duceret  in  uxorem.  Quo  &cto  Elbonides 
scandulum  e)  tale  egre  ferentes,  habito  consilio  ductu  Wal- 
bartinorum  de  Senieda  in  noctis  silentio  ex  improuiao  pa- 
trem  cum  filio  et  juuenculam  ^)  capiunt  in  domo  lapidea. 
Et  cum  yictoriosi  ^)  gaudio  Helium  omnes  captiuos  dedu- 
xerunt.  Sed  Thidricua  in  breui  cum  quadraginta  marcis 
puri  argenti  datis  Slboni,  se  ipsum  post  paucos  dies  re- 
demit.  Deinde  pro  pecunia  et  filio  satagit  vt  emendaret, 
et  quia  emuli  sui  sibi  noctuque  ^)  dieque  praeeauebant, 
fecit  quod  potuit,  yt  i)  viduam  nomine  Erouwam  ^)  de  Scel- 
walda  relictam  Brinich  ")  temera  ")  minus  iuste  cum  filia 
paruula  nocturne  tempore  captiuam  abduxit,  et  sic  semi- 
nata  est  p)  zizania  vnde  amarissime  segetes  pullulabant. 
Bt  hoc  totum  a  juuencula  originem  sumpsit ,  quare  praeuia 
ratione  nomen  habuit  yda,  quia  nioq  ^)  grece  diuisio  inter- 
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prefeitar,  mde  jóml,  id  est^  diam  et  a^Mmta  ab  onmi  honore 
ei  diBcrefeioney*)  aapientui  qoA  minime  Ttebetor,  cam  a 
legitiino  tuo,  cai  prins  ^)  nupaent,  yoluit  absqae  congnift 
ntione  sepanri.  Sed  cnm  haec  it»  confiue  «)  ageraator 
et  pngil  BobemuB  ^  ooiunüatiim  haberet,  et  aimiil  easet 
edictoTy  et  alii  qnamplurea  nolxQea  emn  eo,  vt  A^war- 
du8  Snelgera^),  erdinatiun  eat  pioinde  oonailio  inter 
eonaoles'),  quod  Folbertos  qui  detmebatur  v)  o^tiaiia  ab 
filbone  in  secnrom  locnm  deberet  mitti  et  deinde  coni 
deliberatione  abaolni,  ita  vt  lidaa  et  filia  prins  de  captioi* 
tate  rediient,  et  sic  pax  inter  t^nas  firmaietiur.  Sed  tali 
oonsilio  promiügato,  quia  non  pbumit  Slbonibns,  manda* 
tam  consolam  proterue  eontempsenint,  qoare  consolea 
irati  pnecepenint,  vt  bene  oonuenirent  ad  superbiam  El- 
bonis  et  suorum  comprimendam ,  et  sic  anno  domini  ^) 
jcooLxron  festo  ^  apostolomm  Petri  et  Pauli  oonsolee 
meliores,  fortiores  et  agiliores  terrae  Fiaelgoniae  conue- 
nenmt  Hellmn,  quasi  vir  vnos,  rt  domum  praedicti  oom- 
borerent  et  captiuum  potenti  manu  anfeirent.  Qno  risOy 
oom  cepit  ^)  dictus  Elbo  et  cognatio  eins  tota  ac  amici 
quamplures  ^),  qui  ipsom  defendere  venerant,  consolibos 
ac  toti  terrae  resistere  non  possent  nee  aaderent,  prinei- 
pibUB  placatis"*)  et  consilio  habito,  probis  et  honestis 
viris  mediantibns,  fecit  coactns,  quod  prins  vdontarie  ü^ 
cere  nolebat»  deditque  captinnm  in  manibns  domini ')  On- 
geri  ^)  Abbatïs  Floridi  horti.  Consoles  Teio  benedicebant 
communitati  et  recesserunt  illa  die  cum  gandio  et  honore, 
dimittentes  domum  Elbonis  in  eo  statu  qno  inuenemnt. 
Sed  dominus  Abbas  Floridi  horti  sicut  minus  pronide  feoit 
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oaptiuum  ab  Elbone  recipiendo,  sic  etiam  minus  caute 
fecit  ipsum  custodiri  hi  claustro,  qoia  breui  interuallo  tem- 
poris póstea  nnllo  sciente  tractus  in  ambitu  *)  claustri  per 
fenestrsm  manu  illorum  de  Middewalda  deportatus  euasit. 
Medio  tempore  D.  Episcopns  Euerardos  missis  literis  suis  ^), 
▼t  junenculam  mitteret  in  locom  seculrum  pro  ipsias  vo* 
Inntate  examinanda,  sed  quia  dictus  laicus  de  constantia 
junenctüae  diffidebat,  mandatum  Episcopi  contempsit  et  cu- 
riam  D.  Fape  appellauit  et  dominum  Thiterdum  ^)  Abbatem 
daricsimpi  in  iudicem  obtinuit ,  quia  ')  authoritate  aposto- 
lica  sententlas  contrarias  sententiis  domini  Episcopi  pro- 
molgttiiit,  et  sic  multiplicatae  sunt  sententiae.  Tandem  per 
consensum  *)  Ttriüsque  partis  fiicta  est  urbitraria  compro- 
missio  9  ^^  dee&ttYtm  in  Lopessum  virum  cönstantem  et 
Hesftelum  décanuin  in  Fermessum ,  qüi  Hesselus ,  quia  s) 
adhnc  juuenis,  habuit  in  loco  suo  magistrum  Elbonem, 
qui  fuit  jurisperitus  et  ^)  omni  consilio  suo  prouidens. 
Arbitraria  piomissione  ^)  sic  facta  ex  mandato  illorum ,  in 
quo0  arbitri  ^)  fderunt ,  para  vtraque  pro  se  dedit  aurum 
ad  valorem  xL  marcarum,  et  hoc  sub  tali  conditione,  vt  si 
aliquis  eottim  h  sententia  arbitrorum')  recedere  vellet,  si 
in  sentöntiani  eoncordarent,  quod"*)  aurom  amitteret  et 
pan  coiMentiens  illud  recipere  posset.  Et  sic  istud  ")  aurum 
recepit.  üSt^)  dominus  Floridi  horti  habuit  captiuum,  ha- 
buit aufUttt  et^)  quod  recepit  p).  Ista  duo  bono  zelo  fecit 
et  magis  pro  Elbone  quam  pro  parte  altera,  licet  in  exitu 
idem  Wlhó  mala  fuisset  comminatuSf  quia  öaptiuo  elapso 
constMiter  de  Abbate  Ipsom  requisiuit  et  dixit,  quod  aut 
MtitffiMsere  ei  deberet  tsat  captiuum  restituere.  Fraedicti 
arbitri  quia  non  potetaut  concordafdr  fn  sententiam,  cum 
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plories  ad  hoc  conuenissent ,  ab  inuicem  discessenint.  Sb 
sic  omnia  ad  malum  ezitum  tendebant.  Sed  dominus  On* 
gerus'^)  Abbas  piae  memoriae  hunc  exitum  non  vidit. 
Albertus  vero  decanus  caUide  per  nuncium  ante  horam 
mortis  petiit  ab  eo  aurum  Elbonis  et  obtinuit  pro  maiori 
parte.  Nouo  Abbate  creato  statim  affiiit  Elbo  et  sui  re- 
quirentes  captiuum  et  totum  aurum ,  tam  illorum  de  Mid- 
dewalda  quam  etiam  quod  suum  fuerat.  Cui  fauit  Alber- 
tus decanus,  perhibens  testimonium,  quod  aurum  iUonim 
de  Middewalda  jure  cedere  deberet  laico  praedicto.  lis 
auditis  Eobemus  <>)  yenit  et  sui,  tantummodo  aurum  quod 
dederant  in  pignus  requirentes  praeuia  ratione ,  turn  quia 
arbitri  non  concordabant,  turn  quia  aurum  alterius  partis 
fuerat  pro  maiori  parte  D.  Alberto  restitutum.  D.  Episco- 
pus  misit  etiam  c)  literas  domino  F.  ^)  electo,  rt  aurum 
partibus  restitueret  sub  obtentu  amicitiae  suae,  praecepit 
etiam  arbitris,  vt  amplius  de  causa  matrimoniali  nuUatenus 
se  intromitteret  <^),  dicens  sententiam  diffinitiuam  ')  prae- 
dictae  causae  ad  ipsius  spectare  diffinitionem  s).  Tandem 
habito  consilio  cum  paucis,  inter  duo  mala  minus  elegit 
et  quod  iustius  videbatur  ^)  fecit,  deditque  pugili  Bober- 
no ')  aurum  illorum  de  Middewalda  et  quod  residuum  fiiit 
de  auro  praenominati  Elbonis  laici  etiam  remisit,  nee  per 
hoc  gratiam  est  cpnsecutus,  quia  dominus  Albertus  in 
suo  officie  in  omnibus  quibus  potuit  malefacturum  se  Ab- 
bati  et  ecclesiae  promisit.  Et  Elbo,  quasi  leo  rugiens  ad 
praedam,  cum  suis  pessimo  vsus  consilio,  disposuit  auferre 
boues  et  aratra  ecclesiae  praedictae.  Gonuersis  mutilatis 
et  verberatis,  Abbati  eorum  ^)  non  minus  facere  proposuit. 
Sed  suscitauit  dominus  *)  probos  viros,  qualis  fuit  Dodo 
de  Heck°^)  vir  discretus,  Haicko  '*)  de  Heppenga  de  Eme- 
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tha  et  Eppo  Bolesmonna  *)  de  Stedam ,  praedicto  domino 
in  omni  virtute  consimiles.  Et  Eppo  Stithenga  de  Ger- 
merwalda  ^)  saepe  dicto  laico  Elboni ,  si  Abbatem  et  con- 
nentum  suum  in  aliquo  laederet ,  quod  in  memento  °)  eorum 
adiutorio  carere  deberet  ^).  Et  sic  per  ")  praedictos  no- 
biles  monitus  facto  non  Toluntate  quieuit.  Quia  per  mala 
consilia  et  per  malas  diuersas  vexationes  praelato  hic  ibi ') 
excitaoit,  quod  et  similiter  fecit  Albertus  decanus. 

Anno  domini  moglxxxt  Nordenses  arma  receperunt 
propter  homicidia,  quae  in  dolo  eis  saepissime  contigerant, 
cum  pacem  semarent.  Inceperunt  etiam  tune  temporis 
proprium  construere  castrum,  quod  prius  non  fecerunts). 
Quia  pax,  quae  est  mater  dilecfcionis  et  sanitatis  plebis, 
▼iguit  inter  illos  tredecim  annis  laudabiliter  seruata.  Eodem 
anno  comes  Hollandiae  maximam  exactionem  lapidum  sub 
obtentu  amicitiae  suae  per  nuncios  et  literas  exegit  ^ 
claustris  Translaicanis  ^)  ad  oonstruenda  castra  in  West- 
freslande,  dominio  suo  subiugatam  ^).  Comes  G^lrensis  a 
captiuitate  ducis  Brabantiae  absoluitur  omni  materia  dis- 
sentionis  terminata. 

Anno  domini  hoo  nonagesimo  firequens  pluuia  autum- 
nalis  segetes  cum  feno  destruxit  in  agris  et  pratis.  Propter 
nimiam  abundantiam  aquae  pluuialis  prope  Amum  ^)  et 
Dauentriam ,  Bhenum  ')  et  Isla  effluxerunt  et  destructa  est 
Batna  prope  Islam,  domus  multae  deuastatae  sunt,  homini- 
bus  submersis.  —  Item  crastina  °*)  Benedicti  Abbatis  rabies 
aquarum  ventis  agitata  Frisiam  replet, ")  in  ista  congrega- 
tione  aquarum  antiquum  Silsteth  ^)  funditus  est  euulsum  in 
Otterdum,  et  aquae  transierunt  terminos  suos  repleuerunt- 
que  omnia  prataP)  et  nisi  praeter  amnem  Waltersum  per  vim. 
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Mfttth.  —  Hago.  B)  cMLsHno,  Mfttth.  --  Hago.  n)  $t  t»,  Mfttth.  —  Hago. 
o)  aOstttk,  Mfttth.  —  Httgo.      p)  «tf  —  vtm,  oiet  bg  Hago  —  Mfttth.  heeft  vm... 


Anno  Moo  nonageEomo.  Interea  dma  ecclem  in  trans- 
marinis  partibos  gemeret  a  paganis  concultata,  et  domi- 
nuB  Papa  Nicolaus  debita  camis  soluisset,  beUa  atrociasima 
per  omnes  fines  GhriBtianorum  oriuntur.  Nam  Bomae  car» 
dinales  certabant  pro  papatu,  Bex  Fmnciaa  et  Angliae 
pro  potentia  et  libidine  dominandi. 

Anno  P.  icooxoi  est  dissentio  magna  inter  AJrichom  ^) 
et  Elbonem  decanos  in  Lopperssutn  ^),  pro  parte  altera,  in 
tres  parochias,  Schelwolde,  Slothra,  Hemmenis,  qui  conoor- 
des  fuerant  contra  decanos,  et  sic  inualuit  dissentio,  qaod 
decani  non  admittebantur  ^)  ad  Synodalia  in  siiois.  Gum 
autem  hinc  inde  sententiae  ezcommunicationis  et  inter- 
dicti  fulnunarentur  nee  tarnen  esset  finis,  modo^)  arbitrio 
conueneront  partes  in  Abbatem  Eloridi  horti  et  in  Skel- 
walda  et^)  Asterloo  monasteriorum  praepositos,  qui  statim 
vt  conuenerunt  concordabant ,  Abbati  in  Werum  oommit- 
tentes ')  et  b)  secundoin  hoc  ^)  quod  condizerant  ■)  literaa 
dictarent  ^). 

Anno  domini  moolxxxtu  facta  est  ^  mirabüis  in  clau- 
stro  grisei  ordinis  in  ciuitate  Tripolitana.  Monachus  qui- 
dam, qui  m)  dixit  missam  coram  Abbate  suo,  vno  praesente 
ministro,  intra  ablutionem  ^)  et  communionem  manus  quae- 
dam  missa  aparuit  Bcribens  super  corporale  literis  aoreis, 
in  quo  dictus  monaehuB  corpus  domini  confecerat  ^):  Ge- 
drus  alta  Libani  succidetur,  et  Tripolts  in  breui  oapietur, 
destruetur  i*),  Acharon  capietur,  et  Mars  Satumum  supe- 
rabit.    Et  Satumus  insidiabitor  Joui  et  Yespertilio  sub-  , 

iugabit  dominium  ^)  apostolicum.    Infra  quindecim  annoe  I 

erit  vnus  deus  et  vna  fides  et  alter  deus  euanescet  et  filii  | 

Jemsalem  a  captiuitate  liberabuntur,  gens  quaedam  Teniet 

a)  Jlriam,  Hugo.  b)  Lcpptrnm,  Rago.  e)  4iim^/«rM/Kr ,  Mattk  —  Hoso. 
d)  wtoio,  Matth.  en  Hogo,  facto,  e)  et  in,  Hogo.  t)  eommittm-ê,  Hogo.  g)  W. 
Ifakth.  —  Hogo.  h)  koe,  niet  btf  Matth.  en  Hago.  i)  eoiuUgenU,  Ifatth.  k)  4m> 
taret,  Matth.  —  Hngo.  1)  vUio,  Matth.  —  Hogo.  m)  fM,  niet  bQ  Mattb.  ca 
Hngo.  n)  luter  eUationeu,  Matth.  —  Hago.  o)  oaMeerMfot,  Hvgo.  p)  drelmwo 
Êfietur,  diitntetwr,  aog  by  Matih.      q)  Dmimm,  Matth.  —  Hngo. 
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sine  capite  et  tune  vae  olero  et  tibi  OhristianitaB.  Nani- 
cola  Fetri  jactabitur  variis  fluctibus,  sed  euadet  et  domi- 
nabitor  in  fine.  In  mundo  eront  malta  praelia,  strages 
magnae  et  fames  vaUda,  hominum  mortalitas  et  regnorum 
mutationea.  tem  Barbarorum  conuertetur,  ordines  men- 
diooram  et  aliae  sectae  quamplurimae  anniohelabuntur  ■). 
Bestia  occidentalis  et  Leo  orientalis  vniaenum  ^)  mundum 
Bubiugabont,  et  tune  pax  ent  in  toto  orbe  terrarum  et  oopia 
finiotuum  per  quindecim  annos  erit,  et  tonc  erit  commune 
passagium  ab  omnibus  finibus  vltra  aquas  congregatas  ^) 
ad  terram  eanctam,  et  vincunt^)  et  ciuitas  Jerusalem  glo- 
riabitor  et  Bepulohrum  domini  honorabitur,  in  tanta  tran- 
quillitate  audietur  de  Antechriato ')  et  alia  miracula,  eigo 
vigilate. 

Anno  domini  hcoxoyi  noua  eedeaia  in  ')  Skerameia 
fundata  eat,  cuius  aedificatio  funditus  super  arenam  totaii- 
liter  incepta  in  tanta  sumptuositate  quod  tota  illa  ecclesia 
lapidea  quae  prius  ibi  fuerat  constructa  in  palude  a  proa^ 
uisy  qui  eam  suis  temporibus  aedificauerunt.  Vna  riga 
mortuorum  in  palude  inferius  fiiit  inuenta,  quoniam  fodie- 
batur  fimdamentum,  alia  desaper.  Tertia  fuit  tune  tem- 
poris quoniam  K)  fossum  est  fundamentum,  et  illa  compla- 
nata  est  per  totum  cimiterium,  in  quo  non  apperuerunt  ^) 
sepulcbra  antequam  e  nouo  fiebant. 

Anno  domini  xcoxcy  orta  est  dissentio  magna  et  ques- 
tio  contra  Menaldamum  et  Helium,  primo  Aüub  bone  ^) 
tadegma  ^)  de  ')  Astawalda  pro  morte  nepotis  sui,  quem 
juuenis  Elbo  oceidit,  cui  adhaesit  semifrater  suus  YfEb  ei 
omnis  cognatio  simul  ^)  contra  Menaldamum,  pro  &eienda 
▼indiota.    Secundo  questio  fuit  ab  haeredibus  Luci  ^)  Bod- 

1)  MirftfAiMwitar,  Matth.  -^  êmdkikhnUmr,  Hago.  b)  têHm,  Matth.  —  Hogo. 
e)  e9iigrt§Mtum,  lUtth.  —  Hogo.  d)  tineêiU,  Ifatth.  —  Hogo.  e)  AmiieMito, 
Matth.  ~  Hogo.  f)  in,  aiat  m  Hnga  g)  f»0.  MatUi.  —  Hogo.  h)  apérumuU, 
MaUh.  —  tfënuntni,  Hogo.  i)  JIM  «m«  («  LMboiur),  Matth.  en  Hogo,  AUit. 
k)  ükdmm,  MaUb.  -  JPainui,  Hugo.  1)  de,  bQ  Hogo  et,  m)  eeorU,  Matth.  — 
Hsgo.     o)  JmcU,  Matth.  —  Hogo. 
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man,  qui  occisas  fait  prope  aquam  siue  mare,  scilicet 
Skeld '),  Inter  istos  haeredes  principalis  fuit  Abeco  ^)  AI- 
dinga  et  Laippo  ^)  Eondage  et  omnis  cognatio  eomm,  ói- 
centes  quod  Menaldamen  <^)  et  eius  adhaerentes  dictum 
Shondagem  occidissent,  et  propter  hoc  potenter  castrum 
occisi  Bod.  ®)  munierunt,  facientes  conspirationem  cum  dicfto 
Luippo^')  et  suis,  qui  etiam  muniuit  saam  domtmcalam 
lapideam  simal  contra  Menaldamum  in  tanta  constantia, 
qaod  Elbo  senior,  qai  foit  homo  magni  consilii  et  mira- 
bilis  ingenii ,  cum  suis  sibi  fauentibus  non  potait  nee  sci- 
uit  inuenire  concordiam  et  bonum  pacis.  Medio  temp<xe 
cum  praedicta  mala  sic  esset^)  in  foribus,  pugnatam  eet 
inter  nepotes  Menaldamum^)  et  Elbonem  Haigienga  de 
Slothra  prope  Lumscwertb  k),  de  qua  pugna  cum  satis&care 
vellent  Menaldamani  praedicto  El  boni  sine  contradictione 
Aylwardri^)  Snelgra,  qui  fuit  filius  materterae  EIbonis, 
noluit  acceptare  siue  recipere,  sed  proterue  animo  elato 
erexit  se  contra  Menaldamum  et  cum  eo  omnis  cognatio 
Bua,  vt  fuerunt  Ajlwardus  et  Eyso  ^)  fratris'')  filii  Snel- 
geri  de  Skiramera  et  eorum  filii  et  nepotes,  Brinckmanis 
et  Wiardus  fratris  ^)  filii  EIbonis  et  eorum  adiutores.  lis 
ita  fieri  incipientibus,  Esschellius  Merethia ')  in  Skelwalda 
incepit  contendere  pro  consulatu  cum  Menaldamo,  et  quia 
timuit  ne^)  potuit  resistere  eis  fecit  conspirationem  cum 
Elbone  et  Snelgera,  simul  cum  eo  omnis  cognatio  ipnus, 
et  sic  in  fortitudine  jurauit  Escellus,  quia  confederatae 
fuerunt  in  vnum  cum  eo  duae  sectae  de  orientali  parte 
silue  et  de  occidentali  Snelgani  et  Elbo,  et  multi  de  Tren* 
tawalda  diuites  et  nobiles  eis")  astabant°),  quamplures 
nobiles  p)  de  villis  diuersis  et  etiam  siluis  in  secreto  qoan- 

a)  iciUcet  8kdd,  Hngo,  Sdl-Skdd,  b)  Jükm^,  Matth.  —  Hogo.  c)  Latfpo, 
Haso.  d)  JftfiM^tANM,  Matth.  —  Hago.  e)  £0^Mari,*MaUh.  —  Hogo.  t)  mnmi , 
Matth.  —  Hago.  g)  LunseroeU,  Mattli.  —  Lmimervetk,  Hago.  h)  jfylm»^, 
Matth.  —  Ayhardi,  Hago.  i)  Aifo,  Hago.  k)  frtUrei,  Hago.  1)  BuektUms  Mt- 
f«0V«>  l^th.  —  Hago.  m)  lue,  Matth.  —  Hago.  n)  ei,  Hogo.  o)  tt,  Matth.  ^ 
Hago.      p)  noüUt,  Matth.  en  Hogo,  iiulU$t. 


205 

turn  potuemnt  praedictas  fluitas  '^)  ad  confusdonem  Menal- 
dingoram  proaocabant.  Elbo  vero  et  filii  sui,  nepotes  et 
consanguinei  in  quantum  valebant^)  per  maiores  et  me- 
liores,  qui  non  fuerunt  pro  parte  siue  secta^),  petebat  ab 
eis  simpliciter  pacem  et  illam  eis  offerebat,  dicens  quod 
omne  crimen  siue  malum,  quod  eis  siue  suis  imponerent, 
et  omnem  materiam  dissentionis  inter  eos  exortam  qualis- 
cunque  esset  et  vndecunque  originem  haberet,  quod  lubenti 
animo  ad  verbum  D.  Abbatis  de  Werum  et  Wretheronis 
Eobrichia  ^),  Aylwardi  Snelgra  et  Ailwardi  Walberta ')  fina- 
liter  componere  vellet  et  emendare  secundum  terrae  ius- 
ticiam  simul  et  consuetudinem ,  sed  quamuis  sic  rogaret 
et  praedicti  nobiles  cum  eo,  nihil  est  eis  responsum  quod 
bonum  pacis  aperiret.  Dicebant^  etiam  interdum:  iste 
quatttor  fluitae  ^  aratra  sunt  instaurata,  aratra  sunt  instau- 
rata^).  Quod  verbum  vnus  principalium  eorum,  qui  etiam 
fuit  principalis  inter  compositores,  attinens  ad  quatuor  sec- 
tas  quas  vocabat  aratra,  sepiasime  reuocabat  cum  fiducia, 
ponens  spem  in  multitudine  populi  et  non  in  deo.  Et  cum 
ista  tamen  debuisset  considerasse ,  quia  fuit  competentis 
literaturae  et  magnae  discretionis  homo,  quo  ad  sensum 
naturae,  et  ideo  suam  spem  in  domino  posuisse  et  ab  eo 
▼ictoriam  quaesiuisse  debuisset,  quod  non  fecit  et  ideo 
defecit.  Gum  dies  praelii  aduenisset,  congregati  sunt  in 
vnum  contra  Menaldamum  et  sicut  isti  parati  venerunt 
ad  pugnam.  Sic  et  Linbraddus  *)  et  Vfib  fratres  cum  om- 
nibus sanguineis  ^)  et  amicis  quos  habere  potuerunt  de 
orientali  Broke  ^)  et  de  villis  et  siluis  Astawalda,  Luidi- 
brundkincka  ™)  et  Sierdakiercka  **),  et  cum  eis  Abeco  ^)  Al- 
denga  p)  et  Liuppo  Yodenga  ^)  cum  omnibus  consanguineis 

a)  jK«te«,  Matth.  —  Hago.  b)  voM«m/,  Hago.  e)  time  têeUt  Hago,  f  km 
seOaê.  d)  Folneha,  MaUii.  —  Hugo.  e)  Walirgt*,  Hago.  f)  THubat,  Hago. 
g)  JRntM,  Matth.  —  Hago.  h)  Deze  woordeo:  a.  t.  t.,  bQ  Matth.  en  Hago  niet 
herhaald.  i)  Linbraldw,  Hago.  k)  eotuanffuineU ,  Matth.  —  Hugo.  1}  Brociê, 
Hago.  m)  LuidiirundHreka,  Matth.  —  Luidibrundiireka ,  Hago.  n)  SimUütireka, 
Matth.  —  aUrdtüüfcU,  Hago.  o)  jlhêro,  Matth.  —  Hogo.  p)  AUinga,  Matth. 
^  Hago.      q)  Lidffo  Fodegm,  Matth.  —  Hogo. 
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siiiB  et  amicis  quos  habere  prece  *)  et  precibus  potaentnt, 
de  silois  et  villis  conuenerunt  in  vnum  contra  Menalda- 
mum '')  ab  oriente,  habentee  propositum  finnum  defltmete 
monitioneB  eorum  et  ipsoe  omnes  interficere  vel  de  terra 
fiigare.  Menald.  '^)  vero  cum  non  haberent  magnum  adiuto* 
rinm  de  cioibus  et  silais  viciniB  non  suggeret^^)  eis  con- 
fidentia,  vocauerant  in  adiutorium  fluitam  *)  Walbertino- 
nun.  Cumque  ^  Menaldamem  <)  ex  ytraque  parte  nülati 
fuiBset^)  ab  inimicis,  nee  aliquiB  easet  qni  poasit  ^)  tar^ 
dare  inimicoB  qain  vellent  imiere  super  eos,  et  cum 
libenter  de  omnibus  cauBis  in  quibus  fuerunt  et  CBsent 
nooentes  secundum  consuetudinem  terrae  et  iustidam 
libenter  vellent  oommutare  in  melius  et  cum  omnibus 
bonum  pacis  seruare.  Quid  pluraP  Snelgameri  i^)  et  eorum 
aratra  incepenmt  campanas  ^  in  turri  Skelwalda,  vt  mani- 
festum  fieret  orientali  societati,  quod  ipsi  ab  ocddente 
conuenissent,  et  statim  concito  cnrsu  cum  clangore  tuba- 
rum  et  strepitu  multitudinis  processerunt,  voluntatem  opere 
vdantes  adimplere.  Quod  audientes  Menaldamenses  *)  et 
▼idantes ,  intrepidi  tanquam  noui  ">)  Machabei  circa  domom 
kfiBdeam  Dodonis  Jeldickna  ^)  eis  occurrerunt  animo  de- 
fendendi  so  et  sua.  Oumque  sic  conuenissent  et  fortitw 
dimicarent,  conuersi  sunt  in  fugam  tandem  Snelgani  ^} 
et  eorum  turba  magna,  et  insequuti  sunt  eos  Menalda- 
mensesCO  8i<^t  viri  fortes,  aliquos  denudabant,  nonnullos 
▼nlnerabant  et  multos  mutilabant.  In  iata  fuga  occisus 
fiiissBt  ^)  AjlwarduB  Snelgera,  nisi  Eppo  Stythinga  p)  defen* 
diaset  eum.  Eyso  et  frater  suus  4)  bic  idem  passus  fiiisaet, 
si  equum  velocem  non  habuisset.  Occubuit  tamen  vnus 
ex    societate  eorum,   qui  fuit  nationis  de')   Skiiamera. 

•)  fMtio,  Hogo.  b)  MmiÊÜingiu,  lC»tth.  -  Hogo.  0)  JfMiWtf^,  lUtlk.  - 
Rnga  d)  nêe  »mgtr§t,  Matth.  —  Hugo.  t)  fimttm,  Mattli.  —  R«go.  f)  (hm, 
tffttth.  K)  JTmmMmum^,  Matth.  -  Hngo.  h) /WMMi ,  Matth.  -  Hago.  i)  fOêMi, 
Matth,  —  Hago.  k)  SnOgtrani,  Matth.  —  InOgmtid,  Hogo.  1)  <r«Jbr«.  Matth.  — 
HoBD^  m)  wtd,  niet  h^  Hogo.  b)  Ftddien»,  Matth.  — AiUvm,  Hogo.  o)  mmI, 
Hngo.     p)  StUing»,  Hogo.     q)  «mu,  Hogo,  ^.     t)  iê,  niet  faQ  Hvgo* 
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IrtiB  sic  fiifftiie  congregati  tunt  MeaaU.  *)  vt  pugnarent 
e^)  nouo  contra  duo  aratsa,  quae  fusfunt  instaurata  ab 
ofiente.  Cumque  etiam  adaettisseiit ,  fiigtÉi  sunt  orienta- 
les  et  ci4»tu8  est  YBo  frater  Binlbonia  et  alias  quidam 
ciun  eis^);  «t  «ie  veuersi  simt  in  die  iUa  Menaldaiaeiises 
ad  castrum  SBwn  cmm  omni  sooietate  eorum  cum  gloria 
et  victona  magaa.  Fait  tamen  vnas  nsbiMs  de  sooietate 
eonim  ocoisus  qoi  ftut  natienis  de  Middewalda.  Oumque 
sic  Menaldamenses  vno  die  quatuor  comua  insultantium 
dencissent  in  fortuna  bona,  postmodum  non  sunt  ista 
aratra  in  tali  mültitudine  instaurata  contra  eos,  sed  se* 
oreto  in  latibulis  die  noctuque  ipsorum  interitum  molie- 
bantur.  Ynde  accidit  quod  Elthatus  Freèhia  nepos  EUionia 
seniorifl  et  cum  eo  Elbo  juuenis ,  qui  fuerant  ambo  nri 
TOÜes,  et  cum  ^)  eis  aliqui  armigeri  post  crepiasculum  ^) 
inerunt  Slothra  et  ^liolenter  ia  manu  forti  de  quadsm 
demo  extrazerunt  Abbenem  Sagienga,  qui  fuit  vnus  ck 
macimis  inimicis  eorum,  et  cum  eo  Benuardum  fiUum 
Lui^dmari  diuitis  de  Hema ,  qui  habuit  in  vxorem  neptem 
Ajlwsodi  iet  Ejsonis ')  Snelgera,  et  eos  sine  mlneribus  csp^* 
tiuos  traxenmt  per  siluas  Helium.  Et  qaamvis  isti  ma» 
chinati  essent  saepius  mostem  in  Menaldamenses,  tamen 
ais  pepercerunt  et  eos  viuos  aa  vinculis  detinebant,  sed 
nee  sic  pacei»  babere  potuerunt  Nam  consilio  habito  da 
nocte  incasteUaoeniBit  dowum  l^ideam  Dodenis  Jeldinga 
in  Skeldewalda  istae  quatuor  sectae  contra  Menaldamum 
et  conbusserunt  domos  ligBea&  Quod  audientes  Menalda- 
menses cum  paucis  quos  habehant  ad  manum  inuaserunt 
eos,  et  omnes  qui  fuemnt  extma  castrum  fiigauemnt,  et 
tune  Hesselus  consul  occtsus  est  s)  Eppone  fiatre  Elbonis, 
et  Wiardus  Frouwamonna  ^)  yulneratus  ad  mortem  et 
captus.    Tune  etiam  miserunt  in  orientali  Broke  *)  Me- 

a)  MenmUMHtt^^  ICatth.  —  Hugo.  b)  *,  voor  de  doorgeschrapt  en  zootls  heb- 
ben Matth.  en  Hngo.  e)  *o,  Matth.  —  Hugo.  d)  w,  Matth.  —  Hago.  e)  ere- 
fmteulmm,  Matth.  —  Hngo.  f)  Jftome,  Hago.  g)  «A,  Matth.  —  Hngo.  h)  IVm- 
mnM,  Matth.  —  2!V0«mm«,  Hoso.     i)  Proke,  H«go. 
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naldamenses  pro  adiatorio,  qui  statim  venenmt  et  pugnan- 
tes  ad  castrom  miserunt  in  illud  ignes  per  fenestras,  ali- 
qui  etiam  fodiebant  parietem  subtus.  Quibas  sic  dispoaitis 
defeceront  vires  pugnantium  superiuB  in  castro  propter 
acerbitatem  fumi  et  ardorem  ignis,  praecipue  quia  non 
videmnt  defensores  siue  adiutores  ^)  aliquos  qui  eos  de- 
fenderent  aduênire,  ynde  dederunt  se  et  sua  in  manus 
Menaldami^),  ea  conditione  vt  eos  non  occiderent,  qno 
fiusto  mitigatum  est  etiam  cor  Menaldamensiom  et  rece- 
perunt  eos  yiuos  concedentes  eis  vitam  qui  eorum  quae- 
rebant  mortem.  Oontigit  ergo  sic  ex  ^)  bonitate  Menal- 
damensium  quod  habuerunt  in  castro  Elbonis,  quod  fnerat 
vnicum  refugium  ^)  eorum,  viginti  captiuos  quos  omnes  po- 
tuissent  occidisse.  Et  si  fecissent  digna  pro  meritis  dona 
eis  reddidissent.  Abeco^)  Aldinga  ad  castrum  fiodmari 
Losci  proximi  consanguinei  sui,  pro  cuius  morte  iniit  gaer^ 
ram,  ductus  est  in  sola  camicia  cathenatus  duabus  cathe- 
nis  ad  castrum  ^  vt  ibi  occideretur.  Sed  mediante  Abbate 
Eloridi  horti  et  aliis  sacerdotibus  bonis,  qui  cum  eo  fue- 
runt,  ordinatum  est,  quod  Luippo  Bondage  et  alii  qui 
fuerunt  cum  eo  in  castro  sine  timore  et  offensa  cum  om- 
nibus quae  habebant  iuerunts)  de  castro,  promittentes  quod 
amplius  non  obsiderent.  Et  vt  nulla  fiüsitas  interueniret 
per  se  etiam  castrum  inu^tile  reddiderunt.  Bbbo  ^)  vero  me* 
dietatem  castri  et  haereditatis  emit  ab  haeredibus  Bodmari 
post  paucos  dies  et  illam  dimidietatem  dedit  ad  structu- 
ram  ecclesie  in  Helium.  Fuerunt  enim  aliqui  haeredes 
qui  nolebant  post  Bhodenge  *)  pugnare.  Snelgam^ri  ^)  cum 
hoc  fiictum  audiuissent  A^l.  et  EgL  ^)  miserunt  pro  Ab- 
bate Floridi  horti,  qui  tune  temporis  fuit  in  nooo  claustro, 
rogantes  intime,  vt  sine  mora  quanto  citius»)  posset  iret 

a)  riuê  aéiutoru,  niet  bQ  Matth.  b)  MtnaUamentnm ,  Matth.  —  nngo.  e)  «, 
niet  by  Matth.  d)  tjffmgium,  Ifatth.  —  Hago.  e)  Mhtro,  Matth.  —  Hogo.  f)  ad 
ctlnm,  niet  bg  Matth.  en  Hago.  g)  tAiriU,  Hngo.  h)  ^tto,  Matth.  —  Hogo. 
i)  Bcmbgê,  Hago.  k)  Sn^tram,  Matth.  —  In^ermd,  Hngo.  1)  Agkmrimi  «I 
Byio,  Matth.  —  Hngo.      m)  fuanioofut^  Malth.  —  Hngo. 


Helium  in  subaidiom  eonim,  qoi  in  castro  capti  fnerant» 
et  faceret  quantum  pro  eorum  adiutorio  posset,  nee  *)  oc- 
ciderentur  vel  alias  destruerentur.  Cumque  Abbas  venisset 
diuertit  se  Helium,  sed  quia  vidit  multitudinem  prope 
castrum  Dodonis  Jeldeckna  diuertit  faciem  suam  ad  domum 
illam  et  vidit  superiua  Buttonem  Abenckna  ^)  expectantem 
ezitum  rei.  Nam  Ybelo  et  Herdricus  fratres,  dicti  mon- 
mangamenses^),  et  Butto  Buttesmonna'^),  qui  duzit  soro- 
rem  eorum,  cum  omnibus  consanguineis  et  amicis  volebant 
oocidere  buttonem ') ,  qui  fuit  superius  in  castro ,  in  vin- 
dictam ,  quia  prius  filium  buttonia  buttesmonna  ^)  occidit. 
Quo  audito  Abbas  procurauit  cum  Eltato  Menalda  et  El- 
bone  et  cum  melioribus,  qui  venerunt  ^  orientali  Brocke  s), 
qui  fuerunt  consanguinei  sui.  ^)  lis  itaque  peractis  monuit 
Abbas  Menaldamenses,  vt  captiuos  omnes  praecipue  vuine- 
ratos  in  bona  custodia  haberet'),  quod  ipsi  sicut  probi 
viri  fecerunt.  Sequenti  vero  die  Abbas  occurrit  Snelgre- 
gonibus  ^)  in  Slothra,  dixitque  eis  quod  omnes  viuentes 
in  castro  sine  timore  essent  tuti ')  vita,  quamquam  aliqui 
ex  eis  essent  vulnerati.  Tune  fratres  A^lwardus  et  Egso 
inceperunt in)  tractare  cum  Abbate  de  bono  pacis,  intime 
rogantes,  vt  Abbas  quantum  possit ")  pro  concordia  labo- 
raret,  qui  statim  in  bona  voluntate  annuit.  Tempore  in- 
termedio  cum  Snelgrameri  ^)  et  eius  adbaerentes  de  quatuor 
EluitisP)  emendare  non  possent  per  bellum  neque  judices 
et  consules  terrae,  vt  captiuos  Ameldamenses  liberos  de 
damno  reciperent,  nee  surgeret  eis  spes  aliquo  modo 
emendandi,  compulsi  sunt  necessitate  magna  petitionibus 
adire  Abbatem  ex  4)  nouo,  vt  ipsorum  impotentiam  et  de- 

ft)  M,  Matth.  —  Hugo.  b)  IFuttonm  Mwcma,  Matth.  —  JvuUonem  Ahenema , 
Hvgo.  c)  Mommmnga,  Matth.  —  Hngo.  d)  BtUUmoiu,  Matth.  —  Hoga  e)  Wut- 
tomm,  Matth.  —  ntUtanêm,  Hngo.  f)  êA,  Matth.  —  Hngo.  i$)  Bnk*,  Matth. 
—  Proit,  HagD.  h)  Jm  .. .»  Matth.  i)  hMkêt9nt,  Matth.  —  Hago.  k)  Sndgro- 
flOw,  Hugo.  1)  dêf  Matth.  —  Hugo.  m)  eo9fêruné,  Matth.  ->  Hngo.  n)  pouti, 
Matth.  —  Hago.  o)  Sntlgmk,  Matth.  —  Inélgirm,  Hogo.  p)  FUnHs,  Matth.  — 
Hugo.     q)  dê,  Hugo. 
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fectdm  pêt  sium  dueretaonem  taUeiuMt,  quod  efr  tmt 
Abbfls»  ncat  «nini  ptm»  et  portea  me  ê*  time  pro  eb  tóe- 
liter  labofsnit.  Jffibo  yero  qni  paiter  et  pstruns  Meiud- 
damomui*)  fait  dicelMt:  neut  ante  eimflictom  Tirfebam 
ooüfldere  D.  Abbati  et  Ajïwutdo  8ne]gn  et  alik  penoniB 
aapetiiu  scriptiB  ^)  ^  Ac  ^)  nimc  toIo  ease  prmcipalie  to- 
biscmn  et  cum  aliis  probis  hoininibiu  in  oompontiotie  or- 
aïfiMiAi-  Bt  quia  ciun  bonia  Bois  dedenmt  ee  ipaoB  in 
manos  meae  et  meomm,  Tt  pareeremds  eici  in  vita,  eat 
necesse  qttia  dedimos  eis  nfeam  vt  aafiaraikiiia  *)  eis  ree 
temporales*  Ista  cnm  nnnciasBet  Abbas,  Snellegramerae  *) 
et  sni  ^)  valde  fiierimt  confiiai.  Sed  qnia  aliud  jatuunffli 
habere  non  potaeriint,  placoit  eis  potitis  ree  amittere  qmua 
persofias.  St  sic  totom  negoeinm  bdli  in  oontrttriinii  Te- 
nit,  nam  qnatnor  floitae  >)  sinè  retardatïone  vólebant^) 
destruere  Menaldamenses  et  bona  eornm  dissipare,  quod 
totum  in  eos  retortum  est.  Modus  eompoeitionis  patet  in 
literis  ab  Abbate  saper  hoe  eonfectis,  de  quibos  ipse  tres 
vetinait  et  Menaldamenses  tres  et  vnaqnaeqne  flnita^) 
tres.  Formam  compositionis  per  se  edixit  praehabito  ser- 
mone,  sieut  semper  consueoit  Ikcere. 

Anno  D.  kcolxxx  Hesselns  decanos  de  V^mesum^)  exiit 
soium  patemum  et  venit  parrhisüs ')  pro  remedie  el  ad- 
iutorio  alterius  ocoli  sni  et  etiam  pro  studio  cum  fiuimlo 
et  duobus  sociis.  Hic  cum  esset  parrhisios  ™)  audiidt, 
quod  duo  magistri  adinuicem  disputauerunt  de  conceptione 
virginis  mariae,  vtrum  esset  digna  celebratione  vel  iioti, 
eum  non  possent  conuenire  in  vnum  quid  esset  faciendftin. 
Quia  alius  dicebat  et  rationibus  firmis  afflrmabat  quod  ee^ 
set  celebranda,  alius  in  contrarium  quod  non  esset  do- 
cebat.  Factum  est  in  die  conceptionis  quod  magister,  qui 

«)  MituUdmmtonm,  Mattb.  —  Haga  b)  S9périm  mriptU,  ttatth.  e)  «t,  H^o. 
d)  eonfênmimt  Mfttth.  —  Hugo.  e)  SiutUgru,  Matth.  —  ïndtgnê,  Hnto.  f)  mw, 
Mattb.  K)  FRnUê,  Matth.  —  Hugo.  b)  tohunmt,  Mattb.  —  Hngo.  i)  PlÊaU, 
ICattb.  —  Hogo.  k)  Fermêsnm,  Mattb.  —  Hngo.  1)  PtvrUhü,  Mattb.  — ParrMtt, 
Hogo.     m)  Parrisitu,  Matlb.  —  PmrisUt,  Hngo. 
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non  volebat  honorare  conceptionem  virginis  Mariae  sed^) 
cepit  BoiB  BColaribuB  legere  vt  suam  disputationem  defen- 
deret^),  obmatoit  in  praesentia  omnium  qui  aderant. 
Oiunqae  modum  loqnendi  non  haberet,  rediit  ad  oor  et 
contritionem  et  penitnit  de  sua  disputatione  peraersa  quam 
fecerat  contra  conceptionem  Tirginis  glorioeae,  promittens 
si  mater  mieericordiae  maria  ^)  Ysum  loqnendi  ei ')  dona* 
ret,  qnod  omnibus  diebus  yitae  suae  festum  in  conceptione 
virginis  Mariae  faoeret  et  omnibus  quibus  posset  praedi- 
caret  esae  featum  conceptionis  solemniter  celebrandum. 
Qnid  multis  moro  ")P  Mater  omnis  gratiae,  quae  sinum  mi- 
sericordiae  omnibus  inuocantibus  eam  de  toto  corde  benigne 
iqperit,  nonvindictam  longiorem  pro  contemptu  fecit,  sed 
in  momento  sicut  obmutuit  ita  vsum  loquelae  recepit  et 
palam  quid  sibi  acciderat  praedicauit.  De  quo  signo  festum 
conceptionis  in  tune  maiori  reuerentia  cepit  haberi,  donec 
hic  decanus,  cum  talia  et  consimilia  Parisiis  audiuisset  et 
etiam  ibidem  totum  officium  de  conceptione  inuenisset,  in 
reditu  suo  secum  attulit,  pro  ut  ibi  inuenit,  et  in  Decanatu 
Buo  per  lioentiam  officialis  domini  Episoopi  per  villas  fecit 
primo  annuatim  celebrari. 

De  Capella  in  Erewert ')  et  qualiter  sit  constituta. 

Fuit  quaedam  vidua  nomine  k)  Tyadeka  in  Erewerth  ') 
nobilis  et  diues  simul  et  discreta  vnicum  habens  filium  no- 
mine Menconem,  qui  cum  in  pueritia  sua  infirmari  coe- 
pisset  ad  mortem,  vouit  pro  filio,  si  Dominus  daret  ei 
▼itamet  mater  misericordiae  Maria,  quod  construeret  Ga- 
pellam  in  proprüs  bonis  et  in  tantum  eam  dotaret  de 
proprio  fundp  quod  sufficeret  vni  sacerdoti.  Quo  voto  sic 
emisao  filius  reuixit,  quod  considerans  dicta  domina  prae 
gandio  et  dilectione  seouli  aliquantulum  retraxit  animum 

•)  ««if,  m  Mfttth.  m  Hogo  4i,  b)  itfmétnml,  MatOi.  ~  Hago.  c)  »«rte.  aiet 
k«  UttÜL  m  H«go.  d)  «i,  Biel  m  Hogo.  e)  mttar,  Mfttth.  -  Hogo.  f)  #W- 
wtrtk,  Ifatth.  —  Hogo.     g)  nmêm,  bM  feQ  Mtttli.  «i  Hogo. 
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a  propoeito  et  cepit  tracfcare,  quomodo  nobiliBsimam  et  di- 
tissimam  juuenculam  terrae  Fiuelgoniae  filio  suo  assamei^t 
in  vxorem.  Fuit  enim  tune  temporis  etiam  in  Loppers- 
Bum  a)  nobilis  vidua  diaes  et  disoreta,  relicta  domini  Ghiy- 
conis,  quondam  decani  ibidem  vin  prudentisaimi  et  insignis 
nobilitatis ,  vnicam  ex  eo  habens  filiam  nomine  Tetam  pro* 
uidentem  et  in  literali  scientia  superioresb)  mulieres  pol- 
lentem.  Iste  etiam  decanus  promisit  in  quadam  infirmitate 
com  consensu  mulieris  suae  Thialdis,  quod  constnieret 
Capellam  et  filiam  offerret  religioni,  sed  quod  rouit  non 
ita  cito  et  perfecte  vt  debuit  ^  adimpleait,  et  hoc  potoit 
esse  propter  juuentutem  filiae  et  spem  longioris  vitae,  et 
ideo  morte  praeuentus  est  et  obiit  in  domino  in  confes- 
sione  para  et  sepultus  in  Florido  horto  inter  Canonicos 
dicti  loei.  Belicta  vero  ipsius  non  immemor  voti  Capel- 
lam construxit  et  Canonicum  in  Florido  horto,  qui  ibidem 
quotidie  diuina  officia  celebrabat,  accepit,  filiam  etiam  vni- 
cam jam  duodenam  ^)  de  claustro  abstraxit.  Medio  tem- 
pore conceperunt  amicitiam  juuenis  praenominatus  *)  et 
juuencula  praedicta,  et  sic  euenit  quod  accedente  consensu 
matris  Menco  ^)  duxit  Tetam  in  vxorem  et  facta  est  int^ 
eos  laetitia  magna  propter  abundantiam  diuitiarum  et  flo- 
ridam  vitam  vitae  juuentutis  s).  Nam  circa  ^)  anni  circu- 
lum  cum  dicta  Teta  parere  festinaret ,  Menco  ^)  vir  eius 
correptus  infirmitate  mortuus  est ,  quod  audiens  vxor  prae 
nimio  dolore  arbortiuit  et  ipsum  nomine  patris  Menconem  ^) 
vocabat,  et  defunctus  est  >)  sepultus  apud  patrem  in  campo 
rosarum.  Et  Tjadeka  m)  obtulit  pro  filio  decem  gramina 
in  haereditatem.    Vnde  Abbas  concessit  ei°)  plenam  fira- 

»)  Lopjmtnm,  Hago.  b)  smpr»  omnett  Matth.  —  Hago.  e)  <bcm/»  Mattli.  — 
Hugo.  d)  duodennemf  Matth.  —  Hago.  e)  praêdietut,  Matth.  —  Hogo.  f)  wtê" 
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non  volebat  honorare  conceptionem  virginis  Mariae  sed») 
cepit  siiiB  Bcolaribus  legere  vt  suam  disputationem  defen- 
deret^),  obmatoit  in  praesentia  omnium  qui  aderant. 
Oumque  modam  loquendi  non  haberet,  rediit  ad  oor  et 
oontritionem  et  penitnit  de  soa  disputatione  peraersa  quam 
fecerat  contra  conceptionem  virginis  gioriosae,  promittens 
si  mater  misericordiae  maria  ^)  vsum  loquendi  ei  ^)  dona- 
ret,  quod  omnibus  diebas  ritae  suae  festum  in  conceptione 
virginis  Mariae  faceret  et  omnibus  quibus  posset  praedi- 
caret  esse  festum  conceptionis  solemniter  celebrandum. 
Quid  multis  moro  ®)P  Mater  omnis  gratiae,  quae  sinum  mi- 
sericordiae omnibus  inuocantibus  eam  de  toto  corde  benigne 
^[»erit,  nonvindictam  longiorem  pro  contemptu  fecit,  sed 
in  memento  sicut  obmutuit  ita  vsum  loquelae  recepit  et 
palam  quid  sibi  acciderat  praedicauit.  De  quo  slgno  festum 
conceptionis  in  tune  maiori  reuerentia  cepit  haberi ,  donec 
hic  decanus ,  cum  talia  et  consimilia  Parisiis  audiuisset  et 
etiam  ibidem  totum  officium  de  conceptione  inuenisset,  in 
reditu  suo  secum  attulit,  pro  ut  ibi  inuenit,  et  in  Decanatu 
8U0  per  licentiam  officialis  domini  Episcopi  per  villas  fecit 
primo  annuatim  celebrari. 

De  Capella  in  Erewert ')  et  qualiter  sit  constituta. 

Fuit  quaedam  vidua  nomine  s)  Tyadeka  in  Erewerth  ') 
nobilis  et  diues  simul  et  discreta  vnicum  habens  filium  no- 
mine Menconem,  qui  cum  in  pueritia  sua  infirmari  coe- 
pisset  ad  mortem,  vouit  pro  filio,  si  Dominus  daret  ei 
vitam  et  mater  misericordiae  Maria,  quod  construeret  Ca- 
pellam  in  proprüs  bonis  et  in  tantum  eam  dotaret  de 
proprio  fundo  quod  sufficeret  vni  sacerdoti.  Quo  voto  sic 
emisso  filius  reuizit,  quod  considerans  dicta  domina  prae 
gaudio  et  dilectione  seculi  aliquantulum  retradt  animum 

•)  Mtf,  14  Mttth.  en  Hngo  êi.  b)  itfeudmtêni ,  llttth.  ~  Hago.  c)  M«rte,  niet 
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aedificandi  ecdesiam,  quia  fait  ipsius  pater  spiritualis, 
respondit  ei  iia  Terbis :  Verba  ista  suot  prius  saepe  ab 
ore  yestro  prolata  sine  effecta,  nuDC  autem  si  vultis 
adimplere  prout  votum  vrget  et  ratione  voti  tenemini , 
sciatis  quod  Cappella  ista  si  aedificabitor  non  ent  verlis  •) 
Ecclesiae  nostrae,  tarnen  vt  diuinus  cultus  augmentur^) 
promittite  deo  et  mihi  ^),  quod  ad  honorem  dei  genetrids 
mariae  in  proprio  fundo  constituatis  ^)  Beclesiam  cum  om- 
nibus attinentiis  ad  diuinum  officium,  pro  posse  meo 
juuabo  vos.  Ad  haec  verba  Tijadeca  vidua  respondit, 
tanquam  voti  compos:  omnia  quae  dizistis  volo  cum  effecta 
in  maxima  voluntate  adimplere,  et  hoc  deo  et  vobis, 
pater  charissime,  promitto.  Adiecit  etiam  et  dizit:  quia 
multa  bona  venerunt  Ecclesiae  vestrae  de  domo  nestra 
Grewerth  *),  vt  nunc  et  deinceps  non  habeatis  damnum, 
dummodo  vos  et  ego  vizerimas ,  donec  omnia  plenarie  foe- 
rint  consummata  quae  pertinent  ad  nouam  structuram, 
habeo  voluntatem  vobis  et  conuentui  vestro  Ecclesiam 
cum  suis  pertinentiis  afierre  ').  Bespondit  Abbas:  In  no- 
mine  Jesu,  viuas  et  fiunas.  Medio  tempore  ordinat  Abbas 
negodum  cum  amicis  et  notis  suis  ad  dominum  Episco- 
pum,  pro  voluntate  viduae  praenominatae.  Et  quamuis 
quibusdam  non  placeret,  tarnen  saam  obtinuit  voluntatem. 

ft)  tmrUit,  MftUh.  —  niOii,  Hngo.  b)  migm«mt§tm,  Mfttth.  —  Higo.  c)  tiH, 
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Mfttth.  —  Hago. 
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